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சமர்ப்பணம்‌ 


அகேக ஆண்டுகளாக அச்சிடும்‌ வாய்ப்புப்‌ 
பெறாமலிருந்த இப்பேருரைகளை அச்சிட்டு வெளியிடு 
வதற்கு ஆதரவுடன்‌ முன்வந்தும்‌, புத்தக வடிவில்‌ 
காணப்பெறாமல்‌ எங்களை விட்டுப்‌ பிரிந்த, என்‌ 
பேரன்புக்கு உரிய, ஸ்ரீ ராமரத்தினத்துக்கு இம்‌ 
புத்தகம்‌ சமர்ப்பணம்‌ 
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முகவுரை 


ஸம்ஸ்கிருத இலக்கியத்தில்‌ பொதுஜனங்களுக்கிடையே 
ருசியையும்‌ ஈடுபாட்டையும்‌ பரப்புவதற்காக 19 27-இல்‌ துவக்கப்‌ 
பட்ட ஸம்ஸ்கிருத ஸேவா ஸமிதி இன்று ஐம்பது ஆண்டுகள்‌ 
நிறைந்து பொன்விழாவைக்‌ கொண்டாடுகிறது. பொன்விழா 
வின்போது அளிக்கப்படும்‌ இந்நூல்‌ பொன்னான வெளியீடாகும்‌. 

முதலிலிருந்தே ஆண்டுதோறும்‌ ஆதிகவியான வாலமீகி 
யையும்‌ ஆதிகாவ்யமான ராமாயணத்தையும்‌ விரிவுரைகள்‌ 
வாயிலாக ஸம்ஸ்கிருத ஸேவா ஸமிதி போற்றி வந்திருக்கிறது. 
பல ௮றிவாளரும்‌ ரசிகரும்‌ இவ்வாறாக நூறு ராமாயண விரி 
வுரைகளை ஆற்றியிருக்கிறாகள்‌. அவற்றுள்‌ சில உரைகளே 
அச்சிடப்பட்டிருக்கின்றன. ஸம்ஸ்கிருத ஸேவா ஸமிதியின்‌ 
முதற்‌ பருவம்‌ என்று சொல்லக்கூடிய ஆண்டுகளில்‌, *ஸாஹிதீ 
வல்லப” என்று ஸமிதியினாலேயே சிறப்பிக்கப்பட்ட சீர்காழி 
சுந்தராசாரியார்‌ ராமாயணத்தில்‌ பல பாத்திரங்களையும்‌ பல 
கட்டங்களையும்‌ பற்றித்‌ தொடர்ந்து பல விரிவுரைகளைச்‌ 
செய்து வந்தார்‌. இரண்டாம்‌ பருவத்தில்‌, எல்லா 
நிகழ்ச்சிகளிலும்‌ சிறந்ததான நிகழ்ச்சி 1944-இல்‌ மகாகனம்‌ 
ஸ்ரீஙிவாஸ சாஸ்திரிகள்‌ அவர்கள்‌ ஒவ்வொரு 
வாரமும்‌ வழங்கிய ராமாயண விரிவுரை விருந்துகளாகும்‌. 
உருண்டையுருண்டையாய்‌, நாதம்‌ நிரம்பி விழும்‌ அவரு 
டைய பேச்சின்‌ ஒலிகளும்‌, எளிமையும்‌ தூய்மையும்‌ இனிமையும்‌ 
கொண்ட அவரது உரைநடையும்‌, நடுநடுவே ஸுஷ்டுவான உச்ச 
ரிப்புடன்‌ அவர்‌ மேற்கோளாகச்‌ சொன்ன வால்மீகி ச்லோகங்க 
ளும்‌ அன்று காது நிரம்பி நின்றதுடன்‌ இன்றும்‌ கேட்பதுபோலவே 
நிற்கின்றன; “சிரநிர்வ்ருத்தமப்யேதத்‌ ப்ரத்யக்ஷமிவ” என்று 
வால்மீகியே சொன்னாற்போல்‌. அந்த ஆண்டுகளில்‌ ஸம்ஸ்‌ 
கிருத ஸேவா ஸமிதியின்‌ செயலாளராக இருந்து சாஸ்திரியாரின்‌ 
இவ்‌ விரிவுரைகளை இடைவிடாமல்‌ ௩டத்துவதற்கான அலுவல்‌ 
களையும்‌, இறுதியில்‌ இவற்றைச்‌ சிதறிப்போகாமல்‌ சேகரித்து 
நூல்‌ உருவில்‌ வெளிக்கொண்டு வருவதற்கும்‌ பாடுபட்டதில்‌ 
எனக்கு இருந்த வாய்ப்பையும்‌, இவ்‌ விரிவுரைகளை முன்னிட்டும்‌ 
மற்ற வகையிலும்‌ அப்‌ பெரியோருடன்‌ ஒவ்வொரு நாளும்‌ 
நெருங்கிப்‌ பழகி அறிவும்‌ அநுபவமும்‌ நிரம்பிய அவருடன்‌ உரை 
யாடிய பேற்றையும்‌ நினைத்துப்‌ பார்த்தால்‌ அது வாழ்க்கையிலே 
பொன்னான மணம்‌ மிகுந்ததான பகுதியாக மனக்கண்முன்‌ 
கிற்கிறது. 


viii 


ஸம்ஸ்கிருத ஸேவா ஸமிதி பல சிறிய நூல்களையும்‌ மொழி 
பெயர்ப்புகளையும்‌ குறுகிய அளவில்‌ அவ்வப்போது வெளியிட்டு 
வந்திருக்கிறது. ராமாயணத்தைப்பற்றி ஸ்ரீ சாஸ்திரியாரின்‌ 
முப்பது விரிவுரைகளே ஸமிதியின்‌ பெரும்‌ பெருமை வாய்ந்த 
வெளியீடு; பன்முறை பதிப்பிக்கப்பெற்றிருக்கிறது. ஸம்ஸ்கிருத 
இயக்கங்களுக்கும்‌ ஸ்தாபனங்களுக்கும்‌ பொருளுக்கும்‌, ஸரஸ்‌ 
வதிக்கும்‌ லக்ஷமிக்குமுள்ள பொருத்தம்தான்‌ எப்போதும்‌ 
உள்ளது. ஆனால்‌ ஸமிதியின்‌ பொருளாதார நிலை ஒருவாறு 
நிமிர்ந்தது என்றால்‌ அது சாள்திரியாரின்‌ விரிவுரைப்‌ பதிப்புக்‌ 
களின்‌ மூலமே என்று சொல்லலாம்‌. 

இந்த ஆங்கில ராமாயண விரிவுரைகளை இந்தியாவில்‌ பல 
இடங்களிலும்‌ வாசித்து வருகின்றனர்‌; இவற்றை ஒரிய மொழி 
யிலும்‌ கன்னட மொழியிலும்‌ ஆக்கி வெளியிட அநுமதியைக்‌ 
கோரிப்‌ பல கடிதங்கள்‌ ஸமிதிக்கு வந்திருக்கின்றன. 


சாஸ்திரியார்‌ இவ்வுரைகளைச்‌ செய்து முடித்ததுமே தமிழில்‌ 
இவற்றை ஆக்கி வெளியிட வேண்டும்‌ என்ற அவா பலருக்கு 
இருந்சது, சாஸ்திரியாரே, *இந்தத்‌ தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பை 
ஸ்ரீ சாவித்திரி அம்மாளைச்‌ செய்யச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌” என்று 
தம்‌ உள்ளத்தை என்னிடம்‌ வெளியிட்டிருக்கிறார்‌. தமிழ்‌, ஆங்கி 
லம்‌ இரண்டிலும்‌ எழுதும்‌ வன்மை, ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ ஆழ்ந்த 
அறிவு, ராமாயணத்தில்‌ ஈடுபாடு என்ற குணங்கள்‌ பொருக்திய 
இம்‌ மொழிபெயர்ப்பாளரே இப்‌ பணிக்கு ஏற்றவர்‌; அதோடு 
இவருக்குச்‌ சாஸ்திரியாரிடம்‌ பக்தி, இதை எழுதிவிட வேண்டும்‌ 
என்ற ஆசை, உறுதி ஆகிய அம்சங்களும்‌ சேர்ந்து இந்தக்‌ 
காரியத்தை வெற்றிகரமாக நிறைவேற்றியுள்ளன . 

சாவித்திரி அம்மாள்‌ முன்பு செய்த சில மொழிபெயர்ப்புக 
ளைப்‌ படித்தவர்களுக்கு இவருக்கு இத்துறையில்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌ 
தேர்ச்சி நன்கு தெரியும்‌. உதாரணமாக, தமிழ்நாட்டு “கோல்ட்‌ 
ஸ்மித்‌” என்று சொல்லக்கூடிய கா. சி. வேங்கடரமணியின்‌ 
நாவல்களை இவர்‌ தமிழில்‌ ஆக்கியதைச்‌ சொல்லலாம்‌. சாஸ்திரி 
யாரின்‌ நடை, பொருள்‌, சுவை எல்லாம்‌ குன்றாமல்‌ எளிய: 
நேர்மையான தமிழில்‌ எழுதித்‌ தந்த சாவித்திரி அம்மாளுக்கு, 
ஸம்ஸ்கிருத ஸேவா ஸமிதிக்குத்‌ தற்போது தலைவராக இருக்‌ 
கும்‌ முறையில்‌ நன்றியையும்‌ பாராட்டையும்‌ மகிழ்ச்சியையும்‌ 
தெரிவித்‌ துக்கொள்ளுகிறேன்‌. 


ஸம்ஸ்கிருத ம்‌ - 
அதக த] டாக்டர்‌ வே. ராகவன்‌ 
2—5—1977 தலைவர்‌ 


முன்னுரை 


சென்னை ஸம்ஸ்கிருத ஸேவா ஸமிதியின்‌ ஆதரவில்‌, 
1944-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌, காலம்‌ சென்ற மகாகனம்‌ 
வி. எஸ்‌: ஸ்ரீநிவாஸ சாஸ்திரியார்‌ சென்னை ஸம்ஸ்கிருதக்‌ 
கல்லூரி மைதானத்தில்‌ ஒவ்வொரு புதன்கிழமையும்‌ 
விடாமல்‌ எட்டு மாதங்கள்‌ தொடர்ந்து ஆங்கிலத்தில்‌ 
நிகழ்த்திய வால்மீகி ராமாயணப்‌ பேருரைகள்‌ யாவருக்கும்‌ 
நினைவிருக்கலாம்‌. அவற்றை அவ்வாறே ஒவ்வொரு. 
வாரமும்‌ தவறாமல்‌ மக்கள்‌ திரளாய்‌ வந்து மெய்ம்மறந்து 
கேட்டு அநுபவித்ததும்‌ ஒரு மறக்க முடியாத காட்சியே 
யாகும்‌. இந்தப்‌ பணியை ஆற்றுவதிலுள்ள ஆர்வமானது 
அவரைக்‌ தம்‌ உடல்‌ சிரமத்தைக்கூடப்‌ பொருட்படுத்த 
வொட்டாமற்‌ செய்தது. வால்மீகி ராமாயணத்தில்‌ தமக்கு 
ஏற்பட்ட ஈடுபாட்டின்‌ விளைவான இந்தப்‌ பேருரைகள்‌ 
தமக்குப்‌ பின்‌ தம்‌ ஞாபகச்‌ சின்னமாகவும்‌, இலக்கியத்துக்குத்‌ 
தாம்‌ செலுத்தும்‌ சிறு காணிக்கையாகவும்‌ அமைய வேண்டும்‌ 
என்றுகூட, அவர்‌ விரும்பினார்‌ எனக்‌ கூறலாம்‌. மேல்நாட்டு 
இலக்கியத்தில்‌ ஊறித்‌ திளைத்தவராக இருந்தும்‌, ராமாயணத்‌ 
இன்‌ தனிக்‌ காவியச்‌ இறப்பும்‌, அதன்‌ கற்பனைத்‌ திறனும்‌, 
உன்னதமான கருத்துக்களும்‌ அவ்வாறு அவரை முற்றும்‌ 
கதம்‌ வயமாக்கியிருந்தன. ராமாயணத்தை ஊன்றிப்‌ படிக்கப்‌ 
படிக்க, “உலக இலக்கியத்திலேயே இது தலைசிறந்த 
காவியம்‌” என்ற எண்ணம்‌ மேலும்‌ உறுதியாவதாக அவர்‌ 
தம்‌ பேச்சிலே கூறுகிறார்‌. 

சாஸ்திரியாரின்‌ ராமாயணப்‌ பேருரைகளைப்‌ பிரதி புதன்‌ 
கிழமையும்‌ தவறாமல்‌ கேட்டு வந்த நூற்றுக்‌ கணக்கான மக்‌ 
களில்‌ நானும்‌ ஒருத்தி என்பதை இங்கே பெருமையுடன்‌ கூறிக்‌ 
கொள்ள விரும்புகிறேன்‌. அதற்குச்‌ சாஸ்திரியாரின்‌ ஆங்கிலப்‌: 
பேச்சின்‌ சிறப்பு மட்டும்‌ அல்ல; வால்மீகி ராமாயணத்தில்‌ 
எனக்குள்ள பெரும்‌ ஆர்வமும்‌ ஈடுபாடுமே முக்கிய காரணம்‌ 
என்று கூறலாம்‌. ஒவ்வொரு சமயம்‌ படிக்கும்பொழுதும்‌ 
சாதாரண பக்தி உணர்ச்சி மட்டுமின்றி அதன்‌ அற்புதமான 
காவியரசமும்‌ அழகும்‌, கருத்துக்களின்‌ மேன்மையுமே என்னை 
மெய்ம்மறந்து அநுபவிக்கச்‌ செய்கின்றன. ராமாயணம்‌: 
வெறும்‌ கற்பனைக்‌ கதை அல்ல; உண்மையில்‌ நடத்த கதை... 
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ஓவ்வொரு சம்பவத்தையும்‌ தம்‌ மனக்‌ கண்ணால்‌ கண்டு 
வால்மீகி முனிவர்‌ அப்படியே சத்திரித்திருப்பதாகக்‌ கூறப்படு 
கிறது. 

ராமாயணம்‌ பிறந்த வரலாறே, சுவைமிக்க ஒரு வரலாறு 
தான்‌ அல்லவா? ஒரு மரக்கிளையில்‌ ஜோடியாய்‌ ரமித்திருந்த 
இரு கிரெளஞ்ச பகஷிகளில்‌ ஒன்றை வேடன்‌ ஒருவன்‌ அம்பால்‌ 
அடித்து வீழ்த்தியதைக்‌ கண்டு எழுந்த பரிதாப உணர்ச்சியி 
னின்றும்‌ உருவான கதை என்பதில்தான்‌ எத்தகைய 
இலக்கிய ரராநுபவம்‌ ஏற்படுகிறது! . தான்‌ காணும்‌ எதை 
யூம்‌ உணர்ச்சிக்‌ கண்கொண்டு காண்பவன்‌ அல்லவா கவி? 
“வெட்டவெளிக்கும்‌ உருவமும்‌ பேரும்‌ அளித்துவிடுவான்‌ கவி” 
என்கிறார்‌ மகாகவி ஷேக்ஸ்பியர்‌. ராமாயணம்‌ முடிவிலும்‌, 
சக்கரவர்த்தியான ராமர்‌ தம்‌ கதையையே தம்‌ 
மைந்தர்களான குச லவர்கள்‌ பாடக்‌ கேட்டு உள்ளம்‌ 
நெகிழ்ந்ததாகக்‌ கூறும்‌ வரலாறும்‌ உலக இலக்கியத்‌ திலேயே 
மிகச்‌ சிறந்த வரலாறு என்றுதான்‌ கூற வேண்டும்‌. 


இப்பொழுது ராமாயணத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
பார்ப்போமே. ராமாயணக்‌ கதை உண்மையில்‌ நடந்ததாக 
இருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ கதையின்‌ கட்டுக்கோப்பு இவ்வளவு 
ரஞ்சகமாய்‌ அமைய முடியுமா என்று படிக்கும்‌ போதெல் 
லாம்‌ எனக்கு ஒரே வியப்புத்தான்‌ தோன்றும்‌. தற்கால 
நவீனங்கலில்‌ காணப்படும்‌ கதை “டெக்னிக்‌” அநேக ஆயிரம்‌ 
ஆண்டுகளுக்கு முன்‌ இயற்றியுள்ள கதையில்‌ அமைந்திருப்பது 
பெரும்‌ ஆச்சரியம்‌ அல்லவா? உதாரணமாக, பொழுது 
விடிந்ததும்‌ ராமனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ என்றதும்‌, பிள்ளை 
மேலுள்ளபாசத்தால்‌,கைகேயியே தசரதர்‌ கொடுத்த வரங்கள்‌ 
நினைவுக்கு வந்தவளாய்‌, பரதனுக்குப்‌ பட்டமும்‌ ராமனுக்குப்‌ 
பதினான்கு வருஷம்‌ வனவாசமும்‌ விதிக்க வேண்டும்‌ என்று 
கேட்டிருக்கலாமே! அவ்வாறின்றி, அவள்‌ மனத்தைக்‌ கலைக்க 
மந்தரை என்னும்‌ ஒரு சிறிய பாத்திரம்‌ வேண்டுமா? ஆனால்‌ 
அதனாலன்றோ கதையின்‌ சுவாரஸ்யம்‌ அதிகமாகின்றது! தன்‌ 
வாக்குவன்மையினாலும்‌ புத்திசாதுரியத்தினா லும்‌ சலனமற்ற 
ஓர்‌ உள்ளத்தை அடியோடு மாற்றியதோடு அந்தச்‌ சிறு 
பாத்திரத்தின்‌ வேலை முடிந்துவிடுறெது. அதற்குப்‌ பிறகு 
அவனைப்பற்றிய பேச்சே இல்லை. மந்தரையின்‌ தூண்டுதலுக்கு 
ஆளாகிக்‌ கைகேயி மனம்‌ மாறவில்லை என்றால்‌, மேலே 
கதைக்கு இடம்‌ எங்கே? ராமனின்‌ முடிசூட்டு வைபவம்‌ 
இனிது நடந்தேறியிருக்கும்‌. ஆனால்‌ அத்துடன்‌ கதையும்‌ 
முடிந்திருக்கும்‌. இந்தத்‌ திருப்பம்‌ கதைக்கு எவ்வளவு 
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கவர்ச்சியை அளிக்கின்றது! காட்டில்‌ எதிருச்சையாக வந்த 
சூர்ப்பணகை ராமனைக்‌ கண்டு மோகித்ததன்‌ விளைவு கதைக்கு 
மற்றொரு திருப்பம்‌. அது இல்லையெனில்‌ கதை மேலும்‌ 
நீண்டிருக்க முடியாது. 

இப்பொழுது கதையின்‌ மற்றொரு ரசமான சம்பவம்‌ 
நினைவுக்கு வருகிறது. சதையை அபகரித்து ராவணன்‌ ஆகாய 
மார்க்கமாய்க்‌ கொண்டு செல்லும்பொழுது தேவி கீழே மலை 
மீதிருந்த நான்கு வானரர்களைக்‌ கண்ணுற்றுச்‌ சமயோசித 
மாய்‌, தான்‌ அணிந்திருந்த ஆபரணங்கள்‌ சிலவற்றை 
உத்தரீயத்தில்‌ முடிந்து அவர்கள்‌ மத்தியில்‌ எறிந்ததாகக்‌ 
கதை. இந்த நிகழ்ச்சி இல்லையென்றால்‌ கதைக்கு ஒரு 
பங்கமும்‌ இல்லை. ஆனால்‌ இது கதைக்குத்‌ தனிச்‌ சுவையை 
உண்டுபண்ணுகிறதே! அந்த ஆபரணங்களைக்‌ காட்டி ராமர்‌ 
லக்ஷ்மணனைக்‌ கேட்கும்பொழுது, “*கேயூரங்களையோ குண்ட 
லங்களையோ நான்‌ அறியேன்‌. நித்தியம்‌ நமஸ்கரிப்பதனால்‌ 
காலிலுள்ள சிலம்புகள்‌ மட்டுமே ஒருவாறு அறிவேன்‌”? 
என்கிறான்‌ அவன்‌. அந்தச்‌ சொற்கள்‌ எவ்வாறு நம்‌ 
உள்ளத்தை உருக்குகின்றன! இப்படிப்பட்ட உத்தமனிடமா 
சீதை அத்தகைய கடும்‌ மொழிகளைக்‌ கூறினாள்‌ என்று 
லக்ஷ்மணனை நினைத்து நம்‌ மனம்‌ பரிதாபப்படுகிறது 
அல்லவா? இந்தச்‌ சம்பவம்‌ இல்லையென்றால்‌ ஒர்‌ அரிய 
இலக்கிய அநுபவத்தையே அல்லவா நாம்‌ இழந்துவிடுவோம்‌? 


ராமருடைய குணங்களைப்‌ பற்றியும்‌ அங்கங்கே சிறு 
சிறு சந்தர்ப்பங்கள்‌ மூலம்‌ அழகாய்க்‌ கவி வெளியிடுகிறார்‌. 
சக்தி ஆயுதத்தினால்‌ அடிபட்டு லக்ஷ்மணன்‌ உயிரிழந்தவன்‌ 
போல்‌ ெக்கும்பொழுது ராமர்‌ ஒரே சோகத்துடன்‌, **உலக 
மெங்கும்‌ மனைவி கிடைப்பாள்‌. பந்துக்கள்‌ கிடைய்பார்கள்‌. 
ஆனால்‌ உயிருக்கு உயிரான உடன்பிறந்த சகோதரன்‌ எங்கே 
கிடைப்பான்‌?” என்று புலம்பும்பொழுதும்‌, ராவண வதம்‌ 
முடிந்த பிறகு, ஒரு நாள்‌ தங்கிப்‌ பிறகு அயோத்திக்குச்‌ 
செல்லுமாறு விபீஷணன்‌ வேண்டியபொழுது, “அயோத்தியில்‌ 
என்‌ வருகைக்காகப்‌ பரதன்‌ ஏங்கித்‌ தவித்துக்கொண்‌ டிருக்கும்‌ 
பொழுது நான்‌ எப்படி இங்கே சந்தோஷமாக இருக்க முடி 
யும்‌? அவனைப்‌ பார்ப்பதற்கன்றோ என்‌ உள்ளம்‌ இப்பொழுது 
துடி.த்துக்கொண்‌் டிருக்றெ து!” என்றுராமர்‌ கூறும்பொழுதும்‌, 
அந்தச்‌ சகோதர பாசம்‌ நம்மை எவ்வாறு மெய்‌ சிலிர்க்கச்‌ 
செய்கிறது! இவ்வாறு கூறிய ராமர்‌ பிறகு அயோத்திக்குப்‌ 
போகும்‌ வழியில்‌ பரத்வாஜாசிரமத்தில்‌ தங்கியபொழுது 
நந்திகிரா மத்தில்‌ பரதனிடம்‌ தாம்‌ வெற்றிகரமாய்த்‌ திரும்பி 
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வந்‌ இருக்கும்‌ செய்தியைக்‌ கூறி, அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ பரதனின்‌ 
முகத்‌ தோற்றத்தைக்‌ கவனித்து வந்து கூறும்படி அனுமாரை 
அனுப்புகிறார்‌. பதினான்கு வருஷம்‌ ஆண்ட பழக்கத்தில்‌ 
ராஜ்யத்தில்‌ பற்றுதல்‌ ஏற்பட்டிருந்தால்‌ அவனே ஆளட்டும்‌ 
என்று விட்டுச்‌ செல்வதாகக்‌ கூறுவது பரதன்‌ மீது கொண்ட 
சந்தேகத்தினாலா? அல்ல. புருஷோத்தமரான ஸ்ரீராமரின்‌ 
அரும்பெரும்‌ குணத்தை அல்லவா அது காட்டுகிறது! 


ராமாயணம்‌ என்றதும்‌ அனுமாரைப்‌ பற்றித்தானே 
முதலில்‌ நினைவு வருகிறது! அவரைப்‌ புத்திமான்களுள்‌ 
சிறந்தவர்‌ என்று வர்ணிக்கிறார்‌ வால்மீகி. அது எவ்வளவு 
உண்மை! இலங்கையில்‌ தேவியைத்‌ தேடித்‌ தேடிக்‌ காணாமல்‌ 
அலுத்து மனம்‌ சோர்ந்து திரும்பிப்‌ போவதா அல்லது 
மேலும்‌ தேடிப்‌ பார்ப்பதா என்று கலங்கும்‌ இக்கட்டான 
நிலைமை ஏற்படுகிறது அல்லவா? அத்துடன்‌ பகைவர்‌ உறையும்‌ 
இடம்‌; யோசனை கேட்பதற்கும்‌ யாரும்‌ இல்லாத பரிதாப 
நிலை; அப்படி, இருந்தும்‌ தாமே யோசித்து ஒரு முடிவுக்கு வந்து 
ஓவ்வொரு சமயமும்‌ வெற்றியுடன்‌ செயற்படுவது அவரது 
புத்தியின்‌ தனிச்‌ சக்தியே என்பதில்‌ ஐயமென்ன? சிம்சுபா 
விருட்சத்தினடியில்‌ தேவியைக்‌ கண்டு அவர்‌ மகிழ்வெய்திய 
சமயத்தில்‌, ராவணன்‌ அங்கு வந்து தகாத முறையில்‌ தேவியை 
வேண்டியதையும்‌, அவள்‌ அவனை அடியோடு நிராகரித்துப்‌ 
பேசியதையும்‌ மரத்தின்‌ மேலிருந்து நேரில்‌ காணும்‌ அரிய 
வாய்ப்புக்‌ கிட்டுகிறது அவருக்கு. இந்த நிகழ்ச்சியில்தான்‌ 
கதையின்‌ சிறப்பு எத்தனை உச்ச நிலையை அடைகிறது! பதி 
யைப்‌ பிரிந்து சோகமே உருவான தேவியின்‌ கற்புநெறியைக்‌ 
கண்டு ஓரே வியப்பில்‌ ஆழ்ந்துவிடுகிறார்‌ அனுமான்‌. “இந்தத்‌ 
தேவியைப்‌ பிரிந்து ராமர்‌ எப்படி உயிரோடிருக்கிறார்‌?” 
என்றே பெரிதும்‌ ஆச்சரியப்படுகிறார்‌. ஆகவே திரும்பிப்‌ போய்‌ 
ராமரிடம்‌ அவர்‌ கூறும்பொழுது, தேவி இருக்கும்‌ திக்குக்கு 
அஞ்சலி செய்து, **கண்டேன்‌ கற்பினுக்கு அணியை!”” என்று 
பக்திப்‌ பரவசத்தோடு கூறுவதாக உணர்ச்சிப்‌ பெருக்குடன்‌ 
வர்ணிக்கிறார்‌ கம்பரும்‌ தம்‌ ராமாயணத்தில்‌. இவ்வாறு 
கதாபாத்திரங்களின்‌ குணங்களும்‌ இயல்பும்‌ வெளியாகும்‌ 
வண்ணம்‌ கதையில்‌ உருவாகியுள்ள சிறு சிறு ரசமான சந்தர்ப்‌ 
பங்களும்‌, தற்கால நவீனங்களைக்‌ காட்டிலும்‌ சிறந்த 
முறையில்‌ அமைந்திருக்கும்‌ கதைக்‌ கட்டுக்கோப்பும்‌ 
எவ்வளவு தடவை படித்தாலும்‌ சலிப்புத்‌ தட்டுவதில்லை 
என்றால்‌ அது வால்மீகி ராமாயணத்தின்‌ தனிச்‌ சிறப்பே 
என்பதில்‌ ஐயமென்ன? 
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சாஸ்திரியாரின்‌ இந்தப்‌ பேருரைகளைத்‌ தமிழில்‌ மொழி 
பெயர்க்க வேண்டும்‌ என்று சில ஆண்டுகளுக்கு முன்பு 
ஸம்ஸ்கிருத ஸேவா ஸமிதியில்‌ என்னைக்‌ கேட்டபொழுது நான்‌ 
சிறிது தயக்கத்துடன்தான்‌ ஒப்புக்கொண்டேன்‌. ஏனெனில்‌ 
சாஸ்திரியாரின்‌ ஆங்கிலம்‌ தனிச்‌ சிறப்பு வாய்ந்தது என்பது 
யாவரும்‌ அறிந்ததே. அதைத்‌ தம்‌ சொந்த மொழியாகக்‌ 
கொண்ட, ஆங்கிலேயர்கள்கூட, அவரது ஆங்கிலத்தைப்‌ பெரி 
தும்‌ பாராட்டிப்‌ பேசினார்கள்‌ அல்லவா? அத்தகைய பெரு 
மையை மொழிபெயர்ப்பு பா திக்கா மலிருக்க வேண்டுமே என்ற 
கவலை எனக்கு. மனத்தில்‌ தோன்றியதைத்‌ தீர ஆராய்ந்து 
அதற்கு ஏற்ற சொற்களில்‌ தெளிவாய்‌ வெளியிட்டுக்‌ 
கூறுவதில்‌ ஆர்வமுள்ளவர்‌ சாஸ்திரியார்‌. தாம்‌ நினைத்துக்‌ 
கூறியதை அவ்விதமே கேட்பவர்களும்‌ புரிந்துகொள்ள 
வேண்டும்‌ என்றும்‌ ஆவலுள்ளவர்‌. இது ஆங்கிலத்திலுள்ள 
ராமாயணத்தின்‌ முதல்‌ பேருரையைப்‌ படித்தால்‌ நன்கு 
விளங்கும்‌. 

ஆகவே, ஓட்டமும்‌ விறுவிறுப்புமுள்ள எளிய நடையாக 
இராமல்‌, ஆழ்ந்த கருத்துடன்‌ அவரது உள்ளுணர்ச்சிகளுங்‌ 
கூட எழுத்திலும்‌ பேச்சிலும்‌ பிரதிபலிக்கும்‌ ஆற்றல்‌ 
மிகுந்தது அவர்‌ ஆங்கில நடை என்று கூறலாம்‌. இது 
அவருக்குப்‌ பெருமை ஊட்டுகின்றது. ஆனால்‌ அவரது பேச்சை 
மொழியெயர்ப்பவருக்கோ அது எவ்வளவு கடினமாகி 
விடுகின்றது! மொழிபெயர்ப்பில்‌ அவருடைய எண்ணங்களும்‌ 
உணர்ச்சிகளும்‌ சிறிதும்‌ மாறாமல்‌ அப்படியே வற வேண்டும்‌ 
அல்லவா? மொழிபெயர்க்கும்‌ முயற்சியை மேற்கொண்ட 
வர்கள்‌ இந்த உண்மையை நன்கு அறிவார்கள்‌.இந்தப்‌ பேருரை 
களைத்‌ தமிழாக்கும்‌ பணியை எனக்கு வாய்த்த பெரும்‌ 
பேறாகவே கருதுகிறேன்‌. ராமாயண காவியத்தின்‌ அழகை 
யும்‌ மேன்மையையும்‌ நன்கு உணர்ந்து அநுபவித்து அதன்‌ 
பலவேறு கதாபாத்திரங்களின்‌ குணங்களையும்‌ நுட்பமாக 
ஆராய்ந்து, சுவைபட உயர்ந்த ரிதியில்‌ ஆற்றியுள்ள இந்தப்‌ 
பேருரைகளைத்‌ தமிழாக்கும்‌ முயற்சியில்‌ ஆங்கில நடையின்‌ 
நயமும்‌ ஆர்வமும்‌ அப்படியே மிளிர வேண்டும்‌ என்ற அவா 
மேலோங்கியதனால்‌ மொழிபெயர்ப்பு வேலையில்‌ அவசர மில்லா 
மல்‌ தேவைக்கு அதிக காலமே எடுத்துக்கொண்டேன்‌. அது 
வீண்‌ போகவில்லையென்றால்‌ என்‌ முயற்சி வெற்றிகரம்‌ என்று 
நான்‌ மகிழ்வெய்தலாம்‌. 


மகாகனம்‌ சாஸ்திரியார்‌ தம்‌ பிரசங்கங்களிலுள்ள குறை 
களைப்‌ பொருட்படுத்தாது கேட்க வேண்டும்‌ என்று கூட்டத்தி 
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அன்ளவர்களைக்‌ கேட்டுக்கொண்டது போல்‌. மொழிபெயர்ப்பி 
லுள்ள குறைகளை நீக்கிக்‌ குணங்களை ஆதரவுடன்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளும்படி நானும்‌ வாசகர்களைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளு 
கிறேன்‌. இங்கு வாசகர்களுக்கு ஒரு விஷயம்‌ தெரியப்‌ 
படுத்த வேண்டியது அவசியமாகின்றது. ஆங்கிலத்திலுள்ள 
9-ஆவது பேருரையில்‌, சுருக்கெழுத்து எழுதுபவர்‌ வராத 
காரணத்தினால்‌ சாஸ்திரியாரின்‌ சொற்பொழிவின்றி அவர்‌ 
மேற்கோள்களாகக்‌ காட்டிய வால்மீகி ராமாயண சுலோகங்்‌ 
களே இடம்‌ பெற்றிருப்பதால்‌, அவ்வுரையைச்‌ சேர்க்காமல்‌ 
விடுவதே நலம்‌ என்ற முடிவுக்கு வரும்படியாயிற்று. 
ஏனெனில்‌ இந்தப்‌ பேருரைகளின்‌ ஸாரம்‌ அனைத்தும்‌ உரை 
நிகழ்த்தியவர்‌ ராமாயணத்தை ஆழ்ந்து அநுபவித்துப்‌ 
பண்ணிய நுட்பமான ஆராய்ச்சியில்‌ அல்லவா அடங்கியிருக்‌ 
கிறது? அதற்குப்‌ பதிலாக, அனுமானைப்‌ பற்றிய உபந்நியா 
சங்களை இரண்டாகப்‌ பிரித்து முப்பது பேருரைகளாக 
அமைத்திருக்கிறது. ஆகவே முப்பதுக்குப்‌ பதிலாக 29 
பேருரைகளே இந்தப்‌ புத்தகத்தில்‌ சேர்க்கப்பட்டுள்ளன. 

சில ஆண்டுகளுக்கு முன்பே வெளியாக வேண்டிய 
புத்தகம்‌ இது. அச்சேறுவதில்‌ ஏற்பட்ட தாமதம்‌ இது 
வரையும்‌ நீண்டுவிட்டது. 

இந்த மொழிபெயர்ப்பைச்‌ செய்து வெளியிட அநுமதி 
தந்து ஒத்துழைத்த ஸம்ஸ்‌ருத ஸேவா ஸமிதிக்கு என்‌ நன்றி 
உரித்தானது. அச்சுத்தாள்களை நிதானமாய்‌ ஆராய்ந்து 
மொழிபெயர்ப்பிலுள்ள சிறு குறைகளையும்‌ அச்சுப்‌ பிழைகளை 
யும்‌ அழகாய்த்‌ இருத்தியமைத்துக்‌ கொடுத்த கா.ஸ்ரீ.ஸ்ரீ. 
அவர்களுடைய பேருதவிக்கு என்‌ மனமார்ந்த நன்றியைத்‌ 
தெரிவித்துக்கொள்ளுறேன்‌. அச்சிடுவதற்கு மனமுவந்து 
ஏற்றுக்கொண்டு, சிரத்தையுடன்‌ அச்சிட்டு, அழகிய புத்தக 
வடிவில்‌ வெளியிட்ட “கலைமகள்‌ காரியாலய” த்தாருக்கும்‌ 
என்‌ மனமுவத்த நன்றி உரித்தாகும்‌. 
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ராமாயணம்‌ பேருரைகள்‌ 


1 


அவதாரப்‌ பயன்‌ 
சகோதர சகோதரிகளே! 


என்‌ வாழ்நாளில்‌ கூட்டத்தில்‌ பேசுவதற்கு இன்று போல்‌ 
எனக்கு என்றும்‌ இவ்வளவு அதைரியம்‌ ஏற்பட்டதில்லை. அதற்குப்‌ 
பல காரணங்கள்‌ உண்டு. ஒன்றிரண்டை இங்கே கூறுகிறேன்‌. 
நான்‌ எடுத்துக்கொண்‌ டிருக்கும்‌ காரியத்தைப்பற்றி என்னிடமே 
நான்‌ கொண்டிருக்கும்‌ அவநம்பிக்கை முதற்‌ காரணம்‌. இரண்‌ 
டாவது காரணம்‌ - என்‌ பேச்சைக்‌ கேட்பதற்கு இங்கே கூடியிருப்ப 
வர்கள்‌. அவர்களின்‌ தரத்தை எண்ணும்பொழுது என்‌ மனம்‌ 
மிகவும்‌ கலவரம்‌ அடைகிறது. மூன்றாவது காரணம்‌ - நான்‌ பேசப்‌ 
போகும்‌ அரிய விஷயம்‌. எவ்வளவு கூரிய அறிவு படைத்த 
வர்களாயினும்‌ புதிதாய்‌ ஏதேனும்‌ சொல்வதென்றால்‌ மிகக்‌ 
கடினமே அல்லவா? ஆயினும்‌ வழக்கமாயுள்ள ஒரு நம்பிக்கை 
கொஞ்சம்‌ தைரியம்‌ அளிக்கிறது. ராமாயணம்‌ போன்ற 
விஷயத்தைப்பற்றி ஒருவார்‌ பேசும்பொழுது, அதற்கு வேண்டிய 
தகுதி அவரிடம்‌ எவ்வளவு குறைவாக இருந்தபோதிலும்‌ சரி, கேட்‌ 
பவர்கள்‌ பக்தி சிரத்தையோடுதான்‌ வருவார்கள்‌. ஆகவே, 
பிரசங்கத்தில்‌ எவ்வளவு தவறுகள்‌, குறைகள்‌ இருந்தபோதிலும்‌ 
அவற்றை அவர்கள்‌ பொருட்படுத்த மாட்டார்கள்‌. மேலும்‌, 
இங்கே கூடியிருப்பவர்கள்‌ (மயிலாப்பூரிலுள்ளவர்கள்‌) எனக்கு 
மிகவும்‌ தெரிந்தவர்கள்‌; என்‌ குறைகளைப்‌ பொறுத்து ஆதரவோடு 
கேட்பார்கள்‌ என்ற நம்பிக்கையும்‌ எனக்கு உண்டு. 

குற்றம்‌ குறைகளை ஆராய்ந்து பேசும்‌ மனப்பான்மையோடு 
ராமாயணத்தைப்பற்றி நான்‌ இப்பொழுது பேசப்போவதில்லை. 
ராமாயணம்‌ எப்பொழுது இயற்றப்பட்டது? ஸ்ரீராமன்‌ உண்மை 
யாய்‌ உயிர்‌ வாழ்ந்த புருஷனா? ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணம்‌ ஒருவர்‌ 
இயற்றியதா, அல்லது பல பேர்‌ இயற்றியதா? பல இடங்களில்‌ 
அந்தக்‌ கதை பரவிப்‌ பல வடிவமாக இருப்பதேன்‌? சதையைப்‌ 
பற்றியும்‌ அதிலுள்ள சம்பவங்களைப்‌ பற்றியும்‌ வால்மீகி எவ்வளவு 
தூரம்‌ பிறரிடமிருந்து அறிந்துகொண்டார்‌? கதையின்‌ பிரதான 
அம்சம்‌ அவரே பாடியதா, அல்லது சிலர்‌ சொல்வது போலக்‌ கதை 
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யின்‌ பெரும்பகுதி அவருடையது அல்ல என்று தள்ளிவிடுவதா? 
இவை போன்ற கேள்விகளை நான்‌ எடுத்துக்கொள்ளப்‌ போவ 
தில்லை, இவற்றைத்‌ தவிர மற்றொரு விஷயம்‌ இருக்கிறது; அதையும்‌ 
உங்களுக்குச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. அது தெரிந்தால்‌ என்‌ 
ராமாயணப்‌ பிரசங்கங்களுக்கு அது ஒரு பெருங்‌ கேடாகவே 
உங்களில்‌ பலருக்குத்‌ தோன்றும்‌. அப்புறம்‌ என்‌ பேச்சை நீங்கள்‌ 
எப்படிக்‌ கேட்பீர்கள்‌? இவ்‌ விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌ நீங்கள்‌ பெரிய 
மனத்துடன்‌ நிரம்பத்‌ தயவோடு கேட்க வேண்டும்‌. ஸ்ரீராமனைக்‌ 
கடவுள்‌ என்று நான்‌ பேசப்போவதில்லை. அதற்குச்‌ காரணம்‌, 
கடவுளைப்பற்றிப்‌ பேசுவதற்கு வேண்டிய தகுதி எனக்கு இல்லை 
என்பது மட்டும்‌ அல்ல; அவ்வளவு பெரிய விஷயங்கள்‌ என்‌ 
அறிவுக்கு மேற்பட்டவை என்று நான்‌ தாழ்மையுடன்‌ ஒதுங்கிக்‌ 
கொள்கிறேன்‌. 

ஆயினும்‌, வேறொரு விதத்தில்‌ ராமாயணத்தை மிகவும்‌ 
பக்தியோடும்‌ சிரத்தையோடும்‌ படித்தால்‌, அகன்‌ பயனாக 
ஸ்ரீராமன்‌ 8 தாதேவி இவ்விருவருடைய அரும்பெரும்‌ குணங்களை 
அறிந்து அநுபவிக்கவும்‌, எவ்வளவோ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ "இந்த 
நாட்டில்‌ வழங்கி வந்து மக்களை நல்வழிப்படுத்தும்‌ சாதனமாக 
ராமாயணம்‌ இருந்து வருறெது என்பதை உணர்ந்துகொள்ளவும்‌ 
முடியும்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. ராமாயணத்தைப்‌ 
படிக்கும்பொழுது ஒவ்வொரு நாளும்‌ “இது மனிதன்‌ இயற்றிய 
மாபெரும்‌ காவியங்களில்‌ ஒன்று” என்ற எண்ணம்‌ என்னுள்‌ உறுதி 
யாகிக்கொண்டே வருகிறது. உலகிலுள்ள காவியங்கள்‌ அனைத்‌ 
திலும்‌ உயர்ந்தது என்றுகூடச்‌ சொல்லிவிடுவேன்‌. ஆனால்‌ மற்ற 
மொழிகளிலுள்ள காவியங்களை நான்‌ நேரடியாகப்‌ படித்திராத 
தனால்‌ அவ்வாறு அழுத்திச்‌ சொல்லத்‌ தயங்குகிறேன்‌. ஆனால்‌ நாடு 
முழுவதும்‌ மக்களின்‌ அறிவையும்‌ உள்ளத்தையும்‌ சீர்படுத்தும்‌ 
புத்தகங்களில்‌ ஒன்றாக ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணம்‌ இருந்திருக்கிறது என்ப 
தில்‌ சந்தேகமில்லை. சம்ஸ்கிருதத்திலோ மொழிபெயர்ப்பிலோ 
படித்தவர்கள்‌ மட்டும்‌ அல்ல; எழுத்தறிவே இல்லாத லட்சக்‌ 
கணக்கான மக்கருங்கூட ராமாயணக்‌ கதையை வீட்டில்‌ பெற்றோர்‌ 
சொல்லிக்‌ கேட்டோ, அல்லது தெருவில்‌ பிரவசனம்‌ செய்பவர்கள்‌ 
சொல்லும்பொழுது கேட்டோ தெரிந்துகொண் டிருப்பார்கள்‌. 
மக்களிடையே வெகுவாய்ப்‌ பரவிக்‌ குழந்தைகளுக்குக்கூட நன்றாகத்‌ 
தெரிந்த ஒரு கதையை மீண்டும்‌ உங்கள்‌ மனத்தைப்‌ பெரிதும்‌ 
கவரும்படி அழகுபடுத்திக்‌ கூறுவது முடியாது; அத்தகைய 
பேராசை எனக்கு இல்லை, ஆனால்‌, எங்கள்‌ நாளில்‌ ராமாயணக்‌ 
கதை எல்லோருக்கும்‌ நன்றாகத்‌ தெரிந்திருந்தது. இந்தக்‌ காலத்துக்‌ 
குழந்தைகளுக்கு அவ்வாறு இல்லையே! இதைச்‌ சொல்லும்போது 
எனக்கு நிரம்பவும்‌ வருத்தமாகவே இருக்றெது, பள்ளிகளிலும்‌ 
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கல்லூரிகளிலும்‌ படிக்கும்‌ மாணவர்கள்‌ பலர்‌ நம்‌ நாகரிகத்திற்கும்‌ 
பண்பாட்டிற்கும்‌ ஆதாரமாக உள்ள நூல்களைப்‌ பற்றியே சரியாக 
அறிந்துகொள்ளாமல்‌ இருப்பது பரிதாபம்‌ அல்லவா? ராமாயணம்‌ 
சம்ஸ்கிருதத்தில்‌ மட்டுமல்ல; நாட்டுமொழிகள்‌ எல்லாவற்றிலும்‌. 
இயற்றப்பட்டிருக்கிறது. அந்தக்‌ கதையின்‌ சிறப்பும்‌ மேன்மையும்‌, 
அதில்‌ வரும்‌ சம்பவங்களும்‌, அதன்‌ கதாபாத்திரங்களின்‌ பெருமை 
யும்‌ இந்தக்‌ காலத்துச்‌ சிறுவர்‌ சிறுமியருக்குப்‌ பழக்கமாயில்லை என்று 
கூறினால்‌ அது மிகையாகாது. ராமாயணக்‌ கதை எவ்வளவு புனித 
மானது, நம்‌ நாகரிகத்தைப்பற்றித்‌ தெரிந்துகொள்வதற்கு அது 
எவ்வாறு முக்கியமானது என்பதையெல்லாம்‌ அறிந்து படக்கும்‌ 
ஒருவன்‌, இளைஞர்களே அதிகமாக உள்ள இந்தக்‌ கூட்டத்தில்‌ பேசு 
வதனால்‌ அவர்களுக்கு நல்ல பயன்‌ உண்டாகும்‌ என்று நினைப்பதும்‌ 
மிகையாகாது என்று கூறலாம்‌. இலக்கியத்திலேயே மிகச்‌ 
சிறந்ததும்‌, மனத்தை உருக்குவதுமான இந்தக்‌ கதையை மிக்க 
பக்தியோடு படிக்கும்படியான அவசியம்‌ வருங்காலக்தில்‌ பின்னும்‌ 
அதிகமாக ஏற்படும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. ஸ்ரீராமன்‌, சீதை இவர்‌ 
களுடைய சரித்திரத்தை ஆசையுடன்‌ படித்து, இந்தப்‌ பெருங்‌ 
கதைக்கு ஆரம்பமாகத்‌ தசரதர்‌ என்ன செய்தார்‌, அதன்‌ விளைவுகள்‌ 
என்ன என்பதையெல்லாம்‌ அறிந்துகொள்ளுவதனால்‌ அதைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லுபவர்‌, கேட்பவர்‌ இருவருடைய நேரமும்‌ 
வீணாகாது என்று கூறவும்‌ வேண்டுமா? 

இந்த ஒப்புயர்வற்ற காவியத்தை நான்‌ எப்படி. அநுபவிக்‌ 
கிறேன்‌ என்பதுபற்றி உங்களுக்கு இன்று சொல்லலாம்‌ என்று 
நினைக்கிறேன்‌. இத்தகைய கூட்டங்களில்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ பேசு 
வதற்கு எனக்கு வாய்ப்பு இருந்தால்‌,இனிச்‌ செய்யப்போகும்‌ பிரசங்‌ 
கங்களில்‌ இந்தக்‌ கதையில்‌ வரும்‌ உயர்ந்த பாத்திரங்களின்‌ குணாதி 
சயங்களை ஆராய்ந்து கூறலாம்‌ என்பது என்‌ உத்தேசம்‌. 
ஸ்ரீராமனையே முதலில்‌ எடுத்துக்‌ கொள்வதாக இருக்கிறேன்‌. 
எவ்வளவு காலம்‌ அவரைப்பற்றிப்‌ பேசுவதில்‌ ஈடுபட்டிருப்பேனோ. 
தெரியாது. என்றென்றும்‌ அவர்‌ என்னை ஆட்கொண்டுதான்‌ 
இருப்பார்‌. அவருடைய கணக்கற்ற சிறந்த குணங்களை எடுத்துக்‌ 
கூறுவதில்‌ எவ்வளவு பிரசங்கங்கள்‌ ஆகுமோ சொல்ல முடியாது. 
அவரது வாழ்க்கையிலுள்ள பலவிதமான அம்சங்களையும்‌, தாம்‌ 
நடத்திக்‌ காட்டவேண்டிய அற்புதமான செயலுக்கு அவர்‌ தம்மைச்‌ 
செம்மைப்படுத்திக்கொண்ட வித்த்தையும்‌ நாம்‌ எண்ணிப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌. அவரைச்‌ சுற்றிலுமுள்ள மற்றப்‌ பாத்திரங்கள்‌ 
அவருக்குச்‌ சற்றும்‌ குறைந்தவை அல்ல. அவருடைய குணத்தை 
அவை சில சமயம்‌ சிறப்பாகச்‌ செய்யும்‌; சில சமயம்‌ அதை மேலும்‌ 
விளக்கிக்‌ காட்டும்‌; சில சமயம்‌ மிகவும்‌ உன்னதமாகவும்‌ ஆக்கி 
விடும்‌. அவருக்குப்‌ பிறகு, இலக்கியத்திலேயே மிகச்‌ சிறந்த கதா 


6 ராமாயணம்‌ 


நாயகியான சீதையைப்பற்றிப்‌ பேசலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 
எக்‌ காலத்திலும்‌ எந்தத்‌ தேசத்திலும்‌ பெண்மையின்‌ குணங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ ஒருங்கே உருவெடுத்து வந்தவள்‌ அல்லவா சீதை! 
அவளுடைய பெருமையை நாமேகூட இன்னும்‌ நன்றாய்‌ அறிந்து 
கொண்டாடவில்லையே என்று நினைக்கும்பொழுது எனக்கு 
வருத்தம்‌ உண்டாகிறது. “பிறப்பினால்‌ பெண்‌ தாழ்ந்தவள்‌, ஆண்‌ 
உயர்ந்தவன்‌” என்ற தவறான எண்ணமே, அவள்‌ எவ்வளவோ 
சிறந்தவளாக இருந்தும்‌ அவளைச்‌ சிலர்‌ குறைவாக மதிப்பிடச்‌ 
செய்திருக்கிறது. பிறகு அடுத்து முக்கியப்‌ பாத்திரமான அனுமானை 
எடுத்துக்கொள்வோம்‌. எந்த விதமான வரிசைக்கிரமத்தில்‌, ஒவ்‌ 
வொரு பாத்திரத்தையும்‌ பற்றிப்‌ பேசுவது என்பதை இதற்குள்‌ 
சொல்ல முடியாது. உங்களுக்குத்‌ தெரிந்ததோ அல்லது நீங்களே 
யோசித்துப்‌ பார்க்காததோ,அல்லது யாரேனும்‌ உங்களிடம்‌ 
ஏற்கனவே எடுத்துக்கூருததோ போன்ற விஷயம்‌ ஒன்றும்‌ புதிதாக 
நான்‌ சொல்லப்போவதாக எனக்குத்‌ தோன்றவில்லை. 

புதிதாக ஏதோ சொல்லத்தான்‌ வேண்டும்‌ என்று ஒருவன்‌ 
தனக்கே விதித்துக்கொண்டாலன்றி, ஏற்கனவே பலவிதமாய்ச்‌ 
சர்ச்சை செய்து தீர்ந்திருக்கும்‌ ஒரு விஷயத்தில்‌, இந்தப்‌ பாரத 
நாட்டில்‌ பிறந்த ஒருவன்‌ புதிதாக ஏதேனும்‌ சொல்ல முடியுமா? 
ஆகவே எனக்குப்‌ பட்ட சல கருத்துக்களை உங்களுக்குக்‌ கூறுகிறேன்‌. 
உங்களைவிட நான்‌ ஒன்றும்‌ அதிகம்‌ தெரிந்தவனல்ல என்று 
இருந்தாலும்‌ இதில்‌ சிறிது நேரம்‌ போவது வீணல்ல என்ற 
எண்ணத்துடன்‌ நீங்கள்‌ கேட்க வேண்டும்‌. அதற்குமேல்‌ உங்கள்‌ 
உள்ளத்திற்கோ அறிவிற்கோ பயனை எதிர்பார்ப்பதற்கில்லை. 
மேலும்‌, ராமாயணத்தைப்பற்றிக்‌ கேட்பதில்‌ உங்களுக்குச்‌ 
சலிப்பு உண்டாகாது என்று நினைக்கிறேன்‌. நான்‌ ஒன்றும்‌ 
விசேஷமாய்க்‌ கூறாவிட்டாலும்‌, எனக்கு ஒன்றும்‌ அதிகமாய்ச்‌ 
சொல்லத்‌ தெரியாவிட்டாலும்‌, “இந்தப்‌ பேச்சுக்காக ஒரு கூட்டம்‌ 
வேண்டியதில்லை. ஆயினும்‌ போனால்‌ போகிறது, நல்ல மனிதர்‌! 
ஸ்ரீராமனைப்பற்றிய பேச்சைக்‌ கேட்பதனால்‌ பொழுது வீண்போக 
வில்லை!” என்று நீங்கள்‌ ஒருவேளை பிரசங்கத்தின்‌ முடிவில்‌ நினைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 
*. பெரிய மனத்துடன்‌ நான்‌ கூறுவதை ஏற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌ . 
கடல்‌ பெரியதாக இருந்தாலும்‌ நாம்‌ கொண்டுபோகும்‌ பாத்திரம்‌ 
எவ்வளவு பெரியதோ அவ்வளவு தண்ணீர்தான்‌ நிரப்பிக்கொண்டு 
வர முடியும்‌ என்ற வசனம்‌ உங்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ தெரிந்திருக்கும்‌ . 
என்‌ நிலைமையும்‌ இப்போது அப்படித்தான்‌. நீங்களும்‌ இதற்கு 
மேல்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாது. சிலர்‌ நல்ல அறிவாளிகள்‌; 
இத்தகைய பெரிய புத்தகங்களைப்‌ படிக்கும்போது பழங்காலத்து 
ஞானிகள்‌ போல்‌ சரஸ்திரங்களைக்‌ கற்றுணர்ந்து அந்த ரீதியில்‌ 
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இறந்த கருத்துக்களும்‌ எண்ணங்களுமுடையவர்களாக இருப்பர்‌. 
அந்தப்‌ படியிலிருந்து இப்பொழுது அவர்கள்‌ கீழே இறங்கி 
வரவேண்டும்‌. என்‌ ராமாயணப்‌ படிப்பு நிரம்பவும்‌ சாதாரண 
மானது. அறியாமையைத்‌ தவிர வேறொன்றும்‌ எதிர்பார்க்க 
இயலாது. அவரவர்‌ சக்திக்கேற்றபடிதானே செய்ய முடியும்‌? 

சில நாட்களுக்கு முன்பு ஒரு நண்பருக்கு என்னுடைய இந்தத்‌ 
தன்னம்பிக்கைக்‌ குறைவைப்பற்றி எழுதினேன்‌. அப்பொழுது 
இம்மாதிரி ஏதேோ சொன்னேன்‌. கடற்கரைக்குச்‌ சென்றால்‌ 
இயற்கையின்‌ அற்புதத்திற்கும்‌ விசித்திரத்திற்கும்‌ சான்றாக எதிரே 
விரிந்து பரந்துள்ள கடல்‌ தென்படுகிறது. ஒரு கவிஞன்‌ என்ன 
செய்வான்‌? தான்‌ காணும்‌ காட்சியின்‌ அழகை வியந்து அதில்‌ 
மெய்ம்மறந்து நிற்பான்‌. ஒரு பெரிய தத்துவஞானி என்ன 
செய்வான்‌ என்றால்‌, வானவெளியில்‌ இந்த மண்டலங்களை இணைத்து 
வைக்கும்‌ பேராற்றலின்‌ பெருமையை எண்ணி ஆச்சரியமடை 
வான்‌. ஒரு கடவுள்பக்தனோ ஆகாயம்‌, கடல்‌, இந்தப்‌ பிரபஞ்சம்‌ 
ஆகிய அனைத்தையும்‌ படைத்த பரமாத்மாவை நினைத்துக்‌ 
கொள்வான்‌. மேற்கூறியவர்கள்‌ இருக்கட்டும்‌. குழந்தைகள்‌ என்ன 
செய்வார்கள்‌? மணலைக்‌ கையில்‌ அள்ளி ஒருவர்‌ மேல்‌ ஒருவர்‌ வீசி 
எறிந்து விளையாடுவார்கள்‌. உங்கள்மீது சிறிது மணலை அள்ளி 
வீசும்‌ சிறு குழந்தையைப்‌ போன்றவன்தான்‌ நானும்‌. என்‌ 
இயல்புக்குத்‌ தக்கவாறுதானே நான்‌ செய்ய முடியும்‌? எல்லையற்ற 
கடலின்‌ பெருமையை நான்‌ அறிவேனா? என்மீது அநுதாபம்‌ 
“கொள்ளாதீர்கள்‌. எல்லையற்ற கடலுக்கு அனைவருமே வணக்கம்‌ 
'செலுத்துகிறார்கள்‌. நானும்‌ அம்மாதிரி என்‌ வணக்கத்தைச்‌ 
செலுத்துகிறேன்‌. 

ராமாயணத்தைப்பற்றிப்‌ பேசும்பொழுது என்‌ மனப்பான்மை 
யைப்பற்றி ஒரு வார்த்தை: ராமாயணக்‌ கதையின்‌ பிறப்பில்‌ 
உங்களுக்கு உள்ள நம்பிக்கையைப்‌ பற்றி எனக்குத்‌ தெரியும்‌. 
மவுலகங்களிலும்‌ ராவணன்‌ இழைத்த இன்னல்களைத்‌ தாங்காமல்‌ 
தேவர்கள்‌ பகவானைச்‌ சரணடைந்தார்கள்‌. கருணாமூர்த்தியான 
பகவான்‌ உலகத்தைக்‌ காப்பதற்காகப்‌ பூலோகத்தில்‌ மனிதனாக 
அவதரித்தான்‌ என்று நீங்கள்‌ நம்புகிறீர்கள்‌. உங்கள்‌ 
.நம்பிக்கைக்குக்‌ குந்தகம்‌ விளைவிக்கும்படியாக நான்‌ ஒன்றும்‌ 
சொல்லப்போவதில்லை. நீங்கள்‌ தாமாகவே அந்த நம்பிக்கையை 
"மேற்கொள்ளவில்லை. ராமாயண புத்தகத்திலேயே அப்படித்தான்‌ 
சொல்லியிருக்கிறது. வால்மீகியே, ஸ்ரீராமன்‌ கடவுளின்‌ 
அவதாரம்‌” என்றுதான்‌ சொல்கிறார்‌. அவருக்கு உதவியாக 
வந்தவர்களும்‌ பகவானின்‌ அம்சம்‌ என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. 
ஏாாமாயணத்தை எவ்வளவு தரம்‌ படித்தாலும்‌, ராமனைக்‌ 
கடவுளின்‌ அவதாரமாகக்‌ கவி காட்டியுள்ள இடங்கள்‌ எவை, 
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சாதாரண மனிதகுணங்களோடு காட்டியுள்ள இடங்கள்‌ எவை 
என்று பிரித்துச்‌ சொல்வது சுலபம்‌ என்று தோன்றவில்லை. 
சாதாரண மனிதனாக எழுதிய ராமனைப்‌ பிற்காலத்தில்‌ வந்த. 
கவிஞர்கள்‌ கடவுளின்‌ அவதாரம்‌ என்று ஏற்றிவைத்துச்‌ சொல்லி 
விட்டார்கள்‌ என்று சொல்வது வெறும்‌ ஊகம்தான்‌. வால்மீகியே 
அந்த நம்பிக்கையோடுதான்‌ கதை சொல்லியிருக்கிறார்‌ என்பதில்‌ 
சந்தேகமில்லை. ராமாயணத்தில்‌ எவ்வளவோ இடங்களில்‌ 
அப்படித்தான்‌ இருக்கிறது. யாரும்‌ அதை மறுக்க முடியாது. 
ஸ்ரீராமன்‌ கடவுள்தாம்‌; லோகரக்ஷணத்திற்காக வைகுண்டத்தி 
லிருந்து பூவுலகில்‌ மனிதனாக அவதரித்தார்‌” என்று வால்மீகி 
மகரிஷி மிகத்‌ தெலிவாகக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. ஆயினும்‌ இத்தகைய: 
நம்பிக்கையை மேற்கொள்ளுவதனால்‌ உண்மையாக என்ன பயன்‌ 
என்று விசாரிக்க வேண்டும்‌ அல்லவா? 


உலகில்‌ எல்லா இலக்கிய ஆராய்ச்சியிலும்‌ காவியம்‌ என்பது: 
கலைச்சிறப்புப்‌ பொருந்தியது, மனிதனின்‌ கலையறிவின்‌ வளர்ச்சிக்‌ 
காகவே ஏற்பட்டது என்பதை நீங்கள்‌ அனைவரும்‌ அறிவீர்கள்‌. 
கடவுள்‌ மனித வடிவத்தில்‌-நம்மைப்போல்‌-அவதரித்தார்‌ என்றால்‌, 
அதன்‌ பொருள்‌ நாம்‌ எப்படி வாழ்க்கை நடத்த வேண்டும்‌ என்று 
நமக்கு எடுத்துக்காட்டுவதற்காகவேதான்‌. வாழ்க்கையில்‌ நடக்க 
வேண்டிய வழிகளை அங்கங்கே படித்துத்‌ தெரிந்துகொண்டு அதனால்‌ 
அடையும்‌ பெரும்‌ பயனுக்காகவே நாம்‌ இந்த மகா காவியத்தைப்‌ 
படிக்க வேண்டும்‌, இது மிகவும்‌ தெளிவாகத்‌ தெரிகிறது. 
பூலோகத்தில்‌ மானிட வாழ்க்கை எவ்விதம்‌ இருக்க வேண்டும்‌: 
என்பதைத்‌ தானும்‌ தன்னோடு அவதரித்த மற்றவர்களும்‌ நடந்து 
காட்டுவதற்கென்றே பகவான்‌ ஸ்ரீராமனாக அவதரித்தான்‌ என்ற: 
நோக்கத்தோடு நாம்‌ கதையைப்‌ படிக்காவிட்டால்‌ நமக்கு ஒரு. 
பிரயோசனமும்‌ ஏற்படாது. கல்வியிற்‌ சிறந்தவர்களாயினும்‌ சரி, 
கல்வியறிவு சிறிதும்‌ அற்றவர்களாயினும்‌ சரி, பெண்கள்‌ சீதையின்‌ 
சரித்திரத்தைப்‌ படித்துக்‌ கட்டாயம்‌ பயன்‌ பெறுவார்கள்‌. 
“சீதாதேவி இவ்வாறுதான்‌ நடந்தாள்‌. அதேமாதிரி நான்‌ நடக்கா 
விட்டாலும்‌, அல்லது அடியோடு நடக்கத்‌ தவறிவிட்டாலும்‌ 
அவளைத்தான்‌ என்‌ லட்சியமாகக்‌ கொள்வேன்‌. என்‌ சொந்த 
நன்மைக்காக அவள்‌ நடத்திக்‌ காட்டிய வழியையே பின்பற்றிச்‌ 
செல்வேன்‌. நான்‌ நல்வழிப்படுவதற்கென்றே ராமனும்‌ சீதையும்‌ 
இந்தப்‌ பூமியில்‌ பிறந்து சொல்லொணாத கஷ்டங்களை அநுபவித்துச்‌ 
சென்றிருக்கறார்கள்‌? என்று ஓவ்வொரு பெண்ணும்‌ நினைத்துக்‌ 
கொள்வாள்‌. ஆகவே, இந்த அரிய கதாபாத்திரங்களைக்‌ சுவி: 
எப்படிச்‌ சத்திரித்‌ திருக்கிறார்‌, நமக்கு ஏற்படுவதைவிட எவ்வளவோ 
மடங்கு அதிகமான அநுபவங்களை அவர்கள்‌ பெற்றிருத்தார்கள்‌: 
என்பதையெல்லாம்‌ நாம்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்ப்பதில்‌ பயனுண்டு. 
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ஆத்மப்‌ பிரயோசனத்திற்காக ராமாயணத்தைப்‌ படித்தால்‌, 
மனித வாழ்க்கையில்‌ நேர்வன போன்ற கஷ்டங்களைச்‌ சாதாரண 
மனிதர்களைப்‌ போலவே ஸ்ரீராமனும்‌ சீதையும்‌ இன்னும்‌ மற்றும்‌. 
உள்ளவர்களும்‌ உணர்ந்து நடந்திருக்கிறார்கள்‌ என்று கருதுவதில்‌ 
தான்‌ அந்தப்‌ பிரயோசனம்‌ உண்டாகும்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்று 
கிறது. கதையைப்‌ படிக்கும்போது எப்பொழுதாவது எந்த 
இடத்திலாவது, ராமன்‌ அவதாரம்‌ என்ற உண்மையை மனத்தை. 
விட்டு அகற்ற இயலாமல்‌, “அவர்‌ சுவாமி! எது வேண்டுமாயினும்‌ 
செய்ய முடியும்‌. சீதையும்‌ மகாலக்ஷ்மி! எதுவும்‌ செய்யலாம்‌. 
அவர்களை நாம்‌ பார்த்துக்கொள்ள முடியுமா?” என்ற எண்ணம்‌ 
தோன்றினால்‌, சுதையின்‌ முக்கியக்‌ கருத்தையே நாம்‌ தெரிந்து 
கொள்ளாமற்‌ போய்விடுவோம்‌. அவர்கள்‌ சொன்ன ஓவ்வொரு 
வார்த்தை, செய்த ஓவ்வொரு செயல்‌, அவர்கள்‌ அநுபவித்த 
ஓவ்வொரு சந்தோஷம்‌, துக்கம்‌ - யாவும்‌ நமக்கு வெளிச்சத்தைத்‌ 
குந்து, வாழ்க்கையில்‌ நமக்கு நேரும்‌ இன்னல்களைத்‌ தாங்குவதற்கு. 
வேண்டிய மன உறுதியையும்‌ பொறுமையையும்‌ நிதானத்தையும்‌ 
அளிக்கும்‌ அல்லவா? இது சாத்தியமில்லாத காரியம்‌. தம்‌ 
. இஷ்டப்படி கடவுள்‌ நடக்கலாம்‌. அவர்‌ சர்வஞ்ஞர்‌; சர்வ சக்தி: 
உள்ளவர்‌; எங்கும்‌ நிறைந்தவர்‌; யாவற்றுக்குள்ளும்‌ இருப்பவர்‌. 
ஒரு விதத்திலும்‌ அவரைப்‌ போல்‌ இல்லாத நான்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌?” என்று ஒருவன்‌ நினைத்துவிட்டால்‌ கதையின்‌ முழுக்‌ 
கருத்தே போய்விடும்‌. அப்புறம்‌ அவன்‌ ராமாயணத்தைப்‌: 
படிப்பதே வீண்தான்‌. “ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணம்‌ பூவுலகில்‌ பிறந்த 
மனிதர்களைப்பற்றிய ஒரு காவியம்‌” என்ற கருத்தில்‌ படிப்பது 
ஒன்றும்‌ பெரிய அபசாரமில்லை என்றே எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 
அவ்வாறு படிப்பதே வால்மீகி மகரிஷிக்கு உரிய மதிப்பை அளிப்ப 
தாகும்‌. அவர்தாம்‌ ராமாயணம்‌ இயற்றியவர்‌ என்று வைத்துக்‌ 
கொண்டால்‌, நன்னெறியும்‌ நல்லொழுக்கமும்‌ வாய்ந்த மிகச்‌ 
சிறந்த ஆண்களையும்‌ பெண்களையும்‌ தம்‌ கற்பனைத்‌ திறத்தினால்‌ 
படைத்துக்‌ கொடுத்த பெருமையும்‌ அவரைச்‌ சேர்ந்ததாகும்‌. 
எல்லோரும்‌ இத்தகைய எண்ணத்தோடு படிப்பதே சிறந்தது என்று: 
நான்‌ கூறுவேன்‌. 
எல்லோரையும்‌ வசீகரிக்கும்படியான ஒரு நல்ல நாடகம்‌ 
நடக்கிறது என்று வைத்துக்கொள்ளுவோம்‌. நாடகத்தில்‌ வரும்‌. 
பாத்திரங்களுள்‌ ஒவ்வொன்றும்‌ மிகப்‌ பொருத்தமான வேஷம்‌ 
அணிந்து தத்ரூபமாய்‌ நடிப்பதாகவும்‌ வைத்துக்கொள்வோம்‌. 
்‌. கதாநாயகனுடனும்‌ கதாநாயகியுடனும்‌ ஒன்றிப்போய்‌ நாம்‌ 
மெய்ம்மறந்து பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்போது, திடீரென்று 
கதாநாயகன்‌ வேடம்‌ அணிந்திருப்பவன்‌, “நான்‌ கோடியகத்துச்‌ 
சுப்பு ஆச்சே! நான்‌ பேசுவது எதையும்‌ அப்படியே நம்பிவிடாதீர்‌- 
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கள்‌”? என்று இரைந்து கத்தினால்‌ என்ன சொல்லுவீர்கள்‌? மிகவும்‌ 
சுவாரஸ்யமான கட்டத்தில்‌ இப்படி மனத்தைக்‌ கலைத்து, “இது 
நாடகம்தான்‌; நிஜ வாழ்க்கை அல்ல! கேவலம்‌ நாடகம்‌ அல்லவா 
பார்த்துக்கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌ 2? வீணாகச்‌ சிரமப்படாதர்கள்‌. 
கதாநாயகன்‌ வேஷம்‌ பூண்டிருப்பவன்‌ கோடியகத்துச்‌ சமையற்‌ 
காரனே தவிர வேறு யாரும்‌ அல்ல” என்று கூறினால்‌ எப்படி. 
இருக்கும்‌? நாடகம்‌ பார்த்து மெய்ம்மறந்த நிலையில்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது நாடகப்‌ பாத்திரங்கள்‌ நாடக வசனத்தை விட்டுச்‌ 
சாதாரணமாய்‌ ஒருவரோடு ஒருவர்‌ பேசத்‌ தொடங்கிவிட்டால்‌ 
உங்களுக்கு எப்படி இருக்கும்‌? நம்மை மறந்து பெரிய 
ஆத்மாநுபவத்தில்‌ இருப்பது போன்ற நிலைமையினின்றும்‌ முரட்டுத்‌ 
தனமாய்‌ யாரோ நம்மை எழுப்பியது போல்‌ தோன்றும்‌ அல்லவா? 
அந்தக்‌ கற்பனையுலகமானது அப்படியே நம்‌ கண்முன்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌ என்றே நாம்‌ விரும்புவோம்‌. அது கலைந்து போவதை 
நாம்‌ பொறுக்கவே முடியாது. *சிதையைப்‌ பிரிந்து ஸ்ரீராமன்‌ 
அதிகமாகவே வருந்துகிறார்‌ என்றால்‌ அது வெறும்‌ வெளி வேஷமே 
தவிர வேறல்ல; அவரது புலம்பலை நாம்‌ அப்படியே எடுத்துக்‌ 
கொள்ளக்கூடாது” என்று உரையாசிரியர்கள்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 
அதைக்‌ கேட்க உங்களுக்குக்‌ கோபங்கூட வரலாம்‌. பூலோகத்தில்‌ 
நடைபெறும்‌ நிகழ்ச்சிகளைக்‌ காணத்‌ தேவர்களுங்கூட வந்தார்கள்‌. 
ராவணன்‌ சீதையைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றபோது, “நாம்‌ கோரியது 
நடந்துவிட்டது; 'இனிக்‌ கவலை இல்லை” என்று தேவர்கள்‌ 
சந்தோஷித்தார்கள்‌. இவ்வாறெல்லாம்‌ ராமாயணத்தில்‌ 
இருக்கிறது. 

ஸ்ரீமத்‌ ராமாயணத்தை எவ்வளவோ தடவை கேட்டிருக்‌ 
“கிறோம்‌; ஓவ்வொரு சொல்லையும்‌ ஆராய்ந்து எழுதிய நூற்றுக்கணக்‌ 
கான வியாக்கியானங்கள்‌ இருக்கின்றன. நாமும்‌ ஒவ்வொன்றை 
யும்‌ விடாமல்‌ ஊன்றிப்‌ படித்து வந்திருக்கிறோம்‌. ஆயினும்‌ 
எப்படியோ இந்தக்‌ கதையை மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ படிக்கும்‌ ஆவல்‌ 
நம்மை விட்டுப்‌ போவதில்லை. சாப்பிடுவதற்கு முன்போ அல்லது 
மத்தியான்னம்‌ தூங்கியெழுந்த பிறகோ, அல்லது இரவிலோ 
எடுத்துப்‌ படிக்கிறோம்‌. எந்த இடத்தில்‌ எப்பொழுது கதை 
“கேட்கப்‌ போனாலும்‌, ராமாயணப்‌ பிரவசனம்‌ செய்பவர்‌ யாராக 
இருந்தாலும்‌, நம்‌ கவனத்தை மாற்றும்படியான விஷயங்கள்‌ 
எவ்வளவு தேர்ந்தபோதிலும்‌, கதையிலுள்ள ஈடுபாடானது இவை 
யாவற்றையும்‌ மனத்தைவிட்டுத்‌ தள்ளும்படிச்‌ செய்துவிடுகிறது. 
குழந்தைகள்‌ கத்தும்‌; அல்லது பக்கத்திலுள்ளவர்கள்‌ தூக்கத்தில்‌ 
நம்‌ மேல்‌ ஆடி விழுவார்கள்‌. எத்தனையோ வேண்டாத விஷயங்கள்‌ 
கதையைக்‌ கேட்கவொட்டாமற்‌ செய்யும்‌. ஆயினும்‌, இந்துக்க 
கப்‌ பிறந்து, சரியான இந்துக்களாக வளர்க்கப்பட்டவர்களாக 


~ 


அவதாரப்‌ பயன்‌ 11 


இருந்தால்‌ நம்முள்‌ ஏதோ ஓர்‌ அமானுஷ்யமான சக்தி இருந்து 
நன்றாக । நடிக்கத்‌ தெரிந்தவர்களைக்‌ கொண்டு நடத்தப்பெறும்‌ ஒரு 
நாடகத்தைக்‌ காண்பது போன்ற பிரமை கலையாமல்‌ இருக்கும்படிச்‌ 
செய்கிறது. நம்முள்‌ ஒவ்வொருவருக்கும்‌ அத்தகைய ஆர்வம்‌ 
இருக்கிறது. அதை நாம்‌ காப்பாற்றி வருவதுதான்‌ ஆச்சரியம்‌. 

இந்த மகத்தான காவியத்தைப்‌ படிக்கும்பொழுது நீங்களும்‌ 
அத்தகைய மனநிலையில்‌ இருக்க வேண்டும்‌. ஏதேோ ஒரு திட்டத்‌ 
தோடுதான்‌ அது பாடப்பெற்றிருக்கிறது. அது நிறைவேறுவதற்கு 
நாமே உதவி செய்யாவிட்டால்‌ அப்புறம்‌ ராமாயணத்தைப்‌ 
படிப்பது வீண்தான்‌. ஆகவே நாம்‌ எந்த உணர்ச்சியோடு படிக்‌ 
கிறோம்‌ என்பதுதான்‌ முக்கியமானது; அதில்தான்‌ எல்லா 
விசேஷமும்‌ அடங்கியிருக்கிறது. ஸ்ரீராமனைக்‌ கடவுளின்‌ அவதாரம்‌ 
என்று நான்‌ நினைக்கவில்லை. ஆயினும்‌ அந்த உணர்ச்சி என்னை ஆட்‌. 
கொண்டுதான்‌ இருக்கிறது. கதையில்‌ முற்றும்‌ மனம்‌ லயித்துப்‌ 
'போய்விடுவேன்‌. நான்‌ படிக்கும்பொழுது என்‌ மனம்‌ முழுவதும்‌ 
அதிலேதான்‌ ஊன்றியிருக்கும்‌; வேறொன்றிலும்‌ செல்லாது. 
கடின இத்தமுள்ளவனான நானே படித்துவிட்டு உணர்ச்சிவசமாதி 
விடுகிறேன்‌. எந்தப்‌ பக்கத்தைப்‌ படித்தாலும்‌ என்‌ கண்ணில்‌ 
நீர்‌ வராமல்‌ இருப்பதில்லை. ஒரு மென்மையான உணர்ச்சி, 
இளகிய மன நெகிழ்ச்சி, சகோதரர்களிடையே உள்ள பாசம்‌, 
பிரிந்தவர்கள்‌ மீண்டும்‌ ஒன்றுசேருதல்‌, நட்பைப்‌ போற்றுதல்‌, 
நன்றியுணர்ச்சி ஆகியவை போன்ற, மனிதனுக்கு நிரந்தரமாக 
உள்ள நற்குணங்களைப்பற்றிய இடங்கள்‌ வரும்பொழுது என்‌ 
கண்ணில்‌ நீர்‌ மல்கிவிடுகிறது; மேலே படிக்க முடிவதில்லை. 
கண்களைத்‌ துடைத்துக்கொண்டுதான்‌ மேலே படிக்க வேண்டும்‌. 
உலகில்‌ அடிபட்டு உள்ளம்‌ மரத்துப்போன எனக்கு ஏன்‌ இத்தகைய 
நிலை வரவேண்டும்‌? அப்படி என்னைப்‌ பாதிக்கும்படியாக அதில்‌ 
என்ன இருக்கிறது? விழிப்பு நிலையில்‌ நான்‌ ஒருபோதும்‌ அறிந்‌ 
திராதவையும்‌, என்‌ உள்ளத்தின்‌ அடித்தளத்தில்‌ இந்த மகத்தான 
கதாபாத்திரங்களைப்பற்றி நான்‌ கொண்டிருப்பவையுமான 
பேரன்பும்‌ பக்தியுமே அதற்குக்‌ காரணம்‌ அல்லவா? ராமனும்‌ 
சிதையும்‌ ராமாயணத்தில்‌ அல்லாமல்‌ பிற நாட்டுக்‌ கவிதை 
ஒன்றின்‌ கதாநாயகன்‌-நாயகியாக இருந்தால்கூட அவர்களைப்‌ 
பற்றிப்‌ படிக்கும்பொழுது என்‌ மனம்‌ அவர்களின்‌ குணங்களில்‌ 
ஈடுபட்டுத்தான்‌ நிற்கும்‌. இந்த நாட்டில்‌ இருந்தாலும்‌ வேறெங்கு 
இருந்தாலும்‌ மனித இயல்பு மனித இயல்பாகத்தான்‌ இருக்கும்‌; 
அது ஒருபோதும்‌ மாறாது. 

ராமாயணத்தைப்பற்றிய என்‌ பிரசங்கங்களில்‌ இவ்‌ விஷயம்‌ 
கதான்‌-முக்கியமானது. ராமன்‌ கடவுளின்‌ அவதாரம்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றி நாம்‌ இங்கே சந்தேகமே கொள்ளத்‌ தேவையில்லை. 
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அவதாரம்‌ என்ற நம்பிக்கை எனக்கும்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று: 
தான்‌ நானும்‌ விரும்புகிறேன்‌. ராமாயணக்‌ கதையைப்‌ படித்துப்‌: 
பயன்‌ அடைவதற்கு அந்த நம்பிக்கை அவசியமில்லை என்றே. 
எனக்குப்‌ படுகிறது. நான்‌ பெருமை அடித்துக்‌ கொள்ளாமல்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌ : ராமன்‌ அவதாரம்‌ என்ற பெருநம்பிக்கை. 
யோடு படித்தும்‌, சதா ராமருடைய சிறந்த வாழ்க்கையினின்றும்‌ 
அறிந்துகொள்ள வேண்டியதை அறிய இயலாமற்‌ போகிறவர்‌ 
களைக்‌ காட்டிலும்‌ அத்தகைய நம்பிக்கை இல்லாத நான்‌ ராமா 
யணத்தைப்‌ படித்து என்‌ சுபாவத்தைத்‌ திருத்திக்கொள்ள 
முடிகிறது. நாம்‌ எல்லோரும்‌ வானத்தின்‌ 8ழ்க்‌ குடி.யிருக்கிறோம்‌. 
அதன்‌ கீழேதான்‌ நாம்‌ வாழ்க்கை நடத்துகிறோம்‌. ஒருவரோடு 
ஒருவர்‌ சண்டை போடுகிறோம்‌. ஒருவரை ஒருவர்‌ கொன்று 
விடுகிறோம்‌. இந்த ஆகாயத்தின்‌ கழ்‌ நாம்‌ எவ்வளவோ காரியங்கள்‌ 
செய்கிறோம்‌, அந்த மேலுலகத்திலுள்ள சக்தி நம்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
புகுந்து அதைத்‌ திருத்தியமைத்து நம்மையும்‌ உருவாக்குகிறது. 
எதற்காக அப்படிச்‌ செய்கிறது என்று யார்‌ கேட்பது? அப்படிச்‌ 
செய்வதென்னவோ உண்மை. நான்‌ அதை நம்பினாலும்‌ அதற்கு 
ஒன்றுமில்லை; நான்‌ நம்பாவிட்டாலும்‌ அதை ஒன்றும்‌ செய்ய 
முடியாது, அது நிரந்தரமாக மாறாமல்‌ அப்படியே இருக்கிறது, 
நாம்‌ நினைப்பதொன்றும்‌ அதைப்‌ பாதிக்க இயலாது, நான்‌ ஓர்‌ 
விஞ்ஞானியாக இருக்கலாம்‌; தர்க்கசாஸ்‌திர பண்டிதனாக இருக்க 
லாம்‌; அல்லது இயற்கை ஆராய்ச்சியாளனாக இருக்கலாம்‌. என்‌ 
வாழ்க்கை தெய்விகமான சக்திக்கு உட்பட்டதாக இருந்தால்‌, 
நான்‌ அதை மீற முடியாது. நான்‌ ஒருவேளை அதை அறிந்து 
கொள்ளாமல்‌ இருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ என்‌ எண்ணம்‌ ஓல்‌: 
வொன்றையும்‌ அது பாதித்திருக்கும்‌. என்‌ செயல்‌ ஒவ்வொன்றை 
யும்‌ அது சிறிதோ பெரிதோ, அல்லது பிறருக்குப்‌ பிரயோசன 
முள்ளதோ அல்லது பிரயோசனம்‌ அற்றதோ அதுவே உருவாக்கி 
யிருக்கும்‌. நான்‌ செய்வது அனைத்தும்‌ இந்த நிரந்தரமான 
சக்திக்கு உட்பட்டதே! ஆகவே ராமன்‌, சதை, அனுமான்‌ 
ஆகியவர்கள்‌ தெய்வாம்சம்‌ பொருந்தியவர்கள்‌ என்றால்‌: 
பொருந்தியவர்கள்தாம்‌. ராமாயணம்‌ முழுவதிலும்‌ அவர்கள்‌ 
தெய்வாம்சம்‌ என்பது தெரிகிறது. சில சமயம்‌ ராமன்‌ கடவுள்‌ 
அவதாரம்‌ என்றும்‌, சில சமயம்‌ சாதாரண மனிதன்‌ என்றும்‌ 
சொல்வது; சீதை சில சமயம்‌ வாழ்க்கையில்‌ மகாலக்ஷ்மியாக 
நடந்துவிட்டு வேறு சில சமயம்‌ அவ்வாறு இல்லாமலிருப்பது 
என்பது சாத்தியமல்ல. இது தவறாக இருக்கிறது; காரிய காரண 
ரீதிக்குப்‌ புறம்பாகவும்‌ இருக்கிறது. ராமாயணத்தில்‌ சில இடங்‌ 
களில்‌ மட்டும்‌ தெய்வாம்சத்தைப்‌ புகுத்தி மற்றப்‌ பகுதிகளைப்‌ 
பிரித்துக்‌ காட்டுவது அதன்‌ அடிப்படையான தத்துவத்தையே 
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அறியாமலிருப்பதாகும்‌. ராமன்‌ கடவுள்‌ அவதாரம்‌ என்ற 
எண்ணத்தோடு நீங்கள்‌ ராமாயணத்தைப்‌ படிக்க வேண்டாம்‌; 
கோடிக்கணக்கான மக்களைத்‌ திருத்தி நல்வழிப்படுத்தும்‌ ஓர்‌ 
ஒப்புயர்வற்ற மகா காவியமாக அதைப்‌ படியுங்கள்‌; போதும்‌. 


இன்னொரு வார்த்தை : இப்படிப்பட்ட ஒரு கூட்டத்தில்‌ நான்‌ 
ஒன்றும்‌ விவரித்துக்‌ கூற வேண்டாம்‌; உங்களுக்கே தெரிந்திருக்கும்‌. 
அவதாரம்‌ என்ற இந்தக்‌ கருத்தை ஒருவிதத்தில்‌ எல்லா ஜீவராசி 
களுக்குமே அமைத்துக்‌ கூறலாம்‌. நமது சாஸ்திரங்களை நன்றாய்க்‌ 
கற்றுணர்ந்தவர்களே அதைச்‌ சரியாக அறிந்துகொள்ள முடியும்‌. 
ஒருவிதமாய்ப்‌ பார்த்தால்‌ இந்த லோகத்திலோ, பிற லோகங்்‌ 
களிலோ உள்ள ஒவ்வொரு பிராணியும்‌ அகிலப்‌ பிரபஞ்சத்திற்கும்‌ 
அகில உயிர்களுக்கும்‌ ஆதாரமாய்‌ இருக்கும்‌ அந்த ஓரே வஸ்து 
வினின்றும்‌ தோன்றியதுதான்‌. அந்த ரீதியில்‌ பார்க்கும்பொழுது 
நாம்‌ எல்லோருமே அவதாரம்தான்‌. ஆயினும்‌ அந்தத்‌ தெய்வாம்ச 
மானது நம்மிடம்‌ அவ்வளவு நன்றாகப்‌ பிரகாசிக்கவில்லை;” வேறு 
அலரிடம்‌ நன்கு பிரகாசமாகத்‌ தெரிகிறது. தெய்வாம்சம்‌ வேலை 
செய்வது கால தேச வர்த்தமான நிலையைப்‌ பொறுத்திருக்றெது. 

கவனித்துப்‌ பார்த்தால்‌, இதில்தான்‌ ஒருவன்‌ சாதாரண 
மனிதன்‌, ஒருவன்‌ தெய்வாம்சம்‌ பொருந்தியவன்‌ என்ற வேறுபாடு 
புலப்படுகிறது. நல்லொழுக்கமற்ற சாதாரண மனிதனைப்‌ போல்‌ 
அல்லாமல்‌ மேலான ஒருவனிடம்‌ அமாநுஷ்யமான தெய்வாம்ச 
மானது நற்பயனைக்‌ கருதி அடிக்கடி தெளிவாகப்‌ புலனாகிறது. 
இதைத்தான்‌ “ஆத்ம பரிபாகம்‌” என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. சிலர்‌ 
.இந்த ஆத்ம பரிபாகத்தை மற்றவர்களைக்‌ காட்டிலும்‌ அதிகமாய்ப்‌ 
பெற்றிருக்கிறார்கள்‌. அவர்களுடைய பேச்சிலும்‌ எழுத்திலும்‌ 
இந்தத்‌ தெய்விகமான அம்சத்தை நாம்‌ காணவும்‌ கேட்கவும்‌ 
சாத்தியமாகிறது. 

ஸ்ரீராமன்‌! இனி அதிக நேரம்‌ அவரைப்பற்றிப்‌ பேசாமல்‌ 
இருக்க முடியாது. மனிதனுடைய உயர்ந்த குணங்கள்‌ யாவும்‌ 
ஒன்றுசேர்ந்து உருப்பெற்றாற்‌ போன்றவர்‌ அவர்‌. அவர்‌ செய்வன 
“€ேபசுவன எல்லாம்‌ நம்மை அப்படியே ஆட்கொள்கின்றன. ஓவ்‌ 
வொரு செயலிலும்‌ பேச்சிலும்‌ அவர்‌ அவதாரம்‌ என்பது புலனா 
-காமல்‌ இருக்க முடியாது. அதனால்தான்‌ மற்ற வீர புருஷர்‌ 
களுடைய சரித்திரங்களைப்‌ படிப்பதைவிட ஸ்ரீராமனுடைய 
சரித்திரத்தைப்‌ படிப்பது நமது ஆத்ம பரிபாகத்திற்கு உகந்ததாக 
இருக்கிறது. 

வேறு வாழ்க்கைச்‌ சித்திரங்களைப்‌ படிப்பதிலும்‌ பயனுண்டு. 
மனப்பக்குவம்‌ சற்றுக்‌ குறைந்த மனிதர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
காம்‌ படித்துப்‌ பயனடைவதற்காகக்‌ கவிஞர்களும்‌ கதாசிரியர்‌ 
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களும்‌ தமது புத்தித்‌ திறமையையும்‌ கற்பனா சக்தியையும்‌ கொண்டு: 
இத்தகைய கதாபாத்திரங்களைப்‌ படைத்து, மனிதர்களுக்கு 
ஏற்படும்‌ சம்பவங்களில்‌ மனிதர்களுக்கேற்ற முறையில்‌ நடக்கும்படி 
செய்கிறார்கள்‌. இந்தக்‌ கவிஞர்களும்‌ கதாசிரியர்களும்‌ அவ்வளவு 
திறமை மிக்கவர்‌ அல்லர்‌; ஆயினும்‌, சாதாரண மனிதர்களை மிகச்‌ 
சாதாரணமான நிலையில்‌ இருப்பவர்களாகவே சிருஷ்டித்திருந்தும்‌, 
அவர்களது கற்பனைத்‌ திறனானது இந்தப்‌ பாத்திரங்களை நம்‌ 
மனத்தில்‌ பதியுமாறு செய்துவிடுகிறது .இத்தகைய பாத்திரங்களைப்‌ 
பற்றிப்‌ படிப்பதில்‌ நமக்குப்‌ பயனில்லாமற்‌ போகவில்லை. பெரிய 
கதாசிரியர்களை எடுத்துக்கொள்வோம்‌. சீட்டு ஆடுவது போல்‌: 
அலட்சியமாய்ப்‌ படித்தாலன்றி அவர்களைப்பற்றிப்‌ படிப்பது நல: 
மளிக்காமற்‌ போகாது. உள்ளத்தை உருக்கும்‌ இந்தப்‌ பெரிய 
புத்தகங்களை மனமொன்றிச்‌ சிந்தனை செய்து படித்தால்‌, விக்டர்‌ 
ஹ்யூகோ என்ற பிரெஞ்சு ஆசிரியர்‌ சிருஷ்டித்த “ஜீன்‌ வால்‌ ஜீன்‌”? 
போன்ற கதாபாத்திரங்கள்‌ நமது ஆத்மிக வளர்ச்சிக்கும்‌ கல்வி: 
யறிவின்‌ வளர்ச்சிக்கும்‌ பெரும்‌ பயனை அளிப்பனவாகும்‌. ஒருவன்‌ 
கடினமான மனமுடையவனாக, அறிவு விருத்திக்காக மட்டும்‌ படிப்‌ 
பவனாக இருந்தாலும்‌, “உலக நன்மைக்காக ஒரு மகான்‌ இயற்றிய 
அரும்பெரும்‌ காவியம்‌” என்ற எண்ணத்தோடு ராமாயணத்தைப்‌ 
படித்தாலும்‌ போதும்‌; அவனுக்குப்‌ பெரிய லாபமேதான்‌. ஆனால்‌ 
நாமோ ராமாயணத்தை வெறும்‌ காவியமாக. மட்டும்‌ மதித்துப்‌: 
போற்றவில்லை. இந்திய நாட்டின்‌ சரித்திரத்தையே உருவாக்க 
உதவும்‌ மாபெரும்‌ காவியம்‌ என்று அதைப்‌ போற்றுகிறோம்‌. 
ராமாயணம்‌, மகாபாரதம்‌ போன்ற புத்தகங்களை மக்களுக்கு நீதி 
யையும்‌ தர்மங்களையும்‌ போதிக்கும்‌ கிரந்தங்களாகக்‌ கருதுகிறோம்‌. 

ஸ்ரீராமன்‌, தை, அனுமான்‌ ஆதிய அரிய கதாபாத்திரங்களை: 
ஆழ்ந்து சிந்தித்துப்‌ படிப்பது மேற்கூறிய நன்மைகளை அடை 
வதற்குச்‌ சாதகமாகும்‌. அவர்கள்‌ எப்படிப்‌ படிப்படியாக 
உயர்ந்த நிலைக்கு வந்தார்கள்‌ என்பது நமக்குப்‌ புலனாகிறது. 
அவர்கள்‌ பிறக்கும்பொழுதே உயர்ந்துவிடவில்லை. ஸ்ரீராமன்‌ 
பகவான்தான்‌ ஆயினும்‌ அவர்‌ குழந்தையாகப்‌ பிறந்து, குழந்தை 
வளர்வது போலவே வளர்ந்தவர்‌. ஒரு பெரிய குரு அவரைக்‌ 


கையில்‌ பிடித்துக்கொண்டு, வில்வித்தை, வாள்வித்தை, யுத்தப்‌: 


பயிற்சி யாவும்‌ போதித்தார்‌. யாகங்களுடைய தத்துவத்தையும்‌, 
உலகிலுள்ள மலைகள்‌, நதிகள்‌, புண்ணிய ஸ்தலங்கள்‌ ஆகியவ ற்றின்‌ 
பெருமையையும்‌ அறிவித்தார்‌. ராமன்‌ விசுவாமித்திர மகரிஷியிட ம்‌ 
பயிற்சி பெற்று வளர்ந்தவர்‌. விசுவாமித்திரர்‌ சாதாரண 
மனிதர்‌ அல்ல. பாலகாண்டத்தின்‌ முடிவிலேயே அவரது கதையை 
முடித்துவிட்டார்‌ வால்மீகி. நினைக்க நினைக்க அது ஒரு பெரும்‌ 
தவனாகவே தோன்றுகிறது. விசுவாமித்திரர்‌ என்ன என்ன காரி 
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யங்கள்‌ செய்திருக்கிறார்‌! ராமனை ஒரு வீர புருஷராக்கியவரே 
அவர்தாம்‌. போர்‌ புரியும்‌ கலைகளில்‌ தேர்ச்சியளித்தார்‌. இஷ்டப்‌ 
படி வளையும்‌ இளம்‌ பருவத்தில்‌, பிற்காலத்தில்‌ அவர்‌ செய்ய 
வேண்டிய பெரும்‌ காரியத்திற்கு ஏற்றபடி அவரை உருவாக்கிய 
பெருமை அவரைச்‌ சேர்ந்தது. அப்படிப்பட்டவரை ஓரே 
க்ஷணத்தில்‌ விடைகொடுத்து அனுப்பிவிடுவதா? இது வால்மீகி 
'மகரிஷிக்கே நியாயமா? இவ்வாறு அவர்‌ திடீரென்று மறைந்தது 
பொறுக்க முடியாமல்தான்‌ இருக்கிறது. 

தாய்‌ தந்தை மாற்றாந்தாய்‌ முதலியோர்‌ உள்ள குடும்பத்தில்‌ 
வளர்ந்தவர்‌ ஸ்ரீராமன்‌; சாதாரண மனிதர்களுக்குள்ள சபலங்கள்‌ 
இல்லாதவர்‌ அல்ல. ஓர்‌ ஐக்யெக்‌ குடும்பத்தில்‌ உண்டாகும்‌ 
தொல்லைகள்‌ அவருக்கும்‌ ஏற்பட்டன. அவற்றினின்றும்‌ அவர்‌ 
மீண்டது மனத்தை உருக்கும்‌ விதமாக ராமாயணத்தில்‌ விவரிக்கப்‌ 
பெற்றிருக்கிறது. ராமனுடைய குணத்தைச்‌ சிந்தித்துப்‌ படிக்க 
வேண்டும்‌. 

ராமனைப்‌ போன்ற ஓர்‌ உயர்ந்த பாத்திரத்தைக்‌ கண்டால்‌ 
தற்காலப்‌ பரிசலனையாளர்கள்‌ என்ன சொல்லுகிறார்கள்‌ தெரியுமா? 
“ஸரிராமனா? சுவாரஸ்யமில்லாத பாத்திரம்‌! அதில்‌ என்ன இருக்‌ 
கிறது? இப்படிக்‌ குற்றம்‌ குறையே இல்லாத மனிதன்‌ உண்டா? 
நூறு பக்கங்கள்‌ படிப்பதற்குள்‌, அவர்‌ என்ன பேசுவார்‌, அடுத்தது 
என்ன செய்வார்‌ என்றெல்லாம்‌ கணக்காகக்‌ கூறிவிடலாம்‌. எது 
சரியோ, எதைச்‌ செய்ய வேண்டுமோ அதைத்தான்‌ அவர்‌ 
செய்வார்‌; நம்மைப்‌ போல்‌ இல்லை; அவர்‌ நம்மைச்‌ சேர்ந்தவரே 
அல்ல?” என்று பேசுவார்கள்‌. குற்றம்‌ குறையே இல்லாத ஓர்‌ 
உயர்ந்த பாத்திரம்‌ என்றால்‌ அவர்கள்‌ பொறுப்பதில்லை. “என்னைப்‌ 
போல்‌ இதே சபலங்கள்‌ உள்ள சாதாரண மனிதனாக இருக்க 
வேண்டும்‌; காலையில்‌ எழுந்ததும்‌ நல்ல காபியாய்‌ அருந்த 
வேண்டும்‌, நன்றாய்ச்‌ சாப்பிட வேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ விரும்பும்‌ 
சாதாரண மனிதனாக, நம்மில்‌ பலரையும்‌ போல்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
அடிபட்டுத்‌ தொந்தரவுகளுக்கும்‌ கஷ்டங்களுக்கும்‌ உள்ளாகித்‌ 
தத்தளித்துக்கொண்டிருப்பவனாக அல்லவா இருக்க வேண்டும்‌?” 
என்று நினைக்கிறார்கள்‌ . இவ்வளவினின்றும்‌ அந்த உயர்ந்த மனிதன்‌ 
எப்படி. மீண்டு வருகிறான்‌ என்று நாம்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 

“நாம்‌ படுகிறவை போன்ற கஷ்டங்கள்‌, சந்தோஷம்‌, வேதனை 
யாவற்றையும்‌ அநுபவித்து எல்லாக்‌ குறைகளையும்‌ தடைகளை 
யும்‌ தாங்கிக்கொண்டு மேலே வருபவன் தான்‌ உயர்ந்தவன்‌. மனிதப்‌ 
பிறவியில்‌ எவ்வளவு மேன்மையடைய முடியுமோ அவ்வளவையும்‌ 
அடைந்து, எல்லா உயிர்களும்‌ தோன்றுவதற்கு மூலகாரணமாக 
உள்ள அந்தப்‌ பரமாத்மாவின்‌ அம்சத்தைப்‌ பெற்றவனும்‌ அவனே 
யாவான்‌. அப்படிப்பட்ட பாத்திரம்தான்‌ எங்களுக்குத்‌ தேவை? * 


-16 ராமாயணம்‌ 


-என்று சொல்லுவார்கள்‌. ““மனிதனல்லாத தேவபுருஷன்‌ எங்களுக்‌ 
குத்‌ தேவையில்லை. எங்களுக்கு ஒன்றும்‌ அவனால்‌ பயனில்லை. 
மனிதனுக்கு உள்ள உணர்ச்சிகளுடன்‌ வாழ்க்கையில்‌ ஏற்படும்‌ சுக 
துக்கங்களில்‌ சாதாரண மனிதனைப்‌ போல நடந்துகொள்ளும்‌ ஒரு 
பாத்திரம்‌ போதும்‌. மனிதனாக இருந்து, மனிதனுக்கு இருக்கும்‌ 
குறைகளைக்‌ கடந்து தன்‌ தெய்வாம்சத்தை வளர்த்து, முடிவில்‌ 
மனிதர்களுடைய இதய சிம்மாசனத்தில்‌ நிகரற்ற ஓர்‌ அரசன்‌ 
போல்‌ அமர வேண்டும்‌”? என்று கூறுவார்கள்‌. ஸ்ரீராமனைக்காட்டி 
லும்‌ சிறந்த புத்திரனாகவும்‌, சிறந்த கணவனாகவும்‌, சிறந்த அரசனா 
கவும்‌, சிறந்த மனிதனாகவும்‌ வேறு யார்‌ இருக்க முடியும்‌? அதுதான்‌ 
ராமாயணத்தின்‌ சிறப்பு. ராமனைப்‌ பகவானாக நினைத்துப்‌ படிப்ப 
. வனுக்குப்‌ பயன்‌ ஏதும்‌ இல்லை. சாதாரண மனிதனுடைய கதை; 
மனிதர்களின்‌ நடுவிலேயே வாழ்ந்தவன்‌; ஒரு மனிதனால்‌ விவரிக்கப்‌ 
“பெற்றவன்‌ என்ற எண்ணத்தோடு படிக்க வேண்டும்‌. அப்படிப்‌ 
படித்தால்தான்‌ நாம்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டிய அரிய பல பல 
- விஷயங்கள்‌ அதில்‌ புதையல்‌ போலக்‌ கிடக்கின்றன என்பது 
விளங்கும்‌. 

ஸ்ரீராமனைப்பற்றிப்‌ பேசுவதில்‌ எவ்வளவு காலம்‌ ஆகும்‌ என்று 
சொல்ல முடியாது. ஆயினும்‌ எவ்வளவு நேரம்‌ அவரைப்பற்றிப்‌ 
பேசினாலும்‌, எவ்விதம்‌ அவர்‌ நடத்தைபற்றிப்‌ பேசினாலும்‌, எப்படி. 
அவர்‌ குணத்தைப்பற்றி அறிந்துகொண்டாலும்‌, கதை முழுவதும்‌ 
அவரே வியாபித்திருப்பதனால்‌, நல்ல படி.ப்பினையாகவே இருக்கும்‌. 
ராமன்‌ சகல அறிவும்‌ சகல நற்குணங்களும்‌ பொருந்தியவன்‌; 
உத்தமன்‌; பிறந்ததிலிருந்து கடைசி வரையில்‌ தவறே செய்யாதவன்‌ 
என்றெல்லாம்‌ எண்ணிக்கொண்டு படிக்க வேண்டாம்‌ என்று 
உங்களைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. அப்படிப்‌ படிப்பதில்‌ என்ன 
பிரயோசனம்‌? எல்லோரையும்‌ போல அவரும்‌ கஷ்டப்பட்டார்‌; 
மனச்‌ சபலமும்‌ பலவீனமும்‌ அவருக்கும்‌ இருந்தன. என்ன 
இப்படிப்‌ பேசுகிறேன்‌ என்று ஆச்சரியப்படாதீர்கள்‌. இப்படிச்‌ 
சொல்வதனால்‌ ஒன்றும்‌ பெரிய அபசாரம்‌ நேர்ந்துவிடாது. தம்‌ 
உள்ளத்திலுண்டான சபலங்களை அவர்‌ அடக்கி வென்றவர்‌; 
அடக்கி வென்று மேலும்‌ உயர்ந்து நிற்பவர்‌. இந்த ரீதியில்‌ 
ராமனைப்பற்றிப்‌ படித்தால்தான்‌ எவ்வளவோ அரிய பெரிய 
விஷயங்களை நாம்‌ தெரிந்துகொள்ள முடியும்‌. 
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சபையினருக்கு என்‌ மனமார்ந்த வணக்கம்‌. வால்மீகி ராமர 
யணத்திலுள்ள சுலோகங்களை எடுத்துச்‌ சொல்லிப்‌ பேச விரும்பு 
கிறேன்‌. ஆனால்‌ புத்தகத்தைப்‌ பாராமல்‌ அப்படியே சுலோகங்‌ 
களைச்‌ சொல்ல என்னால்‌ இயலாதது ஓரு குறையே. ராமாயணம்‌ 
முழுவதும்‌ சுலோகம்‌ சுலோகமாய்‌ ஒப்பிக்க இயலாத பிரவசன 
பண்டிதர்‌ ஒருவரையும்‌ நான்‌ பார்த்ததில்லை. பேச்சின்‌ நடுவில்‌ 
சுலோகங்கள்‌ சொல்லும்படி இருந்தால்‌ நான்‌ புத்தகத்தைப்‌ 
பார்த்துத்தான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 

ராம லக்ஷ்மண பரத சத்ருக்கினர்‌ ஆகிய நால்வரும்‌ இன்றைக்கு 
ஒருவர்‌, நாளைக்கு ஒருவராகப்‌ பிறந்தவர்கள்தாம்‌. வயதில்‌ 
வித்தியாசம்‌ பார்க்க வேண்டிய அவசியம்‌ இல்லை. ஆனால்‌ ராமா 
யணத்தில்‌ யார்‌ மூத்தவன்‌ என்பதைப்பற்றிச்‌ சந்தேகமில்லை. 
பரதன்‌ பெரியவனா, லக்ஷ்மணன்‌ பெரியவனா என்பதிலும்‌ சிறிது 
சந்தேகம்‌ இருக்கிறது. ஸ்ரீராமனுடைய நிறம்‌ சியாமள வர்ணம்‌ 
என்பதைத்‌ தவிர நால்வரும்‌ ரூபத்தில்‌ ஒரே மாதிரியாக இருந்‌ 
தார்கள்‌ என்று வால்மீகி கூறுகிறார்‌. ஆயினும்‌ முதலிலிரூந்தே 
மற்றவர்‌ மூவரையும்விட ஸ்ரீராமனை உயர்ந்தவரென நிச்சயமாகத்‌ 
தெரிந்துகொள்ள முடியும்‌. அவரது சகோ தரார்களைக்கூட 
அவருக்குச்‌ சமமாகக்‌ கூற முடியாது. 

ரூபம்‌, குணம்‌, கல்வி, கேள்வி முதலிய சிறந்த வம்ச குணங்கள்‌ 
முதலில்‌ வருணிக்கப்பெறுகின்றன. சொற்ப ஏற்றத்தாழ்வைத்‌ 
தவிர அவர்கள்‌ நால்வரும்‌ உலகில்‌ இணையற்றவர்களாக 
விளங்கினர்‌. அவர்களின்‌ நன்னெறி, சத்தியம்‌, சிறந்த உணர்வு, 
நாட்டு மக்களிடமுள்ள சிரத்தை, பெரியவர்களிடம்‌ பணிவு, 
பெற்றோரிடம்‌ கொண்டுள்ள எல்லையற்ற பக்தி A 
பற்றி வால்மீகி முக்கியமாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 


இந்த நாட்டு வரலாற்றையும்‌ உலக வரலாற்றையும்‌ 

ஆராய்ந்து படிப்போர்‌, ராஜகுடும்பங்களில்‌ ஏற்படும்‌ பாக்கிய 

வசத்தைப்பற்றி அறிந்திருப்பார்கள்‌. ஆகவே நால்வரும்‌ ஒன்றாகப்‌ 

பிறந்தும்‌, ஒருவர்‌ மீது ஒருவர்‌ அசூயை போட்டி மூதலியன 
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இல்லாமல்‌ இருந்தது இக்ஷ்வாகு குலத்தின்‌ தனி அதிருஷ்டம்‌ என்றே 
சொல்ல வேண்டும்‌. பணக்காரக்‌ குடும்பங்களில்‌ பிறந்த பிள்ளைகள்‌ 
செய்வதை ஒரு நிமிஷம்‌ நினைத்துப்‌ பார்த்தால்தான்‌ இந்தச்‌ 
சகோதர ஓஒற்றுமையைப்பற்றி அறிந்து போற்ற முடியும்‌ என்பது 
என்‌ கருத்து. 

புத்திரர்களுக்குப்‌ பதினைந்து வயது ஆகவில்லை. அதற்குள்‌ 
தசரதர்‌ அவர்களுடைய விவாகத்தைப்பற்றி ஆலோசிக்றொர்‌. 
மந்திரிகளுடனும்‌ புரோகிதர்களுடனும்‌ கலந்து யோசித்துக்கொண் 
டிருந்த சமயத்தில்‌ விசுவாமித்திரர்‌ அங்கே வந்து சேருரறாோர்‌. 
அவசரமாக வாக்களிப்பதும்‌ பின்னர்‌ அதைப்பற்றி வருந்துவதுமே 
தசரதரிடம்‌ உள்ள ஒரு பெருங்குறை அல்லவா? இப்போதும்‌ 
அது போலவே செய்துவிடுகிறார்‌. 


விசுவாமித்திரரைக்‌ கண்டதும்‌ மிகுந்த உவகையுடன்‌ 
வரவேற்று உபசரித்து மிதமிஞ்சிய பக்தியுடன்‌ அவர்‌ எது கேட்டா 
லும்‌ செய்வதாகத்‌ தசரதர்‌ வாக்களிக்கிறார்‌. சமயத்தை நழுவ 
விடாமல்‌, விசுவாமித்திரர்‌ தாம்‌ செய்யப்போகும்‌ வேள்விக்கு 
மாரீசன்‌ சுபாகு என்ற இரண்டு அரக்கர்கள்‌ விக்கினம்‌ செய்வதாக 
இருப்பதைச்‌ சொல்வதுடன்‌, தாம்‌ கோரி வந்ததையும்‌ கூறுகிறார்‌. 
அவர்கள்‌ லங்கேசுவரனான ராவணனைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌; 
“ராவணனால்‌ வேள்விக்கு விக்கினம்‌ செய்யும்பொருட்டு நியமிக்கப்‌ 
பட்டவர்கள்‌ என்ற தகவலையும்‌ தெரிவிக்கிறார்‌. தசரதர்‌ உடனே 
தாம்‌ வேண்டியதைச்‌ செய்வதாய்க்‌ கூறி, “ராமனுக்குப்‌ பதிலாக 
நான்‌ வந்து யஜ்ஞத்தை ரக்ஷிக்கிறேன்‌”' என்று உறுதிமொழி கூறு 
கருர்‌. முனிவர்‌ வாயிலிருந்து ராவணனுடைய பெயரைக்‌ 
கேட்டதும்‌, “ராவணனோடு போர்‌ புரிவதா?” என்று தசரதர்‌ நடு 
நடுங்கிப்‌ போய்ப்‌ பின்வாங்குகிறார்‌. இந்த இடத்தில்‌ கவியின்‌ 
கவித்‌ திறமையை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 
பழைய காலத்தவராயினும்‌ சரி, நவீன காலத்தவராயினும்‌ சரி, 
அலங்காரமான நடையைக்‌ கையாளுபவர்கள்‌ சில பொருத்தமான 
உயர்ந்த சொற்றொடர்களைத்‌ திரும்பத்‌ திரும்பக்‌ கையாளும்‌ 
தந்திரத்தை அறிவோம்‌; அல்லவா? தசரதர்‌ அடிக்கடி கீழே 
காணும்‌ வார்த்தைகளை உபயோகிக்கிறார்‌:-- 
‘q qd கொன்‌), ‘da வன்‌ ரக 
['ராமனை அழைத்துச்‌ செல்லார்‌”, “மகனைக்‌ கொடுக்கவே 
மாட்டேன்‌” 
ஐந்தாறு தடவை அவர்‌ இந்த வார்த்தைகளையே வேதனை 
தாங்காமல்‌ கூறுவது போல்‌ தோன்றுகிறது. விசுவாமித்திரரோ 
காபங்கொண்டவராக எழுந்து, “அரசனே! தான்‌ அளித்த உறுதி 


விசுவாமித்திரரின்‌ வேள்வி 19 


மொழியைத்‌ தவறாமல்‌ காப்பாற்றுகிறவன்‌ என்ற பெருமையுடன்‌ 
நீ சுகமாக ராஜ்யத்தை ஆண்டுகொண்டிரு!'' என்று குத்தலாக 
மொ ழிந்துவிட்டுக்‌ ளெம்பிய பொழுது, வசிஷ்டர்‌ தமக்குள்ள 
செல்வாக்குடன்‌ குறுக்கிட்டு, விசுவாமித்திரரின்‌ பெருமையை 
எடுத்துக்‌ கூறி அவர்‌ விருப்பத்தைச்‌ செய்யும்படி உபதேசம்‌ 
செய்கிறார்‌. தசரதர்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்து, ஸ்ரீராமனையும்‌ 
.லக்்மணனையும்‌ அழைத்து வரும்படி கூறுகிறார்‌. விசுவாமித்திரர்‌ 
லக்ஷ்மணனும்‌ ராமனோடு வரமவண்டுமென்று கேட்கவில்லை. 
லக்ஷ்மணனைப்‌ பற்றியே அவர்‌ பேசவில்லை. ஆனால்‌ லக்ஷ்மணனை 
விட்டு ராமனைத்‌ தனியாக நினைப்பவர்‌ யார்‌? ராமன்‌ போனால்‌ 
லக்ஷ்மணனும்‌ கூடவே செல்வான்‌ என்று தசரதருக்குத்‌ தெரியும்‌. 
ஆகவேதான்‌ அவ்விருவரையும்‌ வரச்‌ சொல்லி அனுப்புகிறார்‌. 

இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ இணையற்ற கருத்தும்‌ அழகும்‌ கொண்ட 
இல சுலோகங்களைப்‌ பார்ப்போம்‌. ஸ்ரீராமனுக்கும்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு 
முள்ள சிநேகத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கவி, “லக்ஷ்மணன்‌ ராமனுடைய 
உடலை விட்டு வெளியில்‌ உலவுறெ மறு உயிர்‌ போன்றவன்‌”? 
என்கிறார்‌. வால்மீகியே ஆசையுடன்‌ அடிக்கடி இந்தச்‌ சொற்களைப்‌ 
பயன்படுத்துகிறோர்‌. 

னா. ssf gan wenn எண்‌: | 

THA ATR என்றன. னள: || 

எனகன Tata எர: | 

ஒனர SATA எரா கோ: Il 

qu Aa ஈன ரம்‌ சண்‌ ரகர: | 

ஏணி ௭ 6 a ளே ॥ 1. 18, 27429. 

“லக்ஷ்மணனைப்‌ பிரிந்தால்‌ ராமனுக்குத்‌ தூக்கம்‌ வராது. 
லக்ஷ்மணன்‌ இல்லாமல்‌ எந்த ருசியுள்ள உணவையும்‌ ராமன்‌ 
தனியே புசிக்க மாட்டான்‌?” என்கிறார்‌. 

என ௫ களாகக்‌ ஜார்‌ எரர்‌ ஏ: | 

ந ல்‌ ய்‌ 

qad றர: aug: ஏக II 1. 18. 30: 

“ராமன்‌ வேட்டையாடச்‌ சென்றால்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ வில்லாளி 
யாகத்‌ தொடர்ந்து செல்வான்‌” என்றும்‌ கவி வர்ணிக்கருர்‌. 
அரண்ய காண்டத்தில்‌, ராம லக்ஷ்மணர்களைத்‌ தான்‌ சந்தித்ததைச்‌ 
-சூர்ப்பணகை ராவணனிடம்‌ சொல்லும்பொழுது லக்ஷ்மணனைப்‌ 
பற்றி ர qa ப்ராணோ பஹிஸ்சர :- வெளியே உலவும்‌ 
உயிர்‌” என்று இதே வார்த்தையைக்‌ கூறுகிறாள்‌. ராம லக்ஷ்மணர்‌ 
களோடு பேசியபொழுது அவள்‌ அவ்வளவு உண்மையாகவும்‌ 
மரியாதையாகவும்‌ நடந்துகொள்ளவில்லை. ஆனால்‌ ராவணனிடம்‌ 
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அவர்களைப்பற்றிச்‌ சொன்னபொழுது தன்‌ மனத்திற்பட்டபடியே 
நிரம்பவும்‌ உண்மையாகப்‌ பேசுகிறாள்‌. சீதையை, “அந்தக்‌ குரூபி? 
என்று கூறி, அவளுக்குப்‌ பதிலாகத்‌ தன்னை ஏற்றுக்கொள்ளும்படி 
ராமனிடம்‌ அவள்‌ சொன்னாலும்‌, ராவணனிடம்‌ பேசியபொழுது, 
“பூவுலகில்‌ காணக்கிடைக்காத ரூபமுள்ளவள்‌” என்று சதையை 
வர்ணிக்கிறாள்‌. லக்ஷ்மணனைக்‌ குறித்து, பாய ப] ஏE: - 
ராமஸ்ய தகதினோ பாஹாு:- ராமனுக்கு வலக்‌ கை போன்றவன்‌” 
என்று வியந்து பாராட்டுகிறாள்‌ . 

யுத்த காண்டத்தில்‌, ராவணனுடைய வேவுகாரர்களில்‌ ஒரு 
வனான சுகன்‌ என்பவன்‌ லக்ஷ்மணனைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்பொழுது 
இதே வார்த்தைகளை வழங்குகிறான்‌. 

பன எண எத: ன்‌ எரி எ | VI, 28. 25. 

ராவணனுடைய சக்தி ஆயுதத்தினால்‌ அடிபட்டு லக்ஷ்மணன்‌ 
மூச்சுத்‌ திணறியபொழுது ராமர்‌ அவனைத்‌ தாங்கிக்கொண்டு 
அழுது புலம்பியபொழுதும்‌ மேற்சொன்ன வார்த்தைகளே 
வருகின்றன. 

பனி ளால்‌ என ரின்‌ எள்‌ எரா | 

WT எ6௭[551891 sara: || VI.102. 9. 

மற்ற எல்லாக்‌ கவிகளையும்‌ போலவே வால்மீகியும்‌ பொருத்த 
மாயும்‌ அழகாயுமுள்ள பதங்களாக அமைந்தால்‌ அவற்றையே 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ பிரயோகப்படுத்துவதில்‌ விருப்பமுள்ளவராக 
இருக்கிறார்‌ என்பதைக்‌ காட்டவே இதைக்‌ குறிப்பிட்டேன்‌. 

மற்றோர்‌ இடத்தில்‌, தனக்கு யுவராஜ பட்டாபிஷேகம்‌ 
நடச்கப்‌ போவதாக நினைத்து, ராமர்‌ லக்ஷ்மணனிடம்‌, 

ட ஓ ன்‌ ன்‌ 

கன எனா என்‌ aa ஸீ எரா | 

ஈசிச்‌ உளன்‌ எனச்‌ சிணரள | 17. 4. 45. 
“இந்தப்‌ பெரிய ராஜ்யலாபத்தை நான்‌ உன்னோடு பகிர்ந்து 
கொள்வேன்‌. இது என்னை மட்டுமல்ல, உன்னையும்‌ சேர்ந்ததே. 
நீ எனது இரண்டாவது அந்தராத்மா (த்விதீய: அந்தராத்மா ) 
அல்லவா??? என்று கூறி, **மேலும்‌ எப்பொழுதாவது இம்மாதிரி 
விஷயங்களை நான்‌ விரும்பினால்‌ நீயும்‌ என்னுடன்‌ சேர்ந்து அவற்றை 
அநுபவிப்பாய்‌ என்ற எண்ணத்தோடுதான்‌ அவற்றை அடைய 
விரும்புகிறேன்‌? என்கிறார்‌. ராஜகுடும்பங்களில்‌ இப்படிச்‌ 
சகோதரர்களுக்குள்‌ ஐக்கியம்‌ அமைவது மிகவும்‌ அபூர்வம்‌ 
அல்லவா? ராமனுக்கும்‌ லக்ஷ்மணனுக்கும்‌ இடையேயுள்ள 
பேரன்புச்கும்‌ ஒற்றுமைக்கும்‌ சமமாகப்‌ பரதனுக்கும்‌ ச.த்ருக்கின 
னுக்குமுள்ள அன்பையும்‌ ஒற்றுமையையும்தான்‌ கூறலாமட 
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ராமாயணத்தில்‌ இது வேறெங்கும்‌ காணக்‌ கிடைக்காத ஒரு பெரும்‌ 
சிறப்பாக இருப்பதனால்‌, ஒரு நாள்‌ அதைப்பற்றியே தனியாகப்‌ 
பேசலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. கதையில்‌ எங்கெல்லாம்‌ இந்த 
அருங்குணத்தின்‌ பெருமை வெளியாகிறதோ அதை மட்டும்‌ இன்று 
எடுத்துக்காட்டலாமென்று இருக்கிறேன்‌. நாம்‌ கவனிக்க 
வேண்டிய மற்றொரு விஷயத்தை இப்பொழுது கூறுகிறேன்‌. 

ராமன்‌ வேறு, லக்ஷ்மணன்‌ வேறு என்று இல்லாமல்‌ இருவரும்‌ 
அவ்வளவு ஓன்றாக இருந்தது எல்லோரும்‌ அறிந்ததே. அநேக 
நியமங்களை அநுஷ்டித்துக்கொண்டும்‌, பல அரிய விஷயங்களைக்‌ 
கேட்டுத்‌ தெரிந்துகொள்வதனால்‌ தமது அறிவை வளர்த்துக்‌ 
கொண்டும்‌ ராமனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ விசுவாமித்திரரைத்‌ 
தொடர்ந்து செல்லும்‌ கதை மிகவும்‌ அழகாக வர்ணிக்கப்‌ 
பெறுகிறது. ராமனோடு லக்ஷ்மணனையும்‌ வரவேண்டுமென்று 
விசுவாமித்திரர்‌ கேட்கவில்லை. அதனாலேயே என்னவோ 
லக்ஷ்மணனை அவர்‌ அதிகமாய்க்‌ கவனிக்கவில்லை போல்‌ தோன்று 
கிறது. “ராமா! ராகவா!” என்று ராமனையே எப்பொழுதும்‌ 
அழைத்துப்‌ பேசுவதைச்‌ காண்கிறோம்‌. ராமனுடன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
இருப்பதை விரும்பாமல்‌ வேண்டுமென்றே அவர்‌ அவனை அலட்சியம்‌ 
செய்தார்‌ என்று சொல்லுவது சரியல்ல. ராமனோடு பேசினால்‌ 
அது லக்ஷ்மணனோடு பேசியதாகவும்‌ ஆகும்‌ என்ற எண்ணம்‌ 
எல்லோரையும்‌ போல அவருக்கும்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. என்ன 
செய்ய வேண்டுமென்பதைக்‌ கூறும்பொழுது இரண்டொரு தடவை 
தவிர மற்றச்‌ சமயங்களிலெல்லாம்‌ அவர்‌ ராமனை மட்டுமே 
பார்த்துப்‌ பேசுகிறார்‌. *பலை", *அதிபலை” என்ற இரண்டு மந்திரங்‌ 
களையும்‌ உபதேசிக்கும்பொழுதுகூட அவர்‌ ராமனுக்கு மட்டும்தான்‌ 
சொல்லுகிறார்‌. இதற்குச்‌ சமாதானம்‌ சொல்ல முடியா தவர்களாய்‌ 
உரையாசிரியர்கள்‌, “ராமா என்று அழைக்கும்பொழுது அது 
லக்ஷ்மணனையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொன்னதேயாம்‌” என்று அபிப்பிராயப்‌ 
படுகிறார்கள்‌. விசுவாமித்திரரிடமிருந்து நேரில்‌ தாம்‌ தெரிந்து 
கொண்ட மந்திரத்தைப்‌ பிறகு ராமர்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு உபதேசித்‌ 
தார்‌ என்று ஓர்‌ உரைகாரர்‌ தெளிவுபடுத்துகிறார்‌. அது எப்படியோ; 
லக்ஷ்மணனும்‌ சாதாரணமானவன்‌ அல்ல; ஆயினும்‌ ஸ்ரீராமனை 
விட்டு வேறாகப்‌ பிரித்துக்‌ கூறாமல்தான்‌ ராமாயணத்தில்‌ 
லக்ஷ்மணனைப்‌ பற்றிச்‌ சொல்லியிருக்கிறது. 

ராமனுடைய குணத்தை விளக்கும்‌ மற்றொரு விஷயத்தை 
இங்கே எடுத்துக்‌ கூறுகிறேன்‌. தாடகாவனத்தில்‌ தாடகையைச்‌ 
அந்தித்தபொழுதுதான்‌ ராமனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ முதல்முதலில்‌, 
போர்முறையைப்‌ பயிலுகிறார்கள்‌. விசுவாமித்திரர்‌ தச ரதரிடம்‌ 
“மாரீசனும்‌ சுபாகுவும்‌ என்‌ விரோதிகள்‌” என்று கூறுகிறாரே 
தவிரத்‌ தாடகையைப்பற்றிப்‌ பேசவே இல்லை. அதற்கு என்ன 
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காரணம்‌ இருக்கக்கூடுமென்று யோசித்துப்‌ பார்ப்போம்‌. 
வேள்விக்கு அவள்‌ ஒன்றும்‌ விக்கினம்‌ செய்யாமலில்லை; “யஜ்ஞ 
விக்நகரீ” என்றுதான்‌ விசுவாமித்திரர்‌ அவளைப்பற்றிக்‌ கூறுரறொர்‌.. 
தசரதர்‌ ராமரை அவ்வளவு சுலபமாய்த்‌ தம்முடன்‌ அனுப்பிவிட 
மாட்டார்‌ என்று விசுவாமித்திரருக்குத்‌ தெரியம்‌. “மாரீசன்‌,சுபாகு 
ஆகிய இருவரைத்தவிரத்‌ தாடகை என்ற பெண்‌ வேறு இருக்கிறாள்‌ ” 
என்று கூறினால்‌ அவருக்குப்‌ பின்னும்‌ அதிகப்‌ பயமாகிவிடும்‌. இந்தக்‌ 
காலத்திற்போல்‌ அந்தக்‌ காலத்திலும்‌ போர்புரிந்து பழக்கமான 
ஒரு யுத்தவீரன்‌ ஸ்திரீயைக்‌ கொல்லுவதற்குத்‌ தயங்குவான்‌.. 
தாடகையைக்‌ கொன்றாலன்‌ றி அவள்‌ புரியும்‌ உபத்திரவம்‌ நீங்காது 
என்று விசுவாமித்திரருக்குத்‌ தெரியும்‌. உங்கள்‌ புத்திரனை 
அழைத்துப்போய்‌, முதல்முதலில்‌ ஒரு ஸ்திரியைக்‌ கொல்வதோடு 
அவன்‌ யுத்தப்பயிற்சியைக்‌ துவக்கப்போகிறேன்‌”என்று தசர தரிடம்‌. 
சொன்னால்‌ எப்படிச்‌ சரியாக இருக்கும்‌? ஆகவேதான்‌ மனத்தில்‌ 
வைத்திருந்த இந்த விஷயத்தை அவர்‌ தசரதரிடம்‌ சொல்லாமல்‌ 
திறுத்திக்கொண்டார்‌ என்று நான்‌ ஊகிக்கிறேன்‌. 

தாடகையைப்‌ பார்ப்பதற்கு முன்பே விசுவாமித்திரர்‌ ராம 
னிடம்‌, **அவள்‌ மிகவும்‌ தந்திரமுள்ளவள்‌. அவளிடம்‌ தயை 
காட்ட வேண்டாம்‌. அவளை உடனே வதம்‌ செய்‌; தயங்காதே; 
ஸ்திரீவதமாயிற்றே என்று சற்றும்‌ பார்க்காதே. அவளைக்‌. 
கொல்லுவதுதான்‌ முறை?” என்று கூறுகிறார்‌. “*பிரஜைகளுக்கு. 
ஏற்பட்ட இடுக்கண்களிலிருந்து அவர்களைக்‌ காப்பதுதான்‌ உன்னப்‌ 
போன்ற ராஜகுமாரர்களின்‌ முதற்‌ கடமையாகும்‌. அதற்குத்‌ 
தடையாக இருக்கும்‌ யோசனைகளைக்‌ களைய வேண்டும்‌. ஸ்திரீயைக்‌ 
கொல்ல வேண்டுமென்றால்‌ கொன்றுதான்‌ ஆகவேண்டும்‌. இரக்கம்‌ 
காட்டக்கூடாது” என்று மேலும்‌ எச்சரித்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 


ஏஎஏள்ம்‌ ஏர எளாரகாராு | 

எள்‌ ஏ எலிப்‌ எர கஸ்ர்‌ மாரா எள ॥| 
என்தன்‌ எல்‌ எனா: | 

ஊராா[ எக வண என்‌ எனர்‌ எ இனி புர. 25. 18-19. 


இதற்கு முன்பு நடந்த ஸ்திரீ வதங்களைப்பற்றிச்‌ சொல்லி, 
விசுவாமித்திரர்‌ மேலும்‌ வற்புறுத்திக்‌ கூறவே, ராமர்‌ அதற்குச்‌ 
சம்மதிக்கிறார்‌. “உன்னைத்தான்‌ முதல்முதலாக ஸ்திரீயை வதம்‌. 
செய்யும்‌ முறையற்ற காரியத்தைச்‌ செய்யும்படிச்‌ சொல்வதாக 
நினைத்துக்கொள்ளாதே. பெரியவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ அதைச்‌ 
செப்திருக்கிறார்கள்‌. இந்திரன்‌ மந்தரையைக்‌ கொன்றான்‌. பிருகு. 
பத்தினியை மகாவிஷ்ணுவே வதம்‌ செய்தார்‌. பரசுராமர்‌ தம்‌ 
தாயையே கொன்றார்‌. ஆகவே இதில்‌ உனக்கு அருவருப்புத 


விசுவாமித்திரரின்‌ வேள்வி 28. 


தோன்ற வேண்டியதில்லை?” என்கிறார்‌. ராமரும்‌ இதைத்‌ தவறாக 
நினைக்காமல்‌, '“என்‌ தந்தை என்னைத்‌ தங்களுடன்‌ அனுப்பிய 
பொழுது தாங்கள்‌ எது சொன்னாலும்‌ மறுக்காமல்‌ உடனே செய்யக்‌ 
கட்டளையிட்டிருக்கிறார்‌. என்‌ தந்தை பெரிய சக்கரவர்த்தி; 
தாங்களோ பெரிய ரிஷி, என்‌ குரு. தங்கள்‌ சொல்லை எதற்காக 
நான்‌ மீறி நடப்பேன்‌???” என்கிறார்‌. 2 

வி5க்‌ ஏஎ: எனா எனன எனன: | 

கண்ணான்‌ எ எகோ எர || 1. 26. 4. 

“குருவின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு நடப்பது என்‌ பெரும்‌ கடமை 
யாகையால்‌ தாடகையை வதம்‌ செய்வேன்‌; ந ஸந்தேஹ:- இதில்‌ 
ஐயமில்லை"? என்று ராமர்‌ கூறினாலும்‌, சிறிது நேரம்‌ கழித்துத்‌ 
தாடகையைக்‌ கண்டதும்‌ அவரது மனச்சாட்சி அவளைக்‌ கொல்ல 
இடம்‌ தரவில்லை. “லக்ஷ்மணா, இந்தப்‌ பயங்கர ரூபமுள்ள ராக்ஷ்ஸி” 
யைத்‌ தைரியமில்லாதவர்கள்‌ பார்க்கும்பொழுதே உயிரை விட்டு 
விடுவார்கள்‌. ஆயினும்‌ இவள்‌ ஸ்திரீ. அதை எப்படி மறுப்பது? 
விசுவாமித்திர மகரிஷிக்கு இவளால்‌ துன்பமில்லா மலிருக்க வேண்டு 
மென்பது ஒன்றுதான்‌ நமது கொள்கை. இவளைச்‌ சக்தியில்லாமல்‌ 
செய்துவிடுகிறேன்‌. இவள்‌ கைகளை வெட்டிக்‌ காதுகளை அறுத்து 
விரூபமாக்கி அனுப்பிவிடுவோம்‌. அப்புறம்‌ இவளால்‌ எந்த 
இம்சையும்‌ ஏற்படாது”? என்று கூறி, ஒரு பாணத்தினால்‌ அவள்‌ 
கைகளை வெட்டி வீழ்த்துகிறார்‌. தானும்‌ ஒரு பாணத்தைப்‌ போட்டு 
லக்ஷ்மணன்‌ அவள்‌ காதுகளையும்‌ மூக்கையும்‌ அறுத்தெறிகிறான்‌. 
ஆனால்‌ தாடகையோ இதற்கெல்லாம்‌ சிறிதும்‌ சளைக்காமல்‌ 
அவர்கள்மீது கல்மாரி பொழிகிறாள்‌. பல உருவங்களை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு அவர்கள்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ மறைந்திருந்து துன்புறுத்து 
கிறாள்‌. ராமனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ ஓலி வந்த இடத்தை நோக்கி 
அம்புகளைப்‌ பொழிகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்களின்‌ முயற்சி அதிகம்‌ 
பலிக்கவில்லை. அவர்கள்‌ சிரமப்படுவதைப்‌ பார்த்த விசுவாமித்திரர்‌, 
“இவளுக்கு நீ கருணைகாட்ட வேண்டியதில்லை, ராமா! இவள்‌ அத்‌ ' 
தகைய ஸ்திரீ அல்ல; இவளை வதம்‌ செய்துவிடு என்று சொன்னேன்‌. ' 
சூரியன்‌ அஸ்தமிக்கும்‌ வேளை வந்துவிட்டது. இன்னும்‌ ஐந்து 
நிமிஷம்‌ கடந்தாலும்‌ பிறகு அதிகத்‌ தாமதமாகிவிடும்‌. சூரியன்‌ 
அஸ்தமித்துவிட்டால்‌ இந்த ராக்ஷஸர்கள்‌ பகல்வேளையைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பத்து மடங்கு அதிகப்‌ பலம்‌ பெற்றவர்களாகிவிடுவர்‌. 
இப்பொழுதே இவளைத்‌ தொலைத்துவிடு'” என்று கூறியதைக்‌ 
கேட்டு ராமர்‌ உடனே தாடகையை வதம்‌ செய்கிறார்‌. 

நாம்‌ இந்த இடத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ நன்றாய்ச்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌. ராமர்‌ ௬ஜு வாகப்‌ பேசுபவர்‌, ௬ஜுவாக நடப்பவர்‌ 
என்பதைப்பற்றி யாருக்கும்‌ சந்தேகமில்லை. குருவான விசுவா' 


24 ராமாயணம்‌ 


மித்திரரின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டு நடக்க வேண்டுமென்று கூறியவர்‌, 
சில நிமிஷத்திற்கெல்லாம்‌ தாடகையை உடனே கொல்லுவதைப்‌ 
பற்றி யோசிப்பானேன்‌? தயங்கியதுடன்‌ அவள்‌ கைகளை வெட்டி 
விரூபமாக்கிவிட்டால்‌ போதுமென்று லக்ஷ்மணனிடம்‌ ஏன்‌ 
சொல்லுகிறார்‌? ராமருடைய குணத்தைப்பற்றிக்‌ கூறும்பொழுது 
இவ்விடத்தில்‌ சாவதானமாய்‌ யோசித்துக்‌ கூற வேண்டும்‌. 
வியாக்கியானகாரர்கள்கூடத்‌ தெளிவாக ஒன்றும்‌ சொல்லவில்லை. 
எனக்கு ஒருவிதமாய்த்‌ தோன்றுகிறது. பெரிய பெரிய விஷயங்‌ 
களில்‌ ஸ்ரீராமர்‌ தமக்குச்‌ சரியென்று பட்டதையே செய்வது 
வழக்கம்‌. பிறரும்‌ தம்‌ மாதிரி நினைத்தாலொழிய அவர்களைப்‌ 
பின்பற்றமாட்டார்‌. முதலில்‌ ஏதேனும்‌ சந்தேகம்‌ இருந்தாலும்‌ 
இறுதியில்‌ தாம்‌ நினைத்தபடியேதான்‌ செய்வார்‌. யோசிக்காமலே 
விசுவாமித்திரரிடம்‌ தாடகையை வதம்‌ செய்வதாக ஓப்புக்‌ 
கொண்டார்‌. ஆயினும்‌ வதம்‌ செய்ய வேண்டிய சமயம்‌ வந்த 
பொழுது, சந்தேகம்‌ தோன்றவே, “மகரிஷியின்‌ வார்த்தையை 
அப்படியே கேட்டு நடக்காவிட்டால்‌ என்ன? அவளை முற்றும்‌ 
சக்தியற்றவளாகச்‌ செய்துவிடுகிறேன்‌. அது போதாதா?” என்று 
மனத்தைச்‌ சமாதானம்‌ செய்துகொள்ளுகிறார்‌. விசுவாமித்திரர்‌ 
கூறியதை மீறி நடக்க வேண்டுமென்றோ அல்லது தாம்‌ செய்த 
உறுதிமொழியைக்‌ கைவிடுவதென்ற விருப்பமோ ராமருக்குச்‌ 
சிறிதுமில்லை என்று நான்‌ நிச்சயமாய்க்‌ கூறுவேன்‌. எவ்வளவுதான்‌ 
மனத்தைத்‌ திடப்படுத்திக்‌ கொண்டிருந்தாலும்‌ இம்மாதிரி 
சந்தேகங்களும்‌ யோசனைகளும்‌, காரியம்‌ நடக்க வேண்டிய 
சமயத்தில்‌ மனக்கலக்கத்தை உண்டுபண்ணுவதுண்டு. ஸ்திரீயை 
வதம்‌ செய்வது முறையல்ல என்ற எண்ணத்தைத்‌ தவிர்ப்பதற்கு 
விசுவாமித்திரர்‌ ஒரு நல்ல சட்டத்தை ஏற்படுத்தினார்‌. கஷ்டப்‌ 
படுகிறவர்களைக்‌ காப்பதுதான்‌ ஓர்‌ அரசனுக்குள்ள பெரும்‌ கடமை 
யாகும்‌. மற்றக்‌ கடமைகள்‌ எல்லாம்‌ அதற்கு நிகரல்ல. ஆகவே 
ஸ்திரீயாயிற்றே என்று எவ்வளவு இரக்கம்‌ தோன்றினாலும்‌ 
ஆபத்திலிருப்பவர்களைக்‌ காப்பது என்பது யாவற்றையும்விட 
மிகவும்‌ முக்கியமான கடமை அல்லவா? ஒரு பெரிய வேள்வியை 
யும்‌ அதிலிருந்து ஏற்படும்‌ பயன்களையும்‌, மனத்தில்‌ எழும்‌ இந்தச்‌ 
சிறு தயக்கம்‌ கெடுத்துவிடுமே என்பதுதான்‌ நாம்‌ இதிலிருந்து 
தெரிந்துகொள்ள வேண்டிய விஷயம்‌. ்‌ 

இனி, பால காண்டத்திலுள்ள ஒரு முக்கியமான கட்டத்திற்குச்‌ 
செல்வோம்‌. மிதிலைக்குப்‌ போகலாமென்று விசுவாமித்திரரும்‌ 
மற்றுமுள்ள முனிவரும்‌ ராம லக்்மணர்களிடம்‌ சொல்லும்‌ இடம்‌. 
ஜனகர்‌ ஒரு பெரிய யாகம்‌ நடத்துகிறார்‌; அது பார்க்க வேண்டியது. 
மற்றொரு விசேஷம்‌ : ஜனக மகாராஜாவிடம்‌, திரிபுரங்களை 
எரிப்பதற்குச்‌ சிவபெருமானுக்கு உதவிய ஒரு திவ்விய தனுசு 
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இருந்தது. அந்த வில்‌ ஜனகனின்‌ கைக்கு எப்படி வந்தது என்ற 
வரலாறு அவ்வளவு சரியாக ராமாயணத்தில்‌ விவரிக்கப்பட 
வில்லை. எப்படியோ ஜனகரிடம்‌ அத்தகைய வில்‌ ஒன்று இருந்தது 
என்பதுதான்‌ நமக்குத்‌ தேவையான விஷயம்‌. ஆகவே, 
விசுவாமித்திரர்‌ உட்பட அங்குள்ள ரிஷிகள்‌ அனைவரும்‌ ராம 
லக்ஷ்மணர்களிடம்‌, “* மிதிலைக்குப்‌ போய்‌ அங்கே நடக்கும்‌ வேள்வி 
யைப்‌ பார்த்துவிட்டுப்‌ பிறகு அந்தத்‌ தெய்விக வில்லையும்‌ பார்க்க 
லாம்‌. எவ்வளவோ பேர்கள்‌ அதைத்‌ தூக்கி நாணேற்ற 
முயன்றார்கள்‌; முடியவில்லை. . நீங்களும்‌ வேண்டுமானால்‌ அதைச்‌ 
செய்து பார்க்கலாம்‌”? என்று தூண்டுகிறார்கள்‌. வால்மீகி சில 
விஷயங்களைச்‌ சொல்லாமல்‌ விடுவது கவனிக்கத்‌ தகுந்தது. அந்த 
வில்லைத்‌ தூக்கி நாணேற்றுபவனுக்கே தம்‌ மகள்‌ சதையை மணம்‌ 
செய்து கொடுப்பதாக ஜனகர்‌ பிரதிக்கினை செய்திருந்தது அந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ எல்லோருக்கும்‌ தெரிந்ததே அல்லவா? விசுவா 
மித்திரருக்கு இது தெரிந்திராமலிருக்க முடியாது. ஆயினும்‌ 
அவரோ மற்ற ரிஷிகளோ ஸ்ரீராமனிடம்‌ அதைப்பற்றிப்‌ 
பிரஸ்தாபிக்கவே இல்லை. ஜனகரிடம்‌ ஒரு சிறந்த வில்‌ இருக்கிறது 
என்று மட்டுமே சொல்லுகிறுர்கள்‌. 

இளைஞர்களிடம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ விடாமல்‌ சொல்லுவதைப்‌ 
பெரியவர்கள்‌ விரும்புவதில்லை. சில விஷயங்கள்‌ பின்பு தெரியும்‌ 
பொழுது அவர்களுக்கு ஆச்சரியமாக இருக்கட்டும்‌ என்றோ, 
அல்லது முன்கூட்டியே தெரிந்துகொண்டு செய்ய வேண்டியதைச்‌ 
செய்ய இயலாமற்‌ போகக்கூடாது என்றோ அவர்கள்‌ பேசாமல்‌ 
இருந்துவிடுவார்கள்‌. எப்படி வேண்டுமானாலும்‌ இருக்கலாம்‌. 
விசுவாமித்திரர்‌ ஒருவேளை, *வில்லை எடுத்து நாணேற்றிப்‌ 
பார்க்கும்படி ராமனிடம்‌ நான்‌ சொல்லப்போவதில்லை? என்று 
தமக்குள்‌ நினைத்துக்கொண்டிருக்கலாம்‌. அவர்கள்‌ மிதிலைக்குச்‌ 
சென்றதும்‌ ஜனகர்‌, *“இவ்வளவு அழகு வாய்ந்த இந்த ராஜகுமார்‌ 
யார்‌?” என்று கேட்க, விசுவாமித்திரர்‌ அவர்கள்‌ இன்னாரென்று 
கூறி, அவரிடமிருக்கும்‌ அந்த வில்லைப்‌ பார்க்க அவர்கள்‌ வந்திருப்ப 
தாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. “ஆகா! “அந்த வில்லை யார்‌ எடுத்து வளைத்து 
நாணேற்றுகறானோ அவனே என்‌ மகள்‌ சீதையின்‌ பதியாவான்‌” 
என்று நான்‌ பிரதிக்கினை செய்திருக்கிறேன்‌. ராமன்‌ நாணேற்றி 
விட்டால்‌ அவனே எனக்கு மருமகனாவான்‌”” என்று ஜனகர்‌ முதல்‌ 
முதலாக வில்லைப்பற்றிச்‌ சொல்லுகிறார்‌... ராமர்‌ ஒன்றும்‌ பேச 
வில்லை. எட்டுச்‌ சக்கரங்களையுடைய ஒரு வண்டியில்‌ வைத்து, 
ஐயாயிரம்‌ பேர்‌ அந்த வண்டியை. இழுத்துக்கொண்டு வருகிறார்‌ 
களாம்‌. வில்‌ வந்து சேர்ந்ததும்‌, எவ்வளவோ பேர்‌ அதைத்‌ 
தூக்க முயன்று முடியாமற்‌ போனதைப்பற்றி ஜனகர்‌ சொன்ன 
பொழுது, பதினைந்து வயதுகூட நிரம்பாத ராமர்‌ அதன்‌ எதிரில்‌ 
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போய்‌ வெட்கத்தோடு தயங்கி நின்றதைப்‌ பார்த்தவர்கள்‌,. 
“இவனால்‌ இது எங்கே முடியப்போகிறது?” என்று நினைத்திருப்பர்‌. 
**வில்லைக்‌ காட்டுங்கள்‌; குழந்தைகள்‌ பார்க்கட்டும்‌'” என்று: 
விசுவாமித்திரர்‌ கூறியதும்‌, ராமர்‌ பெட்டியைத்‌ திறந்து வில்லைப்‌: 
பார்க்கிறார்‌. பிறகு வினயத்தோடு, :*நான்‌ ' தொட்டுப்‌ பார்க்‌. 
கட்டுமா??? என்று கேட்டுவிட்டு மீண்டும்‌, **நான்‌ வில்லை எடுத்து: 
நாணேற்றிப்‌ பார்க்கட்டுமா??? என்று கேட்டதும்‌, விசுவா 
மித்திரரும்‌ ஜனகரும்‌ அநுமதிக்கிறார்கள்‌. மிகவும்‌ அநாயாசமாக 
வில்லை எடுத்து வளைத்து ஸ்ரீராமன்‌ நாணேற்ற முயன்றதும்‌ அது: 
மத்தியில்‌ முறிந்து, இரு துண்டுகளாகின்றன. அது ஓடியும்பொழுது 
எழுந்த சப்தத்தினால்‌ பூமி நடுங்கியது. பயத்தினால்‌ மாந்தர்‌ மூர்ச்‌ 
சித்து விழுந்தனர்‌. மிருகங்கள்‌ பக்ஷிகள்‌ எல்லாங்கூடப்‌ பயந்து 
நடுங்கின என்கிறார்‌ கவி, ஜனகர்‌, விசுவாமித்திரர்‌, ராம லக்ஷ்மணர்‌ 
ஆகிய நால்வர்‌ மட்டுமே அமைதியாக இருந்தார்கள்‌. வில்‌ 
முறிந்ததும்‌ ஜனகர்‌, “*என்‌ விருப்பம்‌ நிறைவேறியது. நல்ல: 
மருமகனை அடைந்துவிட்டேன்‌. இனி, தக்க தூதர்களை அனுப்பிக்‌ 
கல்யாணத்திற்கு வந்து குழந்தைகளுக்கு ஆசி வழங்க வேண்டு: 
மென்று குசரதருக்குச்‌ சொல்லியனுப்புகிறேன்‌” ? என்று 
மகிழ்ச்சியோடு சொல்லுகிறார்‌. 

அயோத்தியா, காண்டத்தில்‌, சதை அனசூயையிடம்‌ இந்த 
வரலாற்றைக்‌ கூறியபொழுது கொஞ்சம்‌ மாற்றிச்‌ சொல்வதாகக்‌ 
காண்கிறது. நடந்த சம்பவத்தை அப்படியே அதே வார்த்தைகளில்‌: 
மீண்டும்‌ சொல்லுவதில்லை. ஏதாவது று மாறுதல்‌ இருந்துவிடும்‌ .. 
இந்த வரலாற்றில்‌ ஒரு நல்ல வித்தியாசமே காண்கிறது. “வில்‌ 
முறிந்ததும்‌ என்‌ பிதா, உடனே தீர்த்தபாத்திரத்தை எடுத்து வந்து 
என்னை ராமருக்குத்‌ தானம்‌ செய்ய முற்பட்டபொழுது ராமர்‌, 
“என்‌ பிதாவின்‌ அநுமதியில்லாமல்‌ நான்‌ எப்படி இதை ஏற்றுக்‌ 
கொள்வேன்‌?” என்று மறுத்துவிட்டார்‌” என்று சதை சொல்லு 
கிறாள்‌. அவள்‌ கூறுவதுதான்‌ சரியாக இருக்கும்‌ என்று எனக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. இந்த வரலாற்றில்‌ வேறு சல மாறுதல்களும்‌ 
காண்கின்றன. 
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**நிபந்தனையின்படி வில்லை நாணேற்றி என்னை ஜயித்தூ 
விட்டாலும்‌ தந்தையின்‌ கருத்தை அறியாமல்‌ என்னை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ள அவர்‌ விரும்பவில்லை” என்று கூறுகிறாள்‌ சதை, தூதராக 
ளிடமிருந்து தெரிந்ததும்‌ தசரதர்‌ பெருமகிழ்ச்சியுடன்‌ வசிஷ்டர்‌ 
முதலியோரை முன்னிட்டுக்கொண்டு சதுரங்க சைனியத்துடன்‌ 
மிதிலைக்குப்‌ புறப்பட்டார்‌ என்பதை அறிவோம்‌. இங்கு நாம்‌ 
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கவனிக்க வேண்டிய விஷயம்‌ ஒன்று இருக்கிறது: சதையின்‌ நிலைமை 
அவளது சகோதரிகளான ஊர்மிளை, மாண்டவி, சுருதகீர்த்தி : 
இவர்களின்‌ நிலையைக்‌ காட்டிலும்‌ வேறு விதமானது. ராமன்‌ 
வில்லை வளைத்ததனால்‌ அவளையும்‌ ஜயித்தாற்‌ போல ஆகிறதல்லவா? 
அவளுடைய கல்யாணத்தைத்‌ தவிர வேறு மூன்று கல்யாணங்களும்‌ 
ஓரே சமயத்தில்‌ நடக்கின்றன. அது எப்படி என்றால்‌, இங்கே 
மூலத்தில்‌ என்ன இருக்கிறது என்று பார்க்க வேண்டும்‌. ஜனகர்‌ 
ஊர்மிளையை லக்ஷ்மணனுக்கு மணம்‌ செய்து கொடுப்பதாகச்‌ 
சொல்லவில்லை. பரத சத்ருக்கினர்களுக்கு மாண்டவியையும்‌ 
சுருதகீர்த்தியையும்‌ கொடுப்பதாகவும்‌ சொல்லவில்லை. வசிஷ்டர்‌ 
இக்ஷ்வாகு வம்சத்து அரசர்களின்‌ பரம்பரைப்‌ பெருமையைக்‌ 
கூறியபிறகு, “ஜனக மகாராஜனே! சதையை ராமனுக்கும்‌ 
ஊர்மிளையை லக்்மணனுக்கும்‌ பாணிக்கிரகணம்‌ செய்து 
கொடுக்கும்படி உன்னைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌'?' என்று 
முடிக்கிறார்‌. முதல்முதலாக இந்த விவாகப்‌ பேச்சு நடக்கிறது. 


இக்‌ காலத்தில்‌ போல்‌ ஜனகர்‌ ஒரு கட்டு ஜாதகங்களை ஜோசி 
யரிடம்‌ காட்டிப்‌ பொருத்தம்‌ பார்த்துக்கொண்டு, பெற்றோர்‌ 
களிடம்‌ சென்று, **இன்னும்‌ இருபதினாயிரம்‌ அதிகம்‌ தருகிறேன்‌; 
என்‌ பெண்ணைப்‌ பண்ணிக்கொள்ளுங்கள்‌?? என்றெல்லாம்‌ கேட்க 
வில்லை. நல்ல படி.த்த வைதிகர்களைக்‌ கொண்டு, தகுந்த பெண்ணைத்‌ 
தேடிப்‌ பையனுக்கு மணம்‌ செய்விப்பதுதான்‌ சாஸ்திரரீதியான 
பழைய சம்பிரதாயம்‌. அதன்படிதான்‌ இப்பொழுதும்‌ நடந்திருக்‌ 
கிறது. வசிஷ்டர்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு ஊர்மிளையைக்‌ கொடுக்கும்படிக்‌ 
கேட்டுத்தான்‌ அந்த விவாகமும்‌ நடைபெறுகிறது. இதற்‌ 
கிடையில்‌ விசுவாமித்திரர்‌, *“தசரதரும்‌ ஜனகரும்‌ போன்ற இரண்டு 
அரசர்கள்‌ ஓரே இடத்தில்‌ ஒன்றுசேர்ந்திருப்பது சரித்திரத்திலேயே 
அபூர்வமான சம்பவம்‌. வசிஷ்டர்‌, விசுவாமித்திரர்‌, சதானந்தர்‌ 
ஆகியோர்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ஜனக மகாராஜனே!' 
பரத சத்ருக்கனர்களுக்கு உன்‌ சகோதரனின்‌ குமாரிகள்‌ 
மாண்டவியையும்‌ சுருதகீர்த்தியையும்‌ மணம்‌ செய்து கொடுக்கும்‌ 
படி கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌?' என்று சொல்லுகிறார்‌. விவாகப்‌ 
பேச்சு மணமகன்‌ சார்பிலிருந்துதான்‌ தொடங்குவது சம்பிரதாய 
மாக இருந்திருக்கிறது. 


கல்யாண சமயத்தில்‌ ஜனகர்‌ கூறும்‌ பிரசித்தமான சுலோகம்‌. 
எல்லோரும்‌ அறிந்ததே. சீதையைக்‌ கையைப்‌ பிடித்து ராமனுக்கு. 
எதிரில்‌ நிறுத்தி, *அக்கினிசாக்ஷியாக உன்‌ தர்மாநுஷ்டானங்களுக்கு. 
இனி என்றும்‌ உறுதுணையாக இருக்கப்போகும்‌ என்‌ மகள்‌ இதோ 
இருக்கிறாள்‌. மகா பதிவிரதையும்‌ மகா பாக்கியசாலியுமான இவள்‌ 
உன்னை என்றும்‌ நிழல்‌ போல்‌ தொடருவாள்‌”? என்கிறார்‌ ஜனகர்‌. 
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புனிதமான விவாக சமயத்தில்‌ எவ்வளவு தடவை கூறினாலும்‌ 
தெவிட்டாத சுலோகங்கள்‌ இவை. 


ஈன்‌ விள ௭௭ ௭௭ TENA ௭௭ | 

எனிஈஏ பர்‌ எத்‌ 8 எரர்‌ ஜி என்ன ॥ 

ணை எனன ஏடி காள என்‌ | 

கன எரிணரவைளா எள்‌ எம்‌ என ॥ 1. 73. 27-28. 

பரசுராமரின்‌ வருகையைக்‌ கூறாமல்‌, அயோத்தியில்‌ தசரதரின்‌ 
அரண்மனையில்‌ இந்த நான்கு மணமக்களும்‌ நுகர்ந்த இன்ப 
வாழ்க்கையைப்‌ பற்றிக்‌ கவி வர்ணிக்கும்‌ கட்டத்திற்கு வருவோம்‌. 
கணவன்‌ மனைவியை எப்படிப்‌ போற்றினான்‌, மனைவி கணவனை எவ்‌ 
வகையில்‌ உபசரித்து மகிழ்ந்தாள்‌ என்பதையெல்லாம்‌ வர்ணித்துக்‌ 
கவி திருப்தியடையவில்லை. ராமன்‌ சதை இவ்விருவரின்‌ தாம்பத்தி 
யத்தைப்பற்றியே வால்மீகி விசேஷமாகக்‌ கூறுகிறார்‌. ஏனெனில்‌, 
விவாகமானதும்‌ பரதனின்‌ மாமனான யுதாஜித்‌ தம்முடன்‌ 
பரதனையும்‌ சத்ருக்னெனையும்‌ கேகய தேசத்துக்கு அழைத்துப்‌ 
போய்விடுகிறார்‌. அவர்களுடன்‌ மாண்டவியும்‌ சுருத&ீர்த்தியும்‌ 
சென்றதைப்பற்றி ராமாயணத்தில்‌ ஏதும்‌ கூறவில்லை. வால்மீகி 
யின்‌ போக்கு நூதனமானது. சீதையின்‌ அரிய குணங்களை 
விஸ்தாரமாக வர்ணித்துவிட்டு மற்றவர்களைப்பற்றிப்‌ பேசாமலே 
இருந்துவிடுவார்‌. மாண்டவியும்‌ சுருதகீர்த்தியும்‌ கேகய 
தேசத்துக்குச்‌ சென்றதுபற்றி ராமாயணத்தில்‌ இல்லை. தசரதர்‌ 
இறந்த பிறகு பரதன்‌ அயோத்திக்குத்‌ திரும்பி வந்தபொழுதும்‌ 
அவர்களைப்பற்றி ஒரு வார்த்தையும்‌ ராமாயணத்தில்‌ இல்லை. 
கவியே அ௮வர்களைப்பற்றிப்‌ பேசாமல்‌ இருந்துவிட்ட தனால்‌ நாமும்‌ 
அதிகம்‌ கவனிக்க வேண்டிய அவசியமில்லை. எனினும்‌ நமக்கு அந்தச்‌ 
சந்தேகம்‌ வரத்தான்‌ வருகிறது. 

ஒரே ஒரு விஷயம்‌ சிறிது சர்ச்சைக்கு இடமாக உள்ளது : 
ராமரும்‌ சீதையும்‌ ஒருவர்‌ மேலொருவர்‌ கொண்ட அன்பைப்பற்றி 
வால்மீகி கவிதைநயத்தோடு மிகவும்‌ அழகாக வர்ணிக்கிறார்‌. 
“ஒருவர்‌ மனத்தை மற்றவர்‌ வெகு சுலபமாக அறிந்துகொண்டனர்‌. 
வாயும்‌ கண்களும்‌ தமக்கு வேண்டியதைச்‌ சொல்லாவிட்டாலும்‌ 
உள்ளம்‌ உள்ளத்தோடு இணைந்து பேசியது. ஒருவரின்‌ விருப்பம்‌ 
மற்றவருக்குச்‌ சொல்லாமலே தெரிந்தது. யார்‌ யாரை அதிகம்‌ 
நேசித்தார்கள்‌ என்பதைச்‌ சொல்வது கடினம்‌” என்றோர்‌. 

ணா g ள்ள ஏன என: Rasa aL 77. 27. 

ஸாஹித்யவல்லபர்‌ டி. சுந்தராசாரியார்‌ நிரம்பப்‌ படித்தவர்‌ 
என்று எல்லோராலும்‌ போற்றப்பெற்றவர்‌. மேற்கூறிய சுலோகத்‌ 
தற்கு அவர்‌, **பிதாவே பார்த்துத்‌ தமக்கு மணம்‌ செய்வித்த 
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மனைவி சீதை என்பதற்காகவே ராமர்‌ சீதையினிடம்‌ அன்பு: 
செலுத்தினார்‌?” என்று ஒரு சமயம்‌ வியாக்கியானம்‌ செய்தார்‌. 
ஊர்மிளை, மாண்டவி, சுருதகீர்த்தி ஆகிய மூவருங்கூடத்தான்‌ - 
பிதாவினால்‌ பார்த்து மணம்‌ செய்விக்கப்பட்ட வர்கள்‌. தசரதர்‌ 
சீதையை ராமருக்குத்‌ தேர்ந்தெடுக்கவில்லை. கும்‌ புஜபல 
பராக்கிரமத்தினால்‌ அவர்‌ அவளை வென்று அடைந்தவர்‌ அல்லவா? 
சிதை அனசூயையிடம்‌ இந்த விருத்தாந்தத்தைக்‌ கூறியபொழுது, 
வால்மீகிக்கு இந்த விஷயம்‌ நினைவிற்கு வந்திருக்கலாம்‌. அதனால்‌- 
தான்‌, “பிதாவின்‌ அநுமதி இல்லாமல்‌ ராமர்‌ விவாகத்திற்குச்‌ 
சம்மதிக்கவில்லை” என்று சதை கூறுவதாகச்‌ சாமர்த்தியமாய்‌ 
மாற்றிச்‌ சொல்கிறார்‌. தந்‌ைத வந்து “சரி” என்று சொல்ல 
வேண்டும்‌. *பித்ருக்ருதா:”? என்பதற்குத்‌ தசரதரை விட்டு 
ஜனகரையே எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌ என்று வேறு ஓரு வியாக்‌. 
கியானம்‌ இருக்கிறதாம்‌. *பித்ருதத்தா:- பிதாவினால்‌ கொடுக்கப்‌ 
பட்டவள்‌” என்று அர்த்தம்‌. சீதையின்‌ விவாகம்‌ சுயம்வரமாக 
இருந்தாலும்‌ பிராம்மணவிதிப்படி ஜனகரே ராமருக்கு அவளைக்‌ 
கன்னிகாதானம்‌ செய்து. கொடுத்தார்‌. தசரதர்‌ தாமே தேர்ந்‌, 
தெடுத்தாரோ, அல்லது தம்‌ சம்மதத்தை மட்டும்‌ தெரிவித்தாரோ,. 
அது எப்படியாயினும்‌ ராமர்‌ சீதை ஆகிய இருவருடைய 
பேரன்புக்கு அதுவும்‌ ஒரு காரணம்‌ என்று சொல்லலாம்‌. “என்‌ 
பராக்கிரமத்தினல்‌ நான்‌ சதையை அடைந்தேன்‌ என்றாலும்‌, 
பிதாவும்‌ இந்தத்‌ திருமணத்திற்கு மகிழ்ச்சியுடன்‌ சம்மதித்தார்‌. 
அந்தக்‌ காரணத்தினாலேயே அவள்‌ மேலும்‌ என்‌ அன்புக்கு உரியவ 
ளாகிறாள்‌” என்று ராமர்‌ நினைத்திருக்கலாம்‌. ராமருடைய அரிய 
குணங்களில்‌ ஒன்றாக இதையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்லலாம்‌. 
வாழ்க்கையில்‌ மிகப்‌ பெரிய செயல்களைச்‌ செய்யும்பொழுது தந்தை. 
யின்‌ முழுச்‌ சம்மதத்தையும்‌ மறக்காமல்‌ பெற்றபிறகே செய்தார்‌. 
மனைவியைத்‌ தேர்ந்தெடுப்பது நமக்கு வெகு முக்கியமானது. இக்‌. 
காலத்தில்‌ அந்த வழக்கம்‌ வேகமாக மறைந்துகொண்டு வருறெது. 
மணமகளின்‌ தந்தையே அதை முன்னின்று செய்பவர்‌. ராமருடைய 
விவாகத்தில்‌ தசரதர்‌ தாமே மணமகளைத்‌ தேர்ந்தெடுக்கவில்லை . 
என்றாலும்‌ கல்யாணத்திற்குத்‌ தம்‌ முழுச்‌ சம்மதத்தையும்‌ 
அளித்தார்‌ என்பதிலிருந்து ராம - லக்ஷ்மண - பரத - சத்ருக்னெர்‌ 
களுடைய விவாகம்‌ பழைய சம்பிரதாயத்‌ திட்டத்திலேயே நடை... 
பெற்றது என்று கூறலாம்‌. 
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சகேரதர ப்ரசம்‌ - அண்ணனைத்‌ தொழுத தம்பி 


ராமனுக்கும்‌ லஷ்மணனுக்கும்‌ இருந்த நட்பு மற்ற எல்லா 

2 நட்புக்களைக்காட்டிலும்‌ மிகச்‌ சிறந்ததாக இருந்தது என்று 
சொன்னேன்‌ அல்லவா? ராமாயணத்தில்‌ அதற்கு நிறைய 
அத்தாட்சிகள்‌ இருக்கின்றன. அன்பை அளவிட முடியாது. ஓர்‌ 

அன்பைக்காட்டிலும்‌ மற்றோர்‌ அன்பு பின்னும்‌ அதிகம்‌ ஆழ்ந்தது 

என்பதைச்‌ சொந்த அநுபவத்திலிருந்துதான்‌ அறிந்துகொள்ள 

முடியும்‌. ராமனும்‌ சீதையும்‌ ஒருவர்மீது ஒருவர்‌ கொண்டிருந்த 

அன்பு எல்லையற்றது என்பதை அறிவோம்‌. சீதை காணாமற்‌ 

* போனதும்‌ ராமர்‌ அடைந்த துன்பத்திற்கு அளவே இல்லை. அதைத்‌ 
தாங்கிக்கொள்ள அவர்‌ பட்ட சிரமமும்‌ கொஞ்சமல்ல. அவளைப்‌ 

பிரிந்து அவர்‌ நிம்மதியே அற்றவரானார்‌, காட்டில்‌ இங்குமங்கும்‌ 

அலைந்து பைத்தியம்‌ போல்‌ புலம்புகிறார்‌. “மரமே கண்டாயோ? 

நதியே கண்டாயோ???” என்று ஒரு சமயம்‌ கெஞ்சுகிறார்‌. தம்‌ 

உயிரையே மாய்த்துக்கொள்வதாய்க்‌ கூறுகிறார்‌. மற்றொரு சமயம்‌ 

உலகத்தையே அழித்துவிடுவதாகக்‌ கிளம்பிய அவரை லக்ஷ்மணன்‌ 
மிகவும்‌ கஷ்டப்பட்டுத்‌ தேற்ற வேண்டியதாகிறது. சீதையை 

ராவணனிடமிருந்து மீட்பதற்காக மட்டும்‌ ராமர்‌ அவ்வளவு 

பெரிய பிரயத்தனங்கள்‌ செய்யவில்லை. தம்‌ பெருமைக்கு இழிவு 

ஏற்பட்டுவிடும்‌ என்ற காரணமே அதற்கு முக்கியமாக இருந்தது. 

ஆனால்‌ ராவணவதம்‌ ஆனபிறகு சதையை அவரிடம்‌ அழைத்து 

வந்த பிறகுதான்‌ அது வெளியாகிறது. சீதையின்‌ கற்புக்கு மாசு 

உண்டாகியிருக்குமோ என்ற சந்தேகத்துடன்‌, அவளைச்‌ சேர்த்துக்‌ 

கொண்டு அயோத்தி இரும்பிச்‌ சென்றால்‌ அது தமக்கும்‌ தம்‌ குலத்‌ 

திற்கும்‌ பெரிய இழிவை உண்டாக்கிவிடும்‌ என்று ராமர்‌ நினைத்த 

தாக நமக்கு ஒரு சமயமும்‌ தெரியவில்லை. சீதையே தமது உயிர்‌; 

அவள்‌ இல்லாமல்‌ ஒரு கணமும்‌ தம்‌ உயிர்‌ நில்லாது என்று 

தோன்றும்படியன்றோ அவர்‌ தடந்துகொண்டிருக்கிறார்‌? எல்லோர்‌ 

முன்னிலையிலும்‌ அவளைக்‌ கண்டபொழுதுதான்‌ அவள்‌ கற்பைப்‌ 
பற்றிய சந்தேகம்‌ அவர்‌ உள்ளத்தில்‌ எழுகிறது. சொல்லத்தகாத 
கடுமையான மொழிகளை அவர்‌ அப்பொழுது கூறியதைப்‌ படிக்கும்‌ 
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பொழுது நம்‌ மனம்‌ எவ்வளவு கஷ்டப்படுகிறது! சீதையினிடம்‌ 
ராமன்‌ கொண்டிருந்த இணையற்ற அன்பைப்பற்றிக்‌ கவி அநேக 
இடங்களில்‌ மிக மிக அழகாக வர்ணித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. ஆயினும்‌ 
அப்படிப்பட்ட அன்பையும்‌ மீறியது - ராமன்‌ லக்ஷ்மணன்மேல்‌ 
கொண்ட அன்பு. அதைத்‌ தனி அன்பென்றே கூற வேண்டும்‌. 
'சதையைக்காட்டிலும்‌ லக்மணனே தன்‌ அன்புக்கு அதிகம்‌ 
உரித்தானவன்‌ என்று ராமர்‌ மூன்று இடங்களில்‌ வெளியிட்டுக்‌ 
கூறுகிறார்‌. : எல்லையற்ற உருக்கமும்‌ அழகும்‌ வாய்ந்த அந்தப்‌ 
பகுதிகளை உங்களுக்கு வாசித்துக்‌ காட்டுகிறேன்‌. யுத்த 
காண்டத்தில்‌, இந்திரஜித்‌ விடுத்த நாகாஸ்திரத்தினால்‌ அடிபட்டு 
ராமனும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ நினைவிழந்து கிடக்கும்‌ சமயத்தில்‌ ராமர்‌ 
அறிது முன்னால்‌ சுயநினைவையடைந்து, உயிரற்றவன்‌ போல்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ கிடப்பதைப்‌ பார்த்துப்‌ புலம்புகிறார்‌. அதனின்றும்‌ 
மூன்று சுலோகங்களைப்‌ பார்ப்போம்‌. 

கீ வினா ள்‌ ௫ ஈர்‌ னி எ | 

sad என ஈரி ளால்‌ gf க ॥ VI: 49. 5. 

மேற்கூறிய சுலோகம்‌, சதையோடு லக்ஷ்மணனை ஒப்பிட்டுக்‌ 
கூறுவதாக உள்ளது. “லக்ஷ்மணனை இழந்தபிறகு சதை கிடைத்துத்‌ 
தான்‌ என்ன பயன்‌??? என்றும்‌, 

என விர aT எனகக இன்னன | 

௭ ஒனர Mal aia: என்க: Il VI. 49. 6. 

“தேடிப்பார்த்தால்‌ சதையைப்‌ போன்ற மனைவி கிடைப்பாள்‌; 
அனால்‌ லக்ஷ்மணனைப்‌ போன்ற மகாவீரனான சகோதரன்‌ எவ்வாறு 
.இடைப்பான்‌??' என்றும்‌, 

gfteacalrag சாரா எரர்‌ ஏ ர | 
(x 
ale TANIA: gaara: |. VL. 49. 7. 

“உண்மையாக லக்ஷ்மணன்‌ இறந்துவிட்டான்‌ என்றால்‌ 
இவர்கள்‌ எல்லோர்‌ முன்னிலையிலும்‌ நான்‌ என்‌ உயிரை விட்டு 
விடுவேன்‌”? என்றும்‌ ராமர்‌ மேன்மேலும்‌ புலம்புகிறார்‌. 

“மற்றொரு சமயம்‌, : ராவணனுடைய சக்தி ஆயுதத்தால்‌ 
அடிபட்டு லக்ஷ்மணன்‌ மூர்ச்சையுற்றுக்‌ கிடந்தபொழுதும்‌ ராமர்‌ 
துயார்தாங்காமல்‌ புலம்புகிறார்‌. 
uA ளார்‌ என டன்‌ சார்‌ எரா | 

8௭ எனா னாளிகரர௭ர: (| VI. 102-9. 
, அ எர்எர்‌ எதி METI: | 
்‌ ஏன்‌ SAA HAAN | VI. 49. 17. 
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“அரணியத்தின்‌ பயங்கரங்களையும்‌ கஷ்டங்களையும்‌ அநுபவிக்க. 
என்‌ பின்னாலேயே வந்த லக்ஷ்மணன்‌ யமலோகத்திற்குச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது நானும்‌ அவனைத்‌ தொடர்ந்து செல்வேன்‌” என்னும்‌. 
மேற்கண்ட சுலோகம்‌, முன்பு கூறிய கருத்தையே மீண்டும்‌ 
கூறுவதாக அமைந்திருக்கிறது. 

9 எணண 39 39௭ எள: | 

ஏஎ கெர்‌ qa என எ I VI. 102. 12-13. 

“உலகில்‌ எல்லா இடங்களிலும்‌ மனைவிகள்‌ கிடைப்பார்கள்‌. 
உறவினர்களுக்கும்‌ பஞ்சமில்லை. ஆனால்‌ லக்ஷ்மணனைப்‌ போன்ற 
ஒரு சகோ தரன்‌ உலகில்‌ எங்கே கிடைப்பான்‌??? என்றும்‌, 

SES எள்‌ னி ௭ ஏ arf | 
“இங்கேயே உயிரை விடுவது மேல்‌? என்றும்‌ ராமர்‌ 
வருந்துகிறார்‌. ்‌ 

௫ என ஐ ஈ௭்‌ காண என்‌ 11 VI. 102-18. 

ஸ்ரீராமன்‌ இம்மாதிரி ஜன்மாந்தரத்தைய்பற்றிக்‌ கூறுவதை. 
நாம்‌ காண முடியாது; இந்த இடத்தைத்‌ தவிர வேறு எந்த:இடத்‌. 
திலும்‌ இதை நான்‌ காணவில்லை. ராமன்‌ மகாகிஷ்ணுவின்‌ 
அவதாரம்‌ என்று இருக்கும்பொழுது, ஜன்மாந்தரத்தைப்பற்றி' 
நினைக்க முடியுமா? முற்பிறப்பில்‌ செய்த கர்மங்களின்‌ பயனை 
அநுபவிப்பதாக ராமர்‌ கூறுவது நமக்கு விளங்காமல்தான்‌ 
இருக்கிறது. 

அனுமான்‌ கொண்டு வந்த ஓஷதிபர்வத மூலிகைகளின்‌ உதவி 
யினால்‌ லக்ஷ்மணன்‌ சுயநினைவு பெற்று எழுந்தவுடன்‌ ராமர்‌ 
அவனைத்‌ தழுவிக்கொண்டு பின்வருமாறு கூறுகிமுர்‌:— ்‌ 

எ ௫8 ஏரின்‌: விள எரர்‌ எனா | 

கி 68 friar எள்‌ ॥ WL. 102, 40-41, 

“உன்னை இழந்துவிட்டால்‌ லக்ஷ்மணா, பிறகு நான்‌ உயிரோடு: 
இருந்தென்ன? சீதை கிடைத்தாலும்‌ போரில்‌ வெற்றி பெற்றாலுந்‌. 
தான்‌ என்ன??? 

சீதையினிடமும்‌ லக்்மணனிடமும்‌ ராமர்‌ கொண்டுள்ள 
அன்பின்‌ ஏற்றத்தாழ்வைப்பற்றிச்‌ சுந்தர காண்டத்‌இனின்றும்‌ 
தாம்‌ மேலும்‌ அறிந்துகொள்ளுகிறோம்‌. லக்ஷ்மணனின்‌ உயர்ந்த. 
குணத்தைப்பற்றிச்‌ £தையே அனுமானிடம்‌ அழகாக வர்ணித்துக்‌. 
கூறுகிறாள்‌. 

என: faa என்‌ ளன என wear: || V. 38. 62. 

**என்னைக்காட்டிலும்‌ லக்ஷ்மணனிடமே ராமருக்கு அதிக. 
அன்பு"? என்கிறாள்‌. சதையைப்‌ பிரிந்து ராமர்‌ படும்‌ துயரத்தைக்‌. 
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கண்ட அனுமார்‌, “மிகவும்‌ கடின ஹிருதயமுள்ளவன்‌ தான்‌ 
அவளைப்‌ பிரிந்து உயிர்வாழ முடியும்‌ என்று நினைத்திருப்பார்‌ 
அல்லவா? ராமரையும்‌ சதையையும்பற்றி நிரம்பவும்‌ உயர்‌ 
வாகக்‌ கருதும்‌ அனுமாரிடமே சீதை, “ராமருக்கு லக்ஷ்மண 
னிடமுள்ள அன்பானது என்னிடமுள்ள அன்பைக்காட்டிலும்‌ 
எவ்வளவோ மேலானது”? என்று கூறுகிறாள்‌. ஸ்திரீகள்‌ இயல்‌ 
பாகவே அன்பை எடைபோட்டு அறிந்துவிடுவார்கள்‌. சீதைக்கு 
அதைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சமும்‌ பொறாமை இல்லை என்று உறுதி 
யாய்க்‌ கூறலாம்‌. ராமரை உத்தேசித்து லக்்மணனே சீதையிடம்‌ 
அபார பக்தியும்‌ அன்பும்‌ பூண்டவன்‌. ஆகையால்‌ தன்னைக்‌ 
காட்டிலும்‌ லகஷ்மணனிடமே ராமருக்கு அதிக அன்பு என்று சீதை 
கூறியதை நாம்‌ அப்படியே எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌. 

ஆயினும்‌ இப்பொழுது நாம்‌ ராமருடைய குணத்தின்‌ தனிப்‌ 
பெருமையை நினைவு கூறவேண்டும்‌. மனிதனுக்கு இயல்பாக உள்ள 
அன்பும்‌ பாசமும்‌ ராமருக்குப்‌ பெரியவையல்ல. அவர்‌ என்றும்‌ 
தம்‌ உள்ளத்தில்‌ யாவற்றினும்‌ மேலாகப்‌ போற்றுவது வேறொரு 
இறந்த உணர்ச்சியே என்று வால்மீகி கூறுகிறார்‌. அது என்ன 
என்றால்‌ தாம்‌ வாழ்க்கையில்‌ கடைப்பிடிக்க வேண்டிய நெறி 
தர்மமே என்று ராமர்‌ கொண்டிருக்கும்‌ உறுதியேயன்றி வேறல்ல. 
அதற்குச்‌ சோதனையாக நேரும்‌ ஒவ்வொரு சமயமும்‌ அதில்‌ அவர்‌ 
வெற்றியே கண்டிருக்கிறார்‌. “யுவராஜ பட்டத்தைத்‌ துறப்பதைப்‌ 
பற்றி அவர்‌ மனநிலை எப்படி இருக்குமோ?” என்ற சந்தேகத்துடன்‌ 
கைகேயி அதைக்‌ கூறியபொழுது ராமர்‌, “*ஏன்‌ முன்னமே என்‌ 
னிடம்‌ இதைச்‌ சொல்லவில்லை? என்‌ மனம்‌ தங்களுக்குத்‌ தெரி 
யாதா??? என்றுதான்‌ கூறுகிறார்‌. 

எச்‌ இ விர்‌ வான்‌ எ சாளர எள்‌ «| 

ஏன எடி ஈர்‌ ஊர்‌ எனி: ॥ IL. 19. 7. 

“ராஜ்யமோ பணமோ எதுவாக இருந்தாலும்‌ பரதனுக்கு. 
நான்‌ மகிழ்வுடன்‌ அளிப்பேன்‌. சீதையைக்கூட வேண்டுமானால்‌ 
கொடுத்துவிடுவேன்‌. ஏன்‌ அதை உடனே என்னிடம்‌ கூறவில்லை? '? 
என்கிறார்‌. 

தை ராமருக்கு உபதேசம்‌ செய்யும்‌ பிரசித்தமான இடம்‌ 
ஒன்று இருக்கிறதே, அதைப்‌ பார்ப்போம்‌, ராக்ஷ்ஸர்களிட 
- மிருந்து காப்பாற்றுவதாக ரிஷிகளுக்கு ராமர்‌ உறுதிமொழி 
கூறியது உங்களுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌. “அவர்களை . எதற்காக 
நீங்கள்‌ கொல்ல வேண்டும்‌? விநா வைரம்‌ ச ரெளத்ரதா - தகுந்த. 
காரணமில்லாமல்‌ சஸ்திரப்பிரயோகம்‌ செய்வது தவறு; அதை 
விலக்க வேண்டும்‌?” என்கிறாள்‌ சதை. அற்பமனம்‌ படைத்தவர்கள்‌ 
ஒதை இவ்வாறு ராமனுக்கே புத்திமதி கூறியதைத்‌ தவறாக நினைக்‌ 
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கலாம்‌. ஆனால்‌ சரியாக யோசித்துப்‌ பார்த்தால்‌, அவள்‌ தன்‌ 
கடமையைச்‌ செய்தாள்‌ என்றுதான்‌ கூற வேண்டும்‌. நம்‌ மனைவி 
யருக்கு நாம்‌ அவ்வளவு சுதந்திரம்‌ அளிப்பதில்லை; அவர்களும்‌ 
அதற்கு உரியவர்களாக இருப்பதில்லை; வாழ்க்கையில்‌ மனைவிக்கு 
இல்லாத உரிமை வேறு யாருக்கு உண்டு? ராமர்‌ சீதை கூறியதை 
எப்படி ஏற்றுக்கொண்டார்‌ என்று பார்ப்போம்‌. “இத்தகைய 
விஷயங்களில்‌ உன்‌ கருத்தைத்‌ தெரிவிக்க உனக்கு உரிமை இருக்‌ 
கிறது; நானும்‌ அதை மதிக்கிறேன்‌” என்கிறார்‌. 

Sug AST Tat ஈர்‌ ஏ dA கனரா | 

அழலும்‌? வடட தவலை ஆ *T 

௭ g எகர சேன mada Fig: ॥ பா. 10-19, 

**என்‌ உயிரைத்‌ துறப்பேன்‌. உன்னைத்‌ துறந்தாலும்‌ துறப்‌ 
பேன்‌. லஷ்மணனையும்‌ துறப்பேன்‌. ஏன்‌? என்‌ ஸர்வத்தையுமே 
துறந்துவிடுவேன்‌. ஆனால்‌ பிராம்மணர்களுக்குச்‌ செய்த என்‌ 
பிரதிக்கனையைத்‌ துறக்க மாட்டேன்‌ !?? என்று உறுதியாகக்‌ கூறு 
கிறார்‌. என்ன கஷ்டம்‌, என்ன தடங்கல்‌ நேரிட்டாலும்‌ செய்த 
பிரதிக்கினையைக்‌ காக்க வேண்டும்‌ அல்லவா? அதுவே அனைத்திலும்‌ 
முக்கியமானது. ராமருடைய இந்த ஒப்புயர்வற்ற குணமானது 
உலகுக்கே ஓர்‌ ஒளிவிளக்காகத்‌ திகழ்கிறது. நம்மில்‌ அநேகர்‌ 
தமக்குச்‌ செளகரியமாக இருக்கும்‌ பொழுது தாம்‌ சொன்ன 
சொல்லை நிறைவேற்றுவர்‌. ஆனால்‌ தமக்குள்ள அனைத்தையும்‌ 
இழந்தாயினும்‌ கொடுத்த வாக்கைக்‌ காப்பவர்‌ உலகில்‌ யாரேனும்‌ 
இருப்பார்களா? 

இப்பொழுது லக்ஷ்மணனை எடுத்துக்கொண்டு பார்ப்போம்‌. 
ஏாமருக்கும்‌ அவனுக்கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌? தர்மமே அனைத்‌ 
திற்கும்‌ மேற்பட்டது என்று ராமர்‌ சொல்லுகருர்‌. லக்ஷ்மணனோ, 
“ராமரே எனக்கு எல்லாம்‌. அவரைத்‌ தவிர வேறொன்றும்‌ 
எனக்குத்‌ தெரியாது. அவர்‌ திருப்தியடைந்தால்‌ போதும்‌; அவர்‌ 
சந்தோஷம்தான்‌ என்‌ லக்ஷ்யம்‌?? என்று கூறுகிறான்‌. தர்மத்தைப்‌ 
பற்றி ராமர்‌ எப்பொழுதாவது பேசினால்‌ அது லக்ஷ்மணனுக்குப்‌ 
பிடிப்பதில்லை. “*உம்முடைய நலம்‌, உம்முடைய க்ஷேமம்தான்‌ 
எனக்கு முக்கியம்‌. ராஜ்யத்தை நீங்கள்‌ துறப்பது எனக்குச்‌ சரி 
என்று தோன்றவில்லை. அதனால்‌ ஒரு நன்மையும்‌ உண்டாகாது. 
உங்களைக்காட்டிலும்‌ பெரிது எது? உங்களுடைய நலமே எனக்குப்‌ 
பெரிது. அதைவிட வேறு எதையும்‌ உயர்ந்ததாக நான்‌ 
கருதவில்லை? என்கிறான்‌. 

ராமர்‌, லக்ஷ்மணன்‌, சதை ஆகிய மூவரையும்‌ காட்டில்‌ விட்டு, 
சுமந்திரர்‌ அயோத்திக்குத்‌ திரும்பி வந்து தசரதரிடம்‌ சொன்ன 
பொழுது, “ராமன்‌, லக்ஷ்மணன்‌, சீதை ஆகிய மூவரும்‌ என்ன 
சொன்னார்கள்‌??? என்று யாவரும்‌ கேட்கின்றனர்‌. 
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“பூர்த்தாவைப்‌ பின்பற்றும்‌ தர்மத்தை வழுவாமல்‌ அநுசரிக்க 
வேண்டும்‌. என்‌ சிற்றன்னை கைகேயியினிடம்‌ அன்போடு இருக்க 
வேண்டும்‌. மகாராஜாவான பரதனிடம்‌ சரியாக நடந்துகொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று என்‌ தாய்‌ கெளசல்யாதேவியிடம்‌ நான்‌ கூறிய 
தாகச்‌ சொல்லுங்கள்‌”? என்று ராமர்‌ கூறியதாகச்‌ சுமந்திரர்‌ 
கூறுகிறார்‌. லக்ஷ்மணன்‌ என்ன சொல்லியனுப்பினான்‌ என்று 
பார்ப்போம்‌. ராமரைப்‌ போல்‌ அல்லாமல்‌ லக்ஷ்மணன்‌ சொல்லி 
யனுப்புவது வேறு விதமாக இருக்கிறது. 

எனின்‌ எள்‌ fies ஏர | 

என்‌ எசஜிஸ்‌ என இளரடு Il IL. 58. 30. 

“ராமரை நீங்கள்‌ காட்டுக்கு அனுப்பியது முழுக்க முழுக்கத்‌ 
தவறு. நான்‌ அதைக்‌ கொஞ்சமும்‌ ஒப்புக்கொள்ள முடியாது?” 
அன்று லக்ஷ்மணன்‌ கூறியதோடு நில்லாமல்‌, மேலும்‌, 

எத்‌ AINE ஏன்‌ MAB | 

எள எள்‌ எ எ ௭ எ ௭௭ TNA: Il IL. 58. 31. 
“தசரதரை என்‌ தந்தையென நான்‌ கருதவில்லை. ராமன்தான்‌ 
என்‌ தந்‌ைத, என்‌ சகோதரன்‌, என்‌ பந்து, என்னை ரக்ஷிப்பவன்‌. 
என்‌ பிதாவான தசரதர்‌ சரியாக நடந்திருந்தால்‌ என்‌ உள்ளத்தில்‌ 
வைத்து அவரைப்‌ போற்றியிருப்பேன்‌. இப்பொழுது அந்த இடம்‌ 
ராமனுக்கு உரியதாகிவிட்டது”” என்று வெறுப்போடு பேசுகிறான்‌. 

லக்ஷ்மணன்‌ ராமரிடமே தன்‌ முழு அன்பையும்‌ செலுத்து 
இரான்‌. ராமரோ, யாரும்‌ கண்டறியாத தர்மம்‌ என்பதையே 
யாவற்றையும்விட மிகப்‌ பெரிதாகப்‌ போற்றுகிறார்‌. ராமருக்கும்‌ 
.லக்மணனுக்கும்தான்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌ பாருங்கள்‌! 
லக்ஷ்மணனுடைய பெருமையெல்லாம்‌ ராமருக்கு அவன்‌ செய்த 
.கைங்கரியமே. அவனைக்‌ கைங்கரியமே உருவெடுத்து வந்தவனாகவும்‌ 
அவனுடைய லக்ஷ்மி கைங்கரிய லக்ஷ்மி என்றும்‌ சொல்லுவார்கள்‌. 
அவனுடைய முக்கிய குணம்‌ என்னவென்று பார்ப்போம்‌. 
தாஸனாக இருக்கும்‌ மனப்பான்மையே அவனுடையது என்று 
கூறலாம்‌. முன்பின்‌ தெரியாத ஒருவனாயினும்‌ சரி, நண்பனாக 
இருந்தும்‌ ராமனுக்குத்‌ தீங்கு செய்பவன்‌ போலத்‌ தோன்றுகிறவ 
னாயினும்‌ சரி, இவர்களிடம்‌ அவனுக்கு ஒரே சந்தேகம்தான்‌. 
ராமனிடம்‌ அவனுக்கு அத்தகைய அன்பு. அதை வேறு நினைவே 
இல்லாத ஒரு தீவிரமான பக்தி என்றுதான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. 
கடைசி வரையிலும்‌ இந்தப்‌ பண்பே அவனிடம்‌ விசேஷமாகப்‌ 
புலனாகிறது. இரண்டு தடவை அவனுக்கு இதில்‌ சோதனை ஏற்படு 
கிறது. பஞ்சவடியில்‌ “ராமனுக்கு ஆபத்து” என்று சீதை 
லக்ஷ்மணனைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கும்படி கூறியபொழுது ராமனுடைய 
உத்தரவை மீறிக்கொண்டு போவதற்கு அவன்‌ மறுக்க, சதை தான்‌ 
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உயிரை மாய்த்துகொள்வதாகச்‌ சொன்னபொழுதும்‌, உத்தர 
காண்டத்தில்‌ யாரையும்‌ உள்ளே விடவேண்டாம்‌ என்று ராமன்‌ 
கட்டளையிட்டிருந்தபொழுது துர்வாஸர்‌ தோன்றி உள்ளே போக 
அநுமதி இல்லையென்றால்‌ சபித்துவிடுவதாகப்‌ பயமுறுத்திய 
பொழுதும்‌ அவனுக்குச்‌ செய்வது அறியாமல்‌ சங்கடம்‌ ஏற்படு 
கிறது அல்லவா? ராமனைத்‌ திரும்பி அயோத்திக்கு அழைத்துச்‌ 
செல்வதென்று பரதன்‌ நாட்டு மக்களுடனும்‌ சதுரங்க சேனை 
யுடனும்‌ சித்திரகூடத்துக்கு வந்தபொழுது அவன்‌ ராமனுக்குத்‌. 
தீங்கு செய்ய வந்திருப்பதாகவே லக்ஷ்மணன்‌ பெரிதும்‌ சந்தேகப்‌ 
படுகிறான்‌. ராமர்‌ அப்பொழுது மெதுவாக அவனைக்‌ கண்டித்துப்‌ 
பேச நேருகிறது. வேலையில்‌ அவன்‌ காட்டும்‌ சாமர்த்தியத்தை 
ராமர்‌ மட்டுமல்ல, சீதையும்‌ கொண்டாடுகிறாள்‌. ஆனால்‌, அவன்‌ 
தன்னைப்பற்றிச்‌ சொல்லிக்கொள்வதே இல்லை. விபீஷணனைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கொள்வதைப்பற்றி நடந்த ஆலோசனை சபையில்‌ 
சுக்கரீிவன்‌தான்‌ அவனைப்பற்றிப்‌ பேசுகிறான்‌. சீதை அக்கினிப்‌ 
பிரவேசம்‌ செய்தபொழுதும்‌ அவன்‌ வாய்‌ இறக்கவேயில்லை. அவன்‌ 
படபடப்பு உள்ளவன்‌; முன்கோபி; ஆனால்‌ கள்ளங்‌ கபடமற்ற. 
எளிய குணம்‌ படைத்தவன்‌. தான்‌ செய்த தவற்றைக்‌ குறித்து 
வருந்தி அதை ஒப்புக்கொள்ளும்‌ உதார மனமுள்ளவன்‌. ஸ்திரீ 
களைக்‌ கண்டு சங்கோசப்படுகிறவன்‌ என்றாலும்‌ அவர்களை மிகவும்‌ 
உயர்வாகக்‌ கருதுபவன்‌. இந்தப்‌ பண்புகள்‌ யாவும்‌ ராமனிடம்‌. 
அவன்‌ கொண்டுள்ள எல்லையற்ற அன்பிலிருந்து .தோன்றியவையே. 

ராமனுடனும்‌ சீதையுடனும்‌ அவன்‌ வனத்திற்குப்‌ புறப்பட்ட. 
பொழுது சுமித்திராதேவி என்ன கூறுகிறாள்‌? 

ஏர ன்‌ க ஈர்‌ ௪ எள | 

ஏனினசளி ஏக T= ளா என்கை | 1. 40. 9. 


“ராமன்‌ உன்‌ தந்தை. சீதை உன்‌ அன்னை. காடுதான்‌ நீ பிறந்த 
ஊரான அயோத்தி. இவ்வாறு நினைத்துக்கொண்டு சந்தோஷ 
மாகப்‌ போய்வா?” என்கிறாள்‌. “போ. இதுதான்‌ நீ அடையப்‌ 
போகும்‌ வாழ்ச்கையின்பம்‌” ” என்று பெருநம்பிக்கையோடு 
சொல்வது போல ஒலிக்கின்றன அந்தச்‌ சொற்கள்‌. பிறகு 
கெளசல்யையின்‌ தாங்கொணுத்‌ துயரத்தைத்‌ தேற்றும்பொருட்டு 
அவள்‌ கூறும்‌ மொழிகள்‌, அறிவிலும்‌ உயர்ந்த லட்சியங்களிலும்‌ 
கெளசல்யையைக்‌ காட்டிலும்‌ அவள்‌ மேம்பட்டவள்‌ என்பதை. 
நிரூபிக்கின்றன. 

ராமனையும்‌ சீதையையும்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ போல்‌ பாவிக்‌ 
கும்படி அவள்‌ ல-்ஷ்மணனிடம்‌ கூறியது மிகையே என்று கூறலாம்‌. 
ஏனெனில்‌, அவனைப்பற்றிச்‌ சதை என்ன சொல்லுகிறாள்‌, 
பாருங்கள்‌. 
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[ரன்‌ UA AGT என | 

னார்‌ எ விஸ்‌ எ ஏ ஈர்‌ 94 கனா? 1 V. 38. 60-61. 

“இவ்வளவு வருஷங்களாக ராமரும்‌ நானுமே அவனுக்குத்‌ 
தாயும்‌ தந்தையுமாக இருந்திருக்கிறோம்‌”” என்று சீதை அனுமா 
ரிடம்‌ சொல்லுகிறாள்‌. மாரீசன்‌ கத்‌தியதைக்‌ கேட்டுப்‌ பதறிப்‌ 
போய்த்‌ தன்‌ நிலை இழந்தவளாய்‌ லக்ஷ்மணனைக்‌ கண்டபடி நிந்தித்த 
தற்குப்‌ பிராயச்சித்தமாக அவள்‌ அவ்விதம்‌ கூறினாள்‌ என்று 
வைத்துக்கொள்ளலாம்‌. பச்சாத்தாபத்தை அறிவிக்கும்‌ சாதாரண 
வார்த்தைகளை நினைத்துப்‌ பார்க்கும்பொழுது சீதையின்‌ சொற்கள்‌ 
எவ்வளவு மனப்பூர்வமான சொற்களாய்த்‌ தொனிக்கின்றன! 

பஞ்சவடியில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ கட்டிய பர்ணசாலையைக்‌ கண்டு 
நன்றியுணர்ச்சியுடன்‌ ராமர்‌ என்ன சொல்லுகிறார்‌? சந்தோஷ 
மிகுதியால்‌ லக்ஷ்மணனைக்‌ கட்டிக்கொண்டு அவர்‌ கூறியதாவது-- 


gaze: ஈன எஜுர்‌ ணர்‌ எவ | 

எள்‌ எ எம்‌ எ எனள்‌ எரா ॥ 

சிவனே ௮ என்‌ எனா தாரம்‌ எலி | 

ஜூன என்‌ எ ஈகி எனா க: ॥ 

WAS BANA எல எ எனா | 

எள மிரா எளி எ ஏரா: சோ ௭௭ ॥ IIL. 15. 27-29. 

தம்பி தந்தையாகும்‌ நூதனமான கருத்தை நாம்‌ இங்கே 
காண்கிறோம்‌. '*தந்தையின்‌ மரணத்தினால்‌ எனக்குப்‌ பெருநஷ்டம்‌ 
ஏதும்‌ ஏற்படவில்லை. லக்ஷ்மணா, உன்மூலம்‌ அவர்‌ தம்மை எனக்கு 
அளித்திருக்கிறார்‌. என்‌ தந்தை உயிருடனிருந்தால்‌ என்னவெல்‌ 
லாம்‌ எனக்குச்‌ செய்வாரோ அவை யாவும்‌ நீ எனக்குச்‌ செய்‌ 
கிறாய்‌” என்று சொல்லுகிறார்‌. ஓர்‌ இளைய சகோதரனைப்‌ பற்றி 
இவ்வாறு கூறுவது கொஞ்சம்‌ நூதனமாகவே படுகிறது அல்லவா? 
“தந்தை இறக்கவில்லை. நீ உடன்‌ இருக்கும்பொழுது அவர்‌ 
உயிரோடு இருப்பதாகவே தோன்றுகிறது”? என்று கூறுவதில்‌, 
“நாம்‌ சிறுவர்களாக இருந்தபொழுது நம்‌ தந்தை நமக்கு 
எவ்வளவோ செய்திருக்கிறார்‌” என்ற பொருள்‌ விளங்குகிறது. 
வனத்தில்‌ ராமருக்கு லக்ஷ்மணன்‌, பெற்ற தந்‌ைத போல்‌ இருந்தான்‌ 
என்ற வால்மீகியின்‌ கற்பனை நாம்‌ வேறெங்கும்‌ காணாத புதுமை 
என்று சொல்லலாம்‌. 

அசோகவனத்தில்‌ சீதையும்‌ லக்்மணனைப்பற்றி அனுமாரிடத்‌ 
தில்‌ பேசியபொழுது மேற்கண்ட விதமாகவே மிகவும்‌ அழகாகக்‌ 
கூறுகிறாள்‌. 

ப்‌ & உ 

ர்‌ எ புசி எ சகட ॥ V- 38, 63. 
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“லக்ஷ்மணன்‌ அருகில்‌ இருக்கும்பொழுது, இறந்துபோன 
தந்தையைப்பற்றி ராமர்‌ நினைப்பதில்லை. ஏனெனில்‌ அந்த. 
ஸ்தானத்தை லக்ஷ்மணன்‌ வகிக்கிறான்‌” என்கிறாள்‌. இந்திரஜித்‌. 
வதமான பிறகு ராமர்‌ லக்ஷ்மணனைக்‌ கட்டியணைத்துக்‌ கொண்‌: 
டாடும்பொழுது சகோதரனிடம்‌ அவருக்கு இருக்கும்‌ பேரன்பு: 
தமக்கு நன்கு புலனாகிறது. இந்திரஜித்தோடு நிகழும்‌ யுத்தம்தான்‌' 
ராவண யுத்தத்திற்கு அடுத்தபடியானது. மகாவிஷ்ணு தம்மை. 
நான்கு பாகங்களாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு தசரதரின்‌ குமாரர்‌ 
களாக அவதரித்தபொழுது, ராமர்‌ மட்டுமின்றி மற்றவர்களும்‌: 
பலசாலியான ஒவ்வோர்‌ அரக்கனை வதம்‌ செய்வதாக ஏற்படு 
கிறது. இந்திரஜித்தும்‌ உலகத்துக்குப்‌ பெருந்துன்பம்‌ விளைவித்த. 
வனேயாவான்‌. உத்தர காண்டத்தில்‌, ராவண வதத்தைக்‌ 
காட்டிலும்‌ இந்திரஜித்‌ வதமே மேம்பட்டது என்று அகஸ்தியர்‌ 
முதலான ரிஷிகள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. ஏனெனில்‌, கண்ணுக்குத்‌ தெரி 
யாமல்‌ மறைந்து போர்‌ புரிவதில்‌ வல்லவன்‌ இந்திரஜித்‌. அதனால்‌ 
அவனைக்‌ கொல்வது பின்னும்‌ அதிகச்‌ சிரமமாகிறது அல்லவா? 
லக்ஷ்மணனால்‌ இந்திரஜித்‌ வதமானதைக்‌ கண்டு எல்லோரும்‌ வியப்‌ 
படைகிறார்கள்‌. ஆகவே ராவண வதத்தைக்‌ காட்டிலும்‌ 
இந்திரஜித்‌ வதத்தைப்‌ பற்றித்தான்‌ உலகம்‌ முழுவதுமே களிப்‌ 
படைகிறது. இந்திரஜித்தைப்‌ போரில்‌ வென்று, வதம்‌ செய்வதற்கு. 
வேண்டிய திறமை லக்ஷ்மணனுக்கு இருப்பது பற்றித்‌ தளராத தம்‌ 
பிக்கை ராமருக்கும்‌ விபீஷணனுக்கும்‌ இருக்கிறது, 

லக்மணனுடைய வெற்றியைக்‌ கண்டு ராமர்‌ அடைந்த 
மகிழ்ச்சியைப்பற்றிக்‌ கூறுமுன்‌ இந்திரஜித்‌ போரில்‌ எப்படி மடிந்‌. 
தான்‌ என்பதைச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறுகிறேன்‌. அவர்கள்‌ இருவருக்கும்‌. 
மூன்று நாட்கள்‌ விடாமல்‌ யுத்தம்‌ நிகழ்கிறது. இருவரில்‌ யார்‌ 
மற்றவரை அதிகப்‌ பலமாகத்‌ தாக்கினது என்று சொல்ல முடி. 
யாது. யுத்தம்‌ நீடித்தபொழுது, ராமருடைய பெருமையையும்‌. 
வீரத்தையும்‌ குறிக்கும்‌ 8ழ்க்கண்ட சுலோகத்தைச்‌ சொல்லி, 
லக்ஷ்மணன்‌ ஒரு பாணத்தைத்‌ தொடுத்து இந்திரஜித்‌ மீது 
அய்கிருன்‌, அது உடனே அவனைக்‌ கீழே வீழ்த்துகிறது. அந்தச்‌ 
சுலோகம்‌ :-- 

எளி எனன எனி ele | 

ரின்‌ எட்கா: எஸ்‌ எட ௭ il VI. 91. 73 


பெங்களூரில்‌ பிரபல ராமாயணப்‌ பிரசங்‌ ஒருவர்‌ மேற்‌ 
கூறிய சுலோகத்திற்கு ஒரு புதிய விளக்கம்‌ கூறினார்‌. ஏற்கனவே 
ஒருவேளை நீங்கள்‌ அதைக்‌ கேட்டிருக்கலாம்‌, ராமரை, “தர்மாக்மா” 
என்று லஷ்மணன்‌ கூறியபொழுது அவன்‌ தொடுத்த பாணம்‌. 
கிளம்பவில்லையாம்‌. ஏனெனில்‌, தாடகையைக்‌ கொன்றது 
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தர்மத்துக்குப்‌ புறம்பான செயல்‌ அல்லவா? பிறகு, “ஸத்யஸந்த:” 
என்று கூறியபொழுதும்‌ அந்த அம்பு அசையவில்லை. தாம்‌ உறுதி 
மொழி கூறியபடி ராமர்‌ வாலியை உடனே கொல்லவில்லை என்பதே 
அதற்குக்‌ காரணமாகும்‌. ராமர்‌ தேவலோகத்தினின்றும்‌ திடைத்த 
பாயசத்தின்‌ பயனாகப்‌ பிறந்தவர்‌ என்பதனால்‌, *தாசரதி:” என்று 
கூறியபொழுதும்‌ பாணம்‌ வில்லிலிருந்து கிளம்பவில்லை. கடைசி 
யாக, “பெளருஷே ௪ அப்ரதித்வந்த்வ:? என்று கூறியதும்‌ உடனே 
அந்த அம்பு பாய்ந்து இந்திரஜித்தின்‌ தலையைக்‌ கொய்தது. 
ஏனெனில்‌, வீரத்தில்‌ ராமருக்கு நிகர்‌ யாரும்‌ இல்லை அல்லவா? 
அந்தச்‌ சுலோகத்திற்கு இவ்வாறு விளக்கம்‌ கூறுவது புத்திசாதுரி 
யத்தைக்‌ காட்டுறெதேயன்றிச்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்க்கும்பொழுது அது 
அவ்வளவு சரியாகத்‌ தோன்றவில்லை. 


இந்திரஜித்‌ யுத்தத்தில்‌ மடிந்ததும்‌, உடல்‌ முழுவதும்‌ காயம்‌ 

பட்ட லக்ஷ்மணனை விபீஷணனும்‌ அனுமாரும்‌ தாங்கி ராமரிடம்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்லுகிறார்கள்‌. அருகில்‌ சென்றதும்‌, லக்ஷ்மணன்‌ 
தடுமாறிய சொற்களில்‌ இந்திரஜித்‌ கொல்லப்பட்டதைக்‌ கூறு 
கிறான்‌. அதைக்‌ கேட்டு எல்லையற்ற மகிழ்ச்சியுடன்‌ ராமர்‌ 
லக்மணனைப்‌ பலவாறு புகழ்ந்து கூறுகிறார்‌. இவ்விடத்தில்‌ 
ராமருக்கு லக்ஷ்மணன்‌ மீதுள்ள பேரன்பைக கவி வெகு அழகாக 
எடுத்துரைக்கிறார்‌. 

ad நள sind Sas i 

ளப்‌ கன WEEE Mia ॥ 

சிக ஏறாது ஈக எரிர | 

ஏர்‌ கர்‌ சோன்‌ ga: ராக்கா i! 

அன்சாரி என்‌ என்‌ J கனரா | 

UME CUTAN என்ன்‌ ஏர ॥ 

ஷூ ட. 

ஏன்‌ எகா a: எர எ எர | 

ஏ wend ஏளன நக: 1! 

எம்‌ இளி என்‌ னீ எண வாளர்‌ | 

qaqa ஏள்ள இனா AT எள TO | 

ஒள்‌ € ஸரி எத: எ 8 என எள ॥ VI. 92, 9-12. 1415. 

ராமர்‌ அவனைக்‌ கட்டியணைத்து உச்சிமோந்து பலவந்தமாக 

மடிமீதிருத்தி, அவனது காயங்களைத்‌ தடவிக்‌ கொடுத்து, மிகுந்த 
பிரேமையுடன்‌ நோக்கியதாக வால்மீகி வர்ணிக்கிறார்‌. அவனை 
எவ்வளவு நோக்கியும்‌ அவருக்குத்‌ திருப்தி உண்டாகவில்லையாம்‌. 
காயங்களினால்‌ ஏற்பட்ட வலி பொறுக்காமல்‌ பெருமூச்சு விட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்த லக்ஷ்மணனைக்‌ காண மனம்‌ வருந்தி, அவனை 


40 ராமாயணம்‌. 


அன்போடு தடவிக்‌ கொடுத்து, ““என்‌ வேலை இப்பொழுது பாதிக்கு 
மேல்‌ முடிந்துவிட்டது. இனிப்‌ போரில்‌ நமக்கு வெற்றியே. 
இந்திரஜித்தை வீழ்த்தியது ராவணனுடைய வலக்‌ கையை 
வீழ்த்தியது போலாகும்‌. இந்திரஜித்‌ போய்விட்ட பிறகு அவனால்‌ 
என்ன முடியும்‌?” என்று கூறி லக்ஷ்மணனைப்‌ புகழ்கிறார்‌. இதற்கு 
மேல்‌ அன்பினால்‌ எழும்‌ பரிவு வேறு உலகில்‌ உண்டோ? 

ஸ்திரீகளைக்‌ ' கண்டால்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு உண்டாகும்‌ சங்கோ 
சத்தைப்‌ பற்றி முன்பே கூறினேன்‌ அல்லவா? அதற்கு ஓர்‌ 
உதாரணம்‌ : சீதையைத்‌ தேடுவதாகக்‌ கூறியதைச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
மறந்துவிட்டதாக நினைத்து ராமர்‌ சனமடைந்திருக்கிறார்‌. இதைத்‌ 
தெரிவிக்கும்பொருட்டு லக்ஷ்மணன்‌ சுக்கிரீவனது இருப்பிடத்துக்குச்‌ 
செல்கிறான்‌. பெண்களிடம்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு உள்ள கூச்சத்தை 
அறிந்துதான்‌ சுக்கிரீவன்‌ தாரையை அனுப்பி அவனைச்‌ சமாதானப்‌ 
படுத்தக்‌ கூறுகிறான்‌. 

ஏஏ எ WANA zg wif | 

ஷ ஷ 
ஏன்‌: எள எனா ்ள8௪ ॥ 
என்னனா எ எ இர்‌ கண்‌ | 
௨ 
௭ € இர எனா: faa Safa எர | 
x ப்‌ ~~ 

எள எக்‌ TOA za | 

௭௭: நண்‌ னான Il IV. 33. 35-57. 

“நீ போய்ப்‌ பேசினால்‌ உன்‌ இனிய மொழிகளைக்‌ கேட்டு அவனது 
கோபம்‌ தணிந்துவிடும்‌. பெரியவர்கள்‌ ஸ்திரீகளிடம்‌ கடுமையாக 
நடந்துகொள்ள மாட்டார்கள்‌. இனிமையாய்ப்‌ பேச அவனைச்‌ 
சமாதானப்படுத்துவதற்கு முன்பு நான்‌ அவனைப்‌ பார்க்க 
மாட்டேன்‌?” என்கிறான்‌. 

சீதை கீழே எறிந்த ஆபரணங்களைச்‌ சுக்கிரீவன்‌ ராமருக்குக்‌ 
கொண்டு வந்து காட்டியபொழுது, ராமர்‌ மிகவும்‌ துக்கத்தோடு 
லக்ஷ்மணனை நோக்கி, *“லக்ஷ்மணா! இந்த ஆபரணங்களைப்‌ பார்‌, 
மிருதுவான புல்தரையில்‌ விழுந்ததனால்‌ இவை சிறிதும்‌ கெட்டுப்‌ 
போகாமல்‌ அப்படியே இருக்கின்றன”? என்கிறார்‌. இதற்கு 
லக்ஷ்மணன்‌ கூறும்‌ பதில்‌ மிகவும்‌ பிரசித்தமானது. 

ATE என்‌ BX ME ள்‌ காஷ்‌ | 

ஏளன ஈன்‌ ஏஎ னளைக Il IV. 6 22. 

“அண்ணியின்‌ குண்டலங்களையோ கேயூரங்களையோ நான்‌ 
அறியேன்‌. அவள்‌ காலில்‌ அணிந்திருந்த நரபுரங்களை மட்டும்‌ 

அறிவேன்‌ . நித்தியம்‌ நமஸ்கரிப்பதனால்‌ அவற்றை மட்டும்‌ என்னால்‌ 
அடையாள ம்‌ கண்டுகொள்ள முடியும்‌?” என்கிறான்‌. 


சகோதர பாசம்‌ 41 


உத்தர காண்டத்தில்‌, ராமர்‌ பரித்தியாகம்‌ செய்த சதையை 
வால்மீகியின்‌ ஆசிரமத்துக்கு அருகில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ அழைத்துச்‌ 
சென்றபொழுதுதான்‌, . ஜனங்கள்‌ கொண்ட சந்தேகத்திற்காகத்‌ 
தன்னை ராமர்‌ துறந்த கொடுமையை முதல்முதலாக லக்ஷ்மணன்‌ 
வாயிலாகச்‌ சதை கேட்டு அறிகிறாள்‌. தான்‌ கர்ப்பவதியாக 
இருப்பதை நேரில்‌ கண்டு தெரிந்துகொள்ளும்படி வேண்டிக்‌ 
'கொள்ளுகிறாள்‌ சதை. 

ன என ௭௩௨ அகிரா | VIL 48-19. 

“என்‌ கற்பைப்‌ பிறர்‌ அவதூறு செய்யாதிருக்க நீதான்‌ 
சாச்ஷியாக இருக்க வேண்டும்‌. ராமரின்‌ பேரன்பின்‌ சின்னத்தை 
நான்‌ என்‌ வயிற்றில்‌ தாங்கியிருப்பதை நீயே நன்றாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்‌?” என்கிறாள்‌ . 

அவள்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ மனம்‌ கலங்கிய லக்ஷ்மணன்‌, 

டடத இபப தம்ப 

ஒள ௫ எரர்‌ ன நர்‌ என்‌ | 

sgl ஈர்‌ எனகன gaaiagareen ॥ VIL. 48. 21-22. 
“அம்மா! நான்‌ தங்களை இதற்கு முன்பு சரியாகவே பார்த்த 
இல்லையே! இப்பொழுது என்னைப்‌ பார்க்கும்படிக்‌ கூறுகிறீர்கள்‌. 
ராமரோ இப்பொழுது இங்கு இல்லை, தங்களை ஏற்கனவே 
சந்தேகித் தவர்‌ இனியும்‌ சந்தேகியாமல்‌ இருப்பாரா??? என்று 


துக்ககரமான இந்தச்‌ சம்பவத்தை மேலும்‌ கூறாமல்‌ இத்துடன்‌ 
நிறுத்துகிறேன்‌. பெரும்‌ கஷ்டத்தை அநுபவிப்பதுதான்‌ இந்தப்‌ 
புவியில்‌ மேன்மை பொருந்தியவர்களின்‌ தனிப்‌ பெருமை 
யாகும்‌. வாய்விட்டுக்‌ கூற முடியாத கஷ்டங்கள்‌ அவை. அவர்கள்‌ 
பட்ட கஷ்டங்கள்‌ எங்கே? அற்ப மனிதர்களான நம்‌ கஷ்டங்கள்‌ 
எங்கே? சிறு துன்பம்‌ நேர்ந்தாலும்‌ நாம்‌ மார்பில்‌ அறைந்து 
கொண்டு தெய்வத்தை நிந்திக்கிறோம்‌ அல்லவா? 


4 


லக்ஷ்மணன்‌ 
சுந்தரகாண்டத்தில்‌ 38-ஆம்‌ ஸர்க்கத்தில்‌, தை லக்ஷ்மணனைம்‌. 
பற்றிக்‌ கூறும்‌ சல வாக்கியங்கள்‌ காண்கின்றன என்று முன்பு 
கூறினேன்‌ அல்லவா? உங்களில்‌ இலர்‌ அதை எடுத்துக்கூடமப்‌ 
பார்த்திருப்பீர்கள்‌. இன்று அதிலிருந்து ஒரு பாதி சுலோகத்துடன்‌ 
ஆரம்பிக்கலாமென்று கருதுகிறேன்‌. 
ஜகிவிளி ஒனிளா எனி எ எதனா | 5. 38. 61 
“விருத்தர்களை ஸேவிப்பவன்‌, கைங்கரிய லக்ஷ்மியோடு கூடியவன்‌, 
சக்தியுள்ளவன்‌, அதிகமாய்ப்‌ பேசாதவன்‌-ந பஹுபாஷிதா” இந்த 
வாக்கியத்தைத்தான்‌ நீங்கள்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. விசுவாசமுள்ள 
ஒரு பணியாளன்‌ மிகவும்‌ மிதமாகவே பேசுவான்‌. ஸ்திரீ, 
குழந்தைகள்‌ போல்‌ வீட்டில்‌ அதிகமாகப்‌ பேசாமல்‌ வேலைக்காரன்‌ 
நடமாட வேண்டும்‌. லக்ஷ்மணனுக்கு மேற்கூறிய குணம்‌ அமைந்‌, 
திருந்தது. ஆனால்‌ கவி “முக்த: என்ற அடைமொழியையும்‌: 
உபயோகப்படுத்துகிறார்‌. இது அநேகமாக ஆங்கிலத்திலுள்ள: 
“strong but silent man’ என்ற சொற்களுக்கு நிகராகவே: 
இருக்கிறது என்று கூறலாம்‌. இக்‌ காலத்தில்‌ சக்தியுள்ளவர்கள்‌ 
அதிகமாகப்‌ பேசுகிறவர்களாகவும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. லக்ஷ்மண 
அடைய அபாரமான பக்தியை நினைவிற்‌ கொண்டுதான்‌ சதை 
அவனைப்பற்றி இவ்வாறு கூறியிருக்க வேண்டும்‌ என்று தோன்று: 
கிறது. தனக்கு ஏற்பட்ட வேலைகளில்‌ மிகவும்‌ கைதேர்ந்தவனான 
ஒரு பணியாளைப்‌ போலவே ராமருக்கும்‌ சீதைக்கும்‌ வேண்டியவை. 
அனைத்தையும்‌ மிகவும்‌ சிரத்தையோடும்‌ கவனத்தோடும்‌ அல்லவா 
அவன்‌ செய்து வருகிறான்‌? 
ஆயினும்‌, சமயம்‌ வரும்பொழுது, லக்ஷ்மணன்‌ படபடவென்று 
பேசக்கூடியவன்‌ என்றுதான்‌ கூற வேண்டும்‌, வேண்டும்பொழுது 
நாவை அடக்கிக்கொள்ளும்‌ சக்தியுள்ளவன்‌ என்றாலும்‌, அவனால்‌: 
அதை அடக்கிக்கொள்ள முடியாத சமயங்களும்‌ உண்டு. கோபமும்‌ 
ஆத்திரமும்‌ அப்பொழுது கட்டுக்கு அடங்காமற்‌ போய்விடும்‌. 
அதிகமாய்ப்‌ பேசாதவர்கள்‌ திடீரென்று பேச்சைக்‌ கொட்டித்‌ 
இர்த்துவிடுவார்கள்‌. தன்‌ அண்ணன்‌ அண்ணி இவர்கள்‌ விஷயம்‌ 


லக்ஷ்மணன்‌ 43: 


வரும்பொழுது லக்ஷ்மணன்‌ உணர்ச்சி மிகுந்தவனாகிவிடுவான்‌... 
அவர்களுக்கு ஏதாவது ஆபத்து என்று தோன்றிவிட்டால்‌, அவர்‌ 
களைக்‌ காக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ எதற்கும்‌ அஞ்சாமல்‌ கிளம்பி: 
விடுவான்‌. 


அயோத்தியா காண்டத்தில்‌, ராமன்‌ கானகத்திற்குப்‌ போவ: 
தைப்பற்றித்‌ தசரதரும்‌ கைகேயியும்‌ சச்சரவு புரிந்துகொண் 
டிருந்த பொழுதெல்லாம்‌ லக்ஷ்மணன்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ பேச 
வில்லை. ராமன்‌ வனத்திற்குப்‌ போக வேண்டும்‌ என்பது முடிவான 
பிறகு அவனது உள்ளம்‌ கோபத்தால்‌ கொதித்துக்‌ கொண்- 
டிருந்தும்‌, ராமன்‌ கெளசல்யையிடம்‌ அதைச்‌ சொல்லும்‌ வரையில்‌- 
பொறுத்துக்கொண்டிருந்தான்‌. அந்தத்‌ தாயின்‌ பரிதாப நிலையைக்‌ 
கண்டதும்‌ அவன்‌ மனம்‌ தாளவில்லை; வெகுண்டு எழுிறான்‌. 
அவன்‌ கடுஞ்‌ சொற்களைச்‌ சொல்ல, ராமர்‌ அவனது கோபத்தைச்‌ 
சாந்தப்படுத்தி அமைதியாக இருக்கும்படி. வேண்டிக்கொள்கிறார்‌. 
“லக்ஷ்மணா! பதறாதே! தந்தையின்‌ கட்டளைப்படி. அல்லவா நான்‌ 
நடக்க வேண்டும்‌? , பெற்றோரின்‌ சொற்படி நடப்பது தவறா?" 
அவ்வாறு செய்வது மிகவும்‌ உயர்ந்த செயல்‌ அல்லவா? 
இப்பொழுது நான்‌ தந்தையின்‌ சொற்ப மட்டும்‌ நடக்கவில்லை, 
உறுதிமொழியை மீறியவர்‌ என்ற பழிச்சொல்‌ அவரைச்‌ சாராம 
லிருக்கும்படி காப்பாற்ற வேண்டியவன்‌. தான்‌ செய்த 
பிரதிக்கனேயை மீறுவதைக்காட்டிலும்‌ வேறு கொடிய அவமானம்‌ . 
ஓர்‌ அரசனுக்கு ஏற்படாது. நம்‌ பிதாவுக்கு அத்தகைய அபவாதம்‌ 
நேராமல்‌ நான்தான்‌ பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. அதுதான்‌ 
என்‌ லட்சியம்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்துகொள்‌?” என்று கூறிவிட்டுத்‌ 
தர்மத்தைப்பற்றி அவனுக்கு எடுத்துரைக்கிறார்‌. உடனே 
லக்ஷ்மணன்‌ அந்தத்‌ தர்மத்தையே பழித்துப்‌ பேசுகிறான்‌. “அது நம்‌ 
பலவீனமே தவிர வேறல்ல. அதனால்‌ தங்களுக்குக்‌ கஷ்டம்தான்‌ 
ஏற்படும்‌” என்று கூறி, மேலும்‌, “நான்‌ பலசாலி; தங்களுடைய 
நலத்தைப்‌ பாதுகாப்பவன்‌. தங்களுக்கு உரிமையாக உள்ளதைத்‌ 
தாங்கள்‌ இழந்து நிற்பதை என்னால்‌ காண முடியாது. பரதன்‌ 
அதற்குக்‌ குறுக்கே நின்றானானால்‌ அதன்‌. பயன்‌ என்ன ஆகும்‌ 
என்பதை அவனும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ தெரிந்துகொள் 
வார்கள்‌. தங்களைப்‌ போல இளகிய நெஞ்சுள்ளவர்களுக்கு 
இத்தகைய இழிவுகள்‌ ஏற்பட்டுக்கொண்டேதான்‌ இருக்கும்‌, 
இந்தப்‌ பரதனையும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களையும்‌ நான்‌ ஒரு. 
நொடியில்‌ தீர்த்துவிடுகிறேன்‌*? என்றெல்லாம்‌ ஆத்திரத்துடன்‌ 
பேசுகிறான்‌. 

ஏன எனி ள ள்‌ என fafa | 

aaa உண்ணா ஏக்க ஈராக்‌ ॥ IL 21. 11. 
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Meariealsd Sat எ TH afk எ: far | 

எமி எனத்‌ எனார்‌ எனா IL. 21. 12. 

*தசரதரும்‌ கைகேயியும்‌ சேர்ந்து ஒரு சதித்‌ திட்டம்‌ போட்டி 
ருப்பார்களோ?” என்றுகூட அவன்‌ சந்தேகப்படுவதாகத்‌ தோன்று 
கிறது. **அவர்களுக்குள்ளேயே ஓர்‌ ஒப்பந்தம்‌ நடந்திருக்கிறது. 
கிழவர்‌ துயரப்படுகிறவர்‌ போல்‌ நடிக்க, சின்ன அம்மா வற்புறுத்து 
வது போல்‌ ஒரு நாடகம்‌ நடந்திருக்கிறது. அதை நாம்‌ சீர்குலையச்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌. இழவரைக்‌ கட்டி வைப்போம்‌; அவசியமானால்‌ 
அவரையே யோசிக்காமல்‌ தீர்த்துவிடுவோம்‌”” என்கிறான்‌. இதன்‌ 
பிறகுதான்‌ பின்வரும்‌ பிரசித்தமான சுலோகத்தை லக்ஷ்மணன்‌ 
வாயிலாகக்‌ கவி கூறுகிறார்‌-- 


நகரான வர்கள்‌: | 

ருள்‌ என கன்‌ எண்‌ சாண ॥ 11. 21. 13. 

கடைசிப்‌ பாதி அடி, “ஆர்யம்‌ பவதி பமாஸநம்‌?” என்று இருக்க 
வேண்டுமென்று இலர்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அதற்கு அர்த்தம்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌ என்றால்‌ இம்‌ மாதிரிதான்‌ சொல்லும்படி இருக்கிறது. 
“அவர்‌ உங்கள்‌ தந்தையாக இருக்கட்டும்‌. நன்மை எது, தீமை எது 
என்று அறியாமல்‌ தவறான வழியில்தான்‌ செல்வார்‌ என்றால்‌ 
அவரைத்‌ தடுத்து அடக்க வேண்டியதுதான்‌ .?” தம்‌ குருவான பரசு 
ராமரைப்‌ பீஷ்மர்‌ எதிர்த்து நிற்கும்படி நேர்ந்தபொழுது மேற்‌ 
கண்ட சுலோகம்தான்‌ மகாபாரதத்திலும்‌ வருகிறது. வால்மீகியி 
னிடமுள்ள விசேஷம்‌, அவருடைய ஒழுங்குமுறையே என்று 
கூறலாம்‌. சிறிது தள்ளி,இ3தத காண்டத்தில்‌, சத்ருக்கனனும்‌ மேற்‌ 
கண்ட விதமான சொற்களையே பேசுகிறான்‌. லக்ஷ்மணனும்‌ சத்ருக்‌ 
கினனும்‌ இரட்டைப்‌ பிள்ளைகளானதால்‌ ஒரே விதமாக நினைத்துப்‌ 
பேசுவது நியாயமே அல்லவா? **வேறு வழியில்லை என்றால்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ அந்தக்‌ கிழவரை அடக்கி ராமருக்கு உரித்தான 
ராஜ்யத்தைக்‌ கொடுத்திருக்கலாமே! அதில்‌ ஒரு தவறும்‌ இல்லை. 
“வயதானவர்கள்‌ ௮சட்டுத்தனமாகவே எப்பொழுதாவது நடந்து 
"கொண்டு விடுவார்கள்‌. அவர்களைச்‌ சும்மா விடக்கூடாது?” 
என்கிறான்‌ சத்ருக்கனன்‌. 

989௭ ஏ னன: என்ன எளி | 

sad ஏகி எர THT என்‌ AT: ॥ IL 78. 4. 

**பெண்பிள்ளைக்கு அடிமையாய்க்‌ இடக்கும்‌ இந்தக்‌ இழவரின்‌ 
சுதந்திரத்தை முதலிலேயே பறித்திருக்க வேண்டும்‌”? என்ற 
சொற்களைக்‌ கெளசல்யாதேவியின்‌ முன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ கூறுவதோடு, 
ராமரெதிரில்‌ அவளிடம்‌, “இப்பொழுது என்‌ மனம்‌ என்ன பாடு 
படுகிறது என்பது உங்களுக்குத்‌ தெரியாது” ' என்கிறான்‌. 
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ஏஜி ௭௭ ளாம்‌ Tf எண: | 
ஷீ ந வே." 

எனி எத ௫௭ ஏ எ ண்ட ரா. 21. 16. 

தமையனிடம்‌ தனக்குள்ள அன்பையும்‌ பக்தியையும்‌ மேலும்‌ 
மேலும்‌ ஆணைகளிட்டு எடுத்துக்கூறுகிறான்‌. இவ்வளவு பலமாக 
ஆணையிட்டு அவன்‌ அதை எதற்காக உறுதிப்படுத்‌ த வேண்டும்‌? 

Safad எ af Ta: னம்‌ | 

எர்த்‌ ௭௭ ஏர்‌ 0௭ வ்‌ ஏளன ப 11. 21. 17. 

எத்தகைய உணர்ச்சி! என்ன வேகத்தோடு பேசுகிறான்‌! 
சாதாரண வார்த்தைகளா அவை? பொன்னெழுத்தில்‌ 
பொறிக்கப்பட வேண்டியவை அல்லவா? “அம்மா, நான்‌ ஆணை 
யிட்டுச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. ராமர்‌ தீக்குளித்து உயிர்‌ துறப்பதாசு 
இருந்தாலும்‌ அல்லது பயங்கரமான தண்டகாரணியத்துக்குச்‌ 
செல்வதாக இருந்தாலும்‌ அவருக்கு முன்பே நான்‌ அகைச்‌ செய்து 
முடிப்பேன்‌. நான்‌ நெருப்பில்‌ விழுந்த பிறகுதான்‌ ராமர்‌ அதில்‌ 
விழ வேண்டும்‌'' என்றெல்லாம்‌ உணர்ச்சியுடன்‌ பேசுகிறான்‌. அவனு 
டைய குணத்தை ஸ்ரீராமர்‌ நன்கு அறிந்தவரானதால்‌ அவனிடம்‌ 
மிகவும்‌ சாந்தமாகப்‌ பேசுகிறார்‌. 

எள்‌ எள எரிக்‌ afi | 

ஏற எ ளேோர்‌ எகஏனளர ॥ 11, 21. 44, 

*கஷத்ரதார்மம்‌? என்ற வார்த்தையைக்‌ கொஞ்சம்‌ கவனிக்க 
வேண்டும்‌. ராமரும்‌ க்ஷத்திரியர்தாம்‌; லக்ஷ்மணனும்‌ க்ஷத்திரியன்‌ 
தான்‌. அவர்கள்‌ அதைப்பற்றிப்‌ பெருமைப்படுகிறவர்கள்‌ , 
ஆயினும்‌, “போர்‌ புரியும்‌ தர்மத்தைக்‌ கைவிட வேண்டும்‌” என்று 
ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. “நீ இவ்விதம்‌ நடப்பது முறையல்ல. “தர்மம்‌ 
ஆய்ரய.” குரூரம்‌ கூடாது. கடுமையாகப்‌ பேசாதே. தர்மத்தைப்‌ 
பின்பற்று” என்ற ரீதியில்‌ பேசுகிறார்‌. ஆனால்‌, தர்மத்தைப்‌ 
போதிக்கும்‌ சமயம்‌ அது அல்ல என்று லக்ஷ்மணன்‌ அதை ஏற்க 
மறுக்கிறான்‌. 

ள்‌ 88 ௭௭ ஏஎ | 

எ எனி ௭௭ ளெ: எனகன gaa படார்‌. 23. 11-12. 

**எந்தத்‌ தர்மத்தைப்‌ போற்றியதனால்‌ நீங்கள்‌ எல்லாவற்‌ 
றையும்‌ இழந்தீர்களோ அந்தத்‌ தர்மத்தை நான்‌ வெறுக்கிறேன்‌”? 
என்கிறான்‌. இரண்டு சகோதரர்களுக்குமுள்ள வித்தியாசத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌. லக்ஷ்மணனை அடக்குவதற்கு ராமர்‌ எவ்வளவு கஷ்டப்‌ 
பட்டிருக்க வேண்டும்‌! சாதாரண மனிதரைப்‌ போல்‌ ராமரும்‌, 
**நான்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌? கிழவர்மேல்‌ தவறில்லை. சிற்றன்னை 
கைகேயியின்‌ மேலும்‌ தவறில்லை. என்‌ மேலும்‌ இல்லை. எல்லாம்‌ 
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-விதியின்‌ விளையாட்டு. விதியை எதிர்த்தவர்‌ யார்‌? யார்தாம்‌ 
விதியை எதிர்த்து நிற்க முடியும்‌? நீ நான்‌ எல்லோரும்‌ அதற்கு 
அடங்கியவர்களே. லஷ்மணா, வீணாகக்‌ கஷ்டப்படாதே?? 
-என்கிறார்‌. லக்ஷ்மணன்‌ அந்தப்‌ புத்திமதியைக்‌ கேட்பதாக இல்லை. 
“அது மனோபலமற்றவர்களுடைய மதமேயாகும்‌. மனோதைரிய 
மற்ற அசடன்தான்‌ விதியின்‌ மீது பாரத்தைப்‌ போடுவான்‌. விதி! 
விதி! விதி அல்லவா நம்‌ இச்சைக்குக்‌ கட்டுப்பட்ட தாக இருக்க 
வேண்டும்‌! வலிமை பொருந்திய இந்தக்‌ கைகளும்‌ விசாலமான 
தோள்களும்‌ எதற்காக இருக்கின்றன? அழகுக்காகவா? இந்த 
வில்லும்‌ அம்புகளும்தாம்‌ எதற்கு? விதிக்குத்‌ தலை வணங்குவதற்கா? 


அதை நாம்‌ ஒரு பொருட்டாக எண்ணலாமா??” என்கிறான்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌. 

எ வின்னி AE, எ ஏரா 9 | 

எள வ, ௭ என: ௭8௭: || 8.25. 3. 


“என்னால்‌ பொறுத்திருக்க முடியவில்லையே! தங்களுக்குத்‌ 
தீங்கு விளைக்கும்‌ மனிதன்‌ யார்‌? சொல்லுங்கள்‌. அவனைக்‌ கொன்று 
விடுகிறேன்‌. எனக்கு உத்தரவு கொடுங்கள்‌”? என்று மேலும்‌ 
அவன்‌ ராமரை வேண்டுகிறான்‌. 

சனி wis எனா fagsaat 

௭௭௫2 எரர்‌: | 
ஏஏ எச்‌ ஏஏ என்‌ ஏர 
சச ஈர்‌ எர எரர்‌ க 1 11. 25. 41, 

இந்த இடத்தில்‌ நீங்கள்‌ கொஞ்சம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. 
௮டக்கமுடியாத கோபமும்‌ ஆத்திரமும்‌ இருந்தபோதிலும்‌ ராமரின்‌ 
உத்தரவு இல்லாமல்‌ அதைச்‌ செயலில்‌ காட்ட லக்ஷ்மணன்‌ விரும்ப 
வில்லை. ஆயினும்‌ அவன்‌ அத்தகைய வேகத்தோடுதான்‌ பேசு 
கிறான்‌.ஆயினும்‌ ராமரது சம்மதம்‌ வேண்டும்‌. கட்டுக்கு அடங்காத 
கோபமும்‌ ஆத்திரமும்‌ இருந்தும்‌, ராமரின்‌ உத்தரவின்‌ றி அவன்‌ ஓர்‌ 
அடியும்‌ எடுத்துவைக்க மாட்டான்‌. அவன்‌ அவ்வளவு தூரம்‌ 
ராமருக்கு அதினமாக இருப்பவன்‌. ராமருக்கு அத்தனை ஏற்றம்‌ 
அளித்‌திருந்ததனால்‌ எவ்வளவுதான்‌ அபிப்பிராயபேதம்‌ இருப்பி 
னும்‌, அவர்‌ சம்மதமின்றித்‌ தனக்குத்‌ தோன்றியபடி ஒரு நாளும்‌ 
அவன்‌ நடக்க மாட்டான்‌. இத்தகைய பேரன்பையும்‌ பக்தியையும்‌ 
வாழ்க்சையில்‌ எங்கேனும்‌ காண முடியுமா? ராமர்‌ தம்‌ இயல்பிற்கு 
ஏற்றவாறு அமைதியாய்‌ லக்ஷ்மணனை ஆயுதங்களை வைத்துவிட்டுச்‌ 
சாந்தமாய்‌ இருக்கும்படி கூறுகிறார்‌. லக்ஷ்மணன்‌ அதற்குச்‌ 
சம்மதித்தபோதிலும்‌ அவன்‌ உள்ளம்‌ அதற்குப்‌ பணியவில்லை. 
அவன்‌ தன்‌ அபிப்பிராயத்தை மட்டும்‌ மாற்றுவதாக இல்லை. ராமர்‌ 
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நடப்பது சரியல்ல என்றுதான்‌ அவனுக்கு இன்னமும்‌ தோன்று 
-கிறது. எதிர்த்து நின்றுதான்‌ வெற்றி பெற வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ 
அவன்‌ எண்ணம்‌. ஆனால்‌ அதற்கு உரிய காலம்‌ தாண்டிவிட்டது. 
உத்தரவு இல்லாமல்‌ அவன்‌ இனி ஒன்றும்‌ செய்ய விரும்பவில்லை. 
பெரிய வாக்குவாதத்திற்குப்‌ பிறகு, சதை ராமருடன்‌ வனம்‌ 
செல்லுவது என்று முடிவான பிறகு, தான்‌ செய்யப்‌ போவது 
என்னவென்று கூறும்‌ காலம்‌ வந்துவிட்டது என்று நினைக்கிறான்‌. 
ராமருடன்‌ தானும்‌ போவது அங்கீகரிக்கப்பட்டதாகவே நினைத்து, 
“நானும்‌ கிளம்புவதற்குத்‌ தயாராகிறேன்‌”' என்கிறான்‌. 

“நீ என்னுடன்‌ வருவது கூடாது. உனக்கு இங்கே காரியம்‌ இருக்‌ 
கிறது. நீதான்‌ என்‌ அன்னையைப்‌ பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. 
உன்‌ அன்னையையும்‌ பார்த்துக்கொள்பவன்‌ நீதான்‌. சிற்றன்னை 
கைகேயி எல்லா அதிகாரத்தையும்‌ ஏற்றுக்கொண்டுவிட்டாள்‌; 
நம்‌ தந்தைக்கு ஒன்றுமில்லை. உன்‌ தாய்‌, என்‌ தாய்‌ ஆகிய இருவ 
ரையும்‌ மிகவும்‌ அன்போடு கவனித்துக்கொள்‌. நீ இங்கேயே 
இருந்து அவர்களைப்‌ பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌”? என்று ராமர்‌ 
மேலும்‌ கூறிக்கொண்டே போனபொழுது லக்ஷ்மணன்‌ அவரைத்‌ 
அடுத்துக்‌ கூறுகிறான்‌. 

எள WAAT 9899௭ எகர | 
களி gafte fad A fara ॥ 11. 31.7. 

“தங்களுடன்‌ வரும்படி நீங்கள்‌ ஏற்கனவே. எனக்கு உத்தர 
வளித்தாகிவிட்டதே! அப்படியிருக்க இப்பொழுது அதனின்றும்‌ 
.பின்வாங்குவானேன்‌??”? என்கிறான்‌. உண்மையில்‌ லக்ஷ்மணனைத்‌ 
தம்முடன்‌ வரும்படி ஸ்ரீராமர்‌ வெளிப்படையாகக்‌ கூறியதாக 
ஒன்றும்‌ ராமாயணத்தில்‌ இல்லை. வேண்டுமென்றே, ராமர்‌ 
ஏதோ கூறியதை வைத்துக்கொண்டுதான்‌ லக்ஷ்மணன்‌ அவ்விதம்‌ 
பேசுகிறான்‌. ராமர்‌ ஏதோ கூறியதை லக்ஷ்மணன்‌ தனக்குச்‌ சாதக 
மாகப்‌ பயன்படுத்திக்‌ கொண்டான்‌ என்றும்‌ நிச்சயமாகச்‌ சொல்ல 
முடியாது. வியாக்கியானகாரர்கள்‌ மிகவும்‌ கஷ்டப்பட்டு 
இரண்டொரு சுலோகங்களைக்‌ கண்டுபிடித்திருக்கிறார்கள்‌. ஒரு 
சுலோகம்‌ இப்பொழுது எடுத்துக்‌ கூறுகிறேன்‌. தம்முடன்‌ வர 
வேண்டாம்‌ என்று சீதையினிடம்‌ வாதித்துக்கொண்டிருந்த 
பொழுது ராமர்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌:-- 

எளி எரர்‌ னி எ என்ன: | 
al எனி எரி: எனி ௭௭ ப. IL. 26. 33. 

“பரதனும்‌ சத்ருக்கினனும்‌ என்‌ உயிர்‌ போன்றவர்கள்‌. அவர்‌ 
களைக்‌ கவனித்துக்‌ கொள்வதற்காக நீ இங்கேயே இருக்க 
“வேண்டும்‌”? என்கிறார்‌. ஒரே கோபமாக இருந்தபோதிலும்‌ 
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அந்தச்‌ சொற்கள்‌ லக்ஷ்மணன்‌ காதில்‌ விழுந்ததும்‌, “கவனிக்கப்பட 
வேண்டியவர்களில்‌ என்னைச்‌ சேர்க்கவில்லை; அதனால்‌ என்னையும்‌ 
ராமர்‌ உடன்‌ அழைத்துப்‌ போவது நிச்சயம்‌' என்று கருதியவனாக 
உடனே, **பரத சத்ருக்கின*்கள்‌ போல்‌ என்னையும்‌ தேவியின்‌ 
பாதுகாப்பில்‌ விட்டுச்‌ செல்வதாக நீங்கள்‌ கூறவில்லை. உங்கள்‌ 
கருத்து, என்னையும்‌ உடன்‌ அழைத்துச்‌ செல்வதுதான்‌. என்னை 
யும்‌ அழைத்துச்‌ செல்லுங்கள்‌” என்கிறான்‌. 

லக்ஷ்மணன்‌ இவ்வாறு தர்மத்தை அவமதித்துப்‌ பேசுவது 
உங்களுக்கு வியப்பாக இருக்கும்‌. ஏதோ தவறிப்‌ போய்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ அவ்விதம்‌ பேசவில்லை யுத்த காண்டத்தில்‌, இந்திரஜித்‌ 
மாயாசிதையை அனுமாரின்‌ எதிரில்‌ வெட்டிக்‌ கொன்றபொழுது 
அனுமார்‌ ஓடிப்போய்‌ ராமரிடம்‌ 9ந்தச்‌ செய்தியைக்‌ கூறுகிறார்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு ராமர்‌ மனமுடைந்து போய்‌, **எல்லாம்‌ முடிந்து 
விட்டது. நாம்‌ திரும்பிப்‌ போய்விடுவோம்‌. இனி நமக்கு இங்கு 
என்ன வேலை??? என்று வருந்துகிறார்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, வழக்கம்‌ 
போல்‌,லக்்மணன்‌ ஹிதமான வார்த்தைகளால்‌ அவரைக்‌ தேற்று 
கிறான்‌. “தர்மம்‌” என்பதன்‌ மீதுள்ள அவனது துவேஷம்‌ 
அப்பொழுது அவன்‌ சொற்களில்‌ வெளியாகிறது. “அந்தக்‌ 
கைகேயியின்‌ வார்த்தைக்கு உட்பட்டு ராஜ்யத்தைத்‌ துறந்த 
பொழுதே தர்மம்‌ ஒன்றுக்கும்‌ பயனற்றது என்று நான்‌ கூற 
வில்லையா? இப்பொழுது தெரிகிறது அல்லவா அதன்‌ உண்மை? 
தங்களுக்கு நேர்ந்திருக்கும்‌ கதியைப்‌ பாருங்கள்‌. *தர்மம்‌ தர்மம்‌” 
என்று கூறிக்கொண்டு, தந்தையின்‌ சொல்லைக்‌ கேட்டதனால்‌ 
எத்தகைய கஷ்டத்துக்கு உள்ளாகிவிட்டீர்கள்‌!”” 'என்று கூறித்‌ 
தர்மத்தையும்‌ அர்த்தத்தையும்‌ ஒப்பிட்டு மேலும்‌, “பொருளே 
அல்லவா பெரிது? அதற்காக அல்லவா நாம்‌ பாடுபட வேண்டும்‌? 
செல்வத்தையும்‌ செளக்கியத்தையும்‌ நீங்கள்‌ தேடிப்‌ பெற 
வேண்டும்‌. அதை விட்டுத்‌ தவறான வழியில்‌ சென்றதனால்தானே 
இவ்வளவு பெரும்‌ கஷ்டத்தைச்‌ சம்பாதித்துக்கொண்டீர்கள்‌?”? 
என்று குத்திக்காட்டுகிறான்‌. விபரீதமான வார்த்தைகள்‌ இவை. 
ஆயினும்‌, லக்ஷ்மணன்‌ வாயிலாக மிகவும்‌ உயர்ந்த சுலோகங்கள்‌ 
இந்த ரீதியில்‌ பேசப்படுகின்றன. மூன்று நான்கு சுலோகங்கள்‌ 
மிகவும்‌ பிரசித்தமானவை. முதல்‌ சலோகம்‌:-- 

gH என்‌ மாம்‌ னான்‌ என்ர | 

எண எ எளி வர்‌ என்‌ க: பு VL 83. 14. 

“இந்தப்‌ பயனற்ற, ஒன்றுக்கும்‌ உதவாத தர்மம்‌, கஷ்டம்‌. 
கனினின்றும்‌ தங்களைக்‌ காக்கச்‌ சக்தியற்றது.?” 

ஏனளி எ ண்‌, எனன ஏ: | 

ஏனா: எ ௭ A, எனா: எ எ ப: ப 
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ஏனளி: எ எ சானி எனன: எ ஏ gfe | 

quai: ௭ எள்‌ qe: எ ஏரார்கு: Il VI. 83, 35-36. 

எவனிடம்‌ செல்வம்‌ இருக்கிறதோ அவனுக்குத்தான்‌ நண்பர்‌ 
இருப்பார்கள்‌. பந்துக்கள்‌ இருப்பார்கள்‌. பணமுள்ளவன்தான்‌ 
புருஷன்‌, பண்டிகன்‌, புத்திமான்‌, சச்தியுள்ளவன்‌, குணத்தில்‌ 
சிறந்தவன்‌, அதிருஷ்டமுள்ளவன்‌. அப்பாவின்‌ சொல்லைக்‌ 
கேட்டு நடந்தீர்கள்‌; ஆனால்‌ அதனால்‌ உமது உயிருக்கு உயிரான 
மனைவியை அரக்கன்‌ அல்லவா அபகரித்துச்‌ சென்றுவிட்டான்‌??? 
என்கிறான்‌. 

எர என்‌ எ ரன ௭௭ Ra | 

ளகர wal எற்‌: frag ௭௭ Il VI. 83. 41, 

லக்ஷ்மணன்‌ தர்மம்‌ அறியாதவன்‌ அல்ல; ஆயினும்‌ தீரர்களாக 
இருப்பவர்கள்‌ செய்ய வேண்டியது என்ன என்று அவன்‌ ஏற்கனவே 
கூறியதற்குச்‌ சரியான வார்த்தைகளைத்தான்‌ இப்பொழுது கூறு 
கிறான்‌. இதன்‌ மூலம்‌ ராமருக்கும்‌ லக்ஷ்மணனுக்குமுள்ள 
வித்தியாசத்தையே முக்கியமாகக்‌ கவி எடுத்துக்காட்டுவதை 
உங்களுக்கு ஞாபகப்படுத்துகிறேன்‌. தீராத்‌ துன்பங்களின்‌ மத்தி 
யிலும்‌ தர்மத்தை விட்டு மயிரிழைகூட விலகாதவர்‌ ராமர்‌. 
அவருக்கு அடுத்தவனாயிருந்தபோதிலும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ அந்த நிலைக்கு. 
உயர்வதற்கு இயலாதவன்‌ என்று தெரிகிறது அல்லவா? 

லக்்மணனுடைய மற்றொரு குணத்தைப்பற்றி இப்பொழுது 
எடுத்துக்கூறுகிறேன்‌. உணர்ச்சி மிகுந்த பெருங்குணம்‌ படைத்‌ 
தோரின்‌ இனத்தைச்‌ சார்ந்தவன்‌ லக்ஷ்மணன்‌. எளிதில்‌ அவர்கள்‌ 
உணர்ச்சிவசமாகிவிடுவார்கள்‌., அந்த உணர்ச்சிவேகத்தில்‌ வெகு 
சிக்கிரம்‌ கோபத்திற்கு இலக்காகிவிடுவார்கள்‌. ஆனால்‌ வெகு 
சீக்கிரமே அந்தக்‌ கோபம்‌ தணிந்து உதாரமும்‌ பெருந்தன்மையும்‌ 
கொண்டதாக அவர்களின்‌ குணம்‌ மாறிவிடும்‌. *அசுகோப;, 
ஆசுதோஷ:” என்ற இரண்டு குணங்களும்‌ ஒன்றையொன்று 
தொடர்ந்து நிற்பவை. ஒரு நொடியில்‌ விளைந்த கோபம்‌ மறு 
நொடியிலேயே சாந்தமாகிவிடும்‌. உயர்ந்த இயல்பிற்கு அதுவே 
ஓர்‌ அறிகுறியாகும்‌. தமையனுக்கு ஏதேனும்‌ கெடுதல்‌ ஏற்பட்டு 
விட்டால்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு எல்லோர்‌ மேலும்‌ சந்தேகம்‌ ஏற்பட்டு: 
விடும்‌. நான்‌ ஏற்கனவே கூறியது போல, தந்தை கைகேயியுடன்‌ 
சேர்ந்து சதியாலோசனை செய்திருப்பார்‌ என்று சந்தேகிக்கிறான்‌. 
பரதன்‌ சதுரங்க சேனையுடனும்‌, அயோத்தி ஜனங்கள்‌, மந்திரிகள்‌ 
முதலியோருடனும்‌ திரும்பி வந்து ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளும்படி ராமரை வேண்டிக்‌ கொள்வதற்காகச்‌ 
இத்திரகூடத்திற்கு வந்த சம்பவம்‌ உங்களுக்கு நினைவிருக்கும்‌. 
ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ இருக்கும்‌ இடத்திலிருந்து பார்க்கும்‌ 
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பொழுது ஒரே புழுதிப்‌ படலம்‌ ஆகாயத்தில்‌ கிளம்பியது 
தெரிய வருகிறது. அது என்னவென்று ஒரு மரத்தின்‌ மேலேறிப்‌ 
பார்க்கும்படி ராமர்‌ லக்ஷ்மணனுக்குப்‌ பணிக்கிறார்‌. மரத்தின்‌ 
மேலேறிய லக்ஷ்மணன்‌, தூரத்தில்‌ பெருஞ்‌ சேனையொன்று 
வருவதைப்‌ பார்க்கிறான்‌. அது யாருடைய சேனை, எவருடைய 
தலைமையில்‌ வருகிறது என்பதையெல்லாம்‌ எளிதில்‌ அறிந்தவனாக 
மரத்திலிருந்து கழே இறங்காமலே,“ அதோ உங்களுடைய அருமைச்‌ 
சகோதரன்‌ வந்துகொண்டிருக்கிறான்‌! நாம்‌ இங்கே நிம்மதியாக 
இருப்பதுகூட அவனுக்குப்‌ பொறுக்கவில்லை போல்‌ இருக்கறது! 
“பதினான்கு வருஷங்களுக்குப்‌ பிறகு திரும்பி வந்து தொல்லை 
கொடுக்கப்போகிறார்களே” என்று அவனுக்குக்‌ கவலை. நம்மைக்‌ 
கொன்றுவிடுவதற்காக வருகிறான்‌. ஆனால்‌ அதற்குள்‌ நான்‌ 
சும்மா இருப்பேனா?” என்று ராமரைக்‌ கூப்பிட்டுக்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஆத்திரத்துடன்‌ ௮வன்‌ பேசுவதைப்‌ பாருங்கள்‌. 


எனி எனி ன ர 3 | 
எனன எ 4 எம்‌ களன்‌ ஏர |) IL. 96. 23. 


**உடன்பிறந்தவனாக இருந்தாலும்‌ அவனைக்‌ கொல்லுவதில்‌ 
ஒரு தவறும்‌ எனக்குத்‌ தோன்றவில்லை?” என்றான்‌ . 


ச ஈன்‌ உணரார்‌ ag | 

என ஈஸ்‌ 8௭ எ: கல்சி எனன ॥ 

என 8538 ஏடன்‌ எணா௭ ர | 

களி எ என்‌ எள்‌ எள எள 11 17. 96, 25-26, 

லக்்மணனுடைய கோபம்‌ எத்தகைய உச்சநிலையை அடைந்‌ 
இருக்கிறது, பாருங்கள்‌ : *£பரதனைக்‌ கொன்றுவிட்டுப்‌ பிறகு கவலை 
யில்லாமலிருக்க, அவன்‌ தாயையும்‌ கொல்வேன்‌. அவளுடைய 
உறவினரையும்‌, அவளைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ வேண்டு 
மானாலும்‌ கொன்றுவிடுவேன்‌?” என்று கூறுகிறான்‌. இதுதான்‌ 
லஷ்மணனுடைய குணம்‌. அது ராமருக்கும்‌ தெரியும்‌. **லக்ஷ்மணா, 
அவசரப்படாதே! பரதன்‌ ஒரு கெட்ட எண்ணத்தோடும்‌ வர 
வில்லை. நான்‌ நிச்சயமாய்க்‌ கூறுகிறேன்‌. என்னை ராஜ்யத்தை 
ஏற்றுக்கொள்ளும்படி. வேண்டிக்கொள்வதற்காகத்தான்‌ வரு 
கஇிரான்‌”” என்று கூறிவிட்டு, மேலும்‌ ராமர்‌, **நீ பரதனை அறிந்து 
கொல்ளவே இல்லை. ராஜ்யம்‌ வேண்டுமென்று உன்க்கு ஆசை 
தோன்றுகிறதா? லஷ்மணா, அதற்கென்ன கஷ்டம்‌? “ராஜ்யம்‌ 
தனக்கு வேண்டும்‌ என்று லக்ஷ்மணன்‌ ஆசைப்படுநிறான்‌. அதை நீ 
அவனுக்குக்‌ கொடுத்துவிடு” என்று பரதனிடம்‌ நான்‌ சொல்ல 
வேண்டியதுதான்‌; உடனே அதை உனக்குக்‌ கொடுத்துவிடுவான்‌?£ 
என்றோர்‌. ர 
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பரதனை அவர்‌ நன்கு அறிந்தவர்‌ அல்லவா? : தமையனுடைய 
நலத்தில்‌ கண்ணும்‌ கருத்துமாக இருப்பவன்‌ லக்ஷ்மணன்‌. 
அகையால்‌ அவன்‌ அனைவரையும்‌ ஒரேயடியாகச்‌ சந்தேகிக்காமல்‌ 
என்ன செய்வான்‌? ராமருக்குத்‌ தீங்கு வராமலிருக்க வேண்டும்‌, 
அவரது நலனைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டும்‌ என்ற ஓரே ஆவல்தான்‌ 
அவனுக்கு, அதிகக்‌ கவலையினால்‌ அவசரப்பட்டு லக்ஷ்மணன்‌ செய்த 
தவற்றை ராமர்‌ எடுத்துக்காட்டியதும்‌, வெட்கமடைந்து மரத்தி 
லிருந்து கழே இறங்கிப்‌ பச்சாத்தாபத்துடன்‌ ஸ்ரீராமரருகில்‌ 
வருகிறான்‌. **நம்‌ தந்தையும்‌ ஒருவேளை கூட வருகிறாரோ??? என்று 
மிகவும்‌ தணிந்த குரலில்‌ கேட்கிறான்‌. எவ்வளவு இயல்பான 
மாற்றம்‌ பாருங்கள்‌! அதைக்‌ காண நம்‌ மனமும்‌ எவ்வாறு நெகிழ்‌ 
கிறது! தன்‌ தவற்றை உணர்ந்து வெட்கமடைந்தவனாக, பிதாவே 
இரண்ட சேனையுடன்‌ வரவேண்டும்‌ என்ற தன்‌ ஆவலை அந்தச்‌ 
'சொற்களில்‌ வெளியிடுகிறான்‌. ராமரும்‌ அவனது மனநிலையை 
அறிந்து, அதை உறுதிப்படுத்தும்‌ விதம்‌, **ஆம்‌, அப்பாவே இங்கு 
நேரில்‌ வந்து என்னைத்‌ திரும்பி வந்து ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளும்படி கூறினாலும்‌ ஆச்சரியப்படுவதற்கில்லை. அவரது 
யானை வருவது தெரிகிறது. குதிரைகளும்‌ தெரிகின்றன. ஆனால்‌ 
அவரது வெண்‌ கொற்றக்குடை எங்கே? காணவில்லையே! பார்‌ 
லக்ஷ்மணா!?? என்று அன்புடன்‌ அவனை அழைத்துப்‌ பேசுகிறார்‌. 
தந்தை வரவில்லை என்பது அவருக்குத்‌ தெரியும்‌. ஆயினும்‌ இதமாக 
லக்ஷ்மணனுக்கு, “அப்பா வந்திருப்பதாகத்‌ தெரியவில்லை. அப்படி. 
வந்திருந்தாலும்‌ ஆச்சரியமில்லை” என்கிறார்‌. 

ராமர்‌ வேடிக்கையாகத்தான்‌ லக்்மணனிடம்‌, **உனக்கு 
ராஜ்யம்‌ வேண்டுமென்றால்‌ என்னிடம்‌ சொல்வதற்கென்ன? 
பரதனிடம்‌ கேட்டு ஒரு நொடியில்‌ வாங்கிக்‌ கொடுத்திருப்பேனே!?? 
என்று கூறுகிறார்‌. அவர்‌ வேடிக்கையாகக்‌ கூறியதும்‌ பின்பு ஒரு 
விதத்தில்‌ உண்மையாகவே முடிந்தது. ராவணயுத்தம்‌ முடிந்து 
அயோத்திக்கு வந்து பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துகொண்டபொழுது, 
“யுவராஜ பதவியை யார்‌ ஏற்றுக்கொள்வது?” என்ற கேள்வி 
எழுகிறது. “லக்ஷ்மணா, யுவராஜ பட்டம்‌ உன்னுடையது?” 
என்று ராமர்‌ அவனிடம்‌ கூறுகிறார்‌. லக்்மணன்தான்‌ நியாயமாக 
அந்தப்‌ பட்டத்திற்கு உரியவன்‌ என்று கருதினார்‌ போலும்‌! பரதன்‌ 
லக்ஷ்மணனைவிடச்‌ சில மணிநேரம்‌ மூத்தவன்‌. பதினான்கு வருஷம்‌ 
ராமருக்குப்‌ பதிலாக ராஜ்யத்தை ஆண்டவன்‌. அப்படியிருக்க 
அவனை விட்டு லக்ஷ்மணனை இளவரசனாக்குவது முறையல்ல 
என்றுதான்‌ தோன்றுகிறது அல்லவா? விளையாட்டாகச்‌ 
சொல்லாமல்‌ ஸ்ரீராமன்‌ உண்மையாகவே லக்ஷ்மணனிடம்‌, “நீ 
வாஸ்தவத்தில்‌ யுவராஜ பதவியை ஏற்றுக்கொள்வதாக இருந்தால்‌ 
பரதன்‌ ஒரு சிறிதும்‌ தடை செய்யமாட்டான்‌. என்ன சொல்லு 
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கிறாய்‌ 2?” என்று கேட்றொர்‌. பரதனும்‌ அதை முற்றும்‌. 
ஆமோதிப்பவன்‌ போல்‌, “ஆம்‌ லக்ஷ்மணா! அவசியம்‌ ஏற்றுக்கொள்‌” 
என்று கூறுகிறான்‌. 

Salma ஏளன என எ alfa An | 

தன்‌ பெருமை, செல்வம்‌ யாவும்‌ தன்னுடைய கைங்கரிய: 
லச மியே என்று அறிந்தவனானதால்‌ லக்ஷ்மணன்‌ யுவராஜபதவியை 
ஏற்றுக்கொள்வது அந்தக்‌ கைங்கரியத்துக்குத்‌ தடையாகும்‌ என்று: 
கருதியே, தீர்மானமாக அதை ஏற்றுக்கொள்ள மறுக்கிறான்‌. 
ஆகவே பரதனையே முடிவில்‌ ராமர்‌ யுவராஜாவாக முடி 
சூட்டுவித்தார்‌. 

எனில்‌ எ சி்‌ எனை wd எனன ॥ 

VI. 131. 93.. 


2க்மணனுடைய பெருந்தன்மையான குணம்‌ வெளிப்படை 
யாகத்‌ தெரிந்த ஒரு சம்பவம்‌ இது. பொங்கியெழுந்த கோபத்‌. 
திற்குப்‌ பிறகு உதாரகுணத்தை வெளிக்காட்டும்‌ "மற்றொரு. 
சம்பவத்தை இப்பொழுது கூறுகிறேன்‌. சீதாதேவியைப்‌ பிரிந்து: 
ராமர்‌ கரைகானாத்‌ துயரத்தில்‌ முழுகியிருந்த சமயத்தில்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
செய்திருந்த உறுதிமொழியை எண்ணியபடி நாட்களைக்‌ கழித்துக்‌. 
கொண்டிருக்கிறார்‌. சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ சொற்படி நடக்கத்‌. 
தவறியதை எடுத்துக்கூறும்படி. லக்ஷ்மணனை அனுப்புகிறார்‌. கடுங்‌: 
கோபத்தை வரவழைத்துக்கொண்டு லக்மணனிடம்‌, **போரய்‌,. 
சுக்கி?வனிடம்‌ நான்‌ கூறியதாகச்‌ சொல்‌?” என்கிறார்‌. 


ஏ ஏசதா: சள, 9 எனி கி என: | 

aad fis gia, எ எரா? | IV. 30. 81. 

“வாலி சென்ற வழி இன்னும்‌ திறந்தே இருக்றெது. அதை. 
யாரும்‌ மூட முடியாது. நீசெய்த பீரதிக்கனையினின்றும்‌ தவறினால்‌ 
அந்த வழியே நீயும்‌ போக வேண்டியதுதான்‌ என்று சொல்லு. ?? 
இந்த வார்த்தைகளைக்‌ கேட்டதும்‌ ராமருடைய கோபத்தைக்‌ கண்டு: 
ல்மணன்‌ உடனே போய்ச்‌ சுக்கிரிவனைக்‌ கொன்று அங்கதனைச்‌ 
சிம்மாசனத்தில்‌ அமர்த்தி அவனைக்‌ கொண்டு சீதாதேவியைத்‌ 
தேடும்‌ முயற்சியைத்‌ தொடங்கத்‌ தீர்மானிக்கிறான்‌. “இதோ 
போம்‌ அவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ கொன்று தீர்க்கிறேன்‌? என்று 
அவன்‌ ெம்பியபோது, தம்‌ தவற்றை உணர்ந்து ராமர்‌ சாத்தமாக,, 
“லான்‌ மணா! நான்‌ சொல்வதற்குள்‌ அவசரப்படாதே. ஏதோ 
கோபத்தில்‌ பேசிவிட்டேன்‌. சுக்கிரிவனிடம்‌ போய்‌ அதைச்‌ 
செல்லிவிடாதே. சாந்தமாகவே பேசி ஆகவேண்டியதைச்‌ செய்‌” 
என்றோர்‌. லக்ஷ்மணன்‌ அதை ஏற்றுக்கொண்டு புறப்படுகிறான்‌. 
ஆயினும்‌ ராமர்‌ பட்ட மனக்கஷ்டத்தைக்‌ கண்டு எழுந்த கோபத்‌. 
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'தில்‌, அவர்‌ சாந்தமாக இருக்கும்படி கூறியது அவனுக்கு உடனே 
மறந்து போய்விடுகிறது. இவ்விடத்தில்‌ கவி வேடிக்கையாக 
லக்மணனுடைய கோபத்தை வர்ணிக்கும்‌ விதத்தைப்‌ பாருங்கள்‌. 


aA ஏஏ: கானல்‌ | 
ரன [ஈசன்‌ எ algal Il IV. 31. 11. 


கட்டுக்கு அடங்காத கோபத்தில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ கால்களைத்‌ 
தள்ளிப்‌ போட்டு நடக்கிறானாம்‌. அவனது ஆத்திரம்‌ எப்படிச்‌ 
சாந்தமாகும்‌? வழியிலிருந்த மரங்களின்‌ கிளைகளை முறித்துக்‌ 
கொண்டும்‌, காலில்‌ தட்டுப்பட்ட கற்களைப்‌ பொடிசூர்ணமாக்கிக்‌ 
கொண்டும்‌, *சுக்கரிவனிடம்‌ என்ன சொல்வது?” என்று தன்னையே 
கேட்டுக்கொள்வது போல ஒவ்வொரு சமயம்‌ தலையை ஆட்டிக்‌ 
கொண்டும்‌ வேகமாக நடந்து செல்கிறான்‌. ஸ்ரீராமர்‌ என்ன 
கேட்கச்‌ சொன்னார்‌? நான்‌ இப்படிச்‌ சொல்வேன்‌. அதற்கு அந்த 
மனிதன்‌ என்ன பதில்‌ சொல்லப்‌ போகிறான்‌, பார்ப்போம்‌” 
என்றெல்லாம்‌ யோசித்துக்கொண்டு செல்வது போல்‌ தோன்று 
திறது. முதலில்‌ ராமர்‌ கேட்டு வரச்‌ சொன்னதாக அவன்‌ 
கூறுவதும்‌, சுக்கிரீவன்‌ அதற்குப்‌ பதில்‌ கூறுவதும்‌, பிறகு அதற்குத்‌ 
தான்‌ மறுமொழி கூறுவதும்‌ இப்படியாக அவன்‌ தனக்குள்ளேயே 
யோசித்துத்‌ தீர்மானம்‌ செய்துகொண்டு போகிறான்‌. 

கரலிஎஎருவி வாத: விர ஏஎ: | 

TAS Sala: TAM கனா Il IV. 31. 18, 

சுக்கிரீவன்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாகத்‌ தாரையை முதலில்‌ 
லக்ஷ்மணனிடம்‌ அனுப்பி அவனது கோபத்தைத்‌ தணிக்கச்‌ 
செய்கிறான்‌ என்று ஏற்கனவே கூறியிருக்கிறேன்‌ அல்லவா? 
இதற்குள்‌ சிறிது காலதாமதம்‌ ஆகிறது. அரண்மனையில்‌ காவல்‌ 
யுரியும்‌ சில வானரங்கள்‌ லக்ஷ்மணனைக்‌ கண்டு சிறிது கலவரப்‌ 
படுத்துகின்றன. அது லக்ஷ்மணனுடைய கோபத்தைப்‌ பின்னும்‌ 
அதிகரிக்கச்‌ செய்கிறது. கடைசியில்‌ தாரை வந்து லக்ஷ்மண 
னுடைய படபடப்பைத்‌ தணிக்கும்‌ விதமாய்‌, வரவேண்டும்‌, வர 
"வேண்டும்‌ ”? என்று அழைக்கிறாள்‌.ஸ்திரிகள்‌ இருக்கும்‌ இடத்திற்குச்‌ 
செல்ல லக்ஷ்மணன்‌ விரும்பவில்லை. சுக்கிரிவன்‌ கேளிக்கையில்‌ 
ஈடுபட்டிருக்கும்பொழுது அவன்‌ எதற்கு அங்கே செல்ல வேண்டும்‌? 
“பாதகமில்லை. நீங்கள்‌ ஒரு சகோதரர்‌ போன்றவர்‌?” என்று தாரை 
மேலும்‌ வற்புறுத்தி அழைத்ததும்‌, லக்ஷ்மணன்‌ அவள்‌ பின்‌ 
செல்லுகிறான்‌. 


ள்‌ எரர்‌ ஏ கானி! ௭௭4 எள | 
௭ fina எ: சின. ஏல்‌ ௭ ॥ 135. 98. 25. 
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ஸ்திரீகள்‌ இருக்கும்‌ இடத்திற்கு லக்ஷ்மணன்‌ சென்றதேயில்லை. 
இப்பொழுது அங்கே செல்லும்பொழுது அவர்கள்‌ அணிந்திருந்த 
மேகலை, நூபுரம்‌ ஆகியவற்றின்‌ ஒலி கேட்கவும்‌ அவன்‌ வெட்கத்‌ 
துடன்‌ குனிந்த தலை நிமிராமலே செல்லுகிறான்‌. தாரை மிருத 
வாகப்‌ பேசி அவன்‌ மனத்தை மாற்றுகிறாள்‌. 
எ எர எனின்‌ வின்‌ 
ஏன்‌ எர எண | 
சுவ: 
விளக விளில | 1V. 88. 39, 

தாரையின்‌ இனிய மொழிகளைக்‌ கேட்டு. லக்ஷ்மணனது 
கோபம்‌ வெகுவாகத்‌ தணிந்துவிடுகிறது. அவர்கள்‌ சிறிது 
அவசரப்பட்டு, சுக்கிரீவன்‌ மீது குற்றம்‌ கூறிவிட்டதாகத்‌ 
தோன்றும்படி. தாரை பேசுகிறாள்‌. தவணைக்கு முன்பே சுக்கிரீவன்‌ 
சேனையைத்‌ திரட்டி ஒன்றுசேர்க்க ஏற்பாடு செய்திருக்கிறான்‌. 
தாரை இதைத்‌ தெரிவித்துவிட்டு, மேலும்‌ தைரியமாய்‌, ““அதோ 
வானரசேனைகளின்‌ ஆரவாரம்‌ கேட்கிறதே! அதற்குள்‌ ஏன்‌ 
இந்த அவசரம்‌? ஏன்‌ இந்தக்‌ கோபம்‌?” என்று கேட்டு முடிக்‌ 
இருள்‌. “நாம்‌ சிறிது அவசரப்பட்டுவிட்டோம்‌” என்று கருதி, 
லஷ்மணன்‌ சுக்கிரீவன்‌ காலதாமதம்‌ ஆக்கியதைப்பற்றிக்‌ கூறு: 
றட _இதற்குள்‌ சுக்கிரீவன்‌ நன்றாகப்‌ பயம்‌ தெளிந்து தன்‌ 
குற்ற ஒப்புக்கொள்ளும்‌ முறையில்‌ கூறுவது மிகவும்‌ உயர்ந்த 
க்கல்‌ வெளியிடுகிறது. 

எ கன | 17. 36. 11. 


₹*தவறு செய்யாதவர்‌ யார்‌?” இந்தச்‌ சொற்கள்‌ ஒவ்வொரு 
வரின்‌ வாயிலும்‌ மட்டும்‌ அல்ல, ஒவ்வொருவரின்‌ இதயத்திலும்‌ 
இருக்க வேண்டியவை. பிறரிடம்‌ குற்றம்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ கோபம்‌ 
கொள்ளும்‌ இயல்புடைய நாம்‌ அனைவரும்‌ இதை ஞாபகத்தில்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. “**ந ௨ஹ்சித்‌ நாபராத்யதி. உலகில்‌ குற்றம்‌ 
செய்யாதவர்களே இருக்க முடியாது. நம்மில்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்தவர்‌ 
களும்‌ சில சமயம்‌ தவறு செய்துவீடுவார்கள்‌. ஆகவே தயையும்‌ 
பொறுமையும்‌ வேண்டும்‌?” என்று சுக்கிரீவன்‌ கூறியதும்‌, 
ல்்மணனது சினம்‌ முற்றும்‌ தணிந்துவிடுறெது. பிறகு சுக்கிரீவன்‌ 
தான்‌ செய்த பிரதிக்கனையை மறக்காமல்‌, ஆகவேண்டிய காரியங்‌ 
களைக்‌ கவனித்து வரும்பொழுது, தன்னைத்‌ தவறாக அவர்கள்‌ 
நினைப்பதைப்பற்றிக்‌ குறை கூறுகிறான்‌. லக்ஷ்மணன்‌ மிகவும்‌ பெருந்‌ 
தன்னையே ஈடு அவனைப்‌ புகழ்ந்து பேசுகிறான்‌. 

சி: ௭௫ என்‌ கிணி எற்கு | 

அனை எ So எர்‌ எ ஏண்ணா பு 17. 36. 17- 


லக்ஷ்மணன்‌ 5௪ 


“உன்னையும்‌ ராமரையும்‌ தவிர இந்தப்‌ புவியில்‌ வேறு யாரும்‌ 
பிழையைப்‌ பிழை என்று அறிந்து சரியானபடி பேசக்‌ கூடியவர்‌ 
இல்லை”? என்கிறான்‌. என்ன பேச வேண்டும்‌, எப்படிப்‌ பேச 
வேண்டும்‌ என்பதை நன்கு அறிந்தவார்‌ உலகில்‌ ராமர்‌ ஒருவரே! 
அவருக்குச்‌ சரியாகச்‌ சுக்கிரீவனை லக்ஷ்மணன்‌ உயர்த்திப்‌ பேசு 
கிறான்‌. இதைக்காட்டிலும்‌ சுக்கிரீவனுக்கு வேறு என்ன உயர்வு 
வேண்டும்‌? 

எண்‌ Tae இணி ௭8௭ ஏ | 

எனி உனை எரு ப IV. 36. 18. 

“பலத்திலும்‌ பராக்கிரமத்திலும்‌ நீ என்‌ தமையனுக்கு நிக 
ரானவன்‌. தெய்வமே பார்த்து உன்னை எங்கள்‌ நண்பனாக அளித்தி 
ருக்கிறது. கோபாவேசத்தில்‌ உன்னைக்‌ கொஞ்சம்‌ கடுமையாகப்‌ 
பேசிவிட்டேன்‌. அதன்‌ காரணத்தை நீ அறிவாய்‌. ராமர்‌ துய 
ருற்றிருக்கும்பொழுது அதை எப்படிப்‌ பார்த்துக்கொண்டு நான்‌ 
பேசாமலிருக்க முடியும்‌? அதைக்‌ கண்டு சினம்‌ மேலிட்டுச்‌ சில 
தகாத வார்த்தைகளைப்‌ பேசிவிட்டேன்‌. என்னை மன்னித்துவிடு” * 
என்கிறான்‌ . 

fig எள்ளி AT ௭ எ எனா © | 

எனு ஏன்‌ ன்‌ எனை Il IV. 36, 19. 

“இனியும்‌ தாமதியாமல்‌ என்னுடன்‌ வா. வந்து ராமர்‌ 
இருக்கும்‌ நிலையைப்‌ பார்‌. அவருக்கு ஆறுதல்‌ கூறு. ' எல்லா 
ஏற்பாடுகளும்‌ செய்தாகிவிட்டது என்று அவரிடம்‌ கூறு. நான்‌ 
கோபத்தில்‌ பேசியதைப்‌ பொறுத்து என்னை மன்னித்துவிடு?” 
என்று லக்ஷ்மணன்‌ உண்மையாகவே அவனை வேண்டிக்கொள்ளு 
கிரான்‌. 

ஏன Mae எண வன AT | 

எள வ்‌ களா எஸ்‌ வாகச்‌ | IV. 36. 20, 

குன்‌ தவற்றுக்காக லக்ஷ்மணன்‌ சுக்கிரீவனிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ 
கேட்க வேண்டுமென்றால்‌ அதற்கு எத்தகைய பெருந்தன்மையான 
உள்ளம்‌ வேண்டும்‌? தெரிந்தோ தெரியாமலே அப்பிரியமாக 
நடந்துவிடுகிறோம்‌. ஆனால்‌ அதைப்‌ பொறுக்கும்படிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்ள நமக்கு மனம்‌ வருவதில்லை. அப்படியே கேட்டுக்கொண் 
டாலும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ மாதிரி அவ்வளவு உதார மனத்துடன்‌ கேட்க. 
மாட்டோம்‌. சுக்கரிவனை ராமருக்கு நிகராக வைத்து அல்லவா 
அவ்வளவு பெருந்தன்மையோடு அவன்‌ பேசுகிறான்‌? எவ்வளவு 
உயர்ந்த உள்ளம்‌ படைத்தவன்‌ லக்ஷ்மணன்‌! 

இன்றைப்‌ பிரசங்கத்தின்‌ முடிவு நெருங்கிக்கொண்டிருக்‌ 
கிறது. கடைசியாக, ராமர்‌ எவ்வளவு கண்டிப்பான இயல்பு 
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உள்ளவர்‌ . என்பதையும்‌ காட்டுகிறேன்‌. அவ்வாறு இல்லா 
விட்டால்‌, நிலையில்லாத குணமுள்ள கோடிக்கணக்கான 
வானரர்கள்‌ அடங்கிய பெருஞ்‌ சேனையை யுத்தத்திற்குச்‌ செலுத்த 
முடியுமா? அவர்‌ இடும்‌ கட்டளையை மீற முடியாது. விருப்பத்‌ 
துடன்‌ அவரது கைங்கர்யத்தில்‌ ஈடுபட்டிருக்கும்‌ லக்மணனுக்கே 
எவ்வளவோ சமயம்‌ அவரது கட்டளையை நிறைவேற்றுவது 
மிகவும்‌ கடினமாகிவிடும்‌. இரண்டு முறை அடியோடு இயலாத 
நிலை அவனுக்கு ஏற்பட்டது. ராமரது உத்தரவைச்‌ சிறிதும்‌ 
யோசிக்காமல்‌ உடனே நிறைவேற்றுகிறவன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ . ஆயினும்‌ 
வாழ்க்கை முழுவதும்‌ எவ்வளவு கஷ்டங்கள்‌ நிரம்பியது! ஆணை 
யிடுபவன்‌ சில சமயம்‌ எத்தனை கஷ்ட நிலையில்‌ இருக்கிறான்‌/ ஆணைக்கு 
அப்படியே &ழ்ப்படிந்து நடப்பவனும்‌ எத்தனை பெரிய சங்கடத்‌ 
திற்குள்ளாகிறான்‌! எவ்வளவோ உத்தமர்களாக இருந்தபோதிலும்‌ 
எப்படிச்‌ சில சமயம்‌ மிகவும்‌ இக்கட்டான நிலையில்‌ அகப்பட்டுத்‌ 
தவிக்கும்படியாகிறது! இவற்றையெல்லாம்‌ எடுத்துக்காட்டுவதற் 
காகவே இதைக்‌ கூறுகிறேன்‌. 

மாய மானைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்றபொழுது ராமம்‌ 
லக்ஷ்மணனிடம்‌, “*அபாயங்கள்‌ நிரம்பியுள்ள இந்தக்‌ கானகத்தில்‌ 
நீ ஜாக்கிரதையாக இருக்க வேண்டும்‌. சீதை இந்த மானைப்‌ 
பிடித்து வரவேண்டுமென்று ஆசைப்படுகிறாள்‌. நீதான்‌ அவளைப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. இவ்விடத்தை விட்டு அசை 
யாமல்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாக இரு?” என்று கூறுகிறார்‌. லக்ஷ்மண 
னுக்கு இவ்வளவு எச்சரிக்கை தேவையில்லை. சதையைக்‌ காப்பதில்‌ 
அவன்‌ கண்ணும்‌ கருத்துமாய்‌ இருத்தும்‌ என்ன நடந்தது என்பது 
உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌. இறக்கும்‌ தறுவாயில்‌ மாரீசன்‌ ராம 
ருடையது போன்ற குரலில்‌ “ஹா சீதா! லக்ஷ்மணா!” என்று கத்தி 
யதும்‌ அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சதை ஓரேயடியாய்க்‌ கலங்கிப்போய்‌ 
லஷ்மணனைப்‌ போய்ப்பார்த்து வரும்படி கூறுகிறாள்‌. லக்ஷ்மணன்‌ 
அதைக்‌ கேட்காமல்‌, **உங்கள்‌ கணவரின்‌ பெருவீரம்‌ உங்களுக்குத்‌ 
தெரியாதா? அவருக்கு எங்கேயாவது அபாயம்‌ விளையக்கூடுமா? 
அவருக்கு என்ன நேர்ந்துவிடும்‌? அப்படி ஏதாவது நேருவதாக 
இருந்தால்‌ என்னால்‌ அவரைக்‌ காக்க இயலுமா? பயம்‌ வேண்டாம்‌. 
உங்களைப்‌ பார்த்துக்கொள்வதற்கென்று அவர்‌ என்னை இங்கே 
விட்டுச்‌ சென்றிருக்கிறார்‌. அவரது ஆணையை நான்‌ எவ்வாறு மீற 
மூடியும்‌?” என்றெல்லாம்‌ தடுத்துக்‌ கூறுகிறான்‌. இவற்றுள்‌ எதை 
யும்‌ காதில்‌ வாங்கிக்கொள்ளாமல்‌ சதை சொல்லத்தகாத வசை 
மொழிகளை லக்ஷ்மணனை நோக்கிக்‌ கூறுகிறாள்‌. அதற்கும்‌ அவன்‌ 
தன்‌ இடத்தை விட்டு அசையாமல்‌ இருக்கவே அவள்‌ மேலும்‌, 
**நீ உடனே போகவில்லையென்றால்‌ இந்த க்ஷணமே உன்‌ கண்‌ 
மூன்‌ என்‌ பிராணனை விட்டுவிடுவேன்‌?” என்கிருள்‌. 
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, பாவம்‌! லக்ஷ்மணன்‌ என்ன செய்வான்‌? அவள்‌ ராஜபுத்திர 
ஸ்திரீ; தான்‌ த்‌ த செய்துவிடுவாள்‌. உயிரை விட 
அவள்‌ அஞ்சமாட்டாள்‌. 


மிகவும்‌ சங்கடமான நிலை லக்ஷ்மணனுக்கு. அவள்‌ உயிரை 
விடட்டும்‌ . என்று அவன்‌ பேசாமலிருக்க முடியுமா? தமையனது 
ஆணையின்படி நடப்பதா, அல்லது அதை மீறி அவ்விடம்‌ விட்டுச்‌ 
'சென்று அவளை உயிர்‌ விடாமல்‌ காப்பதா? எதைச்‌ செய்வது 
என்று கலங்குகிறான்‌. அவளோ சொல்லத்தகாத கடுஞ்சொற்களை 
'மேன்மேலும்‌ பேசுகிறாள்‌. அவன்‌ பதிலுக்கு அவளையும்‌ அவளது 
'பெண்‌ இனத்தையுமே பழித்துப்‌ பேசுகிறான்‌. “ஸ்திரீகளாகிய 
நீங்கள்‌ மிகவும்‌ கொடியவர்கள்‌. உயிரை விடுவதாக நீங்கள்‌ 
சொல்லும்பொழுது நான்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌? அண்ணாவின்‌ 
ஆணையை மீறும்‌ கோரத்தைக்காட்டிலும்‌ நீங்கள்‌ என்‌ முன்‌ 
உயிரை விடும்‌ கோரம்‌ பின்னும்‌ அதிகப்‌ பயங்கரமானது. ஆகவே 
நான்‌ இங்கிருந்து போவதே நலமென்று நினைக்கிறேன்‌. இதோ 
போய்விடுகிறேன்‌” என்று கூறி அங்கிருந்து போய்விடுகிறான்‌. 

தம்‌ ஆணையை மீறியதை ஸ்ரீராமர்‌ பொறுப்பார்‌. என்று 
லக்ஷ்மணன்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. அவரது மன்னிப்பை அவன்‌ 
வேண்டவுமில்லை. லக்ஷ்மணனுக்காக வேண்டுகிற நாம்‌ என்ன 
சொல்வோம்‌? “பாவம்‌! அவன்‌ என்ன செய்வான்‌? உமது ஆணை 
யைத்‌ தன்னால்‌ இயன்ற மட்டும்‌ அவன்‌ நிறைவேற்றத்தான்‌ 
முயன்றான்‌. ஆனால்‌ அந்த அம்மணி பிராணனை விடுவதாகப்‌ 
யயமுறுத்தித்‌ துரத்தியடித்தால்‌ அவன்‌ அப்புறம்‌ அங்கே நிற்க 
முடியுமா??? என்று பரிந்து பேசுவோம்‌ அல்லவா? ஆனால்‌ ராமர்‌ 
ஓன்றும்‌ பேசாமலே அவனைக்‌ கண்டிக்கிறார்‌. ரோஷமுள்ள ஒரு 
மனிதனுக்கு இதைவிட வேறு என்ன வேண்டும்‌? “அவள்‌ கடைசியில்‌ 
ஓர்‌ பெண்‌; என்னையே தன்‌ உயிராக நினைத்திருப்பவள்‌. நான்‌ 
இல்லையென்றால்‌ என்ன செய்வாள்‌? எனக்கு ஏதோ அபாயம்‌ 
நேர்ந்துவிட்டது என்று எண்ணிவிட்டாள்‌. அந்த நிலையில்‌ அவள்‌ 
ஏதோ தோன்‌ றியபடி பேசுவாள்‌ என்று நீ எதிர்பார்க்க வேண்டியது 
தான்‌. அவள்‌ என்ன பேசினாலும்‌, என்ன பயமுறுத்தினாலும்‌, நீ 
அறிவு கலங்கிப்போய்‌ அவளைத்‌ தனியே விட்டு வந்திருக்கக்கூடா து. 
இருந்து அவளைப்‌ பாதுகாத்திருக்க வேண்டும்‌?” என்கிறார்‌ ராமர்‌. 
.சீதையாகவோ ராமனாகவோ அல்லது லக்ஷ்மணனாகவோ நம்மை 
நினைத்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. அந்த மூவரையுமே கவி மிகவும்‌ 
சங்கடமான நிலையில்‌ வைத்திருக்கிறார்‌. அது அவர்களது பொறு 
மையின்‌ எல்லையைத்‌ தாண்டிவிட்டது. 
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“ஏன்‌ ஆணைப்படி நடக்கத்‌ தவறிவிட்டாய்‌. உன்‌ செயலை 
நான்‌ ஒஓப்புக்கொள்ளவில்லை. என்‌ விருப்பத்துக்கு மாறான 
காரியத்தை அல்லவா செய்துவிட்டாய்‌”? என்கிறோர்‌ ராமர்‌. பாவம்‌! 
அந்த ஸ்‌இதியில்‌ எது நல்லதோ அதைத்தான்‌ அவன்‌ செய்தான்‌. 
அதற்கு அவனுக்கு இத்தகைய கைம்மாறு கிடைத்தது. ராமரைப்‌ 
போல அவ்வளவு கண்டிப்புள்ள இயல்பு அற்றவராக ஒருவர்‌ இருந்‌. 
தால்‌, “ஆம்‌, லகமணா! அத்தகைய சங்கடமான நிலையில்‌ நீ வேறு 
என்ன செய்வாய்‌? நானும்‌ அப்படித்தான்‌ செய்திருப்பேன்‌ '' என்று 
கூறியிருப்பார்‌. அவ்வாறு பேசக்கூடிய உதார மனம்‌ ராமருக்கு. 
இல்லாமலிருக்குமா? ஆனால்‌ ராமர்‌ தர்மமே உருவெடுத்து வந்தாற்‌- 
போன்றவர்‌. அவருக்குக்‌ கடமையே பெரிது. ஒரு யுத்தவீரன்‌ 
தான்‌ இருக்க வேண்டிய இடத்தை விட்டுச்‌ சிறிதும்‌ அசையக்‌ கூடா 
தல்லவா? அந்த இடத்தைக்‌ கைவிட்டு நகர்ந்தால்‌ அவன்‌ மரண: 
தண்டனைக்குத்தான்‌ உள்ளாவான்‌. 

மற்றொரு சமயம்‌, லக்ஷ்மணனுக்கு மேற்கூறியதைவிடப்‌ 
பின்னும்‌ அதிக மோசமான சோதனை ஏற்படுகிறது. உத்தர 
காண்டத்தில்‌, காலதேவன்‌ ராமரை மீண்டும்‌ வைகுண்டத்துக்கு 
அழைத்துச்‌ செல்வதற்காக வருகிறான்‌. காலதேவனும்‌ ராமரும்‌ 
ஒர்‌ அறையில்‌ அந்தரங்கமாகப்‌ பேசிக்கொண்டிருக்கிறார்கள்‌. 
ரிஷிவேஷத்தில்‌ வந்திருக்கும்‌ காலன்‌ ராமரிடம்‌, “உங்கள்‌ 
நம்பிக்கைக்கு மிகவும்‌ பாத்திரமாயுள்ள ஒருவனை வாசலில்‌ காவல்‌: 
இருக்கச்‌ செய்யுங்கள்‌. நாம்‌ பேசிக்கொண்டிருப்பதை ஒருவரும்‌ 
பார்க்கவோ கேட்கவோ கூடாது, நாம்‌ பேசுவது நம்‌ இருவ 
ருக்கு மட்டுமே தெரிய வேண்டும்‌. யாராவது திடீரென்று 
உள்ளே வந்து நம்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டுவிடுவார்களோ என்று 
எனக்குப்‌ பயமாக இருக்கிறது”? என்கிறான்‌. உடனே ஸ்ரீராமர்‌ 
லஷ்மணனிடம்‌, “*வாசலிலுள்ள காவற்காரனை அனுப்பிவிட்டு: 
நீ அங்கே சாத்துக்கொண்டிரு. இந்த ரிஷி கூறியதைக்‌ கேட்டாயா? 
யார்‌ உள்ளே வந்தாலும்‌ உடனே மரணதண்டனைதான்‌!?? என்று 
கூற, அப்படியே லஷ்மணன்‌ தான்‌ வாசலில்‌ போய்‌, ஒருவரும்‌ 
வராத வண்ணம்‌ காத்துக்கொண்டு நிற்கிறான்‌. உள்ளே பேச்சு 
மூடியும்‌ தறுவாயில்‌ இருக்கிறது. ஆனால்‌ விதியின்‌ வலிமையை 
யார்‌ வெல்ல முடியும்‌? 

ஒரு நிமிஷம்‌ பொறுத்திருந்தால்‌ எல்லாம்‌ செளகரியமாக. 
முடிந்திருக்கும்‌. அனால்‌ காலசக்கரம்‌ விபரீதமாகச்‌ சுழலு 
கிறது. காலனும்‌ ராமரும்‌ பேசிக்கொண்டிருந்தபொழுது 
மகா முன்கோபியான துர்வாஸ மகரிஷி அங்கே வந்து சேர 
வேண்டுமா? அவர்‌ எப்பொழுதும்‌ பசியோடு இருப்பவர்‌. “உள்ளே 
போய்ச்‌ சாப்பிட வேண்டும்‌” என்றொர்‌. அவருக்கு மட்டும்‌ என்ன? 
இன்னும்‌ இருபது பேருக்கு வேண்டுமானாலும்‌ உணவு: 
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வரவழைத்து அளிப்பான்‌ லக்ஷ்மணன்‌. ஆனால்‌ துர்வாஸரோ,, 
“முடியாது; . நான்‌ இந்த க்ஷணம்‌ ராமரைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 
இல்லாவிட்டால்‌ உன்னை மட்டும்‌ அல்ல, ,அயோத்தியிலுள்ள- 
அனைவரையுமே சபித்துவிடுவேன்‌ '? என்று கோபத்துடன்‌ 
கூறுகிறார்‌. லக்ஷ்மணன்‌ என்ன செய்வான்‌? அந்த இடத்தை விட்டு: 
நகர்ந்தால்‌ மரணதண்டனை கிட்டும்‌. துர்வாஸரோ ராமர்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ உட்பட எல்லோரையும்‌ பஸ்மமாக்கிவீடுவதாகப்‌ 
பயமுறுத்துகிறார்‌. அவர்‌ அப்படியே செய்தும்‌ விடுவார்‌. இப்படிப்‌ 
பட்ட்‌ இக்கட்டான நிலையில்‌ எல்லோரும்‌ என்ன செய்வார்கள்‌? - 
ராமரேதாம்‌ ஆகட்டும்‌, என்ன செய்வார்‌? எப்படிப்பட்ட 
பேராபத்து, பாருங்கள்‌! “சரி, நாம்‌ உள்ளே போவோம்‌. 
எல்லோரும்‌ சாவதைக்காட்டிலும்‌ ஒருவர்‌ உயிரிழப்பது மேல்‌: 
அன்றோ?” என்று கருதுகிறான்‌ லக்ஷ்மணன்‌. 
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ராமரது ஆணையை மீறி லக்ஷ்மணன்‌ உள்ளே பிரவேசிக்கிறான்‌. 
உள்ளே இருப்பவர்‌ யார்‌ என்றும்‌, அவர்கள்‌ கடைசியாகப்‌ பேசி 
யதும்‌ அவன்‌ காதில்‌ விழுந்திருக்கலாம்‌. துர்வாஸரின்‌ கோபத்தைத்‌. 
தணித்து அனுப்பிய பிறகு ராமர்‌ லக்ஷ்மணனைப்‌ பார்க்கிறார்‌. 
“அண்ணா, நீங்கள்‌ என்ன செய்யச்‌ சொல்லுகிறீர்கள்‌ என்று: 
எனக்குத்‌ தெரியும்‌. நான்‌ தயாராக இருக்கிறேன்‌ .என்னைக்‌ கொன்று 
விடுங்கள்‌. என்‌ உயிர்‌ தங்கள்‌ கையில்‌ இருக்கிறது?” என்று 
லக்ஷ்மணன்‌ கூறும்பொழுது,வஸிஷ்டர்‌ உள்ளே பிரவேசித்து, “இது. 
விதியின்‌ சூழ்ச்சி. ஆணையை மீறினால்‌ மரணதண்டனை என்று கூறிய 
படி செய்ய வேண்டியதுதான்‌. இம்மாதிரியான சந்தர்ப்பங்களில்‌ : 
நாடுகடத்துவது மரணதண்டனைக்குச்‌ சமமாகும்‌” என்று கூறித்‌... 
தண்டனையை மாற்றுகிறார்‌. கதை இவ்வாறு முடிகிறது. 


ஆகவே, விதி எவ்வளவு வலிமை பொருந்தியது என்பதை இதி 
லிருந்து நாம்‌ அறிந்துகொள்ளுகிறோம்‌. மிகவும்‌ சங்கடமான 
நிலைமைகளை விதிதான்‌ ஏற்படுத்துகிறது. மனிதனது சக்தியைக்‌. 
காட்டிலும்‌ மிசவும்‌ மேம்பட்டதான ஒரு பெரும்‌ சக்திக்கு உட்பட்ட 
வர்களாக அனைவரும்‌ இருக்கிறோம்‌. ஸ்ரீராமர்‌ சிறியவரா? 
லக்ஷ்மணன்‌ சிறியவனா? நாம்‌ எவ்வளவு மனச்சாட்சியுள்ளவர்களாக. 
இருப்பினும்‌, நம்‌ கடமையை எவ்வளவு நன்கு உணர்ந்தவர்களாக. 
இருப்பினும்‌, எவ்வளவு சரியாய்‌ நடப்பவர்களாக இருந்தாலும்‌ 
விதியானது அனைத்துக்கும்‌ மேல்‌ வலிமை பொருந்தியதாக யாவற்‌ 
றையும்‌ பயனற்றதாக்கிவிடுவதைப்‌ பாருங்கள்‌. இட்ட ஆணையை 
ஒருபோதும்‌ மீறாதவன்‌ விதியின்‌ பிடியில்‌ அகப்பட்டு அந்த. 
ஆணையை மிறுவான்‌. எவ்வளவு திடசங்கல்பம்‌ இருந்தும்‌ நிறை. 
வேற்ற வேண்டிய சமயத்தில்‌ பெரிதும்‌ யோசிக்கத்‌ தொடங்கு. 
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வான்‌. அத்தகைய நிலைமை அனைவருக்குமே . ஏற்பட்டுவிடாது. 
தமக்கு அவ்வளவு உயர்ந்த லக்ஷ்யங்கள்‌ இல்லை. ஆகவே அப்படிப்‌ 
பட்ட சோதனைகள்‌ நமக்கு நேருவதில்லை. . நாம்‌ எப்படி நடக்க 
வேண்டும்‌ என்பதைத்‌ தங்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ நடந்து காட்டு 
வதற்கென்றே பிறந்தவர்கள்‌ இந்த மகாபுருஷர்கள்‌. ஒரு கடமை 
யைச்‌ செய்தால்‌ மற்றொரு கடமையில்‌ தவறியவர்களாகும்படி. 
பெரும்‌ சங்கடமான நிலையை விதி அவர்களுக்கு ஏற்படுத்துகிறது. 
“எப்படிச்‌ செய்தாலும்‌ தவறு” என்ற தர்மசங்கடத்தில்‌ அகப்‌ 
பட்டுக்கொண்டு தாமே தீர்மானித்துச்‌ செய்ய வேண்டிய 
தாகிறது. தர்மத்தையே பின்பற்றி நடந்தாலும்‌, செய்த பிழையின்‌ 
பலனை அநுபவித்துத்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌ என்ற உண்மையை 
இங்கே கவி நமக்கு எடுத்துக்காட்டுகிருர்‌. 
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தர்மமே வடிவானவர்‌ -— ஸ்ரீராமர்‌ 

லக்ஷ்மணன்‌ மிகவும்‌ எளிய குணம்‌ படைத்தவன்‌ என்று மேற்‌. 
கண்ட பிரசங்கங்களில்‌ விவரித்தேன்‌. அவனது இயல்பைப்‌ புரிந்து 
கொள்ள நமக்குச்‌ சிரமமே இல்லை. எல்லோருக்கும்‌ அது பழக்க. 
மானதே! ஸ்ரீராமர்‌ அப்படி இல்லை. அவரது குணத்தை எடுத்துக்‌ 
கூறுவது அவ்வளவு சுலபமல்ல. ஒன்றுக்கு ஒன்று சிறிதும்‌ பொருந்‌. 
தாத குணங்கள்‌ அவரிடம்‌ காணப்படுகின்றன. அவருடைய: 
செயல்கள்‌ சில, மிகுந்த விவாதத்திற்கு உரியனவாக இருக்கின்‌ றன. 
ராமபக்தியுள்ளவர்கள்கூட அவரிடம்‌ சில குறைகளைக்‌ காணக்‌ 
கற்றுக்கொள்கின்றனர்‌. சரித்திரங்களிலும்‌ கதைகளிலும்‌ பாத்தி: 
ரங்கள்‌ எப்படிச்‌ சித்திரிக்கப்படுகின்றன என்பதைக்‌ கொஞ்சம்‌. 
கூறுகிறேன்‌. மனித இயல்பை ஆராய்ந்து அப்படியே வாசகர்களுக்கு . 
எடுத்துக்காட்டுவதையே முக்கியப்‌ பணியாகக்‌ கொண்டுள்ள 
கதாசிரியர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. எழுத்திலேயே முழுக்‌ கவனத்‌ 
தையும்‌ செலுத்தும்‌ ஆசிரியர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்‌ 
ஒரே விதமான சாமர்த்தியமுள்ளவர்கள்‌ அல்ல. கதாபாத்தி: 
ரங்களைச்‌ சித்திரிக்கும்பொழுது சிலர்‌ பக்ஷ்பாதமில்லாமல்‌ இருப்ப 
தில்லை. ஆசிரியர்கள்‌ நினைத்தபடி கதாபாத்திரங்கள்‌ அமைய. 
வில்லை என்று படிக்கும்பொழுது நாம்‌ அபிப்பிராயம்‌ கூறுகிறோம்‌. 
சில ஆசிரியர்கள்‌ தாங்கள்‌ கூடவே இருந்தது போல்‌ பாத்திரங்களை 
அமைக்கிறார்கள்‌. அவர்களைப்பற்றியே அல்லும்‌ பகலும்‌ சிந்தித்து, 
தங்கள்‌ மனத்தில்‌ உருவானபடியே எழுத்திலும்‌ சித்திரிக்கும்‌ ஆற்ற 
னுள்ளவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. இவர்கள்தாம்‌ உலகப்‌ பேராசிரி : 
யர்களாசு விளங்குகிறார்கள்‌; தங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ உருவாக்கிய: 
கதாநாயகர்களையும்‌ கதாநாயகிகளையும்‌ அப்படியே சொல்லிலும்‌ 
செயலிலும்‌ அமையும்படியாகச்‌ சிருஷ்டித்துவிடக்கூடியவர்கள்‌. 
ஸ்ரீராமனையோ அவருடைய வரலாற்றையோ வால்மீகி சிருஷ்டித்‌. 
தார்‌ என்று இல்லாதிருக்கலாம்‌. தம்‌ உள்ளத்தில்‌ அவரைப்பற்றித்‌ 
தோன்றிய கற்பனையின்படி அவரை நமக்குத்‌ தந்திருக்கிறார்‌. 
ராமர்‌, சதை இவர்கள்டைய குணங்களை விளக்கும்படியான- 
சம்பளங்களையும்‌ 'சுதைகளையுங்கூட 1 கற்பனை செய்திருப்பார்‌ 
என்றும்‌ சொல்லுவதற்கில்லை. ்‌ 
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ராமாயணத்தைச்‌ சாதாரண மனிதர்களுடைய கதையாகவே 
நான்‌ வைத்துப்‌ பார்க்கிறேன்‌. ஆனால்‌ வால்மீகி ராமர்‌ காலத்‌ 
திலேயே இருந்தவர்‌ என்றும்‌, ராமரின்‌ ஜீவியகாலத்திலேயே ராமா 
. பயணத்தை இயற்றியதாகவும்‌ கூறுவர்‌. அது உண்மையோ 
இல்லையோ, ராமாயணக்‌ கதையும்‌ ஸ்ரீராமருடைய குணசித்திரமும்‌ 
வால்மீகியின்‌ முழுக்‌ கற்பனை அல்ல என்பது மட்டும்‌ நிச்சயம்‌. 
கதையின்‌ கோவை வால்மீகியின்‌ சொந்தப்‌ பொருளாக இருக்க 
லாம்‌. ராமர்‌, சதை, இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளவர்களைப்‌ பற்றி 
வர்ணிக்கும்பொழுது எழும்‌ சிறந்த உணர்ச்சிகளுக்கும்‌ வால்மீகி 
யின்‌ திறமையே காரணமாகலாம்‌. அவர்‌ கையாண்டிருக்கும்‌ 
உயர்ந்த நடை உவமான அலங்காரங்கள்‌ எல்லாம்‌ அவருக்கே 
சொந்தம்‌ என்பதில்‌ சிறிதும்‌ சந்தேகமில்லை. இவ்வளவு தூரம்‌ 
அநுமானித்த பிறகு ்ரீராமருடைய குணத்தை அங்கங்கே தாம்‌ 
கேட்டபடியே வால்மீகி வர்ணித்திருக்கிறார்‌ என்றே நாம்‌ ஓப்புக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 

அடுத்தபடியாக மற்றொரு விஷயத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
ஸ்ரீராமரைப்‌ பற்றிய வரலாற்றிலிருந்தும்‌ கதைகளிலிருந்தும்‌ சில 
வற்றை மட்டும்‌ தேர்ந்து வால்மீகி தாம்‌ இயற்றிய கதையில்‌ 
சேர்த்துக்கொண்டாரா? அல்லது சில சம்பவங்கள்‌ தம்‌ காலத்‌ 
திலேயே நடந்து அனைவருக்கும்‌ தெரிந்தவையாக இருந்ததனால்‌ 
அவை தம்‌ கற்பனைக்கு ஒத்துவராமலிருந்தும்‌ அவற்றை விலக்க 
முடியாமல்‌ சேர்த்துக்கொள்ளும்படி ஆயிற்றா? இதைப்பற்றி நாம்‌ 
ஊகம்தான்‌ செய்ய முடியுமேயன்றி நிச்சயமாய்ச்‌ சொல்ல 
முடியாது. ராமருடைய குணத்தை ஆராய்ந்து பார்க்கும்பொழுது 
ஒன்றுடனொன்று சேராத சில குணங்கள்‌ காண்கின்றன. இதி 
லிருந்து பார்த்தால்‌, கவி ராமருடைய குணத்தைச்‌ சித்திரிக்கும்‌ 
பொழுது தம்‌ விருப்பப்படி சம்பவங்களைத்‌ தேர்ந்துகொள்ளவில்லை 
என்று தெரிகிறது. இதை நானாகத்தான்‌ ஊடித்துச்‌ சொல்லு 
கிறேன்‌. ராமருடைய குணத்துக்கு ஏதாயினும்‌ பொருத்த 
மில்லாத சம்பவமாகத்‌ தோன்றினால்‌ அதை வால்மீகி விரும்பிச்‌ 
சேர்க்கவில்லை; நடந்த சம்பவம்‌ என்ற நம்பிக்கையினால்‌ அதை 
விலக்க முடியாமல்‌ சேர்த்துக்கொள்ளும்படியாயிற்று என்றே 
முடிவு கொள்ள வேண்டும்‌. கதையில்‌ இரண்டோர்‌ இடங்கள்‌ 
அப்படி வரலாம்‌. ஆனால்‌ அந்தச்‌ சந்தர்ப்பங்களில்‌ நீங்களும்‌ 
என்னைப்‌ போலவே நினைத்தாலும்‌ சரிதான்‌. 

நம்மைப்‌ போலவே ராமர்‌ ஓர்‌ உயிருள்ள மனிதராக இதே 
உணர்ச்சிகளுடன்‌ வாழ்ந்திருந்தார்‌ என்றால்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒரே 
விதமான நிலையில்‌ அவர்‌ இருந்திருக்க முடியாது. சாதாரணமாக 
நம்‌ எண்ணப்படி. ௮வர்‌ நடத்தை, பேச்சு எல்லாம்‌. அந்த அந்தக்‌ 
சமயத்திற்கு ஏற்றவாறு இருப்பதாகவே நாம்‌. தீர்மானித்துக்‌ 
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கொள்ளலாம்‌. நம்மில்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்தவராயினும்‌ சரி, மிகத்‌ 
_தாழ்ந்தவராயினும்‌ சரி, ஆணாயினும்‌ பெண்ணாயினும்‌ அல்லது 
“€மல்நாட்டவராயினும்‌ கீழ்நாட்டவராயினும்‌ எவராக இருப்‌ 
பினும்‌ சரி, மானிடராகப்‌ பிறந்த யாரும்‌ எண்ணத்திலும்‌ பேச்சி 
லும்‌ செயலிலும்‌ என்றும்‌ ஒரே விதமாக இருப்பது சாத்தியமில்லை 
-என்பது எல்லோரும்‌ அறிந்ததே. 

மனம்‌ நல்ல நிலையில்‌ இருந்தால்‌ உயர்ந்து விளங்குகிறோம்‌. 
-கடமையுணர்ச்சியுடன்‌ மனத்தளர்ச்சிக்கு ஆளாகாமல்‌ எல்லோ 
ருடனும்‌ பழகிச்‌ செயலிலும்‌ எண்ணங்களிலும்‌ சிறந்து விளங்கக்‌ 
-கூடியவர்களாவோம்‌. அந்தோ! ஆனால்‌ அத்தகைய சமயங்கள்‌ 
எப்பொழுதும்‌ நேருமா? எப்பொழுதாவது அபூர்வமாகத்தான்‌ 
உயர்நிலையில்‌ நிற்கும்படியான சமயங்கள்‌ ஒன்றுசேர்ந்து நமக்கு 
வாய்க்கின்றன. அடிக்கடி. யாராவது மட்டமானவர்களைப்‌ 
பின்பற்றிக்‌ கீழ்த்தரமான உணர்ச்சிகள்‌ நம்மைக்‌ கட்டிக்‌ கழே 
இமுத்துவிடுகின்றன. பல விதமான சபலங்கள்‌ நம்மை ஆட்‌ 
கொள்கின்றன. நல்ல முறையில்‌ நல்ல பழக்கங்களுடன்‌ வெகு 
ஜாக்கிரதையாக வளர்ந்தவர்களாக இருந்தாலும்‌ நாம்‌ உயர்ந்து 
-விளங்க வேண்டிய சந்தர்ப்பம்‌ ஏற்பட்டால்‌, அதற்கு ஏற்றவாறு 
-சூழ்நிலையும்‌ உயர்ந்ததாக இருக்க வேண்டியதாகிறது. மேலிருந்து 
எப்பொழுதும்‌ நாம்‌ &ீழிறங்கிவிடுகிறோம்‌. எவ்வளவோ தவறான 
காரியங்களைச்‌ செய்துவிடுகிறோம்‌. வேறு சந்தர்ப்பமாக இருந்தால்‌ 
நாமே செய்ய யோசிக்கும்‌ காரியங்களைக்கூட யோசிக்காமல்‌ ல 
சமயம்‌ செய்கிறோம்‌. பிறர்‌ கண்டுபிடிக்கமாட்டார்கள்‌ என்ற 
நம்பிக்கையுடன்‌, நன்றாய்த்‌ தெரிந்துகொண்டே, ஒரு குற்றத்தைச்‌ 
செய்வோம்‌. அப்படியே கண்டுபிடித்தாலும்‌ போனாற்‌ போகிற 
தென்று நம்மை மன்னித்துவிடுவார்கள்‌ என்ற நம்பிக்கை வேறு 
நமக்கு. ர 

இந்த விஷயத்தில்தான்‌ ஒப்புயர்வில்லாத பெருங்குணம்‌ 
படைத்தவராக விளங்குகிறார்‌ ஸ்ரீராமர்‌. அவர்‌ பெரும்பாலும்‌ 
தமது உயர்ந்த நிலையிலேயே நிற்கும்‌ சக்தியுடையவராக இருக்‌ 
-இறார்‌. அந்த நிலையை விட்டு அவர்‌ 8ழிறங்கினார்‌ என்பது மிகவும்‌ 
அபூர்வம்‌. எப்பொழுதாவது அப்படி நேர்ந்தால்‌ அது எவ்வாறு 
நேர்ந்தது என்பதை நாம்‌ எளிதில்‌ கண்டுபிடித்துவிடலாம்‌. தெரிந்து 
சில சமயம்‌ அவர்‌ தம்‌ நிலையை விட்டு மாறலாம்‌. முழுக்க முழுக்க 
அது மன்னிப்புக்கு உரியதாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. நமது குறுகிய 
பார்வைக்குச்‌ சில சமயம்‌ காரணம்‌ விளங்காமலிருக்கக்கூடும்‌. 
.ஆயினும்‌[ஸ்ரீராமரே தவறு என்று நினைக்கும்படியான செயலையோ 
சொல்லையோ எப்பொழுதாவது அவரிடம்‌ நாம்‌ காண்கிறோம்‌ 
அல்லவா? இதில்‌ பெரிய அபசாரம்‌ ஒன்றுமில்லை. . அவர்‌: ஏன்‌ 
அப்படிச்‌ செய்தார்‌? . எதனால்‌ அப்படிச்‌ செய்யும்படி ஆயிற்று? 
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அது அவரிடமுள்ள குணக்‌ குறைவா?” என்றெல்லாம்‌ கண்டு: 
பிடித்துக்‌ கூறுவது எளிதல்ல. ஆனால்‌ நான்‌ அதையெல்லாம்‌ இங்கு. 
அடுக்கிக்கொண்டு போகப்போவதில்லை. ஒன்று மட்டும்‌ தீர்மான 
மாகக்‌ கூறுகிறேன்‌ : ராமருடைய மிகப்‌ பெருங்குணத்தை அவை 
சிறிதும்‌ குறைக்கவில்லை. எப்பொழுதாவது ஒரு சமயம்‌ ராமர்‌ 
சாதாரண மனிதர்‌ போல நடந்துகொண்டார்‌ என்றால்‌ அதற்காக. 
அவர்‌ எல்லோரையும்‌ போலச்‌ சாதாரண மனிதரே என்று நினைக்க 
முடியுமா? அப்படி நினைப்பவன்‌ மனித இயல்பே அறியாதவனா. 
கவும்‌ தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ நடப்பவைகளைக்‌ காணவும்‌ கேட்கவும்‌ 
இயலாத குருடனாகவும்‌ செவிடனாகவும்‌ இருக்க வேண்டும்‌. மனிதர்‌: 
என்று நினைத்துப்‌ பார்த்தால்‌ ராமர்‌ அநேகமாகக்‌ குற்றங்குறையே 
இல்லாதவர்‌ என்றே கூற விரும்புகிறேன்‌. “அநேகமாக” என்று 
ஏன்‌ கூறுகிறேன்‌ என்பதை ராமாயணத்திலுள்ள சில சம்பவங்‌ 
களைச்‌ சொல்லி விளக்க முயலுகிறேன்‌. 

ஆயினும்‌, முதலில்‌ ராமரை நாம்‌ எவ்வாறெல்லாம்‌ போற்றி: 
வருகிறோம்‌ என்பதைத்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. ஒரு. 
சாதாரண மனிதன்‌, அரசன்‌, கணவன்‌, உற்ற நண்பன்‌ ஆகியவர்‌ 
எல்லாரும்‌ இருக்க வேண்டிய நிலையில்‌ ராமர்‌ நிகரற்று விளங்கு. 
கிறார்‌. சீதை கூறிய கணக்கின்படி இருபத்தைந்து அல்லது 
இருபத்தாறாம்‌ வயதிலேயே, பிறருக்கு வாரி வழங்குவதற்கு ௮ர௪ 
பதவியோ அந்தஸ்தோ செல்வமோ ஏதும்‌ இல்லாதிருந்த. 
பொழுதும்‌, அவர்‌ இணையற்ற பேரும்‌ புகழும்‌ பெற்றவராக வாழ்ந்‌ 
இருக்கிழுர்‌. அவருடன்‌ பழகிய அனைவரும்‌--அவர்கள்‌ வயதில்‌. 
சிறியவர்களாகவோ பெரியவர்களாகவோ இருந்தாலும்‌ சரி. 
அரசார்களோ சாதாரண மனிதர்களோ பெரிய யுத்தவீரர்களோ 
முனிவர்களே அல்லது பேரறிஞர்களேோ யாராயினும்‌ சரி - 
அவருக்குப்‌ பக்தியுடன்‌ வணக்கம்‌ செலுத்துகிறவர்களாகவே இருந்‌ 
தார்கள்‌. அவருடைய சொந்தச்‌ சகோதரர்களும்‌, நற்குணங்களில்‌. 
அவர்‌ தங்களுக்கு எவ்வளவோ மேம்பட்டவர்‌ என்பதை உணர்ந்து 
அவரடி பணிந்தவர்கள்‌. அயோத்தியில்‌ இருந்தபொழுது: 
பெரும்பாலும்‌. தமக்குச்‌ சமமானவர்களோடு பழகும்படியான 
நிலைமை ராமருக்கு இருந்தது. பிறகு அவர்‌ வனத்துக்குச்‌ சென்ற. 
பொழுது சீதையும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ மட்டுமே அவருக்குத்‌ துணையாக 
இருந்தனர்‌. கிஷ்கிந்தையிலும்‌ அவரை மிகவும்‌ மேலாக மதித்துப்‌ 
போற்றிய சில சாதாரண மக்கள்‌ இருந்தனர்‌. கடைசியாக யுத்தம்‌ 
நிகழ்ந்தபொழுது, அவர்‌ பெருஞ்சேனையை அணிவகுத்து நடத்தி: 
அற்புதமான வீரச்‌ செயல்களைப்‌ புரிந்தார்‌. இந்தச்‌ சமயங்களி” 
லெல்லாம்‌ அவருடன்‌ தொடர்பு கொண்டவர்‌ யாரும்‌ அவருடன்‌ 
தம்மை ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கலாம்‌ என்ற எண்ணம்‌ கொள்ளவில்லை. 
அவழுக்கு அவரே நிகர்‌ என்ற நிலையிலேயே அவரை ஏற்றிவைத்‌. 
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தார்கள்‌. இதற்கு முக்கிய அத்தாட்சியாக யுத்தகாண்டத்தின்‌ 
முடிவில்‌ நிகழும்‌ சம்பவத்தை எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌. 

ராவணவகம்‌ முடிந்த பிறகு, எவளுக்காக ராமர்‌ பிறர்‌ செய்ய 
முடியாத தியாகங்களையெல்லாம்‌ செய்தாரோ, எவளைத்‌ தம்‌ 
உயிருக்கும்‌ மேலாக நேசித்து அவள்‌ பிரிவாற்றாமையினால்‌ தம்‌ 
உயிரையே இழக்க விரும்பினாரோ, அவளைத்‌ தம்‌ முன்‌ 
அழைத்து வரச்செய்து, அவள்‌ மட்டுமல்ல, லக்ஷ்மணன்‌ விபீஷணன்‌ 
இன்னும்‌ மற்றுமுள்ள அரக்கர்களும்‌ வானரர்களும்‌ அனைவருமே 
கேட்டுப்‌ பதற்றமடையுமாறு அல்லவா பேசினார்‌! சுற்றிலும்‌ 
இருந்தவர்கள்‌ கேட்டுக்கொண்டு நிற்க, தனியே யோசனையில்‌ 
ஆழ்ந்தவண்ணம்‌ இரக்கமற்ற மிகக்‌ கடுமையான மொழிகளைப்‌ 
பேசினார்‌. எல்லோரும்‌ மெளனமாக அவற்றைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு 
நின்றனர்‌. ராமர்‌ என்ன பெரிய சக்கரவர்த்தியா அப்பொழுது? 
பெரிய மகரிஷியுமல்ல. அப்படி இருக்க, ஏன்‌ ஒருவரும்‌ அவரை 
எதிர்த்து ஒரு வார்த்தையேனும்‌ கூறவில்லை? ஒருவராவது அவர்‌ 
பேசியதை ஆமோதிக்கவில்லை என்று தெரிகிறது. அவரது 
நடத்தைக்குக்‌ காரணம்‌ கூற முடியாமல்‌ இருப்பதாகத்தான்‌ ஒவ்‌ 
வொருவரும்‌ நினைத்தார்கள்‌. ஆயினும்‌ அதைத்‌ தடுத்து ஒருவரும்‌ 
பேசவில்லை. யாரும்‌ கைதூக்கி அதை ஆக்ஷேபிக்கவில்லை. அவரை 
அணுகிய அனைவரும்‌ அவருடைய ஆதிக்கத்துக்கு உட்பட்டவர்‌ 
களாகவே ஆனார்கள்‌. அவர்‌ விதித்ததை அப்படியே வாய்‌ 
இறவாமல்‌ ஏற்று நடக்க வேண்டியதாயிற்று. அவர்‌ கட்டளைப்படி. 
நடக்க விருப்பமில்லையாயினும்‌ அது தங்கள்‌ விதிப்பயன்‌ என்றே 
அனைவரும்‌ கருதும்படி ஆயிற்று. அவரது உத்தரவுக்கு அனைவரும்‌ 
இழ்ப்படிந்துதான்‌ ஆகவேண்டும்‌. அதை எதிர்க்க யாருக்கும்‌ 
துணிவில்லை. இம்மாதிரி ஒரு மனிதன்‌ இருந்தால்‌ அவன்‌ எவ்வளவு 
மேம்பட்ட. வனாக இருக்க வேண்டும்‌! தர்மத்தை ர௯$ிப்பவராகவும்‌, 
தர்மமே உருவெடுத்தவராகவும்‌ ராமர்‌ இருந்திராமற்போனால்‌: 
மேற்கூறியபடி அத்தகைய உத்தம புருஷராக இருந்திருக்க 
முடியுமா? மிகவும்‌ சிரமமான சமயங்களிலெல்லாம்‌ சுற்றிலும்‌ 
இருந்தவர்கள்‌ லோகத்திற்கேற்ற சாதாரண யோசனைகளைக்‌ கூறிச்‌ 
சாதாரண மனிதராக அவரைக்‌ கீழிறங்கும்படிச்‌ செய்த 
பொழுதும்‌ அவர்‌ உயர்ந்த நன்னெறியைப்‌ பின்பற்றும்‌ வழிகளையே 
அநுசரித்தது எல்லோரையும்‌ எத்தகைய வியப்பில்‌ ஆழ்த்துறெது! 

ராஜ்யத்தைத்‌ துறந்து சென்றது இருக்கட்டும்‌. , யுத்த 
காண்டத்தில்‌ வரும்‌ சில சம்பவங்களைப்‌ பார்ப்போம்‌. விபீஷணன்‌ 
அவரைச்‌ சரணமாக அடைந்த சம்பவத்தை எடுத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. மந்திராலோசனையில்‌ நிபுணர்களாக உள்ளவர்களைக்‌ 
கூட்டி யோசிக்கையில்‌, அனுமார்‌ ஒருவரைத்‌ தவிர லக்ஷ்மணன்‌ 
உட்பட மற்றவர்கள்‌ அனைவரும்‌ விபீஷணனை நிராகரிக்கும்‌ 
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யோசனையையே கூறினார்கள்‌. இரண்டொருவர்‌ அவனைக்‌ கொன்று 
விடும்‌ யோசனையைக்கூடக்‌ கூறினர்‌. ஆகவே அவர்களின்‌ 
யோசனையையெல்லாம்‌ புறக்கணித்து, மிகவும்‌ உன்னதமான 
நிலையிலிருந்து அவர்‌ கூறியதென்ன? **என்னைச்‌ சரணம்‌ என்று 
அடைந்தவனைக்‌ கைவிடேன்‌. அவன்‌ எவ்வளவு தகுதியற்றவனா 
யினும்‌ கொடியவனாயினும்‌ சரி, என்‌ பரமவைரியான ராவணனாகவே 
இருந்தாலும்‌ சரி, என்னைத்‌ தேடி வந்து சரணம்‌ என்று அடைந்தால்‌ 
நான்‌ அவனை ஒருபோதும்‌ புறக்கணிக்கமாட்டேன்‌”” என்கிறார்‌. 
இத்தகைய உயர்ந்த வார்த்தையைக்‌ கூறி அதன்படி சற்றும்‌ 
ஐயமில்லாமல்‌ நடக்க வேண்டும்‌ என்றால்‌ அவருடைய ஆத்மசக்தி 
எப்படிப்பட்டதாக இருக்க வேண்டும்‌! நாம்‌ சிறிது யோசித்துப்‌ 
பார்க்க வேண்டும்‌. 
ராவணனுடன்‌ போர்‌ புரிந்தபொழுதும்‌ ராமருடைய இந்த 
உயர்ந்த குணம்‌ புலனாகிறது. ராவணனுடைய ரதத்தின்‌ 
சக்கரம்‌ முறிந்து, அவன்‌ கையிலிருந்த வில்லும்‌ ஒடிந்து, அவன்‌ 
தழிறங்கி நின்றபொழுது, எவனைப்‌ போர்க்களத்தில்‌ கொன்று 
வீழ்த்த வேண்டுமென்று அத்தகைய முயற்சி செய்தாரோ அந்த 
ஜன்மப்‌ பகைவன்‌ பலம்‌ குன்றி நின்றபொழுது, அந்தச்‌ சமயத்தைப்‌ 
பயன்படுத்‌திக்கொள்ளாமல்‌ அவனை நோக்கி, “ராவணா! நீ இப்‌ 
பொழுது பலமற்ற நிலையில்‌ இருக்கிறாய்‌. ,உன்‌ போர்த்‌ திறமையை 
இன்று கண்டேன்‌. எவ்வளவோ பேர்களைக்‌ கொன்று வீழ்த்தி 
விட்டாய்‌. இப்பொழுது களைத்துச்‌ சோர்ந்து போய்‌ என்னைப்‌ 
போல்‌ ர.தமின்றித்‌ தரையில்‌ நிற்கிறாய்‌. கையில்‌ இருந்த வில்‌ முறிந்து 
போய்விட்டது. உனக்கு அவகாசம்‌ கொடுக்கிறேன்‌. திரும்பிப்‌ 
போய்‌ நாளை புதிய வில்லும்‌ அம்பும்‌ தாங்கியவனாக ரதத்தில்‌ 
ஏறிக்கொண்டு வா. அப்புறம்‌ நான்‌ எப்படிப்‌ போர்‌ புரிகிறேன்‌ 
என்று பார்‌” என்று கூறுகிறார்‌. இப்படி யார்‌ சொல்லுவார்கள்‌? 
எந்த யுத்தவீரன்‌ இப்படிச்‌ செய்வான்‌? 
ராவணவதம்‌ முடிந்த பிறகு விபீஷணன்‌ கண்களில்‌ நீர்‌ 
ததும்ப ராமரிடம்‌ வந்து, “அவன்‌ என்‌ தமையன்‌. அவன்‌ எனக்கு 
எவ்வளவோ செய்திருக்கிறான்‌. உண்மையே! ஆயினும்‌ அவன்‌ 
கொடியவன்‌. எவ்வளவோ பெண்களைக்‌ கெடுத்திருக்கிறான்‌.. 
தர்மத்தை மதிக்கவில்லை. அதர்ம வழியில்‌ யுத்தங்கள்‌ புரிந்திருக்‌ 
கிறான்‌. அவனுக்கு உத்தரக்கிரியைகள்‌ நான்‌ செய்வதாக இல்லை. 
அது முறையல்ல”? என்கிறான்‌. சாதாரண மனிதனாக இருந்தால்‌, 
“ஆம்‌, அவனது உடலைத்‌ தரக்கிக்‌ கடலில்‌ எறிந்துவிடு?” என்று 
சொல்லியிருப்பான்‌. ஆனால்‌ ஸ்ரீராமர்‌ அவ்வாறு கூறுவாரா? 
உத்தரக்கிரியைகளைச்‌ செய்ய மறுத்த விபீஷணனை நோக்கி, 
“இல்லை; நீ சொல்லுவது சரியல்ல, விபீஷணா! ராவணன்‌ அற்ப 
மனிதனா? பெரிய போர்வீரன்‌ அல்லவா? ராஜ்யத்தை ஆண்ட 
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பெரிய மன்னன்‌. போரில்‌ வீரமரணத்தைப்‌ பெற்றிருக்கிறுன்‌. 
விதிப்படி அவனுக்கு எல்லாம்‌ நீ செய்ய வேண்டும்‌'' என்கிறார்‌. 

இவ்விதம்‌ ஒரு மனிதன்‌ நம்‌ கற்பனைக்கெல்லாம்‌ எட்டாத ஓர்‌ 
உன்னத நிலையில்‌ சிறந்து விளங்கும்பொழுது அவனது ஒரு சிறு 
விருப்பத்தையும்‌ தெய்வ ஆஞ்ஞையாக உலகம்‌ மதித்துப்‌ போற்றி 
யதில்‌ வியப்பென்ன? ஆயினும்‌ மனித இயல்பு எல்லோருக்கும்‌ 
பொதுவானது. அதைப்பற்றி நாம்‌ சந்தோஷப்பட வேண்டும்‌. 
ய்ரீராமருடைய மேன்மையை எண்ணும்பொழுது நமக்கு எவ்வளவு 
பெருமை தோன்றுகிறது! கஷ்டம்‌ வந்தபொழுது அவரும்‌ 
வாடினார்‌, கலங்கினார்‌; சில சமயம்‌ பெரிதும்‌ வருந்தித்‌ தவித்தார்‌. 
வாய்விட்டுப்‌ புலம்பினதாகவே கவி கூறுகிறார்‌. கோபமும்‌ 
ஆத்திரமும்‌ கொண்ட நிலை ஒரு சமயம்‌. ஒரு வழியும்‌ காணாமல்‌ 
மனம்‌ இடிந்துபோன நிலை ஒரு சமயம்‌. உயிரையே விட்டுவிட 
முயன்ற சமயமும்‌ உண்டு. நம்மைப்‌ போலவே, எல்லோரையும்‌ 
சந்தேகித்தும்‌ பழித்தும்‌ பேசினார்‌. சாதாரண மனிதர்களாகிய 
நாம்‌ நடப்பது போலவேதான்‌ அவரும்‌ நடந்திருக்கிறார்‌. ஆனால்‌ 
இதனாலெல்லாம்‌ தம்முடைய உயர்ந்த நிலையிலிருந்து அவர்‌ கீழே 
'இறங்கிவிட்டதாக நாம்‌ நினைத்துவிடலாகாது. அவரைப்பற்றி 
'இம்மாதிரியெல்லாம்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்கும்பொழுது நாம்தாம்‌ 
அவரது நிலைக்குச்‌ சற்று உயருகிறோம்‌. நம்மைப்‌ போல்‌ சாதாரண 
மனிதராகக்‌ கோபதாபங்களுடன்‌ சில சமயம்‌ நடக்கும்‌ அவர்‌ 
இப்படி ஒருவரும்‌ எட்ட முடியாத உன்னத நிலையை அடையக்‌ 
கூடும்‌ என்றால்‌ நாமும்‌ சிறிதாவது நம்‌ நிலையை விட்டு உயருவோம்‌ 
அல்லவா? நம்‌ கோபதாபங்களைக்‌ கொஞ்சமாவது அடக்க 
முயலுவோம்‌. ஆயினும்‌ ஈயம்‌ தங்கமாக மாறிவிடுமா? மாறாது. 
ஆயினும்‌ அதைச்‌ சுத்தமாகத்‌ துடைத்து வைத்தால்‌, கொஞ்சம்‌ 
களபளவென்று இருக்குமல்லவா? நாமும்‌ ராமாயணம்‌ படித்ததன்‌ 
யயனைப்‌ பெறுவோம்‌. நம்‌ குணத்திலும்‌ நம்‌ வாழ்க்கையிலும்‌ 
ராமாயணத்தின்‌ தெய்விகமான சக்தி ஒரு நல்ல மாறுதலை உண்‌ 
மாக்கும்‌. அதன்‌ பயனாக அனைவரும்‌ முன்பு இருந்ததைவிட நல்ல 
மனிதர்களாக விளங்குவோம்‌. 

ராமாயணத்திலிருந்து, ஸ்ரீராமர்‌ தம்‌ சாதாரண மனித 
குணங்களை வெளியிடும்‌ சம்பவங்களைத்‌ திரட்டி எடுத்து 
உங்களுக்குக்‌ காட்டினேன்‌. அவற்றைக்‌ கோவையாகச்‌ சொல்லு 
வது நல்லது. நான்‌ பேசி முடித்தபிறகு உங்களில்‌ சிலராயினும்‌ 
ராமாயணத்தை எடுத்துப்‌ பார்த்து நான்‌ எடுத்துக்‌ காட்டிய 
விஷயங்கள்‌ சரிதாமா அல்லது நீங்கள்‌ தவறாகப்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ 
படிச்‌ செய்தேனா என்று பார்ப்பீர்கள்‌ என்று நம்புகிறேன்‌. முதலில்‌ 
தசரதருக்கும்‌ கைகேயிக்கும்‌ ராம பட்டாபிஷேகத்தைப்பற்றிய 
விவாதம்‌ நடந்துகொண்டிருக்கும்‌ சம்பவத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
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ரால்யத்தைத்‌ துறந்து வனம்‌ செல்ல வேண்டிய கொடிய! 
செய்தியைத்‌ தெரிவிக்க ராமரை அழைத்துவரச்‌ சொன்னபொழுது 
ராமர்‌ சீதையுடன்‌ அவனது அந்தப்புரத்தில்‌ இருந்தார்‌. நம்‌. 
எல்லோரையும்‌ போல்‌ அவரும்‌ வாழ்க்கையில்‌ தமக்கு ஏற்படப்‌ 
போகும்‌ பெரிய வைபவத்தைக்‌ குறித்து மூழ்ச்சியுடன்‌ சொல்லிக்‌. 
கொண்டிருந்தார்‌. அரசர்‌ அழைத்துவரச்‌ சொன்னார்‌ என்ற. 
பொழுது அவரது மனம்‌ நிம்மதியாகச்‌ சந்தேகமற்று இருந்தது. : 


உன உ ள்‌ எ எனன எனா | ்‌ 

எலன்‌ என்‌ கிண ன்னே | IL. 16. 15, 

“தந்தையும்‌ சிற்றன்னை கைகேயியும்‌ என்‌ பட்டாபிஷேகத்‌ 
தைக்‌ குறித்து ஏதோ ஏற்பாடுகள்‌ செய்துகொண்டிருக்கிறார்கள்‌ 
என்று தோன்றுகிறது. எனக்கு ஒரு சிறப்பு உண்டாவதென்றால்‌: 
அது உன்னையும்‌ சேர்ந்ததுதான்‌ அல்லவா??? என்று சீதையிடம்‌. 
கூறுகிறோர்‌. 

ஊர்னா என்‌ Samim ஒனற | 

என்‌ பள்‌ எ எண்‌ ப IL. 16. 16. 

ஸ்ரீராமர்‌ கைகேயிக்கு மிகவும்‌ வேண்டியவர்‌ என்பதை. 
அறிவோம்‌. ““என்னிடம்‌ அவள்‌ மிகவும்‌ அன்புள்ளவள்‌ . ஆகையால்‌: 
அரசர்‌ எனக்கு யுவராஐ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்வதாக இருக்கிறார்‌ 
என்று கேட்டதும்‌ சந்தோஷத்தினால்‌ அரசரை மேலும்‌ துரிதம்‌. 
படுத்துகிறாள்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. ?? 

எர SEPT METS [8ாக௭ன்‌ | 

அனி எகா 3 கண்க: ஒள ॥ ரா. 16. 17. 

* “என்னைச்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ அரசரின்‌ பக்கத்தில்‌ இருக்கச்‌ செய்‌ 
வதற்குத்தான்‌ இப்பொழுது அழைத்துவரச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 
சந்தேகமில்லை.” ? 

gra என்‌ என ஏன்‌ = ala | 

எக ன்‌ பரா Gua என ஏ. ரா. 16. 20. 

“நான்‌ போய்‌ அந்த வைபவத்தை அடைந்திருக்கும்பொழுது- 
நீ இங்கு உன்‌ பரிஐனங்களுடன்‌ மகிழ்ச்சியோடு வீற்றிரு?” என்று 
ராமர்‌ £தையிடம்‌ கூறுறொர்‌. ராமர்‌ இத்தகைய சொற்களைக்‌ 
கூறுவதாகக்‌ கவீ சொல்வ இலிருந்து நாம்‌ தெரிந்துகொள்வதென்ன? 
ராமர்‌ எப்படி அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ எல்லோரையும்போல்‌ சாதாரண 
மனிதராகவே நடந்துகொண்டார்‌ என்பதே! தமக்கு ஒரு பெரிய 
வைபவம்‌ நடக்சப்போஜறெது என்னும்பொழுது, தம்‌ தந்தையைப்‌ 
பற்றி மட்டும்‌ அல்ல, தம்மிடம்‌ மிகவும்‌ அன்பு காட்டிய தம்‌. 
சிற்றன்னையைப்பற்றியும்‌ ராமர்‌ பெருமநிழ்ச்சியுடன்‌ பேசுதிறார்‌. 
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பட்டாயிஷேகம்‌ இல்லை; அதற்குப்‌ பதில்‌ வனவாசம்‌ என்று 
தெரிந்ததும்‌, அலைத்‌ தாய்‌ கெளசல்யாதேவியிடம்‌ தெரிவிக்க 
ராமர்‌ செல்லுகிறார்‌. கெளசல்யை மகனுக்குக்‌ கிட்டிய வைபவத்தை 
எண்ணிக்‌ களிப்பில்‌ இருக்றொள்‌. இந்த இடத்தில்‌ முன்பு கூறிய 
தற்கு முற்றும்‌ மாறாகக்‌ கவி கூறுகிறார்‌. ராஜ்யத்தைத்‌ துறந்து 
பதினான்கு வருஷம்‌ வனவாசம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்றபொழுது 
மாமன்‌ இருந்த நிலையைப்பற்றிக்‌ கவி, “ராமரின்‌ முகத்தில்‌ ஒரு 
மாறுதலுமில்லை. எப்பொழுதும்‌ போலவே பிரகாசமாக 
விளங்கியது. ஒரு பேரிடி விழுந்ததே தெரியாமல்‌, மகத்தான 
ஐசுவரிய சம்பத்தில்‌ இருப்பது போலவே ராமர்‌ காணப்பட்டார்‌. 
ஏமாற்றமோ துக்கமோ எதையும்‌ சிறிதும்‌ அவர்‌ வெளியிடவில்லை”? 
என்று வர்ணிக்றொர்‌. ராமர்‌ கெளசல்யையினிடம்‌ போனபொழுது, 
“தாரயந்‌ மநஸா து:கம்‌-வருத்தத்தை மனத்திற்குள்ளேயே 
அடக்கிக்கொண்டு” சென்றதாக வால்மீகி கூறுகிறார்‌. இதிலிருந்து 
ராமர்‌ தமக்கு உண்டான துக்கத்தை அடக்கிச்‌ சமாளித்தார்‌ 
என்று தெரிகிறது. அவருக்குக்‌ கஷ்டம்‌ வருத்தம்‌ என்பது ஒன்றுமே 
இல்லை என்பதல்ல அர்த்தம்‌. துக்கச்‌ செய்தியைக்‌ கூற வேண்டுமே 
என்று வருந்தியதாகத்‌ தெரிகிறது. 

என ATT Zefa எர எ | 

எள எ௭ 8 எண்ன. ப 11. 19. 35. 

என்னதான்‌ சுக துக்கங்களுக்கு அப்பாற்பட்ட நிலையில்‌ இருந்‌ 
தாலும்‌ அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ அவரும்‌ வருந்தாமலிருக்க முடியவில்லை 
என்று ஏற்படுகிறது. 

சீதையிடம்‌ அவர்‌ செல்லும்பொழுது அது பின்னும்‌ அதிக 
மாகிறது. நம்மைப்‌ போலவேதான்‌ ராமரும்‌ இத்தகைய 
சந்தர்ப்பத்தில்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌ போல்‌ நம்‌ மனம்‌ 
விரும்புகிறது. நாம்‌ கீழே விழுந்து அழவே அழுதிருப்போம்‌. 
ராமரையும்‌ அது கொஞ்சம்‌ பாதித்திருக்கிறது. 

எ்ளஎ <atg ஈஸ Aan gif | 

என ௭௭௭௫ம்‌ [தனா fafazmega: | 11. 26.5. 

எல்லோரும்‌ இனி வரப்போகும்‌ வைபவத்தை எண்ணிக்‌ 
குதூகலமாகக்‌ காட்சியளிக்கிறார்கள்‌. சிறிது துயரம்‌ படர்ந்த 
முகத்துடன்‌ ராமர்‌ தலைகுனிந்தவண்ணம்‌ உள்ளே பிரவேசிக்கிறார்‌. 

௭௭ dal AEE AAAI எ எ Gani 

qzq=Dmarad எனக I IT. 26, 6. 

உற்சாகத்துக்குப்‌ பதில்‌ விசனம்‌ தோய்ந்த முகத்தோடு 
அவரைக்‌ காணச்‌ சீதையின்‌ மனம்‌ பதறுகிறது. இதுவரையிலும்‌ 
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மூகத்திலாவது பேச்சிலாவது தம்‌ உணர்ச்சிகளைச்‌ சிறிதும்‌ வெளி 
யிடாதவர்‌, முற்றும்‌ வேறு விதமாக நினைத்து ஆவலுடன்‌ தம்மை- 
எதிர்பார்த்திருந்த சதையைக்‌ கண்டார்‌; உடனே அவருக்குத்‌. 
துக்கம்‌ தாங்க முடியாமல்‌ ஆகிறது. 

ஈர்‌ கண எ 6 என்ன! எ எக எனா 

ச்‌ எல்‌ எளவிக்‌ எனி ஏராள என: ॥ 

19௭044 ஜக a aff | IL. 26, 7-8. 

அவர்‌ முகம்‌ மாறி வெளுத்துக்‌ காண்கிறது. 

le Euan கி்லிரி௫்‌ என்‌ ப IT. 26, 8. 

“ஏன்‌? என்ன நடந்தது? ஏன்‌ இந்தக்‌ கலவரம்‌ எல்லாம்‌?” 
என்று பதறியவண்ணம்‌ கேட்கிறாள்‌ சதை. 

ராமர்‌ லக்ஷ்மணனிடம்‌ பேசுவதையும்‌ பார்ப்போம்‌. 
லக்ஷ்மணன்‌ ராமரைத்‌ தொடர்ந்து வருவதாகக்‌ கூறுகிறான்‌. 
அவனை வேண்டாமென்று தடுக்க ராமர்‌ முயலுகிறார்‌. காரணம்‌: 
என்ன என்று பார்க்கும்பொழுது ஒரு சாதாரண மனிதனுக்குள்ள 
உணர்ச்சியையே அது காட்டுறெது. 

னான்‌ எனி எட: எம்‌ எண்‌ ரர: |. 

(a: எனி எனி ளள எ எள <A உ IT. 31. 10. 

“நீ என்‌ உயிருக்கு உயிரானவன்‌, சகோதரன்‌, தோழன்‌. 
எப்பொழுதும்‌ நன்னெறியிலேயே நிற்பவன்‌”? என்றெல்லாம்‌. 
லஷ்மணனைப்‌ பார்த்துச்‌ சொல்லுகிறார்‌. தம்முடன்‌ வரவேண்‌ 
டாம்‌ என்பதற்காகவே அவர்‌ இவ்விதம்‌ பேசுகிறார்‌. 

எ ௭௨ எ? என்‌ TED சார | 

கி என்‌ அகக்‌ சர்‌ ஏ asada | IT. 31. 11, 

“நீயும்‌ சதையும்‌ என்னுடன்‌ வந்துவிட்டால்‌, என்‌ தாய்‌ உன்‌ 
தாய்‌ ஆய இருவரையும்‌ யார்‌ பார்த்துக்கொள்வார்கள்‌?”” 

எள்ள கச்‌: என: எள்ளின்‌ | 

எ கசன்‌ கிள aalaia: பு 11. 31. 12. 

*₹*பிதாவோ சிற்றன்னை கைகேயியினால்‌ ஆட்கொள்ளப்பட்டவ 
ராக இருக்கிறார்‌. தான்‌ கோரியதை அடைந்த கைகேயி சக்களத்‌ 
இகளுக்கு வேண்டியவளாக இருப்பாளா?” 

al 8 USA ATA TTA: ஏன | 

ளர்‌ எனி எ கண்‌ MA ப IL. 31. 13. 


ஸ்ரீராமர்‌ 71 


இப்பொழுது துக்கம்‌ தம்மை மீறியவராக ராமர்‌, £*கைகேயி 
அவர்களைக்‌ கவனிக்கமாட்டாள்‌. பரதனும்‌ தாயின்‌ விருப்பத்‌ 
துக்கு விரோதமில்லாமல்‌ நடக்கலாம்‌”? என்கிறார்‌. 


ஈன்‌ தகன வி்‌ எக்‌ ரக | 

எனரிணாள எனி எ WAL ga ப IL. 31. 17. 

“நாம்‌ இருவரும்‌ பார்த்துக்கொள்ளவில்லையென்றால்‌ உன்‌ 
தாயும்‌ என்‌ தாயும்‌ என்ன செய்வார்கள்‌?” என்று பேசிய ராமர்‌ 
பிறகு யாராவது கைகேயியைப்பற்றித்‌ தவறாகப்‌ பேசினால்‌, 
“அவளைப்‌ பழித்துப்‌ பேசாதீர்கள்‌?” என்று கைகேயிக்காகப்‌ பரிந்து 
பேசுகிறார்‌! அவளைப்பற்றி அவர்‌ தவறாக நினைக்கலாம்‌. தன்‌ 
மகனுடைய நலத்திற்காகவன்றித்‌ தனக்காக அவள்‌ ஒன்றும்‌ செய்ய 
வில்லை என்று விட்டுக்‌ கொடுத்தும்‌ விடலாம்‌. அல்லது அவளும்‌ 
விதியின்‌ பிடியில்‌ அகப்பட்டு அதன்படி நடந்திருக்கலாம்‌ என்று 
இவ்வாறெல்லாம்‌, அவள்‌ செய்தது தவறு என்று இருந்தபோதிலும்‌, 
போனால்‌ போகிறது என்று அவர்‌ விட்டுவிடலாம்‌. ஆனால்‌ மற்றவர்‌ 
யாரும்‌ அவ்விதம்‌ செய்ய முடியாது. ஆகவே லக்ஷ்மணன்‌ எப்‌ 
பொழுதாவது கைகேயியை நிந்தித்துப்‌ பேசினால்‌, **இல்லை 
லக்ஷ்மணா! ஒருகாலும்‌ அவ்வாறு பேசாதே?” என்று அவனைக்‌ 
கண்டிப்பார்‌. பரதனைப்பற்றி யாராவது அவர்‌ காதில்‌ படும்படி 
அவதூறாகப்‌ பேசினாலும்‌, அவர்‌ அதைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
அவனைப்‌ பெரிதும்‌ புகழ்ந்து பேசுவார்‌. ஆனால்‌ லக்்மணனுடன்‌ 
அவர்‌ தனியே பேசும்பொழுது அவருடைய உள்ளுணர்ச்சிகள்‌ 
சிறிது வெளிப்பட்டு அவரை மிகவும்‌ உணர்ச்‌சிவசமாக்கிவிடும்‌. 

மற்றொரு விஷயத்தைக்‌ கூறி இன்று இத்துடன்‌ நிறுத்திக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. துன்பம்‌ வரும்பொழுது ராமர்‌ ஓவ்வொரு 
சமயம்‌ சாதாரண மனிதரைப்‌ போல்‌ நடந்துகொண்டகைப்‌ பார்த்‌ 
தோம்‌. கைகேயியை அவர்‌ தவறாக நினைத்தார்‌. பரதனிடங்‌ 
கூடச்‌ சில சமயம்‌ அவர்‌ சந்தேகப்பட்டதுண்டு. இப்பொழுது 
நான்‌ கூறப்போகும்‌ சம்பவம்‌ அவர்‌ பிறரை வேடிக்கை பண்ணிச்‌ 
சிறிது களிப்புற்றதை எடுத்துக்‌ கூறுகிறது. திரிஜடர்‌ என்ற ஓர்‌ 
ஏழைப்‌ பிராம்மணர்‌ குசேலரைப்‌ போல்‌ மனைவியின்‌ வற்புறுத்‌ 
தலின்பேரில்‌ ராமரிடம்‌ யாசிக்க வந்தார்‌ என்பது உங்களுக்கு. 
ஞாபகமிருக்கும்‌. “தாங்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ வாரி வழங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌. நான்‌ பெரிய சம்சாரி. வயலில்‌ அறு 
வடையான பிறகு உதிர்ந்து கிடக்கும்‌ நெல்லைப்‌ பொறுக்கி 
எடுத்துக்கொண்டு போய்‌ ஜீவனம்‌ செய்து வருகிறேன்‌. என்‌ 
குடும்பமோ பெரியது. நான்‌ மிகவும்‌ கஷ்டப்படுகிறேன்‌. என்‌ 
மேல்‌ கருணை கொள்ள வேண்டும்‌?” என்று ராமரைப்‌ பிரார்த்தித்‌ 
தார்‌. ராமர்‌ அவரை நோக்கி, “உம்மிடம்‌ இருக்கும்‌ அந்தத்‌ 
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தடியை எடுத்து உமது பலம்‌ கொண்ட மட்டும்‌ வீசி எறியும்‌. அது 
எவ்வளவு தூரத்தில்‌ போய்‌ விழுகிறதோ அது வரையிலுமுள்ள என்‌ 
பசுக்கள்‌ யாவும்‌ உம்முடையவை”? என்றார்‌. அந்தப்‌ பிராம்மணர்‌ 
பேராசையினால்‌ மூச்சைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு தம்‌ பலத்தை 
யெல்லாம்‌ சேர்த்து அந்தத்‌ தடியை வீசி எறிகிறார்‌. அது சரயூ 
நதியின்‌ அக்கரையில்‌ போய்‌ விழுகிறது. ஆகவே கணக்கற்ற 
பசுக்கள்‌ அவருக்குச்‌ சொந்தமாகின்றன. ராமர்‌ அவற்றை 
அவருக்கு மனமுவந்து அளித்துவிட்டு, “நான்‌ சிறிது மரியாதைக்‌ 
குறைவாய்‌ நடந்துகொண்டேன்‌. உம்மைப்‌ போன்ற ஒரு 
பிராம்மணருக்கு எவ்வளவு பலம்‌ இருக்கறது என்பதை அறிய 
விரும்பினேன்‌. உம்முடைய பலத்தைப்‌ பரீக்ஷிக்க நினைத்தது 
சரியல்ல. அதைச்‌ செய்யாமலே உமது கஷ்டத்தை நீக்கியிருக்க 
லாம்‌. ஏதோ சிறிது வேடிக்கையாக இருக்க விரும்பினேன்‌. என்னை 
க்ஷ்மிக்க வேண்டும்‌!” என்று கூறுகிறார்‌. 

SAT எ என்‌ Tied எனா | 

ஏரா எக ஈச: ஏவி என்‌ ௭௭ Il 

85% 18 Ames TEE aa fraifigRiTsa mat | 

2H Hamdard gofiea சரம்‌ squat Il 

11, 32. 40-1, 

“நான்‌ அறிய விரும்பியதை அறிந்துகொண்டேன்‌. இனி 
உமக்கு இன்னும்‌ என்ன தேவையோ கேளும்‌. . சந்தோஷமாய்க்‌ 
கொடுப்பேன்‌” * என்கிறார்‌ ராமர்‌. ஆனால்‌ கர்க கோத்திரத்தவரான 
அந்தப்‌ பிராம்மணர்‌ ஏராளமான பசுக்களைப்‌ பெற்றுத்‌ திருப்தி 
யடைந்துவிட்டார்‌. மேலே ஒன்றும்‌ கேட்காமல்‌, “இது போதும்‌?” 
என்று சந்தோஷத்துடன்‌ கூறுகிறார்‌. 

எல்லோரையும்‌ போல்‌ ராமரும்‌ சிறிது வேடிக்கை செய்து 
சந்தோஷித்தார்‌ என்று மேற்கூறிய சம்பவத்தினின்றும்‌ தெரிந்து 
கொண்டோம்‌. இப்பொழுது சற்று வேறு விதமான அவருடைய 
மற்றொரு குணத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌. அவர்‌ நாட்டை விட்டுச்‌ 
செல்லுறறொர்‌ என்றதும்‌ எங்கும்‌ ஜனங்கள்‌ ஒரே சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்‌ 
தனர்‌. ராமர்‌, சதை, லக்ஷ்மணன்‌ மூவரும்‌ ரதத்தில்‌ ஏறிக்கொண் 
டனர்‌. சுமந்திரன்‌ ரதத்தைச்‌ செலுத்திச்‌ செல்லுகிறான்‌. அவர்கள்‌ 
சிறிது தூரம்‌ செல்லுமுன்‌ தசரதரும்‌ கெளசல்யையும்‌ இன்னும்‌ 
மற்றுமுன்ன அரண்மனை மக்களுடன்‌ கடைசியாக அவர்களைப்‌ 
பார்ப்பதற்காக வெளியே வருகின்றனர்‌. “ரதத்தை நிறுத்து?” 
என்று தசரதர்‌ இரைந்து கத்த, “சுமந்திரரே! நிற்க வேண்டாம்‌! 
ஓட்டுங்கள்‌ '” என்கிறார்‌ ராமர்‌. 

fafa எள Yala ari ஏரின்‌ ர: | 

ஏஎ ஏஏ! TEAR wea || IL. 40, 40. 
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"இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ -என்ன. செய்வதென்று அறியாமல்‌ 
சுமந்திரன்‌ ரதத்தின்‌ இரு சக்கரங்களிடையில்‌ அகப்பட்டவனைப்‌ 
போல்‌ கலங்கினான்‌ என்கிறார்‌ வால்மீகி. ராமரை நோக்கி, “உங்கள்‌ 
பிதா ஒன்று சொல்லுகிறார்‌. நீங்கள்‌ அதற்கு. நேர்மாறாக 
'வேறெொன்று சொல்லுகிறீர்களே??”?. என்று சுமந்திரன்‌ கேட்க, 
ராமர்‌, * “எங்களைக்‌ காட்டில்‌ விட்டுத்‌ திரும்பி வந்ததும்‌ அவர்‌ தம்‌ 
ஆணையை மீறி நடந்ததற்காக உங்களிடம்‌ கோபம்‌ கொள்வார்‌ 
என்று ஒருகால்‌. பயப்படுகிறீரோ? '*? என்று கேட்கிறார்‌. 

ளின்‌ எள ௭514 என்‌ | 

(எஸ்‌ ன ஏரின்‌ எனகிற Il 17. 40. 47, 

“அவர்‌ அவ்விதம்‌ கோபித்துக்கொண்டால்‌ நீர்‌ இப்படிக்‌ 
கூறிவிடலாம்‌; அந்தக்‌ கலவரத்திலும்‌ சத்தத்திலும்‌ மகாராஜா 
கூறியது காதில்‌ விழவில்லை என்று சொல்லிவிடும்‌”? என்கிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ பொய்‌ சொல்வதை, **சிரம்‌ து:கஸ்ய பாபிஷ்டம்‌-- 
துக்கத்தை நீடிக்கச்‌ செய்யாமலிருப்பதற்கு இந்தச்‌ சிறு பொய்‌ 
கூறுவது தவறல்ல” என்கிறார்‌. 

ஸ்‌ zu ஏர | 

இந்தக்‌ கருத்தை அவர்‌ நகரத்தைத்‌ தாண்டிச்‌ சென்றபொழுது 
திரளாகக்‌ கிராமத்து மக்கள்‌ ரதத்தை விடாமல்‌ தொடர்ந்து வந்த 
பொழுதும்‌ கூறுகிறார்‌. அவர்கள்‌ ரதத்தை நிறுத்தச்‌ சொல்லிக்‌ 
கத்தியபொழுது, “செல்லுங்கள்‌ விரைந்து?” என்று ராமர்‌ 
சுமந்திரனைத்‌ துரிதப்படுத்துகிறார்‌. 

எவ்வளவோ சிறு சிறு விஷயங்களில்‌ நம்மைப்‌ போலவே 
ராமரும்‌ தம்‌ மனத்தைச்‌ சுலபமாகச்‌ சமாதானம்‌ செய்துகொண்டு 
நடப்பதைக்‌ காண்கிறோம்‌. அநேகப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ பிடிவாத 
மாக ரதத்தைத்‌ தொடர்ந்து செல்லுகின்றனர்‌. தமஸா நதி 
தரம்‌ வரையிலும்‌ அவர்கள்‌ கூடவே வருகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
மரத்தடியில்‌ படுத்து உறங்யெ சமயம்‌ பார்த்து ராமர்‌ சுமந்திர 
னிடம்‌, “அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிப்‌ போவது போல்‌ ரதத்தை 
வடக்கே செலுத்தும்‌. அவர்கள்‌ கவனிக்காதிருக்கும்பொழுது 
வேறொரு வழியாக வந்துவிடும்‌. உடனே நாங்களும்‌ வந்து சேர்ந்து 
கொள்கிறோம்‌. அவர்களுக்குத்‌ தெரியாமல்‌ சென்றுவிடலாம்‌”? 
என்கிறார்‌. தம்மிடம்‌ .மட்டில்லாத அன்பும்‌ பக்தியும்‌ கொண்டு 
எப்படியாவது நகரத்துக்குத்‌ திருப்பி அழைத்துச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ 
என்ற உறுதியுடன்‌ தொடர்ந்து வந்த அந்த ஜனங்களை இப்படி 
ஏமாற்றிவிட்டுச்‌ செல்லுவதற்கு அவர்‌ செய்த உபாயத்தைப்‌ 
பாருங்கள்‌. அந்த அப்பாவி மனிதர்கள்‌ அவரிடமே தங்களை 
முழுவதும்‌ அர்ப்பணம்‌ செய்துகொண்டவர்கள்‌. அவரைத்‌ திரும்பி 
அழைத்துச்‌ செல்லவேண்டும்‌ என்ற ஆவலுடன்‌ அவரைப்‌ பிடிவாத 
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மாகத்‌ தொடர்ந்தவர்கள்‌. அவர்களை விட்டு எப்படித்‌ தப்பித்துச்‌ 
செல்வது? அதற்காக மேற்கூறிய உபாயத்தைக்‌ கைக்கொள்கிறார்‌ - 
ராமர்‌. 

இன்று இத்துடன்‌ நிறுத்திக்கொள்கிறேன்‌. ராமரைப்பற்றிச்‌ 
சொல்வதற்கு இன்னும்‌ எவ்வளவோ இருக்கின்றன. அவரை 
லகுவில்‌ விட்டு மேலே செல்ல முடியாது. ஆயினும்‌ அவர்‌ அந்தப்‌ 
பிராம்மணர்களை மெல்ல விலக்கிவிட்டுச்‌ சென்றது போல்‌ நானும்‌ 
செய்கிறேன்‌. நமக்கு விளங்குவதற்காக வால்மீகி என்ன என்ன 
சம்பவங்களைக்‌ கூறுகிறாரோ அவற்றையெல்லாம்‌ சேர்த்துக்‌ கூற 
முயலுகிறேன்‌. ராமர்‌ எப்பொழுதும்‌ ஒருவராலும்‌ அணுக முடி 
யாதபடி அவ்வளவு உயர்ந்தவராக இருந்தால்‌ அதனால்‌ நமக்கு 
என்ன பயன்‌ ஏற்படும்‌? எவையேனும்‌ சில விஷயங்களிலாவது அவர்‌ 
எல்லோரையும்‌ போல இருக்க வேண்டாமா? நம்மைப்‌ போலவே 
அவர்‌ நடந்துகொள்ளும்‌ சந்தர்ப்பங்கள்‌ இன்னும்‌ சில இருக்‌ 
கின்றன. நமது கீழ்த்தரமான மனித இயல்பிலிருந்து நம்மை 
மேலே உயர்த்துவதுதான்‌ நாம்‌ ராமாயணத்தைப்‌ பக்தியோடும்‌ 
ஆர்வத்தோடும்‌ படிப்பதன்‌ பயனாகும்‌. நமது மட்டமான 
உணர்ச்சிகள்‌ அகன்று நாம்‌ சீர்திருந்த வேண்டும்‌ என்ற நோக்கத்‌ 
தோடுதான்‌ நாம்‌ ராமாயணத்தைப்‌ படிக்க வேண்டும்‌. 

சில சந்தர்ப்பங்களில்‌ ராமரும்‌ எல்லோரையும்‌ போல்‌: 
சாதாரண மனிதராகவே நடந்துகொண்டார்‌ என்றால்‌, அது 
ஒன்றும்‌ நாம்‌ அவரை உபாசிப்பதற்குத்‌ தடங்கலாக இருக்க 
லாகாது. அந்தக்‌ காரணம்‌ கொண்டே நாம்‌ பின்னும்‌ அதிக 
ஆர்வத்தோடு அவரைப்‌ பூஜிப்பவர்களாவோம்‌. ஸ்ரீராமருடைய 
குணங்களைப்பற்றித்‌ தெரிந்துகொள்ளுவதன்‌ மூலம்‌ ஏதோ சிறிதள 
வேனும்‌ நாம்‌ முன்னேறக்கூடும்‌ என்றால்‌ அதுவே நாம்‌ எய்தும்‌ 
பெரும்‌ பயன்‌. மனிதனுக்குச்‌ சபலங்கள்‌ உண்டு. அவற்றை அவன்‌ 
முற்றும்‌ எதிர்த்து வெற்றிபெற முடியாது. மனம்‌ சபலத்திற்கு 
உள்ளாகும்பொழுது ராமாயணம்‌ போன்ற நூல்களைப்‌ படித்துத்‌ 
தான்‌ அவன்‌ சர்‌திருந்த வேண்டும்‌. வெற்றி நிச்சயமில்லை என்றாலும்‌ 
முயற்‌ செய்வதனால்‌ நன்மையே உண்டாகும்‌. ஒரு தரம்‌ தோல்வி: 
ஏற்படலாம்‌; இரண்டு தரம்‌ தோல்வி ஏற்படலாம்‌; அநேக 
முறையும்‌ முயற்சியில்‌ தோல்வியுறலாம்‌. ஏதோ சிறிது வெற்றியும்‌ 
கட்டலாம்‌. நம்‌ வாழ்க்கை குறுகியது. சூழ்நிலையும்‌ மிகவும்‌ மட்ட 
மாயும்‌ அற்பமாயும்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ ஸ்ரீராமரைப்‌ போன்ற 
உயர்தர வாழ்ச்கையுள்ளவர்களும்‌ இருப்பார்கள்‌. நமக்கு ஏற்படும்‌ 
சபலங்களோடு நாம்‌ போராடும்பொழுது ஸ்ரீராமரை நினைவு 
கூர்ந்து சிறிதேனும்‌ சீர்திருந்தியவர்களாக, அவரது நன்னெறி 
யையே கடைப்பிடித்து நடந்துகொள்ள முயலுவோமாக. 
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நகரத்து மக்கள்‌ தம்மைத்‌ தொடர்ந்து வராதிருப்பதற்கு. 
ஒரு சிறு தந்திரத்தை ராமர்‌ கையாண்ட வரலாற்றை முன்பு: 
கூறினேன்‌. இக்ஷ்வாகு வம்சத்து அரசர்களுக்கு மந்திரியும்‌ 
நம்பிக்கையுள்ள சாரதியுமான சுமந்திரன்‌, ராமனுக்கும்‌. 
சிதைக்கும்‌ லக்ஷ்மணனுக்கும்‌ பணிவிடை செய்துகொண்டு கூடவே 
இருக்க விரும்புவதாக வேண்டிக்கொண்டபொழுது, ராமர்‌ அவன்‌ 
மூலம்‌ செய்தி சொல்லியனுப்பியதை இன்று எடுத்துக்‌ கூறலாம்‌ 
என்று இருக்கிறேன்‌. ராமர்‌ அவனது வேண்டுகோளை மறுத்ததற்கு. 
அநேக காரணங்கள்‌ கூறியதில்‌ முக்கிய காரணம்‌ ஒன்று உள்ளது. 
அதிலிருந்து ராமர்‌ பிறரை அறியும்‌ சாமர்த்தியமுள்ளவர்‌ என்று: 
தெரிகிறது. தமக்கு நேர்மாறான இயல்புடையவர்களைக்கூட 
அறிந்துகொள்வது அவருக்கு மிகவும்‌ எளிது. சாதாரணமாய்‌ - 
நம்மைப்‌ போன்ற இயல்பும்‌ அநுபவங்களும்‌ பெற்றுள்ளவர்களைத்‌. 
தான்‌ நம்மால்‌ சரியாகத்‌ தெரிந்து கொள்ள முடியும்‌. 
வெளிப்படையான சம்பவங்களும்‌ சந்தர்ப்பங்களும்‌ மாறாக. 
இருந்தால்‌, மிகவும்‌ கூர்மையான புத்தியுள்ளவர்கள்தாம்‌ பிறரை 
நன்கு அறிந்து கொள்ள முடியும்‌. அதனால்தான்‌, “பாம்பின்‌ கால்‌ 
பாம்புக்குத்தான்‌ தெரியும்‌” என்கிறோம்‌. 

உலகப்‌ போக்கை முற்றும்‌ அறியாத சாதாரணப்‌ புத்தியுள்ள 
வன்‌ தன்‌ இயல்புக்கு விரோதமான விஷயங்களைத்‌ தெரிந்து 
கொள்ளச்‌ சிறிது சிரமப்படுவான்‌. சுமந்திரன்‌ அவர்களை விட்டு: 
அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிச்‌ செல்ல மறுத்தபொழுது, ராமர்‌ 
சாமர்த்தியமாக, **நான்‌ உம்மைத்‌ திரும்ப அனுப்புவதற்கு அநேக. 
காரணங்கள்‌ உண்டு. அவற்றில்‌ முக்கியமானது--என்‌ சிற்றன்னை 
கைகேயி இரக்கமற்ற கொடிய மனம்‌ படைத்தவள்‌. நான்‌ 
காட்டிற்குச்‌ சென்றதைப்பற்றி அவளுக்கு உறுதி ஏற்பட 
வேண்டும்‌. அதில்‌ அவளுக்குச்‌ சந்தேகம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டால்‌ : 
அப்பாவுக்கு அல்லவோ கஷ்டமாகும்‌! அதன்‌ பயனை அவர்‌ அநு: 
பவிக்க வேண்டியதாகிவிடும்‌. நீர்‌ திரும்பிப்‌ போய்‌ இங்கு நடந்த. 
வற்றைக்‌ கூறினால்‌ பிறகு கவலை இல்லை. தந்தையின்‌ சொற்படி. 
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நான்‌ நடந்ததாக அவளுக்கு அப்பொழுதுதான்‌ நிச்சயம்‌ ஏற்‌ 
படும்‌. ஆகவே அப்பாவின்‌ நலத்திற்காக நீர்‌ அவசியம்‌ அயோத்‌ 
திக்குத்‌ திரும்பிப்‌ போக வேண்டும்‌” ” என்கிறார்‌. 


அவதாரபுருஷர்‌ என்று சொல்லும்படியாக ராமர்‌ எவ்வளவு 
உயர்ந்து விளங்கினாலும்‌, சாதாரண மனிதராகவும்‌ விளங்கினார்‌ 
என்று காட்டுவதற்காகவே மேற்படி வரலாற்றைக்‌ கூறினேன்‌. 
ஐம்பத்துமூன்றாவது ஸர்க்கத்தில்‌, சுமந்திரன்‌ சென்றபிறகு ராமர்‌, 
சிதை, லக்ஷ்மணன்‌ ஆகிய மூவரும்‌ கங்கையைத்‌ தாண்டி அக்‌ 
கரையில்‌ ஒரு மரத்தடியில்‌ தாற்காலிகமாகத்‌ தங்கியபொழுது 
தான்‌ ராமர்‌ மனத்தை விட்டுப்‌ பேசுகிறார்‌. அதுவரையிலும்‌ அவரு 
டைய உணர்ச்சிகள்‌ உள்ளுக்குள்ளேயே கட்டுப்பட்டுக்‌ கடந்தன. 
எல்லோரும்‌ அவர்‌ மீதே கண்ணும்‌ கருத்துமாக இருந்தமையால்‌ 
சபலத்திற்கு ஆளாகாமலிருக்க அவர்‌ மிகவும்‌ சிரமப்பட வேண்டி. 
யிருந்தது. தந்தை, தாய்‌, குரு ஆகிய அனைவரும்‌ தர்மமான 
மார்க்கத்தைப்‌ பின்பற்ற விரும்பும்‌ அவரை அதைக்‌ கைவிடுமாறு 
தூண்டுகின்றனர்‌. தம்‌ உணர்ச்சிகளை அவர்‌ வெளியிடுவது 
என்பதும்‌ சாத்தியமில்லை, பிதாவினிடம்‌ பக்தியுள்ள ஒரு 
ஸத்புத்திரனாக அவர்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டியிருக்கிறது. 
தந்தையின்‌ சொல்லைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அவர்‌ அனைத்தையும்‌ 
இழக்கும்படியாகிறது. அத்துடன்‌, இன்பமோ துன்பமோ என்ன 
நேர்ந்தாலும்‌ மனம்‌ கலங்காமல்‌ இருக்க வேண்டியதும்‌ அவசியமா 
றது. எத்தகைய இடுக்கண்‌ வந்தாலும்‌ அது தம்‌ உள்ளத்தையோ 
உறுதியையோ அசைக்க இயலாது என்பதை ' அவர்‌ உலகத்தோ 
ருக்குக்‌ காண்பித்தாயிற்று. ₹ராஜ்யமோ செல்வமோ எதுவும்‌ 
பெரிதல்ல; தர்மம்‌ ஒன்றே அனைத்திலும்‌ சிறந்தது” என்பதை, 
மந்திரன்‌ கங்கைக்‌ கரையில்‌ தம்மை விட்டுச்‌ செல்லும்‌ வரையில்‌ 
அவர்‌ உணர்த்தி வைத்திருக்கிறார்‌. 
ஆகவே, சீதையுடனும்‌ லக்்மணனுடனும்‌ ராமர்‌ தனியே 
இருக்கும்பொழுதுதான்‌ இதுகாறும்‌ அவர்‌ வசத்திலிருந்த 
உணர்ச்சிகள்‌ அவரை மீறிச்‌ சிறிது வெளியாகின்றன. மனத்தின்‌ 
அடித்தலத்தில்‌ இருந்த எண்ணங்கள்‌ இப்பொழுது சிறிது 
"மேலெழும்பி அவர்‌ வாயினின்றும்‌ சொற்களாக வெளிவருகின்றன. 
லக்ஷ்மணனை நோக்கித்தான்‌ அவர்‌ பேசுகிறார்‌; என்றாலும்‌ அவர்‌ 
வேறு, லக்ஷ்மணன்‌ வேறு அல்ல. ஆதலால்‌ அவர்‌ தமக்குத்‌ தாமே 
பேசிக்கொண்டதாகவும்‌ வைத்துக்கொள்ளலாம்‌. இந்த இடத்தில்‌ 
எல்லாச்‌ சுலோகங்களும்‌ மிக்க பொருள்‌ பொதிந்தவையாக இருக்‌ 
கின்றன. எல்லோரையும்‌ போல அவர்‌ எப்படிச்‌ சாதாரண 
உணர்ச்சிகள்‌ உள்ளவராக இருக்கிறார்‌; ஆனால்‌ செயலிலோ அவர்‌ 
சாதாரண மனிதராக இருப்பதை விட்டு, அதற்கு முற்றும்‌ மாறான 
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விதத்தில்‌ நடந்துகொள்ளுநிறார்‌ என்பது அந்தச்‌ சொற்களிலிருந்து 
நமக்குப்‌ புலனாகிறது. 

தனன ஏ ச்சி ஏற எதா | 

ஓர்‌ 

al 8 XA Ha Bhd TSAR ॥ 

எர எ TATA STOTT ககா ஏண்ணா | II. 53. 6-7. 

“சிற்றன்னை கைகேயி இப்பொழுது சந்தோஷமாக இருப்பாள்‌. 
மகன்‌ பரதன்‌ அயோத்திக்கு வந்ததும்‌ அவளது பேராசை 
பின்னும்‌ அதிகரித்திருக்கும்‌. வெறும்‌ யுவராஜாவாக இருப்பதை. 
விட மகாராஜாவாகவே ஆக்கிவிடலாமே என்ற எண்ணம்‌ உதித்து, 
தந்தையின்‌ உயிருக்கே அவள்‌ வழி தேடினாலும்‌ தேடுவாள்‌ என்று: 
நினைக்கிறேன்‌” என்கிறார்‌. 

எ 18 ஏன எள 8௭ பதா: | 

ச. ஷீ = 

ஈக கள கானன்‌ எக்க ஏனா: |! IL. 53. 8. 

“தந்தையோ வயது சென்றவர்‌. காமத்தினால்‌ தம்‌ வசமிழந்‌. 
குவர்‌. கைகேயியின்‌ கையில்‌ அகப்பட்டு என்ன கதி அடைவாரோ??* 
என்று கலங்குகிறார்‌. 

34 ஊன 1௪௪ fafa | 

1, . 

கார எள்ளில்‌ எ Ff: மரா. 53, 9. 

“அறம்‌ பொருள்‌ இன்பம்‌ என்ற மூன்று புருஷார்த்தங்களுள்‌ 
காமமே மேலோங்கியிருக்றெது என்று எனக்குத்‌ தோன்றுறெது, 
அப்பாவின்‌ மோகத்தை எண்ணும்பொழுது”” என்கிறார்‌. மேலும்‌, 

கி என்ர ஏனா எவ: ஒர்‌ எ | 

ஒரக்‌ 5 எளி எர ஏர || 17. 58, 10. 
**உலதிலுள்ள மற்றப்‌ பிள்ளைகளைப்‌ போலவா நான்‌! தந்தையின்‌ 
சொற்‌ கடவாதவன்‌. அத்தகைய புத்திரனை அல்லவா அவர்‌ 
துறந்துவிட்டார்‌??” என்று வருந்துகிறார்‌. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
பரதனைப்‌ பற்றிய நினைவு வருகிறது. தம்‌ நிலைமையைப்‌ பர தனோடு: 
ஒப்பிட்டுப்‌ பேசுகிரறார்‌:-- 

னி ௭௭ எல என: கேகளிஞா: | 

ஜின கிகி எ வன்ன எர Il IT. 53, 11, 

“நான்‌ அனைத்தையும்‌ இழந்து மனைவியுடனும்‌ தம்பியுடனும்‌. 
கானகம்‌ வந்து தவிக்கிறேன்‌. பரதனோ மனைவியுடன்‌ அயோத்தி: 
யில்‌ கோசலதேசம்‌ முழுவதையும்‌ ஆளப்போகிறான்‌”' என்கிறார்‌. 
இந்த ஓர்‌ இடத்தில்தான்‌ சகோதரர்களின்‌ மனைவிமார்களைப்‌ 
பற்றிய வார்த்தை வருகிறது. வேறு எங்கும்‌ கவி அவர்களைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசவே இல்லை. 
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௭ ௫ என ஏன்ன gad wif | 

qld ஏ வி என்‌ எரர்‌ ப IT. 53. 12, 

**அப்பாவுக்கு வயதாகிவிட்டது. ராஜ்யகாரியங்களை அவரால்‌ 
-கவனிக்க இயலாது. நானும்‌ இல்லாததனால்‌ பரதனே சக்கரவர்த்தி 
யாக இருப்பான்‌. அவனே யாவற்றிற்கும்‌ அதிகாரி அல்லவா? * 
என்கிறார்‌. 

என்‌ ரன்ன எ: அண்‌ | 

ளா fad எள சனி எள | IL. 53. 13. 

அப்புறம்‌ பரதனைப்பற்றி அவர்‌ கொஞ்சம்‌ தவறாகவே பேசு 
கிறார்‌; “*ராஜ்யபோகத்தில்‌ ஈடுபட்டும்‌ பரதன்‌ தர்மத்தை மறந்‌ 
தால்‌ பிதாவைப்‌ போன்ற கதிதான்‌ அவனுக்கும்‌ நேரும்‌”? 
என்றொர்‌. மேலும்‌, சிற்றன்னையைப்பற்றிய நினைவு வந்தவுடன்‌, 


வின்‌ எ கக்‌ வினாக்கள்‌ | 

கிணார்‌ எ ஏர்‌ எ எள என்‌ ॥ ரா. 53. 15. 
“எனக்காக என்‌ தாயும்‌ சுமித்திராதேவியும்‌ வருந்தியதைக்‌ 
கண்டும்‌, என்மீது அவர்கள்‌ கொண்டுள்ள அளவில்லாத பிரேமை 
யையும்‌ எனக்காக மகாராஜாவிடம்‌ அவர்கள்‌ மன்றாடியதையும்‌ 
எண்ணியும்‌ கைகேயி அவர்களைச்‌ சும்மா விடுவாளா? அவர்களை 
என்ன பாடு படுத்துவாளோ !?” என்கிறார்‌. 

oxen € Sod SURAT | 

0 ௫ எண்‌ WTA HH MIT ॥ IT. 53. 18. 

₹*கைகேயி கொடியவள்‌; நியாயம்‌ அநியாயம்‌ பாராதவள்‌. 
என்‌ தாய்‌ உன்‌ தாய்‌ ஆகிய இருவருக்கும்‌ விஷத்தையே கொடுத்‌ 
தாலும்‌ கொடுத்துவிடுவாள்‌ '? என்று ராமர்‌ கவலைப்படுகிறார்‌. 
இவ்விதம்‌ உள்ளேயே அடங்கியிருந்த உணர்ச்சிகள்‌, தனியே 
இருக்கும்பொழுது வெளியாகின்றன. ராமருடைய இயல்பு 
இதுவல்ல. *துன்பம்‌ வந்தபொழுது மனம்‌ கலங்காமலிருக்க 
வேண்டும்‌” என்ற எண்ணத்தோடு, “கடமையே பெரிது” என்று 
மதித்து, அதையே பின்பற்றும்‌ உறுதியுடன்‌ இதுவரையும்‌ ஒழுகி 
வந்தவர்‌, ஒருவரும்‌ இல்லாமல்‌ தனியே இருக்கும்பொழுது, தம்‌ 
மனத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ திறந்து, தம்‌ உணர்ச்சிகளை வெளியிடுகிறார்‌. 
இப்பொழுதுதான்‌ அவர்‌ எல்லாரையும்‌ போல்‌ சாதாரண மனித 
ராகக்‌ காட்சியளிக்கிறார்‌. அவர்‌ மேலும்‌ பேசுவதைப்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌:-- 


cs! என்னின்‌ ௭ ஏவி wi eam | 
எற்‌: ஈன்‌ என Mam, ॥ 17, 53, 25. 
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“என்னைப்பற்றி அனைவரும்‌ அறிவீர்கள்‌. என்‌ வீரியம்‌ பலம்‌ 
யாவும்‌ நீங்கள்‌ அறிந்ததே. நான்‌ விரும்பினால்‌ இந்த உலகம்‌ 
-முழுவதையும்‌ ஒருவனாகவே வென்றுவிடுவேன்‌. எனக்கு அது ஒரு 
பிரமாதமல்ல. ஆனால்‌ நான்‌ அப்படிச்‌ செய்யப்போவதில்லை? ? 
என்கிறார்‌. தாம்‌ விரும்பினால்‌ தம்மால்‌ என்ன சாதிக்க முடியும்‌ 
-என்பதை அவர்‌ அறிவார்‌. இதிலிருந்து, அவர்‌ எவ்வாறு உறுதி 
யுடன்‌ தம்‌ ஆசைகளை அடக்கிச்‌ சுயநலத்தை வென்று, தாம்‌ 
- விரும்பினால்‌ எளிதில்‌ அடையக்கூடியவை அனைத்தையும்‌ துறந்து 
வனவாசத்தை ஏற்றுக்கொண்டார்‌ என்பது புலனாகிறது. ₹நநு 
வீர்யமகாரணம்‌” என்று கூறுவதிலிருந்து, “என்‌ சக்தி அதர்மத்‌ 
-தைச்‌ செய்வதற்காக ஏற்பட்டதல்ல. என்‌ வலிமையைக்‌ கொண்டு 
அதர்ம வழியில்‌ அயோத்தியைக்‌ கைப்பற்ற முயன்றால்‌ அது 
-மிகவும்‌ தவறான செய்கை அல்லவா? அதனால்தான்‌ நான்‌ வாளா 
இருக்கிறேன்‌; நான்‌ சக்தியற்றவன்‌ என்பதனால்‌ அல்ல” என்று 
அவர்‌ நினைப்பது வெளியாகிறது. 

TATA எக: ௭௭௭ | 

8 wen எனன மரா. 53. 26, 

**தசரதரையும்‌ மற்றவர்களையும்‌ விலக்கிவிட்டு ஒரு கொடியில்‌ 
நானே பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துகொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ ஏன்‌ 
அப்படிச்‌ செய்யவில்லை என்றால்‌, அது அதர்மமாகுமே என்பத 
ல்தான்‌. எனக்கு ஒரு லாபத்தை எண்ணி அதற்காக மிகவும்‌ 
இழிவான தவறான காரியத்தை நான்‌ செய்ய விரும்பவில்லை? ? 
என்கிறார்‌. தர்மத்தைக்‌ கடைப்பிடிக்கும்‌ யோக்கியனான மனிதன்‌ 
இத்தகைய நம்பிக்கையோடுதான்‌ பேசுவான்‌. 

ஏஏ கள்‌ இன MA ௭௭ | 

ரமித்‌ ஏன்‌ ஈன்‌ எறி Il IL. 58, 27. 

இவ்விதம்‌ ராமர்‌ கண்களில்‌ நீர்மல்கத்‌ தம்‌ மன உணர்ச்சிகளை 
வார்த்தைகளில்‌ கொட்டித்‌ தீர்த்தபிறகு அமைதியாக இரவைக்‌ 
கழித்தார்‌ என்கிறார்‌ வால்மீகி. 

உங்களுக்கு ஒரு விஷயம்‌ இப்பொழுது தோன்றலாம்‌. நான்‌ 
“சொல்லப்போவதைக்‌ கொஞ்சம்‌ பொறுமையாகக்‌ கேட்க 
“வேண்டும்‌. உங்களில்‌ சிலர்‌ உலக இயல்பை நன்கு அறிந்தவர்‌ 
களாக இருப்பீர்கள்‌. ஸ்ரீராமர்கூட உயர்ந்ததும்‌ தாழ்ந்தது மான 
இரு வகை இயல்பு படைத்தவர்‌ என்று தோன்றுகிறது அல்லவா? 
அந்த உயர்ந்த இயல்பு சாதாரண மனிதர்களுக்கெல்லாம்‌ மேலாக 
“வெற்றிகரமாக உயர்ந்து நின்று என்றென்றும்‌ அனைவரும்‌ போற்றி 
வணங்கக்கூடிய விதம்‌ ஒவ்வொரு செய்கையிலும்‌ சிறந்து விளங்கும்‌ 
பொழுது, “நம்மைப்‌ போல்‌ அவருக்கும்‌ சாதாரண இயல்பும்‌ 
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உண்டா? நம்மைப்‌ போல்‌ அவரும்‌ சாதாரணமாக நடக்கக்‌ 
கூடியவரா?' என்று உங்களுக்கு ஒரு சந்தேசம்‌ எழலாம்‌, 
உண்மையே. நானும்‌ அதைப்பற்றித்தான்‌ ஆரம்பத்திலிருந்தே 
சொல்ல வேண்டுமென்று முயன்றுகொண்டிருக்கிறேன்‌. ராம 
ருடைய குணத்தில்‌ சாதாரண மனிதனுக்கு உள்ள அம்சமும்‌ 
இருப்பதாக வால்மீகி சந்தேகத்திற்கு இடமில்லாமல்‌ கூறியிருப்‌ 
பதை உங்களுக்கு எடுத்துக்காட்டியிருக்கிறேன்‌. நீங்கள்‌ சந்தேகப்‌ 
பட்டுக்‌ கேட்பதாக வைத்துக்கொண்டு அதற்குப்‌ பதில்‌ கூறு: 
கிறேன்‌. நீங்கள்‌ உங்களுக்குத்‌ தோன்றியபடி முடிவு செய்து 
கொள்ளுங்கள்‌ . 

உயர்ந்ததும்‌ தாழ்ந்ததுமான இரண்டு வகை இயல்பு உள்ள 
வர்களாகச்‌ இலர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. தங்கள்‌ தாழ்ந்த இயல்பைப்‌ 
பிறர்‌ அறியாமல்‌ வைத்துக்கொண்டு மேலுக்கு உயர்ந்தவர்களாகக்‌; 
காட்டிக்‌ கொள்பவர்கள்‌ இருக்கிறுர்களே, அவர்களை வேஷ 
தாரிகள்‌, ருத்திராக்ஷப்‌ பூனைகள்‌ என்றெல்லாம்‌ சொல்லுகிறோம்‌ 
அல்லவா? அற்பத்தனமும்‌ கெட்ட எண்ணமும்‌ படைத்தவர்களை, 
உலகோரை மயக்குவதற்காக மிக்க பெருந்தன்மையும்‌ உதார 
குணமும்‌ படைத்தவர்களாக நடிப்பவர்களை நாம்‌ *வேஷம்‌ போடு 
இறவர்கள்‌” என்றுதான்‌ சொல்லுகிறோம்‌. இப்பொழுது வால்மீகி 
ராமரைப்பற்றிச்‌ சொல்லியிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, ராமரையும்‌ 
*உலகுக்காக வேஷம்‌ போடுகிறவர்‌” என்றுதான்‌ கூறும்படி இருக்‌ 
கும்‌. தம்முடைய அற்பத்தனமும்‌ சுயநலமும்‌ பொருந்திய 
மட்டமான இயல்பை அவர்‌ தமக்குள்ளேயே மறைத்து வைத்துக்‌ 
கொண்டு தம்‌ உயர்ந்த இயல்பை மட்டும்‌ வெளிப்படையாகக்‌ 
காட்டுவதாகக்‌ கருத வேண்டும்‌. ஆனால்‌, வேஷம்‌ போடுவது- 
என்பது ராமரது இயல்பே அல்ல. அதுதான்‌ உண்மை. அவரிடம்‌ 
இரண்டு விதமான இயல்புகள்‌ இருந்தாலும்‌ அவை சிறிதும்‌ களங்க 
மற்றிருப்பதாகவே நாம்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. பொய்யாக இருப்‌ 
பவன்‌ சமயத்திற்கு ஏற்றாற்போல்‌ நடிப்பானே தவிர, அது 
அவனது உண்மையான இயல்பு அல்ல. அது வேண்டுமென்றே 
பிறரை வஞ்சீப்பதற்காக அணிந்துகொண்ட வேஷமேயாகும்‌. 
அது பிறர்‌ கண்ணில்‌ மண்ணைத்‌ தூவுவதற்கென்று அவன்‌ 
போர்த்துக்கொண்ட போர்வை. தன்‌ சுயநலத்திற்காகத்‌ தன்‌ 
கெட்ட குணத்தை மறைத்து, வெளியாக நல்லவன்‌ போலப்‌ 
போடும்‌ வேஷமும்‌, பிறருக்கு நல்லவன்‌ போல நடிப்பதும்‌ 
இரகசியமான அற்பமான செயல்களைப்‌ புரிந்து, தான்‌ விரும்பிய 
வற்றை அடைவதற்கே! 

ஆனால்‌, ராமர்‌ விஷயத்தில்‌ நாம்‌ காண்பது என்ன? 
தம்முள்ளே இருக்கும்‌ சாதாரண இயல்பை அவர்‌ மறைக்கவில்லை. 
அதை அவர்‌ நன்றாக அடக்கி வெற்றி கொள்ளுகிறார்‌. தகாத. 
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எண்ணங்களை அதர்மம்‌ என்று, தமது ஒழுக்கம்‌ மிகுந்த இயல்பைக்‌ 
கொண்டு அறவே அடக்கிக்கொள்ளும்‌ சக்தி பெற்றவராக இருக்‌ 
கிறார்‌. ஆகவே, உலகோர்‌ முன்‌ அவர்‌ நடந்துகொள்ளும்‌ விதம்‌ 
மிகவும்‌ உயர்ந்ததாக இருக்கிறது. அவரது தெய்விக குணங்கள்‌ 
ஒவ்வொரு சமயமும்‌ அவரது செயல்களில்‌ வெளியாகின்றன. 
சாதாரண மனித இயல்பு உள்ளுக்குள்ளேயே அடங்கி அமிழ்ந்து 
இடக்கிறது. பிறருக்காகத்‌ தன்‌ இயல்பை மறைத்து வேஷம்‌ 
போடுகிறவன்‌ இம்மாதிரி இருக்கமாட்டான்‌; இதற்கு நேர்‌ 
மாறாகவே இருப்பான்‌. தெய்விகமான அம்சம்தான்‌ ராமருக்குச்‌ 
சொந்தமானது. சாதாரண அம்சமேோ அவரிடம்‌ பட்டும்‌ 
படாமலும்‌ இருந்தது என்று சொல்லலாம்‌. அவர்‌ சாதாரண 
மனிதராகப்‌ பிறந்து சாதாரண மனிதராகவே நடந்துகொண்டார்‌ 
அல்லவா? ஏதோ ஒரு சிறு அம்சத்தில்‌ அவர்‌ நம்‌ எல்லோரையும்‌ 
போல்‌ இருந்தார்‌. நம்மைப்‌ பாதிக்கும்‌ சிறு துன்பங்கள்‌ அவரை 
யும்‌ பாதித்தன. ஆனால்‌, அவர்‌ அவற்றை வெற்றி கொண்‌ 
டாரேயன்றி, அவை அவரை ஆட்கொள்ளவில்லை. இந்தச்‌ சிறு 
வித்தியாசம்தான்‌ நமக்கும்‌ அவருக்குமிடையே அகண்டமாக 
விரிந்து காணப்படுகிறது. 

இத்துடன்‌ இதை நிறுத்திவிட்டு, நம்‌ எல்லோரையும்‌ போல 
ராமருக்கு இருந்த மற்றொரு சாதாரண குணத்தைப்‌ பற்றிய 
சம்பவத்தை இப்பொழுது கூறுகிறேன்‌. நாம்‌ சிறிதும்‌ தவறாக 
நினைக்கக்கூடாத ஒரு சாதாரண குணம்‌ அது; பிறரைச்‌ சிறிது 
திண்டல்‌ செய்து மகிழ்ச்சியடைய விரும்புவது. திரிஜடர்‌ என்ற. 
பிராம்மணரை அவ்வாறுதான்‌ சிறிது கிண்டல்‌ செய்து ராமர்‌ 
சந்தோஷமடைந்தார்‌. ஆனால்‌ உடனே தம்‌ செய்கைக்கு வருத்த 
முற்று, “ஏதோ சிறிது வேடிக்கை செய்துவிட்டேன்‌. தவறாக. 
ஒன்றும்‌ நினைக்க வேண்டாம்‌. உமக்கு இன்னும்‌ ஏதாவது வேண்டும்‌ 
என்றால்‌ கேளும்‌?” என்கிறார்‌. ஆனால்‌ கிடைத்ததைக்‌ கொண்டு 
திருப்தியடைந்த பிராம்மணர்‌, **ஓன்றும்‌ வேண்டாம்‌?” என்று 
சொல்லிவிட்டார்‌. 

இனி, அரண்ய காண்டத்தில்‌, சூர்ப்பணகையைச்‌ சந்திக்கும்‌ 
கட்டத்துக்கு வருவோம்‌. சூர்ப்பணகையின்‌ வருகை, அந்த 
மூவருக்கிடையே சிறிது கலவரத்தை உண்டாக்குகிறது. கோர 
மான உருவத்துடன்‌ அவள்‌ அவர்கள்முன்‌ தோன்றுகிறாள்‌. இந்த 
இடத்தில்‌ ஒரு ஹாஸ்யக்‌ காட்சி நிகழ்கிறது. வால்மீகியே 
ஹாஸ்ய உணர்ச்சியில்‌ ஈடுபட்டுச்‌ சந்தோஷிப்பது போலத்‌ 
தோன்றுவதனால்‌ நாமும்‌ சிறிது உற்சாகம்‌ கொள்வது தவறாகாது. 
ராமர்‌ முன்‌ சூர்ப்பணகை தோன்றும்பொழுது, அவளையும்‌ 
ராமரையும்‌ ஓப்பிட்டுக்‌ கவி பெரிதாக வர்ணிக்கிறார்‌. சூர்ப்பணகை 
ராமரைக்‌ கண்டு மோகித்ததாகக்‌ கூறும்பொழுது வேடிக்கை 

6 


82 ராமாயணம்‌ 


பீன்னும்‌ அதிகமாகிறது. மிகவும்‌ அழகாக இருவருடைய தோற்றத்‌ 
தையும்‌ மாறி மாறி வர்ணிக்கிறார்‌ கவி. 

அந்தச்‌ சுலோகங்களை அப்படியே இங்குக்‌ கூறுகிறேன்‌. 
அவற்றுக்கு மொழிபெயர்ப்புத்‌ தேவையில்லை. 

ஐன்‌ ஊனி ஏன்‌ சன்‌ என்ன்‌ | 

என்‌ எண்‌ ஏக்‌ எள ॥ 

சிக்‌ SET னா எக்‌ எனனை | 

எப்‌ எனா ஏதா ஏர்‌ என்னி ப TIT. 1710-1. 

“தககி்ணம்‌ வாமபாஷிணீ' தம்மை அறியாமலே வால்மீகி 
இந்த இரண்டு அழகான சொற்களை வழங்குகிறார்‌. *தக்ஷிண- 
மிகவும்‌ உதார குணமுள்ளவர்‌' என்று ராமரைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌. 
௮வளையோ *வாம--கொடிய இயல்புள்ளவள்‌” என்கிறார்‌. 


ஏம்‌ ஏன ணன | IIL. 17. 12, 
ராமரையும்‌ சூர்ப்பணகையையும்‌ யார்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பேசுவார்‌ 
கள்‌? இருவருக்கும்‌ எதிலேனும்‌ ஒற்றுமை இருக்க முடியுமா? 
ஆயினும்‌ வால்மீசிக்கு அதில்‌ மிகுந்த உற்சாகம்‌ இருப்பது போல்‌ 
தோன்றுகிறது. அவர்களுக்கு உள்ள வித்தியாசத்தை ஓவ்‌ 
வொன்றாக விவரித்துக்‌ கூறிச்‌ சந்தோஷிக்கிறார்‌. “நீங்கள்‌ யார்‌ 
ந்த இடத்தில்‌ வந்திருக்கிறீர்கள்‌? இது என்‌ சகோதரனுடைய 
பீரதேசமாயிற்றே!”” என்று சூர்ப்பணகை ராமரை நோக்கிக்‌ 
கேட்கிறாள்‌. உடனே” கவி ராமருடைய ருஜுவாகப்‌ பேசும்‌ 
குணத்தைப்பற்றி மிகவும்‌ உயர்வாகப்‌ பேசத்‌ தொடங்குகிறார்‌: 


yg எனன (8௭௭ | 

எச்‌ எ & ரன காரகர்‌ எனா ॥ 111. 17, 15. 

ராமர்‌ உள்ளதை உள்ளபடியே சொல்லும்‌ இயல்புள்ளவர்‌. 
ஒளித்துப்‌ பேசும்‌ பழக்கம்‌ அவரிடம்‌ இல்லை. ஆனால்‌ பிறர்‌ கபட 
மாகப்‌ பேசினால்‌ உடனே அறிந்துகொள்ளும்‌ சக்தியுள்ளவர்‌. தாம்‌ 
யார்‌ என்றும்‌, தாங்கள்‌ மூவரும்‌ ஏன்‌ தனியே வனத்தில்‌ வாசம்‌ 
செய்ய நேர்ந்தது என்ற விவரங்களையும்‌ அவளுக்குக்‌ கூறுகிறார்‌. 
“அந்ருதம்‌ ந ஹி ராமஸ்ய கதாசிதபி ஸம்மதம்‌_— ராமர்‌ ஒருபோதும்‌ 
பொய்‌ சொல்லமாட்டார்‌” என்று கவி ராமருடைய சத்தியமே 
பேசும்‌ குணத்தைச்‌ சிலாகித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. ஆகவே, தபோ 
வனத்தில்‌ தாபசராக இருக்கும்‌ ராமர்‌ ஒரு பெண்ணின்‌ முன்‌ எவ்‌ 
வாறு பொய்‌ பேசுவார்‌? சூர்ப்பணகையும்‌ எப்படி இருந்தாலும்‌ 
ஒரு ஸ்திரீயே அல்லவா? ராமர்‌ தம்முடைய வரலாற்றை அப்படியே 
அவளிடம்‌ கூறுகிறார்‌. 
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இதற்கு மேல்தான்‌ அவள்‌ தன்‌ விஷமங்களைத்‌ தொடங்கு 
கிறாள்‌. தான்‌ யார்‌ என்பதைக்‌ கூறிவிட்டு, முடிவில்‌, “உமது 
செளந்தரியத்தைக்‌ கண்டு மோகித்து உம்மைக்‌ கணவராகப்‌ பெற 
விரும்புகிறேன்‌. இவர்கள்‌ இருவரையும்‌ ஒரே வாயில்‌ விழுங்கி 
விட்டு உம்மைச்‌ சுதந்திரப்‌ புருஷராக்குகிறேன்‌. பிறகு நாம்‌ 
இருவரும்‌ இந்த வனத்தில்‌ நம்‌ இச்சைப்படி ரமித்துக்கொண்டு 
ஆனந்தமாக இருக்கலாம்‌” என்று கூறுகிறாள்‌. 

இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ராமருக்குச்‌ சிறிது ஹாஸ்யமாக இருக்க 
விருப்பம்‌ உண்டாகிறது. இந்த இடத்தில்‌, கிஷ்கிந்தா காண்டத்‌ 
இல்‌, சுக்கரிவனிடம்‌ அவர்‌ தம்மைப்பற்றி இரண்டு தரம்‌ கூறிக்‌ 
கொள்வதை நாம்‌ ஞாபகப்படுத்திக்கொள்ள வேண்டும்‌. 

எஏர்‌ வரைச்‌ FAT BES fea | 

எரி ௭ எ என்‌ ௧௭௪௭ | 137, 14, 14-15, 

“நான்‌ சத்தியமே பேசுறெவன்‌. ஒரு நாளும்‌ பொய்‌ கூறும்‌ 
வழக்கம்‌ என்னிடம்‌ இல்லை. ஆகவே நான்‌ சொன்ன சொற்படி 
நடப்பவன்‌?” என்கிறார்‌. ஆகவே சூர்ப்பணகையினிடம்‌ வேடிக்கை 
யாக, இல்லாததைக்‌ கூறிச்‌ சந்தோஷித்தது நமக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ 
வியப்பாகவே இருக்கிறது. 

எ 3 ளள விண, கோ: | 

ஜிகே TENN ௭௭ MAST ॥ 

ஊரன்‌ ஊனா எளி எகர: இக: | 

எக 9 எள்‌ ETA என்னன பு TIT. 18, 3-4, 

ராமர்‌ அவளிடம்‌ உண்மையைக்‌ கூறுவதுபோல்‌, “இவன்‌ என்‌ 
தம்பி. மிகவும்‌ நல்லவன்‌; அழகாக இருக்கிறான்‌; மனைவி 
இல்லாதவன்‌; மனைவியை விரும்பும்‌ நிலையில்‌ இருக்கிறான்‌; நீயும்‌ 
மிகவும்‌ அழகாக இருக்கிறாய்‌. நீங்கள்‌ இருவரும்‌ தகுந்த ஜோடி. 
யாக விளங்குவீர்கள்‌. இவனே உன்‌ போன்ற அழகிக்கு ஏற்ற 
கணவன்‌”? என்கிறார்‌. 

ஈஸ்‌ ௭௭ [சாகா Malt rat என il TIT. 18, 5, 

“இவனை வரித்துக்கொள்‌. எனக்கு ஏற்கனவே மனைவி இருக்‌ 
கிறாள்‌ ?? என்கிறார்‌. 

மேற்கூறிய வார்த்தைகளிலிருந்து, ராமர்‌ சூர்ப்பணகையிடம்‌ 
வேடிக்கை செய்திருக்கிறார்‌ என்பது வெளிப்படையாகத்‌ தெரி 
கிறது. இதில்‌ சந்தேகமில்லை. “பர்த்தா? என்ற சொல்லை 
இரண்டு தடவை உபயோகிக்கிறார்‌. **இவன்தான்‌ உனக்கு 
ஏற்றவன்‌?” என்கிறார்‌. “அக்ருததார:” என்ற சொல்லை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு உரையாசிரியர்கள்‌ மிகவும்‌ விரிவாக வியாச்கியானம்‌ 
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செய்திருக்கிறார்கள்‌. ராமரிடம்‌ எல்லையற்ற பக்தியுள்ள ஒரு. 
வகுப்பினர்‌, “ராமர்‌ வேடிக்கை செய்வதில்‌ உற்சாகம்‌ கொண் 
உவர்‌” என்பதை விரும்புவதில்லை. ராமர்கூட வேடிக்கை 
செய்வதா? அவர்கூடச்‌ சிரிக்கலாமா? அவர்‌ தர்மமே உருவானவர்‌. 
வேடிக்கை விளையாட்டை விரும்பாதவர்‌. அப்படிப்பட்டவர்‌ 
எல்லோரையும்‌ போல்‌ கேலிசெய்து சந்தோஷிப்பது ஹீனமா 
யிற்றே! ஆகவே, “அக்ருததார:?” என்ற பதத்துக்கு அவர்கள்‌ வேறு 
அர்த்தம்‌ கற்பிக்கச்‌ சரமப்படுகிறார்கள்‌. ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ ஒரு. 
பதத்துக்கு அநேக அர்த்தங்கள்‌ இருக்கலாம்‌. அந்தப்‌ பதத்துக்கு, 
“விவாசமாகி மனைவியைத்‌ தன்னுடன்‌ அழைத்து வராதவன்‌ * 
என்று கூறி, ராமருடைய சத்தியத்துக்கு இழுக்கு வராமல்‌ 
காப்பாற்றுவதாக அவர்கள்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌. இது சரி; *பார்யா.. 
பர்த்தா”? என்ற சொற்களை என்ன செய்வீர்கள்‌? “அநுரூபஸற்ச தே 
பர்த்தா--தே அபர்த்தா” என்றெல்லாம்‌ பதங்களைப்‌ பிரித்து உரை 
யாசிரியர்கள்‌ சமத்காரமாக அர்த்தம்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. 

இப்படிப்‌ பதத்தைப்‌ பிரித்துக்‌ கூறினால்‌, ராமர்‌ கேவலம்‌ 
அர்த்தமில்லாமல்‌ பேசுவதாகத்தான்‌ ஏற்படும்‌. லக்ஷ்மணன்‌ தன்‌ 
னுடன்‌ மனைவியை அழைத்து வராமல்‌ தனியே வந்திருப்பதாக 
ராமர்‌ கூற நினைத்திருந்தால்‌, சூர்ப்பணகையினிடம்‌ அப்படியே 
சொல்ல முடியாதா? அவன்‌ “அக்ருததார:-- மனைவியில்லா தவன்‌” 
என்று சொல்லி அவளை நம்பச்‌ செய்வதுடன்‌ தம்‌ மனத்திருப்திக்‌ 
காக அதை வேறு விதமாக மாற்றியும்‌ கூற வேண்டுமா? இப்படிக்‌. 
கூறுவதற்குப்‌ பயன்‌ என்ன? எதற்காக இப்படியெல்லாம்‌ மாற்றிச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌? சாமர்த்தியமுள்ளவர்கள்‌ வெறும்‌ கட்‌ 
யாடுவதற்கென்றே வார்த்தைகளை இவ்வாறு வேறு பொருள்படும்‌ 
படி மாற்றிக்‌ கூறுவதில்‌ உற்சாகம்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. “அக்ருத.. 
தார:' என்ற பதத்துக்கு, “தற்சமயம்‌ மனைவி பக்கத்தில்‌ இல்லா 
தவன்‌” என்ற பொருள்‌ படும்படிதான்‌ ராமர்‌ பேசியதாகக்‌ கூறு 
கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ உண்மையாகச்‌ சூர்ப்பணகையினிடம்‌ ராமர்‌ 
சொல்ல நினைத்தது என்ன? “அக்ருததார:” என்ற பதத்தினால்‌: 
கூர்ப்பணகையை ராமர்‌ ஏமாற்ற எண்ணினார்‌ என்றால்‌ அது குற்றம்‌ 
தானே! ஆங்கிலத்தில்‌ *690140081100” என்று ஒரு சொல்‌ இருக்‌ 
இறது. இரண்டு பொருள்‌ உள்ள சொற்களை வழங்குவதற்குத்தான்‌ 
அப்படிக்‌ கூறுவது. பிறருக்கு ஒருவிதமான பொருள்‌, தனக்கு 
ஒரு விதமான பொருள்‌ இருக்க வேண்டும்‌. பிறர்‌ சாதாரணமாக 
உள்ள அர்த்தத்தை எடுத்துக்கொண்டால்‌ அவர்கள்‌ ஏமாற்ற 
மடைவார்கள்‌. அவ்வாறு அவர்கள்‌ தவராக எண்ணும்படிச்‌ 
செய்தால்‌ அது குற்றம்‌ அல்லவா? “நான்‌ மனத்தில்‌ இவ்வாறு 
நினைத்துத்தான்‌ கூறினேன்‌” என்று வாதாடுவதெல்லாம்‌ காரியத்‌ 
துக்குப்‌ பிரயோசனமாகாது. ஆயினும்‌ நாம்‌ ஸம்ஸ்கிருத பதம்‌ 
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களை நம்‌ விருப்பப்படிப்‌ பிரித்து வேறு பொருள்படக்‌ கூறுவதில்‌ 
பொழுதைச்‌ செலவிடுகிறோம்‌. இப்படிச்‌ செய்வதனால்‌, சாதாரண 
அர்த்தமுள்ளது, முற்றும்‌ வேறு விதமாக மாறி, ஒருவருக்கும்‌ 
நன்மை உண்டாகாதவாறு செய்துவிடுகிறது. 

எல்லா மொழிகளிலும்‌ இருபொருள்‌ படும்படியான சொற்கள்‌ 
இருக்கின்றன. அவை இல்லாக மொழிகளே இல்லை என்று கூற 
லாம்‌. ஸம்ஸ்கிருத பாஷையில்‌ அவை பின்னும்‌ அதிகமாகவே 
இருக்கின்றன. அந்த மொழியின்‌ வளம்‌, இருவிதமான பொருள்‌ 
படும்படியான வாக்கியத்‌ தொடர்களை அமைப்பதற்குக்கூட வசதி 
அளிக்கிறது. பிரெஞ்சு மொழியிலும்‌ இது அதிகமாக உண்டு. 
அந்த மொழியிலுள்ள சிலேஷையில்‌ வெளிப்படையாக இல்லாத 
பொருள்‌ மிகவும்‌ மட்டமாக, மற்றவர்க்கு எடுத்துக்‌ கூறுவதற்கு 
லாயக்கில்லாமல்‌ இருக்கும்‌. எப்படி. இருந்தாலும்‌ இரு பொருள்‌ 
படக்‌ கூறுவது பொய்யைக்காட்டிலும்‌ மோசமானது என்பதை 
எல்லோரும்‌ ஓப்புக்கொள்ளுவார்கள்‌. நம்முடைய இலக்யெத்தி 
லும்‌ இரு விதமான அர்த்தத்துடன்‌ கூடிய சொல்லோ 
சொற்றொடரோ உண்டு. ஒன்று, அந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்துக்குப்‌ 
பொருத்தமானது. மற்றொன்று, பின்னும்‌ ஆழ்ந்ததாக முற்றும்‌ 
வேறு விதக்‌ கருத்தையே கொண்டதாக இருக்கும்‌. தற்செய 
லாகவோ வேண்டுமென்றோ கவி சில பதங்களைப்‌ போட்டிருப்பான்‌. 
பதங்களுக்கு மேலாக ஓர்‌ அர்த்தம்‌ அந்த இடத்துக்கு மிகவும்‌ 
பொருத்தமாக அமைந்திருக்கும்‌. இதற்கு விரோதமில்லாமல்‌ 
மற்றொரு விதமான அர்த்தமும்‌ அந்தப்‌ பதங்களுக்குக்‌ கூறலாம்‌. 
பின்னால்‌ வரப்போகும்‌ நிலைமையை அது குறிப்பதாக இருக்கும்‌. 

நெடுநோக்கு வாய்ந்த ஓரு மகாகவி பேசும்‌ பேச்சுக்கு 
அத்தகைய இருவிதமான அர்த்தங்கள்‌ இருக்கும்‌ என்று சொல்லு 
கிறார்கள்‌. சாதாரணக்‌ கருத்தைக்காட்டிலும்‌ ஆழ்ந்ததான 
மற்றொரு கருத்து, பின்னால்‌ விளங்கும்‌ என்று கூறுகிறார்கள்‌. நம்‌ 
முள்‌ இருக்கும்‌ ஏதோ ஒருவிதச்‌ சக்தியோ அல்லது வெளியிலிருந்து 
வேலை செய்யும்‌ சக்தியோ முற்றும்‌ வேறு விதமான கருத்தை 
உள்ளடக்கியுள்ள சொற்களை உபயோகிக்கச்‌ செய்கிறது. ஆனால்‌, 
“அக்ருததார:” போன்ற பதங்களைப்பற்றி அம்மா திரி கூறமுடியாது. 
ராமர்‌ வாயில்‌ அது பொய்‌ என்று ஆகாமலிருப்பதற்காக, ௮வருக்கு 
மட்டும்‌ தெரிந்த அர்த்தத்தோடு பிறருக்கு வேறு விதமாகப்‌ 
படும்படி இருக்க வேண்டும்‌. ஆனால்‌ உண்மையில்‌ கேட்பவருக்குத்‌ 
தோன்றுவதுதான்‌ முக்கியமானது. கேட்பவர்‌ தவறாக அர்த்தம்‌ 
கொண்டால்‌, அவர்‌ அதற்குச்‌ சொன்னவர்‌ மீதுதான்‌ பிழை கூற 
வேண்டும்‌. சொன்னவர்‌ குற்றவாளி அல்ல என்று ஆக முடியாது. 
ஆகவே இது ஏதோ வேடிக்கைக்காகக்‌ கூறிய வார்த்தைதான்‌ 
அன்று முடிவு செய்வதில்‌ எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ தயக்கமில்லை.  ' 
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நாகோஜிபட்டர்‌ என்ற பெரிய உரையாசிரியர்‌ தம்முடைய 
திலக வியாக்கியானத்தில்‌ சொல்லுவதை உங்களுக்குக்‌ கூறு 
கிறேன்‌, கேளுங்கள்‌. அவரது வார்த்தையை நாம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ஏனெனில்‌, அவர்‌ கோவிந்தராஜருக்குப்‌ பிறகு 
உரை வகுத்தவர்‌. அவர்‌ இதைப்பற்றி என்ன என்ன கூறியிருக்‌ 
கிறார்‌ என்று தெரிந்துகொண்டு, பிறகு தம்முடைய கருத்தைத்‌ 
தெரிவிக்கிறார்‌. அவர்‌ கூறுவது;-- “சில வியாக்கியானகாரர்கள்‌ 
“அக்ருததார:” என்ற பதத்துக்கு, “விவாகமானவன்தான்‌; ஆனால்‌ 
மனைவி தற்சமயம்‌ கூட இல்லாதவன்‌' என்று அர்த்தம்‌ கூறு 
கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ அதற்குச்‌ சாதாரணமாகவே நாம்‌ அர்த்தம்‌ 
கொள்ளலாம்‌. ஒருவர்‌ கிண்டலாகப்‌ பேசும்பொழுது சிறிது 
உண்மைக்கு மாறாகப்‌ பேசுவது அவ்வளவு பெசிய தீங்கோ தவறோ 
ஆகாது என்பதுதான்‌ கவியின்‌ நோக்கம்‌ என்று எனக்குப்‌ படு 
திறது'” என்கிறார்‌. 


மற்றொரு விஷயம்‌: ராமர்‌ எப்போதும்‌ ருஜுவாகவே பேசு 
றவர்‌; அதற்கு மாறாக ஒரு சமயமும்‌ பேசமாட்டார்‌ என்று 
வியாச்‌யொனகாரர்கள்‌ கூறுவது போல்‌ இருக்க முடியாது என்று 
காட்டுவதற்கு, லஷ்மணன்‌ பேசுவதை எடுத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. 
லஷ்மணன்‌ கூறியது கிண்டல்‌ பேச்சுத்தான்‌ என்பதில்‌ யாருக்கும்‌ 
சந்தேகமில்லை, ஒரு வியாக்கியானகாரரும்‌ அதற்கு இரண்டு 
பொருள்‌ கற்பிக்க முடியாது. 


cmt கன்‌ suet எரி | 
ஸர sei எனை எர என்ன்‌ ப 111. 18. 11. 


ராமர்தாம்‌ அவளுக்கு ஏற்ற கணவர்‌ என்று சொல்வதற்காக, 
£தையைப்பற்றிச்‌ சூர்ப்பணகை வர்ணித்த விதமே லக்ஷ்மணனும்‌ 
கூறுகிறான்‌. “அவர்‌ என்‌ யஜமானர்‌. நான்‌ அவருக்குப்‌ பணி 
புரிகிறவன்‌. என்னைக்‌ கல்யாணம்‌ செய்துகொண்டால்‌ நீ ஓரு. 
வேலைக்காரனுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்டவளாக வேண்டும்‌. சீதைக்கும்‌ 
வேலைக்காரியாக இருக்கும்படியாகும்‌. அது உனக்குப்‌ பிடிக்குமா? 
அது சரியல்ல. அவர்தாம்‌ உனக்கு ஏற்ற கணவர்‌. அவரையே 
மணதந்துகொள்‌. அந்தக்‌ குரூபியை வைத்துக்கொண்டு அவர்‌ 
ஏன்‌ சஷ்டப்பட வேண்டும்‌? உன்னைப்‌ போல்‌ அவளுக்கு 
இடுப்போ வயிறே ஒன்றும்‌ இல்லை. அவளுக்கு வயதும்‌ 
ஆகிவிட்டது. அவளைத்‌ தள்ளிவிட்டு உன்னையே அவர்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்வார்‌”? என்கிறான்‌. லஷ்மணன்‌ பரிகாசமாகப்‌ பேசுகிறான்‌ 
என்பது நன்றாகத்‌ தெரிகிறது. ஆனால்‌ அந்த அசடி சூர்ப்பணகைக்கு 
அது பரிகாசம்‌ என்று தெரியவில்லை. அவ்வளவும்‌ நிஜம்‌ என்று 
எடுத்துக்கொள்ளுகிறாள்‌. 
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லக்்மணனிடமிருந்து அவள்‌ ராமரிடம்‌ செல்லுகிறாள்‌. ராமர்‌. 
அவளைத்‌ திரும்பவும்‌ லக்ஷ்மணனிடம்‌ அனுப்புகிறார்‌. இருவரில்‌ 
யாராக இருந்தாலும்‌ சரி என்றுதான்‌ அவளுக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 
கடைசியாக ராமரிடம்‌ வந்து அவள்‌, “நான்‌ உம்மைத்தான்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்துகொள்ளப்போகிறேன்‌. உமது மனைவி அதற்கு 
இடையூராக இருப்பாள்‌ என்றால்‌ இதோ ஒரு நொடியில்‌ அவளைப்‌ 
புசித்துவிடுகிறேன்‌ என்று கூறி, வேகமாகச்‌ சீதையின்‌ பக்கம்‌ 
குரவுகிறாள்‌. 

எ ளா கின கான னி | 

என்‌ என்‌ ஈனா ளா || 117. 18, 18. 

லக்ஷ்மணன்‌ பேசியது பரிகாசம்‌ என்று அறியாமல்‌, நிஜம்‌ 
என்றே சூர்ப்பணகை நம்பிவிடுகிறாள்‌. இதிலிருந்து, ராமரும்‌ 
லக்ஷ்மணனும்‌ அவளைக்‌ கிண்டல்தான்‌ செய்தார்கள்‌ என்று தெரி 
கிறது. சீதையின்‌ பக்கம்‌ அவள்‌ வேகமாகத்‌ தாவியதும்‌ ராமர்‌, 
“லக்ஷ்மணா! போதும்‌ பரிகாசம்‌?” என்று எச்சரிக்கிறார்‌. 

ai ஏராள எனக: | 

என Ua: Same TARTMAAA | IIL. 18, 18. 

இப்பொழுதுதான்‌ முதல்முதலாக ராமருக்குக்‌ கோபம்‌ 
உண்டாகிறது. “நிக்ருஹ்ய£ என்ற சொல்லைக்‌ கவி இங்கு வழங்கு 
கிறார்‌. அந்தப்‌ பதத்துக்கு, ராமர்‌ அவளை “ஹாம்‌” என்று 
அதட்டியோ, கையைத்‌ தூக்கி்யோ தடுத்து நிறுத்தினார்‌ என்று 
தான்‌ சிலர்‌ அர்த்தம்‌ கூறுவார்கள்‌. அவ்வளவு யோசிப்பதற்கு 
அவசியமில்லை என்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. “ராமர்‌ அவளைப்‌ 
பிடித்து அப்பால்‌ தள்ளினார்‌” என்று சொல்லுவதில்‌ தவறு என்ன? 
ஆனால்‌ ராமர்‌ அவளைத்‌ தொட்டுத்‌ தள்ளினார்‌ என்பது சரியல்ல 
என்று அவர்கள்‌ நினைப்பார்கள்‌. 

ஜனாப்‌: விரிடி எள: கள | 

எக்‌: ரன ள்‌ கண வின எனி Il IIL, 18. 19. 

“நல்ல வேளை, சதை பிழைத்தாள்‌. லக்ஷ்மணா, விளையாடு 
வதாக இருந்தால்‌ யாருடன்‌ விளையாடுகிறோம்‌ என்பதைத்‌ 
தெரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. இப்படிப்பட்ட ஜீவன்களுடன்‌ 
விளையாடலாகாது. ஆகவே பெருவயிறு படைத்த இந்தக்‌ 
கோர அரக்கியை விரூபமுள்ளவளாக்கு”” என்று ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. 


ஊர்‌ நிகர ணிஎளர்‌ என்ர | 

வனி ரான இன்னா (I IIL. 16, 20. 

அடுத்த விஷயத்தைப்பற்றி விவரிப்பதற்குக்‌ கொஞ்ச நேரம்‌ 
பிடிக்கும்‌. இன்று இத்துடன்‌ நிறுத்திக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. 
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சாதாரணமாகப்‌ பார்த்தால்‌, ராமர்‌ சிறிது வேடிக்கையாகப்‌ 
பொழுதுபோக்க விரும்பினரே தவிர வேறொன்றுமில்லை என்றே 
தோன்றும்‌. பாவம்‌! அவர்கள்‌ மூவரும்‌ காட்டில்‌ தனியே இருந்‌ 
தார்கள்‌; வேறு மனிதர்களே இல்லை. பொழுது போவதற்கு 
என்ன செய்வார்கள்‌? இரண்டு மூன்று நாள்‌ சேர்ந்தாற்போல்‌ 
ரெயில்‌ பிரயாணம்‌ என்றால்‌ எப்படி இருக்கும்‌? பொழுது 
போகாமல்‌ பெரிதும்‌ கஷ்டமாக இருக்கும்‌ அல்லவா? அதுபோல 
மூன்று பேரும்‌ தனியாகப்‌ பொழுது போக்குவதற்கு வழி 
இல்லாமல்‌ இருந்தபொழுது, சூர்ப்பணகை வந்து வேடிக்கையாக 
நேரம்‌ போவதற்கு அவர்களுக்கு வழி செய்தாள்‌. ராமர்‌ அதில்‌ 
சிறிது கலந்துகொண்டு பொழுது போக்கினார்‌ என்றால்‌ அதில்‌ 
என்ன தவறு? “அக்ருததார:” என்ற பதத்துக்கு இருபொருள்படப்‌ 
பேசினார்‌ என்று அர்த்தம்‌ சொல்வதனால்‌ அவருக்கு ஒரு நலனும்‌ 
உண்டாகாது. அப்படி அவர்‌ பேசினால்‌ அது பொய்‌ சொல்வதைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பின்னும்‌ மிகையானது என்றுதான்‌ கூற வேண்டும்‌. 
அவர்‌ பொய்யும்‌ கூறவில்லை; இருபொருள்படப்‌ பேசவுமில்லை. 
அவர்‌ சிறிது வேடிக்கையாகப்‌ பொழுதுபோக்கினார்‌ என்பதுதான்‌ 
சரி. 
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சூர்ப்பணகை ராமரைச்‌ சந்தித்த நிகழ்ச்சியை முன்பு 
கூறினேன்‌. அந்தச்‌ சம்பவத்தை ஹாஸ்ய ரஸத்துக்கு ஓர்‌ 
உதாரணமாகக்‌ கவி எடுத்துக்காட்டியிருக்கிறார்‌. ஆனால்‌, பின்னால்‌ 
ஏற்பட்ட விளைவு, அந்த ஹாஸ்ய ரஸத்தைப்‌ பங்கப்படுத்துவதா 
கிறது. மொத்தக்‌ கதைக்கும்‌ இந்தச்‌ சம்பவமே விதையாக 
அமைந்தது என்று கூறலாம்‌. ஏனெனில்‌, தனக்கு ஏற்பட்ட 
அவமானத்தைப்‌ பொறுக்காமல்‌ சூர்ப்பணகை கரதூஷணர்களைக்‌ 
கிளப்பிவிடுகிறாள்‌. அவர்கள்‌ இருவரும்‌ ராமரின்‌ வில்லுக்கு 
இரையானதும்‌, ராவணனிடம்‌ சென்று அவனையும்‌ சூர்ப்பணகை 
அூண்டிவிடுறொள்‌. பின்னால்‌ வரும்‌ கதையைப்‌ பார்க்கும்பொழுது 
இது எவ்வளவு முக்கியம்‌ என்று தெரிகிறது. இலங்கையில்‌ 
வானரர்களுக்கும்‌ அரக்கர்களுக்கும்‌ போர்‌ நடந்தபொழுது கணக்‌ 
கில்லாத வானரர்கள்‌ சண்டையில்‌ மடிறொர்கள்‌. கடைசியில்‌ 
அவர்கள்‌ ராமரைச்‌ சரணமடையவும்‌, ராமர்‌ வந்து யுத்தம்‌ 
புரிகிறார்‌. அப்பொழுதுதான்‌ அந்த அற்புதம்‌ நிகழ்கிறது. 
ஓவ்வொருவனையும்‌ ஓவ்வொரு ராமர்‌ எதிர்த்துப்‌ போரிடுவது 
போலத்‌ தோன்றுகிறது. தனியாகவும்‌ பல ராமர்களாகவும்‌ 
பார்க்குமிடமெல்லாம்‌ தோற்றம்‌ ஏற்படுகிறது. கணக்கில்லாத 
ராக்ஷஸர்களைக்‌ கொன்று குவித்து இலங்கை முழுவதும்‌ துன்ப 
மயமாகிறது. 

அடுத்த ஸர்க்கத்தில்‌, கணவர்களை இழந்தும்‌, பிள்ளைகளை 
இழந்தும்‌, தந்தை சகோதரர்‌ ஆகியவர்களை இழந்தும்‌ சோகத்தில்‌ 
ஆழ்ந்து கிடக்கும்‌ ராக்ஷ்ஸிகளைப்பற்றி வால்மீகி வர்ணிக்கிறார்‌. 
எல்லோரும்‌ சேர்ந்து வாய்விட்டுப்‌ புலம்புகிறார்கள்‌. இந்த 
இடத்தில்‌ கவியின்‌? ஹாஸ்ய உணர்ச்சி நன்கு வெளியாகிறது. 
பெண்களின்‌ இயல்பின்படி அவர்கள்‌ எல்லாக்‌ குற்றத்தையும்‌ ஒரு 
ஸ்திரீயின்மீதே சுமத்தி நிந்திக்கிறார்கள்‌. “*எல்லாவற்றிற்கும்‌ 
மூலகாரணம்‌ சூர்ப்பணகைதான்‌. அவள்தான்‌ ராமரிடம்‌ சென்று 
அவரை எதிர்த்திருக்கிறாள்‌?? என்கிறார்கள்‌. சூர்ப்பணகை ராமரைச்‌ 
சந்தித்ததன்‌ விளைவுதான்‌ இவ்வளவு கஷ்டமும்‌ என்று அவனைப்‌ 
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பழிக்கிறார்கள்‌. உடனே, ராமர்‌ சூர்ப்பணகை ஆகிய இருவரின்‌ 
நினைவு வரவே கவியின்‌ ஹாஸ்ய உணர்ச்சி மீண்டும்‌ கிளர்ந்தெழு 
கிறது. கணவர்‌ மக்கள்‌ தந்தையர்‌ சகோதரர்‌ ஆகியோரை 
இமந்த ராக்ஷஸிகள்‌ புலம்புவதைக்‌ கேளுங்கள்‌ :-- 

கள்‌ ஏன என கான ஈறில்‌ | 

4 © 

சள எ ர்‌ காப க ॥ 

னாள்‌ Heard uaa TH | 

ச்‌ எசா களா எ ET TIT ॥ 

கள்‌ எள்ளின்‌ ஏர்‌ ETT | 

ன்‌ 1 ஏன்‌ கானா என்னி | 

ஊண்‌ அரள | 

௨ ௪ ரு ள்‌ 

எக என்‌ எ aise Il 

Taam எள ரன என எ | 

ஏக்கர்‌ எ THT NYT ॥ 

என்னக்‌ எ ஏஎ கர்‌ என | 

ஏ aT ATT ETAT TAT Il 171,905, 6-11. 

“மன்மதன்‌ போன்ற ரூபமுடைய ராமனை இந்தக்‌ கிழட்டுக்‌. 
குரூமி சூர்ப்பணகை ஏன்‌ அடைய விரும்ப வேண்டும்‌? உயிருடன்‌: 
இருக்கத்‌ தகுதியற்ற இவள்‌ ராமனை வசீகரிக்க முடியுமா?' 
இவளால்தானே ராமன்‌ நம்மைப்‌ பழிவாங்க வந்திருக்கிறான்‌? 
தான்‌ அழிந்தபோவதோடு தன்னைச்‌ சேர்ந்த அனைவரையும்‌, 
ராவணன்‌ அழித்துவிடுவான்‌ போலிருக்கிறதே!” என்று புலம்பு 
கிறார்கள்‌. 

அரண்யகாண்டத்தில்‌, தாம்‌ இல்லாதபோது சீதை அபகரிக்கப்‌ 
பட்டதை எண்ணிக்‌ கலங்கிய ராமர்‌ சீதையின்‌ பிரிவைத்‌. 
தாங்காமல்‌ தம்‌ நிதானத்தை இழந்து வருந்தும்‌ கட்டத்துக்குச்‌ 
செல்வோம்‌. அவரது துன்பத்துக்கு எல்லையே இல்லை. அதை 
வர்ணிக்கும்பொழுது கவியின்‌ புலமை உச்சநிலையை அடைகிறது. 
ராமர்‌ தம்‌ நினைவற்று, என்ன சொல்லுகிறோம்‌ என்றுகூட 
அறியாதவராக இருக்கிறார்‌. துக்க வேகத்தில்‌ மனம்‌ சுவாதீன 
மில்லாத நிலையடைந்தவர்களைப்பற்றிக்‌ கேட்டிருப்போம்‌. ஆனால்‌ 
அது இந்தக்‌ காலத்தில்‌ அவ்வளவு சாதாரணமில்லை. கவியின்‌ 
வர்ணனையிலிருந்து, அந்தக்‌ காலத்தில்‌ ஆண்‌ பெண்கள்‌ தம்‌ துன்ப 
உணர்ச்சிகளை அடக்க வேண்டும்‌ என்ற முயற்சி சிறிதும்‌ இல்லா 
தருந்திருப்பார்சள்‌ என்று தோன்றுகிறது. ராமரைப்‌ போன்ற தீர 
புருஷர்கள்கூட இதற்கு விலக்கல்ல என்று கூறலாம்‌. இரண்டோர்‌ 
இடங்களை மட்டும்‌ குறிப்பிடுகிறேன்‌. 
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எல்லை மீறிய சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்து ராமர்‌ உலகிலுள்ள 
அனைத்தின்‌ மீதும்‌ கோபம்‌ கொள்ளுகிறார்‌. மரம்‌ மலை ஆறு 
விலங்கு பறவை ஆதியவை யாவற்றையும்‌ கேட்டுப்‌ பார்த்தும்‌ 
அவை ஒன்றும்‌ பதில்‌ கூறவில்லை. பிறகு தேவர்களுக்காவது 
தெரிந்திருக்க வேண்டும்‌ என்று எண்ணி அவர்களைக்‌ கேட்கிறார்‌. 
“தையை என்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ ஒளித்து வைத்திருக்கிறார்கள்‌ . 
அவளை எனக்குக்‌ காட்டவில்லையென்றால்‌ என்னிடமுள்ள பலத்‌. 
தைப்‌ பிரயோகித்து அனைத்தையும்‌  நாசமாக்கிவிடுவேன்‌”? என்‌ 
கிறார்‌. தர்மத்தையே எப்பொழுதும்‌ போதிக்கும்‌ ஒரு தீர புருஷர்‌ 
சோகத்தில்‌ அடிபட்டுக்‌ தவிப்பதைப்‌ பாருங்கள்‌, கோபத்தில்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ கையிலுள்ள வில்லைப்‌ பலவந்தமாகப்‌ பறித்து எடுத்துக்‌. 
கொண்டு பேசுகிறார்‌ :-- 
12] 
கனா எ என்‌ எனின்‌ காரக | 
அணா எனிர்‌ எளி ப 
ஏ எர ஜினா TH: TIT: | 
ஏராள ஐஐ ai que ப 
ஏள என ஏன ஏன்ன அன்‌ ஏன 1909: | 
(என்‌ ௭ எர்கானன்‌ என்ர Se ॥ 
எனக்‌ ஜன்னி எ (எனன | 
3 எ எககளினனரிலார்‌ ன விர்‌ ஸீ என ஏ | 
௭௭ ஏன ரர்‌ எ. ஏரில்‌ affadaTraen || 
111, 64, 75-78. 
“லக்ஷ்மணா! இதோ பார்‌? வில்லை எடுத்துவிட்டேன்‌, இந்த 
உலகத்தையே அழித்துவிடுவேன்‌. என்னை யாரும்‌ தடுக்க முடியாது. 
இதோ உலகம்‌ அழியப்போகிறது”? என்றெல்லாம்‌ சொல்லுகிறார்‌. 
தாம்‌ பேசுவதை அறியும்‌ நிலையில்‌ அவர்‌ இல்லை. சோகம்‌ அவரை 
அவ்வாறு நிலைகலங்கச்‌ செய்துவிடுகிறது. சுய நினைவோடு இருந்‌. 
தால்‌ அவர்‌ இவ்வாறெல்லாம்‌ பேசியிருக்க மாட்டார்‌. லக்ஷ்மணன்‌. 
அவரைத்‌ தேற்றும்படியாகிறது. இது கொஞ்சம்‌ அபூர்வமானது. 
எப்பொழுதும்‌ கோபம்‌ கொள்ளுகிறவன்‌ லக்ஷ்மணன்‌. ராமர்‌ 
எப்பொழுதும்‌ சாந்தமாக இருப்பவர்‌. இப்பொழுது இருவர்‌ 
நிலைமையும்‌ மாறிகிகுச்கிறது; 
gu னா gel: ப்பு a: 
a பம்‌ எத்‌ எண்‌ ப 
௩ கணி: என ஏர்‌ என்னி ஏன்‌ என | 
க (a எ௭்‌ என்‌ TTT எள: Il 
மகன HATA ௭ arg என்‌ ॥ 
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aia & ர ௭௭ AAS aE Sao: | 
என்னாத கி ஐ la எனக ஏண்‌: | 
ஏ 8 எள TAT ETA | 
அளவர்‌ 8 னன்‌ எரே ॥ 171. 65, 4-6, 66, 18-19. 
“நீங்கள்‌ எப்பொழுதும்‌ சாந்தமாக எல்லா உயிர்களிடத்தும்‌ 
அன்பாக மிருதுவாக இருப்பவர்‌. கோபம்‌ வந்ததும்‌ உங்கள்‌ 
இயல்பை மீறலாமா? சந்திரனை விட்டுக்‌ காந்தியையும்‌, சூரியனை 
விட்டுப்‌ பிரகாசத்தையும்‌, காற்றை விட்டுச்‌ சலனத்தையும்‌ 
எப்படிப்‌ பிரிக்க முடியாதோ அப்படியே பரிவையும்‌ சாந்தத்‌ 
தையும்‌ உங்கள்‌ இயல்பை விட்டுப்‌ பிரிக்க இயலாது. உங்கள்‌ 
குணத்துக்கு மாறாக நடக்க வேண்டாம்‌. அந்தக்‌ கொடியவன்‌ 
ராவணன்‌ உங்கள்‌ மனைவியை அபகரித்துச்‌ சென்றதற்காக 
உலகத்தையே தண்டிப்பதா? அந்த அரக்கனைக்‌ கண்டுபிடித்து, 
அவனைக்‌ கொன்று, சதையை மீட்க முடியாதா? இந்தக்‌ 
கோபத்தை விடுங்கள்‌. சீதையைத்‌ தேடிப்‌:பார்ப்போம்‌. நான்‌ 
இவ்வாறு கோபத்துக்கு ஆனாகிப்‌ பிதற்றினால்‌ நீங்கள்‌ என்னைக்‌ 
கண்டித்துத்‌ திருத்துவீர்கள்‌. நீங்களே இப்படி நடப்பதாக இருந்‌ 
தால்‌ உங்கள்‌ பிரதிக்கனையை யார்‌ நிறைவேற்றுவார்கள்‌? நான்‌ 
உங்களுக்குப்‌ போதிக்க வரவில்லை. சோகம்‌ தாங்காமல்‌ நீங்கள்‌ 
சுய அறிவை இழந்திருப்பதைக்‌ கண்டு கூறுகிறேன்‌”? என்று 
லக்மணன்‌ ராமரைச்‌ சமாதானப்படுத்துகிறான்‌. 
சிறிது நேரத்திற்குப்‌ பிறகு அவர்கள்‌ ஜடாயுவைப்‌ பார்க்‌ 
கிறார்கள்‌. மரணாவஸ்தையில்‌ இருந்தும்‌, ஐடாயு ராமரைக்‌ கண்டு, 
சதைக்கு நேர்ந்ததை அவரிடம்‌ கூறிவிட்டு உயிரை விடக்‌ காத்திருக்‌ 
கிறார்‌. அவரிடமிருந்து நடந்ததைத்‌ தெரிந்துகொண்டு, உயிர்‌ 
பிரிந்ததும்‌, ஒரு புத்திரன்‌ பிதாவுக்குச்‌ செய்வது போல அவரது 
உடலைத்‌ தகனம்‌ செய்து, அவரது ஆத்மா நல்ல கதியைப்‌ பெற 
உத்தரக்கிரியைகளைச்‌ செய்கிறார்கள்‌. “எனக்குச்‌ சிறிது உபகாரம்‌ 
செய்த இந்தப்‌ பக்ஷியும்‌ போய்விட்டது. என்‌ துர்ப்பாக்கியம்‌ 
அக்கினியைக்கூடத்‌ தூத்துவிடும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌?” என்று 
ராமர்‌ வருந்துகிறார்‌. பெரிய கஷ்டங்கள்‌ வரும்பொழுது தீர 
புருஷர்களாக இருப்பவர்கள்கூட எவ்வளவு நிதானமிழந்து பலவித 
மாகப்‌ பேசி வருந்தத்தக்க நிலையை அடைகிருர்கள்‌! அவர்களைத்‌ 
தாங்கிக்கொண்டு அவர்களின்‌ கண்ணீரைத்‌ துடைத்துச்‌ 
சமாதானப்படுத்துவதைத்‌ தவிர நாம்‌ வேறு என்ன செய்ய 
முடியும்‌? ராமர்கூட இம்மாதிரி நிலையைத்தான்‌ அடைந்திருந்தார்‌ 
என்பதைக்‌ காட்டுவதற்காகவே இந்தச்‌ சம்பவத்தைக்‌ கூறினேன்‌. 
எல்லோரையும்‌ போல்‌ ராமர்‌ சில சமயம்‌ சாதாரண மனித 
ராகவே விளங்கினார்‌ என்பதையும்‌, வால்மீகி மனித இயல்பை 
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எவ்வளவு நன்றாக அறிந்தவர்‌ என்பதையும்‌ விளக்கக்கூடிய 
மற்றொரு சம்பவத்தைக்‌ கூறுகிறேன்‌. கிஷ்கிந்தா காண்டத்தில்‌, 
ஓரிடத்தில்‌ வெளிப்படையாகச்‌ சொல்லாமல்‌ விடுகிறார்‌ கவி. 
அதை இப்பொழுது கூறுகிறேன்‌. வாலி வதமாகி, சுக்கிரீவனை 
அரியணையில்‌ அமர்த்திய பிறகு, அந்த விழாவில்‌ கலந்துகொள்ளும்‌ 
படி ராமரை அழைத்தபொழுது அவர்‌, ““பட்டணத்துக்குள்‌ 
பிரவேசிப்பதில்லை என்று நான்‌ ஒரு பிரதிக்கினை செய்துகொண் 
டிருக்கிறேன்‌. ஆகவே உனக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ நடக்கும்‌ 
பொழுது நான்‌ கிஷ்கிந்தைக்குள்‌ வர முடியாது. நான்‌ ஊருக்கு 
வெளியிலேயே இருக்கிறேன்‌. நீ அபிஷேகம்‌ செய்துகொள்‌”? என்று 
கூறிவிட்டுப்‌ பிரசிரவண மலையில்‌ லக்ஷ்மணனுடன்‌ தங்குகிறார்‌. 
ராஜ்யம்‌ கிடைத்த களிப்பில்‌ ஆழ்ந்து சுக்கிரீவன்‌ குடியிலும்‌ கேளிக்‌ 
கையிலும்‌ மெய்ம்மறந்திருக்கிறான்‌. அந்தச்‌ சப்தம்‌ ஊருக்கு 
வெளியே இருக்கும்‌ ராமர்‌ காதிலும்‌ விழுகிறது. மற்றச்‌ சமயமாக 
இருந்தால்‌ அவர்‌ அதைப்‌ பொருட்படுத்தியிருக்க மாட்டார்‌. 
ஆனால்‌ சீதையைப்‌ பிரிந்து சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்திருக்கும்பொழுது 
மக்களின்‌ உல்லாச ஆரவாரம்‌ அவரைத்‌ துன்புறுத்துகிறது. 

“என்னால்‌ அல்லவா சுக்கிரீவனுக்கு ராஜ்யம்‌, மனைவி: 
அனைத்தும்‌ கிட்டியிருக்கிறது? அவனது சந்தோஷத்துக்கு நான்‌ 
தான்‌ காரணம்‌”? என்று வாய்விட்டுச்‌ சொல்லுகிறார்‌. உடனே 
லக்ஷ்மணன்‌ அவரைத்‌ தேற்றி, ““சரத்காலம்‌ வரும்வரையும்‌ 
கொஞ்சம்‌ பொறுமையாக இருங்கள்‌. அதற்கு இன்னும்‌ நான்கு 
மாதங்கள்‌ இருக்கின்றன. அதற்குள்‌ நீங்கள்‌ இப்படி அவசரப்‌ 
படுகிறீர்களே '? என்கிறான்‌. 

சரக விரக AAI ஏன? | 

எதிரிகள்‌ 8௭ எரர்‌ என: || IV. 27, 45. 

“சுக்கிரிவனைப்‌ போலப்‌ பிறரிடமிருந்து எல்லையற்ற உபகாரத்‌ 
தைப்‌ பெற்று, நன்றியற்றவர்களாக, மாற்று உபகாரம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பதையே மறந்துவிட்டால்‌, அப்புறம்‌ மனிதர்கள்‌ 
இந்த உலகில்‌ எப்படி வாழ்வது? ஒருவரிடம்‌ ஒருவருக்கு நம்பிக்கை 
என்பதே அப்புறம்‌ அற்றுப்‌ போய்விடுமே! என்‌ போன்றவர்களுக்கு 
அமைத என்பதும்‌ இல்லாமற்‌ போய்விடவில்லை; அப்படிப்பட்ட 
கஷ்டம்‌ நேராது?” என்று தம்மைத்‌ தேற்றிக்கொள்ளுதிறார்‌. 
பிறகு வேறோர்‌ எண்ணம்‌ தோன்றவும்‌ முடிவாக லக்ஷ்மணன்‌: 
கூறுகிறுான்‌:-- 

fiara ஒர்‌ என்னார்‌ எ. வன எசகு எள UE | 


ஏள*ஏ$588௭. TTT ATA பப்‌ ௮9௭8 aT ll 
1V. 27, 48. 
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கிரிஷ்ம ருது வரும்‌ வரையிலும்‌ காத்திருங்கள்‌. இந்த நான்கு 
மாதங்களும்‌ போகட்டும்‌. உங்களுக்குப்‌ பொறுமை அதிக 
மாயிற்றே! இவ்வுலகில்‌ நீங்கள்‌ வேண்டியதை அடைவதற்கு 
உங்களுக்குச்‌ சக்தி இருக்கிறது. ஒருவராகவே இருந்து வெற்றி 
பெறுவதற்கு உங்களுக்குச்‌ சாமர்த்தியம்‌ உண்டு. இப்பொழுது 
சுக்கிரீவன்‌ வேறு இருக்கிறான்‌. பொறுமையை இழப்பதற்கு 
ஒன்றும்‌ அவசியமில்லையே?” என்று கூறிச்‌ சமாதானம்‌ செய்கிறான்‌ . 
வால்மீகியின்‌ கவிதைநயத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்பொழுது 
அவருடைய உவமைகளின்‌ சிறப்பைச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. அவை 
அவரிடமிருந்து மிகவும்‌ அநாயாசமாக வருகின்றன. அவற்றின்‌ 
பொருத்தமும்‌ அழகும்‌ இலக்கியச்‌ சுவை மிகுந்த உள்ளங்களுக்கு 
இணையற்ற இன்பத்தை அளிக்கின்றன. 

இந்த உவமைக்‌ கோவையைப்‌ பாருங்கள்‌. இயற்கையை 
எவ்வளவு நன்றாகக்‌ கவி அநுபவித்துக்‌ கூறுகிறார்‌ என்பது தெரி 
கிறது. சதையின்‌ பிரிவாற்றுமையினால்‌ ராமர்‌ ஒரே ஏக்கமடைந்‌ 
திருக்கும்‌ நிலையில்‌ இந்த உவமைகள்‌ வருகின்றன: -- 

ரோ HaRIEET எக ! 

las MATIN என்‌ med faa | 

ay சன: 32: Sama: | 

SHA ௭ எராகணங்விங்கள்‌ Il IV. 28, 7, 9. 
இயற்கை இங்கு மாறிக்‌ காண்றெது. சீதையை இயற்கை 
டுவதற்குப்‌ பதிலாக, இயற்கையில்‌ உள்ளவற்றைச்‌ 
சதையோடு ஒப்பிட்டுச்‌ சொல்லுகிறார்‌. ராமர்‌ சீதையின்‌ நினைவா 
கவே இருப்பதனால்‌ இயற்கையின்‌ அழகைக்‌ கவனிக்கும்பொழுது 
சீதையின்‌ நினைவு அவருக்கு வந்துவிடுகிறது. 

சினா 148. கனி என்ன்‌ A 1 

ணி TATE 9384 Aafia பு. IV. 28. 12, 

**கறுத்த மேகுத்தினிடையே மின்னல்‌ ஒளிருவது, சீதை ராவ 
ஏட்டை கைகளில்‌ அகப்பட்டுத்‌ துடிப்பது போல்‌ இருக்கிறது” ? 
என்கிறார்‌. இதனால்‌ நமக்கு என்ன தெரிகிறது? வர்ஷாகாலம்‌ 
வந்துவிட்டது. மேகவர்ஷம்‌ ராமரது வேதனையை அதிகரிக்கச்‌ 
செய்கிறது. 

sal: hla ஏரி: gra: ஏண்‌ | 

எரி என ஏ எண்‌ எ Raa: Il 

எ g ENT 0684 என்கற: | 

எ சோனிக்‌ கன Il IV. 28. 57-58. 
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“மனைவியையும்‌ அரசையும்‌ மீண்டும்‌ பெற்றுச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
சந்தோஷமாக இருக்கிறான்‌. நானோ இங்கு மட்டில்லாத்‌ துன்பத்தை 
அநுபவித்துக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. ” * 

உ.ஆ » 5 

என்‌ A குர்‌ AIT ஏறா | 

ஈர Sa GAT ௭ என ரர ॥ 

ஏஏ aifaatdgh வல்‌ எள | 

சான சட்‌ கா்‌ SAAT Il 

எ 16 8௭ எனா கரடு | 

ஏர்‌ ஏ gH என்‌ AA செ: பு IV. 28. 60, 62, 

சுக்கிரீவன்‌ அபிஷேகம்‌ செய்துகொள்ளுமுன்‌ என்னைச்‌ சரண 
மடைந்திருந்தான்‌. அப்பொழுது அவனை எதை வேண்டுமானாலும்‌ 
செய்யும்படி நான்‌ கட்டளையிட்டிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அவனது 
கடமையைப்பற்றி ஏதும்‌ கூற நான்‌ விரும்பவில்லை. எவ்வளவோ 
பரிவுடன்‌ அவனை நடத்தியிருக்கிறேன்‌. அவனிடம்‌ அநுதாபத்‌ 
துடன்‌, அவனுக்கு ஒரு கஷ்டமும்‌ கொடுக்கக்கூடாது என்று 
இருந்தேன்‌”? என்றெல்லாம்‌ ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. 

சுக்கரீவனுடைய மந்திரிகளுள்‌ நல்ல அறிவும்‌ முன்யோசனையும்‌ 
படைத்த ஓர்‌ அமைச்சர்‌ உண்டு; அவர்தாம்‌ அனுமார்‌. சொன்ன 
கெடு தாண்டிவிட்டது என்பதை அறிந்து அந்தப்புரத்திற்குச்‌ 
சென்று அவர்‌ சுக்கிரீவனுக்கு எடுத்துரைக்கிறார்‌; ““நீங்கள்‌ 
ராமரிடமிருந்து ஸகல ஸெளபாக்கியங்களையும்‌ அடைந்திருக்‌ 
திறீர்கள்‌. இப்பொழுது அவரை மறந்து உங்கள்‌ சந்தோஷத்தி 
லேயே ஈடுபட்டிருக்கலாமா? குறிப்பிட்ட காலம்‌ ஆகிவிட்டது. 
எழுந்து கடமையைச்‌ செய்யுங்கள்‌?” என்கிறார்‌. உடனே சுக்கிரீவன்‌ 
கன்‌ ராஜ்யத்திலுள்ள எல்லா வானரர்களையும்‌ வரவழைத்து ஒன்று 
கூட்டும்படித்‌ தன்‌ சேனாபதிக்கு உத்தரவிடுகிறான்‌. **வானரார்கள்‌ 
வந்து சேர்ந்ததும்‌, எனக்காகக்‌ காத்திராமல்‌ நீரே வேண்டி. 
அதைச்‌ செய்யும்‌”? என்று அனுமாருக்கும்‌ கட்டளையிடுகிறான்‌. 

YA: ௭௩௭௭௭௭௭௪௮௧ ATA | 

எண்களை எ Ma என்கி எர Il 

fig alg என்‌ கொொளவக8 | 

ஏ இள எண 39) ஏளன எள: ॥ 

எசன்ஸ்‌ ரர்‌ எள BE | 

% டி * 


அச்‌ எரர்‌ ஏர்‌ எளள்ளஏாகா9 ॥ 
fragaiged a: ரஷ aia: | 
அன Moan எல ௭௮ Tal fama || 
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ஈர ஏனா என்‌ 
எள Haas fifa | 
Sa அனர்‌ aftr 
சு © 
ஏன எ ௭௭ விண்ண Il IV. 29. 29-34. 
சுக்கிரீவன்‌ ஆஜ்ஞை உடனே நிறைவேற்றப்பட வேண்டும்‌. 
அந்த ஆஜ்ஞையை மீறுறெவன்‌ கடும்‌ தண்டனைக்குள்ளாவான்‌. 
“இன்றைக்குப்‌ பதினைந்து நாட்களுக்குப்‌ பிறகு வருகிறவனுக்கு 
உடனே மரண தண்டனை விதிக்கப்படும்‌”? என்று உத்தரவு 
பிறப்பித்துவிட்டு அவன்‌ அந்தப்புரத்துக்குச்‌ சென்றுவிடுகிறான்‌ . 
ராமரும்‌ மனிதரே என்பதை அவன்‌ நினைவு கூர்ந்திருக்க வேண்டும்‌. 
ராமருக்கு மீண்டும்‌ மன அமைதி குறைகிறது. சுக்கிரீவன்‌ குறிப்‌ 
பிட்ட காலத்திற்குள்‌ செய்திருக்கும்‌ ஏற்பாடு அவருக்குத்‌ 
தெரியாது அல்லவா? அவருக்குக்‌ கோபம்‌ தலைக்கேறுகிறது. 
சுக்கிரிவனை நிந்தித்துப்‌ பேசுகிறார்‌. 
இப்பொழுது மூன்று சுலோகங்களை இங்கே எடுத்துக்‌ கூறு 
கிறேன்‌. அவற்றை நான்‌ மொழிபெயர்க்கப்‌ போவதில்லை. வால்‌ 
மீதி எதற்காக அத்தகைய சுலோகங்களை ராமர்‌ வாயிலாக வரச்‌ 
செய்திருக்கிறார்‌ என்று விளங்கவில்லை. அவருக்குச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்ற ஆவல்‌ உண்டாகியிருக்கும்‌. ராமர்‌ வர்ணிப்பதாகக்‌ 
கூறுவதனால்‌ அவரே அவற்றைக்‌ கூறட்டும்‌ என்று விட்டிருக்கலாம்‌. 
ஆயினும்‌ வால்மீகியே இவ்வித வர்ணனையில்‌ ஈடுபடுவானேன்‌? 
பின்னால்‌ வரும்‌ கவிகள்‌ வேண்டுமானால்‌, “வெளியிடத்‌ தகுதியில்‌ 
லாத வார்த்தைகளைச்‌ சொல்லக்கூடாது” என்ற நியமம்‌ இல்லாத 
வர்களாதலால்‌, அத்தகைய சொற்களைக்‌ கூசாமற்‌ சொல்லலாம்‌. 
FETS TUTEdT AAT | 
என்‌ UTA என alld எரு Il 
safe எர: ufone wiz: | 
என்னின்‌ Sada எர: ॥ 
வின்னி னார்‌ எரஎ௭்‌ எண்ன ara: | 
கனி ணாள எளாகக க்ளிக்‌ ப 
IV. 30, 45, 46, 55. 
ராமர்‌ வாயிலிருந்து மேற்கண்ட வார்த்தைகள்‌ வருவது 
பெரிய அபசாரமாகவே தோன்றுகிறது. ராமகுடைய உள்ளமே 
இயற்கையின்‌ வனப்பில்‌ ஈடுபட்டு இத்தகைய உவமைகளை ரஸித்‌ 
ததோ, அல்லது சரத்காலத்தை வர்ணிக்க வேண்டும்‌ என்ற 
வின்‌ ரா மரின்‌ வாயிலாகக்‌ கவி இந்த வர்ணனையில்‌ ஈடுபட்‌ 
டாரோ தெரியவில்ல. 
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சுக்கிரீவனை ராமர்‌ நிந்தித்துப்‌ பேசியதைப்பற்றிக்‌ கூறினேன்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு லக்ஷ்மணன்‌ கொதித்தெழுந்து சுக்கிரீவனை வெறும்‌ 
வார்த்தைகளால்‌ ஏசிவிட்டு வருவதற்குப்‌ பதிலாக, அவனை வேலை 
இர்த்துவிடுவதாகவே கிளம்பியதைப்‌ பற்றியும்‌ கூறினேன்‌. 
உடனே ராமர்‌ பயந்துபோய்‌, **நான்‌ அப்படியொன்றும்‌ .சொல்ல 
வில்லை. லக்ஷ்மணா! போய்‌ மெதுவாகச்‌ சாந்தமாகப்‌ பேச்‌? 
என்கிறார்‌. ஆனால்‌, லக்ஷ்மணனுக்கு அதெல்லாம்‌ மறந்துபோய்‌ 
விட்டது. ராமர்‌ செய்த எச்சரிக்கை இதுதான்‌: 

எ ஏ எனக: சர 3௭ ஏவி களி என: | 

௭௭4 fae ga mT alfeagargal: || IV. 30, 81. 

“வாலி சென்ற வழி இன்னும்‌ அடைபடவில்லை. அந்த வழியே 
நீயும்‌ சென்றுவிட வேண்டாம்‌. சுக்கிரீவா! ஜாக்கிரதையாக இரு?” 
என்று லக்ஷ்மணன்‌ வாயிலாகச்‌ சுக்கிரீவனுக்குச்‌ சொல்லி அனுப்பு 
கிறார்‌. மற்றோர்‌ இடத்திலும்‌ ராமர்‌ கூறும்‌ வார்த்தைகள்‌ 
அவரது மனநிலையை நன்கு விளக்குவனவாக இருக்கின்றன. 

௦௧ ஏ ஈம்‌ எலி எ என்‌ என | 

னர்‌ க என்னாள்‌ எண்ணார்‌ Aaa Il IV. 30, 82. 

“நான்‌ வாலியை மட்டுமே கொன்றேன்‌. ஆனால்‌ சத்தியத்தை 
மீறிய உன்னைமட்டுமல்ல, உன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களையும்‌ கொன்றால்‌ 
தான்‌ என்‌ மனம்‌ திருப்தியடையும்‌?” என்கிறார்‌ ராமர்‌. தாரை 
வந்து லக்மணனைச்‌ சமாதானப்படுத்துகிறாள்‌. அவள்‌ வாயிலாக 
வரும்‌ அழகிய சுலோகங்களைப்‌ படிக்கும்பொழுது, ஷேக்ஸ்பியரின்‌ 
நாடகத்தில்‌ வரும்‌ போர்ஷியா என்பவளைப்‌ போலத்‌ தோன்று 
கிறது. லக்்மணனிடம்‌ அநேக காரணங்களை எடுத்துக்கூறி, அவை 
அவன்‌ மனத்திற்பட்டதை அறிந்தபின்‌ முக்கியவிஷயத்தைக்‌ கூறிக்‌ 
காரியத்தைச்‌ சாதித்துக்கொள்ளும்‌ தாரையினிடம்‌ வழக்கறிஞர்‌ 
பலரும்‌ பாடம்‌ கற்றுக்கொள்ளலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 

எள்‌ எண எனி எள்‌ Tm | 

வராளி: Mg ௭௭ எள்ள: | 

எனக: ஏரிள்‌ எ ௪௮ எர எக | 

எளிசாகளி எ எ சா கர | 

ஏக்‌ கள்‌ சி்‌ எனச்‌ இஷா: கர: | 

ஏன்ன ஏ ஏரி ஏரித்‌ எ | 

TATA கிர்‌ எ கன்‌ எ AT | 

ஏளன்6 கின்‌ ஈர்‌ Ai = ரர ப 

ர்‌ எர்‌ என்‌ எ சக்‌ ப ஏ | 

பு ர்‌ எண்ண ப IV. 35, 2-5, 13. 
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“வானரர்களுக்கெல்லாம்‌ ஈச்வரன்‌ சுக்கரிவன்‌. அப்படிப்‌ 
பட்டவளை மிகவும்‌ சாதாரணமாக நினைத்துப்‌ பேச வேண்டாம்‌. 
அவன்‌ நன்றி கெட்டவனல்ல. ராமரிடமிருந்து அடைந்த பேருதவி 
எதையும்‌ அவன்‌ மறந்துவிடவில்லை. அவன்‌ நல்ல குணமுள்ளவன்‌ 
கடமையைத்‌ தவறாமல்‌ செய்திருக்கிறான்‌. அவனது நற்பண்பை 
அறிந்தால்‌ நீங்கள்‌. கொண்டாடுவீர்கள்‌. ராமருடைய திருப்திக்‌ 
காக அவன்‌ எது வேண்டுமாயினும்‌ செய்வான்‌?” என்றெல்லாம்‌ 
பேசுகிறாள்‌. 

க. உஷ்‌ உ்கூ 

வம்‌ 4 90 elgg: | 

SING ௭௭௦௭ JE நாண எர, ॥ 

எ ஈன ஜின்‌ ம டப 9௭௧௭ | 

பைங்‌ எ எள்‌ வு ॥ 

ஊ இனா alia Ao எனா ga | 

SY எ எய்‌ HET: ll 

கலர்‌ என்‌ எ | 

qa வன எட எணண Il IV. 35. 19-22, 

லக்மணனது சினம்‌ நன்றாகத்‌ தணிந்துவிட்டது என்று 
தெரிந்ததும்‌ தாரை, **சுக்கிரிவன்‌ ஏற்கனவே வேண்டிய காரியங்‌ 
களுக்கு உத்தரவு கொடுத்திருக்கிறான்‌. உங்களிடம்‌ வந்து, 
“எல்லாம்‌ தயாராக இருக்கிறது” என்று சொல்ல வேண்டும்‌ என்று 
தான்‌ எண்ணிக்கொண்டிருக்கிறான்‌. இன்று பதினைந்தாம்‌ நாள்‌ 
வானரர்கள்‌ எல்லோரும்‌ வந்து சேர்ந்துவிடுவார்கள்‌. கோடிக்‌ 
கணக்காக அவர்கள்‌ வந்து குவியப்போவதை நீங்கள்‌ காணப்‌ 
போகிறீர்கள்‌” என்கிறாள்‌. 


லக்ஷ்மணன்‌ கோபம்‌ முற்றும்‌ தணிந்து, தன்‌ கோபத்துக்குக்‌ 
காரணமே இல்லை என்று அறிந்து, சுக்கிரீவனிடம்‌, “என்னை 
னை சுக்கிரிவா. ராமர்‌ சோகத்தினால்‌ வருந்திக்கொண் 
டிருந்ததைக்‌ கண்டு தாங்காமல்‌ எனக்குக்‌ கோபம்‌ வந்துவிட்டது. 
நீ போய்‌ அவருக்குத்‌ தேறுதல்‌ கூறு”? என்கிறான்‌. நடந்த விவரங்‌ 
களை அறிந்ததும்‌, ராமரின்‌ பெருந்தன்மை மீண்டும்‌ மேலோங்கு 
கிறது. அவர்‌ சுக்கிரிவனைத்‌ தழுவிக்கொண்டு கூறுகிறார்‌:-- 

சீ ஜன்‌ ஏளிள்‌ ஏன்‌ என்னார்‌ எ | 

தனர்‌ எர எனன ஒளர Il 

afer 08 எப்‌ ௭ afew way | 

எனி எ என[ஏ: Sallie என? ப 

ஏனா பண: sala, gfadt வின எ | 

afew எண்‌ ளார்‌ sfasata ஈச பு 137. 39. 1-3. 


அிதையின்‌ பிரிவில்‌ ஸ்ரீராமர்‌ 99 


“வறண்டு கிடக்கும்‌ பூமியின்மீது இந்திரன்‌ மேகங்களைத்‌ 
திரட்டி வருஷிப்பது ஆச்சரியமா? அது அவனது இயல்பு அல்லவா? 
சூரியனைக்‌ கண்டு இருள்‌ ஓடி மறைந்தால்‌ அதில்‌ வியப்பதற்கு 
என்ன இருக்கிறது? இந்திரன்‌ மழையைப்‌ பொழிவதும்‌, வெப்பத்‌ 
தையும்‌ துன்பத்தையும்‌ உலகிலிருந்து சந்திரன்‌ நீக்குவதும்‌, இருளைக்‌ 
கதிரவன்‌ போக்குவதும்‌ எவ்வளவு இயல்பானவையோ. அது 
போலத்தான்‌ நீ உன்‌ கடமையைச்‌ செய்வதும்‌”? என்று அவனைப்‌ 
பாராட்டிப்‌ பேசுகிறார்‌. இதற்கு முந்திய ஸர்க்கத்தில்தான்‌ சுக்கிரீ 
வனை அவரே பழித்துப்‌ பேசினார்‌. ஆனால்‌ இதிலிருந்து அவரது 
உண்மையான குணம்‌ பிறரின்‌ பிழையைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ 
பாராட்டுவதே என்பது புலனாகிறது. 


இதுவரையிலும்‌ கோபமும்‌ ஆத்திரமும்‌ பொறாமையும்‌ கிளம்பி 
நம்‌ அனைவரையும்‌ ஆட்டி வைப்பது போல்‌ ராமரும்‌ சிறிது அந்த 
உணர்ச்சிகளுக்கு ஆளாகி நிதானமிழந்து நடந்துகொள்ளும்‌ 
சம்பவங்களை எடுத்துக்‌ கூறினேன்‌. தம்‌ நிதானமிழந்தோ அல்லது 
பிறருடைய உறுதியின்மை காரணமாகவோ எவ்வளவு தூரம்‌ 
ராமர்‌ சாதாரண மனித இயல்புடன்‌ நடந்துகொண்டார்‌ 
என்பதை எடுத்துக்காட்ட வேண்டும்‌ என்றால்‌ ராமாயணம்‌ 
முழுவதும்‌ ஆராய்ந்து அங்கங்கே உள்ள சம்பவங்களைப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌. மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ அவற்றை எடுத்துக்காட்டிக்‌ 
கொண்டிருப்பது அவசியமில்லை என்று நினைக்கிறேன்‌. ஒன்றுமட்டும்‌ 
நிச்சயமாகச்‌ சொல்லலாம்‌ : உயர்வும்‌ தாழ்வுமான இரண்டு 
இயல்புகள்‌ நமக்கு இருக்கின்றன. மன எழுச்கெளுக்கு இடம்‌ 
கொடுக்காமல்‌ உறுதியாக இருக்கப்‌ பயிற்சி பெற்றவர்கள்‌ 
எப்பொழுதாவது சிறிது மனஉறுதி குறைந்தாலும்‌ அதை உடனே 
சரிசெய்து முன்பு இருந்த நிலைக்குக்‌ கொண்டுவந்துவிடுவார்கள்‌. 
உயர்வு இயல்பு மேலோங்கும்பொழுது எப்படி நடக்க வேண்டுமோ 
அப்படி நடப்பார்கள்‌. நல்ல பழக்கமின்மை, சுற்றியிருக்கும்‌ 
மனிதர்களின்‌ கெட்ட சேர்க்கை ஆயெ பலவேறு காரணங்களி 
னாலும்‌, தக்க சமயத்தில்‌ நல்ல புத்தி எடுத்துக்‌ கூறுவார்‌ இல்லாத 
தனாலும்‌ நாம்‌ உறுதி குறைந்து £ழிறங்கிப்‌ பிறருக்கும்‌ துன்பமளிப்‌ 
பவர்களாகிறோம்‌. உயர்ந்த இயல்புடையவர்கள்‌ விஷயத்தில்‌ 
மட்டமான இயல்பு மேலோங்குவதில்லை. அது சிறிது தலைதூக்கி 
யதும்‌, உயர்ந்த மனப்பான்மையானது வேகத்தோடு அதை 
எதிர்த்து அடக்கித்‌ தானே முழுக்க முழுக்க வெற்றி கொள்ளு 
கிறது. அவ்வாறே நம்‌ வாழ்க்கையிலும்‌ தகாத உணர்ச்சிகள்‌ 
தோன்றி நம்மைக்‌ கழே இழுக்கும்பொழுது நாம்‌ அவற்றை 
அடக்கி வென்று நமக்கு வழிகாட்டிகளான இந்தத்‌ தீர புருஷர்களை 
நினைவு கூர்ந்து அவர்களைப்‌ போல நாமும்‌ தாழ்ந்த உணர்ச்‌ 
களுக்கு இடம்‌ கொடுக்கலாகாது என்று உறுதி கொள்ள 
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வேண்டும்‌. அப்பொழுதுதான்‌ நம்முள்‌ இருக்கும்‌ உயர்ந்த இயல்பு 
மேலோங்கி நிற்கும்‌. 

பிரசித்தமான சுலோகம்‌ ஒன்று, உயர்ந்தவையும்‌ தாழ்ந்தவை- 
யுமான மனித இயல்புகள்‌ ஒன்றுசேருவதை வர்ணிக்றெது. 
சகுந்தலையைக்‌ காந்தர்வமணம்‌ புரிந்துகொண்டனதைத்‌ துர்வாஸ 
சாபத்தால்‌ மறக்க நேர்ந்த துஷ்யந்தன்‌ சகுந்தலையை நேரில்‌ 
கண்டதும்‌ அவளது அழகைப்‌ பார்த்துத்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ எழுந்த 
சபலத்தை அடக்கப்‌ பாடுபடுறொன்‌. “இவளை நிராகரிப்பானேன்‌? 
மனைவிதான்‌ என்று ஏற்றுக்கொண்டுவிட்டால்‌ என்ன?” என்று 
யோசிக்கிறான்‌. அவன்‌ மனம்‌ பெரிதும்‌ சஞ்சலப்படுறெது. 
சகலத்தையும்‌ துறந்த முனிவர்கள்கூட உறுதியற்றுப்போகும்‌ 
சமயத்தில்‌, “ஆகா! தவறாக இருந்துவிட்டால்‌ நம்‌ குலத்திற்கே 
அல்லவா கெட்ட பெயர்‌ வந்துவிடும்‌!” என்றுதான்‌ உயர்ந்த. 
மனிதர்கள்‌ யோசிப்பார்கள்‌. 

கன்‌ எனா: ௧ எ குக்‌ ஏ என ன 

அர்‌ எள எ: ௭௭௭௮, அர ஸார்‌ gO | 
௩ எணண: ஊர: ஊன எ ESAT 
அ: வாணிக ௧: எரு ஜு எனில்‌ என ॥ 

நம்முள்‌ இருக்கும்‌ உயர்ந்த இயல்பு வெற்றிகொள்ள 
இடமளிக்க வேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ நாம்‌ உய்வதற்கு. 
வழியில்லை. தம்முன்‌ எழும்‌ சாதாரண உணர்ச்சிகளுக்கு இடம்‌. 
கொடாமல்‌ ஓவ்வொரு தடவையும்‌ ராமர்‌ தம்‌ உயர்ந்த இயல்பே: 
வெற்றி கொள்ளுமாறு நடப்பது புலனாகிறது அல்லவா? 
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உறவுமுறைகளுக்கு உதாரணம்‌ 

சுக்கிரீவனைத்‌ தவறாக நினைத்துப்‌ பேசியதற்காக வருந்தி, ராமர்‌ 
அவனைப்‌ புகழ்ந்து பேசிய வாக்கியங்களைச்‌ சென்ற தடவை 
எடுத்துக்‌ கூறினேன்‌. அதையே பின்னும்‌ கொஞ்சம்‌ விவரித்து 
இன்று பேசலாமென்று எண்ணுகிறேன்‌. இரண்டோர்‌ இடத்தில்‌ 
சுக்கிரிவனை அவர்‌ மேலும்‌ புகழ்ந்து பேசியதை எடுத்துக்கொண்டு 
பார்க்கும்பொழுது அதில்‌ சில விஷயங்கள்‌ நமக்குத்‌ தெரிகின்றன. 
வால்மீகி தமது அபிப்பிராயத்தைச்‌ சொல்லாதது போல்‌ சொல்லு 
கிறார்‌ என்று தோன்றுகிறது. யுத்த காண்டத்தில்‌ பதினெட்டாம்‌ 
ஸர்க்கத்தில்‌ ஒரு சுலோகம்‌ வருகிறது. ராமரிடம்‌ அடைக்கலம்‌ 
புகும்‌ நோக்கத்துடன்‌ விபீஷணன்‌ வருகிறான்‌. என்ன செய்வ 
தென்று ஆலோசிப்பதற்காக ராமர்‌ முக்கியமானவர்களைக்‌ கூட்டி 
யோசனை கேட்கிறார்‌. அனுமாரைத்‌ தவிர மற்ற அனைவருமே 
விபீஷணனைச்‌ சேர்த்துக்கொள்வதை அங்கீகரிக்கவில்லை. காரணம்‌ 
கொஞ்சம்‌ வியப்பை யளிப்பதாக இருக்கிறது. “விபீஷணன்‌ 
ராக்ஷஸன்‌; ராவணனிடமிருந்து வருகிறான்‌. இது ராமரை 
ஒருவேளை கொல்வதற்காக இருக்கலாம்‌” என்று சந்தேகிக்கிறார்கள்‌. 

fra sqad எரர்‌ எல்‌ எ: RA | 

கிளா எக ன எ எ ஈண்ட | VIL 18. 5-6. 

“சுற்றிலும்‌ ஆபத்துக்கள்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
உடன்பிறந்தவனைத்‌ துறந்து வரும்‌ ஒருவனை எப்படி நம்புவது? 
மேலும்‌, யாரைத்தான்‌ இவன்‌ சமயத்தில்‌ வஞ்சகமாக விட்டுச்‌ 
செல்லமாட்டான்‌? இலங்கைக்கு அரசனாகும்‌ ஆசையை நிறை 
வேற்றிக்கொள்ளும்‌ நோக்கத்தோடு வேறு வந்திருப்பதாகச்‌ 
சொல்லுகிறார்கள்‌?” என்று சுக்கிரீவன்‌ முன்யோசனையோடு 
எச்சரிக்கை செய்கிறான்‌. ராமர்‌ அதைச்‌ சிறிதும்‌ பொருட்படுத்த 
வில்லை. நல்லறிவு புகட்டும்‌ சில சுலோகங்களை இங்கே கூறுகிறேன்‌. 


ஏவிர்‌ ௭௭ என ணன்‌ எ TAM | 
எரா என்‌ என ஏஜிஎஸ்‌ எபோ ॥ 


102 ராமாயணம்‌ 


பன்‌ miming? ஒதர: | 

CAAT தன ஜன என எக: || VI. 17. 66-67. 

**தங்கள்‌ சக்தியையும்‌ செய்திருக்கும்‌ சிறந்த ஏற்பாடுகளையும்‌ 
பார்த்து, தன்‌ சகோதரனுடைய தீய ஒழுக்கத்தை அறிந்த 
விபீஷணன்‌ , வாலியைக்‌ கொன்று சுக்கிரீவனுக்கு ராஜ்யத்தை 
அளித்த விஷயம்‌'தெரியப்பெற்றதும்‌, அரசனாக வேண்டும்‌ என்ற. 
ஒரு தம்பிக்கு உரிய சகஜமான ஆவலுடன்‌ இங்கு வந்திருக்கிறான்‌. 
இந்தக்‌ காரணங்களுக்காகவே அவனுக்கு அடைக்கலம்‌ அளிக்க 
லாம்‌ என்று நினை வன்‌ என்று அனுமார்‌ தம்‌ அபிப்பிரா 
யத்தைத்‌ தெரிவிச்கிறார்‌. ஆயினும்‌ சுக்கிரீவன்‌ லக்மணனுடைய 
பக்கபலத்துடன்‌ அதற்குப்‌ பெரிதும்‌ ஆக்ஷேபம்‌ செய்கிறான்‌. தன்‌ 
உடன்பிறந்த சகோதரனையே மோசம்‌ செய்தவன்‌ விபீஷணன்‌ 
என்று சுக்கிரிவன்‌ கூறித்‌ தடுத்ததற்கு ராமர்‌ கூறுவதென்ன? 

௭ ௭4 எண ௭97௭ எனி: | 

எனா al fig: ஈச: க ஏ wafer: |) VI. 18. 15-16. 

* அப்பா, எல்லாச்‌ சகோதரர்களும்‌ பரதனைப்‌ போலிருப்பார்‌ 
களா? அவ்வாறே என்னைப்‌ போன்ற பிள்ளைகளும்‌ உன்னைப்‌ 
போன்ற நண்பர்களும்‌ இருக்கமாட்டார்கள்‌”? என்கிறார்‌. 

இது மிகவும்‌'பிரித்தமான சுலோகம்‌; நுட்பமான பொருள்‌ 
பொதிந்தது. பல வீதமாக இதை இன்று ஆராய்ச்சி செய்து 
எடுத்துக்‌ கூறலாம்‌ என்று இருக்கிறேன்‌. “ஸுஹ்ருதோ வா 
பவத்விதா: -- உன்னைப்‌ போன்ற நண்பர்களோ” என்று 
கூறுவதைப்‌ பார்க்கும்பொழுது, சுக்கிரீவனை அவசரப்பட்டுத்‌ 
தவறாக நினைத்துப்‌ பேசியதற்காகப்‌ பச்சாத்தாபப்பட்டுக்‌ கூறிய 
சொற்கள்‌ இவை என்று கருதலாம்‌. “*உலதில்‌ உன்னைப்‌ போன்ற. 
பக்கத்‌ துணையான நம்பிக்கையுள்ள நண்பன்‌ யார்‌ உண்டு, 
சுக்கிரிவா?”' என்று ராமர்‌ அவனைப்‌ பாராட்டிப்‌ பேசுகருர்‌. 
இதற்கு வியாக்கியானம்‌ நல்ல விளக்கத்தோடு இருக்கிறது. 
“எனக்கு உதவி செய்வதற்காக உறுதி கூறியதை மறந்துவிட்டாய்‌ 
என்று அவசரப்பட்டுத்‌: தவறாக நினைத்து லக்ஷ்மணன்‌ மூலம்‌ உன்னை 
நிந்தனை செய்து அனுப்பினேன்‌. லக்ஷ்மணன்‌ தன்‌ இயல்பின்படி. 
உன்னைக்‌ கண்டபடி கோபித்துக்கொண்டான்‌. நீ அதை மறந்து 
பெருந்தன்மையோடு நான்‌ கேட்ட உதவியைச்‌ செய்திருக்‌ 
இருய்‌”” என்று மேலும்‌ மேலும்‌ பாராட்டிப்‌ பேசுகிறார்‌. 

இந்த இடத்தில்‌ கவி வாழ்க்கையிலுள்ள உறவுகளைப்பற்றி ஒரு 
பாடம்‌ கற்பீப்பதாகவே தோன்றுகிறது. வாழ்க்கையில்‌ எந்தப்‌ 
பந்தமும்‌ உறவும்‌ பின்னும்‌ உறுதியாவதற்குச்‌ சிறந்த வழி, நடுவில்‌ 
அறுத்துபோய்‌ மீண்டும்‌ ஒன்றுசேருவதேயாகும்‌. இருவர்‌ மன 
மாற்றம்‌ ஏற்பட்டுப்‌ பீரிந்து மீண்டும்‌ ஒன்றுசேருவதாகக்‌ கற்பனை 
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செய்து கதாசிரியர்கள்‌ எழுதுகிறார்கள்‌. அன்பு அப்பொழுது 
பின்னும்‌ அதிகமாகி உறுதியாகிறது. ராமருக்கும்‌ சுக்கிரீவனுக்கு 
மிடையே அப்படித்தான்‌ நிகழ்ந்திருக்கிறது. ஆனால்‌ இருவரும்‌ 
பெருந்தன்மையுள்ள உள்ளம்‌ படைத்தவர்கள்‌. அதனால்தான்‌ 
நடுவில்‌ சிறிது வேற்றுமை ஏற்பட்டாலும்‌ அது பிறகு இருவரது 
உறவைப்‌ பின்னும்‌ உறுதியாகப்‌ பிணைக்க ஏதுவாயிற்று. 

உலகில்‌ சில உறவுமுறைகளுக்குச்‌ சிலர்‌ உதாரணமாக விளங்கக்‌ 
கூடியவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. லக்ஷ்யச்‌ சகோதரனாக இருப்பவன்‌ 
லக்ஷ்ய மகனாக இருக்கமாட்டான்‌. நட்புக்கு ஓர்‌ லக்ஷ்யமாக 
இருப்பவன்‌ சகோதரமுறைக்கு லக்ஷ்யமாக இருக்கமாட்டான்‌. 
ஆகவே ராமர்‌ ஒவ்வோர்‌ உறவுக்கு ஒவ்வொருவரை உதாரண 
மாகக்‌ காட்டுகிறார்‌. சகோதரமுறைக்கு ஓர்‌ பெரும்‌ உதாரணமாக 
இருப்பவன்‌ பரதன்‌. விபீஷணன்‌ அப்படி. இல்லை. பரதனை ஓர்‌ 
லக்ஷ்யச்‌ சகோதரன்‌ என்று ராமர்‌ எதற்காகச்‌ சொன்னார்‌ என்பது 
நமக்குத்‌ தெரியும்‌. கைகேயி கேட்ட வரம்‌ காரணமாக ராமர்‌ 
தந்த ராஜ்யம்‌ பரதனுக்குக்‌ கிட்டியபொழுது அதை ஏற்காமல்‌ 
விந்தையான முறையில்‌ திருப்பியளித்தது எல்லோருக்கும்‌ நினைவு 
இருக்கும்‌. நகரத்து மக்களோடு அவன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்று 
ராமரை வேண்டுகிறான்‌. ஆனால்‌ ராமர்‌ அவனது வேண்டுகோளை 
ஏற்கவில்லை. பரதனுடைய உயர்ந்த குணம்‌ இங்கேதான்‌ மிகச்‌ 
சிறப்பாக வெளியாகிறது. 


என ஏக்‌ எ ஏக்‌ MTA AME | 

Usd ஏஏ THT ARIAT தல: BE | 11. 104-10. 

**நம்‌ இக்ஷ்வாகு வம்சத்தில்‌ மூத்த மகன்தான்‌ ராஜ்யத்திற்கு 
உரியவன்‌ என்று இருக்கிறது. இந்த அரியணையில்‌ அமருவதற்கு 
நீங்கள்தாம்‌ முற்றும்‌ தகுந்தவர்‌?” என்று வேண்டுகிறான்‌ பரதன்‌. 
ஆனால்‌ ராமர்‌ நினைக்கும்‌ விதம்‌ வேறாக இருக்கிறது. ராஜ்யத்துக்கு 
வாரிசு யார்‌ என்பது கேள்வியல்ல. தந்தை கைகேயிக்குக்‌ 
கொடுத்த வாக்குப்படி நடந்து அவரைக்‌ காக்க வேண்டியது 
அவருக்கு முக்கியம்‌. தந்தையை மானமிழக்கும்படிச்‌ செய்ய 
லாகாது. ராமரும்‌ பரதனும்‌ அந்த விஷயத்தைப்பற்றிப்‌ பெரிதும்‌ 
தர்க்கம்‌ செய்துகொண்டிருந்தபொழுது தேவர்கள்கூடக்‌ கீழே 
இறங்கி வந்து அதை ஆமோதித்தார்கள்‌. பரத ராம சம்வாத 
மானது மிகவும்‌ உயர்ந்ததாகக்‌ கருதப்பட்டு, விண்ணுலகத்‌ தேவர்‌ 
களே மண்ணுலகுக்கு இறங்கி வந்து அதிசயப்பட்டார்கள்‌. வால்‌ 
மீதி மிகவும்‌ அழகும்‌ எளிமையும்‌ பொருந்திய சுலோகங்களில்‌ அதை 
வர்ணிக்கிறார்‌. பரதன்‌ கூறிய காரணங்களையெல்லாம்‌ எதிர்த்து 
ராமர்‌ வென்றபொழுது, தேவர்கள்‌ பரதனுக்குத்‌ தம்‌ அபிப்பிரா 
யத்தைத்‌ தெரிவிக்கின்றனர்‌. 
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“ed Tiles: எள்ள a=: Il 

க ௭௭ எனன என்ன HET: | 

என்‌ என என்‌ 8 நபர TAA I ரா. 112, 4-5. 

அவர்கள்‌ ஓரே வாக்கால்‌, “ராமர்‌ கூறுவதுதான்‌ சரி. எது 
முக்கியக்‌ காரணமோ அதை அவர்‌ விளக்கிவிட்டார்‌' ' என்கிறார்கள்‌. 

wal வன்‌ ஏர்கன% fag: | 

ITT Sar எள்‌ னர்‌ Ta: | 11. 112. 6. 

“உன்‌ தந்தை கைகேயிக்கு ஒரு பெரும்‌ பிரதிக்கினை செய்து 
விட்டார்‌. அந்தச்‌ கடனை அவர்‌ தீர்க்க வேண்டும்‌ அல்லவா? 
அதிலிருந்து அவரை மீட்பதற்கு ஒரே ஒரு வழிதான்‌ உள்ளது; 
அதைத்தான்‌ இப்பொழுது உன்‌ தமையன்‌ செய்திருக்கிறான்‌. அவ்‌ 
வாறின்றி உன்‌ தந்தையின்‌ ஆணைக்கு மாறாக, அவனே பட்டாபி 
வேகம்‌ செய்துகொள்வதை நீ ஆக்ஷேபிக்காமல்‌ ஏற்றுக்கொண்டா 
லும்‌, உன்‌ தந்தை சத்தியத்தை மீறிய பாவத்துக்காக நரகத்திற்குச்‌ 
செல்வார்‌ என்பது நிச்சயம்‌” என்று தேவர்‌, கந்தர்வர்‌, கின்னரர்‌, 
ரிஷிகள்‌ முதலானோர்‌ தீர்ப்புக்‌ கூறுகின்றனர்‌. ராமர்‌ இரண்டாம்‌ 
முறையும்‌ கைக்கு வந்த ராஜ்யத்தைத்‌ துறக்க வேண்டியதாகிறது. 
ஆகவே, “மத்விதா வா பிது: புத்ரா: என்று அவர்‌ சுக்கிரீவனிடம்‌ 
சொல்லிக்கொண்டதில்‌ தற்பெருமை ஏதுமே இல்லை. பரதனிடம்‌ 
ராமர்‌ கூறிய காரணங்கள்‌ இரண்டொன்றைச்‌ சொல்கிறேன்‌. 

விக எம்‌ எனி என்ன்‌ கணா: | 

வினா எதாத: எனன faa: fag: Il 

எள RAAT dad AIA | 

கண்ண எக்க Prada Il IL. 107. 8-9, 

“தந்தையின்‌ வாக்கைக்‌ காப்பதற்காகச்‌ சீதையுடனும்‌ 
லக்மணனுடனும்‌ நான்‌ தண்டகாரண்யத்துக்கு வந்தேன்‌. நம்‌ 
இருவருக்கும்‌ ௮வர்‌ தனித்தனியே ஆணையிட்டார்‌. நான்‌ எனக்கு 
இட்ட ஆணையை நிறைவேற்றிவிட்டேன்‌. உனக்கு இட்டதை நீ 
நிறைவேற்ற வேண்டும்‌. நான்‌ காட்டுக்குப்‌ போவதும்‌, நீ 

ஈஜ்யத்தில்‌ இருப்பதும்தான்‌ அவர்‌ நமக்கிட்ட ஆணை!” 

களாக THT என்‌ எர NAH | 

fiat எ என்ன்‌ ஸாம்‌ எர்னான ப. 1. 107. 10. 

**எனக்காக நீ இதைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. உன்‌ தந்தையைக்‌ 
காத்து உன்‌ அன்னையையும்‌ நீ திருப்தி செய்ய வேண்டும்‌”? 
என்கிறார்‌ ராமர்‌. இவை பரதன்‌ செய்ய வேண்டிய கடமைகள்‌. 
மேலுல்‌ அவர்‌ கூறியதாவது: 
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எனிஎனவிளாள னள, எ ஈன்‌ TNA | 

எளி எ dei எ ஈனக்‌ fag: பு ரா. 112. 18. 

“அப்பாவின்‌ பிரதிக்கனையை நான்‌ அலக்ஷ்யம்‌ செய்வது 
முடியாத காரியம்‌. சந்திரனின்‌ தண்ணொளி அகன்றாலும்‌ 
அகலும்‌; இமயத்தின்‌ பனி விலகினாலும்‌ விலகும்‌; கடல்‌ சுரை 
“யைத்‌ தாண்டினாலும்‌ தாண்டலாம்‌. பிதாவின்‌ பிரதிக்கனையை 
ஒருகாலும்‌ இழக்க நான்‌ சம்மதியேன்‌ '? என்கிறார்‌. 

பவ வய கள | ரம்‌ க | 

எ எளி என்‌ என்‌ எ எண ॥ 11. 112. 19. 

“காமத்தினுலோ லோபத்தினாலோ உன்‌ தாய்‌ உனக்காகச்‌ 
செய்த காரியம்‌ இது. இதை நீ மனத்தில்‌ வைத்துக்கொள்ளக்‌ 
கூடாது. அவளிடம்‌ சரியாக நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌”? என்று 
அவனுக்குப்‌ புத்திமதி கூறுகிறார்‌. 

பரதன்‌ தாயை மிகவும்‌ தவறாக நினைக்கிறான்‌. அவள்‌ பெரிய 
அநீதி இமைத்துவிட்டதாகக்‌ கருதி, அவளைப்பற்றிப்‌ பேசும்பொழு 
தெல்லாம்‌ வசைமொழி இல்லாமல்‌ அவனால்‌ பேச இயலவில்லை. 

ஏஏ எனி ள்‌ AE ஸா | 

~~ ~ ~ 6 

ela விக்ர ஏஎ 808181 arate பு. IL. 106. 9-10. 

““ராமருக்காக இல்லாவிட்டால்‌ அவளை இதற்குள்‌ கொன்‌ 
றிருப்பேன்‌'' என்று பரதன்‌ சத்ருக்கினவிடம்‌ கூறுகிறான்‌. 

காளர்‌ ஏர்‌ உன Tem | 

எ ai என்‌ என்‌ எள ॥ ரா. 78. 22. 

தர்மத்தைப்பற்றிப்‌ பரதன்‌ கொண்டுள்ள தீர்மானம்‌ அத்‌ 
தகையது. பரதனுடைய இந்த மனப்பான்மை தவறு என்று 
ராமர்‌ கருதுகிறார்‌. ஆகவே அவன்‌ விடைபெற்றுச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது ராமர்‌ அவனிடம்‌, **என்மீதும்‌ சதையின்மீதும்‌ ஆணை 
யிட்டுச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. அன்னை கைகேயியினிடம்‌ அன்போடு 
இரு; பரிவும்‌ ஆதரவும்‌ காட்ட வேண்டும்‌?” என்கிறார்‌. 

ரர்‌ ஈஎ௭ க்கள்‌ சாலம்‌ si | 

என எ Aaa Aa என்‌ 1௭௩௭ || 11. 112 27-28. 

இப்பொழுது என்‌ மனத்திலுள்ள சில எண்ணங்களைச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. உலகில்‌ ஒவ்வோர்‌ உறவுமுறைக்கும்‌ ஒவ்வொரு 
வரை உதாரணமாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. புத்திரன்‌, சகோதரன்‌, 
நண்பன்‌ ஆகிய எல்லா உறவுகளிலும்‌ ராமர்‌ ஒரு லக்ஷ்ய புருஷராக 
விளங்குகிறார்‌. மகன்‌ என்றால்‌ எப்படி இருக்க வேண்டும்‌; சகோ 
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தரன்‌, நண்பர்‌ ஆதியவர்கள்‌ எப்படி இருக்க வேண்டும்‌; பகைவன்‌ 
என்றால்‌ அவனும்‌ எவ்வாறு இருக்க வேண்டும்‌ என்பதற்கெல்லாம்‌ 
ஒரு சிறந்த லஷ்யமாக ராமரை வர்ணித்திருக்கிறார்‌ வால்மீகி. 
ராமர்‌ தம்மைப்பற்றித்‌ தாமே ஓர்‌ லக்ஷ்யபுத்திரனாகச்‌ சொல்லிக்‌ 
கொள்ளும்பொழுது, தண்டி முதலான கவிகள்‌, “*அது தற்பெருமை 
யல்ல. ஓர்‌ உண்மையை எடுத்துக்‌ கூறியதேயாகும்‌”” என்கிறார்கள்‌. 


அடுத்தபடியாக, ராமர்‌ ஓர்‌ அன்புச்‌ சகோதரராக எப்படி 
நடந்துகொண்டார்‌ என்பதைப்‌ பார்ப்போம்‌. ராமர்‌ பரதனிடம்‌ 
நடந்துகொண்ட வீதத்தை அறிந்தகொள்ள வேண்டுமானால்‌ நாம்‌ 
சிறிது பின்னோக்கிச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. பரத ராம சம்வாதத்தின்‌ 
பொழுது, தான்‌ நினைத்ததை நிறைவேற்றுவதிலுள்ள பரத 
னுடைய பீடிவாதத்தைக்‌ கண்டு ராமர்‌ சொல்லுகிறார்‌: 


ஊ ளா: 1 எ: எ Mat 8 எண | 
எ எளிதாக Il IL 107. 3. 


“* தந்தை வயதானதனால்‌ அறிவு மழுங்கிவிட்டார்‌ என்கிறாய்‌. 
வெகு நாளைக்கு முன்பு அன்னை கைகேயியை அவர்‌ மணந்து 
கொண்டபொழுது ஒரு பிரதிக்கினை செய்தார்‌. அந்தப்‌ பிரதிக்‌. 
கணையை அவர்‌ நிறைவேற்ற வேண்டும்‌ அல்லவா? அதைத்‌ தள்ள 
முடியாதே!” என்றார்‌. 


துரதிருஷ்டவசமாக அந்த உறுதிமொழியைப்பற்றி ராமா 
யணத்தில்‌ பேச்சே இல்லை. கைகேயியே ஏன்‌ அதைப்பற்றி ஒன்றும்‌ 
சொல்லவில்லை? மந்தரையும்‌ அதைப்பற்றி வாய்திறக்கவில்லை. 
சுமந்திரனும்‌ என்‌ ஒன்றும்‌ சொல்லாமலிருந்தான்‌? நமக்கு இது 
சற்று வியப்பாக இருக்கிறது. இதற்கு எத்தனையோ காரணங்கள்‌ 
கூறப்படுகின்றன. அதைப்பற்றி நினைவு வந்து மனக்கலக்கத்தை. 
அடைந்தவர்‌ தசரதர்‌ ஒருவர்தாம்‌. நான்கு பிள்ளைகளும்‌ வளர்ந்து 
பெரியவர்களானார்கள்‌. ராமர்‌ அனைவரிலும்‌ தமது குணத்தினால்‌ 
சிறந்து விளங்கினார்‌. அதனால்‌ அவர்‌ அனைவருக்கும்‌ மிகவும்‌ 
வேண்டியவரானார்‌. ஒருவரும்‌ அவருக்கு நிகராக இல்லா திருக்கவே, 
கைகேயியின்‌ தந்தையே அதை மறந்தாரோ, அல்லது அதைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசாமல்‌ விட்டுவிடுவதே நல்லது என்று இருந்து 
விட்டாரோ, தெரியவில்லை. ராமருக்கு யுவராஐ பட்டாபிஷேகம்‌ 
செய்ய வேண்டும்‌ என்று தசரதர்‌ எண்ணியபொழுது பரதன்‌ 
சத்ருக்கினனுடன்‌ தன்‌ தாய்மாமனுடைய நாட்டிற்குச்‌ சென்று: 
அங்கே வசித்து வந்தது அவருக்கு நல்ல சமயமாகத்‌ தோன்றியது. 
கேகய நாட்டு அரசன்‌ அசுவபதியையும்‌ ஜனகரையும்‌ வரும்படி 
அவர்‌ அழைக்கவில்லை. மிகவும்‌ தூரத்திலிருந்து அவர்கள்‌ வர 
வேண்டுமே என்பதற்காக இருக்கலாம்‌. உண்மையான காரணம்‌, 
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கைகேயியின்‌ தந்தைக்கு அவர்‌ செய்துகொடுத்த பிரதிக்கினை தான்‌. 
ராமரிடம்‌ அவர்‌ கூறுவதென்ன? 

க என்‌ ஏஎ ரள: | 

எளரிகள்‌ எக! என்‌ எர ॥1 11. 4. 25. 

“பரதன்‌ இல்லாதிருக்கும்பொழுதுதான்‌ உனக்கு முடிசூட்டு 
வதற்குச்‌ சரியான சமயம்‌. பரதன்‌ நல்லவன்தான்‌; தர்மமான 
மார்க்கத்தையே அறுசரிப்பான்‌. ஆயினும்‌, மாந்தரின்‌ மனம்‌ 
சஞ்சலமானது என்பதை அறிவேன்‌”? என்கிறார்‌. 


[சக fad எனறான்‌ இ என்‌ | IL. 4. 27. 


இதிலிருந்து நமக்கு நிச்சயமாக ஒன்றும்‌ விளங்கவில்லை. 
ஆயினும்‌, பரதனைப்‌ போன்றவர்கள்‌ விஷயத்தில்கூட முன்‌ 
ஜாக்கிரதையாக இருப்பதே நல்லது என்பதுதான்‌ அவர்‌ கருத்து 
என்று தோன்றுகிறது. எனக்கு ஒன்று படுகிறது : பரதனுடைய 
குணத்தை அறிந்திருந்தும்‌ ராமர்‌ தந்தை கூறியதை ஏன்‌ மறுத்துக்‌ 
கூறவில்லை? தசரதர்‌ கூறியதை அவர்‌ ஆமோதிக்கவில்லை 
என்றாலும்‌ அதை ஆட்சேபிக்கவுமில்லை. தந்தையைப்‌ போல 
ராமருக்கும்‌ சந்தேகம்‌ இருந்திருக்கலாம்‌. ராவண வதம்‌ ஆன 
பிறகு அயோத்திக்குத்‌ திரும்பி வந்தபொழுது வழியில்‌ பரத்வாஜ 
ஆசிரமத்தில்‌ தங்க நேரிட்டபொழுது, அவருக்குப்‌ பரதனைப்‌ 
பற்றிய நினைவு வரவே அனுமாரைக்‌ கூப்பிட்டு, “உன்‌ 
அபிப்பிராயத்தில்‌ எனக்கு நம்பிக்கை உண்டு. நீ முன்னால்‌ போய்த்‌ 
தெரிந்துகொண்டு வா! பரதனிடம்‌ சென்று: நடந்தவை அனைத்‌ 
தையும்‌ சொல்‌. அப்பொழுது அவன்‌ முகம்‌ எப்படி இருக்கிறது 
என்பதைச்‌ கவனி. அவன்‌ செய்கைகளையும்‌ தோற்றத்தையும்‌ 
நன்றாகக்‌ கவனித்து என்‌ வருகைபற்றி அவன்‌ என்ன நினைக்கிறான்‌ 
என்பதை அறிந்து வந்தால்‌ அதற்குப்‌ பிறகு நான்‌ எப்படி 
நடக்க வேண்டும்‌ என்பதை அறிந்துகொள்வேன்‌ '? என்கிறார்‌. 

மனித இயல்பை ஆராய்ந்து சற்றும்‌ பிசகில்லாமல்‌ எடுத்துக்‌. 
காட்டும்‌ வால்மீகியின்‌ வன்மை இங்கு வெளியாகிறது. “அரச 
குடும்பங்களில்‌ பெரிய இன்னல்‌ நேரிடும்பொழுது மிகவும்‌ வேண்டிய 
வராக இருப்பவர்கள்கூட ஒருவரை ஒருவர்‌ சந்தேகிப்பது. 
சகஜம்‌” என்று கூறுவதே அவர்‌ கருத்து. 

CASS THIET ௭௭௭ எனன ॥ 


௭௭8 ன: வார என்‌ I ஈர்‌ என்‌ | 
AA AA ஏனா என்‌ எ | 
TAA FATA உள டா எ | 
TAMAS $ கணா எக்கா I! 
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ரசிக என்‌ கன எ: | 

எதனா அன: சினா ஏன்‌ 3௭ ஈன்‌ எர | 

எசகு ஏர்‌ தான்‌ “ஏக: | 

என ஏத எ ளன ஊன்‌ ஏ ஏஎ Il 

qq ct ஏன: எ ணர்‌ | VI. 126, 12-17. 


““சகல சம்பத்தும்‌ சதுரங்க சேனையும்‌ நிரம்பிப்‌ பரம்பரையாக 
வந்துள்ள ஒரு பெரிய ராஜ்யம்‌ கைக்குக்‌ கிட்டியிருக்கும்‌ 
பொழுது யாருடைய உள்ளம்தான்‌ அதில்‌ ஈடுபடாது? இந்தப்‌ 
பதினான்கு வருஷமாக அதை ஆண்டுவரும்‌ பரதனுக்குப்‌ பழக்கத்‌ 
தினால்‌ அதில்‌ பற்றுதல்‌ ஏற்பட்டால்‌ அது நியாயம்தான்‌. அவனே 
அதை ஆளட்டும்‌. ஏன்‌ கூடாது? ஆகவே போய்‌ அவன்‌ மனத்தை 
உள்ளபடி அறிந்து வா?” என்று ராமர்‌ சொல்லியனுப்புகிறார்‌. 
பரதனது மனத்தை அறிந்து வரச்‌ சொன்னதில்‌ வேறு கெடுதலான 
நோக்கம்‌ எதுவும்‌ ராமருக்கு இருந்ததாக நான்‌ கூறவில்லை. 
தசரதர்‌ பரதனைப்பற்றி மிகவும்‌ தவறாக நினைத்துவிட்டார்‌. 
ஆனால்‌ ராமருடைய சந்தேகம்‌ மிகவும்‌ உயர்வானது. **அயோத்‌ 
தியைத்‌ தானே ஆளவேண்டும்‌ என்று பரதன்‌ விரும்பினால்‌ நான்‌ 
அதற்குத்‌ தடையாக இருக்கமாட்டேன்‌. நான்‌ மீண்டும்‌ அரணி 
யத்திற்கே சென்றுவிடுகிறேன்‌”' என்கிறார்‌. ராமர்தாம்‌ இப்படிச்‌ 
சொல்லுவார்‌. அவர்தாம்‌ லஷ்யச்‌ சகோதரர்‌ என்று சொல்ல 
வேண்டும்‌; பரதன்‌ அல்ல. சகோதரபாசத்திற்கு இதைக்காட்டி 
௮ம்‌ வேறு உதாரணம்‌ எனக்குத்‌ தெரியாது. 


ராமர்‌ பகைவனிடம்‌ எப்படி நடந்துகொண்டார்‌ என்ப 
தையும்‌ இப்பொழுது கூறுகிறேன்‌. வாலியைக்‌ கொன்றபிறகு 
அவனிடம்‌ மிகவும்‌ தர்மமான முறையில்‌ நடந்துகொண்டார்‌ 
அல்லவா? :சுக்கிரிவனிடமிருந்து தூதனாக வந்தவன்‌”? என்று 
சொல்லியும்‌, ராவணன்‌ அனுமாரைக்‌ கொல்லக்‌ கட்டளையிட்‌ 
டான்‌. ராவணனுடைய சாரர்களான சுகன்‌, சாரணன்‌ ஆகிய 
இருவரையும்‌ விபீஷணன்‌ பார்த்துப்‌ பிடித்துக்‌ கட்டியபொழுது 
ராமர்‌ மிகவும்‌ கருணையுடன்‌ அவர்களைத்‌ துன்புறுத்தாமல்‌ விட்டு 
விடும்படிக்‌ கூறுகிறார்‌. அவர்களை மன்னித்து விட்டதுடன்‌, 
விபீஷணனிடமிருந்து தங்களுக்கு வேண்டியவற்றைக்‌ கேட்டு 
அறிந்து போகும்படியும்‌ சொல்லுகிறார்‌. ராமர்‌ கருணை காட்டி 
யிராமற்‌ போனால்‌ வானரர்கள்‌ அவர்களைக்‌ கொன்றிருப்பார்கள்‌. 
அவர்‌ யுத்தம்‌ புரிந்த விதத்தையும்‌ பார்ப்போம்‌. கருடபகவான்‌ 
ராமருக்கு வேண்டியவர்‌ என்று சொல்லிக்கொண்டு, அவர்களுக்கு 
உதவி செய்ய வந்திருப்பதாகக்‌ கூறியபொழுது, அவர்‌ ஓர்‌ அபூர்வ 
மான விதத்தில்‌ ராமரை அழைத்துப்‌ பேசுகிருர்‌. 
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எக்‌ என எ அதன ௪: நாரி ஏ: | 

எகணா6 எனி JIA: ATARI | VI. 50. 46. 

“பகைவனிடங்கூட அன்பு காட்டுகிறவனே!'' என்று ராம. 
ருடைய முக்கியமான இறந்த குணங்களில்‌ ஓன்றை எடுத்துக்‌ 
கூறுகிறார்‌:-- 

எண்‌ Ua uA fam ஏன்கு | VI. 50. 56. 

கடைசியாக ஒரு விஷயம்‌ : ராவணனுக்கும்‌ தனக்குமுள்ள 
வேற்றுமையை நினைத்து விபீஷணன்‌ அவனது அந்திமக்கிரியை 
களைச்‌ செய்ய விருப்பமில்லாமல்‌ இருந்தபொழுது, தம்‌ பகைவ. 
னுடைய உயர்வை ராமர்தாம்‌ மறக்காமலிருக்கிறார்‌. 


யுத்தவீரர்களுள்‌ சாமர்த்தியமும்‌ பலமும்‌ முக்கியமானவை. 
ஒருவன்‌ நல்ல சக்தியும்‌ வீரமும்‌ பொருந்தியவனாக இருந்தால்‌ 
நிச்சயம்‌ மற்றொரு வீரன்‌ அவனைக்‌ கொண்டாடாமலிருக்க 
மாட்டான்‌. ஆகவே ராமர்‌ விபீஷணனிடம்‌, “ராவணன்‌ தீய 
அதர்ம வழியில்‌ சென்றவன்தான்‌. ஆயினும்‌, அவன்‌ மிகவும்‌ 
உயர்ந்தவன்‌ என்பதையும்‌ நினைவு கூரவேண்டும்‌. அவன்‌ பெரிய 
வீரன்‌; இந்திராதி தேவர்களிடங்கூடத்‌ -தோல்வியுறா தவன்‌. 
மரணம்‌ எய்திவிட்டால்‌ அப்புறம்‌ சண்டை பகை என்பதெல்லாம்‌ 
ஏது? ஆகவே விதிப்படி அவனுக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய காரியங்‌ 
களைச்‌ செய்‌?” என்கிறார்‌. “உன்‌ சகோதரன்‌ எனக்கும்‌ சகோதரன்‌ 
போன்றவனே?” என்று அவர்‌ மேலும்‌ கூறுவது அவருடைய 
பெருந்தன்மையை எவ்வளவு நன்றாகக்‌ காட்டுகிறது! 

ஏன்‌ ஏ என்‌ எ எனா எ TAT | 

எசா: கன்‌ எ எசா | 

ன்‌ எனா ஏல: Ag ஏ னள: | 

எக 64: ஏஏ ஏ வெ: || 

என்னா ஏகப்‌ TAM ATT: | 

qualia dai {Hae எ: NATTA | 

கோளான என்‌ எள எள qa | VI. 114, 99-102, 

உரையாசிரியர்கள்‌, “மமாப்யேஷ யதா தவ” என்ற இடத்‌ 
துக்குச்‌ சரியான விளக்கம்‌ கொடுக்கிறார்கள்‌. ““அவன்‌ இறந்தபிறகு 


அவனை என்‌ சகோதரனாகவே கருதுகிறேன்‌. அவனுடைய உத்தரக்‌ 
தஇிரியைகளை நீ செய்யாவிட்டால்‌ நான்‌ செய்யத்‌ தயாராக 


இருக்கிறேன்‌'' என்று ராமர்‌ கூறுவதாக அவர்கள்‌ விளக்கு 
கிறார்கள்‌. அது சற்றும்‌ மிகையல்ல என்றுதான்‌ தோன்றுகிறது. 
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இன்று, வழக்கத்துக்கு மாறாக, ராமாயணத்திலுள்ள ஒரு 
பிரசித்தமான இடத்தைப்பற்றிச்‌ சிறிது விஸ்தாரமாக ஆராய்ந்து 
கூறலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. சித்திரகூடத்தில்‌ ராமருக்கும்‌ 
பரதனுக்குமிடையே நிகழ்ந்த சம்வாதம்தான்‌ அது. விண்ணுல 
கத்தவர்கள்கூடச்‌ சிறந்த தர்மோபதேசமாக அதைக்‌ கருதினர்‌ 
என்பது வால்மீகியின்‌ கவீவன்மைக்கு ஒரு சான்றாக அமைகிறது. 
அவ்வளவு விஸ்தாரமாக அதைப்பற்றிச்‌ சொல்வது உங்கள்‌ 
பொறுமையைச்‌ சிறிது சோதிப்பதாக இருக்கலாம்‌. உங்களுக்குச்‌ 
சலிப்பை உண்டாக்குமோ என்ற கவலையில்லாமல்‌ நானும்‌ 
பேசவில்லை. ராமருடைய குணச்‌ சிறப்பு இங்கு இன்னும்‌ விசேஷ 
மாக விளங்குகிறது. அயோத்யா காண்டத்தில்‌, 100, 112 ஆகிய 
இரண்டு ஸர்க்கங்களில்‌ இந்த உரையாடல்‌ நன்றாக விவரிக்கப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. முதல்‌ நான்கு ஸர்க்கங்கள்‌ அதிக முக்கியமானவை 
யல்ல. ஓரே ஓரு ரசமான விஷயத்தைக்‌ குறிப்பிடுவதோடு 
அவற்றை விட்டு மேலே செல்லுகிறேன்‌. 1708-ஆம்‌ ஸர்க்கத்தின்‌ 
முடிவில்‌ இந்தச்‌ சம்வாதத்தைப்பற்றிக்‌ கூறும்பொழுது கவி, 
ராமர்‌, லஷ்மணன்‌, பரதன்‌ ஆகிய மூவரை மட்டுமே குறிப்பிடு 
கிறார்‌. சத்ருக்கனனைப்பற்றி அவர்‌ பிரஸ்தாபிக்கவில்லை. பால 
காண்டத்தில்‌ அநேக இடங்களில்‌ லக்்மணனைப்‌ பற்றிப்‌ பிரஸ்‌ 
தாபம்‌ இல்லாமலிருப்பது உங்களுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌. கவி 
இவ்வாறு வர்ணிக்கிறார்‌ :— 


எவன்‌ எச எக: | 
ஏன: ஐ ர்க்‌ 
ஏன எக: எடி: | 71. 103. 32. 
இங்கு மூன்று அக்கினிகள்தாம்‌ உவமையாகக்‌ கூறப்படுகின்‌ 
றன. இந்த விசேஷமான நிகழ்ச்சியில்‌ சத்ருக்னெனைக்‌ குறிப்பிடுவது 
அவ்வளவு அவசியமில்லை என்று கவி எண்ணியிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
முழுவதும்‌ அவ்வாறு இருக்க முடியாது; ஏனெனில்‌ கவி மூன்று 
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அக்கினிகளை உவமையாகக்‌ கூறுகிறார்‌. சகோதரர்களின்‌ முதற்‌ 
சந்திப்பு இது. பிரசித்தமான “கச்சித்‌” ஸர்க்கத்துக்குப்‌ பிறகு 
3202-ஆம்‌ ஸர்க்கத்தில்‌, தந்தைக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய கிரியைகள்‌ 
கூறப்படுகின்றன. அதற்குப்‌ பிறகு ராமர்‌, “இவ்வளவு பெரிய 
சேனையோடும்‌ மந்திரி பிரதானிகளோடும்‌ இங்கே வரக்‌ காரணம்‌ 
என்ன??? என்று கேட்கிறார்‌. உடனே பரதன்‌ தம்‌ இருவருக்கு 
மிடையே நேரப்போகும்‌ வாக்குவாதத்திற்கு வேண்டிய மூன்று 
விஷயங்களை எடுத்துக்கூறுகிறான்‌. முதலில்‌, இக்ஷ்வாகு வம்சத்தின்‌ 
பரம்பரையாக வந்துள்ள சம்பிரதாயம்‌ மூத்த மகன்‌ பட்டத்துக்கு 
வருவது என்பதை எடுத்துக்‌ கூறுகிறான்‌. இரண்டாவது, தன்‌ தாய்‌ 
அதர்மமான வழியில்‌ தான்‌ விரும்பிய காரியத்தை நிறைவேற்றி 
யதை அவன்‌ சிறிதும்‌ விரும்பவில்லை, ““அவளது முயற்சி வெற்றி 
பெறக்கூடாது. நான்‌ அதைப்‌ பயன்படுத்திக்கொள்ள மாட்‌ 
டேன்‌” என்கிறான்‌. மூன்றாவது காரணம்‌, ஜனங்கள்‌ ராமரையே 
ராஜ்யத்தை ஏற்று ஆள வேண்டும்‌ என்று ஏகமனதாய்க்‌ கோரு 
வதே என்று கூறி முடிக்கிறான்‌. இங்கே சில சுலோகங்களை எடுத்துக்‌ 
கூறுகிறேன்‌ :-- 

எனா ர: க்ளா ௭௭ ளன GTA | 

ஏகா னு பானாள்‌ ॥ IL. 104, 6. 

“என்‌ தாய்‌ கைகேயியினால்‌ தூண்டப்பட்டு நம்‌ தந்தை இந்தக்‌ 
காரியத்தைச்‌ செய்துவிட்டார்‌. பெரிய பாவத்தைச்‌ செய்து மிகுந்த 
இழிவையும்‌ அவள்‌ சம்பாதித்துக்கொண்டுவிட்டாள்‌”” என்கிறான்‌. 

எ எனகணளாஏ எள MT | 

னன்‌ எனல்‌ என்‌ எனி HH | IL. 104, 7. 

தாயினிடம்‌ பக்தியுள்ள மகன்‌ இவ்விதம்‌ பேசமாட்டான்‌. 
ஆனால்‌ சந்தர்ப்பம்‌ அவ்வாறு பரதனைப்‌ பொறுமையிழக்கச்‌ செய்‌ 
கிறது. தாயைப்பற்றி நினைவு வரும்போதெல்லாம்‌, **குலத்தின்‌ 
பெருமைக்கும்‌ தன்‌ பெயருக்கும்‌ என்‌ பெயருக்கும்‌ அல்லவா களங்‌ 
கத்தை உண்டுபண்ணிவிட்டாள்‌? ராஜ்யமே அழிந்துபோய்விட்‌ 
தே!” என்று பரிதவிக்றொன்‌. அவனால்‌ அதை மறக்க முடிய 
வில்லை. 

ரண எச்‌: ard எள எனி எள | 

wig: இன்ன என ளம்‌ கன்ன ப ரா. 104. 12. 


“இந்த மந்திரி முதலானவர்களுடன்‌ சேர்ந்து தலைவணங்கிக்‌ 
கேட்டுக்கொள்கிறேன்‌. சகோதரனும்‌ சிஷ்யனும்‌ தாஸனுமான 
என்னிடம்‌ தயை புரிய வேண்டும்‌?” என்று யாசிக்கறொன்‌. ஆனால்‌ 
ராமர்‌ இதற்கெல்லாம்‌ வசமாகக்‌ கூடியவர்‌ அல்ல. முதல்‌ 
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முதலில்‌ மகன்‌ தன்‌ தாயை இவ்விதம்‌ கொடுமையாக நடத்தக்‌. 
கூடாது என்று ராமர்‌ அவனைக்‌ கண்டிக்கிறார்‌. ஆயினும்‌ ராமரே 
கைகேயியின்‌ செயலை ஓப்புக்கொள்ளவில்லை என்பதை நாம்‌ 
அறிவோம்‌. தாயின்‌ ஒவ்வொரு செயலையும்‌ மகன்‌ அலசி ஆராய்ந்து 
பார்ப்பது அவ்வளவு சரியல்ல என்பது அவர்‌ கருத்து. பரதன்‌ 
வாயில்‌ வந்தபடி தாயைப்‌ பேசுவது பெரிதும்‌ முறை தவறானது 
என்றே அவர்‌ எண்ணுகிறார்‌. 

எ ஏரி எண்‌ எனா ன்‌ இக்‌ Il IT. 104, 17, 

“தறுபிள்ளத்தனமாகத்‌ தாயை நிந்திப்பது அழகல்ல. உன்னை 
உத்தரவிட அவளுக்கு உரிமை இல்லையா? அவளுக்கு அத்தகைய 
அதிகாரம்‌ இல்லையென்று ஏன்‌ நினைக்கிறாய்‌? தந்தையைப்‌ போலத்‌ 
தானே தாயும்‌?!” என்று கூறுகிறார்‌. இந்தக்‌ கருத்தை நாமும்‌ 
நினைவிற்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. 

ஏஎ ௫௭% எண்‌ எப்‌ அகர்‌ | 

என்னார்‌ நே எண்‌ Mag ப IL. 104, 21 

£* தந்தையைப்‌ போலவே தாய்க்கும்‌ தன்‌ அட னில்‌ கூறு: 
வதற்கு அதிகாரம்‌ உண்டு.” 

சேனர்‌ ஏரின்‌ எஸ்‌ TES ஏ | 

ளானை கள என்‌ ப IL. 104, 22. 

** தாயும்‌ தந்தையும்‌ சேர்ந்து என்னைப்‌ பதினான்கு ஆண்டுகள்‌ 
காட்டில்‌ வசிக்க வேண்டுமென்று கட்டளையிட்டார்கள்‌”” என்கிறார்‌. 
ர்வு ஈப்யாம்‌' என்று, உலகம்‌ முழுவதும்‌ நிந்தனைக்கு ஆளாகிய 
கைகேயிஷயயும்‌ சேர்த்தே அர்‌ ட்டது அவர்களைத்‌ “தர்ம 
சீலர்கள்‌” என்று கூறுகிறார்‌. மற்றோர்‌ இடத்தில்‌, “அவர்கள்‌ 
தவறு ஒன்றுமே செய்யவில்லை” என்றுகூடச்‌ சொல்லுகிறார்‌. இம்‌ 

மாதிரி ஒரு மகன்‌ அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ கூறுவது மிகவும்‌ அபூர்வம்‌. 

கைகேயியின்‌ சார்பாகப்‌ பேசுவது நியாயமாகவே தோன்றுகிறது 
அவருக்கு. உண்மையில்‌ அவள்‌ என்னதான்‌ அப்படிச்‌ செய்து 
விட்டாள்‌? தன்‌ உரிமையைத்தானே கேட்டாள்‌! வெகு கால 
மாகப்‌ பயன்படுத்தாமல்‌ இருந்த, கணவர்‌ கொடுத்த, வரங்கள்‌ 
இப்பொழுது ஒரு கொடிய காரியத்துக்கு உபயோகமாயின. 
தனக்கு உள்ள உரிமையைக்‌ கேட்பதில்‌ தவறென்ன? ராஜ்யத்தி 
லுள்ள சுகபோகங்களை இழந்து காட்டில்‌ காய்கிழங்குகளைத்‌ தின்று 
எளிய வாழ்க்கை வாழ்வது மற்றச்‌ சாதாரண மனிதர்களுக்குத்‌ 
தோன்றுவது போல்‌ ராமருக்குக்‌ கஷ்டமாகத்‌ தோன்றவில்லை 
என்பதை நாம்‌ நினைவுகொள்ள வேண்டும்‌. கஷ்டங்கள்‌ அவருக்குச்‌ 
சகஜமாகவே தோன்றின. அவை அவர்‌ உள்ளத்தைத்‌ துன்புறுத்த 
வில்லை. ஆகவேதான்‌ தசரதரையும்‌ கைகேயியையும்‌ அவர்‌ “தர்ம 
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சீலர்கள்‌” என்கிறார்‌. “எனக்கு இது தவறாகத்‌ தோன்றவில்லை. 
குன்‌ ஓரே மசனுக்காகத்‌ தனக்கு உள்ள உரிமையைத்தான்‌ 
அவள்‌ கேட்டாள்‌. அது எப்படித்‌ தவறாகும்‌? தந்தையும்‌ தாம்‌ 
ஏற்கனவே செய்திருந்த உறுதிமொழியினால்‌ கட்டுண்டவரானார்‌”” 
என்று முடிவாகக்‌ கூறுகிறார்‌.இந்தச்‌ சம்வாதம்‌ இரவில்‌ நிகழ்ந்தது. 

மறுநாள்‌ காலைக்கடன்கள்‌ முடிந்த பிறகு, ராமரும்‌ பரதனும்‌ 
முதல்நாள்‌ இரவு நடந்த சம்வாதத்தை மீண்டும்‌ தொடங்கினர்‌. 
இதன்‌ முடிவைத்‌ தெரிந்துகொள்வதற்காக, பரதன்‌ மேற்‌ 
கொண்ட முயற்சி வெற்றிபெற வேண்டுமே என்ற ஆவலுடன்‌, 
மற்ற அனைவரும்‌ ஏதோ ஒரு பெரிய நிகழ்ச்சியைக்‌ காணும்‌ 
வாய்ப்புக்‌ கிட்டப்போகிறது என்ற எண்ணத்துடன்‌ அங்கு வந்து 
கூடுகிறார்கள்‌. 

“ராஜ்யம்தான்‌ எனக்கு இல்லை என்றாகிவிட்டதே என்கி 
நீர்கள்‌. மகனுக்குக்‌ கொடுக்கும்படி தசரதர்‌ ராஜ்யத்தை என்‌ 
அன்னையிடம்‌ கொடுத்தார்‌. அதைத்‌ தசரதரிடமிருந்து பெற்று 
என்‌ தாய்‌ என்னிடம்‌ கொடுத்தாள்‌. நல்லது; அப்படியே இருக்‌ 
கட்டும்‌. நியாயப்படி இப்பொழுது ராஜ்யம்‌ என்னுடையது. 
அதை என்‌ விருப்பப்படிச்‌ செய்யும்‌ உரிமையோடு உங்களுக்கு 
அளிக்கிறேன்‌; எடுத்துக்கொள்ளுங்கள்‌'' என்று பரதன்‌ ராமனை 
வேண்டுகிறான்‌ . 

ஏர்‌ என்க எள ஈன்‌ வனம்‌ ௭௭ | IL 105, 4, 

“என்‌ தாயின்‌ விருப்பம்‌ நிறைவேறிவிட்டது. இனியும்‌ 
உங்களுக்கு என்ன ஆசேஷேபம்‌? இப்பொழுது ராஜ்யம்‌ என்னு 
டையது. அதைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளுங்கன்‌. சட்டபூர்வமாகத்‌ 
தவறு ஒன்றுமில்லாமலிருக்கிறது”' என்கிறான்‌. 

எண்‌ எனக்‌ YEE எனகக || IL. 105, 4. 

பதிலுக்கு ராமர்‌, “விதி” என்பதைப்பற்றி ஒரு பெரிய 
பிரசங்கம்‌ செய்கிறார்‌. காலம்‌, விதி என்பதுதான்‌ யாவற்றுக்கும்‌ 
காரணம்‌. நாம்‌ நடப்பதெல்லாம்‌ விதிப்படிதான்‌ இருக்கும்‌. 
யாவும்‌ ஏற்கனவே விதித்தபடிதான்‌ நடக்கின்றன. அப்படியிருக்க 
அவற்றை எதிர்த்து வேறு விதமாக நடக்க நாம்‌ முயலுவதில்‌ 
பயன்‌ யாது? இங்கே பதினாறு சுலோகங்கள்‌ வருகின்றன. பல 
பேருண்மைகளை அவற்றில்‌ காணலாம்‌. அவற்றிற்‌ சல, சொல்லிச்‌ 
சொல்லி வெறும்‌ வார்த்தைகளாகக்கூடத்‌ தோன்றலாம்‌. நல்ல 
வார்கள்‌ கெட்டவர்கள்‌ என்ற வித்தியாசமில்லாமல்‌ கணக்கற்ற 
தடவை சொல்லியும்‌ எழுதியும்‌ கேட்டு அவை மட்டமாகிச்‌ 
செல்லாக்‌ காசுகள்‌ போல்‌ ஆகிவிட்டன என்பதை நாம்‌ நினைவுகூர 
வேண்டும்‌. ஆனால்‌ ராமாயண காலத்தில்‌ அவ்வாறு இருந்திருக்க 
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முடியாது. பேரிய உண்மைகள்‌ பொதிந்திருக்கும்‌ இந்தச்‌ சுலோ 
கங்கன்‌ ராமர்‌ வாயினின்றும்‌ வரும்பொழுது பின்னும்‌ அதிக விசேஷ 
மாகத்‌ தோன்றியிருக்கும்‌. நமக்கு இப்பொழுது அவை அர்த்த 
மற்ற வெறும்‌ வார்த்தைகளாகப்‌ படுகின்றன. இந்தப்‌ பதினாறு 
சுலோகங்களைச்‌ சொல்லி அவற்றை ஒருவாறு மொழிபெயர்த்தும்‌ 
கூறலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 

௭5 எனன ௭, Gaara: எஜுள: | 


ணி இனை எரர்‌ ஏ விற | 1. 105. 16. 
““குவிந்திருந்தவை யாவும்‌ ஒரு நாள்‌ ஒன்றுமில்லாமலாகின்றன. 

உயர்ந்து நின்றவை ஒரு காலத்தில்‌ சரிந்து தரைமட்டமாகின்றன. 
சேர்ந்திருந்தது பீரிந்துவிடுறெது. வாழ்க்கை மரணத்தில்‌ முடிவ 
டைகிறது.”? 

ஏ கர்‌ CFA ஏன சொ | 

ஈன்‌ என என வக ATE பு 17, 105. 17. 

“பழுத்த பழம்‌ கீழே விழுந்துதான்‌ ஆகவேண்டும்‌. அதுபோல்‌ 
பிறத்தவனும்‌ இறந்துதான்‌ ஆகவேண்டும்‌.” * 

எனல்‌ ஈசர்‌ என்‌ ஏனானிக்‌ | 

எனி எம TUT எள: || IL. 105. 18. 

*கட்டடத்தைத்‌ தாங்கும்‌ உறுதியான பெரிய தூண்கள்‌ 
நாளடைவில்‌ ஜீரணமாகி விழுந்துவிடுவது போல்‌ மூப்புக்கும்‌ 
மரணத்துச்கும்‌ வசமாகி மனிதர்களும்‌ முடிவெய்துகிறார்கள்‌. £? 

என்க அனி சா ஏ னள எ என்‌ | 

ஏஎ எதன்‌ ஏரார்‌ AE cA பு 11. 105, 19, 

“சென்ற இரவு மீண்டும்‌ திரும்பி வருவதில்லை. யமுனா நதி 
கடலிற்‌ சென்று கலந்தபிறகு மீண்டும்‌ திரும்புவதுண்டா?”? 

எக்‌ என எனல்‌ sla | 

ன்ப எனாது ஏர்‌ எலினா: ॥ 11. 105. 20. 

**வேனிற்காலத்தில்‌ சூரியனின்‌ செங்கிரணங்கள்‌ ஜலத்தை 
வற்றச்செய்வது போல்‌, இரவும்‌ பகலும்‌ மாறி மாறிச்‌ சென்று, 
புவியிலுள்ள ஜீவன்களின்‌ ஆயுளையும்‌ அபகரித்துச்‌ செல்கின்றன.” 

னாக எ farang ! 

ஜூ aR என ன எ என ௭ ॥ 11. 105, 21. 

எறின்றுலும்‌ நகர்ந்தாலும்‌ ஆயுள்‌ குறைந்துகொண்டே, 
போகிறது. நம்மைப்பற்றி வருந்த வேண்டுமே தவிர மற்றவரைப்‌ 
பற்றி ஏன்‌ வருத்தப்பட வேண்டும்‌??? 
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af ஏசா, ae ஏரிகள்‌ | 

எனா ஏூஎனாள்‌ az gegfiadad ॥ IL. 105. 22, 

“கூடவே மரணம்‌ செல்கிறது, கூடவே இருக்கிறது. எவ்வளவு 
தூரம்‌ போனாலும்‌ மரணத்தை விட்டு நாம்‌ செல்ல முடியாது.” 

எறிர ஏல: எ: அள எக: | 

எர ருள்‌ விர்‌: க 1$ கனா எள ॥ 11. 105, 23. 

“தால்‌ தளர்ந்து சுருங்குகிறது. மயிர்‌ நரைக்கிறது. மூப்பு 
மனிதனை ஆக்கிரமிக்கிறது. அதைத்‌ தடுக்க அவன்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌??? 

எண என்ன்‌ எனன Tal | 

சானன்‌ alsa agra என்ர | 11. 105. 24. 

*“சூரியன்‌ உதித்துவிட்டான்‌, பொழுது விடிந்துவிட்டது 
என்று மனிதர்கள்‌ களிப்படைகிறார்கள்‌. அஸ்தமித்துவிட்டது 
என்றும்‌ மகிழ்வெய்துகிறார்கள்‌. ஆயுள்‌ குறைந்துகொண்டு வரு 
கிறதே என்று அவர்கள்‌ அறிவதில்லை, ? ? 

கவுன்‌ எதா என்‌ FAITH | 

ர்‌ 1849௭ என்‌ ஏன: || 11. 105, 25. 

**ருதுக்கள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஓன்றாக வரும்பொழுது மக்கள்‌ 
மகிழ்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ அத்துடன்‌ அவர்களின்‌ ஆயுளும்‌ 
குறைந்துகொண்டு வருகிறது அல்லவா??? 

ஏஏ காழ்‌ ஏ கற்‌ ஏ என்ர எகா | 

என எ ஈஸிளார்‌ களா SA || 

ஈன்‌ ச JAA என எண்‌ எ | 

என வள என்‌ எரர்‌ இளை || 11. 105. 26, 27. 

**பெருங்கடலில்‌ இரண்டு மரத்துண்டுகள்‌ ஒன்றுசேருகின்றன. 
சிறிது நேரம்‌ சேர்ந்து சென்றபிறகு பிரிந்துவிடுகன்றன. அது 
போலத்தான்‌ மனைவி, பிள்ளை, சுற்றத்தார்‌ ஆயெவர்களும்‌ ஓன்று 
சேர்ந்து பிறகு பிரிந்துவிடுகிறார்கள்‌. இந்தப்‌ பிரிவைத்‌ தவிர்க்க 
முடியாது. ”” 

qa எண்ணளானன்‌ என்‌ என்‌ | 

8௭ af எ என்‌ ணி ௭௭: Il IL. 105. 28. 

“இயற்கையை யாரும்‌ மீறுவது என்பது முடியாது. இறந்த 
வரைப்பற்றி வருந்துவதும்‌ பயனற்றதே.?? 

எள € wd என்‌ எள mf i faa: | 

எனன ள்‌ gaat எண்‌ ப 
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எள்‌ ரின்‌ ரரி: ரிக்‌ a: | 
எனா: கள்‌ எனன எரி ளை: ॥ 11. 105. 29, 30, 
“மனிதன்‌ போகும்பொழுது வழியில்‌ ஒரு யாத்திரைக்‌ 
கூட்டத்தைக்‌ கண்டு, “நானும்‌ உங்களுடன்‌ வருகிறேன்‌” என்று 
சொல்லுவது போலத்தான்‌ வாழ்க்கைப்‌ பயணம்‌. நம்‌ முன்னோர்‌ 
அத்த வழியேதான்‌ சென்றிருக்கிறார்கள்‌. ஏற்கனவே சென்று 
கொண்டிருக்கும்‌ கூட்டத்தில்‌ மனிதன்‌ போய்ச்‌ சேர்ந்துகொள்ளு, 
கிறான்‌. இம்மாதிரி அநாதிகாலமாக நடந்துகொண்டிருக்றெது. 
அதில்‌ மாறுதல்‌ ஏதுமில்லை. நாம்‌ எப்படிக்‌ குறைகூற முடியும்‌??? 
ஏன: என எனி ஏ இள: | 
ளான ஜூ னை: ஊனை: எள: எள: | IL. 105, 31. 
₹₹நத எங்கேயாவது பின்னோக்கிச்‌ செல்லுமா? அதுபோல்‌ 
ஆயுளும்‌ எப்போதும்‌ குறைந்துகொண்டே வருகிறது. மனிதர்கள்‌ 
சந்தோஷத்தையே நாடுகிறார்கள்‌ என்பது யாவரும்‌ அறிந்ததே. 
ஆனால்‌ தர்மவழியில்‌ சந்தோஷத்தைப்‌ பெற முயல வேண்டும்‌.” 
இத்துடன்‌ 1095-ஆம்‌ ஸர்க்கம்‌ முடிவடைகிறது. அடுத்த. 
ஸர்க்கம்‌ பரதனுடன்‌ தொடங்குகிறது. இரண்டு சகோதரர்‌ 
கனிடையேயும்‌ ஒருவரிடம்‌ ஒருவர்‌ மரியாதையுடன்‌ பேச்சு ஆரம்ப 
மாகிறது. “சொன்னது எவ்வளவு சரியாக இருக்கிறது! எவ்வளவு 
நன்றாக இருக்றெது!” என்று ஒருவர்‌ மற்றொருவர்‌ பேசியதைப்‌ 
பாராட்டுகிறார்கள்‌. பிறகுதான்‌ ஆக்ஷபம்‌ கிளம்புகிறது. 
ராமர்‌ கூறியதையெல்லாம்‌ பரதன்‌ வெகுவாகப்‌ புகழ்ந்து பேசு 
கிறான்‌. ஆனால்‌ அவனது உள்ளம்‌ மட்டும்‌ அவற்றை ஏற்கவில்லை. 
கைகேயியைப்பற்றி அவன்‌ நெஞ்சம்‌ இளகாமலே இருக்கிறது. 
இ என்க எம்‌ எசா எ கார | 
ஜு எச்‌ எ என்கை WATT ௭௭ ॥ IL. 106, 8, 9. 
“என்மீது தயைபுரிய வேண்டும்‌. நான்‌ இல்லாதிருந்த. 
பொழுது, எனக்குச்‌ சந்தோஷத்தைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்ற. 
எண்ணத்துடன்‌, என்‌ தாய்‌ இப்படி நடந்துவீட்டாள்‌.”” 
ஏ என்ன ள்‌ AE எரு i 
gfe AAT ௧73௭ எரு ஏகி பு IT. 106. 9, 10. 
“அவள்‌ செய்த பாவத்துக்குப்‌ பெருந்தண்டனை விதிக்க. 
வேண்டும்‌. தர்மத்துக்குப்‌ பயந்தே நான்‌ ௮வளை ஓன்றும்‌ செய்யா 
மலிறாக்கிறேன்‌. உங்களுக்கு வெறுப்பை உண்டாக்கிவிடும்‌ என்ற 
பெகும்‌ பயம்‌ வேறு எனக்கு. நம்‌ தந்தையோ வயதாகி, அறிவு 
மழுங்கி, என்‌ தாயின்‌ கைப்பொம்மையாகிவிட்டார்‌?? என்று 
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கூறிவிட்டுப்‌ பலரும்‌ நினைவிற்‌ கொள்ளக்கூடிய ஒரு பெரும்‌ பேருண்‌ 
மையைப்‌ பரதன்‌ தெரிவிக்கிறான்‌. 


என்கி 18 ஏன்‌ ஏனா ஏரா ஜ்‌: | 11. 106. 13. 


**வயதானால்‌ மனிதர்கள்‌ அறிவு மழுங்கிப்‌ போய்விடுவார்கள்‌ 
அன்று சொல்வதுண்டு. ?? 


எள்‌ க ௫ எனன்‌ எ ஏன்‌: கள ॥ 11. 106. 14. 

“அந்த வார்த்தை நம்‌ தந்தையின்‌ விஷயத்தில்‌ மிகவும்‌ 
உண்மையாகிவிட்ட து.?? 

பிறகு பரதன்‌ ராமருக்கே உபதேசம்‌ செய்கிறான்‌. “: “அபத்யம்‌” 
என்ற வார்த்தைக்குப்‌ புத்திரன்‌ என்று அர்த்தம்‌ என்பது தங்க 
ளுக்குத்‌ தெரியும்‌. தந்தையைக்‌ கீழே விழாதபடி பிள்ளைதான்‌ 
காப்பாற்றுகிறான்‌; அதாவது நரகத்திலிருந்து புத்திரன்‌ தந்தையை 
ரக்ஷிக்கிறான்‌ என்பது நம்‌ நம்பிக்கை,” இதை எடுத்துக்கூறிப்‌ 
பரதன்‌ ராமருக்கு உபதேசிக்கிறான்‌. 

னள கிளனி௪எ எர | 

எனன எவி்னாள்‌ எனாகாகு EMA || IL. 100. 14, 15. 


“நாரம்‌ வரம்‌ கொடுத்துவிட்டோம்‌ என்று எண்ணியோ 
அல்லது மனைவியின்‌ கோபத்துக்குப்‌ பயந்தோ ஏதோ ஒரு தவறு 
காரணமாக அநீதியான ஓர்‌ ஆணையைத்‌ தந்தை இட்டுவிட்டார்‌. 
அப்பா செய்த அந்தத்‌ தவற்றை நீங்கள்‌ திருத்தியமைக்க வேண்டும்‌. 
அவர்‌ ஏதோ பிசகு செய்துவிட்டார்‌ அறிவின்றி. நீங்கள்தாம்‌ 
அதை மீண்டும்‌ சரியாக்க வேண்டும்‌.” 


196 எனின்‌ ௮ எ: ஏ எனி Il 11. 106. 15. 


“தந்தை செய்த தவற்றைத்‌ தஇருத்துகிறவன்தான்‌ பிள்ளை? 
என்ற பெயருக்கு உரியவனாவான்‌..?? 


aad என்‌ இக ரளி னள || IL. 106. 16, 
“தவற்றைத்‌ திருத்தாமல்‌ தந்தை சொன்னபடி. ஒருவன்‌ 


நடந்தால்‌ அவனை “அபத்யம்‌” என்று கூற முடியாது. தந்தையின்‌ 
வீழ்ச்சிக்கு அவனே காரணமாவான்‌.?” 


சா எனா சதன்‌ ரர: ॥ 11. 106. 16. 

“அப்பா தவறாக இட்ட ஆணையை நீங்கள்‌ நிறைவேற்ற 
லாகாது. நீங்களும்‌ அந்தப்‌ பிழையையே செய்து அவரை நரகத்‌ 
தில்‌ ஆழ்த்திவிடக்‌ கூடாது. அவரைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌”? 
என்கிறான்‌. எவ்வளவு சாமர்த்தியமாகத்‌ தனக்கு ஸாதகமாகும்‌ 
விதத்தில்‌ பேசுகிறான்‌! 
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சாதாரணமாக ராமாயணத்தில்‌ எல்லாரும்‌ ஒரு விஷயத்தைக்‌ 
கவனிக்காமல்‌ விட்டுவிடுவார்கள்‌. பிறர்‌ கண்ணுக்குப்‌ படாததை 
தான்‌ கண்டுபிடித்ததாகச்‌ சொல்லிக்கொள்ளவில்லை. காண்டத்‌ 
தின்‌ ஆரம்பத்திலேயே தந்தையின்‌ பிரதிக்கனையை ராமர்‌ சரியாக 
திறைவேற்றினாரா என்பதைப்பற்றிக்‌ கேள்வி எழுகிறது. அவர்‌ 
செய்தது தவறு என்று சருதியவர்கள்‌ அதைப்பற்றி மனப்பூர்வ 
மாக வாதாடினார்கள்‌. அவர்களின்‌ கட்சி இதுதான்‌ : தசரதர்‌ 
ராமருக்கு யுவராஜ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்யத்‌ தீர்மானித்தார்‌ 
என்பதுடன்‌ அயோத்தியா காண்டம்‌ தொடங்குகிறது. அவர்‌ 
ராமரை உடனே அழைத்துவரச்‌ சொல்லித்‌ தமது விருப்பத்தைத்‌ 
தெரிவிக்கிறார்‌. பிறகு ஜனங்களுடைய சம்மதத்தையும்‌ பெற 
வேண்டி ராஜ்யத்திலுள்ள பிரமுகர்கள்‌, கவிகள்‌, சிந்தனையாளர்கள்‌ 
முதலியோரை ஒன்றுகூட்டித்‌ தம்‌ உத்தேசத்தை அறிவிக்கிறார்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு அவர்கள்‌ மட்டில்லாத மகிழ்ச்சியடைகின்்‌ றனர்‌. 
ராஜ்யத்தை ஆளும்‌ பொறுப்பை அதற்கு மிகவும்‌ ஏற்றவரான 
தம்‌ மூத்த புதல்வரிடம்‌ அவர்‌ ஒப்படைக்கத்‌ தீர்மானித்ததை 
அவர்கள்‌ அனைவரும்‌ ஒரே வாக்காக ஆமோதித்துப்‌ போற்று 
கின்றனர்‌. அதன்‌ பின்புதான்‌ மந்தரை வந்து கைகேயியின்‌ மனத்‌ 
தைக்‌ கலைத்து, வெகு காலத்துக்கு முன்பு அளித்திருந்த வரங்களை 
ஞாபகப்படுத்தித்‌ தசரதரைத்‌ தர்மபாசத்தில்‌ கட்டுண்டவராகச்‌ 
செய்தது. ஆகவே தசரதரின்‌ இரண்டாம்‌ உறுதிமொழி இது. 
இதற்கு முன்பே ராமரிடமும்‌ ஜனங்களிடமும்‌ அவர்‌ ஓர்‌ உறுதி 
மொழி கூறிவிட்டார்‌. ஆனால்‌ கைகேயிக்கு அளித்த வாக்குத்தான்‌ 
கடைசியில்‌ நின்றது. 

லக்ஷ்மணன்‌, பரதன்‌, இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளோர்‌ அனைவரும்‌ 
முதலில்‌ அளித்த உறுதிமொழியின்படிதான்‌ நடக்க வேண்டும்‌ 
என்று தர்க்கித்தார்கள்‌. தசரதர்‌ கைகேயிக்கு அளித்த வாக்கையே 
பெரிதாக நினைப்பானேன்‌? ஆயினும்‌ முதலில்‌ அரசர்‌ கூறியதை 
ஒரு வாக்குறுதியாகக்‌ கூற முடியாது. பிரஜைகளுடைய நலத்துக்‌ 
காகத்‌ தசரதர்‌ செய்ய விரும்பிய ஓர்‌ ஏற்பாடு அது; அவ்வளவு 
தான்‌. தமக்கு வயதாகிவிட்டதனால்‌ ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்யும்‌ 
பொறுப்பைச்‌ சிறிது புதல்வனிடம்‌ ஒப்படைக்க விரும்பினார்‌. அது 
மிகவும்‌ யுக்தமான காரியம்தான்‌; எனினும்‌ பிரஜைகளுடைய 
நலனையும்‌ தம்முடைய செளகரியத்தையும்‌ உத்தேரித்துச்‌ செய்‌ 
தது. அதை ஒரு பெரிய வாக்குறுதியாக்கி நிறைவேற்றியாக 
வேண்டும்‌ என்று கட்டாயப்படுத்தும்‌ உரிமை யாருக்குமில்லை. 
சாதாரணமாக ஜனங்கள்‌ அம்மாதிரி அதை எடுத்துக்கொள்ள 
முடியாது. ஆனால்‌ கைகேயிக்கு அளித்த வாக்குறுதியையே 
அரசர்‌ பெரிதாக நினைத்தது அவர்களுக்குப்‌ பிடிக்கவில்லை. 
ஆகவே கட்சிக்காக அவர்கள்‌ ராமருக்கு முடிசூட்ட விரும்புவ 
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தாகக்‌ கூறியதை உண்மையான ஓரு பெரும்‌ பிரதிக்கினையாகச்‌ 
செய்துவிட்டார்கள்‌. முதலில்‌ கூறியபடிதான்‌ அரசன்‌ நடக்க 
வேண்டும்‌ என்பது அவர்கள்‌ கட்சி. ராமருக்கு அது எப்படித்‌ 
தோன்றியது என்பதைச்‌ சிறிது கவனிப்போம்‌. ராமாயணத்தில்‌ 
அவர்‌ நினைத்ததைப்பற்றித்‌ தெளிவாக ஒன்றுமில்லை. ஆயினும்‌ 
கேள்விகளாகக்‌ கேட்டால்‌ ராமர்‌ இவ்வாறுதான்‌ பதில்‌ கூறுவார்‌ 
என்று எனக்கு ஓருவாறு படுகிறது. 


“தந்தை ஏதோ இரண்டு வாக்குறுதிகள்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 
இந்த இரண்டில்‌ நான்‌ ஒன்றைத்‌ தேர்ந்து எடுத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. முதலில்‌ சொன்னபடி நடந்தால்‌ எனக்கு ஏதோ 
லாபகரமாக இருப்பதனால்‌ அதை நான்‌ மேற்கொண்டேன்‌ என்று 
ஜனங்கள்‌ நினைக்க மாட்டார்களா? ராமருக்கு நலனைத்‌ தருவது 
அது என்று அவர்கள்‌ கருதிவிடுவார்கள்‌. நான்‌ தர்மம்‌ என்று 
நினைப்பது வேறு. இரண்டு விதமான கடமைகள்‌ செய்யும்படி 
நேரும்பொழுது தியாகம்‌ செய்யும்படியானதும்‌ துன்பத்தை அளிப்‌ 
பதுமான கடமையையே சிறிதும்‌ தயங்காமல்‌ நான்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்வேன்‌. சுயநல எண்ணங்களுக்கு அடிமையாகி நடந்தேன்‌ 
என்பது கூடாது.” 


இவ்விதம்தான்‌ ராமர்‌ தமக்குள்‌ ஆலோசித்திருப்பார்‌ என்று 
நாம்‌ நிச்சயமாகக்‌ கூறலாம்‌. இந்த விஷயத்தை ஏன்‌ வற்புறுத்திக்‌ 
கூறுகிறேன்‌ என்றால்‌, ராமருடன்‌ பிறந்த சகோதரன்‌ பரதன்‌; 
அவரைப்‌ போலவே உதாரமும்‌ பெருந்தன்மையும்‌ பொருந்திய 
வன்‌. அவருடைய உள்ளத்தை நன்கு அறிந்தவனாதலால்‌ தர்மத்‌ 
தையே பின்பற்றி நடக்க விரும்பினான்‌. அவன்‌ சொல்வதைப்‌ 
பாருங்கள்‌ : * “உங்கள்‌ குணம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌. எப்பொழுதும்‌ 
துன்பம்‌ விளையும்‌ காரியத்தையே நீங்கள்‌ செய்ய விரும்புகிறீர்கள்‌. 
கஷ்டத்தையே ஏற்று அநுபவிப்பீர்கள்‌. தியாகம்‌ செய்வ 
திலேயே ஆசை. அதை எப்படிச்‌ செய்வது என்று நான்‌ கூறு 
கிறேன்‌ :-- 


ஏஏ ஏஎ எ என்‌ igs ॥ IT. 106.21. 

துன்பத்தைத்‌ தரும்‌ கடமையைச்‌ செய்யவேண்டும்‌ என்றால்‌ 
இப்படிச்‌ செய்யலாமே!” 

dH ஏஜ்‌ Aoi ஏக எனா 8 | IT. 106. 22. 


“நான்கு வர்ணத்தாரையும்‌ அவரவர்‌ கடமைகளைச்‌ சரிவரச்‌ 
செய்யும்படி பார்த்துக்கொள்வது சுலபமான காரியமா? அது 
பொறுமையைச்‌ சோதிக்கும்‌ பெரும்‌ கடமை அல்லவா? உங்கள்‌ 
பந்தி முழுவதையும்‌ அதில்‌ ஈடுபடுத்த வேண்டும்‌. அது உங்களை 
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இராத்‌ தூக்கமில்லாமற்‌ செய்துவிடும்‌. இந்தக்‌ கஷ்டத்தை 
ஏற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌ .”” 
© © © » 
ஏர எனார்‌ fe என்‌ Apa | 
© © . . © 

ர எனின்‌ ஒன்‌ னாக ॥ IL. 106. 22, 23. 

“எல்லா ஆசிரமங்களிலும்‌ கிருகஸ்தாசிரமமே முக்கியமானது 
என்று சொல்லுவார்கள்‌. தர்மம்‌ எது என்று அறிந்தபிறகு அதை 
விட முடியுமா? பேசாமல்‌ என்‌ வேண்டுகோளைச்‌ செய்யுங்கள்‌?” 
என்று கூறி, மேலும்‌, ““நான்‌ சிறுவன்‌. அநுபவம்‌ பற்றாத என்‌ 
தோள்களில்‌ அதிகச்‌ சுமையை ஏற்றாதீர்கள்‌. உங்களுடன்‌ 
ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கும்பொழுது அறிவு முதிர்ச்சியடையாத ஒரு 
சிறுபையன்‌ என்பதைத்‌ தவிர என்னைப்பற்றி வேறு என்ன சொல்ல 
முடியும்‌?” என்கிறான்‌. 

ஏஎ Ale: IMA WHAT WAT ஏர Il 11, 106. 22. 

Augie என்‌ Aa: TA Sa பு 11. 106. 24. 

© ஒல்‌ எனவ MH wala fel | 

AAT ஏ (என்‌ ௭ எின்குகள8 ப I. 106. 24, 25. 

“நீங்கள்‌ இருக்கும்பொழுது நான்‌ இவ்வளவு பெரிய 
பொறுப்பை ஏற்றுக்கொண்டால்‌ மக்கள்‌ என்ன சொல்லுவார்கள்‌? 
அயேத்தியிலிருந்து ஸ்திரீகள்‌, புருஷர்கள்‌ எல்லாரையும்‌ 
அழைத்து வந்திருக்கிறேன்‌. நம்‌ குருமார்களும்‌ வந்திருக்கிறார்கள்‌. 
வஸிஷ்டர்‌ இதோ இருக்கிறார்‌. அபிஷேகத்திற்கு வேண்டிய சாமக்‌ 
கிரிகள்‌ அனைத்தும்‌ இருக்கின்றன. கத வாத்தியங்கள்‌ அனைத்தும்‌ 
தயாராக இருக்கின்றன. இங்கேயே உங்களுக்கு முடிசூட்டிவிடுவது 
என்பதுதான்‌ என்‌ உத்தேசம்‌, இதை ஏற்றுக்கொள்ளுங்கள்‌. 
இங்கேயே அபிஷேகம்‌ செய்துவிடுகிறேன்‌.”? 


58ஏ ஊரரனனாத எனி: தனக: வ | 
ஐ: என்றான Arana: || 11. 106. 26, 27. 


“நம்‌ புரோடிதர்கள்‌ அனைவரும்‌ இங்கு இருக்கிறார்கள்‌. 
வேதாத்தியயனம்‌ செய்தவர்சளும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இன்னும்‌ 
என்ன வேண்டும்‌? இங்கேயே அபிஷேகம்‌ நடக்கட்டும்‌”? என்கிறான்‌. 

ஆனால்‌ ராமர்‌ எதற்கும்‌ அசையவில்லை. ஒரே கண்டிப்பாக 
இருச்கிறார்‌. இந்த நிகழ்ச்சியைக்‌ கவலையோடு பார்த்துக்கொண்டு 
அங்குக்‌ கூடியிருந்தோர்‌ அனைவரும்‌ இரண்டு விதமான உணர்ச்சி 
களுக்கு ஆளாகின்றனர்‌. பரதன்‌ மேற்கொண்ட காரியம்‌ வெற்றி 
பெறவேண்டும்‌ என்பது அவர்களின்‌ ஆவல்‌. ராமர்‌ பார்க்கும்‌ 
விதமே அவர்களுக்குப்‌ புதிதாக இருக்கிறது. **பர.தன்‌ கூறுவதைக்‌ 
கெட்டு ராமர்‌ அயோத்திக்கு வந்து முடிசூட்டிக்கொண்டால்‌ 
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நன்றாக இருக்கும்‌. ஆனால்‌ ராமர்‌ தர்மத்தையே உறுதியாகப்‌ பின்‌ 
பற்றுவதாக இருக்கிறாரே !'” என்கிறார்கள்‌. ஆகவே, தர்மத்தில்‌ 
ராமருக்கு உள்ள பற்றுதலை எண்ணி மகிழ்ச்சியும்‌, அவர்‌ அரசரா 
வதற்கில்லையே என்பதில்‌ வருத்தமும்‌ அவர்கள்‌ கொள்ளுகின்றனர்‌. 
அவர்கள்‌ ஒரு வழியும்‌ போக முடியாமல்‌ தவிக்கின்றனர்‌. ஒரு 
சமயம்‌ மகிழ்ச்சியும்‌ மற்றொரு சமயம்‌ வேதனையும்‌ அவர்களைப்‌ 
பீடிக்கன்றன. கவி கூறுவதைப்‌ பார்ப்போம்‌: 
qezyd ane TAA 
எள்‌ என்‌ கன ஒர: | 
௭ ஏன ர்க்‌ ஒளி 
[ரரி efda: Il IL. 106. 34, 

உடனே, தந்தையின்‌ வாக்குறுதியைக்‌ காப்பாற்றுவதில்‌ அவர்‌ 
எவ்வளவு தீவிரமாக இருக்கிறார்‌ என்று அவர்கள்‌ வியப்படைந் 
தாலும்‌, பரதன்‌ கோரியதும்‌ நிறைவேற வேண்டும்‌ என்று விரும்பு 
கிறார்கள்‌. 

அடுத்த ஸர்க்கத்தில்‌, ராமர்‌ மேலும்‌ கூறுவதாவது: -- 
““மூத்தவனான நான்தான்‌ தந்தைக்குக்‌ கீழ்ப்படிய வேண்டும்‌, இளைய 
வனான நீ அவ்வாறு செய்ய வேண்டியதில்லை என்பதுதானே உன்‌ 
அபிப்பிராயம்‌? காட்டில்‌ வசிக்க வேண்டும்‌ என்று எனக்கு ஒரு 
கடமையையும்‌, முடிசூட்டிக்கொண்டு ராஜ்யத்தை ஆள வேண்டும்‌ 
என்று உனக்கு ஒரு கடமையையும்‌ அப்பா விதித்திருக்கிறார்‌. உன்‌ 
கடமையை நீ மறந்துவிட்டாயே!?? 

wai aie fat எனற | 

சரா எனக [ATTA ॥ IL 107. 9, 

“(போய்‌ முடிகுட்டிக்கொள்‌. இங்கே காலதாமதம்‌ செய்ய 
வேண்டாம்‌, தந்தையின்‌ விருப்பத்தை நான்‌ நிறைவேற்றுவது 
போல்‌ நீயும்‌ நிறைவேற்று.” 

கராஜ TIS HBA MTA NH | 

[ரல்‌ எக என்ன்‌ என்‌ Tra ॥ 17. 107. 10. 

“தந்தை விரும்பியபடி செய்து அன்னைக்கும்‌ களிப்பை 
உண்டாக்கு” என்கிறார்‌. அவரது மனத்தை மாற்றுவதற்கு 
“அபத்யம்‌” என்று பரதன்‌ கூறிய வார்த்தையையே ராமரும்‌ 
உபயோகப்படுத்துகிறார்‌. 

ஏர 16 ர ௭௭ ஜரினா எனன | 

௭9௭ qa TAA ௫௭௭ என்‌ ப IT. 107, 11. 

“முன்னொரு காலத்தில்‌ கயன்‌ என்ற ஒரு பெரிய மனிதன்‌ 
இருந்தான்‌. அவன்‌ கயா என்ற இடத்தில்‌ ஒரு பெருவேள்வியைச்‌ 
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செய்து பித்ருக்களைக்‌ கரையேற்றினான்‌. பிறகு அதேமாதிரி பின்‌ 
வரும்‌ சந்ததியாரும்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று விதித்துவிட்டான்‌. 


ன்‌ எனா ௫௭ல்‌ எள்‌ ஜா: | 
என ga sf Ae: fig எ: ஏன்‌ என: பு IT. 107, 12, 


புத்‌' என்ற நரகத்திலிருந்து பிள்ளை தந்தையைக்‌ காப்‌ 
பாற்றும்பொருட்டு *இஷ்டாபூர்த்தம்‌” என்ற புத்ரேஷ்டி யஞ்ஞத்‌ 
தைச்‌ செய்கிறான்‌. அதனால்தான்‌ அவனைப்‌ புத்திரன்‌ என்று 
சொல்லுகிறார்கள்‌. என்னை அபத்யனாக இருக்கும்படிக்‌ கூறினாய்‌. 
நீ புத்திரனாக இரு என்று நான்‌ உன்னிடம்‌ கூறுகிறேன்‌? என்று 
ராமர்‌ பரதனுக்குச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 

qg=a SES: UAT TTA ஏஎ: | 
891 * SAI களர்‌ ஊர Il IL 107. 13. 

“மனிதனுக்கு அநேக புத்திரர்கள்‌ பிறக்க வேண்டும்‌; ஒன்று 
போதாது; இரண்டுகூடப்‌ பயனில்லை. வாழ்க்கையில்‌ எவ்வளவோ 
ஆபத்துக்கள்‌ குழ்ந்திருக்கின்றன. ஒரு புத்திரனாவது கயை சென்று 
சிராத்தம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று விரும்புகிறோம்‌?” என்கிறார்‌. 
ராமர்‌ காலத்திலேயே சயை என்ற இடம்‌ அவ்வளவு புனிதமாகப்‌ 
பிரசித்தமாக இருந்திருக்கிறது. ஆகவே அநேக புத்திரர்கள்‌ 
பிறந்து ஒருவனாவது கயைக்குச்‌ சென்று பித்ருசிராத்தம்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌ என்பது சாஸ்திரம்‌. 

ஈன்‌ ௭: என்‌ எளி ஏளன | 

எ எ எற fad எசா ஈன்‌ ॥ IT. 107. 14, 

“சசச்கரவர்த்திக்குப்‌ புதல்வராகப்‌ பிறந்து நீங்கள்‌ ராஜ்ய 
சுகங்களை அறுபவிக்காமல்‌ வனவாசத்திலுள்ள துன்பங்களை ஏற்று 
அநுபவிப்பது சிக்க முடியாத வேதனையைத்‌ தருகிறது?” என்று 
பரதன்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ கூறவும்‌, “அப்படிப்பட்ட கஷ்டம்‌ 
ஒன்றுமில்லை” என்கிறார்‌ ராமர்‌. ராஜ்யத்தை இழந்து காட்டில்‌ 
வசிக்க நேர்ந்ததை ஒரு துன்பமாகவே ராமர்‌ கருதவில்லை. 
உண்மையில்‌ அவருக்கு அது மிகவும்‌ பிடித்திருந்தது. சீதையும்‌. 
அயோத்தியில்‌ இருப்பது போலவே சந்தோஷமாக இருக்கிறாள்‌. 
எங்கு இருந்தாலும்‌ அது தரய வாழ்க்கையாக இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதுதான்‌ அவர்கள்‌ விரும்புவது. “என்னைப்‌ பார்த்து வருந்த 
வேண்டாம்‌. காட்டில்‌ நான்‌ கஷ்டப்படுகிறேன்‌ என்று எண்ணாதே. 
நீ அயோத்தியில்‌ ஆனந்தமாக இருக்கும்பொழுது நான்‌ இங்கே 
கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டிருப்பதாக நீ நினைத்துக்கொண்டிருக்கிறாய்‌. 
அப்படி ஒன்றுமில்லை. நாம்‌ இருவரும்‌ சமமாகவே இருக்கிறோம்‌” 
என்று ராமர்‌ பரதனிடம்‌ கூறுறொர்‌. 


ராமருடன்‌ வாதாடிய பரதன்‌ 123° 


CEI 
என்‌ எள | 
TEE td ரன எசா: 
ககர சாகக்‌ நன்‌ ப IT. 107. 17. 


“நீ அயோத்திக்குச்‌ சென்று ஜனங்களுக்கு அரசனாக இரு. 
நான்‌ இங்கு வனவிலங்குகளுக்கு அரசனாக இருக்கிறேன்‌. சந்தோ 
ஷமாக அயோத்திக்குப்‌ போ. நான்‌ திருப்தியோடு காட்டுக்குச்‌ 
செல்கிறேன்‌. எனக்கு அங்கு ஒரு துன்பமும்‌ இல்லை.” 

அசர்‌ 4 ஈக: என்‌ 
எப்‌ ஜா ஈக ஏன்‌ விளா பரா. 107. 18, 

“சத்கரவர்த்திக்‌ குடையின்‌ நிழலில்‌ நீ வீற்றிருக்கும்பொழுது 
நான்‌ இங்கே மரங்களின்‌ நிழலில்‌ சுகமாக இருப்பேன்‌. எனக்கு 
என்ன கஷ்டம்‌??? 

cde STANZA 
ஒர்‌ என்ன்‌ ஏவி அரன்‌ பரா. 107. 18. 

“உன்னுடன்‌ சத்ருக்கனன்‌ இருப்பான்‌, எனக்கு மட்டும்‌ 
இங்கே ஒருவருமில்லை என்று நினைக்கிறாயா? எனக்கு உற்ற துணை 
லக்ஷ்மணன்‌ இருக்கிறான்‌. உன்னைவிட நான்தான்‌ சந்தோஷமாக 
இருக்கப்போகிறேன்‌. அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிச்‌ செல்‌'' என்று 
உபதேசிக்கிறார்‌. 

௭௭௭: தாலா 3 எனா: 

விக்க ச: எள | 
FATTATIAT qi ATE 

Gated ATA ஏ எ fd ॥ IT. 107. 19. 

பின்பு வரும்‌ இரண்டு ஸர்க்கங்களையும்‌ நான்‌ விட்டுவிடலாம்‌ 
என்று யோசிக்கிறேன்‌. முதல்‌ ஸர்ச்கத்தில்‌, ஜாபாலி என்பவர்‌ 
லோகாயதமான வழியைப்‌ பின்பற்றும்படி ராமருக்கு உபதேசிக்‌ 
கிறார்‌. அடுத்த ஸர்க்கத்தில்‌, ராமர்‌ அவருடைய தவறான 
கொள்கைகளைக்‌ கண்டித்துப்‌ பேசுகிறார்‌. இந்த இரண்டு ஸர்க்கங்‌ 
களையும்‌ யாரோ பின்னால்‌ வந்தவர்கள்‌ சேர்த்திருக்கிறார்கள்‌ என்று 
சிலர்‌ அபிப்பிராயப்படுகிறார்கள்‌. அது எப்படியாயினும்‌ அதனால்‌ 
கதைக்கு ஒன்றும்‌ தடைநேரவில்லை. ராமர்‌ ஜாபாலியை நிந்தித்துப்‌ 
பேசுவதைக்‌ கண்டு வஸிஷ்டர்‌ இருவரையும்‌ சமரசப்படுத்துகிறார்‌. 
“ஜாபாலி வேண்டுமென்று கூறுகிறாரேயன்‌ றி உண்மையில்‌ அப்படி 
அவர்‌ நினைப்பவர்‌ அல்ல. உன்னை அயோத்திக்கு எப்படியாவத. 
அழைத்துச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ என்ற ஆவலில்‌, இம்மாதிரி பேசினால்‌ 
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ஒருவேளை கேட்பாயோ என்று நினைத்துப்‌ பேசினார்‌. ஆனால்‌ 
உன்னிடம்‌ அது முடியாது; உன்‌ உறுதியை என்றும்‌ எதுவும்‌ 
சலைத்துவிடாது”” என்று கூறிவிட்டு, இக்ஷ்வாகு வம்சத்தின்‌ 
பெருமையை எடுத்துக்கூறத்‌ தொடங்குகிறார்‌. 


சச்‌ 8 எனச்‌ எனா எர ஏ: | 
JAS ௭: gH விறு என்னக்‌ ப ரா. 110. 35. 


மனுவின்‌ புத்திரன்‌ இக்ஷ்வாகு. வஸிஷ்டர்‌ மனுவின்‌ நாளி 
லிருந்து அந்த' வம்சத்திற்குக்‌ குருவாக இருப்பவர்‌. ஒவ்வொரு 
சமயமும்‌ ௮ரசன்‌ இறந்தவடன்‌ மூத்த புதல்வன்தான்‌ அரசனாவது 
வழக்கம்‌. ஆகவே அவர்‌ ராமரிடம்‌, “அந்த வழக்கப்படி நீதான்‌ 
வந்து அரசுரிமையை ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌?” என்று சொல்லி, 
பரதனது வேண்டுகோளை ஆமோதித்து அயோத்திக்குத்‌ திரும்பி 
வரும்படி உபதேசிக்கிறார்‌. மூத்தவன்‌ இருக்கும்பொழுது இளைய 
வன்‌ எப்படி முடிசூட்டிக்கொள்ளலாம்‌? ராமர்‌ பெரியோர்‌ கூறு 
வதைக்‌ கேட்பவர்‌ என்று நினைத்து, அவர்‌ மேலும்‌, * “தந்தையின்‌ 
சொற்படி நடக்க வேண்டும்‌ என்கிறாய்‌. அவர்‌ வயது சென்றவர்‌. 
நான்‌ உன்‌ குரு; உன்‌ தந்தையைக்காட்டிலும்‌ அதிக மதிப்புக்கு 
உரியவன்‌. நான்‌ கூறுவதை நீ கேட்க வேண்டும்‌?” என்கிறார்‌. 
அனால்‌ ராமர்‌ அவருக்கும்‌ தக்க பதில்‌ கூறுகிறார்‌:-- 

ஊக எழ என்‌ ஏன: என | 

எ ண்கள்‌ ௭ எகா ௫ = ஏர Ba | 11. 111. 9. 

செய்ததற்குச்‌ சரியானபடி பிள்ளை ஒருகாலும்‌ 

கைம்மாறு செய்ய முடியாது. குரு தந்தைக்கு மேற்பட்டவர்‌ 
என்று சொல்லாதீர்கள்‌. நான்‌ ௮தை ஒப்புக்கொள்ள மாட்டேன்‌...” 

கை எள எ | 

என்‌ எ சோக என Gaia எ 1! 11. 111. 10. 

₹*பிள்ளைக்குப்‌ பெற்றோர்‌ எவ்வளவோ செய்கிருர்கள்‌. அவை 
அன்பும்‌ ஆதரவமுள்ள செயல்கள்‌. அவற்றை அளவிடவோ 
எடுத்துரைக்கவோ பதில் செய்யவோ யாரால்தான்‌ முடியும்‌??? 

எ ௫ எனா எண்ன ௫ TATA ௭௭ | 

னன்‌ கணா என எ எனா எக்க பா. 111. 11. 

**என்‌ தந்தை எனக்கு இட்ட கட்டளையை நான்‌ நிறைவேற்றா 
மலிருக்க முடியாது.”* 

இந்த இடத்தில்‌ வஸிஷ்டரைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌. நான்‌ கூறுவது பிசகாக இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ ராமா 
யணத்தில்‌ அப்படித்தான்‌ இருக்கிறது. தமது புகழ்பெற்ற 
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பேருக்குத்‌ தக்கபடி. அவர்‌ நடந்துகொள்ளவில்லை என்று தோன்று 
கிறது. அவர்‌ தர்மமே உருவானவர்‌; எல்லாமும்‌ அறிந்தவர்‌; 
வேதங்களை முற்றும்‌ கற்றுணர்ந்தவர்‌; பெரிய தவமியற்றியவர்‌. 
இவ்வளவும்‌ இருந்தும்‌ அவர்‌ அவற்றுக்கு ஏற்றபடி. நடக்கவில்லை 
என்பது வியப்புக்கு உரிய விஷயம்‌. தனியாகத்‌ தம்‌ கட்சியை 
எடுத்து ராமர்‌ வாதாடியபொழுது, தர்மத்தையே கடையப்பிடித்‌ 
தொழுகும்‌ வஸிஷ்டர்‌ தமக்குச்‌ சாதகமாகப்‌ பேசுவார்‌ என்று 
ராமர்‌ எதிர்பார்த்திருக்கலாம்‌. அவர்‌ ஏன்‌ ஒருவராக, பக்கபலம்‌ 
சிறிதும்‌ இன்றிக்‌ கஷ்டப்பட வேண்டும்‌? “பிதாவின்‌ சொற்படி 
ராமன்‌ நடப்பதுதான்‌ சரி”? என்று அவர்‌ சொல்ல வேண்டாமா? 
அப்படி அவர்‌ சொல்லியிருந்தால்‌ எல்லாம்‌ வேறு விதமாகியிருக்கும்‌ 
அல்லவா? முதலில்‌ எல்லாரும்‌ சொல்லுகிறபடி அவரும்‌ சொல்லிக்‌ 
கொண்டிருந்தார்‌. பரதன்‌ கேகய நாட்டிலிருந்து வந்தபிறகு, 
சாஸ்திரம்‌ சம்பிரதாயம்‌ எல்லாவற்றையும்‌ எடுத்துக்கூறி, அவனை 
முடிசூட்டிக்கொள்ளச்‌ சொன்னார்‌. “பிதா விண்ணுலகேகி 
விட்டார்‌. தமையனோ காட்டிற்குச்‌ சென்றுவிட்டான்‌. அரசன்‌ 
இல்லாத ராஜ்யத்தில்‌ அராஜகம்‌ ஏற்பட்டுவிடும்‌?” என்றெல்லாம்‌ 
உபதேசிக்கிறார்‌. பரதன்‌ அவருக்குப்‌ பணிய மறுக்கிறான்‌. பரதனைப்‌ 
பற்றிக்‌ கவி, “சபையில்‌ எல்லார்‌ முன்னிலையிலும்‌ ஓவென்று அழுது, 
குருவை நிந்தித்தான்‌”' என்கிறார்‌. 

என என்‌ எத்‌ = ஏலி டா. 82. 10. 

“இக்ஷ்வாகு வம்சத்துக்‌ குருவான நீங்கள்‌, எல்லாம்‌ தெரிந்‌. 
தவர்‌, இப்படிப்‌ பேசலாமா? என்னை அரசனாகும்படிக்‌ கூறுகிறீர்‌ 
களே. ராமர்‌ இருக்கும்பொழுது என்னை முடிசூட்டிக்கொள்ளும்‌ 
படி. நீங்கள்‌ கூறுவது கொஞ்சமும்‌ அழகல்ல” என்கிறான்‌ பரதன்‌. 

பரதன்‌ சளைக்காத அறிவாற்றலுள்ளவன்‌. தன்‌ கட்சி தோற்‌ 
காதபடி அவனுக்கு எவையேனும்‌ யுக்திகள்‌ தோன்றிக்கொண்டே 
இருக்கும்‌. “என்‌ வேண்டுகோளை அண்ணா கேட்கவில்லை. நான்‌ 
பிராயோபவேசம்‌ செய்யப்போகிறேன்‌. இந்த ரீதியில்‌ ஒரு 
நிர்ப்பந்தத்தை உண்டாக்குகிறேன்‌. இங்கேயே இந்தப்‌ புல்தரை 
யில்‌ பட்டினியாகப்‌ படுத்துக்கொண்டு அவர்‌ என்‌ சொற்படி 
கேட்கும்‌ வரையில்‌ தூக்கமில்லாமலிருப்பேன்‌”' என்கிறான்‌. சத்தி 
யாக்கிரகத்தைப்பற்றி அறிந்த நீங்கள்‌ ராமாயணத்தில்‌ அதைப்‌ 
பற்றித்‌ தெரிந்தகொள்ள ஆவலுடன்‌ இருப்பீர்கள்‌. பரதன்‌ 
சுமந்திரனிடம்‌ குசாஸனத்தைக்‌ கொண்டுவரும்படி உத்தரவிடு 
கிறான்‌. வஸிஷ்டரைப்‌ போலவே வெகு காலமாக இருந்துவரும்‌ 
சுமந்திரன்‌ பரதனது கட்டளையை உடனே செய்யவில்லை. அவன்‌ 
ராமர்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்கிறான்‌. ராமர்‌ அதை அநுமதிக்கவில்லை 
என்று தெரிகிறது. அவன்‌ பேசாமலிருக்கவே பரதன்‌, **நானே 
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போய்‌ எடுத்து வருகிறேன்‌” என்று கூறி, அதை எடுத்து வந்து 
விரித்துப்‌ படுத்துக்கொள்ளுகிறான்‌. “இப்பொழுது என்ன செய்யப்‌ 
போகிறீர்கள்‌?” என்று கூறும்‌ பாவனையில்‌ ராமரை நோக்கவும்‌, 
ஈமர்‌, **என்ன இது? நீ என்ன செய்கிறாய்‌? க்ஷத்திரியர்களாகிய 

நாம்‌ பிராயோபவேசம்‌ செய்யலாமா? கடன்காரனிடமிருந்து 
கடனை வாங்கும்பொருட்டுப்‌ பிராம்மணன்‌ செய்யும்‌ செயல்‌ 
அல்லவா இது? நாம்‌ இதைச்‌ செய்யவே கூடாது” என்றோர்‌. 

பய்‌ SAA SUA : zymes | 

5 ஒன்னார்‌ fafa: எலிஎன | 11. 111. 17. 

ந்‌ முறையை நாம்‌ ஒருபோதும்‌ அநுசரிக்கக்‌ கூடாது. 
க்ஷத்திரியனுக்கு இது ஏற்றதல்ல?” என்கிறார்‌. ஆயினும்‌ வானர 
சேனை சமுத்திரத்தைத்‌ தாண்டிச்‌ செல்ல அணை கட்டுவதற்குச்‌ 
சமுத்திரம்‌ தணைபுரியாமலிருக்கவே, ௮தை அடக்குவதற்கு ராமர்‌ 
செய்த உபாயம்‌ என்ன? தாம்‌ க்ஷத்திரியர்‌ என்பதை அப்பொழுது 
மறத்துவிட்டாரா? அப்படித்தான்‌ தோன்றுகிறது. இதிலெல்‌ 
லாம்‌ ஏதா ஒருவிதப்‌ பொருத்தம்‌ காண்கிறது. பரதன்‌ தன்‌ 
முயற்சியில்‌ வெற்றி பெறவில்லை. க்ஷத்திரியராக இருந்தும்‌ ராமர்‌ 
எதனால்‌ செய்து பயனடையவில்லை. மூன்று நாள்‌ ஆகாரம்‌ 
நித்திரை இல்லாமல்‌ தர்ப்பையை விரித்துப்‌ ப்‌ க புன்‌ 
கறார்‌. சமுத்திரம்‌ அடங்காமலிருக்கவே, “வில்லை எடுத்துச்‌ 
சமுத்தி சத்தை வற்ற அ௮டித்துவிடுகிறேன்‌ பார்‌” என்று கறுவியதும்‌ 
சமுத்திரராஜன்‌ தோன்றினான்‌. அப்பொழுதும்‌ ஸாமோபாயம்‌ 
பயன்படவில்லை. 

கிஷ்கிந்தா காண்டத்தில்‌, வானரர்கள்‌, சுக்கிரீவன்‌ கூறிய கெடு 
தவறிவிட்டதனால்‌ இனித்‌ திரும்பிப்போய்‌ மரணதண்டனைக்கு 
ஆளாக வேண்டியதுதான்‌ என்று கருதி, அங்கதன்‌ தலைமையில்‌ 
எல்லாரும்‌ பீராயோபவேசம்‌ செய்யத்‌ தீர்மானிக்கிறார்கள்‌. 
அங்கதலுக்கு இதத அன பவ த்தின்‌ மிகுத்த பற்று இருப்பது 
போலத்‌ தோல £ன்றுகிறது. இரண்டு மூன்று தடவை அவன்‌ அதைச்‌ 
செய்ய உத்தேசிக்கிறான்‌. ஜடாயுவின்‌ உடன்பிறந்த சம்பாதி 
பசியினால்‌ வருந்திக்கொண்டிருந்தபொழுது, இறக்கும்‌ நோக்கத்‌ 
துடன்‌ படுத்திருந்த வானரர்களைக்‌ கண்டார்‌. “இந்தக்‌ குரங்குகள்‌ 
எல்லாம்‌ தகா எனக்கு அப்புறம்‌ உணவுக்குக்‌ 
சுவலையே இல லை”” என்று தம்‌ அதிருஷ்டத்தை எண்ணி வாய்விட்டுக்‌ 
கூறியதும்‌, அதைப்‌ படுத்திருந்த வானரர்கள்‌ சேட்டு உடனே 
எழுந்துவீட்டனர்‌ என்பது ராமாயணக்‌ கதை. 

சுந்தரகாண்டத்தில்‌, அனுமாரும்‌ பிராயோபவேசம்‌ செய்வ 
தைப்பற்றி யோசிக்கிறார்‌; ஆனால்‌ செய்யவில்லை. பிராயோபவேசம்‌ 
செய்வது ஒரு நல்ல வழக்கமாக அந்தக்‌ காலத்தில்‌ இருந்திருக்‌ 
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கிறது என்பது இதிலிருந்து தெரிகிறது. சீதாதேவியைக்‌ காணாமல்‌ 
தேடி அலைந்த அனுமார்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌:-- 

எள்ள (க ஈனா எக்‌ எனா | 

ad ஏஜ்‌ கன safaadd Il V. 12. 8. 

சத்தியாக்கிரகம்‌ செய்வதைப்பற்றி ராமாயணத்திலிருந்து 
நாம்‌ அறிந்துகொள்வது என்னவெனில்‌, அது பயனற்றது என்பதே. 

ராமர்‌ அநுமதிக்கவில்லை என்று தெரிந்ததும்‌ பரதன்‌ உடனே 
தன்‌ விரதத்தைக்‌ கைவிடவில்லை. தன்னுடன்‌ வந்த அயோத்தி 
மக்களை நோக்கி, ““நீங்கள்‌ ஏன்‌ ஒன்றும்‌ கூறாமல்‌ பேசாமலிருக்‌ 
கிறீர்கள்‌? அவர்‌ எவ்வளவு பிடிவாதமாக இருக்கிறார்‌, பாருங்கள்‌. 
நீங்கள்‌ எனக்காகப்‌ பேசுங்கள்‌” என்று வேண்டிக்கொள்ளுகிறான்‌. 
இரண்டு தரப்பிலும்‌ நேர்ந்த வாதங்களைக்‌ கேட்டிருந்த அவர்கள்‌ 
ராமர்‌ நாட்டுக்குத்‌ திரும்ப வேண்டும்‌ என்று விரும்பினாலும்‌ அவ 
ரிடம்‌ அவ்வாறு கூறத்‌ தைரியமற்றவராக இருந்தனர்‌. “*தங்கள்‌ 
குமையனார்‌ சொல்லுவதே சரி என்று தோன்றுகிறது, நாங்கள்‌ 
என்ன செய்வது?” என்று கூறிவிடுகின்றனர்‌. பிறகு ராமர்‌ பரத 
னிடம்‌, “பார்‌; உன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களே உன்னைக்‌ கைவிடுகின்‌ 
றனர்‌. நீ செய்ய உத்தேசிக்கும்‌ இந்தச்‌ சத்தியாக்கிரகம்‌ தவறு. 
எழுந்திரு. நீ செய்த பிசகுக்கு நீ பிராயச்சித்தம்‌ வேறு செய்ய 
வேண்டும்‌. போய்‌ ஆசமனம்‌ செய்துவிட்டு என்னை வந்து தொடு. 
பரிசுத்தமாகிவிடுவாய்‌”' என்கிறார்‌. 

பிராயோபவேசம்‌ செய்வதை நிறுத்திய பரதன்‌ வேறொரு வித 
மாகத்‌ தன்‌ வாதத்தைத்‌ தொடங்குகிறான்‌ : “ஒரு பிள்ளை துறவி 
யாகவும்‌ ஒரு பிள்ளை அரசனாகவும்‌ இருக்கும்படித்‌ தந்தையின்‌ 
ஆணை என்கிறீர்கள்‌. நல்லது; பிதாவின்‌ விருப்பப்படியே இருக்‌ 
கட்டும்‌. நீங்கள்‌ போய்‌ அயோத்தியில்‌ அரசாளுங்கள்‌. நான்‌ 
துறவியாகக்‌ காட்டுக்குச்‌ செல்லுகிறேன்‌. நமக்குள்‌ நாம்‌ மாற்றிக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. பதினான்கு வருஷங்கள்‌ நான்‌ வனவாசம்‌ செய்‌ 
கிறேன்‌. நீங்கள்தாம்‌ அதைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்பது என்ன??? 
என்கிறான்‌. 

ஏக ஏன்‌ எனச்‌ கர்சன்‌ எ பன: | 

aed Matai எதை என என்‌ Il IL. 111. 26. 

ராமர்‌ அங்கே கூடியிருப்போரை நோக்கி, “உங்கள்‌ அனைவரை 
யும்‌ அழைத்து வந்தவன்‌ பேசும்‌ அறியாமையைப்‌ பாருங்கள்‌. 
பதினான்கு ஆண்டுகள்‌ காட்டில்‌ துறவியைப்‌ போல்‌ வாழ்க்கை 
நடத்த வேண்டுமென்று ஆணையிடப்பெற்ற நான்‌ அதை மற்றொரு 
வனுக்கு மாற்றலாமா? அது நியாயமாகுமா? நான்‌ செய்ய வேண்‌ 
டியதை மற்றொருவன்‌ எப்படிச்‌ செய்ய முடியும்‌?” என்று கேட்கிறார்‌. 
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ரஎசிஎளரள்‌ விஸ்‌ ௭௭ ளோ என எ | 

எ என்து எச்‌ ஏ aT WTA AT ॥ IT. 111, 28. 

“வாங்கயோ, விற்றோ அல்லது அடைமானம்‌ வைத்தோ 
தந்தை விவசாரம்‌ செய்யும்பொழுது நான்‌ அதை எப்படித்‌ தடுக்க 
முடியும்‌? பரதனாவது நானாவது அதை ஒன்றும்‌ மாற்ற முடியாது. 
தந்தை எப்படிச்‌ செய்கிறாரோ அதற்கு நாங்கள்‌ கட்டுப்பட்ட 
வர்கள்‌,” 

ஏர்‌ என கனி எனல்‌ gala: | 11. 111, 29. 

“இதோ பார்‌. இப்படிச்‌ செய்ய உன்‌ தாய்க்கு முழு உரிமை 
யும்‌ உண்டு.” தம்‌ வாதத்திற்கு வலிமை தேடும்‌ வேகத்தில்‌: 
கைகேயியை முற்றும்‌ ஆமோ திக்கிறார்‌. 

அக்‌ எ கக சோ 3 ஏகள்‌ கார ॥| 11. 111. 12. 

JA எனா fe ககன HAT GENT ஊர | 

எனா ௭ ஏர்‌ ஸ்‌ என்னற பு ரா. 111. 32. 

ஈஈதந்தையின்‌ பிரதிக்கனையை நான்‌ காப்பாற்றிவிட்டேன்‌. 
இனி நீ உன்‌ பங்குக்குச்‌ செய்ய வேண்டும்‌?” என்கிறார்‌. 

அப்பொழுது அங்கே கூடியிருந்த மகரிஷிகள்‌ தேவர்கள்‌ அனை 
வரும்‌, **ராமர்‌ சொல்வது சரி. அவர்‌ இவ்வாறு செய்வதுதான்‌ 
தசரதரை நரகத்திற்குச்‌ செல்வதினின்றும்‌ ரக்ஷிப்பதாக இருக்‌ 
இறது. கைகேயிக்கு அவர்‌ பட்ட கடன்‌, அவர்‌ அவளுக்குக்‌ 
கொடுத்த வாக்குறுதி ராமரால்‌ மீட்கப்பட்ட தனால்தான்‌ இப்‌ 
பொழுது அவர்‌ ஸ்வர்க்கத்தில்‌ இருக்கிறார்‌. தாம்‌ பட்ட கடனி 
விருந்து மீண்டு அவர்‌ ஸ்வர்க்கத்தில்‌ ஆனந்தமாக இருக்கிறார்‌. 
அதை மாற்றி நீ அவரை அயோத்திக்குத்‌ திரும்பி வர வேண்டும்‌ 
என்றொய்‌''!என்கிறார்கள்‌. 

பரதன்‌ இன்னமும்‌ தோல்வியை ஏற்றுக்கொள்ளவில்லை. 
அவன்‌ கீழே விழுந்து ராமரின்‌ கால்களைக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துக்‌. 
கொண்டு, ““நல்லது: வாதத்தில்‌ என்னை வென்றுவிட்டதாக நீங்கள்‌ 
நினைக்கிறீர்கள்‌. அப்படியே இருக்கட்டும்‌. ஆனால்‌ தக்க 
அறிவில்லாத நான்‌ போய்‌ ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்ய முடியுமா? 
யார்‌ எனக்குக்‌ கழ்ப்படிவார்கள்‌? எல்லாரும்‌ “ராமர்தாம்‌ 
எங்களுக்கு வேண்டும்‌” என்கிறார்கள்‌. என்ன செய்வேன்‌? ராஜ்‌: 
யத்தை ஆளுவதற்கு எனக்குச்‌ சக்தி இல்லையே!” என்கிறான்‌. 

Tid எக்கா என்‌ | 

ரின்‌ ச கண்ட்‌ எள Il ரா. 112. 11. 

**மழையில்லாமல்‌ எங்கும்‌ வறண்டு கிடக்கும்பொழுது 
விவசாயிகள்‌ கைகளைக்‌ கூப்பி இந்திரனை மழையை வர்ஷிக்கும்படி. 
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வேண்டிக்கொள்வது போல்‌,மந்திரிகள்‌ உறவினர்கள்‌ நாட்டுமக்கள்‌ 
அனைவரும்‌ உங்களையே அரசராக வேண்டும்‌ என்று விரும்புகின்‌ 
றனர்‌?” என்கிறான்‌. 

எ € எனின்‌ எள்ளி எச்ச: ॥1 11. 112, 12, 

பின்பு வரும்‌ இந்தச்‌ சுலோகம்‌ அவ்வளவு தெளிவாக இல்லை. 

8 Usd எனன tag aida 8 | 

என்‌ கத இக ஈண்‌ ॥ IT. 112. 13. 

ஒரு வியாக்கியானகாரர்‌ இதற்கு ஒருவிதமாகப்‌ பொருள்‌ 
கூறுகிறார்‌. அதுவே சரியென்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. கடைசி 
யாகப்‌ பரதன்‌, “இந்த ராஜ்யம்‌ உங்களுடையது. நீங்கள்‌ அதை 
ஏற்றுக்கொண்டு உங்களுக்குப்‌ பதிலாக வேண்டுமானால்‌ ஒரு பிரதி 
நிதியை ஏற்படுத்துங்கள்‌. நீங்கள்‌ தேர்ந்தெடுப்பவன்‌ ராஜ்யத்தை 
ஆள்வதற்குத்‌ தகுந்தவனாக இருப்பான்‌. ஆகவே, உங்களுக்குப்‌ 
பதிலாக யாரையாவது உங்கள்‌ பேரில்‌ ராஜ்யபரிபாலனம்‌ செய்ய 
நியமியுங்கள்‌”? என்று கேட்டுக்கொள்ளுகிறான்‌. ராமருக்கு இது 
சம்மதமாக இருக்கிறது. 

ளான காரச்‌ ஏ: எள ண்ி எ எ | 

ஏன்‌ எ எனத்‌ ஏளன ரா. 112. 16. 

“நான்‌ கூறியதை உடனே ஓப்புக்கொண்டாயே! இதிலி 
ருந்தே அயோத்தியை ஆளுவதற்கு நீ முற்றும்‌ தகுந்தவன்‌ என்று 
ருஜுவாதிறது.”? 

aad ககன glee எண: | 

ada கோச gael கன || IT. 112. 17, 

₹“உனக்கு ஏதாவது சந்தேகம்‌ எழுந்தால்‌ ஆளுவதில்‌ 
அநுபவமுள்ள மந்திரிகள்‌ உனக்கு அநேகர்‌ இருக்கிமுர்கள்‌, 
அவர்கள்‌ உனக்குத்‌ தக்க யோசனை கூறுவார்கள்‌. அவர்களின்‌ 
துணைக்கொண்டு அரசை ஆண்டுகொண்டிரு. நான்‌ திரும்பிவிடு 
வேன்‌ என்பதில்‌ உனக்கு இன்னும்‌ நம்பிக்கை இருந்தால்‌ அதை 
உன்‌ மனத்தினின்றும்‌ அறவே அகற்றிவிடு. அது மட்டும்‌ 
முடியாது.” 

கணினிகளை ட எ fe ர | 

எனி எ ள்‌ ௭ எனக்‌ fig: பு ரா. 112. 18. 

““நடக்கக்கூடாதது எல்லாங்கூட நடந்துவிடும்‌. உலகில்‌ எது 
தன்‌ இயல்பை இழந்து வேறு விதமானாலும்‌ நான்‌ மட்டும்‌ என்‌ 
தர்மத்தைக்‌ கைவிட முடியாது”' என்கிறார்‌. 

முன்பே நான்‌ இந்தச்‌ சுலோகத்தை எடுத்துக்‌ கூறியிருக்‌ 
கிறேன்‌. கடைசியாக ராமர்‌ கைகேயியின்‌ தவறான செயல்களை 
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மறந்து, “அவளைத்‌ தாய்க்கு உரிய அன்புடனும்‌ ஆதரவுடனும்‌ 
நடத்த வேண்டும்‌” என்று பரதனிடம்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறோர்‌. 
எந்தச்‌ சமயத்திலும்‌, தம்மை ஒருவிதத்தில்‌ விரோதியாக 
நினைத்துக்கொண்டிருப்பவர்களின்‌ விஷயத்திலுங்கூட, ராமர்‌ தம்‌ 
கடமையை மறந்தவிடமாட்டார்‌ என்பது இதிலிருந்து புலனாகிறது 

அல்லவா? தன்‌ பிள்ளைக்குப்‌ போட்டியாக வந்தவன்‌ என்று 
ராமரைக்‌ கருதினாள்‌ கைகேயி. தனக்கு இடைஞ்சல்‌ இல்லாமல்‌ 
இருக்கும்பொருட்டு அவரை நாட்டை விட்டு அகற்ற எண்ணினாள்‌. 


கன ௭௭ இளக னள க்‌ BAN | 
எ சானா கிர்‌ எரிகல்‌ எ ஏர || 11. 112. 19. 


“கெட்ட எண்ணத்துடன்‌ அவள்‌ தவறு செய்தவள்தரன்‌. 
ஆனால்‌ நீ அதை நினைவிற்‌ கொள்ளக்கூடாது. அது சரியல்ல. 
அதையே மனத்தில்‌ வைத்துக்கொண்டு நீ அவளிடம்‌ பழகக்‌ 
கூடாது. சாதாரணமாக ஒரு மகன்‌ தன்‌ தாயினிடம்‌ எவ்விதம்‌ 
நடந்தகொள்வானோ அவ்விதம்‌ நீ நடந்துகொள்ள வேண்டும்‌”? 
என்று ராமர்‌ பரதனிடம்‌ கூறுகிறார்‌. 

எம்‌ <q கனி எ ப்‌ ஜக எ்‌ எ | 

என எ வின 5 AAS Hau il 11. 112. 27, 28. 

இனி, பின்வரும்‌ நிகழ்ச்சிதான்‌ கடைசியாக எல்லார்‌ மனத்‌ 
தலும்‌ பதியும்படியாக இருக்கிறது. திடீரென்று தங்க வேலைப்‌ 
பாடமைந்த இரண்டு பாதுகைகளைப்‌ பரதன்‌ வெளியே எடுக்‌ 
கிறான்‌. அபிஷேகம்‌ செய்துகொள்ள ராமர்‌ மனமுவந்து ஓப்புக்‌ 
கொண்டால்‌ அவை உபயோகமாக இருக்கும்‌ என்று எண்ணியே 
அவன்‌ அவற்றை எடுத்து வந்திருக்க வேண்டும்‌. வஸிஷ்டரும்‌ 
அவற்றை எடுக்கும்படி பரதனிடம்‌ கூறியதும்‌, அவன்‌ ராமரிடம்‌, 
* இதோ இந்தப்‌ பாதுகைகள்‌ இருக்கின்றன. இவற்றின்‌ மீது ஏறி 
நின்று பிறகு என்னிடம்‌ கொடுங்கள்‌?” என்கிறான்‌. ராமர்‌ ஏறி 
நின்றதும்‌ அவர்‌ கால்களின்‌ ஸ்பரிசத்தினால்‌ அந்தப்‌ பாதுகைமீது 
அவர்‌ சக்தி முழுவதும்‌ ஆரோபணமாகிவிட்டது என்று மக்கள்‌ 
சொல்லிக்கொண்டார்கள்‌. பரதன்‌ அவற்றை எடுத்துப்போய்‌,, 
சிம்மாசனத்தில்‌ வைத்து, ராமர்‌ ஆளுவது போலவே அவருக்குப்‌ 
பிரதிநிதியாக இருந்து, ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்கிறான்‌. ராமர்‌ 
ஏறி நின்ற பாதுகைகளைப்‌ பரதன்‌ தன்‌ தலைமீதே தாங்கிச்‌ சென்ற 
தாகவும்‌ கூறப்படுகிறது. 7175-ஆம்‌ ஸர்க்கத்தில்‌ இந்தச்‌ சம்பவத்‌ 
தைப்பற்றிப்‌ பரதன்‌ எவ்விதம்‌ நினைத்தான்‌ என்பது தெரிய 
வருகிறது. 


சன்‌ AA ளா என்‌ எ ௭ எர | 


லர்‌ எக எண நல ॥ நட 115. 14. 
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“ராமர்தாம்‌ அரசர்‌. அவர்‌ என்னிடம்‌ தம்‌ ராஜ்யத்தை 
ஓப்படைத்திருக்கிறார்‌. அவருக்குப்‌ பதிலாக அதைப்‌ பரிபாலனம்‌ 
செய்கிறேன்‌. சொத்துக்கு உடையவர்‌ அவரே. நான்‌ அவருக்காக 
அதைக்‌ காப்பாற்றுகிறவன்‌. அது நியாயமே தவிர எனக்கு அதில்‌ 
துளியும்‌ உரிமை இல்லை. இந்தப்‌ பாதுகைகளே அரசன்‌?” 
என்கிறான்‌. 

ஏன: சோனா கனா ara AZ எ: | 

ஏசனிஈ$:எ ௭௭: aA எத(ரசகர || IL. 115. 15, 

தன்முன்‌ கூடியிருக்கும்‌ பிரஜைகளைக்‌ கண்டு பரதன்‌ நொந்த 
உள்ளத்துடன்‌, “இந்தப்‌ பாதுகைகளுக்காகத்தான்‌ தர்மம்‌ இந்த 
நாட்டில்‌ நிலைநிற்கும்‌; எனக்காக அலல”? என்று கூறிவிட்டுப்‌ 
யாதுகைகளுக்கு அபிஷேகம்‌ செய்கிறான்‌. 

oH ஏ fram எனி | 

ஏர்‌ என்‌ சன்‌ எரி: ககன்‌ பிரச | ரா. 115. 16. 

௭௭௩ என: சின்க்‌ | 

ஏன்ன என்‌ காணா எ ॥ 77. 115. 26; 

ஏதாவது செய்யவேண்டி யிருக்கும்பொழுதும்‌ எவையேனும்‌ 
விலையுயர்ந்த காணிக்கைகள்‌ கிட்டும்பொழுதும்‌ அவற்றைப்‌ 
பாதுகைகளின்‌ முன்வைத்து எல்லா ராஜகாரியங்களையும்‌ அவற்றி 
னிடம்‌ ஒப்பித்தபிறகு அவன்‌ மேல்‌ நடக்க வேண்டியவற்றைச்‌ 
செய்வான்‌. 

ஏ 16 ஈர கஜன்‌ %௪- 
ஒளன்‌ Magd எனை | 
௭ ஏர்‌ என்‌ 9௭ 
ஏகா சொன்‌ எள || IL, 115. 27, 

ராம பரத ஸம்வாதத்தில்‌ வெற்றி பெற்றவர்‌ யார்‌ என்பது 
வெகு எளிதாகத்‌ தீர்ந்துபோயிற்று என்று நமக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 
உண்மையில்‌ இருவரும்‌ வெற்றி பெற்றனர்‌; இருவரும்‌ தோல்வி 
யடைந்தனர்‌ என்றே சொல்ல வேண்டும்‌. அதுதான்‌ இதிலுள்ள 
வேடிக்கை. வெளிப்படையாகப்‌ பார்க்கும்பொழுது தோற்றவன்‌ 
வரதன்தான்‌. தமையனை அயோத்திக்கு எப்படியாவது திரும்பி 
அழைத்துச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ என்று வந்தவன்‌ அப்படிச்‌ செய்யா 
மலே செல்ல வேண்டியதாயிற்று. ஆனால்‌ மற்றொரு விதமாகப்‌ 
பார்க்கும்பொழுது அவன்‌ வெற்றி பெற்றவன்‌ என்று கூறலாம்‌. 

ராமர்‌ லக்ஷ்மணன்‌ சீதை ஆகிய மூவரும்‌ நாட்டை விட்டுக்‌ 
கானகம்‌ சென்றபிறகு ஓரு தடங்கலுமில்லாமல்‌ பரதனுக்கு 
யுவராஜபட்டம்‌ கட்டுவதென்று கைகேயி விரும்புகிறாள்‌. 
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தசரதரும்‌ இன்னும்‌ ஏனையோரும்‌ அவ்விதமே நடக்குமென்று 
எண்ணியிருக்கின்றனார்‌. பதினான்கு வருஷங்கள்‌ கழித்து ராமர்‌ 
திரும்பி வருவதற்குள்‌ அவரை அனைவரும்‌ மறந்துவிடுவார்கள்‌ 
என்று வேறு மந்தரை கைகேயிக்கு நம்பிக்கையூட்டுறொள்‌. இணை 
யற்ற செளந்தரியம்‌ பொருந்திய பெண்களுள்‌ சிறந்த அணிகலன்‌ 
போன்ற சதையை யாராவது அபகரிக்க எண்ணுவான்‌. ராமர்‌ 
அதற்காக யுத்தம்‌ செய்யவேண்டிவரும்‌. அவளை ஒருகால்‌ அடியோடு 
இழந்துவிட்டால்‌ ராமர்‌ பிறகு உயிர்தரிக்க மாட்டார்‌. லக்ஷ்மண 
னும்‌ அவரைப்‌ பின்பற்றிவிடுவான்‌. இவ்விதம்‌ நிச்சயமாக நடக்கும்‌. 
அதில்‌ சந்தேகமில்லை. பரதன்தான்‌ அரசனாக வேண்டும்‌. ராஜ்யம்‌. 
முற்றும்‌ அவன்‌ கைக்குச்‌ சென்றுவிடும்‌ என்பதுதான்‌ அவர்களின்‌ 
திட்டம்‌. அனால்‌ பரதன்‌ தன்‌ புத்தியினாலும்‌ யுக்தியினாலும்‌ அதை 
மாற்றிவிடுகிறான்‌. 

ராமர்‌ வனம்‌ சென்றாலும்‌ அயோத்திக்கு அவர்தாம்‌ அரசர்‌; 
தான்‌ அவர்‌ பாதுகைகளின்‌ மூலம்‌ அவருக்குப்‌ பதிலாக ஆண்டு 
வருவது என்பதை எப்படியோ அவரை ஓப்புக்கொள்ளும்படி.ப்‌ 
பரதன்‌ செய்துவிடுகிறான்‌. ஆகவே வெற்றி இருவருக்கும்தான்‌ 
என்று நினைப்பதில்‌ தவறில்லை என்று தோன்றுகிறது. சத்தியத்தில்‌ 
வெற்றி பெற்றவர்‌ ராமர்‌ என்றும்‌, சட்டபூர்வமாக வெற்றி 
பெற்றவன்‌ பரதன்‌ என்றும்‌ கூறலாம்‌. அதோடு ராமருடைய பாது 
கைகளின்மூலம்‌ ராஜ்யத்தை ஆளும்‌ அவர்‌ திறமை, தைரியம்‌, 
அறிவ. கண்காணிப்பு ஆதிய எல்லாச்‌ சக்திகளையும்‌ அவன்‌ பெற்ற 
தாக வால்மீ௫ கூறுகிறார்‌. அவ்விதமே அனைவரும்‌ நம்புகின்றனர்‌. 

இந்தப்‌ பிரசித்தமான கட்டம்‌ இவ்வாறு முடிவடைகிறது. 
தேரமபிருந்து இந்த இடத்தைப்‌ படிப்பவர்கள்‌ எவ்வளவோ விஷயங்‌ 
களை இதிலுள்ள அழகிய சுலோகங்களிலிருந்து தெரிந்துகொள்ள 
லாம்‌. சாதாரணமாக மற்ற இடங்களில்‌ கவி சொற்களைத்‌ 
தாராளமாக உபயோகித்து இயற்றுவார்‌. இங்கு மிகவும்‌ அர்த்த 
புஷ்டியுடன்‌ குறைந்த சொற்களில்‌ உயர்ந்த விஷயங்களை அடக்கி 
இயற்றுகிறார்‌. சொல்லும்‌ பொருளும்‌ ஒன்றொடொன்று இணைந்து 
படிப்பதற்கு மிக்க கவர்ச்சியை உண்டுபண்ணுவனவாகவும்‌, படிப்‌ 
போரின்‌ உள்ளத்தையும்‌ வாம்க்கையையுமே தரய்மைப்படுத்துவன 
வாகவும்‌ ௮மைந்திருக்கின்றன. 
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ராமரின்‌ குணசித்திரத்தை முடிக்கு முன்பு, அநேக 
நூற்றாண்டுகளாக மிக்க வேகத்துடனும்‌ சூட்டுடனும்‌ வாக்கு 
வாதத்திற்கு இலக்காகியிருக்கும்‌ இரண்டு முக்கியமான விஷயங்‌ 
களை எடுத்துக்‌ கூற வேண்டும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. இரண்டு 
நிகழ்ச்சிகள்‌ இரு சாராரிடையே வாக்குவாதத்தைக்‌ கிளப்புவன 
வாக உள்ளன. இரு தரப்பிலும்‌ வாதத்திற்குத்‌ தகுந்த பலம்‌ இருக்‌ 
கிறது. ஆயினும்‌ நான்‌ எந்தக்‌ கட்சியையும்‌ ஆதரித்துத்‌ தீர்மான 
மாக எதையும்‌ சொல்லப்போவதில்லை. ராமாயணத்தைப்‌ படிப்‌ 
பவருக்கு இரண்டு கட்சியினருடைய அபிப்பிராயத்தையும்‌ 
தெரிந்துகொள்வது பயனளிப்பதாக இருக்கும்‌. 


இன்று வாலிவத நிகழ்ச்சியை மட்டும்‌ எடுத்துக்கொள்வதாக 
இருக்கிறேன்‌. யுத்த காண்டத்தின்‌ முடிவில்‌, சீதையின்‌ விஷயத்‌ 
தில்‌ ராமர்‌ நடந்துகொண்ட விதம்‌ பெரும்‌ சர்ச்சைக்குக்‌ காரண 
மாக உள்ளது. அதைப்பற்றிக்‌ கூறாமல்‌ விட்டுவிடுகிறேன்‌. 
தொடக்கத்தில்‌ நாம்‌ கவனிக்க வேண்டிய முக்கியமான விஷயங்‌ 
களை எடுத்துக்‌ கூறுவது நல்லது. “மறைந்திருந்து ராமர்‌ வாலியைக்‌ 
கொன்றார்‌” என்று குறை கூறுவோர்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. “அவனைக்‌ 
கொன்றதே தர்மத்துக்கு விரோதம்‌” என்றும்‌ குற்றம்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
இத்துடன்‌, முக்யெமல்லாத சில று விஷயங்களையும்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளுகிறோர்கள்‌. தற்காலத்து மனோபாவத்தோடு கூடிய 
எனது லெ நண்பர்கள்‌, அரசர்களிடம்‌ எவ்விதமான சர்வாதிகார 
மும்‌ ஒரு பெரும்‌ கெட்ட குணம்‌ என்றே கருதுகின்றனர்‌. நாம்‌ 
அந்நிய ஆட்சியின்‌ கீழ்ச்‌ சுதந்திரமற்றவர்கள்‌; ஆகவே பிறர்‌ 
கையால்‌ எவ்வித அடக்குமுறையும்‌ நமக்கு வெறுப்பை அளிப்பதாக 
இருக்கிறது. அதுவும்‌ இந்தப்‌ பெரும்‌ போரின்‌ விளைவாக உலகம்‌ 
முழுவதும்‌ சிறியது பெரியது என்ற வித்தியாசமில்லாமல்‌ எல்லா 
நாடுகளிலும்‌ சுதந்திர உணர்ச்சி, எல்லாப்‌ பேச்சிலும்‌ செயலிலும்‌ 
கிளம்பியிருக்கிறது. இம்மாதிரி சமயத்தில்‌ ஒரு பெரிய தேசத்தின்‌ 
மீது மற்றொரு சிறிய தேசம்‌ உரிமை கொண்டாடுவது, ஓர்‌ அரச 
னுக்குப்‌ பல சிற்றரசர்கள்‌ கப்பம்‌ கட்டுவது ஆகியவை உகந்தவை 
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யாக இல்லாமலிருப்பதில்‌ ஆச்சரியமில்லை. அற்பமான சுவேச்சா 
தகாரம்‌ என்று அதைக்‌ கருதுகிறோம்‌. அரசர்களிடையே இது 
பெரும்‌ பேராசையினால்‌ விளைவதே தவிர வேறில்லை. பலக்‌ குறை 
வான தேசத்தின்‌ மீது குதிரையேறுவது என்பதும்‌ இதுதான்‌. 
இந்தச்‌ சர்வாதிபத்தியத்தின்‌ உரிமையோடுதான்‌ ராமர்‌ க 
தற்காலத்தின்‌ மனப்போக்குக்கு, இது ராமருடைய குணத்திற்குச்‌ 
சற்று ஒவ்வாதிருப்பது போலத்‌ தோன்றுகிறது. 

பல நரற்றாண்டுகளுக்கு முன்பு சக்கரவர்த்தியாக இருந்த 
ஒருவரைப்‌ பற்றியுள்ள ஒரு பழமையான பெருங்‌ காவியத்தைப்‌ 
படிக்கும்‌ நாம்‌ இக்‌ காலத்துக்‌ கொள்கைகளை மனத்தில்‌ கொண்டு 
ராமருடைய கருத்துக்களை நிர்ணயிக்க முடியாது. திருப்தியோடு 
இருப்பது மீராம்மணனுக்கு உள்ள பிரத்தியேகமான குணம்‌ 
என்பதை நாம்‌ நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌. க்ஷத்திரி 
யனுச்கு அது சலாக்கியமானதல்ல. அது பலவீனத்தின்‌ அறிகுறி 
யாகத்‌ தோன்றும்‌. தன்‌ நாட்டின்‌ எல்லையை விரிவுபடுத்திக்‌ 
கொண்டே போய்ப்‌ பல நாடுகளைக்‌ கைப்பற்றிச்‌ சக்கரவர்த்தியாக 
விரும்பி, அல்லும்‌ பகலும்‌ பாடுபட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ க்ஷத்திரிய 
வீரனுக்குத்தான்‌ மதிப்பு அதிகம்‌. பல நாடுகளில்‌ தன்‌ அதிகாரத்‌ 
தைச்‌ செலுத்துவதற்காகவே பெரிய யாகங்களைச்‌ செய்வது. 
இருப்பதை வைத்துக்கொண்டு திருப்தியோடு இருப்பது ஓர்‌ 
அரசனுக்கு உகந்ததாக அந்தக்‌ காலத்தில்‌ கருதப்படவில்லை. தன்‌ 
நாட்டைப்‌ பெரிதாக்கிப்‌ பிற நாட்டினரைத்‌ தன்‌ அதிகாரத்துக்குக்‌ 
கீழ்ப்படியச்‌ செய்து ட பத்‌ எய்தவில்லை என்றால்‌ அவன்‌ 
அரசனாக இருக்கத்‌ தகுதியற்றவன்‌ என்றே பிறர்‌ அவனைக்‌ கருது 
வார்கள்‌. ஆகவே, “பமண்டலம்‌ முழுவதும்‌ நம்மைச்‌ சேர்ந்தது” 
என்ற முறையில்‌ ராமர்‌ பேசியதை நாம்‌ ஒன்றும்‌ குறை கூற 
முடியாது. 

பரதனால்‌ நீ சியமிக்கப்பட்டவராக, அந்த உரிமையைக்கொண்டு 
தாம்‌ வாலியைக்‌ கொன்றதாக ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. பரதன்‌ 
அயோத்திக்கு அரசன்‌. அதனாலேயே பாரதவர்ஷம்‌ முழுவதும்‌ 
அவன்‌ ஆளுகைக்கு கண்ல கஇஷ்கிந்தையில்‌ ஆளும்‌ அரசன்‌ 
தவறாக நடந்தால்‌ அவனைச்‌ சிகரிக்கப்‌ பரதனுக்கு அதிகாரம்‌ 
உண்டு. அகவே பரதனுடைய சகோதரனோ அல்லது அந்தக்‌ 
குடும்பத்தைச்‌ சேர்ந்த வேறு எவனாயினும்‌ ஒருவனே, பரதனுக்குப்‌ 
பதிலாக அந்த அரசனுக்குத்‌ தண்டனை விதிக்க உரிமையுள்ளவ 
ஓவான்‌. வாலியைக்‌ கொன்றதற்கு மேற்கூறியவற்றைத்தான்‌ 
ராமர்‌ சாரணமாக எடுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. *வாலியின்‌ தவறுகளுக்குத்‌ 
தகுந்த தண்டனை விதிப்பது ராமரின்‌ அதிகாரத்துக்கு உட்பட்ட 
செயலா?” என்பதுடன்‌, *தம்பியின்‌ மனைவியைச்‌ சுவீகரித்துக்‌ 
கொண்டதற்கு மரணதண்டனைதான்‌ நியாயமாக விதிக்கப்பட 
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வேண்டியதா?” என்ற கேள்வியும்‌ எழுகிறது. இந்திய சரித்திரத்‌ 
தில்‌, நந்தகுமார்‌ என்பவன்‌ பத்திரத்தில்‌ கள்ளக்‌ கையொப்பம்‌ 
இட்டதற்காக மரணதண்டனை விதிக்கப்பெற்றான்‌ என்று படித்‌ 
இருப்பது நினைவுக்கு வருகிறது அல்லவா? கள்ளக்‌ கையெழுத்துக்கு 
மரணதண்டனை சட்டத்தில்‌ விதிக்கவில்லை என்பதனால்‌ அதைப்‌ 
பெரும்‌ அநீதியாகச்‌ சரித்திர ஆசிரியர்கள்‌ கருதினார்கள்‌ என்று தெரி 
கிறது. ஆயினும்‌ அக்‌ காலத்தில்‌ கிழக்கிந்தியக்‌ கம்பெனியார்‌ 
அத்தகைய கொள்கை எதையும்‌ மேற்கொள்ளவில்லை. எவனாவது 
ஒருவனால்‌ அசெளகரியமும்‌ தொந்தரவும்‌ ஏற்பட்டால்‌ அவனைப்‌ 
பிடித்து இஷ்டமான தண்டனை விதிப்பதைப்பற்றி அவர்கள்‌ 
பெரிதாக நினைக்கவில்லை. வாலிக்கு மரணதண்டனை விதிப்பதில்‌ 
ராமரும்‌ மேற்கூறியவிதமே நினைத்திருப்பார்‌ என்று தோன்றுகிறது. 

கேட்கப்படும்‌ மற்றொரு கேள்வி: “ராமருடைய நோக்கம்‌ 
முழுவதும்‌ சதையை ராவணனிடமிருந்து மீட்பது, அதை ஒரு 
நிமிஷத்தில்‌ செய்து முடிக்க வல்லவனான வாலியை அவர்‌ ஏன்‌ தம்‌ 


நண்பனாக்கிக்கொள்ளவில்லை? வாலி மிக்க பலமுள்ளவன்‌. 
ராவணனையே எளிதில்‌ வென்று அடக்கியவன்‌ என்று எல்லோ 
ராலும்‌ ஓப்புக்கொள்ளப்பட்டவன்‌. அப்படியிருக்க, அவனை 


விட்டு, அவனுக்கு இளைத்தவனான சுக்கிரீவனது நட்பை ராமர்‌ 
நாடுவானேன்‌?” 

மற்றொரு கேள்வி: *முதற் சந்திப்பிலேயே ஏன்‌ ராமர்‌ வாலி 
யைக்‌ கொல்லவில்லை? ஏன்‌ அப்பொழுது அவனைக்‌ கொல்லாமல்‌ 
விட்டுப்‌ பிறகு சுக்கிரீவனை மறுபடியும்‌ போய்‌ அவனைத்‌ துவந்துவ 
யுத்தத்திற்கு அழைக்கும்படிக்‌ கூற வேண்டும்‌? அதற்கு ராமர்‌ 
கூறிய காரணம்‌ அவ்வளவு திருப்திகரமாக இல்லை” என்பதுதான்‌ 
பொதுவாக எல்லாருடைய அபிப்பிராயம்‌. உரையாசிரியர்களும்‌ 
ராமாயண பாராயணம்‌ செய்பவர்களும்‌ ராமருடைய இந்தத்‌ 
தகாத செயலுக்குக்‌ காரணம்‌ தேட மிகவும்‌ சிரமப்படுகிறார்கள்‌. 

மற்றொரு கேள்வி; எனக்குத்‌ தோன்றுகிறதே தவிர இதை 
எனக்கு முன்‌ யாரும்‌ கிளப்பவில்லை என்று நினைக்கிறேன்‌. 
“சுக்கிரீவன்‌ மனைவி ருமாவை வாலி சுவீகரித்துக்கொண்டதற்கு 
மரணதண்டனை அவசியம்‌ என்று ராமர்‌ நினைத்தது சரியா?” 
என்பது என்‌ கேள்வி. இந்தப்‌ பிரச்னைகளையெல்லாம்‌ நான்‌ 
ஆராய்ந்து கூறலாம்‌ என்று இருக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ அதற்காக 
வால்மீகி ராமாயணத்தை விட்டு, வேறு புராணங்களையோ, நம்‌ 
மிடையே பழக்கத்திலுள்ள பிறமொழி ராமாயணங்களையோ நான்‌ 
எடுத்துக்கொள்ளப்போவதில்லை. வால்மீகி இயற்றியிருப்பதையே 
பிரமாணமாக வைத்துக்கொண்டு மற்றவற்றை விட்டுவிடுவோம்‌. 
சாஸ்திரசம்பந்தமான வேறு சந்தேகங்களைப்பற்றியெல்லாம்‌ நாம்‌ 
எதற்குக்‌ கவலைப்பட வேண்டும்‌? 
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வால்மீகியே வெளிப்படையாகக்‌ கூறியிருப்பதை மீறி, “ராமர்‌ 
மறைந்து நின்று வாலியைக்‌ கொல்லவில்லை” என்று வாதிப்பவர்‌ 
களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. “தன்னைக்‌ குறிபார்த்து அவர்‌ நின்று 
கொண்டிருந்தது வாலிக்குத்‌ தெரியாது” என்கிறார்கள்‌ . அவனுக்குத்‌ 
தெரியாது என்றாலும்‌, ராமர்‌ அவனைக்‌ கொன்றதைப்பற்றி 
அவர்கள்‌ தவறாக நினைக்க விரும்பவில்லை. “அவர்‌ நேருக்கு நேர்‌ 
நின்று அம்பை எய்தாரேயன்றி மறைந்திருந்து எய்யவில்லை” என்று 
ஆவர்கள்‌ வாதிக்கிழுர்கள்‌. ஆனால்‌ வால்மீகி என்னவோ நிச்சய 
மாக அப்படிச்‌ சொல்லவில்லை. ராமாயணத்தில்‌ கூறியிருப்பது 
பின்வருமாறு:-- 


என்‌ ர்‌ என [ககன்‌ எர: ரர | 
னானை கன Safa என்‌ ணி Il IV. 12. 14. 


*மரங்களுக்குப்‌ பின்‌ மறைந்துகொண்டு, இருண்ட பிரதேசத்‌ 
தில்‌ நின்றுகொண்டு? என்று காண்கிறது. “வ்ருகையை:, கஹநே 
வநே” என்ற சொற்களுக்கு வேறு விதமான பெபாருள்‌ 
இருக்க முடியாது. மறைந்திருந்து தன்னை அடித்ததாக வாலி 
ராமரைக்‌ குற்றம்‌ சாட்டியபொழுது ராமர்‌ ஒன்றும்‌ பதில்‌ கூற 
வில்லை. அவர்‌ அதை மறுக்காததுடன்‌, தாம்‌ செய்தது சரி 
என்றும்‌ கூறுகிறார்‌. “ஆம்‌, நான்‌ அப்படித்தான்‌ செய்தேன்‌. 
ஆனால்‌ நீ ஒரு வானரம்தானே! வேட்டையாடுவதற்கு ஏற்ற 

ரூ பிராணி. என்னப்‌ போன்ற அரசர்கள்‌ உன்னை வேட்டை 
ஈடுவத ப்கு உரிமை மயுள்ளவர்கள்‌. அவர்கள்‌ மறைந்தோ, வேறு 
திர சாதனங்களைக்‌ கொண்டோ வேட்டையாடலாம்‌. அதில்‌ 
ன்றும்‌ பிசகில்லை. உன்னை எனக்குத்‌ தகுந்த எதிரியாக நினைத்து 
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சண்டைபோட வேண்டும்‌? உனக்கு முன்னமே தெரி 
வித்தோ அல்லது உன்‌ பலத்தை அனும ன்‌ சண்டையிட்டுப்‌ 
பரீக்ஷித்தோ பார்க்க திரன்‌ ஏன்‌ இடம்‌ கொடுக்க வேண்டும்‌? 


ய எதிர்வாதம்‌ இது. 

ருந்து, அவர்‌ நேரில்‌ நின்று யுத்தம்‌ புரிந்து வாலியைக்‌ 
கொல்லவில்லை என்பது தெளிவாகிறது. அவர்‌ மறைமுகமாகக்‌ 
ole சாதாரணமாக யுத்தவீரர்களுள்‌ மிகவும்‌ தவறான 
௦ மாகவே கருதப்படுவது. இதைப்‌ பின்னும்‌ கொஞ்சம்‌ தெளி 
ஈக விளக்க, இரண்டு பிரபல அடாத்தாக எடுத்துக்‌ கூறு 
கிறேன்‌. மிகச்‌ ௪9 சிறந்த ராமபக்தரான கோவிந்தராஜர்‌--அவரைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பெரிய ராம்பக்தர்‌ உலகில்‌ இடையாது _— எவ்வளவு 
தெலிவாகக்‌ கூறமுடியுமோ அவ்வளவு தெளிவாகக்‌ கூறுகிறார்‌:-- 


கரன்‌ எ ஏர எள Od ஏரின்‌ Tf 
ஊன்‌ எசா: Fa: ட்‌ IV. 10, 37-33. 
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“*வாலிவதம்‌ ராமர்‌ மறைந்து நின்று செய்ததுதான்‌. 
ஆனால்‌ சுக்கிரீவனுக்கு வாக்குறுதி கொடுத்துவிட்ட தனால்‌ அவ்வாறு 
செய்யும்படியாயிற்று”” என்கிறார்‌. மற்றோர்‌ இடத்தில்‌, இன்னும்‌ 
சிறிது மேலே போய்‌, 

ஏ Ua எணண: grata? 

“ராமர்‌ வாலிக்கு எதிரில்‌ நின்றிருந்தால்‌” என்று ஆரம்பித்து, 

என 1எகிளாள ளா எனி ஈன்‌ MAT | என AEM ௭ 
gaa: | 19ளா எ salerda | GET afd TANS எரர்‌ STL | 
ரன்‌ எ ஏ | எ: ஒளி ஏரிக்‌ |’ IV. 18. 45. 
“தன்‌ எதிரியின்‌ அளவற்ற பராக்கிரமத்தை அறிந்து வாலி 
ராமரை ஒருவேளை சரணமடைத்துவிடக்கூடும்‌. தம்மைச்‌ சரண 
மடைந்தவனோடு ராமர்‌ யுத்தம்‌ புரியமாட்டார்‌. அப்பொழுது 
சுக்கிரீவனுக்கு அவர்‌ செய்த பிரதிக்கினை வீணாகிவிடும்‌. வாலி 
யின்‌ உற்ற நண்பனான ராவணனும்‌ வந்து ராமரைச்‌ சரண 
டைந்துவிடுவான்‌. பிறகு, தேவர்களைக்‌ காக்க அவர்‌ மேற்கொண்ட 
காரியம்‌ நிறைவேறாது. ஆகவே அவர்‌ மறைந்திருந்து கொல்லுவது 
மிகவும்‌ அவசியமாகிறது” என்ப கோவிந்தராஜரின்‌ வியாக்‌ 
கியானம்‌. 

அந்தக்‌ காலத்தில்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்பட்ட உயர்ந்த பராக்ரெ 
மத்திற்கு ராமர்‌ செய்தது உகந்ததா, நியாயமாகுமா? அந்த 
நாளிலும்‌ அது தவறு என்றுதான்‌ கருதப்பட்டதாகத்‌ தெரிகிறது. 
எந்தச்‌ சுத்தவீரனும்‌ மறைந்திருந்து எதிரியைத்‌ தாக்கமாட்டான்‌. 
ராமாயணத்திலிருந்தே இதற்கு ஒரு நல்ல விளக்கம்‌ உங்களுக்கு 
எடுத்துக்காட்டுகிறேன்‌. யுத்த காண்டத்தில்‌, யுத்தம்‌ நடக்கும்‌ 
கட்டத்துக்குச்‌ செல்வோம்‌. இரண்டு தரப்பிலுமுள்ள சிறந்த 
வீரர்கள்‌ போரில்‌ ஈடுபட்டிருக்கிறார்கள்‌. ராமர்‌, லக்ஷ்மணன்‌, 
அனுமார்‌, சுக்கிரீவன்‌, நீலன்‌, இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளோர்‌ ஒரு புறம்‌. 
ராவணனும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்த அரக்கர்களும்‌ மற்றொரு புறம்‌. 
நேருக்கு நேரே நிற்கிறார்கள்‌. அனுமாரை அடையாளம்‌ கண்டு 
கொண்டு ராவணன்‌ அவர்‌ மார்பில்‌ ஓங்கி ஒர்‌ அறை அ௮றைகிறான்‌. 
அதனால்‌ நிலைகலங்கிய அனுமார்‌ உடனே சமாளித்துக்கொண்டு 
ராவணன்‌ மார்பில்‌ பலமாக ஓர்‌ அறை விட்டதும்‌ ராவணனும்‌ 
அதைப்‌ பொறுக்காமல்‌ தடுமாறுகிறான்‌. **மெச்சினேன்‌ உன்‌ 
வீரத்தை, நீ கொடுத்த அறை என்னையே தடுமாறச்‌ செய்து 
விட்டது” என்று அனுமாரைப்‌ பாராட்டுகிறான்‌. எதிரியின்‌ 
பலத்தையும்‌ சாமர்த்தியத்தையும்‌ புகழுவது ஒரு பெருவீரனுக்கு 
லக்ஷணம்‌ அல்லவா? 

ஆனால்‌ அனுமார்‌ கூறிய பதில்‌ என்ன என்கிறீர்கள்‌? “என்னைப்‌ 
புகழ்வது கிடக்கட்டும்‌. அந்த அறைக்குப்‌ பிறகும்‌ என்னைப்‌ புகழ்‌ 
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வதற்கு நீ உயிரோடு இருக்கிறாயே! எனக்கு அது எவ்வளவு 
அவமானத்தைத்‌ தருகிறது!” என்கிறார்‌. இதைக்‌ கேட்டுக்‌ கோப 
மடைந்த ராவணன்‌ அறைவதற்குப்‌ பதிலாக ஓங்கி அனுமாரின்‌ 
மார்பில்‌ ஒரு குத்து விடுகிறான்‌. அதனால்‌ அனுமார்‌ பொறிகலங்கிக்‌ 
கண்‌ இருண்டு நினைவற்றுவிடுகிறார்‌. பிறகு ராவணன்‌ அவரை 
விட்டு, சேனாதிபதியான நீலனை எதிர்க்கிறான்‌. இதன்‌ நடுவில்‌ 
மயக்கம்‌ தெளிந்து எழுந்த அனுமார்‌ வட்டியும்‌ முதலுமாகப்‌ 
பதில்‌ கொடுக்க ராவணன்‌ இருக்குமிடத்திற்குச்‌ செல்லுகிறார்‌. 
ஆனால்‌ அவன்‌ நீலனுடன்‌ போர்‌ புரிந்துகொண்டிருப்பதைக்‌ சண்டு, 

அப்பொழுது அவனை ஒன்றும்‌ செய்யலாகாது என்று கருதுகிறார்‌. 

மட்டு ஏ: SANA ப்‌ 

எர எ எர ஏர்‌ TARA | 

எ ஜனன எ GAA || VI. 59. 73, 

*மற்றொருவனோடு போர்‌ ந ர ர டம்‌ 
அவனைத்‌ தாக்குவது முறையல்ல” என்று எண்ணி, அனுமார்‌ 
பேசாமலிருக்கிறார்‌. ராவணன்‌ தனியாக இருக்கும்பொழுது 
அவனைச்‌ சண்டைக்கு இழுக்க வேண்டும்‌ என்று அனுமார்‌ தம்‌ 
பழிக்குப்‌ பழியை நிறுத்தி வைக்கிறார்‌. *மற்றொருவனோடு சண்டை 
மயிட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ சமயத்தைப்‌ பயன்படுத்திக்கொள்வது 
மூறைதவறானது” என்ற அனுமாரின்‌ கருத்தைக்‌ கொண்டு ராம 
ரின்‌ செயலை நோக்கும்பொழுது, நமக்கு எப்படிப்‌ படுகிறது? ராம 
ருடன்‌ நேரில்‌ நின்று யுத்தம்புரிய வாலி சக்தியற்றவனல்ல என்ப 
தில்லை. ராமர்‌ ௮ந்த இடத்தில்‌ இருந்தது அவனுக்குத்‌ தெரியாது. 
ஆகவே ௮து ஓரு பெரிய அதர்ம யுத்தம்‌ என்றுதான்‌ சொல்ல 
வேண்டும்‌. 

ராமருடைய செயல்பற்றிச்‌ சிறிது பொறுத்துக்‌ கவனிப்போம்‌. 
ராமர்‌ ஏன்‌ இப்படிச்‌ செய்தார்‌, அவர்‌ என்ன நினைத்து இவ்விதம்‌ 
செய்தார்‌ என்று தெரிந்துகொள்வதற்குச்‌ சில ஸர்க்கங்களையே 
முழுவதும்‌ படித்துப்‌ பார்த்தால்தான்‌ விளங்கும்‌. ராமாயணத்தி 
லிருந்தே நமக்கு உதவி கிடைக்கலாம்‌. அந்த ஸர்க்கங்களைப்‌ 
படித்து அங்கங்கே வரும்‌ சல சொற்களைக்‌ கவனித்தால்‌ இலேசாகச்‌ 
சிறிது வெளிச்சம்‌ கிடைப்பது போலத்‌ தோன்றுகிறது. முதலில்‌, 
இப்பொழுது முக்கியமில்லாவிட்டாலும்‌ பின்னால்‌ முக்கியமாகும்‌ 
ஓரு விஷயத்தைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. வாலியின்மீது சுக்கிரீவ 
னுக்கு இரண்டு குற்றச்சாட்டுகள்‌. ஓன்று உண்மையானது, மற்‌ 
ரென்று அவனாக நினைத்துக்கொண்டது. அவற்றைப்பற்றிச்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ அனுமாருக்குச்‌ சொல்லி, அனுமார்‌ ராம லக்ஷமணர்க 
னிடம்‌ கூறுகிறார்‌. சுக்கரிவனுடைய மனைவி ருமாவை வாலி 
சுவீகரித்துக்கொண்டது ஒரு குற்றம்‌. தன்னைக்‌ கிஷ்கிந்தையை 
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விட்டு விரட்டியதாக நினைத்துக்கொண்டது இரண்டாவது குற்றம்‌. 
ராஜ்யம்‌ உண்மையில்‌ வாலியினுடையது. அறியாமல்‌ அரசனாக 
முடிசூட்டப்பெற்ற சுக்கிரிவனிடமிருந்து வாலி அதை மீண்டும்‌ 
எடுத்துக்கொண்டான்‌. தன்‌ சொந்த ராஜ்யத்தை அவன்‌ எடுத்துக்‌ 
கொண்டதை, சுக்கிரிவன்‌ அனுமார்‌ ஆகிய இருவரும்‌, சுக்கிரீவனுக்‌ 
குச்‌ சொந்தமான ராஜ்யத்தை வாலி அநியாயமாக அபகரித்துக்‌ 
கொண்டதாக ஆக்கிவிடுகிழுர்கள்‌. 

எ 18 என. எ: தானே எ | 

ஊன என்‌ னி எனா ர்கள்‌ ஏர ப IV. 4, 27. 

“மனைவியை அபகரித்துக்கொண்டு, சொந்த ராஜ்யத்தி 
லிருந்தும்‌ அவனை விரட்டிவிட்டான்‌. சகோதரனுக்குத்‌ துரோக 
மிழைத்துவிட்டான்‌”” என்கிறார்கள்‌. சுக்கிரிவன்‌ மிகவும்‌ 
ஜாக்கிரதையாக ராமரிடம்‌ சொல்லுகிறான்‌:-- 


எ தள்‌ ளன சகா 1௭௭ | 

ஏன்‌ 3 எனன என்னாள்‌ ௫௩ ॥ 

கண்ட்‌ காத எச்‌ 3 எ எனா | IV. 5, 24, 25. 

“அண்ணா வாலியிடம்‌ நான்‌ பயந்துகொண்டிருக்கிறேன்‌. 
அவன்‌ என்னைவிட வலிமை வாய்ந்தவன்‌. என்னை நாட்டைவிட்டுத்‌ 
துரத்தி அவமானப்படுத்திவிட்டான்‌. அவனிடமிருந்து தாங்கள்‌ 
என்னைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌?” என்கிறான்‌. இவ்வளவுதான்‌ 
அவன்‌ கூறுகிறான்‌. வாலியைக்‌ கொல்வதைப்பற்றி அவன்‌ ஏதுமே 
கூறவில்லை. ஆனால்‌ ராமர்‌ அவனுக்குத்‌ தைரியம்‌ அளிப்பதற்காகக்‌ 
கூறுகிறார்‌ :-- 

கள்‌ எ என்‌ ௭௭ ஸிகா | IV. 5. 27, 

“உன்‌ மனைவியை அபகரித்த வாலியை நான்‌ கொன்று 
விடுகிறேன்‌. ?” 

எனி: ணைன RHA என்னா: என: ॥ IV. 5. 27. 

“சூரியன்‌ போன்ற அதிகூர்மையான வீண்போகாத அம்புகள்‌ 
என்னிடம்‌ இருக்கின்றன” என்கிறார்‌. “பாணங்கள்‌” என்று 
பன்மையைப்‌ பயன்படுத்துவதைக்‌ கவனிக்கவேண்டும்‌. வாலியைக்‌ 
கொல்வதற்கு அநேக :அம்புகளை விடத்‌ தயாராக இருப்பதாகத்‌ 
தெரிகிறது. 

௭௭௭ எரர்‌ 0 TAA: | 

அடக்‌ AU fra qian Il IV. 5. 29, 20. 

“குறிபார்த்து எய்த என்‌ கூர்மையான அம்புகளைக்‌ கொண்டு 
அவனை ஒரு நொடியில்‌ வீழ்த்திவிடுகிறேன்‌. ஆசீவிஷோபமை:-- 
கொடிய விஷம்‌ போன்ற அம்புகள்‌”? என்று கூறுகிறார்‌. 
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வாலியோடு நேருக்கு நேர்நின்று யுத்தம்‌ புரிவதாகவே ராமர்‌ 
அப்பொழுது நினைத்திருப்பது போலத்‌ தோற்றுகிறது. இல்லை 
யென்றால்‌ தம்மிடம்‌ அநேக அம்புகள்‌ இருப்பதை அவர்‌ 
கூறுவானேன்‌? மறுபடியும்‌ சுக்கிரிவனிடம்‌, 

SUSIE 8௭5௮08 | 

oils 4 எண்‌ ௭௭ என்றோ | IV. 8. 21. 
₹*“இன்றே நான்‌ வாலியை வதம்‌ செய்துவிடுகிறேன்‌£? என்று 
பிரதிக்கனை செய்கிறார்‌. பிறகு சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ குறைகளைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லுகிறான்‌ :-- 

qué எர Ta பு Waa: | 

4 கூடு 

கண்‌ = எள false எகிஎன ॥ 

Fal எனி ௭3 Aw என்னிண்‌ என்‌ | IV. 8. 32. 33. 

“என்‌ ராஜ்யத்தை என்னிடமிருந்து பறித்துக்கொண்டான்‌. 
உயிருக்கு உயிரான என்‌ மனைவி ருமாவைத்‌ தன்‌ மனைவியாக்கிக்‌ 
கொண்டான்‌? ' என்கிறான்‌. 

மற்றோர்‌ இடத்தில்‌, ராமர்‌ தம்‌ ௮ம்புகளைப்பற்றி மறுபடியும்‌ 
கூறுகிறார்‌: 


x௯ 


எல: GATE Ria ௭: என: | 
எ எ ஜர்‌ என aa: Hl 
ஏ 4 எர ஏ MAE | 
எ எ லி எனன எனி எர்சக: ॥ IV. 10. 32, 33. 
“உனக்குப்‌ பெருந்தீங்கிழைத்த உன்‌ விரோதி வாலி என்‌ 
கண்ணில்‌ பட்டதுமே உயிரிழந்துவிடுவான்‌. ௮வன்‌ என்‌ கண்ணில்‌ 
படவேண்டியதுதான்‌; அப்புறம்‌ அவன்‌ உயிர்‌ உடலில்‌ நில்லாது”? 
என்கிறார்‌. ராமர்‌ என்ன நினைத்தார்‌ என்பது நமக்குத்‌ தெரிகிறது. 
அன்றே வாலியைக்‌ கொன்றுவிட வேண்டும்‌ என்று அவர்‌ கருது 
கிறார்‌. அதில்‌ ஒரு சந்தேகமும்‌ ஏற்படக்‌ கூடாது. சரியான 
யுத்தம்‌ புரிய நேர்ந்து அதிகமான அம்புகளையும்‌ உபயோகிக்கும்‌ 
படியாக இருக்கும்‌ என்றுதான்‌ ராமர்‌ அப்பொழுது எண்ணி 
மீருப்பார்‌. 

மனிதரான ராமரைக்காட்டிலும்‌ எவ்வளவோ மடங்கு பல 
மூள்ளவன்‌ வாலி என்று கருதிய சுக்கிரீவன்‌, ராமரால்‌ தனக்கு 
உதவ முடியுமோ என்று சந்தே௫த்து, அவருடைய பலத்தைப்‌ 
பாரீட்சிக்க விரும்புகிறான்‌. அதற்காக இரண்டு பரீட்சைகள்‌ வைக்‌ 
இருன்‌. அவற்றில்‌ ஒன்று, வரிசையாக நின்ற ஏழு ஸாலமரங்களைக்‌ 
காட்டி, சுக்கிரீவன்‌, “*இந்த மரங்களில்‌ ஒன்றை வாலி பிடித்து 
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உலுக்கனால்‌, உடனே மரம்‌ ஓர்‌ இலை இல்லாமல்‌ உதிர்ந்து: 
மொட்டையாகிவிடும்‌. எல்லா மரங்களையும்‌ நொடியில்‌ அவ்‌ 
விதமே செய்துவிடுவான்‌” என்கிறான்‌. இவ்வாறு தமது பலத்தை 
அவன்‌ சந்தேகித்தது ராமருக்குச்‌ சிறிது ரோஷத்தை உண்டுபண்ணு 
கிறது. அலட்சியமாக ஓர்‌ அம்பை எடுத்து ஸாலமரங்களை நோக்கி 
எய்கிறார்‌. அது அந்த ஏழு ஸாலமரங்களையும்‌ துளைத்துப்‌ பிறகு 
பூமியைத்‌ துளைத்துச்‌ சென்று, மறுபடியும்‌ இருந்த இடத்துக்கே 
வந்து சேருகிறது, சுக்கிரீவன்‌ பிரமித்துப்போகிறான்‌. இத்தகைய 
பராக்கிரமமுள்ளவரைச்‌ சந்தேகித்தோமே என்று வருத்தமுற்று, 
அவர்‌ கால்களில்‌ விழுந்து, “ஆகா! என்ன பராக்கிரமம்‌! இவ்வாறு 
கனவிலும்‌ நினைக்கவில்லை. நீங்கள்‌ விரும்பினால்‌ எல்லாத்‌ தேவர்‌ 
களையுங்கூடக்‌ கொல்ல இயலும்‌. உங்களை என்‌ துணையாகப்‌ 
பெற்றது பற்றிப்‌ பெருமையும்‌ சந்தோஷமும்‌ அடைகிறேன்‌?” 
என்கிறான்‌. 

da எர எனன எள எர: | 

ஏக ககன எள $ ௮ ராரா: [1 1V. 12. 9, 


“உங்களை எதிர்த்து நின்று போர்‌ புரியக்கூடியவன்‌ எவன்‌ 
இருக்கப்போகிறான்‌? ஒரே அம்பினால்‌ ஏழு ஸாலமரங்களையும்‌ 
துளைத்த உங்களைப்‌ போல வேறு யார்‌ செய்யமுடியும்‌?” என்கிறான்‌. 
அவர்களின்‌ சம்பாஷணையில்‌, “இவ்விதம்‌ ஒரே அம்பைக்‌ கொண்டு : 
கொல்வது” என்ற எண்ணம்‌ தோன்றுகிறது. இந்தச்‌ சிறு விஷயங்‌ 
களையெல்லாம்‌ நாம்‌ நினைவில்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. ராம 
ருடைய மனம்‌ தெளிவாக விளங்காமல்‌, தகாத நோக்கங்களை 
யெல்லாம்‌ அவர்மீது ஏற்றிச்‌ சொல்வது சரியல்ல. ஆகவே, “ஒரே 
அம்பைக்‌ கொண்டு என்ன செய்யலாம்‌? ராமர்‌ சரியானபடி குறி 
யார்த்து எய்தால்‌ அந்த ஓர்‌ அம்பு என்ன என்ன வேலை செய்ய 
முடியும்‌?” என்ற யோசனை அவர்களுக்கு முதல்முதலில்‌ உதித்‌ 
இருக்கலாம்‌. இதை நாம்‌ நினைவுபடுத்திக்கொள்ள வேண்டும்‌. 

aida fad 3 ர்‌ mr | 
எஸ்‌ ௭8 க எனா எஜினான(6: | IV. 12. 11. 

“நீங்கள்‌ உலகிலுள்ளோர்‌ அனைவரிலும்‌ பெரிய வீரர்‌. 
உங்களை வணங்குகிறேன்‌. வாலியை இன்று ஓழித்து எனக்கு 
உதவிபுரியுங்கள்‌”” என்கிறான்‌ சுக்கிரீவன்‌. கிஷ்கிந்தைக்குச்‌ சென்று 
வாலியை அவன்‌ துவந்துவ யுத்தத்திற்கு அழைக்கிறான்‌. ராமர்‌, 
லக்ஷ்மணன்‌, அனுமார்‌ ஆகிய மூவரும்‌ அடர்ந்த மரங்களுக்குப்‌ பின்‌ 
மறைந்து நிற்கிறார்கள்‌. மிகுந்த பலசாலியான வாலி, சுக்கிரிவனை 
ஒரு நொடியில்‌ தோல்வியுறச்‌ செய்கிறான்‌. ராமர்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்தைச்‌ சுக்கிரீவன்‌ நோக்குகிறான்‌. இதன்‌ நடுவில்‌, நண்பன்‌ 


142 ராமாயணம்‌ 


உயிரிழக்கும்‌ ஆபத்தில்‌ சக்கியிருப்பதை அறிந்த ராமர்‌ அம்பை 
எடுத்து வாலியைக்‌ குறிபார்த்து எய்ய நினைக்கிறார்‌. ஆனால்‌, 
ஒருவரையொருவர்‌ கட்டிப்‌ புரண்டபொழுது உருவம்‌, நிறம்‌, 
ஆதிருதி, திறமை யாவற்றிலும்‌ வாலியும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ ஒரேமாதிரி 
இருந்ததனால்‌ அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ள முடியவில்லை. அதனால்‌ 
அம்பை எய்யாமல்‌ நிறுத்தியதாக ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. தவறாகச்‌ 
சுக்கிரிவன்மேல்‌ அம்பை எய்து அவனைக்‌ கொன்றுவிட்டால்‌ அவ 
ருடைய காரியமும்‌ கெட்டுப்போகும்‌ அல்லவா? 


HITE EAS alle எரர்‌ TH: | 
என்‌ ௭ SATIN gE Aeranraat எழ ॥ TV. 12. 20. 


சுக்கிரீவன்‌ யார்‌, வாலி யார்‌ என்று அடையாளம்‌ தெரியா 
இருக்கும்பொழுது, உயிரைப்‌ பறிக்கும்‌ அந்த ஒரே அம்பை அவர்‌ 
எப்படி எய்வது? உயிரைக்‌ காப்பாற்றிக்கொள்ளச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
அவ்விடத்தை விட்டு ஓடித்‌ தன்‌ இருப்பிடமான ரிச்யமூக பர்வ 
தத்தை அடைகிறான்‌. அங்கே ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ அனுமாருடன்‌ 
திரும்பி வந்ததும்‌ சுக்கிரிவன்‌ ராமரைப்‌ பார்த்து, “ஓயா! 
நண்பரே! வாலியைக்‌ கொல்லப்‌ போவதில்லை என்று முன்பே 
என்னிடம்‌ சொல்லியிருந்தால்‌ நான்‌ அவனைச்‌ சண்டைக்கு 
அழைத்தே இருக்கமாட்டேன்‌. என்‌ நிலையைப்‌ பாருங்கள்‌. 
என்னைப்பற்றி எனக்கே வெட்கமாக. இருக்கிறது. வாலியைக்‌ 
கொல்ல இஷ்டமில்லை என்பதை என்னிடம்‌ ஏன்‌ கூறவில்லை??? 
என்று கேட்கிறான்‌. **எனக்கு ஓரே குழப்பமாக இருந்தது'” என்‌ 
கிறார்‌ ராமர்‌. 

எனக்‌ காளானின்‌ எ | 

என்‌ mel at Safa பு IV. 12. 32. 

“என்‌ கொடிய அம்பை எய்து உங்களில்‌ ஒருவரைக்‌ கொன்று 
விடலாம்‌. ஒருவேளை அந்த அம்பு உன்மீது பட்டு நீ உயிரிழந்து 
விட்டால்‌ அப்புறம்‌ என்‌ நில்மை என்ன? லக்ஷ்மணன்‌ என்ன 
செய்வான்‌? இலங்கையில்‌ சதைதான்‌ என்ன செய்வாள்‌? அதை 
யோசித்துப்‌ பார்‌. உன்னைக்‌ கொன்ற பின்‌ என்‌ வாழ்க்கையின்‌ 
பயன்‌ யாவுமன்றோ நாசமாகிவிடும்‌!”” என்கிறார்‌. 


எிக்லாககல்‌ எம்‌ எரு சள: | 
ணன்‌ எல்‌ எர்த்‌ சின்‌ ஒன்‌ என Il IV. 12. 95. 


“அந்த எண்ணம்‌ தோன்றவுமே வாலியைக்‌ கொல்லாமல்‌ 
விட்டேன்‌. உன்னைத்‌ தனியாக அடையாளம்‌ கண்டுகொள்வதற்கு 
நீ ஏதாவது அணிந்துகொள்‌. போய்‌ மறுபடியும்‌ உன்‌ தமையனை 
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யுத்தத்திற்குக்‌ கூப்பிடு. நான்‌ உனக்குக்‌ கொடுத்த வார்த்தையை 
நிறைவேற்றுகிறேன்‌ ”” என்கிறார்‌. 


எனா Yates AT AT எதிக AAT | IV. 12, 36. 
“இனிமேல்‌ என்னைப்பற்றிச்‌ சந்தேகம்‌ வேண்டாம்‌.” 
afar ged gH 95௪ aif | 

எண்ட AAT எனகு Il IV. 12. 37. 


“அவனை வெளியில்‌ அழைத்து வந்து போருக்குக்‌ கூப்பிடு. 
ஓரே அம்பினால்‌ ஒரு நொடியில்‌ அவனைக்‌ கொன்றுவிடுகிறேன்‌?? 
என்கிறார்‌. அதுதான்‌ அவர்‌ செய்த பிரதிக்கினை. 

எச்‌ 8 சரன்‌ என கங்காளர்‌ எரா | 

ஊனா வ என்‌ qa ॥ IV. 14. 1. 

பிறகு எல்லாரும்‌ போய்‌ அடர்ந்த மரங்களுக்குப்‌ பின்‌ 
மறைந்து நிற்கிறார்கள்‌. மறுபடியும்‌ ராமர்‌ சுக்கிரிவனிடம்‌, 

ஏஏ எதன்‌ 8 என்‌ 94 எ எ | 

ob என்னார்‌ எனி wait பு LV. 14. 10, 11, 
“ஒரே ஓர்‌ அம்பினால்‌ இன்றே நான்‌ வாலியினிடம்‌ உனக்கு உள்ள 
பயத்தை நீக்குகிறேன்‌?” என்கிறார்‌. இதிலிருந்து, நேருக்கு நேர்‌ 
நின்று அநேக அம்புகளைக்‌ கொண்டு போர்‌ புரியும்‌ எண்ணம்‌ 
ராமரின்‌ மனத்தை விட்டு அகன்றுவிட்டது என்பது புலனாகிறது. 
வாலியைக்‌ கண்டதுமே உடனே கொன்றுவிடுவதாக அவர்‌ 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ சுக்கரிவனுக்கு வாக்குறுதியளிக்கிறார்‌. ஒரே 
அம்பினால்‌ வாலியைக்‌ கொல்லும்‌ எண்ணம்‌ அவர்‌ மனத்தில்‌ 
'வேரூன்றிவிடுகிறது. வால்மீகியும்‌, ராமருடைய பராக்கிரமத்‌ 
துக்குச்‌ சான்றாக, ஒரே அம்பினால்‌ வாலியைக்‌ கொன்றதை 
அடிக்கடி கூறுகிறார்‌. ஆகவே நாம்‌ என்ன விதமாக நினைத்தாலும்‌ 
அஜாக்கிரதையாகவோ தற்செயலாகவோ நிகழ்ந்ததாக மட்டும்‌ 
இதை நினைப்பதற்கில்லை. அது போகிறது. இது வேண்டுமென்று 
செய்ததுதான்‌. கெளரவத்துக்குப்‌ பங்கம்‌ விளைந்தாலும்‌ வேறு 
விதமாக நினைக்க முடியாது. 

இரண்டாவது முறை சுக்கிரீவன்‌ போருக்கு அழைத்ததும்‌, 
கெட்டிக்காரியான வாலியின்‌ மனைவி தாரை அவனைப்‌ போக 
“வேண்டாமென்று தடுக்கிறாள்‌. மிகவும்‌ சமத்காரமாகப்‌ பேசிப்‌ 
பார்க்கிறாள்‌. அவள்‌ பிள்ளை அங்கதன்‌ சில ஒற்றர்களிடமிருந்து, 
“ஏதோ பெரிய பக்கபலத்துடன்தான்‌ சுக்கிரீவன்‌ இரண்டாம்‌ 
முறை வந்திருக்கிறான்‌” என்பதைத்‌ தெரிந்துகொண்டு, தாயினிடம்‌ 
வந்து ராமரைப்பற்றிச்‌ சொல்லியிருக்கிறான்‌. எளிதில்‌ வாலி 
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கேட்காமலிருப்பதைப்‌ பார்த்து அவள்‌ தனக்குத்‌ தெரிந்தது 
அனைத்தையும்‌ சொல்லுகிறாள்‌. “யாருடன்‌ சண்டை போடப்‌ 
போவதாக நினைத்துக்கொண்‌ டிருக்கிறீர்கள்‌? சுக்கிரிவனோடு 
அல்ல. அவனை வியாஜமாக வைத்து உண்மையில்‌ ராமரோடு 
அல்லவா யுத்தம்‌ புரிய வேண்டும்‌?” என்கிறாள்‌. 

a: ஈரல்‌ எரி: | 


ணச்‌: எனன எர எட: ப IV. 15. 19. 

**துன்பப்படுகிறவர்களுக்கு அவர்‌ பெரிதும்‌ உதவி செய்பவர்‌. 
உதவி நாடுவேஈஷ்க்கு உற்ற துணையாக இருப்பவர்‌. வெகுண்‌ 
டெழுந்தால்‌ பிரளய காலத்து அக்கினி போன்றவர்‌. அவரை 
எதிர்க்க முடியாது.?” 

ளார்‌ ௪ எண்களை | 

எனால்‌ AN fea: fag: ॥ 

ணன 2 ஏராள க்‌ EIT | 

௬ என்‌ என்‌ ae 9 எனன ॥ IV. 15. 20, 21. 

“நீங்கள்‌ சண்டைக்குப்‌ போக வேண்டாம்‌. ராமரை எதிரி 
யாக்கிக்‌ கொள்ளாதீர்கள்‌. அவர்‌ மிக மிகப்‌ பெரியவர்‌”? என்‌: 
கிறாள்‌. இதற்கு முன்பு ராமரைப்பற்றிக்‌ கேள்விப்படாதிருந்த 
தாரைகூட, அவரைப்பற்றி எப்படியெல்லாம்‌ நினைத்துக்கொண் 
டிருக்கறாள்‌ என்பதைக்‌ காட்டவே இந்தச்‌ சுலோகங்களை எடுத்துக்‌ 


கூறினேன்‌. **சுக்கிரிவனோடு சண்டை வேண்டாம்‌. அவனோடு 
சமாதானம்‌ செய்துகொள்ளுங்கள்‌'” என்று அவள்‌ வாலிக்கு 
உபதேசிக்கறாள்‌, *:சுக்கிரிவனையே யுவராஜாவாக அபிஷேகம்‌ 


செய்யுங்கள்‌ * என்று மேலும்‌ கூறுகிறாள்‌. ஆனால்‌ ஒரு விஷயம்‌ 
மட்டும்‌ புத்திமதி கூறாமல்‌ விட்டுவிடுகிறாள்‌. நீங்கள்‌ இதைக்‌ 
கவனிக்க வேண்டும்‌ : விபீஷணன்‌, கும்பகர்ணன்‌ முதலியவர்களை 
ராவணன்‌ யோசனை கேட்டபொழுது அவர்கள்‌ சதையை 
ராமரிடம்‌ திருப்பி ௮னுப்பிவிடும்படிக்‌ கூறியதை ஞாபகப்படுத்திக்‌ 
கொள்ள வேண்டும்‌. வாலிக்குப்‌ புத்திமதி கூறிய தாரை, “சுக்ர 
வன்‌ பெரிய குற்றம்‌ கூறிக்கொண்டிருக்கிறான்‌. ருமாவை அவ 
னிடம்‌ திருப்பியளித்துவிடுங்கள்‌. ராஜ்யம்‌ போய்விட்டது என்ற 
குறையோடு ருமாவை இழந்துவிட்டதைப்‌ பற்றியும்‌ பெரிதும்‌ 
கஷ்டப்படுகிருன்‌. சுக்கிரீவனோடு சமாதானம்‌ செய்துகொள்ள 
வேண்டும்‌ என்றால்‌ அவனுக்கு யுவராஐப்‌ பட்டம்‌ கட்டி அவன்‌ 
மனைவியையும்‌ அவனிடம்‌ அனுப்பிவிடுவது நல்லது?” என்று கூறி 
யிருக்கலாம்‌. ருமாவைப்‌ பற்றித்தான்‌ சகோதரர்களுக்குள்‌ 
பெரிய தகராறு. கூர்மையான புத்தியும்‌ முன்யோசனையுமுள்ள- 
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தாரை ஏன்‌ வாலிக்கு அவ்வாறு புத்திமதி கூறவில்லை? இது எனக்கு 
விளங்கவில்லை. 

இரண்டாவது யுத்தத்திலும்‌ சுக்கிரிவன்‌ சீக்கிரம்‌ நிதான 
மிழந்து தோல்வியடையும்‌ நிலையில்‌ இருக்கிறான்‌. அதைக்‌ கண்டு 
உடனே ராமர்‌ ஒரே அம்பினால்‌ வாலியைக்‌ கொன்று வீழ்த்துகிறார்‌. 


என்‌ எர ௭௭௭ ATMA | 
TING எம்‌ எக: || 
௭௭௭ எனை Alafia: கரக: 
எக எனி ளா எசகு Il IV. 16. 33, 36. 


இவ்வாறு வாலிவதம்‌ ஆகிறது. ஒரே அம்பினால்‌ வாலியைக்‌ 
கொல்ல வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ மிகவும்‌ முக்கியமாக இருந்திருக்‌ 
திறது என்பதை எடுத்துக்‌ காட்ட முயன்றேன்‌. அன்றே 
அப்பொழுதே அவனைக்‌ கொல்லுவதும்‌ வெகு முக்கியமாகக்‌ 
கருதப்பட்டிருக்கிறது. முதல்‌ யுத்தத்தில்‌ ராமர்‌ வாலியைக்‌ 
கொல்லாமல்‌ விட்டதைக்‌ கண்டு சுக்கிரீவனுக்குப்‌ பெருத்த 
சந்தேகங்கள்‌ எழுகின்றன. தாம்‌ கூறியபடியே செய்வதாக 
ராமர்‌ அவனுக்குப்‌ பலத்த நம்பிக்கையை உண்டாக்கிய 
பின்பும்‌, அவன்‌ மீண்டும்‌ சண்டைக்குச்‌ சென்றபொழுது அவன்‌ 
மனத்தில்‌ சந்தேகம்‌ இல்லாமலில்லை. வாலியைக்‌ கொல்வதைத்‌ 
தள்ளிப்போட்டுச்‌ சண்டையை வளரச்‌ செய்து, சுக்கிரீவன்‌ 
ஆச்சரியமும்‌ ஆத்திரமுமடையும்படி ராமர்‌ எப்படிச்‌ செய்வார்‌? 
இந்த விதமாகத்தான்‌ ஆராய்ந்து பார்க்க வேண்டும்‌ என்று 
எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. வெகு காலத்துக்கு முன்‌ நடந்ததைப்‌ 
பற்றி நாம்‌ ஒன்றும்‌ திடநிச்சயமாகச்‌ சொல்ல முடியாது, ஆயினும்‌ 
மேற்கூறியபடி ஆலோசித்துப்‌ பார்த்தால்‌, சிறிது வெளிச்சம்‌ 
உண்டாகலாம்‌ என்று தோன்றுகிறது. 


இந்த வாலி யார்‌? அவனைப்பற்றிச்‌ சிறிது யோசித்துப்‌ பார்ப்‌ 
போம்‌. வீரத்தில்‌ வாலியைவிட ராமர்‌ குறைந்தவர்‌ என்றோ, 
வாலியோடு யுத்தம்‌ புரிவதில்‌ ராமருக்குச்‌ சிறிது ௮ச்சம்‌ இருந்தது 
என்றோ நான்‌ சொல்லவில்லை. அம்மாதிரி எண்ணம்‌ எனக்குச்‌ 
சிறிதும்‌ இல்லை. ஆயினும்‌ ராவணனைக்கூட ராமர்‌ எளிதில்‌ 
கொல்லவில்லை அல்லவா? பலத்தில்‌ இருவரும்‌ சமமாக இருந்த 
தனால்‌ யார்‌ ஜயிப்பார்‌, யார்‌ தோற்பார்‌ என்பது நிச்சயமில்லாமல்‌ 
ஒரு சமயம்‌ இருந்தது. யுத்தத்தைக்‌ காண்பதற்குக்‌ கூடியிருந்த 
தேவர்கள்‌ மகரிஷிகள்கூட, “முடிவு என்ன ஆகுமோ?” என்ற 
கவலையோடு இருந்தனர்‌. இந்திரனிடம்‌, **இது சரியான யுத்த 
மல்ல. ராவணன்‌ ரதத்தில்‌ இருந்து சண்டை போடுகிறான்‌. 
ராமரோ பூமியில்‌ நின்று போடுகிறார்‌. உங்கள்‌ ரதத்தை அவருக்கு 

10 
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அனுப்புங்கள்‌” என்று கூறுகிறார்கள்‌. இந்திரன்‌ அப்படியே அனுப்பு 
கிறான்‌. மாதலியே சாரதியாக வருகிறான்‌. புதிதாக வில்‌, அம்புகள்‌, 
கேடயம்‌ முதலியவற்றையும்‌ கொண்டு வந்து கொடுக்கிறான்‌. 
ட அன முதும்‌ சண்டையில்‌ வெற்றி தோல்வி நிச்சயமில்லாமலே 

இருக்கிறது. மகரிஷிகள்‌ அகஸ்தியரை ராமருக்கு உதவி புரியும்படி 


கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. அகஸ்தியர்‌ ராமர்‌ காதில்‌ 
ஆதித்யஹ்ருதயம்‌ என்ற மந்திரத்தை உபதேசிக்கிறார்‌. 


கடைசியாக, இன்னும்‌ சண்டையில்‌ ராவணன்‌ சளைக்காமல்‌ 
இருக்கவே, மாதலி ராமரிடம்‌, “நான்‌ தங்களுக்குச்‌ சொல்ல 
வேண்டிய அவசியமில்லை. பிரம்மாஸ்திரத்தை உபயோகிக்க 
வேண்டிய சமயம்‌ இது. யோசிக்க வேண்டாம்‌. பிரம்மாஸ்‌ 
தரத்தைப்‌ போடுங்கள்‌”? என்கி முன்‌. பட கலாப யுத்தம்‌ 
ரிந்தபொழுது ராமர்‌ தளர்ந்து போய்‌ இவ்விதம்‌ உதவி பெற்ற 

றகே மீண்டும்‌ யுத்தம்‌ புரிகிறார்‌ என்று தெரிகிறது. 
ராவணனைக்காட்டிலும்‌ வாலி எவ்வளவோ பலம்‌ பொருந்தி 
யவன்‌. ராவணன்‌ அவனை யுத்தத்திற்கு அழைக்கக்‌ கிளம்பிய 
பொழுது தெற்குச்‌ சமுத்திரத்தில்‌ வாலி சந்தியாவந்தனம்‌ செய்து 
கொண்டிருத்ததாகவும்‌, அப்பொழுது பின்புறத்தில்‌ யாரோ தீய 
எண்ணத்துடன்‌ நிற்பதை அறிந்து அருகில்‌ வந்ததும்‌, அவனை 
அப்படியே பிடித்துக்‌ கஷ்கத்தில்‌ இடுக்கிக்கொண்டு உலகமெல்‌ 
லாம்‌ சுற்றிவிட்டுக்‌ சுடைசியாகத்‌ தன்‌ இருப்பிடத்திற்கு வந்து 
அவனைக்‌ குற்றுயிராக்கிக்‌ 8ழே விட்டதாகவும்‌ உத்தரகாண்டத்தில்‌ 
கூறப்படுகிறது. வாலியின்‌ பலத்தைக்‌ கண்டு ராவணன்‌ பெரும்‌ 
வியப்படைந்து கூறுகிறான்‌ :-- 

oe sere! Simei என்‌ 894 எ | 

Sit ஜன எசைகு050 ௭௭0 ॥ VL. 34. 37. 

SAUNT பப எள காண | 

எலிக்‌ qa ௭௭ ௭ செக: il VI. 94, 39. 

“இதுவரையிலும்‌ நீ செய்த இந்தப்‌ பெருஞ்‌ செயலைச்‌ 
செய்யக்‌ கூடியவர்கள்‌ மூன்றே பேர்‌. மனம்‌, வாயு, கருடன்‌ ஆகிய 
அந்த மூவரையும்‌ நான்‌ அறிவேன்‌. நான்காமவனாக உன்னை அவர்‌ 
களோடு சேர்க்க வேண்டும்‌”? என்கிறான்‌. 

பிறகு அனுமாரையும்‌ இவர்களோடு ஐந்தாவதாகச்‌ சேர்க்க 
வேண்டும்‌. 

னா ௭8 ம்‌ wei gfe ஏசா; | 

ஏன: YT: gt வாச்‌ எளி || VIL. 34. 40-41. 

“வா, அக்கினிஸாக்ஷியாக நாம்‌ இருவரும்‌ என்றென்றும்‌ 
நண்பர்கள்‌ என்று சத்தியம்‌ செய்துகொள்வோம்‌. எல்லாவற்றை 


வாலிவதம்‌ பற்றிய விவாதம்‌ 147 
/ 


யும்‌ நமக்குள்‌ சமமாகப்‌ பகிர்ந்துகொள்வோம்‌. எந்த விஷயத்‌ 
திலும்‌ நமக்குள்‌ வேற்றுமை இல்லாதபடி நண்பர்களாக இருப்‌ 
போம்‌?” என்று ராவணன்‌ உரைக்கிறான்‌. இதிலுள்ள அதிசயம்‌ 
யாதெனில்‌, “தாரா: புத்ரா: மனைவிகள்‌ பிள்ளைகள்‌” என்று 
சேர்த்துச்‌ சொல்லுகிறான்‌. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ மனைவியும்‌ ஒரு 
முக்கியச்‌ சொத்தாகக்‌ கருதப்பட்டு வந்ததாகத்‌ தெரிகிறது. 
அப்பொழுது சுக்கிரீவனுக்குச்‌ சரியாக ராவணனும்‌ வாலியின்‌ 
அரண்மனையிலேயே இருந்திருக்கிறான்‌. 


எ ௭௭ magi: YA 8௭ வரரா: || VIL. 34, 44, 


அதாவது, தம்பி சுக்கரிவனைப்‌ போலவே ராவணனிடமும்‌ 
வாலி பரிவும்‌ அன்பும்‌ காட்டினான்‌ என்று தெரிகிறது. 

அப்படிப்பட்ட வாலியுடன்‌ நேருக்கு நேர்‌ நின்று ராமர்‌ 
போர்‌ புரிவதென்றால்‌ என்ன அகும்‌? ராமர்‌ தோற்றுவிடுவார்‌ 
என்று நான்‌ கூறவில்லை. என்‌ எண்ணம்‌ அது அல்ல. ராவணனுக்‌ 
கும்‌ ராமருக்கும்‌ ஏழு நாள்‌ ஓயாத யுத்தம்‌ நடந்தது என்று வால்மீகி 
சொல்லுகிறார்‌. “அந்த ஏழு நாளும்‌ யுத்தம்‌ மும்முரத்தில்‌ சிறிதும்‌ 
குறையவில்லை. ஒருவருக்கொருவர்‌ பலத்திலோ சாமர்த்தியத்‌ 
இலோ சற்றும்‌ தளர்ந்தவர்களாகவும்‌ இல்லை?” என்கிறார்‌. 


ஏண்‌ சோளா | 
ரர்‌ எனத்‌ என்க ll VI. 110. 37. 


“தேவர்‌, தானவர்‌, யக்ஷர்‌ முதலியோரும்‌ யுத்தம்‌ நடப்‌ 
பதைப்‌ பார்த்தவண்ணம்‌ இருந்தார்கள்‌?” என்கிறார்‌. 


9 எள்‌ எ கோள்‌ ௭ 9 ௭ ஏ ஏர | 
UaTaaAge எற டு || VI. 110. 38. 


ராவணனோடு ஏழு நாள்‌ யுத்தம்‌ புரிய வேண்டியிருந்தது 
என்றால்‌, வாலியோடும்‌ ஏழெட்டு நாள்‌ சண்டை போடும்படி 
யாகவே இருந்திருக்கும்‌. சுக்கிரிவன்‌ பொறுமையிழந்திருப்பான்‌; 
ஒரேயடியாக நடுங்கியுமிருப்பான்‌. வாலியை ஒரே நாளில்‌ 
கொன்றுவிடுவதாக ராமர்‌ செய்த பிரதிக்கனை நிறைவே றியிருக்‌ 
காது. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ நடந்த சண்டைகளில்‌ நேருக்கு நேரே 
சண்டை என்றால்‌ உடனே எதிரியைக்‌ கொன்றுவிட முடியாது. 
எய்த முதல்‌ அம்புக்கு வெற்றி கிட்டாது. எதிரி அதைத்‌ தன்‌ 
அம்பினால்‌ தடுத்துவிடுவான்‌. அப்புறம்‌, இரண்டாவது மூன்றாவது 
என்று அம்புகள்‌ எய்ய வேண்டியிருக்கும்‌. இருவருள்‌ ஒருவர்‌ 
முழுக்க முழுக்க அறவே சளைத்து ஓய்ந்து போனால்தான்‌ வெற்றி 
யாருக்கு என்பது நிச்சயமாகும்‌. வாலி ராமர்‌ யுத்தத்திலும்‌ அவ்‌ 
வாறுதான்‌ நேர்ந்திருக்கும்‌. ராமர்‌ வெற்றியடைவதைப்பற்றி ' 
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ஐயமொன்றுமில்லை என்றாலும்‌, அநேக நாள்‌ இந்தச்‌ சண்டை 
நீடித்து நடந்திருக்கும்‌; சுக்கிரீவன்‌ பொறுமையை முற்றும்‌ 
இழந்து தவித்திருப்பான்‌ என்று கூறலாம்‌. 

வியாக்கியானகாரர்கள்‌ வால்மீகி கூறியதை விட்டு, வேறு 
கதைகளை எடுத்துச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. அவற்றில்‌ ஒன்றை முக்கிய 
மாகச்‌ சொல்லலாம்‌. ராமாயணத்திலும்‌ அதற்கு ஆதாரம்‌ இருக்‌ 
கிறது. யுத்தத்திற்குச்‌ செல்லும்பொழுது அணிந்துகொள்வதற்‌ 
கென்று இந்திரன்‌ வாலிக்கு ஒரு தங்கமாலையை அளித்தான்‌ 
என்பது நமக்குத்‌ தெரியும்‌. அதனால்‌ வாலிக்கு ஏதோ ஒரு சக்தி 
உண்டாக, யுத்தத்தில்‌ வெற்றி ஏற்படும்‌ என்ற நம்பிக்கை இருந்‌ 
தது. இதற்கு மேல்‌ வால்மீகி ஒன்றும்‌ கூறவில்லை. வேறு ஓர்‌ 
இடத்தில்‌ இதைப்பற்றி இருப்பதாகக்‌ கோவிந்தராஜர்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறுகிறார்‌: 

காணக்‌ எ: UA ஏளன 
என எம்‌ என்‌ 89௭ எடும்‌ எடி awl: | IV. 11. 39, 
பகைவன்‌ எதிரில்‌ வந்தால்‌ அவன்‌ பலம்‌ முழுவதும்‌ வாலிக்குப்‌ 
போய்விடுமாம்‌. இதில்‌ எவ்வளவு உண்மை இருந்ததோ, ராமர்‌ 
இதை அறிந்தாரோ என்னவோ, நமக்குத்‌ தெரியாது. ஆனால்‌ 
மறைத்திருந்து கொன்றதற்கு இதுவும்‌ ஒரு காரணமாகக்‌ குறிப்‌ 
பிடப்பட்டிருக்கிறது. 

*வாலியோடு ராமர்‌ உடன்படிக்கை செய்துகொண்டிருக்‌. 
கலாமே! அவனுக்கு இளைத்தவனான சுக்கிரீவனை ராமர்‌ தேர்ந்‌. 
தெடுப்பானேன்‌?” என்ற கேள்வி எழுகிறது. கபந்தனை வதம்‌ 
செய்வதற்கு முன்பு, சுக்கிரீவனைப்பற்றி ராமருக்கு ஏதும்‌ தெரி 
யாது. இந்தக்‌ கபந்தன்தான்‌, 'ரிசியமூகத்தில்‌ இருக்கும்‌ சுக்கிரீவ 
னிடம்‌ சென்றால்‌ அவன்‌ உதவிசெய்வான்‌” என்று ராமருக்கு 
முதல்முதலில்‌ கூறியவன்‌. “உலகம்‌ முழுவதையும்‌ அதன்‌ அமைப்‌ 
பையும்‌ நன்றாக அறிந்தவன்‌ சுக்கிரீவன்‌. ராவணனைப்‌ பற்றியும்‌ 
எல்லாம்‌ அவனுக்கு நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. அவனிடம்‌ சென்று 
விசாரிக்கலாம்‌” என்று கூறித்‌ தொடர்ந்து, **சுக்கிரிவன்‌ நேர்மை 
யானவன்‌. தங்களைப்‌ போல்‌ அவனும்‌ மனைவியை இழந்து வருந்து 
கிறான்‌. ஆகவே தங்களிடம்‌ அவனுக்கு அநுதாபம்‌ உண்டாகும்‌. 
நீங்கள்‌ இருவரும்தாம்‌ நட்புக்‌ கொள்வதற்கு ஏற்றவர்கள்‌. போய்‌ 
அவனுடன்‌ உடன்படிக்கை செய்துகொள்ளுங்கள்‌?” என்கிறான்‌. 

சுக்கிரிவனைத்‌ தேடி ராமர்‌ வந்ததற்கு இதுதான்‌ காரணம்‌. 
ஒரேமாதிரி நிலைமையில்‌ இருப்பவர்களுக்குள்‌ ஓர்‌ ஆழ்ந்த அது 
தாபம்‌ இருப்பதுண்டு. தம்மைப்‌ போல்‌ மனைவியை இழந்தவன்‌ 
என்ற எண்ணமே ராமருக்குச்‌ சுக்கிரீவனிடம்‌ பாசத்தை 
உண்டாக்குகிறது. “சுக்கரீவனால்தான்‌ என்‌ கஷ்டத்தை உணர 
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முடியும்‌” என்று ராமர்‌ கருதுகிறார்‌. ஆகவே இருவரும்‌ ஒருவருக்‌ 
கொருவர்‌ உதவிபுரிவதாகப்‌ பிரதிக்கினை செய்துகொள்கின்றனர்‌. 
ஆனால்‌ வாலியோ? பதவியிலும்‌ போகத்திலும்‌ திளைத்துக்கொண் 
டிருப்பவன்‌. ராமரிடம்‌ அநுதாபம்‌ கொள்வதற்கு அவனுக்கு 
என்ன காரணம்‌ இருக்கிறது? வாலி அடிபட்டு விழுந்தபிறகு 
ராமரைக்‌ கேட்கும்‌ கேள்வி ஒரு பெரிய கேள்வி என்று எனக்குத்‌ 
தோன்றவில்லை. “என்னிடம்‌ ஏன்‌ நீங்கள்‌ உதவி கேட்கவில்லை? 
உங்கள்‌ மனைவியை இங்கே கொண்டுவந்துவிடும்படி நான்‌ ராவண 
னுக்குக்‌ கூறினால்‌ அவன்‌ உடனே ஓடிவந்து அப்படியே செய்தி 
ருப்பானே!?? என்று கூறுகிறான்‌. ஆனால்‌ ராவணனும்‌ அவனும்‌ 
நண்பர்கள்‌. சேர்ந்து எவ்வளவோ காரியங்களைச்‌ செய்பவர்கள்‌ . 
வாலி தான்‌ சொன்னபடி செய்திருப்பானோ என்பது சிறிது 
சந்தேகம்‌. எல்லாம்‌ தீர்ந்த பிறகு இப்பொழுது அதைச்‌ சொல்‌ 
வதற்கு அவனுக்கு எளிதாக இருக்கிறது. 

முதல்‌ தடவையிலேயே ஏன்‌ ராமர்‌ உடனே வாலியைக்‌ 
கொல்லவில்லை? ராமருடைய சங்கடமான நிலைமையைப்பற்றிச்‌ 
சொன்னேன்‌. சகோதரர்களுக்குள்‌ அடையாளம்‌ தெரியாமல்‌ 
ராமர்‌ தடுமாறினார்‌ என்பதை யாரும்‌ நம்ப விரும்பவில்லை. உரை 
யாசிரியர்களும்‌ ஒருவரும்‌ அதை நம்பியதாகத்‌ தெரியவில்லை. 
“ராமர்‌ கண்டிப்பாக அடையாளம்‌ தெரிந்துகொண்டிருப்பார்‌. 
அவருக்கு ஒன்றும்‌ கஷ்டமில்லை"? என்கிறார்கள்‌. யுத்தம்‌ முடிந்து 
சுக்கிரீவன்‌ தோல்வியுற்று ஒடிவரும்பொழுது, வாலி யார்‌ என்பது 
தெரியாமலிருக்குமா? மேலும்‌, அங்கு அனுமார்‌ வேறு இருந்தார்‌. 
அவரைக்‌ கேட்டிருக்கலாம்‌ அல்லவா? அவர்‌ சுலபமாகக்‌ காட்டி 
யிருப்பாரே! எப்படியும்‌ ராமருக்கு எப்படித்‌ தன்‌ விரோதியை 
அடையாளம்‌ தெரியாமலிருக்கும்‌? ஒருவர்‌ மிகவும்‌ சாதுரியமாக, 
“அயுள்‌ ஏற்கனவே விதிக்கப்பட்டது. வாலிக்கு இன்னும்‌ சில 
மணி நேரம்‌ உயிர்வாழ்வதற்கு இருந்தது. அதனால்தான்‌ ராமர்‌ 
அவனைக்‌ கொல்லும்‌ அம்பை எய்யாமல்‌ பேசாதிருந்தார்‌?” என்று 
கூறுகிறார்‌. கோவிந்தராஜர்‌, “வாலி யார்‌, சுக்கிரீவன்‌ யார்‌ 
என்பது ராமருக்கு நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. என்னவோ அந்தச்‌ சமயத்‌ 
தில்‌ அவர்‌ ௮சிரத்தையாக இருந்துவிட்டார்‌” என்கிறார்‌, 
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என்று திலகர்‌ கூறுகிறார்‌. “ராமருக்கு வேறு என்ன என்னவோ 
எண்ணங்கள்‌. நாம்‌ அவை என்னவென்று கூற முடியாது. தமக்கு 
அடையாளம்‌ தெரியவில்லை என்று அவர்‌ மேலுக்குச்‌ சொன்னதே 
தவிர அது உண்மையானதல்ல” என்று இரண்டு வியாக்கியான 
காரர்களும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. சகோதரர்களுக்குள்‌ ஒருவனை எப்‌ 
பொழுதும்‌ தோற்கடிக்கக்கூடிய பலமுள்ளவனை ராமர்‌ அடை 
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யாளம்‌ கண்டுகொள்ள முடியாது என்று முடிவுகட்டுவது கொஞ்சம்‌ 
கஷ்டம்தான்‌. எனக்கு ஓர்‌ எண்ணம்‌ தோன்றுகிறது : வால்மீகி 
கூறியிருப்பதை ஆதாரமாகக்‌ கொண்டு அதைத்‌ தைரியமாகக்‌ 
கூறுகிறேன்‌. வாலியும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ முதல்‌ தடவை போரிட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்தபொழுது, வாலியோடு நேரில்‌ சண்டைபோடுவதா, 
அல்லது மறைந்திருந்த இடத்திலிருந்தே தாக்குவதா என்பதைம்‌ 
பற்றி ராமர்‌ தமக்குள்‌ நிச்சயம்‌ செய்திருக்க மாட்டார்‌. “மறைந்து 
நின்று அம்பு எய்வதா? அது இழிவு அல்லவா?” என்று அவர்‌ 
யோசித்துத்‌ தயங்கியிருக்கலாம்‌. உடனே ஏழெட்டு நாள்‌ 
சண்டையை நீடிக்கச்‌ செய்து, வெற்றி தோல்வியைப்பற்றிச்‌ 
சந்தேகம்‌ எழுவதைக்காட்டிலும்‌, வாக்களித்தபடி உடனே 
கொன்றுவிட அவர்‌ தீர்மாவித்திருக்கலாம்‌. 

ராமரின்‌ மனத்தை அறிவதற்கு ராமாயணத்தில்‌ ஒரு பிரசித்த 
மான இடம்‌ இருக்கிறது. ராமர்‌ தம்முடைய அநுபவத்திலிருந்து 
விபீஷணனுக்குச்‌ ல வார்த்தைகள்‌ கூறுகிறார்‌. “யுத்தம்‌ புரியும்‌ 
பொழுது வெற்றி எந்தப்‌ பக்கம்‌ என்பது நிச்சயமில்லை. சண்டை 
யில்‌ எல்லாம்‌ சந்தேகம்தான்‌. யாருக்கு வெற்றி என்று ஒருவரும்‌ 
உறுதியாகக்‌ கூற முடியாது"' என்கிறார்‌. 

dara JE நட: TATA | 
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எப்பொழுதும்‌ ஓரே பக்கம்‌ வெற்றி என்பது இதுவரையில்‌ 
இல்லை. எதிரிகளினால்‌ தாக்கப்பட்டுத்‌ துன்பப்பட்டாலும்‌ முடிவில்‌ 
அவனே வெற்றியடையலாம்‌. வெற்றி தோல்வியை யாரும்‌ 
நிர்ணயிக்க முடியாது. ராமரே இவ்விதம்‌ கூறும்பொழுது, அவரை 
யும்‌ இந்தச்‌ சந்தேகத்திற்கு உட்படும்படி ஏன்‌ செய்யலாகாது? 
அதில்‌ ஒரு தவறுமில்லை, ஆகவே, முதல்‌ தடவை வாலியுடன்‌ 
நேரில்‌ போய்ச்‌ சண்டைபோடும்‌ எண்ணத்துடன்‌ அவம்‌ வாலியின்‌ 
மேல்‌ அம்பு எய்யவில்லை. இது தச்சு சமயமல்ல என்றும்‌ அவர்‌ 
தினைத்திருக்கலாம்‌. சந்தேகத்தின்பேரில்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ தயக்கம்‌ 
ஏற்பட்டது என்று சொல்லலாம்‌. இது சம்பாவிதமேயாகும்‌. 

ஈ ஒரு விதமாக நான்‌ அதற்குச்‌ சமாதானம்‌ கூறினாலும்‌ 
வாலி சுக்கிரீவர்சளை ராமர்‌ அடையாளம்‌ கண்டுகொள்ளவில்லை 
என்பதை தாம்‌ ஏன்‌ நம்பக்கூடாது என்றுதான்‌ தோன்றுகிறது. 
அவரே அப்படிச்‌ சொல்லியிருக்கும்‌ பொழுது நாம்‌ அதைச்‌ 
சந்தேப்பது சரியா? ஆயினும்‌ ஏதாவது வேறு காரணம்‌ வேண்டு 
சென்றால்‌ எல்லாச்‌ சமாதானங்களையும்‌ போல்‌ நான்‌ கூறிய 
சமாதானமும்‌ சரியென்றே வைத்துக்கொள்ளலாம்‌. 

ராமரே ஸர்வாதிபத்தியத்தைப்‌ பற்றிப்‌ பேசுறொர்‌. அவர்‌ 
கூறுஒறார்‌:-- 
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ஷவர்‌ ஏர: எண்கள்‌ | 

ஏர எனறார்‌ ௭௨௭0 ॥ 
ai areafa என்னா எ: எனு: | 
ஏன்‌ ௪௪8 Ta: II 

என ஏத எனன எ ஈளை: | 

எனி ஏர்‌ சுன்‌ என்க: ॥ 
எ எச்‌ ஏனிஏஎம்‌ எண்‌ ஈன்‌ aT: | 

Hala gus ரசினி எள்‌ ॥ IV. 18. 6, 7, 9, 11. 

“இந்தப்‌ பூமண்டலம்‌ முழுவதும்‌ இக்ஷ்வாகு வம்சத்து அரசர்‌ 
களைச்‌ சேர்ந்தது. நான்‌ முடிசூட்டிய அரசனல்ல என்றாலும்‌, 
அரசனுக்கு உறவினனாகத்‌ தவறு செய்தவர்களைத்‌ தண்டிக்க 
அதிகாரமுள்ளவன்‌”? என்கிறார்‌. அத்தகைய அதிகாரத்தையும்‌ 
சக்தியையும்‌ தாமே ஏற்றுக்கொண்டு நடப்பது எப்படி. நியாய 
மாகும்‌? பரதன்‌ அவரைத்‌ தனக்குப்‌ பிரதிநிதியாக நியமிக்கவில்லை. 
கோவிந்தராஜர்‌, “பரதன்‌ நியமிக்காவிட்டாலும்‌ அவர்‌ அப்படிக்‌ 
கூறியது பொய்யாகாது”” என்கிறார்‌. 

ஏவு எரி எள: கன, என்‌ ணர்‌ | எள 
எபி வான்‌ கிகா என்ர எகுகிளார்‌ எக்‌ 
எதன்‌ உணர ॥ 

“பரதன்‌ அரசனானவுடனே அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ அந்தப்‌ 
பதவியில்‌ பங்குடையவர்களே. அரசன்‌ இல்லாதிருக்கும்பொழுது 
அவன்‌ என்ன செய்வானோ அதை அந்த உறவினர்கள்‌ செய்யலாம்‌?” 
என்கிறார்‌. 

திலகருடைய வியாக்கியானம்‌ இன்னும்‌ கொஞ்சம்‌ அதிக 
சமத்காரமாக இருக்கிறது. என்ன என்ன சந்தேகங்கள்‌ எழும்‌ 
என்பதை முன்னதாகவே எதிர்பார்த்து, “பரதன்‌ தனக்கு 
அதிகாரம்‌ அளித்திருக்கிறான்‌ என்று ராமரே சொரல்லுகிருர்‌. 
பரதன்‌ பட்டத்திற்கு வந்தவுடன்‌ அவனுக்கு உள்ள அதிகாரம்‌ 
அவனது உறவினர்களுக்கும்‌ கொஞ்சம்‌ கிட்டியிருக்கும்‌. ஆகவே 
ராமர்‌ அந்த அதிகாரத்தைக்‌ கொண்டு வாலியைக்‌ கொன்றிருக்க 
லாம்‌. மேலும்‌, ராமரே பரதனைத்‌ தமக்குப்‌ பதிலாக ராஜ்யமாளும்‌ 
படி நியமித்திருப்பதனால்‌ முழு அதிகாரமும்‌ அவரைச்‌ சேர்ந்த 
தாகும்‌”? என்று கூறுகிறார்‌. பரத ராம ஸம்வாதத்தின்பொழுது, 
முடிவில்‌ ராமர்தாம்‌ நியாயமாக அரசர்‌; பரதன்‌ அவருக்குப்‌ 
பதிலாகத்தான்‌ ராஜ்யமாள வேண்டும்‌ என்று தீர்மானமாயிற்று. 
ஆகவே பரதனுக்கு அதிகாரத்தை அளித்தவர்‌, தாமே அதை ஏற்று 
தடக்க உரிமை உள்ளவர்‌ அல்லவா? அதை யார்‌ ஆகே்ஷேபிக்க 
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முடியும்‌? எப்பொழுது வேண்டுமோ அப்பொழுது ராமர்‌ அந்த 
அதிகாரத்தைச்‌ செலுத்திக்கொள்ளலாம்‌. கடைசியாக ராமர்‌ 
வாலியைப்பற்றிக்‌ கூறுவது :-- 

விஜி ளன fiat Sa ஏன fai என்‌ | IV. 18. 13, 

“சுக்கிரீவன்‌ உனக்குத்‌ தம்பி. அவனை நீ பிள்ளை போலப்‌ 
பாவிக்க வேண்டும்‌. அவன்‌ மனைவியை நீ சுவீகரித்துக்கொண்டது 
உன்‌ நாட்டுப்பெண்ணையே மனைவியாக்கிக்‌ கொண்டது போல்‌ 
ஆகும்‌” என்று ராமர்‌ வாலியிடம்‌ கூறுகிறார்‌. 


வின்‌ என்ன்‌ என்‌ னன்‌ எனகன எ: Il LV. 18. 22. 


இதை எதற்காகச்‌ சொல்லுகிறேன்‌ என்றால்‌, இதில்‌ ஒரு 
விஷயம்‌ கவனிப்பதற்கு இருக்கிறது. யுத்தகாண்டத்தின்‌ முடிவில்‌, 
ராவணனது அந்தப்புரத்திலிருந்து சதையை அழைத்து வரும்‌ 
பொழுது ராமர்‌ மிகவும்‌ கடுமையான முகத்துடன்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. 
அவளை அங்கே கூடியிருந்த அனைவர்‌ முன்னிலையிலும்‌, உலகம்‌ 
தவறாக நினைக்கலாம்‌ என்ற எண்ணத்தில்‌, திரஸ்கரித்துப்‌ பேசு 
கருர்‌. “மிகவும்‌ கெட்ட ஓழுக்கமுடைய ராவணனுடைய 
அதனத்தில்‌ ஒரு வருஷம்‌ முழுவதும்‌ வசித்த உன்னைத்‌ தூய்மை 
யானவன்‌ என்றால்‌ யார்‌ நம்புவார்கள்‌? நான்‌ கூறினாலும்‌ யார்‌ 
கேட்பார்கள்‌? ஆகவே உன்னை மீண்டும்‌ என்‌ மனைவியாக, என்‌ 
பட்டமகிஷியாக, நான்‌ ஏற்றுக்கொள்வதற்கில்லை'' என்கிறார்‌. 


சாவணனுக்கு வசியமாகாமல்‌ சதை அசோகவனத்தில்‌ இருந்த 
நிலையை அனுமார்‌ நேரில்‌ கண்டு வந்து சொல்லியிருக்கிறார்‌. 
ஆயினும்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ சந்தேகப்பட்டு அவளை நிராகரித்துக்‌ 
கடுமையாக, **இனிமேல்‌ நீ எனக்குத்‌ தேவையில்லை. நீ, எங்கு 
வேண்டுமானாலும்‌ போகலாம்‌. என்ன வேண்டுமானாலும்‌ செய்ய 
லாம்‌”? என்கிறார்‌ ராமர்‌. அவ்விதமே வாலியிடம்‌, :**தம்பியின்‌ 
மனைவியை அபகரித்தவன்‌ நீ. தம்பியின்‌ மனைவியைச்‌ சுவீகரித்துக்‌ 
கொண்டாய்‌. உன்‌ நாட்டுப்‌ பெண்ணோடு நீ இருப்பது 
முற்றும்‌ தர்ம விரோதமானநு. நீ மிகவும்‌ ஓழுக்கமற்றவன்‌. 
அதற்கு மரண தண்டனைதான்‌ அளிக்க வேண்டும்‌ என்கிறார்‌. 
இஷ்டப்பட்டோ இஷ்டமில்லாமலோ தன்‌ மனைவி வாலியின்‌ 
மனைவியாக வாழ்ந்துகொண்டிருக்கிறாள்‌ என்று தெரிந்ததும்‌, 
வாலியைக்‌ கொன்று மனைவியை மீட்டுக்‌ கொடுக்கும்படி ராமரைச்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ வேண்டிக்கொண்டான்‌ என்றால்‌, மனைவியின்‌ சீலத்‌ 
தைப்பற்றி அவன்‌ எவ்வளவு கவலை கொண்டிருக்க வேண்டும்‌? 
அத்தகைய மனைவியைப்‌ பற்றியோ அத்தகைய கணவனைப்‌ 
பற்றியோ நாம்‌ என்ன நினைப்பது? “நீ அவளை மனைவியாக்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாய்‌” என்று ராமர்‌ வாலியிடம்‌ கூறுகிறார்‌. ஆகவே 
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அவளுடைய தூய்மை கெட்டுவிட்டது என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. 
அதற்காகச்‌ சுக்கிரிவன்‌ என்ன செய்தான்‌? அவளை அக்கினிப்‌ 
பிரவேசம்‌ செய்யச்‌ சொல்லவில்லை. இரண்டொரு நாள்கூட அவன்‌ 
காத்திருக்கவில்லை. அவளை உடனே தன்னிடம்‌ அழைத்துக்‌ 
கொண்டான்‌. கெடு தவறிவிட்டதென்று ராமர்‌ கோபத்துடன்‌ 
அனுப்பிய லக்ஷ்மணன்‌ சென்றபொழுது சுக்கிரீவன்‌ ருமாவுடன்‌ 
இன்பத்தில்‌ ஆழ்ந்து கிடக்கிறான்‌. 
ஊர்‌ ஏ எ ஏன எம்‌ 
JUAN எரி: | 
௭ அன்ரி எ எள்‌ 
1௭௭: ஏசா ॥ 157. 33, 66. 

ருமாவை இறுகக்‌ கட்டியணைத்திருக்கும்‌ நிலையில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
சுக்கிரிவனைக்‌ காண்கிறான்‌. இந்த இடத்தில்‌ வால்மீகி ஹாஸ்யத்‌ 
தோடு அந்த இருவருக்குமுள்ள வித்தியாசத்தை வர்ணிக்கிறார்‌. 
இருவரும்‌ விசால நேத்திரர்களாக இருக்கின்றனர்‌. பழக்க 
மில்லாத இந்த அபூர்வக்‌ காட்சியைக்‌ காண லக்ஷ்மணனுடைய 
கண்கள்‌ அகலமாக விரிகின்றன. லக்ஷ்மணன்‌ பார்த்ததை அறிந்து 
சுக்கிரீவனுடைய கண்களும்‌ நன்றாகத்‌ திறந்து காண்கின்றனவாம்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ மனைவியின்‌ தரய்மையை அதிகம்‌ பொருட்படுத்த 
வில்லை என்று தெரிகிறது. தன்னைப்‌ பிரிந்து தன்‌ தமையனது 
மனைவியாக வாழ்ந்தவளை அவன்‌ மீண்டும்‌ சகஜமாக ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌. இம்மாதிரி எங்கும்‌ நடக்காது என்று நான்‌ 
கூறவில்லை; எவ்வளவேோ நடக்கின்றன. ஆனல்‌ மனைவியை 
அபகரித்தவனைக்‌ கொன்று அவளை மீட்டுக்‌ கொடுக்கும்படி 
மற்றொருவனை வேண்டிக்கொள்பவன்‌ எவனும்‌ இருக்க முடியாது. 
ஏதாவது நகையா சாமானா, எடுத்தவனிடமிருந்து மீண்டும்‌ 
அப்படியே பெற்றுக்கொள்வதற்கு? உயிருக்கு மேலாக இருந்த 
மனைவி அல்லவா? சுக்கிரீவனைப்பற்றி ஒன்றும்‌ எனக்கு அக்கறை 
இல்லை. ராமருடைய முரண்பாடான நடவடிக்கையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகிறேன்‌. வாலியோடு வாழ்ந்த ருமா மீண்டும்‌ சுக்கிர 
வனால்‌ ஏற்கப்பெற்று அவனுக்கு மனைவியாக வாழ்கிறாள்‌ என்பதை 
அறிந்த ராமர்‌, தம்‌ மனைவி, ஸ்திரீகளைப்‌ பலாத்காரம்‌ செய்து 
துன்புறுத்தும்‌ கெட்ட ஒழுக்கமுடைய ராவணனுடைய வசத்தில்‌ 
நிராதரவாக நிரபராதியாக இருந்தவள்‌ என்று தெரிந்தும்‌ எப்படி 
நடந்துகொண்டார்‌? சுக்கிரீவன்‌-ருமா விஷயத்தில்‌ எவ்வளவோ 
அநுதாபத்தோடு இருந்த ராமருக்கு, உலகம்‌ முழுவதும்‌ போற்றிய 
கற்புக்கரசி சதையின்‌ விஷயத்தில்‌ மட்டும்‌ ஏன்‌ துளியும்‌ அநுதாபம்‌ 
உண்டாகவில்லை? 
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பிறகு சீதையை ராமர்‌ நிராகரித்த. 
இ துக்கொள்வோம்‌. வாலிவதத்தைப்‌ 
போலவே இதுவும்‌ பெரிய சர்ச்சைக்கு விஷயமாக இருக்கிறது. 
“சதையை அஹ்‌ வேண்டிய அவசியமே இல்லை”. என்று சிலர்‌ 


நினைக்கிறார்கள்‌. வேறு சிலர்‌, “ராமர்‌ தவறே செய்யக்‌ கூடாதவர்‌? 
என்ற எண்ணத்தின்‌, “அவர்‌ செய்தது சரி? என்று நிரூபிக்க 
முயலுிறோர்கள்‌. பாமுதோ நடந்த ஒரு நிகழ்ச்சியை 


இப்பொழுது நாம்‌ த சித்து முடிவு செய்வது சிரமம்‌. வெகு கால 
மாகச்‌ சர்ச்சைக்கு உட்பட்ட ஒரு விஷயத்தைப்பற்றி ஒருவரும்‌ 
முடிவாக எதுவம்‌ சொல்லவும்‌ முடியாது. ஆயினும்‌ ராமாயணத்‌. 
தைப்‌ பக்தி சிரத்தையோடு படிக்கும்‌ சாம்‌ புதிதாக ஏதோ 
கண்டுபிடித்துச்‌ சொல்வோம்‌ என்ற நம்பிக்கை இல்லாவிட்டாலும்‌ 
இரு தரப்பின்‌ சார்பாகவும்‌ என்ன என்ன சொல்லலாம்‌ என்ற 
ன்‌ அதைப்பற்றிப்‌ பேசலாம்‌ என்று தோன்றுகிறது. 


1 
டு 
்‌ 


முதலில்‌ A மதிப்பிற்கு உரிய ஆராய்ச்சியாளர்கள்‌ கிளப்பும்‌ 
சாப்‌ பார்ப்போம்‌. ஒன்று, வால்மீகி ராமா 

தது; ராமாயணக்‌ கதையை அப்படியே 
வைத்து பக காகம்‌ கூறும்‌ வேறு புத்தகங்களை ஆதார 
மாகக்‌ ன்ப சீதையைத்‌ தூக்கிச்‌ செல்வதற்காக ஜனஸ்‌ 
தானத்தில்‌ ராவணன்‌ வந்தவுடன்‌ நிஜசீதை அக்கினிப்‌ பிரவேசம்‌ 
செய்து க ன்‌. பின்வரும்‌ காண்டங்களில்‌ வரும்‌ 
சீதை மாயாசிதை என்பது அந்த ராமாயணங்களிலுள்ள கதை. 
இதையே நம்மில்‌ அநேகர்‌ ஆவலோடு நம்புகிறார்கள்‌, ஆனால்‌, 
இதனால்‌ ராமாயணத்தின்‌ ரசம்‌ அடியோடு போய்விடுகிறது. 
மாயாசிதையின்‌ சஷ்டங்களைப்‌ பற்றி நமக்கு நிஜமான அக்கறை 
எப்படி உண்டாகும்‌? ராமரும்‌ - ன்‌ சீதையைப்‌ பிரிந்து 
வருந்துவதும்‌, சதையைத்‌ தேடும்‌ பிரதிக்கனையை மறந்ததற்காகச்‌ 
சுக்கிரீவனைக்‌ கொல்வதாகப்‌ றுக்‌ துவம்‌; சீதையைக்‌ காணாது 
அவர்கள்‌ அழுது புலம்புவதும்‌ எல்லாம்‌ இந்த மாயாசீதைக்காகத்‌ 
தான்‌ என்ற கதையை நம்புவது சுலபமான காரியமா? ராமா 
யணக்‌ சதையில்‌ பாதிக்கு மேல்‌ நிஜ சதை அல்ல என்ற நம்பிக்கை 
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யுடன்‌ அவளது கஷ்டங்களுக்காக வருந்தவும்‌, அவள்‌ சந்தோஷப்‌ 
படும்பொழுது சந்தோஷப்படவும்‌ யாரால்தான்‌ முடியும்‌? அது 
அதிசயம்தான்‌; அது நடக்கக்‌ கூடியதல்ல, ஆகவே ராமாயணக்‌ 
கதையிலுள்ள சுவாரஸ்யத்தை அடியோடு அகற்றிவிடும்‌ இந்த. 
மாயாசிதைக்‌ கதையை நான்‌ விட்டுவிடுகிறேன்‌ . 

மற்றொரு விஷயமும்‌ இங்குக்‌ குறிப்பிடத்‌ தகுந்தது. மாயா 
சதைக்‌ கதையைப்பற்றி நான்‌ கூறியதை நீங்கள்‌ ஓப்புக்கொண் 
டாலும்‌, இந்த விஷயத்தை ஒருவேளை ஓப்புக்கொள்ளாமலிருக்க 
லாம்‌; ஆயினும்‌ நான்‌ நினைப்பதைத்‌ தெளிவாகக்‌ கூறிவிடுவது 
நல்லது. பழைய ஆசாரமுள்ளவர்‌ சிலர்‌ நம்மிடையே இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. குணத்திலும்‌ பிறரது அநுதாபத்தைப்‌ பெறும்‌ விஷயத்‌ 
திலும்‌ ஆண்‌ பெண்‌ இருபாலரிடையே பெரிதும்‌ வேறுபாடு இருப்ப 
தாக அவர்கள்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. “ஒரு பெண்‌ எவ்வளவு உயர்ந்த 
வளாக, தூய்மையுள்ளவளாக இருந்தபோதிலும்‌ அவள்‌ தனியே 
தைரியமாகத்‌ தனக்குத்‌ தோன்றியதை எடுத்துக்‌ கூறவோ மறுத்‌ 
துப்‌ பேசவோ கூடாது. “சதாதேவியும்‌ கடைசியில்‌ ஒரு பெண்ணே; 
ஆகையால்‌ புருஷனுக்கு உட்பட்டவள்தான்‌. முக்கிய விஷயங்‌ 
களில்‌ அவள்‌ தன்‌ விருப்பப்படி நடக்க அதிகாரமற்றவள்‌” என்றெல்‌ 
லாம்‌ கருதுகிறார்கள்‌. அவள்‌ சொல்வதோ நடப்பதோ சரியாக 
வும்‌ இருக்கலாம்‌; தவறாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. அதைப்பற்றி அவர்‌ 
களுக்குக்‌ கவலையில்லை. “தானே தீர்மானிக்க அவளுக்கு அதிகார 
மில்லை? என்பதுதான்‌ அவர்களின்‌ கருத்து. 

ராமர்‌ மாரீசனைத்‌ துரத்திச்‌ சென்ற பிறகு அவருடைய ஓலக்‌ 
குரல்‌ போன்ற குரலைக்‌ கேட்டபொழுது போய்ப்‌ பார்க்க 
லக்ஷ்மணன்‌ தயங்கவும்‌, தனக்கு ஏற்பட்ட கவலையிலும்‌ பயத்திலும்‌ 
சீதை தன்னை மறந்தவளாக லக்ஷ்மணனுடைய சீலத்தையே சந்தே. 
கித்துப்‌ பலவாறு அவனை அவகுரறு செய்ததன்‌ பயன்‌, பாதுகாக்க. 
வேண்டிய அவளைத்‌ தனியே விட்டு லக்ஷ்மணன்‌, பாதுகாப்புச்‌ 
சற்றும்‌ தேவையில்லாத ராமரைத்‌ தேடிப்‌ போக வேண்டிய 
தாயிற்று. ஆணுக்குக்‌ கீழ்ப்பட்டவள்‌ பெண்‌ என்ற கொள்கையை 
ஆதரிப்பவர்கள்‌, லக்ஷ்மணனைத்‌ தவறாக நினைத்துக்‌ கண்டபடி. 
நிந்தித்துப்‌ பேசியதனால்‌ விளைந்த பெரும்‌ பாவத்தின்‌ பயனாகவே: 
பின்பு சீதைக்கு அவ்வளவு துன்பங்கள்‌ ஏற்பட்டன என்கிறார்கள்‌. 
“அவள்‌ செய்த அபசாரத்துக்கு உரிய தண்டனை இது” என்பத: 
கோவிந்தராஜரின்‌ வியாக்கியானம்‌. 

ஏராள எனச்‌ Ware: STRAIT JTCERTT- 
கரு பு VI. 119. 34435. 

அந்தச்‌ கொள்கையை நாம்‌ ஒன்றும்‌ கவனிக்க வேண்டிய. 
தில்லை என்று நினைக்கிறேன்‌. சதையைப்பற்றிக்‌ கூறும்‌ சமயம்‌ 
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வரும்பொழுது, இதுபோன்ற இன்னும்‌ மற்றச்‌ சந்தர்ப்பங்களில்‌ 
அவள்‌ நடந்துகொண்டதை ஆதரித்து இரண்டொரு வார்த்தைகள்‌ 
கூறலாம்‌ என்று கருதுகிறேன்‌. சீதை தான்‌ புரிந்த குற்றங்‌ 
களுக்குத்‌ தண்டனையாகக்‌ கஷ்டங்களை அநுபவித்தாள்‌ என்று 
வால்மீகி நினைத்துச்‌ சொல்லியிருப்பதாகக்‌ கூறும்‌ கதையை இப்‌ 
பொழுது விட்டுவிடுவோம்‌. 


சீதையை நிராகரித்த சமயத்தில்‌, ராமர்‌ சதை ஆகிய 
இருவரின்‌ மனநிலை எவ்வாறு இருந்தது என்பதை அறிய ராமா 
யணத்தில்‌ அந்த இடத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ பார்ப்போம்‌. விபீஷண 
னைப்‌ போய்ச்‌ சதையை அழைத்து வரக்‌ கூறியபொழுது ராமர்‌, 
“நானம்‌ செய்து நன்றாக அலங்கரித்துக்கொண்டு அவள்‌ 
வரட்டும்‌”? என்று குறிப்பாக உத்தரவிட்டு அனுப்புகிறார்‌. 
விபீஷணன்‌ சீதையினிடம்‌ சென்று இந்தச்‌ செய்தியைத்‌ தெரிவித்த 
பொழுது அவள்‌ கலக்கமடைந்து, **இப்படியே அழுக்கடைந்த 
வஸ்திரத்துடனும்‌, சோகம்‌ தேங்கிய முகத்துடனும்‌ அவரைத்‌ 
தரிசிக்க விரும்புகிறேன்‌. ஸ்நானம்‌ செய்து அலங்கரித்துக்‌ 
கொண்டு செல்ல என்னால்‌ முடியாது. இங்கே எப்படிக்‌ கஷ்டப்‌ 
டேனோ அந்தக்‌ கோலத்துடனேயே செல்வேன்‌” என்கிறாள்‌. ராம 
ரின்‌ முகத்திலிருந்து ஏதோ சரியில்லை என்று ஊதித்த விபீஷணன்‌, 
“தேவி, தாங்கள்‌ கணவரின்‌ கட்டளைப்படி நடப்பதே நல்லது”? 
என்று கூறுகிறான்‌. பதியே தெய்வம்‌ என்று கருதிய சீதை 
விபீஷணன்‌ கூறியபடி ராமர்‌ முன்‌ செல்லுகிறாள்‌ . 


அவனைச்‌ சிவிகையில்‌ ஏற்றிச்‌ செல்லும்பொழுது பெரிய 
ஆரவாரம்‌ உண்டாகிறது. தடியையும்‌ கம்பையும்‌ தாங்கிய 
ஆட்கள்‌ ஜனங்களை இந்தப்‌ பக்கமும்‌ அந்தப்‌ பக்கமும்‌ ஒதுக்கும்‌ 
பொழுது சிலருக்கு அடி விழுந்து பெரிய அமளி ஏற்படுகிறது. 
இதைக்‌ கண்டு பொறுக்காமல்‌ ராமர்‌, “ஜனங்களை எதற்கு 
அடித்துத்‌ துன்புறுத்துகிறீர்கள்‌? அவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ எனக்கு 
வேண்டியவர்கள்‌. சதையை அவர்கள்‌ பார்க்கட்டுமே! அதில்‌ 
என்ன தவறு? பெண்ணுக்கு அவளது சீலமும்‌ நற்குணமுமே பாது 
காப்பாகும்‌. இந்த ராஜமரியாதைகளும்‌ ஆடம்பரமும்‌ எதற்காக? 
இரையும்‌ மறைவும்‌ எதற்கு? ஓழுக்கமல்லவா அவளைப்‌ பாதுகாக்க 
வேண்டும்‌? ஒரு கொடிய யுத்தம்‌ முடிந்து, துன்பமும்‌ சஷ்டமும்‌ 
சூழ்ந்துள்ள இந்தச்‌ சமயத்தில்‌, அவளை எல்லாரும்‌ பார்ப்பதில்‌ 
பிசகு ஒன்றுமில்லை. மேலும்‌, என்‌ அருகில்தானே அவள்‌ இருக்கப்‌ 
போகிருள்‌! அதில்‌ நிச்சயம்‌ தவறு ஏதேனும்‌ இருக்க முடியுமா??? 
என்கிறார்‌. 

இப்படிக்‌ கூறும்பொழுதே அவர்‌ அடைந்துள்ள பரபரப்பு 
வெளியாகிறது. கடுமையாகப்‌ பேசினாலும்‌ ஒரு பக்கமாகத்‌ 
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தாழ்ந்த தலையுடன்‌ வீற்றிருக்கிறார்‌. பொதுவாகப்‌ பெண்கள்‌ 
பிறர்‌ கண்ணில்‌ படாமல்‌ மறைவாக இருப்பதைக்‌ கண்டித்துப்‌ 
பேசினாலும்‌, சதை அப்படி இருப்பதைப்பற்றி வெறுப்புற்றவராக 
இருப்பதைக்‌ கண்டு சுக்கிரீவன்‌, லக்ஷ்மணன்‌, விபீஷணன்‌ ஆகிய 
அனைவரும்‌ அச்சமடைகின்றனர்‌. ராமரின்‌ மனத்தில்‌ நிம்மதி 
இல்லை. ஏதோ கஷ்டம்‌ விளையப்போகிறது என்று அவர்கள்‌ 
கவலைப்படுகின்றனர்‌. 

சிதை பல்லக்கிலிருந்து இறங்கி, ராமரின்‌ உத்தரவின்பேரில்‌ 
சில அடிகள்‌ நடந்து அவரை அணுகுகிறாள்‌. அவர்முன்பு நிற்கும்‌ 
பொழுது அவரது முகத்தைப்‌ பார்க்க அவளுக்கு எவ்வளவு ஆவ 
லிருக்கும்‌ என்பது கூறாமலே விளங்கும்‌. அவரது முகத்தைப்‌ 
பார்க்கும்பொழுது அங்கே அவள்‌ கண்டது, எல்லாரையும்‌ 
போலவே அவளையும்‌ அச்சத்தில்‌ ஆழ்த்துகிறது. வெகு நாள்‌ 
பிரிந்திருந்த அன்புள்ள கணவன்‌ அல்ல தான்‌ மீண்டும்‌ காண்பவன்‌ 
என்று அவளுக்குத்‌ தெரிகிறது. ஒரு குற்றவாளிக்கு விதிக்கும்‌ 
தண்டனையை ஏற்றுக்கொள்ள அவள்‌ இப்பொழுது நீதிஸ்தலத்தில்‌ 
இருக்கிறாள்‌. தொடக்கத்திலேயே ராமர்‌ பேசிய வார்த்தைகள்‌ 
அவளுக்குப்‌ பெரும்‌ கலக்கத்தை உண்டுபண்ணுகின்றன. 
கடமையைச்‌ செய்து இக்ஷ்வாகு வம்சத்தின்‌ பெருமையைக்‌ காத்த 
துடன்‌, மனைவியை அபகரித்துச்‌ சென்றவனைக்‌ கொன்று தம்‌ 
பெளருஷத்தையும்‌ நிலைநாட்டியதாக அவர்‌ கூறுகிறார்‌. 
“அவமானம்‌ நீங்கிவிட்டது. ஆயினும்‌ உனக்காக நான்‌ இவ்வள 
வும்‌ செய்யவில்லை!” என்று அவர்‌ கூறும்பொழுதே, சீதைக்குத்‌ 
தனக்கு வரப்போகும்‌ கஷ்டம்‌ என்னவென்று தெரிந்துவிடுகிறது. 
அவள்‌ அவரது முகத்தை நிமிர்ந்து நோக்கும்பொழுது அந்தப்‌ 
பார்வை, வேடன்‌ எய்த அம்பினால்‌ அடிபட்ட மானின்‌ அச்சத்‌ 
துடன்‌ கூடிய மருண்ட பார்வை போல இருந்தது என்று வால்மீகி 
வர்ணிக்கிறார்‌. ராமர்‌ தம்‌ புருவங்களைச்‌ சுளித்துக்‌ கடுத்த முகத்‌ 
துடன்‌ தோன்றுகிறோர்‌. 


எ ஏனா Met ௭௭9 இளி: | 

எளி ரர்‌ a என்‌ எண ளா Il Vi. 118. 12, 

அவரது இதயம்‌ இரண்டாகப்‌ பிளக்கிறது. 

எண்ணைகள்‌ ஸு கன்‌ இள ப 

இப்பொழுது வாசித்தாலும்‌ நம்‌ மனம்‌ தாங்காத சொற்கள்‌ 
அவர்‌ வாயினின்று வெளிப்படுகின்றன. 
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“உன்‌ சீலத்துக்குக்‌ களங்கம்‌ ஏற்பட்டுவிட்டது.”?” ராமரா 
இப்படிப்‌ பேசுகிறார்‌ என்று தோன்றுகிறது அல்லவா? “உன்‌ ஓழுக்‌ 
உ அதத. று 
2த்துஃகு 


இழுக்கு நேர்ந்துவிட்டது. கண்வலியுள்ளவன்‌ ஒளியைக்‌ 
ஞ்‌ | போல உன்னைப்‌ பார்க்க என்‌ கண்கள்‌ ௯௬ 
ன”? என்கிழுர்‌. இந்த உவமையே ராமருடைய குற்றத்தை 
்‌ T 


வெளிப்படுத்துவதாக ஒரு வியாக்கியானகாரர்‌ சமத்காரமாகக்‌ 
இுதிதுவத்‌ வ 

டன அம்‌ 
கூறுகிறார்‌. “விளக்கின்‌ ஒளியில்‌ ஒரு குற்றமும்‌ இல்லை. அது ஒரு 
தவறும்‌ செய்யவில்லை. அதைக்‌ காண்பவனின்‌ கண்கள்தாம்‌ 
நோய்‌ காரணமாக அதைக்‌ காணக்‌ கூ el என்கிறார்‌. ஆனால்‌ 
அப்படி வேடிக்கையாகக்‌ கூறினாலும்‌ வேறு பயன்‌ என்ன? 

கூட்ட 
என எ] UE ௭௭ கன்‌ | 


“உன்‌ இஷ்டப்படி நீ எங்கு வேண்டுமானாலும்‌ போய்க்கொள்‌.”? 
55 ita a OA எனா | VI. 119. 18, 


திக்குகளிலும்‌ நீ எங்கு வேண்டுமானாலும்‌ 
பாகலாம்‌. டது இனி எனக்கு ஒன்றும்‌ ஆகவேண்டியதில்லை. 


“உயர்ந்த குலத்தைச்‌ சேர்ந்த எவன்தான்‌ அந்நிய புருஷன்‌ 
ஒருவன்‌ வீட்டில்‌ ஒரு வருஷம்‌ வாழ்ந்த தன்‌ மனைவியை மீண்டும்‌ 
சந்தோஷத்தோடும்‌ ஆசையோடும்‌ ஏற்றுக்கொள்வான்‌??? 

ஐ: ATE ஐ எ: இல்‌ Tel | 

ணி னர ஒன Saal Il VI. 118. 19. 

“சூரிய வம்சத்தில்‌ பிறந்தவன்‌ என்றும்‌, ரகுவின்‌ வழியில்‌ 
தோன்றியவன்‌ என்றும்‌, தசரதருடைய புதல்வன்‌ என்றும்‌ 
பெருமைப்படுறெ நான்‌ ராவணன்‌ தொட்டுத்‌ தூக்கிச்சென்ற 
உன்னை எப்படி மீண்டும்‌ சேர்த்துக்கொள்வேன்‌??? 

பாஜ Eri ER maT | 

wy ஈர்‌ TRUTH ge 5௭51௪௭ எனு. ॥ Vi. 113, 20, 

“என்‌ பராக்கரமத்தினால்‌ அந்தத்‌ தீய அரக்கனிடமிருந்து 
உன்னை மீட்டுக்கொண்டு வந்தேன்‌. என்‌ பெயரை நிலைநாட்டி 
யாயிற்று. என்‌ பெயருக்குச்‌ சிறிது காலம்‌ ஏற்பட்டிருந்த களங்கத்‌ 
தைத்‌ துடைத்துவிட்டேன்‌.'? 

௭௭4 ஈக 5 ன்‌ எள: எனத்‌ என | 

எ * னாள்‌ அத்‌ எட ॥ VI. 118. 21. 


“இனி உன்னிடம்‌ எனக்கு ஒரு நாட்டமுமில்லை, £ 
எர 3) வன: 
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“என்னிடம்‌ விடைபெற்று உனக்கு இஷ்டமான இடத்திற்குச்‌ 

செல்லலாம்‌. ?? 
னத்‌ ஏரி எ: | 

sla எனக்‌ ஏத AAA சாசன | 

“நான்‌ நன்கு யோசித்துத்தான்‌ இந்த முடிவுக்கு வந்திருக்‌ 
கிறேன்‌ ?' என்கிறார்‌ ராமர்‌. இவ்விதம்‌ அவள்‌ மறுத்துக்‌ கூறுவதற்கு 
ஒன்றும்‌ இடமில்லாமல்‌ பேசுகிழுர்‌. 

ஒண்‌ எ எ வ ஐஈ gfe age | 

ஏஜி எடி எ என்கி (AT | 

(என எ: விடி எள ஏ ஏரண: ॥ VL. 118, 22, 23, 

“*லக்ஷ்மணனோ, பரதனோ, சுக்கிரீவனோ, விபீஷணனோ இந்த 
நால்வரில்‌ நீ யாரை வேண்டுமானாலும்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்‌ கொள்ள 
லாம்‌. நான்‌ ஒன்றும்‌ நினைக்கவில்லை? என்கிறார்‌. 

அவர்‌ அவளுக்கு அளிக்கும்‌ சுதந்திரத்தைப்‌ பாருங்கள்‌. ராமர்‌ 
கூறிய தகாத மொழிகளைக்‌ கேட்டுத்‌ திகைப்படைந்த வியாக்கியான 
காரர்கள்‌, படிப்போர்‌ அந்த மொழிகளைத்‌ தவறாகக்‌ கருதக்கூடாது 
என்று கவலையடைந்து, இந்த நால்வரில்‌ யாரிடமாவது சதை 
அடைக்கலம்‌ தரும்படி வேண்டிக்கொள்ளலாம்‌ என்பதைத்‌ தவிர 
வேறு விதமாக எதுவும்‌ ராமர்‌ நினைத்திருக்க முடியாது என்கின்‌ 
றனர்‌. ஆனால்‌ ராமர்‌ கூறிய மொழியின்‌ கடுமையைக்‌ குறைக்க 
வேண்டிய அவசியம்‌ ஏதுமில்லை என்றே எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 
அவர்‌ கடுமையாகப்‌ பேச வேண்டும்‌ என்றுதான்‌ பேசியிருக்கிறார்‌. 
அவர்‌ மனம்‌ அதிருப்தியோடு குமுறிக்கொண்டிருக்றெது; அமைதி 
யில்லாமல்‌ தத்தளித்துக்கொண்டிருக்றெது. ஐயமின்றி அவளது 
தூய்மையைச்‌ சந்தேகித்தவராக, ““களங்கத்தோடு வரும்‌ உன்னை 
எப்படி மீண்டும்‌ அழைத்துக்கொள்வேன்‌? உனக்குப்‌ பூரண 
சுதந்திரம்‌ அளிக்கிறேன்‌. இனி நீ எனக்குத்‌ தேவையில்லை”? 
என்கிறார்‌. 

கோபத்தோடு இருப்பவன்‌ என்ன வேண்டுமானாலும்‌ பேசுவான்‌ 
அல்லவா? கோபத்தில்‌ கண்டதைப்‌ பேசுகிறவர்களைத்தான்‌ 
எல்லாரும்‌ அறிவோமே! தினமும்‌ காலையில்‌ நல்ல தைலம்‌ தடவி 
மிருதுவான சீப்பினால்‌ பெண்ணின்‌ கூந்தலை ஜாக்கிரதை 
யாக வாரிப்‌ பின்னும்பொழுது பெண்ணின்‌ மயிர்‌ அடர்த்தி 
யாக வளர்ந்திருப்பதைப்‌ பெருமையோடு பக்கத்தில்‌ இருப்பவர்‌ 
களிடம்‌ சொல்லிக்கொள்ளும்‌ அன்புள்ள ஒரு தாயே, கோபம்‌ 
வந்தால்‌, “இந்த மயிரைப்‌ பொசுக்க வேண்டும்‌” என்று சொல்வ 
தைக்‌ கேட்டிருக்கமோம்‌ அல்லவா? இம்மாதிரிப்‌ பேச்சுக்கள்‌ 
நமக்குப்‌ புதியவையல்ல. ஓரு தந்தைக்குக்‌ கோபம்‌ வந்தாலோ, 
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ஒரு தாய்‌ கோபித்துக்கொண்டாலோ, ஒரு கணவன்‌ கோபம்‌ 
கொண்டாலோ, பேசும்‌ வார்த்தைகளுக்கு வரம்பு ஏது? ஆனால்‌, 
“ராமர்‌ வீஷயத்தில்‌ அப்படியெல்லாம்‌ கூறலாமா?” என்று கேட்க 
லாம்‌. நான்‌ கூறுவது, “ராமர்‌ எல்லாரையும்‌ போல்‌ மனிதர்தாம்‌. 
கோபம்‌ வந்தபொழுது அசட்டுத்தனமாகப்‌ பேசிவிட்டார்‌? 
என்பதே. அப்புறம்‌ மிக மிக வருத்தப்பட்டிருப்பார்‌; சந்தேகமே 
இல்லை. அவர்‌ பேச்சின்‌ கடுமையைக்‌ குறைக்க வேண்டிய அவசி 
யமே இல்லை. கடைசியாக அவர்‌ கூறுவது?-- 


எ ௫ னர்‌ பி எ சேகர்‌ என்னார்‌ | 
எ ம்‌ da es oftafidia Il VT. 118. 24. 


“இத்தகைய ரூபலஸெளந்தரியமுள்ள உன்னைக்‌ கண்டு ராவணன்‌ 
பொறுத்திருப்பானா? அவனோ மகா துஷ்டன்‌. உன்‌ தய்மை 
கெடாமல்‌ அவனது சம்ரட்சணையில்‌ நீ ஒரு வருஷம்‌ இருந்திருக்க 
முடியுமா? அது சாத்தியமா??? என்கிறார்‌. “ஒரு வருஷம்‌ அவன்‌ 
எப்படிப்‌ பேசாதிருப்பான்‌?” என்று குத்திக்காட்டுகிறார்‌. *ந ஹி: 
த்வாம்‌ ராவண:......ஸ்வக்ருஹே. அதுவும்‌ நீ அவனது அந்தப்‌ 
புரத்திலேயே இருக்கும்பொழுது” என்று அவநம்பிக்கையோடு 
பேசுகிறார்‌. அசோகவனத்தில்‌ சீதை இருந்த நிலையைப்பற்றி, 
நம்பிக்கையுள்ள தமது தூதர்‌ அனுமாரின்‌ வாயிலாக ராமர்‌ 
கேட்டறிந்திருக்கிறார்‌. “ராவணனையும்‌ அவனது ஆசைவார்த்தை 
களையும்‌ அவள்‌ துச்சமாக மதித்துப்‌ பேசியதையும்‌, ராமரிடம்‌ 
அவளுக்கு உள்ள குன்றாத பக்தியையும்‌, அவரைப்பற்றிச்‌ 
சொல்லும்படி அவள்‌ ஆவலோடு வேண்டிக்கொண்டதையும்பற்றி' 
அனுமார்‌ அவரிடம்‌ விவரித்திருக்கிறார்‌. **அவரையே அல்லும்‌ 
பகலும்‌ இயாவித்துக்கொண்டிருப்பதாகச்‌ சொல்‌. எனக்கு வேறு 
நினைவு இல்லை. அவருக்காகவே உயிர்‌ வாழ்கிறேன்‌. ஒரு வருஷம்‌ 
முடியும்‌ வரையிலும்‌ என்னை நெருங்கக்கூடாது என்று ராவணனிட 
மிருந்து உறுதிமொழி வாங்கிக்கொண்டிருக்கிறேன்‌. அதற்குள்‌ 
என்னை மீட்டுச்‌ செல்ல வேண்டும்‌?” என்று சதை அனுமாரிடம்‌ 
கூறுகிறாள்‌ அல்லவா? ஆகவே ராவணன்‌ அவளைத்‌ தீண்டியிருப்ப 
தாக நினைப்பதற்கு ஒரு காரணமுமில்லை. ஒரு வருஷம்‌ அவன்‌ 
அவளுக்குத்‌ தவணை அளித்திருக்கிறான்‌. ஒரு பெண்ணை அவளுக்கு. 
வீருப்பமில்லாமல்‌ பலாத்காரம்‌ செய்தால்‌ தலை வெடித்துப்போகும்‌ 
என்று ஒரு சாபம்‌ ராவணனுக்கு இருந்ததை ராமர்‌ அறிந்திராத 
போதிலும்‌, அரக்கியரின்‌ நடுவில்‌ சதை எத்தகைய துன்பம்‌ அநு 
பவித்துக்கொண்டிருந்தாள்‌ என்பதையும்‌, ஒரு வருஷம்‌ முடிவதற் 
குள்‌ ராமர்‌ வந்து தன்னை மீட்டுச்‌ செல்வார்‌ என்ற நம்பிக்கையி 
னாலேயே அவன்‌ உயிர்‌ தரித்திருந்தாள்‌ என்பதையும்‌ அனுமார்‌ 
வந்து சொல்லியிருப்பாரே! அப்படியிருந்தும்‌, அவளது தரய்மையை 
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நிரூபிக்க இவ்வளவு சாட்சியங்கள்‌ இருந்தும்‌, ராமர்‌ அத்தகைய 
கடுஞ்சொற்களை அவளைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. அக்கினிப்‌ 
பிரவேசம்‌ ஆனபிறகு அக்கினி பகவானே நேரில்‌ வந்து, “சீதை 
களங்கமற்றவள்‌; பரிசுத்தமானவள்‌; உனக்குத்‌ துரோகமிழைக்கக்‌ 
கூடிய பாவத்தை அவள்‌ சிறிதும்‌ செய்யவில்லை. அவளை ஏற்றுக்‌ 
கொள்‌, ராமா?” என்று கூறியதும்தான்‌ ராமர்‌ அவளை ஏற்றுக்‌ 
கொள்கிறார்‌. 

“அவளை நான்‌ சந்தேகிக்கவில்லை. அவளுடைய சீலத்தைப்‌ 
பற்றி எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஐயமில்லை. தன்‌ பாதிவிரத்திய அக்கினி 
யினாலேயே ராவணனை அவள்‌ எரித்துவிடக்‌ கூடியவள்‌ என்பது 
எனக்குத்‌ தெரியாதா? அவளது தூய்மையைக்‌ கெடுக்க முயன்றால்‌ 
குன்‌ உயிருக்கே ஹானி ஏற்பட்டுவிடும்‌ என்று ராவணனும்‌ அறிந்‌ 
திருப்பான்‌ என்பதையும்‌ அறிவேன்‌” என்றெல்லாம்‌ அவள்‌ 
தீக்குளித்து நிரூபித்த பிறகு ராமர்‌ உயர்த்திப்‌ பேசுகிறார்‌. அவர்‌ 
பேசியது நூற்றுக்கு நூறு உண்மையே என்றால்‌, அவளை முதலில்‌ 
கடுமையாகப்‌ பேசியதெல்லாம்‌ பொய்யாகவும்‌ போலிக்‌ கோபத்‌ 
துடனும்‌ பேசியதாக வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. இரண்டும்‌ 
ஒன்றுக்கொன்று முரணாக இருப்பதாகத்‌ தோன்றுகிறது அல்லவா? 
உண்மையாக, ஒருவிதமாகவும்‌ இல்லாமல்‌ ராமர்‌ மிகவும்‌ குழப்ப 
மடைந்த நிலையில்‌ இருந்தார்‌ என்றுதான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. நம்‌ 
உள்ளத்தையே நாம்‌ சோதித்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌, இம்மாதிரி 
சம்பவம்‌ நமக்கு நேர்ந்திருந்தால்‌ நாமும்‌ இப்படித்தான்‌ தயங்கி 
யிருப்போம்‌. “அவள்மேல்‌ தவறு இல்லை; நாம்தான்‌ அவளைத்‌ 
தவறாக நடத்துகிறோம்‌” என்று ஒரு பக்கம்‌ தோன்றுறெது. 
மறு பக்கம்‌ ராவணனுடைய ஒழுக்கமற்ற தன்மையையும்‌,பலவந்த 
மாகக்‌ கொண்டுவந்து அந்தப்புரம்‌ முழுவதும்‌ நிரப்பியிருக்கும்‌ 
ஸ்திரீகளையும்‌, சதையின்‌ இணையற்ற செளந்தரியத்தையும்‌ பற்றி 
எண்ணும்பொழுது என்னவெல்லாமோ தோன்றி அவருக்குக்‌ 
கோபம்‌ எல்லை மீறுகிறது. இந்த இரண்டு விதமான எண்ணங்‌ 
களில்‌ அகப்பட்டு அவர்‌ மனம்‌ குழம்புகிறது. தவறான எண்ணம்‌ 
மேலோங்குகிறது. அதனால்‌ ஏற்பட்ட பல உணர்ச்சிகளுக்கு 
ஆளாகி அவர்‌ எல்லார்‌ எதிரிலும்‌ அவளை நிந்தித்து நிராகரிக்கிறார்‌. 
மேலுக்குக்‌ கோபம்‌ வந்தவர்‌ போல்‌ அவர்‌ பேசவில்லை. உண்மை 
யரகவே அவளைப்‌ பழித்துப்‌ பேசியிருக்கிறார்‌. பின்னோடு தம்‌ செய 
லுக்கு வருந்தியதும்‌ உண்மையே! 

நாமே யோசித்துப்‌ பார்ப்போம்‌. ஏதோ தீங்கு நேர்ந்து 
விட்டது போல்‌ சந்தேகப்படும்போது, உடனே அந்தச்‌ சம்சயம்‌ 
நீங்கி, எல்லாம்‌ சந்தோஷகரமாக முடியவும்‌, நாமும்‌, **முதலி 
லேயே எனக்குத்‌ தெரியுமே. அவள்மேல்‌ ஒரு குற்றமுமில்லை; 
அவளைச்‌ சந்தேகிக்கக்கூடாது என்று தோன்றிக்கொண்டே இருந்‌ 
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குது”? என்றெல்லாம்‌ உற்சாகத்தோடு கைதட்டிக்கொண்டு கூறு 
வோம்‌ அல்லவா? முதலில்‌ ஒரு சந்தேகம்‌ மேலோங்குகிறது. 
இருண்ட மேகங்களினின்றும்‌ விடுபட்டுச்‌ சூரியன்‌ பிரகாசிக்க 

ஈவது போல்‌, மற்றோர்‌ எண்ணம்‌ மேலெழும்பு 
கிறது. முதலில்‌ அவர்‌ நிஐமாகப்‌ பேசவில்லை; அப்புறமும்‌. அவர்‌ 
பேசியது நிறமல்ல என்றெல்லாம்‌ நினைப்பதற்கு ஒரு காரணமு 
மில்லை. இரண்டு சமயமும்‌ அவர்‌ பேசியது நிஜம்தான்‌. ஒரு சமயம்‌ 
ஒரு விதமான எண்ணம்‌; மற்றொரு சமயம்‌ மற்றொரு விதமான 
எண்ணம்‌; அவ்வளவுதான்‌. இம்மாதிரிதான்‌ நாம்‌ அதை அர்த்தம்‌ 
செய்துகொள்ள வேண்டும்‌. அத்தகைய பெரும்‌ கஷ்டமான 
சோதனைச்‌ சமயங்களில்‌ ராமரும்‌ எல்லாரையும்‌ போலவே நடந்து 
கொண்டார்‌ என்று வால்மீகி காட்டியதாகவே நான்‌ நிச்சயமாக 
நினைக்கிறேன்‌. 


எல்லோரும்‌ நம்மை “என்ன முட்டாள்தனம்‌!” என்று இகழும்‌ 
பொழுது, “ஒன்றும்‌ முட்டாள்தனமில்லை; எனக்கு முன்பே 
தெரியும்‌” என்று சொல்லிக்கொள்வோம்‌, ராமர்‌ சீதையினிடம்‌ 
பலவாறான கடுஞ்‌ சொற்களைப்‌ பேசியபொழுது அவள்‌ தன்‌ தூய்‌ 
மையை நிரூபிக்க வேண்டுமென்று எத்தகைய உத்தரவும்‌ இட 
வில்லை என்பதை நாம்‌ நினைவுகொள்ள வேண்டும்‌. அவள்‌ எங்கு 
வேண்டுமானாலும்‌ போகலாம்‌ என்பதனாலேயே அவளுக்குச்‌ 
சோதனையை ஏற்படுத்தியவராக, “இனி உனக்கு எது நடந்தாலும்‌, 
நீ இறந்தாலும்‌ எனக்குக்‌ கவலையில்லை? என்பது போல்‌, “*இனி நீ 
எனக்குத்‌ தேவையில்லை?” என்கிறார்‌. இத்துடன்‌ அவளே தன்னைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லிக்கொள்ளட்டும்‌ என்று விட்டுவிடுகிறார்‌. நற்குலத்‌ 
இல்‌ பிறந்த ஓரு கணவன்‌ நற்குலத்தில்‌ பிறந்த மனைவியை 
நோக்கிக்‌ கூறும்‌ வார்த்தைகள்‌ அல்ல ராமர்‌ கூறியவை என்று 
சொன்ன சதை, “ராவணன்‌ என்னைப்‌ பலவந்தமாகத்‌ தொட்டுத்‌ 
தூக்கிச்‌ சென்றபொழுது நான்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌?” என்று 
கேட்கிறான்‌. 

எனக்‌ Ma Tai FT என்‌ | 

SI ௭8 ௭ 4 சரன்‌ Il VI. 119. 8. 

*“என்‌ விருப்பத்‌ தன்பேரில்‌ அவன்‌ என்னைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றானா? 
நான்‌ என்ன செய்வேன்‌? அப்பொழுது நான்‌ என்‌ வசத்தில்‌ 
இல்லையே! அப்படி இருந்தும்‌ ஒரு சாதாரண ஸ்திரீயை ஒரு 
சாதாரணப்‌ புருஷன்‌ பேசுவது போலப்‌ பேசுகிறீர்கள்‌?” என்கிறாள்‌. 
அவளும்‌ கொஞ்சம்‌ கடுமையாகவே பதில்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 

எ Half என்‌ எள Tama | 

என்‌ 3 9 எரி A எண்‌ யமா. 119. 6, 


மாசற்ற கற்புக்கும்‌ சோதனை 762 
தவறு செய்தவள்‌ பேசும்‌ விதமாகவே அவள்‌ பேசவில்லை. 


ரஏஏனிரர்‌ எற if af ரண | 

ஏர்‌ set g aft Asé மிரள பு நா. 119. 7, 

இவ்வளவு வேண்டிய பிறகும்‌ ராமரின்‌ மனம்‌ இளகவில்லை 
என்று கண்டதும்‌, லக்ஷ்மணனை நோக்கி, **இனி அக்கினிப்‌ 
பிரவேசம்‌ செய்வதைத்‌ தவிர வேறு வழி இல்லை. சிதையை மூட்டு. 
அது ஒன்றுதான்‌ என்‌ துன்பத்துக்கு மருந்தாகும்‌'' என்கிறாள்‌. 

ஏர்‌ 3 ge வி்‌ எணண NATH | 

உணிரிரகள எக்‌ வின்கு8 ॥ VI. 119. 18, 


இனி அக்கினிப்‌ பிரவேசம்தான்‌ கதி என்று அவள்‌ கூறியதும்‌. 
அங்கு ஒரே நிச்சப்தம்‌ குடிகொள்கிறது. லக்ஷ்மணன்‌, சுக்கிரீவன்‌, 
விபீஷணன்‌, ஜாம்பவான்‌ யாருமே வாய்திறக்கவில்லை. ராமரை 
எதிர்த்துப்‌ பேச யாருக்கும்‌ துணிவில்லை. கவி வர்ணிக்கிறார்‌:-- 

எ 18 வர்‌ எகா Sf கணை பர | 

YNGHA எத்‌ எத்‌ ஏாகஎகஈ YEA Il VT. 119. 22, 

எல்லாரும்‌ வேறு பக்கம்‌ பார்த்தவண்ணமாக இருக்கின்றனர்‌. 
ராமரின்‌ முகத்தைப்‌ பார்க்க அஞ்சியவர்களாக நடுங்கியவண்ணம்‌ 
நிற்கின்றனர்‌. அவரது உத்தம குணங்கள்‌ உலகறிந்தவையாக 
இருந்தமையால்‌ அவர்‌ எதையும்‌ செய்யக்கூடிய துணிவுடைய 
வராக இருக்கிறார்‌ என்பதை முன்பே நிரூபித்திருக்கிறேன்‌. பெரிய 
தவறு செய்தாலும்‌: ஒருவருக்கும்‌ அதை மறுத்துக்‌ கூறத்‌ தைரிய 
மில்லை. உத்தரகாண்டத்திலும்‌ இம்மாதிரி நிகழ்ச்சி வருகிறது. 
அதைப்பற்றிப்‌ பிறகு கூறுகிறேன்‌. உள்ளத்தைக்‌ கலக்கும்‌ இந்தச்‌ 
சம்பவத்தின்‌ இறுதியில்‌ எல்லார்‌ மனமும்‌ இளகும்படி. ராமரும்‌ 
சீதையும்‌ மீண்டும்‌ ஒன்றுசேர்ந்ததைக்‌ காட்டுவதற்கே போல்‌, 
தேவதைகள்‌ அங்கு வந்து குழுமியபொழுது, தசரத சக்ரவர்த்தியே 
வந்து ராமரோடு பேசினார்‌ என்றும்‌, சதையை மகள்‌ என்றே 
அழைத்து அவளை வேண்டிக்கொண்டார்‌ என்றும்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 
தசரதர்‌ சொல்றுகிறார்‌ :-- 

கனி எ ௫ HE என்னாள்‌ என்‌ | 

“சீதையே! ராமன்‌ உன்னை நிராகரித்தான்‌ என்று வருத்தப்‌ 
படாதே. அதற்காக அவனிடம்‌ கோபம்‌ கொள்ளாதே.” 

Ao எள்‌ safafestao | VI. 122. 36, 

“உன்‌ தரய்மையை உலகுக்குத்‌ தெரியப்படுத்துவதற்கென்றே 
அவன்‌ உன்னைத்‌ தியாகம்‌ செய்தான்‌. அதற்காகவே, “எங்கு 
வேண்டுமானாலும்‌ செல்‌; இனி நீ எனக்குத்‌ தேவையில்லை” என்று 
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கூறினான்‌. அதை அப்படியே நிஜமாக நம்பி ராமன்மேல்‌ வெறும்‌ 
படையாதே?” என்கிறார்‌. 
ராமரின்‌ மனம்‌ மாறிய பிறகுதான்‌ எல்லாம்‌ நடக்கின்றன. 
சதை உள்ளமுடைந்து பரிதவித்த காட்ச முடிந்து யாவும்‌ மீண்டும்‌ 
இனியவையாக மாறியபிறகு எல்லாரும்‌ யாவும்‌ நல்லதற்கென்றே: 
ஏற்பட்டதாகக்‌ கருதுகிறார்கள்‌. சீதையின்‌ கற்பைச்‌ சந்தேகித்து 
ராமர்‌ நடந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ வேண்டும்‌ அல்லவா? ஆதாரமற்றி' 
ருப்பினும்‌ அந்தச்‌ சந்தேகம்‌ அவர்‌ மனத்தில்‌ உறுத்திக்கொண் 
டிருந்திருக்கிறது. 
பின்பு நேர்ந்த சம்பவத்திற்குச்‌ சிறிதும்‌ காரணமே இல்லை. 
அயோத்தியில்‌ யாரோ அவதரறு செய்கிறார்கள்‌ என்ற செய்தி 
ராமருக்கு எட்டுகிறது. 
ர ௭௭ ஏனா Aa: கண ஏர | 
SeUATTEATE AYA ஏ | VIL. 43, 13. 
நகரத்திலுள்ள ஆண்‌ பெண்கள்‌ ராமரையும்‌ சதையையும்‌ 
பற்றித்‌ தங்களுக்குத்‌ தோன்றியபடி பேசிக்கொள்கிறார்கள்‌. 
**ர£ரவணனுடைய அந்தப்புரத்தில்‌ ஒரு வருஷம்‌ இருந்திருக்கிறாள்‌ 
சதை. அவளுடன்‌ எப்படி ராமன்‌ மீண்டும்‌ வாழ்க்கை நடத்துவது? 
அவருக்கு அது சம்மதமாக இருக்குமா??? 
கின்‌ ஐ4எ என வின்‌ ஏனா | 
எனனை g ஏர 1௭0௭ என்ரு Il VIL. 43. 17. 
“ராவணன்‌ தாக்கிச்‌ சென்று அரக்கியர்‌ மத்தியில்‌ இருந்தவளை 
ராமர்‌ எப்படி மீண்டும்‌ மனைவியாக ஏற்றுக்கொள்ள இசைவார்‌??? 
என்றெல்லாம்‌ பேசுகிறார்கள்‌. மனித இயல்பை நன்கு அறிந்திருக்‌. 
கும்‌ தமது திறமையைக்‌ கவி பின்வருமாறு வெளியிடுகிறார்‌ :-- 
esa ஒங்க Sed என | 
“இணி நாமும்‌ நம்‌ மனைவி ஒழுக்கமற்றவளாக இருந்தால்‌: 
பேசாமல்‌ பொறுத்துக்கொள்ள வேண்டியதுதான்‌?” என்கிறார்கள்‌. 
gal fe கன்‌ ஏனா எனா Tiga Il VIL. 43. 19, 
od எதனா IAT safe gif: | 
எண்டு ஏ Gig UNA எர ஏ பு VIL 43, 20, 
“நகரத்து வீதிகளிலோ சுற்றுப்புறக்‌ கிராமங்களிலோ சென்றால்‌: 
னங்கள்‌ இப்படித்தான்‌ பேசிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌.?? இத்தகைய 
செய்தி எட்டியதும்‌ ராமருக்குத்‌ தயக்கமுண்டாறெது. 
SMA எ ௭௭ Et எள | 
எனா எ 3 80 Aad sei aaa I VIL 45. 10. 
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“என்ன பிதற்றல்‌ இது? எனக்குத்தான்‌ முதலில்‌ சிறிது 
சந்தேகம்‌ உண்டாயிற்று. ஆயினும்‌ சீதை உலகோர்‌ முன்னிலையில்‌ 
அக்கினிப்‌ பிரவேசம்‌ செய்ததும்‌ தேவதைகளே நேரில்‌ வந்து அவள்‌ 
தூய்மையை மெய்ப்பித்தார்களே. அவள்‌ களங்கமற்றவள்‌ என்று 
என்‌ உள்ளம்‌ கூறுறெது. உலகில்‌ நல்ல பெயர்‌ என்றும்‌ கெட்ட 
பெயர்‌ என்றும்‌ ஒன்று உண்டு” என்கிறார்‌. 

சிக: Yel எஸ எ | 

ஏலி ஸிரிஎ ௮௫ ரான கணட ॥ V1. 45, 12, 

இதை நம்யுவது கடினமாக இருக்கிறது. “சல பேர்‌ சேர்ந்து 
ஒரு மனிதன்‌ தவறாக நடப்பதாக அவனைப்பற்றி அவதூறு செய்து 
விட்டால்‌ நியாயமாகவே அநியாயமாகவோ அத்தகைய 
மனிதனுக்குப்‌ பரலோகத்திலும்‌ நல்ல பெயர்‌ இல்லாமற்‌ போய்‌ 
விடும்‌” என்று ராமர்‌ நினைப்பதாகத்‌ தோன்றுகிறது. விடாமல்‌ சில 
பேர்‌ ஒருவனைப்பற்றிப்‌ பழித்துப்‌ பேசிய வண்ணமாக இருந்தால்‌ 
அதுவே அவனை அழிப்பதற்குப்‌ போதும்‌. 

ரனினா எக: எலி: | 

ஏகிர்‌ன8 எள்‌: கிளிக்கு ஜன்‌ | VIL 45, 13, 

அந்தக்‌ கெட்ட பெயர்‌ இருக்கும்‌ வரையில்‌, இவ்வுலகில்‌ நல்ல 
பெயரை இழந்தவன்‌ மறு உலகிலும்‌ நல்ல கதியை அடையமாம்‌ 
டான்‌. அங்கேயும்‌ அவனைப்‌ பழித்துப்‌ பேசுவார்கள்‌. கீர்த்தி 
வேண்டுமென்று எல்லாரும்‌ பாடுபடுகிறார்கள்‌. 


கிரிஸ்‌ ஏ எனா: எள்‌ னள | 

எத்‌ எிளள்‌ எனர்‌ ஜானா எர ராரே || VIL. 45. 14; 

தம்‌ மூன்று சகோதரர்களையுங்கூடப்‌ புறக்கணித்து ராமர்‌ 
இம்மாதிரி கூறுகிறார்‌: **என்‌ வாழ்க்கையை முடித்துக்கொள் 
வேன்‌. யுஷ்மாந்‌ வா புருஷர்ஷபா : - உங்களையும்‌ கொல்ல வேண்டு 
மானாலும்‌ கொன்றுவிடுவேன்‌. அபவாதபயாத்‌ பீத:- கெட்ட 
பெயரைப்‌ பற்றி உள்ள பயத்தில்‌ என்னையே வேண்டுமானாலும்‌ 
சொன்றுகொள்வேன்‌ என்றால்‌, கிம்‌ புநர்‌ ஐநகாத்மஜாம்‌- 
சீதையைப்‌ பற்றிக்‌ கேட்பானேன்‌? என்‌ பெயரைக்‌ காப்பாற்ற 
உங்களைக்‌ கொல்வேன்‌. என்னையும்‌ கொன்றுகொள்வேன்‌?”? 
என்கிறார்‌. 

சீதையைத்‌ தியாகம்‌ செய்வது சகோதரர்களைத்‌ தியாகம்‌ 
செய்வது போல அவ்வளவு பெரிதல்ல என்பது இதிலிருந்து தெரி 
கிறது. பழைய காலத்தில்‌ மனைவி கணவனுடைய சொந்த 
உடைமை போன்றவள்‌; அவளை அவன்‌ எது வேண்டுமாயினும்‌ 
செய்யலாம்‌ என்ற எண்ணம்‌ இருந்தது. ராவணன்‌ போன்றவனால்‌ 
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அவள்‌ சீலத்துக்குப்‌ பங்கம்‌ ஏற்பட்டால்‌, அதனால்‌ அவளுக்கு. 
ஒன்றும்‌ ஹானி இல்லை. அவள்‌ பெயருக்குப்‌ பதில்‌ அவள்‌ கணவன்‌ 
பெயருக்குத்தான்‌ மாசு உண்டாகும்‌. அவனது பெயர்‌, குலம்‌ 
இவற்றின்‌ பெருமைக்கு இழிவு ஏற்பட்டுவிடும்‌. அதற்காக அவன்‌ 
பழிவாங்க வேண்டும்‌. இது பழங்‌ காலத்து மனிதர்களின்‌ 
கொள்கை. பொறுமையினால்‌ தூண்டப்பட்டுப்‌ பயங்கரமான 
குற்றங்களை மாந்தர்‌ செய்ததாக வர்ணிக்கின்றன அந்தக்‌ காலத்து 
வீரப்‌ பிரதாபக்‌ கதைகள்‌, இதை நாம்‌ நினைவில்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌ ஒரு ஸ்திரி சுதந்திரமாக இருந்தாள்‌ என்பது 
இல்லை. சீதை விஷயமாக ராமர்‌ நடந்துகொண்டதைப்‌ பற்றி 
மற்றொரு மகாகவி காளிதாஸர்‌ கூறியதை இங்கு எடுத்துக்‌ காட்டு 
கிறேன்‌. அதனால்‌ நான்‌ வால்மீகியைவிடக்‌ காளிதாஸரின்‌ வார்த்‌ 
தைக்கு அதிக மூப்புக்‌ கொடுப்பதாக அர்த்தமில்லை. ஆயினும்‌ 
பெரிய கவியாகிய காளிதாஸர்‌ கூறுகிறபடி நாமும்‌ நினைப்பது 
செளகரியமேயாகும்‌. 
எனை எணன்சன்‌ எள்‌ TTA Geral UAITSHTDA | 
*தம்‌ பெயருக்கு நேர்ந்த களங்கமானது மனைவியைத்‌ துறப்‌ 
பதனால்‌ அல்லாது வேறு எதனாலும்‌ நீங்காது” என்று கண்டவுடன்‌ 
தான்‌ ராமர்‌ சதையைத்‌ தியாகம்‌ செய்து அந்தக்‌ களங்கத்தை நீக்க 
வீரும்பீனார்‌ என்று கூறி, மேலும்‌ காளிதாஸர்‌ சொல்லுகிறார்‌: 
எ கூல கினி ala 8 எள்‌ எ: | 
ரகுவம்சம்‌ 14, 35, 
க்ஷத்திரியர்கள்‌ மதிப்புணர்ச்சீயை யாவற்றுக்கும்‌ மேல்‌ 
உயர்வாகக்‌ கருதி நடப்பது போல மற்ற யாரும்‌ நடக்க முடியாது. 
அவர்கள்‌ வாழும்‌ நிலையில்‌ சாதாரண மனிதர்களால்‌ ஒரு நிமிஷமும்‌ 
உயிர்வாழ இயலாது. மதிப்புணர்ச்சிக்கு அவர்கள்‌ அளித்திருக்கும்‌. 
ஏற்றத்தைச்‌ சாதாரண மனிதர்கள்‌ அறிந்து போற்றுவதுகூட 
எளிதல்ல. அவர்களுக்குப்‌ புகழ்தான்‌ பெருஞ்‌ செல்வம்‌. உயிருக்கு. 
மேல்‌ அது பெரிது. அதை நிலைநாட்டிக்கொள்வதற்காக அவர்கள்‌ 
எங்கு வேண்டுமானாலும்‌ போய்ப்‌ போர்புரியத்‌ தயார்‌. ஒரு பெரிய 
சேனைக்கு எதிராகத்‌ தன்‌ மதிப்பைக்‌ காப்பதற்காகத்‌ தனியாகவே 
ஒருவன்‌ தைரியமாகப்‌ போர்‌ புரிவான்‌. பெரிய வீரன்‌ என்ற. 
பெயரை நிலைநாட்டிக்‌ கொள்வதற்காக எவ்வளவு கொடிய: 
ஆபத்துக்களையும்‌ எதிர்க்கத்‌ துணிவார்கள்‌ என்று ராஜபுத்திரர்‌ 
களைப்‌ பற்றிய கதைகளைப்‌ படித்திருக்கிறோம்‌ அல்லவா? 
வீரமும்‌ பராக்கரமமுமே அனைத்துக்கும்‌ மேற்பட்டவை என்ற. 
கொள்கையுடன்‌ வாழ்ந்து வரும்‌ மனித வர்க்கங்கள்‌ உலகில்‌: 
இருப்பதை அறிவோம்‌. யாவரையும்விட அதிகமாக மேற்கூறிய 
கொள்கையுடன்‌ இருப்பவர்‌ உலகில்‌ ஜப்பானியர்‌ என்று கூறலாம்‌. 


மாசற்ற கற்புக்கும்‌ சோதனை 767 


ஜப்பானியச்‌ சக்கரவர்த்தி மிகாடோவிடமுள்ள பக்தியே அதற்குக்‌ 
காரணம்‌. சண்டையில்‌ தோல்வி ஏற்பட்டுவிட்டால்‌ அந்தத்‌ 
தளபதியோ அல்லது தோல்விக்குப்‌ பயந்து ஓடிய படைவீரனோ 
பெரிய ராஜத்துரோகம்‌ செய்தவனாகக்‌ கருதப்படுகிறான்‌. ஐப்பான்‌ 
நாட்டு அரசன்‌ மிகாடோவை மக்கள்‌ தெய்வமாகவே போற்று 
கிறார்கள்‌. அவர்களின்‌ நம்பிக்கை அப்படிப்பட்டது. ஆகவே 
ஆங்கில அமெரிக்க ஸோல்ஜர்கள்‌, **ஆபத்து வந்தால்‌ நாம்‌ ஓடி. 
விடுவோம்‌. ஆனால்‌ இந்த ஜப்பானியர்‌ பயங்கரமானவர்கள்‌. 
அவர்களை ஓடச்செய்வது முடியாது. செத்தாலும்‌ சாவார்களே 
தவிர ஒருகாலும்‌ ஓடமாட்டார்கள்‌”” என்று ஜப்பானியர்பற்றிக்‌ 
கூறுவார்கள்‌. ருஷியாவுக்கும்‌ ஜப்பானுக்கும்‌ போர்‌ நடந்த 
பொழுது யுத்தக்‌ கப்பல்கள்‌ போக முடியாதபடி, போர்ட்‌ ஆர்தர்‌ 
என்ற இடத்தை அடைத்துவைக்க வேண்டியதாயிற்று. இரண்டு 
பெரிய கப்பல்களை மூழ்க அடித்துத்தான்‌ அந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ 
செய்யும்படியாக இருந்தது. கப்பலுக்கு நூறு பேரை ஏற்றி அவர்‌ 
களோடுதான்‌ அந்தக்‌ கப்பல்களை மூழ்கச்செய்வதும்‌ சாத்திய 
மாயிற்று. கப்பலின்‌ அதிகாரி இருநூறு பேரைக்‌ கேட்டார்‌. 
உடனே ஐயாயிரம்‌ பேர்‌ முன்வந்து தாங்கள்‌ இறக்கச்‌ சித்தமாக 
இருப்பதாகக்‌ கூறினர்‌ என்று கேட்டிருக்கிறோம்‌ அல்லவா? 
ஜப்பானியரின்‌ வீரம்‌ அத்தகையது. 

முன்காலத்தில்‌ ராஜபுத்திரர்கள்‌ இம்மாதிரி உயிரைத்‌ தருண 
மாக மதிப்பதில்‌ பெயர்‌ பெற்றவர்களாக இருந்தனர்‌. அவர்‌ 
களுக்கு மதிப்புணர்ச்சிதான்‌ பெரிது. அதற்காகத்‌ தன்‌ உயிரையே 
ஒரு மனிதன்‌ கொடுக்கச்‌ சித்தமாக இருப்பான்‌ என்றால்‌ அவன்‌ 
வேறு எதைப்பற்றிக்‌ கவலைப்படுவான்‌? மனைவி கேவலம்‌ போகத்‌ 
திற்கென்று ஏற்பட்டவள்‌. மனம்‌ ஒரே வருத்தத்தில்‌ ஆழ்ந்து 
கிடக்கும்பொழுது புத்தி ஒரே நிலையில்‌ இருப்பதில்லை. தெளிவாக 
யோசிக்கும்‌ சக்தியும்‌ குறைந்துபோகிறது. இம்மாதிரி ஒரு நிலைமை 
நமக்கு ஏற்படுவதாக வைத்துக்கொள்வோம்‌. இந்த நிலையில்‌ 
எந்த மனைவியை நம்‌ அன்பையெல்லாம்‌ கொட்டிப்‌ போற்றி மதித்து 
நம்‌ உயிருக்கும்‌ மேலாகக்‌ கருதுகிறோமோ அந்த மனைவியே, எது 
உயர்வு என்று சீர்தூக்கிப்‌ பார்க்கும்‌ நெருக்கடியான சமயத்தில்‌, 
மிகவும்‌ தாழ்ந்த நிலைக்கு இறங்கிவிடுகிறாள்‌. அவள்‌ நம்‌ உடல்‌ 
வேட்கைக்கு ஒரு கருவியாகப்‌ பயன்படுவதைத்‌ தவிர வேறு ஓர்‌ 
உயர்வும்‌ அவளுக்கு இல்லை. 

சீதையைத்‌ துறப்பதென்று ராமர்‌ நிச்சயம்‌ செய்கிரார்‌. தம்‌ 
மனச்சாட்சிக்கு விரோதமாக அவளைத்‌ தியாகம்‌ செய்வதென்று 
தீர்மானித்தது மட்டும்‌ அல்ல; அதை ரகசியமாக ஒருவருமறியாமல்‌ 
செய்தது அவருக்கே பெருங்குறையை உண்டாக்குகிறது. சீதையி 
னிடமும்‌ அவர்‌ அதைக்‌ கூறவில்லை. கர்ப்பவதியாக இருந்த சதை 
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வனத்திலுள்ள ரிஷிகள்‌ ரிஷிபத்தினிகள்‌ ஆகியவருடன்‌ ஒரு நாள்‌ 
தங்கிவிட்டு வர விரும்பியதனால்‌, அவளை அழைத்துப்‌ போய்‌ 
வனத்தில்‌ விட்டு வரும்படி ராமர்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு உத்தர 
விடுகிறார்‌. ரகசியமாக லக்ஷ்மணனிடம்‌ அவர்‌, * “அவள்‌ விருப்பப்‌ 
படி நடப்பது போல்‌ வெளிப்படையாகக்‌ கூறி, அங்கே சென்றதும்‌ 
அவனைத்‌ தனியே விட்டு வந்துவிடு?” என்கிறார்‌. இங்கே ஒரு ரஸ 
மான விஷயத்தைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌:-- 

ஏ எரி என்னை; விர்‌ என ஒன்ற || VIL. 45. 19. 

சகோதரர்களிடமும்‌ மற்றுமுள்ளவர்களிடமும்‌, **என்னை 
ஆசே்பித்து ஒன்றும்‌ கூறாதீர்கள்‌. நான்‌ நிச்சயம்‌ செய்துவிட்டேன்‌”? 
என்கிறார்‌. **க்ருதபுத்திநா, நாத்ர கார்யா விசாரணா--இதுபற்றி 
யோசிக்க வேண்டாம்‌”? என்றெல்லாம்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ கூறுகிறார்‌. 


எரிக்‌ aU என்‌ ஏக என்க | VIL. 45. 20 


**இதை மறுத்து, இதை ஆச்ேபித்து, நீங்கள்‌ ஏதேனும்‌ 
கூறினால்‌ எனக்கு மிகுந்த அதிருப்தியை உண்டாக்குவீர்கள்‌.”” 

என எ எனா ஏர்‌ ளனர்‌ என்னே எ | VIL 15. 21 

“ஏன்‌ உயிரின்மேல்‌ ஆணை. என்‌ கால்களின்மேல்‌ ஆணையிட்டுக்‌ 
கூறுகிறேன்‌. நீங்கள்‌ ஒன்றும்‌ ஆக்ஷ்ூபம்‌ செய்யாமல்‌ நான்‌ 
கூறியதைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌? ” என்கிறார்‌. 

“கால்கள்மீது ஆணையிடுவது” கொஞ்சம்‌ நூதனமானது. 
இரண்டு மூன்று இடங்களில்‌ ராமாயணத்தில்‌ இவ்வாறு குறிப்பிடப்‌ 
பட்டிருக்கிறது. பெரியவன்‌ சிறியவனை ஏதாவது செய்யச்‌ 
சொல்லும்பொழுது இப்படிச்‌ சொல்லுவதாக வருகிறது. தாம்‌ 
கூறியபடி சிறியவன்‌ செய்யமாட்டானோ என்று அவருக்குச்‌ 
சந்தேகம்‌. கர தூஷணர்கள்‌ பதினாலாயிரம்‌ ராக்ஷ்ஸர்சகளுடன்‌ 
போருக்கு வந்தபொழுது ராமர்‌ இவ்விதமே கூறுகிறார்‌. சதையை 
அழைத்துக்கொண்டு குகைக்குள்‌ போய்‌ இருக்கும்படி லக்ஷ்மண 
னிடம்‌ சொன்னபொழுது, **நானே அவர்கள்‌ அனைவருடனும்‌ 
போர்‌ புரிகிறேன்‌. என்‌ கைகளினாலேயே அவர்களைக்‌ கவொல்ல 
வேண்டும்‌ என்று பிரதிக்கினை செய்திருக்கிறேன்‌. இந்த! பெரு 
யில்‌ வேறு யாருக்கும்‌ பங்கு அளிக்க எனக்கு இஷ்ட பில்‌"? 
என்கிறார்‌. 

பயப்பது என்க்கு | 

7௨௭1௪௭ ப பல] கா q=aapeIq II LIL 21 2 

“என்‌ உத்தரவை நீ மீறலாகாது. நான்‌ சொல்வதை நீ 
கேட்க வேண்டும்‌. என்‌ கால்கள்‌ மீது ஆணையிட்டுக்‌ கூறுநிறேன்‌?? 
என்கிறார்‌. 
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வாலி சுக்கிரீவனிடம்‌, **இந்தக்‌ குகையின்‌ வாசலில்‌ நீ இரு. 
நான்‌ உள்ளே போய்‌, துந்துபியைக்‌ கொன்றுவிட்டு வருகிறேன்‌. 
நீ இங்கேயே இரு; நான்‌ மட்டும்‌ போய்‌ வருகிறேன்‌”? என்கிறான்‌. 


88 i fis gia fost எனா: | 
ஏஏ எக்‌ fafa எள ரர ॥ IV. 9. 18. 


₹*நான்‌ போய்‌ என்‌ சத்துருவைக்‌ கொன்றுவிட்டு வரும்வரை 
யில்‌ நீ இங்கேயே இரு?” என்று இவ்விதம்‌ கால்கள்‌ மீது ஆணை 
யிட்டு, வாலி குகைக்குள்‌ செல்லுகிறான்‌. 


எனா எத: அனா ஏர்‌: எ ரர: | 

என்னா எ ai davai எ௫எ fas என Il IV. 9. 14. 

இம்மாதிரி ஆணையிட்டுச்‌ சபதம்‌ செய்வது கொஞ்சம்‌ நூதன 
மானது என்றுதான்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. சிறியவர்கள்‌ பெரியவர்‌ 
களின்‌ கால்களைத்‌ தொட்டு வணங்குவதனால்‌ அந்தக்‌ கால்களைச்‌ 
சிறியவர்கள்‌ பக்தியுடன்‌ வணங்குவதற்கு உரியவையாக வைத்து 
இவ்விதம்‌ ஆணையிடும்‌ வழக்கம்‌ வந்திருக்க வேண்டும்‌ என்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌. 

மிகவும்‌ வேகத்தோடு கூடிய மனித உணர்ச்சியைப்பற்றி 
இன்று குறிப்பிட்டேன்‌. நம்மை மறக்கச்‌ செய்து மிகவும்‌ 
பதற்றத்தை உண்டாக்கி, மிருகங்கள்‌ போல நடக்கச்‌ செய்யும்‌ 
உணர்ச்சிகளுள்‌ மிகவும்‌ கொடியது பொறாமை. அதுவும்‌ மனைவி 
யின்‌ ஒழுக்கத்தைப்பற்றி ஏதேனும்‌ சந்தேகம்‌ தோன்றிவிட்டால்‌ 
அப்பொழுது உண்டாகும்‌ பொறாமையுணர்ச்‌ச, அனைத்திலும்‌ 
பின்னும்‌ அதிகக்‌ கொடியதாகும்‌. நற்பண்பை அறவே இழந்து, 
பழிக்குப்‌ பழி வாங்க வேண்டுமென்ற எண்ணத்தையே அது 
மேலோங்கச்‌ செய்யும்‌. நற்குலத்தில்‌ பிறந்து உண்மையிலேயே 
பெரியவனாகவும்‌ தன்‌ கெளரவத்தில்‌ பற்றுள்ளவனாகவும்‌ உள்ள 
ஒருவன்‌, ரூபவதியான தன்‌ மனைவியைப்‌ பிறர்‌ இச்சிக்கலாம்‌ 
என்று சந்தேகித்துவிட்டால்‌, அப்பொழுது ஏற்படும்‌ இந்தப்‌ 
பொறாமையுணர்ச்சியைப்‌ போலக்‌ கேவலமும்‌ குரூரமுமானது 
வேறு எதுவுமில்லை. மிகவும்‌ உயர்ந்த இயல்பும்‌, அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
மிகவும்‌ குரூரமும்‌ ஆத்திரமும்‌ கொண்ட செயலைச்‌ செய்யத்‌ 
துணிந்துளி கிறது ஆகவே, இந்தப்‌ பொறாமையுணர்ச்சிக்கு 
வசம கி ராமரும்‌ சதையைப்‌ பரித்தியாகம்‌ செய்ய நினைத்தார்‌. 
“இனி நீ எனக்குத்‌ தேவையில்லை. உனக்கு எது நேர்ந்தாலும்‌ 
இனிமேல்‌ எனக்குக ௩வலை இல்லை. இந்தப்‌ பரந்த உலகில்‌ நீ 
எங்கு வேண்டுமானாலும்‌ போகலாம்‌?” என்கிறார்‌. 
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அவர்‌ உண்மையாகவேதான்‌ அப்படிப்‌ பேசினார்‌, மிகவும்‌ 
உயர்ந்தவன்‌, தன்‌ பெயருக்குக்‌ களங்கம்‌ ஏற்படுவதைச்‌ சகிக்காத 
வன்‌, தன்‌ சொந்தக்‌ கெளரவத்தையே அனைத்திலும்‌ உயர்வாக 
மதிப்பவன்‌ - அப்படிப்பட்ட மனிதன்தான்‌ மனைவிமீது சந்தேகம்‌ 
தோன்றி, மனம்‌ நிலைகுலைந்து, மிகக்‌ கொடிய செயல்களைச்‌ செய்ய 
அஞ்சாதவன்‌. 

மசாகவிகள்‌ இந்தப்‌ பொறாமைக்‌ குணத்தை நன்கு ஆராய்ந்து 
அது எப்படி. மனத்தைக்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகக்‌ கெடுத்துத்‌ தீய 
எண்ணங்களையும்‌ தய செயல்களையும்‌ செய்யத்‌ துணியும்படி ஆக்கு 
கிறது என்று சண்டறிந்து கூறுகிறார்கள்‌. மனித உள்ளத்தில்‌ 
இந்தப்‌ பொறுமைக்‌ குணம்‌ வளருவது எங்கும்‌ ஒரேமாதிரி இருப்ப 
ள்‌ அதை எடுத்துக்காட்டிச்‌ சில சமயம்‌ ஒரே 
விதமாகவே வர்ணிக்கிறார்கள்‌. தீராநதி தீரனான மற்றொரு 
கதாநாயகன்‌ எப்படி இந்த உணர்ச்வெசப்பட்டான்‌ என்பதைக்‌ 
கூறுகிறேன்‌. அவன்‌ மேல்நாட்டு இலக்கியத்தைச்‌ சேர்‌ ந்தவனானால்‌ 
என்ன? பெருஞ்சிறப்பு வாய்ந்த இலக்கியங்கள்‌ யாவும்‌ பொது 
வாக உலகம்‌ முழுவதுக்குமே சொந்தமாகும்‌. ஷேக்ஸ்பியர்‌ என்ற: 
மகாகவி இயற்றிய ஒதெல்லோ என்னும்‌ நாடகத்தில்‌, இந்தப்‌ 
பொருமைக்‌ குணத்தின்‌ தய வடிவத்தை அவர்‌ அப்படியே இத்திரிக்‌ 
கிறார்‌. பெருந்தன்மையுள்ள ஓதெல்லோவின்‌ உயார்குணத்தை. 
இந்தப்‌ பொறாமைப்‌ பேய்‌ எப்படி மட்டமாக்கிப்‌ பாழ்படுத்தியது! 
அவன்‌ போர்க்களத்தில்‌ பெரிய வீரன்‌. கபடமற்றவன்‌. ஐயாகோ 
என்பவன்‌ அவனது உள்ளத்தைக்‌ கெடுத்துச்‌ சந்தேகப்பொறியை 
வைத்துப்‌ பலவேறு தந்திரங்களினால்‌ அதை வளர்த்துப்‌ பெரிய 
ஜ்வாலையாக்கவே, அது எல்லாரையுமே எரித்துவிடும்‌ போல்‌ ஆகி 
விட்டது. பொறாமைக்‌ குணத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்பொழுது 
அவன்‌ சொல்லுகிறான்‌: 
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Trifles light as air 
Are to the jealous confirmations strong 
As proofs of holy writ. 
— Othello, Act IIT, Scene iii, 322-324... 
வால்மீகி ராமாயணத்தில்‌ இந்தப்‌ பொறாமைக்‌ குணத்தின்‌ 
வேகத்தைப்பற்றிப்‌ படிக்கும்பொழுது, இவ்விதமே மற்றொரு. 
பெரிய இலக்கியத்திலுள்ள உயர்ந்த பாத்திரமானது எப்படிப்‌ 
பொருமைக்கு அடிமையாகித்‌ தன்‌ வசமிழந்தது என்று தெரிகிறது. 
ஓதெல்லோவுக்காவது சந்தேகப்படுவதற்கு ஒரு கைச்‌ சவுக்கம்‌ 
இருந்தது. அவன்‌ ஏதோ பார்த்தான்‌, கேட்டான்‌ என்று இருந்‌. 
தது. ராமருக்கோ ஒன்றுமில்லை, அவர்‌ சொல்லக்‌ கூடியதெல்‌ 
லாம்‌, **நீ மகா ரூபவதியாக இருக்கிறாய்‌. ராவணனோ மகா 
துஷ்டன்‌. நீ அவனது அதனத்தில்‌ இருக்கும்பொழுது எப்படித்‌ 
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தவறு ஒன்றுமில்லா மலிருக்க முடியும்‌?” என்பதே, நிச்சயமாகச்‌: 
சொல்ல முடியாத--ஊகமாகச்‌ சொல்லக்‌ கூடிய சந்தேகம்‌; 
அவ்வளவுதான்‌. ஒதெல்லோ விஷயத்திலோ, 
Dangerous conceits are, in their natures, poisons, 
Which at the first are scarce found to distaste, 
But with a little act upon the blood, 
Burn like the mines of sulphur. 
—Othello, III, iii, 326-329. 
டெஸ்டிமோனாவைச்‌ கழுத்தை நெரித்துக்‌ கொன்றாயிற்று. 
எல்லாம்‌ முடிந்து உண்மையும்‌ வெளியான பிறகு, கடைசியாக, 
லடவிகோ என்பவன்‌ ஓதெல்லோவை நோக்கி, “இந்தச்‌ காரியம்‌ 
செய்த உன்னைப்‌ பற்றி என்ன சொல்லுறெது?'? என்று கேட்‌ 
கிறான்‌. ராமர்‌ கூறுவதைப்‌ போலவே அவனும்‌ எவ்வளவு இயல்‌ 
பாகவும்‌ உண்மையாகவும்‌ கூறுகிறான்‌! அவன்‌ சொல்வதைக்‌. 
கேளுங்கள்‌ :— 
Why, anything: 
An honourable murderer, if you will; 
For nought did I in hate, but all in honour. 
— Othello, V, ii, 293-295. 


“ஏன்‌ சொல்லுங்களேன்‌. ஒரு நேர்மையான கொலைகாரன்‌ 
என்று வேண்டுமானாலும்‌ சொல்லுங்கள்‌. நான்‌ செய்தது ஆத்தி 
ரத்தினால்‌ அல்ல, துவேஷத்தினால்‌ அல்ல; மிகவும்‌ நேர்மையானது? ? 
என்கிறான்‌. பிறகு கடைசியில்‌ உலகோரிடமே விடைபெற்றுக்‌ 
கொள்பவன்‌ போல்‌, பெரருாமையினால்‌ விளையும்‌ பெருங்கேடுகளை: 
எடுத்துக்‌ காட்டுகிறான்‌ :-- 

Speak of me as I am; nothing extenuate, 

Nor set down aught in malice; then must you speak 

Of one that lov’d not wisely but too well; 

Of one not easily jealous, but, being wrought, 

Perplex’d in the extreme; of one whose hand, 

Like the base Indian, threw a pearl away 

Richer than all his tribe; of one whose subdued eyes 

Albeit unused to the melting mood, 

Drop tears as fast as the Arabian trees 

Their med’cinable gum. 

—Othello, V, ii, 342.351. 

பெரிய யுத்தவீரன்‌ ஓதெல்லோ, தன்னைச்‌ சுற்றிலும்‌ மனிதர்‌ 

கொலையுண்டு விழுவதைக்‌ கண்டவன்‌; கண்டும்‌ மனம்‌ கலங்‌: 
காதவன்‌. “கண்ணீர்‌ என்பது என்ன என்பது எனக்குத்‌ தெரியாது 
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நான்‌ கண்ணீர்‌ விட்டதே இல்லை?” என்கிறான்‌. அப்படிப்பட்டவன்‌ 
சொல்லுகிறான்‌?-- 
of one whose subdued eyes 

Albeit unused to the melting mood, 

Drop tears as fast as the Arabian trees 

Their med’cinable gum. 

மனித இயல்பு எத்தகையது என்பது இதிலிருந்து தெரிகிறது. 
பொருமை எப்படி. நம்‌ நற்பண்பைக்‌ கெடுத்து, இல்லாததை இருப்‌ 
பதாக எண்ணும்படி. நம்‌ கண்ணைக்‌ குருடாக்கி, நம்மை மிருகங்கள்‌ 
போல நடக்கச்‌ செய்கிறது என்பதைப்‌ பார்த்தோம்‌. டென்னிஸன்‌ 
என்ற ஆங்கில மகாகவி ஓர்‌ உயர்ந்த கதாநாயகனைப்‌ படைத்திருக்‌ 
கிறான்‌. ஆர்தர்‌ என்ற அரசன்‌ பெரிய வீரன்‌. நற்பெயரில்‌ பெரு 
மதிப்புள்ளவன்‌. அனைவரிடத்திலும்‌ அன்பு செலுத்துவதும்‌, 
தன்பமுற்றவர்களின்‌ துன்பத்தைத்‌ துடைப்பதும்‌, தவறு செய்த 
வர்களைப்‌ பட்சபாதமின்றித்‌ தண்டிப்பதுமான நற்பண்புகள்‌ 
உள்ளவன்‌. தன்னைப்‌ போன்ற சிறந்த வீரர்களின்‌ கூட்டத்தை 
உருவாக்கி, நாட்டினின்றும்‌ அடக்கமில்லாத மிருகத்தன்மையை 
அறவே ஒழித்துப்‌ பெரிய லட்சியங்களைக்‌ கைக்கொள்ளும்படி.சி 
செய்கிறான்‌. ஜனங்கள்‌ ராமரைப்‌ போலவே அவனையும்‌ தெய்‌ 
வாம்சமாகவே போற்றிக்‌ கொண்டாடுகிறார்கள்‌. 

அவனுடைய மனைவி குனிவியர்‌ என்பவளின்‌ தவறான ஓழுக்கத்‌ 
தினால்‌ அவன்‌ ஏற்படுத்திய திட்டங்கள்‌ நாசமாகி, நாட்டுக்கே 
பெருங்கேடு உண்டாகிறது. தன்‌ கணவனின்‌ வீரர்களுள்‌ மிகச்‌ 
சிறப்பு வாய்ந்த லான்ஸ்லாட்‌ என்பவனைக்‌ காதலித்து, அந்த 
குனிவியர்‌ என்பவள்‌ தன்‌ கற்புநெறியினின்றும்‌ பிறழ்ந்துவிடு 
கிறாள்‌. இதுவே காரணமாக, ஆர்தர்‌ உருவாக்கிய வீரர்களின்‌ 
கூட்டமே சிதைந்து போகவும்‌, ஆர்தரின்‌ வாழ்க்கையே அவமானத்‌ 
தினால்‌ குன்றி ஒடுங்கிப்போகும்படி. ஆகிறது. தன்னால்‌ கணவனுக்கு 
ஏற்பட்ட இழிவைக்‌ கண்டதும்‌ பச்சாத்தாபத்தினால்‌ மனம்‌ வருந்தி, 
குனிவியர்‌ ஓரு கன்னிமாடத்தில்‌ அடைக்கலம்‌ புகுகிறாள்‌. பெரும்‌ 
போரிட்டு யுத்தகளத்தினின்றும்‌ திரும்பிய ஆர்தர்‌ தனக்கு மரணம்‌ 
கட்டியதை அறிந்ததும்‌, தன்‌ பேரன்புக்குப்‌ பாத்திரமாக இருந்த 
மனைவியைக்‌ கண்டு பேசாமல்‌ இவ்வுலகை நீத்துச்‌ செல்ல விரும்ப 
வில்லை. வாழ்க்கையில்‌ தான்‌ சாதிக்க விரும்பிய பெருஞ்செயல்களை 
அழிவுபடுத்தியதுடன்‌ தன்‌ பெயருக்கும்‌ மாசு உண்டாக்கிய 
மனைவியைப்‌ பார்த்து விடைபெற்றுக்‌ கொள்வதற்காக அவன்‌ 
அவள்‌ இருந்த கன்னிமாடத்திற்குச்‌ செல்லுகிறான்‌. இந்தக்‌ கடைசி 
நிகழ்ச்சியில்‌ தான்‌ கவியின்‌ முழுத்‌ திறமையும்‌ வெளியாகிறது. 

அவனைக்‌ கடுமையாக ஏசுவதற்குப்‌ பதிலாக, ஆர்தர்‌ அவள்‌ 
செய்த தங்கை எடுத்துக்‌ கூறுகிறான்‌. ராமரைப்‌ போலவும்‌ ஓதெல்‌ 
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லோவைப்‌ போலவும்‌ அல்லாமல்‌, அவளை மன்னிக்கவும்‌ முயலு 
கிறான்‌. பொறாமை அவனது உள்ளத்தில்‌ கருவாகவே நின்று 
விட்டது. அதை அவன்‌ அடக்கி வென்றுவிடுகிறான்‌. இது மிகவும்‌ 
அதிசயமானது அல்லவா? உலகில்‌ சாதாரணமாக இம்மாதிரி 
நடப்பதில்லை. மனைவி ஒழுக்கம்‌ தவறியவள்‌ என்றால்‌ கணவன்‌ 
அவளை எப்படி. மன்னிப்பான்‌? அவளது இழிவையே தனக்குப்‌ 
பயன்படுத்திக்கொள்ளும்படி அவ்வளவு மானமற்றவனாக இருந்‌ 
தால்தான்‌ அம்மாதிரி நடப்பான்‌. அத்தகைய மனிதர்களும்‌ 
உலகில்‌ இருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ ரோஷமுள்ளவனுக்கு அதில்‌ 
வெறுப்புத்தான்‌ உண்டாகும்‌. ஆர்தர்‌ தெய்வாம்சம்‌ உள்ளவன்‌ 
என்று எல்லாரும்‌ கருதியபடி, அவன்‌ சாதாரண மனிதன்‌ பேச 
இயலாத விதம்‌ மனைவியிடம்‌ பேசுறொன்‌. எல்லாரும்‌ அந்த இடத்‌ 
தைப்‌ படித்திருப்பீர்கள்‌. ஆயினும்‌ ஒரு தரம்‌ படித்துவிட்டால்‌ 
அப்புறம்‌ படிக்க வேண்டியதில்லை என்று இருக்காது. உயர்ந்த 
கருத்துக்கள்‌ மனத்தை உருக்கும்‌ அழகான மொழியில்‌ எழுதப்‌ 
பெற்றிருப்பதைப்‌ படிப்பதில்‌ எப்படிச்‌ சலிப்பு உண்டாகும்‌? 
உங்களுக்கு அந்த வரிகள்‌ மனப்பாடமாகியிருந்தால்‌ மிகவும்‌ நல்ல 
தாயிற்று. அதைப்‌ படிக்கப்‌ படிக்சு நம்‌ மனம்‌ எவ்வாறு 
பெருமிதம்‌ அடைகிறது! அதைப்‌ படிக்கிறேன்‌, கேளுங்கள்‌. 
குனிவியர்‌ மன்னிப்பை வேண்டி, ஆர்தரின்‌ காலடியில்‌ விழுந்து 
கிடக்கிறாள்‌. 

‘For think not, tho’ thou wouldst not love thy lord, 

Thy lord has wholly lost his love for thee. 

I am not made of so slight elements. 

Yet must I have thee, woman, to thy shame, 

I hold that man the worst of public foes 

Who either for his own or children’s sake, 

To save his blood from scandal, lets the wife 

Whom he knows false, abide and rule the house: 

For being thro’ his cowardice allow’d 

Her station, taken everywhere for pure, 

She like a new disease, unknown to men, 

Creeps, no precaution used, among the crowd, 

Makes wicked lightnings of her eyes, and saps 

The fealty of our friends, and stirs the pulse 

With devil’s leaps, and poisons half the young. 

Worst of the worst were that man he that reigns! 

Better the king’s waste hearth and aching heart 

Than thou reseated in thy place of light, 

The mockery of my people, and their bane,’ 
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He paused, and in the pause she crept an inch 
Nearer. and laid her hands about his feet. 

Far off a solitary trumpet blew. 

Then waiting by the doors the warhorse neigh’d 

As at a friend's voice, and he spake again: 

‘Yet think not that I urge thy crimes, 

1 did not come to curse thee, Guinevere, 

ர, Whose vast pity almost makes me die 

To see thee, laying there thy golden head, 

My pride in happier summers, at my feet. 

The wrath which forced my thoughts on that fierce law, 
The doom of ireason and the flaming death, 

(When first I learnt thee hidden here) is past. 

The pang—which while I weigh’d thy heart with one 
Too wholly true to dream untruth in thee, 

Made my tears burn—is also past—in part. 

And al! is past the sin is sinn’d, and I, 

Lo! I forgive thee, as Eternal God. 

Forgives: do thou for thine own soul the rest. 

But how to take last leave of 811 I loved? 

௦ golden hair, with which I used to play 

Not knowing! O imperial-moulded form, 

And beauty such as never Woman Wore, 

Until it came a kKingdom’s curse With thee— 

ர cannot touch thy lips, they are not mine, 

But 1800210152 nay, they never were the king’s. 

I cannot take thy hand; that too is flesh, 

And in the flesh thou hast sinn’d; and mine own flesh, 
Here looking down on thine polluted cries 

«“‘[ Joathe thee:’’ vet not less, O Guinevere, 

For I was ever virgin save for thee.” 

ராமரைப்‌ போலவே ஆர்தரும்‌ மனைவியைத்‌ தவிர வேறு 

ஸ்திரீயை அறியாதவன்‌. 
I love thee still. 

Let no man dream but that I love thee still. 
Perchance, and so thou purity thy soul, 

And so thou ican on our fair Father Christ, 
Hereafter in that world where all are pure 

We two may meet before high God, and thou 
Wilt spring to me, and claim me thine, and know 
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I am thine husband—not a smaller soul, 
Nor Lancelot, nor another.’ 
— Guinevere, 504-563. 

பெருங்‌ குற்றம்‌ செய்து பெருங்‌ கேட்டை விளைவித்த ஒரு 
பெண்ணை மன்னிப்பது சாதாரண மனிதனின்‌ செய்கையல்ல. 
ராமாயணத்திலும்‌ இம்மாதிரியான ஒரு கதை இருக்கிறது. 
அகல்யை வால்மீகியின்‌ சொற்படி பெரிய தவறு இழைத்தவள்‌. 
பர்த்தாவான கெளதமரின்‌ வாழ்வையும்‌ : பாழ்பண்ணியவள்‌. 
ஆயினும்‌ கெளதமர்‌ என்ன செய்கிறார்‌? ஆயிரம்‌ வருஷங்கள்‌ பிரித்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌. ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ அந்த ஆசிரமத்துக்கு வந்து 
ராமர்பாதம்‌ பட்டதும்‌ அவள்‌ பரிசுத்தமடைகிறாள்‌. கெளதமரும்‌ 
அவளை முன்போலவே தம்‌ அன்பு மனைவியாக ஏற்றுக்கொள்ளு 
கிறார்‌. கள்ளங்கபடமற்ற எளிய வாழ்வு நடத்திய பழங்காலத்தில்‌ 
அவ்வளவு பெருந்தன்மை மனிதர்களுக்கு இருந்தது! பெருங்குற்றம்‌ 
தான்‌ எனினும்‌, குற்றமில்லாதவர்‌ யார்‌? தவறு செய்யாமல்‌ யார்‌ 
இருக்க முடியும்‌? தவறு மனிதனுக்குச்‌ சகஜம்‌. மன்னிப்பது 
தெய்விகமானது. மன்னிக்கும்‌ மனப்பான்மை மிகவும்‌ உத்தம 
குணத்தைச்‌ சேர்ந்தது. கவிதையுலகில்‌ மன்னிப்பு மிகவும்‌ போற்றப்‌ 
பெறுகிறது. மனைவியின்‌ துரோகத்தினால்‌ உள்ளம்‌ நொந்து வருந்திய 
பொழுது அகல்யையை மன்னித்த கெளதமரையும்‌, “மறு உலகில்‌ 
தூய்மையடையட்டும்‌” என்று கருதி, குனிவியரை மனமார 
மன்னித்த ஆர்தரையும்‌ இந்த க்ஷ்மை - ஈவிரக்கம்‌ - என்ற பெருங்‌ 
குணத்துக்கு உதாரணமாகக்‌ கூறலாம்‌. 

நமக்கு என்றென்றும்‌ பெரிய படிப்பினைகளாக அமைந்திருக்‌ 
கின்றன இந்தச்‌ சிறப்பு வாய்ந்த கதைகள்‌. பொருமை மனித 
னுக்குச்‌ சகஜமான குணம்‌. அது சாதாரணமாக எல்லாரிடத்‌ 
இலும்‌ காண்கிறது என்பதனால்‌ அது ஒரு நல்ல குணம்‌ என்று நான்‌ 
கூறவில்லை. அது மனிதனுக்கு இயல்பாக இருக்கும்‌ உணர்ச்சி; 
பெரிய குற்றம்‌ செய்வதற்கு ஹேதுவாக உள்ளது. அதை எல்லை 
மீறாமல்‌ அடக்கி வைக்க வேண்டும்‌. தவறு செய்தான பின்பும்‌ 
அதை மன்னிப்பதற்கு உரிய காலம்‌ வரும்‌. செய்த தவற்றுக்கு 
வருந்திப்‌ பிறகு தூய வாழ்க்கையை மேற்கொண்டால்‌ அதற்கு 
மன்னிப்புக்‌ கிடைக்கும்‌ என்கிறான்‌ ஆர்தர்‌. மன்னிக்கும்‌ குணம்‌ 
மனிதனுக்கு இருப்பினும்‌ அது தெய்விகமானது. பொறாமைக்கு 
வசமாகிப்‌ பிறரைத்‌ தண்டிக்கும்பொழுது நாம்‌ வெறும்‌ மனிதர்‌ 
களாகவே இருக்கிறோம்‌. மேற்கூறிய பெரிய உதாரண புருஷர்‌ 
களைப்‌ பின்பற்றி, நமக்குத்‌ தவறு செய்தவர்களை மன்னித்து 
“விட்டால்‌, அந்த நிமிஷத்தில்‌ நாம்‌ க அல்ல; உயர்ந்த 
“தெய்விக நிலையை எய்துகிறோம்‌. 
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ராமரைப்பற்றி வெகுவாய்ப்‌ பேசிவிட்டேன்‌. இனி அவரை 
வீட்டு, ராமாயணத்திலுள்ள வேறு பாத்திரங்களை எடுத்துக்‌ 
கொள்வோம்‌. ஆயினும்‌ மற்றவர்களைப்பற்றிப்‌ பேசும்பொழுது 
அவரைப்பற்றியும்‌ அடிக்கடி சொல்லும்படியாக இருக்கும்‌. 
ராமாயணத்தில்‌ பலவேறு ஆண்‌ பெண்‌ கதா பாத்திரங்கள்‌ 
இருக்கின்றன. ஒவ்வொருவருக்கு ஒவ்வொரு பாத்திரத்தில்‌ 
ஈடுபாடு அதிகமாக இருக்கும்‌. அதையே வாழ்க்கையில்‌ சிறந்த 
லட்சியமாக அவர்கள்‌ கருதுவார்கள்‌. அநேக விதமான கதா 
பாத்திரங்கள்‌ இருப்பதனால்‌, ஒருவருக்கு உகந்ததாகப்‌ படுவது 
மற்றொருவருக்குப்‌ படாமலிருப்பதில்‌ ஆச்சரியமில்லை. வாழ்க்கை 
யில்‌ நாம்‌ மேற்கொண்டிருக்கும்‌ லட்சியங்களைப்‌ போலவேதான்‌ 
கதைகளிலும்‌ நாம்‌ தேடுவோம்‌. நம்‌ படிப்பு, பழக்க வழக்கங்கள்‌, 
நமது சுபாவம்‌, குணம்‌ இவற்றுக்கு ஏற்றாற்‌ போலத்தான்‌ கதை 
கனவில்‌ நாம்‌ போற்றும்‌ பாத்திரங்களும்‌ காணப்படும்‌. ராமாயணத்‌ 
இல்‌ அனைவருக்கும்‌ மேல்‌ சிறந்தவனாகச்‌ சிலர்‌ பரதனை வர்ணிப்‌ 
பார்கள்‌. சிலர்‌ லக்ஷ்மணனை உயர்ந்தவனாகப்‌ போற்றுவார்கள்‌. 
அனுமாரிடமே ஈடுபட்டவர்கள்‌ சிலர்‌. பக்தர்களில்‌ சிறந்தவனாக 
விபீஷணனைக்‌ கூறுறெவர்கள்‌ உண்டு. லக்ஷ்மணனுக்குச்‌ சமமாக 
லக்மணனுக்கும்‌ மேலாகவே--சிலர்‌ அவனைப்‌ போற்றுவதை 
அறித்திருக்கிறோம்‌. ஸ்ரீராமரைத்‌ தவிர வேறு யாரையும்‌ அவ்வளவு 
உயர்வாகக்‌ கருத என்‌ மனம்‌ இடம்‌ கொடுப்பதில்லை. மற்றவர்கள்‌ 
ஒவ்வொரு விதத்தில்‌ மிகச்‌ சிறந்தவர்கள்தாம்‌. ஒவ்வோர்‌ 
உயர்ந்த குணத்திற்கு ஒவ்வொருவர்‌ உதாரண புருஷர்களாக . 
விளங்குகிறார்கள்‌. ராமரைத்‌ தவிர ஒருவர்‌ மற்றவரைவிட அதிகம்‌ 
என்‌ மதப்புக்குப்‌ பாத்திரமாக உள்ளவர்‌ என்று சொல்ல முடியாது. 
அவர்கள்‌ யாவரையும்‌ ஒரே விதமான பக்தியுடன்‌ நான்‌ படித்துப்‌ 
போற்றுகிறேன்‌. தம்‌ பேச்சிலிருந்தும்‌ செயல்களிலிருந்தும்‌ அவர்கள்‌ 
எவ்விதம்‌ தோற்றம்‌ அளிக்கறொர்களோ, வால்மீகி அவர்களை 
எவ்விதம்‌ சித்திரிக்கருரோ, அவ்விதமே நான்‌ அவர்களை அறிய 
விரும்புகிறேன்‌. 
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ராமாயணத்தில்‌ மூன்று பெரிய ராஜ்யங்கள்‌ வருன்றன. 
அயோத்தி, கிஷ்கிந்தை, இலங்கை என்ற மூன்று ராஜ்யங்களிலும்‌ 
அரசபதவி  மாறுறெது. ஒவ்வொன்றிலும்‌ மூத்தவன்‌ இழந்த 
ராஜ்யத்தை இளையவன்‌ கைப்பற்றுகிறான்‌. இது ஒரு விந்தை 
அல்லவா? அயோத்தியில்‌ மூத்தவன்‌ தன்‌ தவற்றினால்‌ அரசுரி' 
மையை இழக்கவில்லை; சந்தோஷமாகவே அதைத்‌ தம்பிக்கு அளிக்‌ 
கிறான்‌. மற்ற இரண்டிலும்‌ பெரிய சச்சரவு ஏற்பட்டு, மூத்தவன்‌ 
தன்‌ உயிரையே இழக்க நேருகிறது. இரண்டிலும்‌ தம்பியே 
அண்ணன்‌ இறப்பதைக்‌ கோருகிறான்‌. 

அயோத்தியைப்பற்றிப்‌ படிக்கும்பொழுது மற்றொரு பெரிய 
விஷயம்‌ புலனாகிறது : ராமர்‌ பரதனுக்கு ராஜ்யத்தைச்‌ சந்தோஷ 
மாக அளித்தார்‌ என்பது மட்டுமில்லை; பரதனும்‌ அதே விதமாகவே 
தன்னலம்‌ சிறிதுமின்றி, ராமர்‌ மட்டும்‌ ஏற்றுக்கொள்வதாக 
இருந்தால்‌, ராஜ்யத்தை அவருக்கே மீண்டும்‌ அளித்திருப்பான்‌. 
இப்படிச்‌ சகோதரர்‌ இருவர்‌, ஒரு பெரிய ராஜ்யத்தை ஒருவா்‌ 
மற்றொருவருக்கு அளிக்க நினைப்பது கொஞ்சம்‌ அதிசயமானது 
அல்லவா? குழந்தைகள்‌ அழுகல்‌ பூசனிக்காயை “எனக்கு வேண்‌ 
டாம்‌, எனக்கு வேண்டாம்‌” என்று ஒருவர்‌ மற்றொருவரிடம்‌ 
தள்ளுவது போல்‌ இருக்கிறது. ஆனால்‌ பெரிய ராஜ்யம்‌ அழுகல்‌ 
பூசனிக்காய்‌ ஆகுமா? தான்‌ ஏற்றுக்கொள்வது சரியல்ல என்று 
கருதி, அதை மற்றொருவருக்கு அளிப்பதுதான்‌ உசிதம்‌ என்று 
கருதியதே அதற்குக்‌ காரணம்‌. இதுதான்‌ மற்ற இரண்டைச்‌ 
காட்டிலும்‌ வித்தியாசமாக உள்ளது. ஆயினும்‌ சுக்கிரீவனோ 
விபீஷணனோ பேராசை பிடித்தவன்‌, கெட்ட எண்ணமுள்ளவன்‌ 
என்று நினைத்துவிடக்‌ கூடாது. அவ்விருவரும்‌ மிகவும்‌ நல்லவர்‌ 
களே. ஆயினும்‌ தமையனிடமிருந்து ராஜ்யத்தைப்‌ பெற விரும்பி 
யவர்கள்‌. தமையன்‌ பெரிய பாவி; சரியான முறையில்‌ அவன்‌ 
ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்யவில்லை; தன்‌ ஆளுகையில்‌ ராஜ்யம்‌ 
சீர்திருத்தம்‌ அடையும்‌ என்று இவர்கள்‌ நம்பியவர்கள்‌. இவர்கள்‌ 
ராஜ்யத்தை விரும்பியதும்‌, அதற்காக அண்ணன்மார்களின்‌ 
மரணத்தைக்‌ கோரியதும்‌ உண்மையே. 

சுக்கிரீவனைப்பற்றிச்‌ சில சுலோகங்கள்‌ இருக்கின்றன. ஆனால்‌ 
சமீபத்தில்தான்‌ அவைபற்றிக்‌ கூறியிருப்பதனால்‌, இப்பொழுது 
பின்னும்‌ கூறி உங்களைக்‌ கஷ்டப்படுத்துவதாக இல்லை. ராமர்‌ 
எவ்வளவு சீக்கிரம்‌ வாலியைக்‌ கொன்றாலும்‌ நல்லது; தான்‌ 
இழந்த மனைவியையும்‌ ராஜ்யத்தையும்‌ அடைந்துவிடலாம்‌ என்று 
சுக்கிரீவன்‌ விரும்பியது உங்களுக்குத்‌ தெரியும்‌ அல்லவா? 
விபீஷணன்‌ ராவணனை விட்டு ராமரைச்‌ சரணமாக அடைந்த 
பொழுது, ராவணன்‌ இறந்தவுடன்‌ இலங்கைக்கு அரசனாக விரும்பு 
கருன்‌ என்று சுக்கிரீவன்‌ முதலியவர்கள்‌ சரியாக ஊடக்கின் றனர்‌. 
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அதில்‌ ஒரு சந்தேகமுமில்லை, ராமரே, “*ராஜ்யகாங்க$ ச ராக்ஷஸ: 
வீபீஷணன்‌ ராஜ்யத்தை அடைய விரும்பித்தான்‌ இங்கு வந்திருக்‌ 
கிழுன்‌'* என்கிறார்‌. யுத்தம்‌ ஆரம்பித்து ராமரின்‌ பக்கம்‌ வெற்றி 
பெறுவது சந்தேகத்தில்‌ இருக்கும்பொழுது, லக்ஷ்மணன்‌ சக்தியாயு 
தத்தினால்‌ அடிபட்டுப்‌ பிழைப்பது அரிது என்று ஆகிவிட்டால்‌ 
தாமும்‌ உயிரை விட்டுவிடுவதாக ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. அந்த 
எண்ணத்துடன்‌ எல்லாரிடமும்‌ விடைபெற்றுக்கொள்ளும்பொழுது 
ஒரே ஓர்‌ எண்ணம்‌ அவர்‌ மனத்தைத்‌ துன்புறுத்துறெது. 
வீபீஷணன்‌ அவரைச்‌ சரணடைந்தபொழுது அவனை உண்மையில்‌ 
இலங்கைக்கு அரசனாவதற்கு முன்பே அபிஷேகம்‌ செய்விக்கிறார்‌. 
யுத்தத்தில்‌ தோல்வி ஏற்பட்டால்‌ பிறகு அவனுக்கு வாஸ்தவமான 
அபிஷேகம்‌ எப்படி நடக்கும்‌? 

ஏஏ இராக்‌ af Sagal ௭ daa: | 

**விபீஷணனுக்குக்‌ கொடுத்த உறுதிமொழியை நிறைவேற்ற 
முடியாதே என்பதுதான்‌ என்‌ கவலை. அவனை இலங்கையில்‌ 
பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துவைக்க முடியாமற்‌ போயிற்றே என்றுதான்‌ 
வருந்துகிறேன்‌” என்றோர்‌. 

ஏன எ ஒன்‌ எள Taam சனி: ப VI. 49. 22. 

விபீஷணனே, *இனி ஒன்றும்‌ பிரயோஜனம்‌ இல்லை” என்று 
கண்டதும்‌, தன்‌ ௮திருஷ்டத்தைக்‌ குறித்து வருந்துகிறான்‌. “*ஜீவந்‌ 
அத்ய விபந்நோல்மி-- உயிருடனிருந்தும்‌ தீராத்‌ துன்பத்தை 
அடைந்துவிட்டேன்‌. இனி அரசனாகும்‌ நம்பிக்கைக்கு இடம்‌ 


ஒருகு 


எங்கே? '” என்கிறான்‌. 
ளாக ம: என்ன்‌ ஏர: தள: Il VI. 50. 19. 


£ரரவணனுடைய ஆசைகள்‌ யாவும்‌ அல்லவா ஒன்றுவிடாமல்‌ 
நிறைவேறுகின்றன??? என்று புலம்புகிறான்‌. 


யுத்தகாண்டத்தில்‌, இவ்‌ விஷயமாக ஒரு நல்ல இடம்‌ வருகிறது. 
ராமருக்குப்‌ பிரதிநிதியாகப்‌ பரதன்‌ அயோத்தி ராஜ்யத்தை 
ஏற்று, அவருடைய பாதுகைகளையே அவருக்குப்‌ பதிலாகச்‌ 
சிம்மாசனத்தில்‌ இருத்திப்‌ பதினான்கு வருஷம்‌ ராஜ்யபரிபாலனம்‌ 
செய்ததை அறிவோம்‌. தன்னிடம்‌ ஒப்படைக்கப்பட்டது ராஜ்யம்‌; 
அதைச்‌ சர்வ ஜாக்கிரதையாகப்‌ பாதுகாக்க வேண்டும்‌ என்று 
கருதுகிறான்‌ பரதன்‌. பதினான்கு வருஷம்‌ முடிந்து ராமர்‌ அயோத்‌ 
இக்குத்‌ திரும்பி வந்தபொழுது, பரதன்‌ ராஜ்யத்தைச்‌ சரியாகக்‌ 
காத்துத்‌ திரும்ப அளிக்கும்‌ முயற்சியில்‌ வெற்றி பெற்றதை 
மூழ்ச்சியுடன்‌ தெரிவித்து அவரை வரவேற்கிறான்‌. ராமரை முதல்‌ 
முதலில்‌ அவன்‌ கேட்டுக்கொண்டது, பாதுகைகளை மீண்டும்‌ அவர்‌ 
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தம்‌ கால்களில்‌ அணிந்துகொள்ள வேண்டும்‌ என்பதே, தானே 
அவற்றை அவர்‌ கால்களில்‌ அணிவிக்கிறான்‌. 

qe 8௫ TH TAT என: AN | 

ஏரார்‌ என Mama எனி Il VI. 130, 52. 53, 

“என்னிடம்‌ அடைக்கலமாக அளித்த பொருளை நான்‌ தங்க 
ளிடம்‌ மீண்டும்‌ அப்படியே அளிக்கிறேன்‌” என்கிறான்‌. 

எளி ௭81 ஏர்‌ என: எ FAIS: Il 

can 9 Tad UAT Usd fall எசா | VL. 130. 53, 54, 

“என்‌ ஜன்மம்‌ ஸபலமாகிவிட்டது. என்‌ ஆசை நிறைவேறி 
விட்டது 

என எ: BATH எச AAT: பு VI. 130.54. 

“பதினான்கு ஆண்டுகளுக்கு முன்பே தங்களை அயோத்திக்கு 
அரசராக்க முயன்றேன்‌. நீங்கள்‌ வந்து அதை ஏற்றுக்கொள்ள 
மறுத்தீர்கள்‌. அந்தக்‌ காலம்‌ முடிந்து தாங்கள்‌ திரும்பி வந்தீர்கள்‌. 
அந்த ஆனந்தத்தை அநுபவிக்க நான்‌ தெய்வாதீனமாக உயிருடன்‌ 
இருக்கிறேன்‌.” ? 

ஏர்‌ கன்‌ எளனினர்‌ வளர | VI. 130. 55, 


“பொக்கிஷத்தை வந்து பாருங்கள்‌. நெற்களத்தையும்‌ ஆயுத 
சாலையையும்‌ பார்வையிட வேண்டும்‌.?? 


ஏள்ஏார்‌ எள கின்‌ விறால்‌ ஏர்‌ எகர | VI. 130. 55. 


**தங்கள்‌ பாதுகைகளின்‌ மகிமையினால்‌ நான்‌ அவற்றையெல்‌ 

லாம்‌ பத்து மடங்கு அதிகமாகப்‌ பெருக்கியிருக்கிறேன்‌”” என்கிறான்‌. 
& > ப்‌ ச ஜ்‌ 

WANA எ௭்‌ ஒஸ்‌ ஜன்‌ எனா | VI. 130, 56, 

பிறகுதான்‌ ஓர்‌ அதிசய நிகழ்ச்சி நடைபெறுகிறது. சுக்கிரீவன்‌, 
விபீஷணன்‌, இன்னும்‌ முக்கியமான ' வானரவீரர்கள்‌ யாவரும்‌ 
சகோதரர்களிடையே நிகழும்‌ இந்தச்‌ சம்பாஷணையை வியப்புடன்‌ 
கேட்டுக்கொண்டு நிற்கின்றனர்‌. பதினான்கு வருஷம்‌ காட்டில்‌ 
இருந்து, இழந்த மனைவியையும்‌ தமது மதிப்பையும்‌ திரும்பப்பெற்று 
ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்ளத்‌ தமையன்‌ வருவதும்‌, அதைப்‌ பன்‌ 
மடங்காக விருத்தியாக்கி மகிழ்ச்சி நிறைந்த உள்ளத்துடன்‌ தம்பி 
திருப்பி அளிப்பதுமான நிகழ்ச்சி அவர்களை வியப்பில்‌ ஆழ்த்து 
வதுடன்‌, அவர்களின்‌ மனத்தையும்‌ உருக்குகிறது. அதைக்‌ காண 
எல்லாரும்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்தனர்‌ என்றே வால்மீகி கூறுகிறார்‌. 


எள Ha என்‌ எ எ ளகர | 
q ஏம்‌ Taga (ஏஜிரர: | VI. 130, 56, 57. 
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எல்லாரும்‌ அழுதனர்‌ என்றாலும்‌, விபீஷணன்‌, சுக்கிரீவன்‌. 
இவர்களின்‌ உள்ளம்‌ எப்படி இருந்ததென்று அறிய எனக்கு ஆவல்‌ 
உண்டாகிறது. அவ்விருவரும்‌ தங்கள்‌ தமையனைக்‌ கண்டு 
எவ்வளவு பயந்தார்கள்‌; எப்படி வெறுத்தார்கள்‌; அவன்‌ ஓழிய 
£ வேண்டுமென்று எவ்வளவு பிரார்த்தித்தார்கள்‌; எவ்வளவு உபா 
யங்களெல்லாம்‌ செய்தார்கள்‌; அவன்‌ இறந்தபிறகு எவ்வளவு 
களிப்புடன்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துகொண்டார்கள்‌! அதை 
யெல்லாம்‌ இப்பொழுதுள்ள நிகழ்ச்சியுடன்‌ ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுது அவர்கள்‌ கண்ணீர்‌ பெருக்கியதில்‌ ஆச்சரியமென்ன? 
அவர்களால்‌ இத்தகைய உணர்ச்சியைக்‌ கற்பனை செய்துகூடப்‌ 
பார்க்க மூடியாது. ராமருக்கும்‌ பரதனுக்கும்‌ உள்ள அன்பும்‌. 
மதிப்பும்‌ அவர்களுக்குப்‌ பேரதிசயமாகத்தான்‌ தோன்றியிருக்கும்‌. 

இப்பொழுது பரதனுடைய குணத்தைப்‌ பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ 
விஸ்தாரமாக ஆராயலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. பிறகு விபீஷணனை 
யும்‌ சுக்கிரிவனையும்‌ பார்ப்போம்‌. இந்த மூவரிலும்‌ பரதன்‌ ஒரு 
தனிப்‌ பீடத்தில்‌ நிற்கிறான்‌. அவனுடைய பேச்சையும்‌ செயலையும்‌ 
பார்க்கும்பொழுது, அவன்‌ நிரம்பத்‌ தீர்மானமும்‌ பிடிவாதமும்‌ 
உள்ளவன்‌ என்று தெரிகிறது. ராமனுக்கு எதிராக நின்று விடாப்‌. 
பிடியாக வாதாடியதிலிருந்து அத்தத்‌ தீர்மானமும்‌ பிடிவாதமும்‌ 
நிதரிசனமாக விளங்குகின்றன. ராமர்‌ ஒருவர்தாம்‌ தீர்மானத்தில்‌ 
அவனை மிஞ்சக்‌ கூடியவர்‌, அவருக்குத்தான்‌ அவனும்‌ சிறிது 
தாழ்ந்து கொடுப்பவன்‌. மற்ற எவருக்கும்‌ அவன்‌ அசைந்து: 
கொடுக்க மாட்டான்‌. அவன்‌ பேச்சு அத்தனையும்‌ தெளிவும்‌ 
வேகமும்‌ அழுத்தமும்‌ நிரம்பியவை. தயக்கமோ சந்தேகமோ 
அணுவளவும்‌ அவனிடம்‌ கிடையாது. மாமனுடனும்‌ பாட்டனாரு. 
டனும்‌ அநேக வருஷம்‌ இருந்து சலுகை அடைந்ததனால்‌ ராமரைத்‌ 
தவிர வேறு யாரிடமும்‌ அவனுக்குப்‌ பயமில்லை என்று தோன்று 
கிறது. அவன்‌ எதற்காக ஒருவரிடம்‌ பயப்பட வேண்டும்‌? அவனைக்‌ 
கட்டிலடங்காத இளங்காளையாகவே வர்ணிக்கலாம்‌. 

இத்தகைய சந்தர்ப்பத்தில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ எப்படி நடந்திருப்பான்‌: 
என்று ஆலோசித்துப்‌ பார்ப்பது ரஸமாக இருக்கும்‌. அவ்விருவருக்‌ 
குமிடையேதான்‌ என்ன வேற்றுமை! இருவரும்‌ பெருந்தன்மை 
யுள்ளவர்கள்‌; தன்னலமற்றவர்கள்‌; இருப்பினும்‌ வெவ்வேராகவே 
தோன்றுகிறார்கள்‌. “இதைச்‌ செய்‌” என்று ராமர்‌ சொல்லி. 
விட்டால்‌ லஷ்மணன்‌ உடனே அவருக்குக்‌ 8ழ்ப்படிந்துவிடுவான்‌. 
ராமர்‌ சொல்வதோ செய்வதோ சரியில்லை என்று தோன்றி 
ஏதாவது சொல்ல நினைத்தால்‌, ராமர்‌ கையை அசைத்தால்‌ 
போதும்‌; அவனது தடையெல்லாம்‌ பறந்தோடிவிடும்‌. ராமருக்‌ 
காக லக்ஷ்மணன்‌ தன்னையே துறந்துவிடத்‌ தயாராக இருப்பான்‌. 
அவர்‌ இட்ட பணிகளைச்‌ செய்யும்‌ கேவலம்‌ ஒரு கருவியாகவே 
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தன்னைக்‌ கருதுவான்‌. ஆனால்‌ அது உயிருள்ள ஐர்‌ கருவி, சில சமயம்‌ 
அதற்கு அபிப்பிராயங்கள்‌ உண்டு; அவ்வளவுதான்‌. 


பரதன்‌ முற்றும்‌ வேறு விதமானவன்‌. ராமருக்கு மாறாக 
அவன்‌ நினைத்தால்‌, “நான்‌ ஒன்று சொல்ல விரும்புகிறேன்‌; 
எனக்கு அநுமதி கொடுங்கள்‌” என்பான்‌. மிகவும்‌ பணிவாகத்‌ 
தான்‌ பேசுவான்‌; என்றாலும்‌ தன்‌ மனத்தில்‌ இருப்பதைத்‌ தயக்க 
மில்லாமல்‌ கூறுவான்‌. அவனுடைய இயல்பு தனித்தன்மையோடு 
கூடியது. அதற்கேற்ப அவன்‌ நடக்கும்பொழுது அவனிடம்‌ அனை 
வருக்கும்‌ ஒரு பெருமதிப்பு உண்டாகும்‌. எவ்வளவு பெருந்‌ 
தன்மையுடனும்‌ உதார குணத்துடனும்‌ அவன்‌ ராமரிடம்‌ நடந்து 
கொண்டான்‌! அவனது தீர்மானமும்‌, தமையனைத்‌ தன்‌ வழிக்குக்‌ 
கொண்டு வருவதற்கு அவன்‌ காட்டிய சமயோசித புத்தி யுக்தி 
களும்‌ நம்மை வியப்பில்‌ ஆழ்த்துகின்றன அல்லவா? ஆனால்‌ 
லக்ஷ்மணனிடம்‌ நமக்கு ஏற்படும்‌ அன்பு பரதனிடம்‌ ஏற்படுமா 
என்று சந்தேகம்‌ உண்டாகிறது. லக்ஷ்மணனிடம்‌ நம்‌ உள்ளம்‌ 
முழுவதையும்‌ பறிகொடுப்போம்‌. ஆனால்‌ பரதனிடம்‌ நமக்கு 
அன்பைக்காட்டிலும்‌ மரியாதையே அதிகம்‌ தோன்றும்‌. :*நீ 
மிகவும்‌ பெரியவன்‌; மிகவும்‌ உயர்ந்தவன்‌” என்று வணக்கத்தோடு 
அவனை நோக்கிக்‌ கூறுவோம்‌. மரியாதை, வியப்புப்‌ போன்ற 
உணர்ச்சிகள்‌ பரதனிடம்‌ எனக்கு ஏற்படுகின்றன. லக்ஷ்மணனோ 
என்‌ அன்பு முழுவதையும்‌ சவர்ந்துவிடுகிறான்‌. உங்களுக்கும்‌ 
அதே விதமான உணர்ச்சிகள்தாம்‌ இருக்கின்றனவா? எனக்குத்‌ 
தெரியவில்லை. அதற்கு என்ன காரணம்‌ என்று பார்ப்போம்‌. 
தசரதருடைய அபரக்‌ கிரியைகள்‌ முடிந்தபிறகு, வஸிஷ்டர்‌ 
பரதனை முடி சூட்டிக்கொள்ளும்படிக்‌ கூறியபொழுது, “இல்லை, 
நான்‌ முடிசூட்டிக்கொள்ளப்‌ போவதில்லை?” என்கிறான்‌. 

[ஏக என்‌ எ௭$ ஏ gfe | IL. 82. 10. 


சபையோர்‌ முன்னிலையில்‌ அவன்‌ “ஓவென்று அழுது வஸிஷ்‌ 
உரையும்‌ கண்டிக்கிறான்‌. “உங்களைப்‌ போன்ற சகலமும்‌ தெரிந்த 
ஒருவர்‌, வயது சென்றவர்‌, இக்ஷ்வாகு வம்சத்தின்‌ சம்பிரதாயப்‌ 
படி ஜேஷ்டபுத்திரனுக்கே உரியதான ராஜ்யத்தை இளையவனான 
என்னை ஏற்றுக்கொள்ளும்படிக்‌ கூறுவது மிகவும்‌ ஆச்சரியமாக 
இருக்கிறது. நீங்கள்‌ எப்படி இவ்விதம்‌ பேசுகிறீர்கள்‌? நான்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ள முடியாது. ராஜ்யத்தை ராமருக்கே அளிக்கப்‌ 
போகிறேன்‌?” என்கிறான்‌. 

பரதனைப்‌ போன்ற இளைஞன்‌ சபையோர்‌ முன்னிலையில்‌ 
வஸிஷ்டரைப்‌ போன்ற ஒரு பெரியவரைக்‌ கண்டிப்பதற்கு எவ்‌ 
வளவு தைரியம்‌ தன்னம்பிகை இருக்க வேண்டும்‌! ஆனால்‌ இந்த ஒரு 
விஷயம்‌ தவிர மற்றவற்றில்‌ அவன்‌ நிரம்பப்‌ பணிவோடு இருக்‌ 
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கிறான்‌. கெளசல்யையை “அவன்‌ காணச்‌ சென்றபொழுது, 
கைசேயியின்‌ செயலுக்கு அவள்‌ புதல்வனும்‌ உடந்தையாகத்தான்‌ 
இருப்பான்‌ என்று அவள்‌ சகஜமாகக்‌ கருதி அவனைக்‌ கண்டதும்‌ 
படபடப்போடு பேசுகிறாள்‌. 

24 A Ula பள்‌ NIAAEVEEA | IL. 75. 11. 

எந்தச்‌ சொல்‌ பரதனுடைய உள்ளத்தைக்‌ கூரிய அம்பு போல்‌ 
தைச்குமோ அந்தச்‌ சொல்லையே அவள்‌ உபயோகிக்கிறுள்‌. பரத 
னுச்கு ராஜ்யத்தில்‌ அசை இல்லை, தாய்‌ தவறு செய்துவிட்டாள்‌ 
என்று கூறி அவன்‌ அதைத்‌ தீ திருப்பிக்‌ கொடுக்கவே விரும்புகிறான்‌. 
ஆனால்‌ கெளசல்யை, * “ராஜ்யம்‌ உனக்கு வேண்டுமென்று நீவிரும்பூ 

றாய்‌ என்று தெரிகிறது?” என்கிறாள்‌. 

கக்‌ எனின்‌ எ gH ஏன்னா மரா. 75. 17, 

அந்த வார்த்தை அம்பு போல்‌ பரதனுடைய உள்ளத்தைத்‌ 
துளைக்கிறது, கெளசல்யை மேலும்‌ கடுமையாகப்‌ பேசுகிறாள்‌. 
ராமனுக்கு இல்லாமல்‌ பரதனுக்குத்தான்‌ ராஜ்யத்தைக்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌ என்று தீர்மானித்தபொழுது, துக்கத்தில்‌ தசரதர்‌ 
என்ன என்னவோ கூறுகிறார்‌ அல்லவா? அவற்றில்‌ ஒன்று, ““தன்‌ 
பொருட்டுத்‌ தாய்‌ செய்த பிழையை ஒப்புக்கொண்டு பரதன்‌ 
ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்ள விரும்பினால்‌ நான்‌ அவனைத்‌ 
தியாகம்‌ செய்துவிடுவேன்‌. நான்‌ இறந்தபிறகு அவன்‌ எனக்குக்‌ 
இருத்தியங்கள்‌ செய்ய வேண்டியதில்லை” என்கிறார்‌. கோபம்‌ வரும்‌ 
பொழுது எல்லாரும்‌ அவ்விதம்‌ பேசுவது வழக்கம்தான்‌. “நான்‌ 
செத்துப்போனால்‌ எனக்காக நீ ஸ்நானம்‌ செய்ய வேண்டிய 
தில்லை. நீ ஒன்றும்‌ என்பொருட்டுச்‌ செய்ய வேண்டாம்‌”? என்று 
கோபத்தில்‌ கூறுவதுண்டு. தகப்பனுக்கும்‌ பிள்ளைக்குமிடையே 
என்ன மனஸ்தாபம்‌ இருந்தபோதிலும்‌ பிள்ளை தந்தைக்குச்‌ 
செய்ய வேண்டிய இருத்தியங்கள்‌ நிற்குமா? ஆனால்‌ பிள்ளை மீது 
கோபம்‌ கொள்ளும்பொழுது தகப்பன்‌ இவ்விதம்‌ பேசுவது சகஜம்‌. 
தான்‌. ஆகவே தசரதரும்‌, 

HATA எனி: FUT என்ர | 

ஏன்‌ TATA AY ai ளா எள Il IL. 42. 9. 
“அவன்‌ அளிக்கும்‌ அன்னம்‌ என்னை வந்து அடையாது. 
எனக்கு அது வேண்டியதில்லை” என்கிறார்‌. *உத்தரக்கிரியை 
ஒன்றும்‌ அவன்‌ எனக்குச்‌ செய்ய வேண்டாம்‌” என்பதுதான்‌ 
அதற்குப்‌ பொருள்‌. அவர்‌ கூறியது கெளசல்யைக்கு ஞாபகம்‌ 
இருக்கிறது. அவனை *ராஜ்யகாம' என்று கூறியதுடன்‌ அவள்‌ 
மேலும்‌, *“பரதா, நானும்‌ சுமித்திரையும்‌ ராமன்‌ இருக்குமிடம்‌ 
செல்லுகிறோம்‌. ௮க்கினிஹோத்திரத்தை எடுத்துக்கொண்டு 
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சித்திரகூடத்திற்குச்‌ செல்லுவேன்‌. அதை இங்கு வைத்திருக்க 
மாட்டேன்‌”? என்கிறாள்‌. அக்கினிஹோத்திரம்‌ இல்லாவிட்டால்‌ 
கிரியைகளை விதிப்படிச்‌ செய்ய முடியாது அல்லவா? அவள்‌ மூத்து 
மகிஷி ஆனதால்‌ அக்கினிஹோத்திரம்‌ அவள்வசம்‌ இருந்தது. 
அதை எடுத்துக்கொண்டு சென்றுவிடுவதாக அவள்‌ கோபத்தோடு 
சொல்லுகிறாள்‌. 

gal WANE ஏன்ன Yan | 

afield ges எனான்‌ ௭௭ Tia: (| 11. 75. 14. 

பித்ருக்களுக்கும்‌ சந்ததிகளுக்குமிடையே எவ்வளவு பிரியம்‌ 
இருக்கிறதோ அதைப்‌ பொறுத்துத்தான்‌ பிள்ளைகள்‌ இடும்‌ சிராத்த 
கர்மாக்களின்‌ பலனும்‌ இருக்கும்‌ என்ற நம்பிக்கை நமக்கு உண்டு 
அல்லவா? அந்த நம்பிக்கைதான்‌ இங்கும்‌ குறிப்பிடப்படுகிறது. 
ராமரைச்‌ சித்திரகூடத்தில்‌ சந்திக்கும்பொழுது பரதன்‌, **நம்‌ 
தந்தை இறந்துவிட்டார்‌. அவருக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய இருத்தி 
யங்களை நான்‌ செய்தாகி விட்டது. ஆனால்‌ நீங்களும்‌ செய்ய 
வேண்டும்‌. நீங்கள்‌ செய்வதுதான்‌ நம்‌ தந்தையின்‌ ஆத்மாவுக்கு 
அதிகத்‌ திருப்தியை அளிப்பதாக இருக்கும்‌'” என்கிறான்‌. 

நி ரீக என்‌ 8 ஏக்க Ta | 17. 101. 8. 

“அதுதான்‌ அக்ஷயமாக இருக்கும்‌ என்று சொல்லுறொர்கள்‌.”? 

எனச்‌ எாசின தள்ள ரது: இன: | 11. 101. 8. 

“அப்பாவுக்கு நீங்கள்‌ மிகவும்‌ பிரியமான புதல்வர்‌ அல்லவா?” 

எ எள்ள எத 

123௭ ara ஏர | 
எள 148௭௭௭ எரிக்கா 
ஈர்‌ னாக எள்ள TTT ॥ ரா. 101, 9. 

“தந்தை இறக்கும்பொழுது அவரது கடைசி நினைவு உங்களைப்‌ 
பற்றித்தான்‌. உங்களைப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்ற ஆவலில்‌ 
உங்களுக்காகக்‌ காத்திருந்தார்‌. அவர்‌ உள்ளம்‌ முழுவதும்‌ 
உங்களிடமே லயித்திருந்தது. நீங்கள்‌ போனபிறகு அவர்‌ சோகம்‌ 
தணியவே இல்லை. ஆகவே, நீங்கள்‌ செய்யும்‌ சிராத்தகாரியம்தான்‌ 
நான்‌ செய்ததைவிட அவருக்கு அதிகம்‌ உகந்ததாக இருக்கும்‌?” 
என்கிறான்‌. 3 

பரதனை ராஜ்யத்தை விரும்பியவனென்று குற்றம்‌ சாட்டிக்‌ 
கெளசல்யை தந்தைக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய கிருத்தியங்களைச்‌ 
செய்ய முடியாதபடி. அக்கினிஹோத்திரத்தை எடுத்துச்‌ செல்லு 
வதாகக்‌ கூறியபொழுதுதான்‌, அவனது துயரம்‌ எல்லைமீறுகிறது. 
கரைகடந்த வேதனையுடன்‌ நூற்றுக்‌ கணக்கான சபதங்கள்‌ செய்‌ 
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கிறான்‌. ஒரு ஸர்க்கம்‌ முழுவதும்‌ அவன்‌ செய்யும்‌ சபதங்கள்தாம்‌. 
“ரரமரை அரசுதுறந்து காட்டிற்குச்‌ செல்லும்படி நான்‌ 'செய்ய 
வில்லை; நான்‌ அப்படிச்‌ செய்ய விரும்பியிருந்தால்‌ எனக்கு இன்ன 
இன்ன பாவங்கள்‌ வரட்டும்‌” என்று பரதன்‌ அடுக்கிக்கொண்டு 
போகிறான்‌. எல்லாச்‌ சுலோகங்களும்‌ *யஸ்யார்யோநுமதே கத:? 
என்ற சொற்களுடன்‌ முடிகின்றன. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ பரதன்‌ 
அவ்வளவெல்லாம்‌ ஓரே மூச்சில்‌ பேசியிருக்க முடியாது என்பது 
நிச்சயம்‌. மனிதனின்‌ நற்பண்புகளையும்‌ கடமைகளையும்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌ என்பது கவியின்‌ கருத்து. அதை அவர்‌ 
பரதன்‌ வாயிலாக வெளியிடுகிறார்‌. “அந்தக்‌ கடமையைச்‌ செய்யத்‌ 
தவறியவனுடைய பாவம்‌ எனக்கு வரட்டும்‌, இந்தத்‌ தவற்றைச்‌ 
செய்தவனது பாவம்‌ என்னை வந்தடையட்டும்‌”” என்று பரதனைக்‌ 
கூறும்படிச்‌ செய்கிறார்‌. உரையாசிரியர்கனும்‌ , “வாழ்க்கையில்‌ 
மனிதனுக்கு உள்ள தர்மங்களை எடுத்துச்‌ சொல்வதற்காகத்தான்‌ 

பரதன்‌ கூறுவது போலக்‌ கவி சொல்லுகிறார்‌” என்கிறார்கள்‌. 
இரண்டு சுலோகங்கள்‌ கேட்கும்பொழுது ஒரு விதமாக 
இருக்கின்றன. க்கு மொழியைப்‌ புதிதாகக்‌ கற்றுக்‌ 
ழுது சரியானபடி உச்சரித்துப்‌ பார்ப்பதற்காகக்‌ 
கவி அவற்றை இயற்‌ றியிருப்பார்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 

ad ஏ விச எனி ஷி Ta: Il LL. 75. 23, 25. 

எளிமையான சுலோகம்தான்‌. ஆனால்‌ அக்ஷரங்கள்‌ ஒரே மாதிரி 
யாக வருவதனால்‌ ர்‌ தும த தடுமாறலாம்‌. பரதன்‌ 
இந்தச்‌ சபதங்களைச்‌ செய்து முடித்தவுடன்‌ கெளசல்யையின்‌ 
உள்ளம்‌ நெகிழ்ந்துவிடுகிறது. “அப்பா! இப்படியெல்லாம்‌ நான்‌ 
பேசியதைப்பற்றி வருந்துகிறேன்‌”” என்கிறாள்‌. 

fateql எ என்‌ என்வன 8 எணண: | 

என என்ன்‌ 3 எள்‌ Selma ॥ IL. 75. 62. 

னு னப்‌ போலவேதான்‌ நீயும்‌ என்பதை நான்‌ அறிய 
வில்லை. நீ சத்தியம்‌ தவறாதவன்‌ - ஸத்யப்ரதிஜ்ஞ:. ஸத்துக்களாசு 
த்க்‌ அடையும்‌ உலகத்திற்கு நீயும்‌ செல்வாய்‌.” 

ணன எனின்‌ என்‌ எனா | 

ஸீன்‌ அளத்‌ TUT ஏக ॥ IL. 75. 63. 


இப்படிக்‌ கூறிய கெளசல்யை பரதனை மடிமீதிருத்தி அணைத்துக்‌ 
கொண்டு துக்கம்‌ தாங்காமல்‌ கண்ணீர்‌ சொரிகிறாள்‌. 


ளான ரக garg: fia ஏளி | 
ஜக lq al என Ma எ Of: பு IL 75. 65. 
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இரவு முழுவதும்‌ பரதன்‌ தரையில்‌ விழுந்து அழுது புரண்டு 
கொண்டும்‌, சில சமயம்‌ பிரக்கனையோடும்‌, சல சமயம்‌ பிரக்கனை 
இல்லாமலும்‌, ராமர்‌ பெயரைச்‌ சொல்லிக்கொண்டும்‌ கழித்ததாக 
வால்மீகி வர்ணிக்றொர்‌. தந்தையின்‌ உத்தரக்‌ கிரியைகள்‌ 
முடிந்ததும்‌ ராமரைப்‌ போய்‌ அழைத்து வந்துவிடுவதென்று 
அவன்‌ தீர்மானம்‌ செய்துகொள்ளுகிறான்‌. அவன்‌ ராமரைக்‌ 
கண்டு என்ன என்ன கூறினான்‌ என்பதை நாம்‌ ஏற்கனவே அறிந்து 
கொண்டிருக்கிறோம்‌. அதையெல்லாம்‌ மறுபடியும்‌ நான்‌ 
விஸ்தாரமாக இன்று எடுத்துக்‌ கூறப்போவதில்லை. பரதன்‌ 
ராமரிடம்‌, ““நம்மில்‌ யாராவது காட்டில்‌ வசிக்க வேண்டுமென்றால்‌ 
நான்‌ போய்‌ வசிக்கிறேன்‌. நீங்கள்‌ அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிச்‌ 
செல்லுங்கள்‌”' என்கிறான்‌. அதற்கு ராமர்‌, * “ஒருவருக்குப்‌ பதிலாக 
மற்றொருவர்‌ செய்யும்‌ காரியம்‌ அல்ல இது. அவரவர்களுக்கு 
விதிக்கப்பட்டதை அவரவர்தாம்‌ செய்ய வேண்டும்‌” என்கிறார்‌. 

ராமருக்குப்‌ பதிலாகத்‌ தான்‌ காட்டுக்குப்‌ போகலாம்‌ என்ற 
எண்ணம்‌ பரதனுக்குச்‌ சித்திரகூடத்தில்‌ திடீரென்று உண்டான 
தல்ல. கைகேயி கூறிய செய்தி கேட்டுத்‌ தாங்கொணாத்‌ துன்பத்தை 
அடைந்தபொழுதே அவனுக்கு அது தோன்றியிருக்கிறது. 
காட்டுக்குப்‌ போய்‌ ராமரை அழைத்து வந்து அவருக்குத்‌ 
தாசனாகப்‌ பணிபுரிவதனால்‌, அவள்‌ போட்டிருந்த திட்டங்களைக்‌ 
குலைக்கப்போவதாக அவளிடம்‌ முதலிலேயே கூறுகிறான்‌. 

faa வன்‌ எ எனும்‌ கள: | 

என்‌ எண்‌ ளாக Il IL. 73. 27. 

தான்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்று வசிப்பதனால்‌, ராமருக்கு இழைத்த 
தங்குக்குப்‌ பிரதி செய்யப்போவதாக வேறு கூறுகிறான்‌. 

ளான ஏ HEINE வினா HEASH | 

$9௭௭௮ஏ என்‌ என்‌ நண்பர ப 71. 74, 31. 

“ராமரை அழைத்து வந்து முடிசூட்டி அரசராக்கிய பிறகு 
முனிவர்கள்‌ வசிக்கும்‌ காட்டிற்கு நானே போய்‌ வசிப்பேன்‌.'” 

வள: ஏஸி லி என என்ன என்ர: | 

ஏக்‌ qd Feat எளி ௭௭ ர எ ॥ 11. 79. 8. 

“அவருக்குப்‌ பதிலாக அந்தப்‌ பதினான்கு வருஷம்‌ நானே 
வனத்தில்‌ வாழ்வேன்‌”? என்கிறான்‌. அவனுடைய நோக்கம்‌, “என்‌ 
தாய்‌ விரும்பியது நிறைவேறக்‌ கூடாது. அவள்‌ பேருக்குத்தான்‌ 
என்‌ தாய்‌” என்பதுதான்‌. 

எ எகா கண்‌ என்ற்‌ Alana | 

என்‌ geaTrak ஓர்‌ வனி எள எரர்‌ பு IL. 79. 12. 


186 ராமாயணம்‌ 


தான்‌ காட்டுக்குப்‌ போய்த்‌ தாயைப்‌ பழிக்குப்‌ பழி வாங்கு 
வதென்று அவன்‌ எண்ணுகிறான்‌. “என்னை அரசனாக்கவும்‌ 
ராமரைக்‌ காட்டுக்கு அனுப்பவும்‌ எண்ணினாய்‌ அல்லவா? நாங்கள்‌ 
அதை மாற்றிக்கொள்வோம்‌. அதுவே உனக்குப்‌ பெரிய தண்டனை 
யாகும்‌, நான்‌ காட்டுக்குச்‌ சென்று உனக்கு மிகுந்த துன்பத்தை 
உண்டாக்குகறேன்‌ பார்‌.” இதுதான்‌ அவன்‌ விரும்பியது. 
காட்டில்‌ கங்கைக்கு இக்கரையில்‌ குகனை அவன்‌ சந்தித்தபொழுது, 
குகன்‌ முதலில்‌ அவனைச்‌ சந்தேகஇிக்கிறான்‌. குகன்‌ ராமருக்கு 
மிசவும்‌ வேண்டியவனாகையால்‌, “எதற்கு இவ்வளவு பெரிய சேனை 
யுடனும்‌ அரண்மனையிலுள்ளோர்‌ அனைவருடனும்‌ பரதன்‌ 
ராமரைப்‌ பார்க்கு விரும்புகிறான்‌?” என்று வியப்படைகிறான்‌. 
பரதனது வருகை நல்ல நோக்கத்துடன்‌ இராது என்று 
தீர்மானித்த, அவனை நேரிடையாகவே, **இங்கு வரக்‌ காரணம்‌ 
என்ன?” என்று கேட்றொன்‌. பரதன்‌ தன்‌ உத்தேசத்தைக்‌ 
கூறியதும்‌ ௮வன்‌ திருப்தியடைகிறான்‌. 

gra எ வனா ஏன்‌ ரர்‌ எரிக்‌ | 

எச்‌ வாச்‌ எான்‌ கான்‌ ப 11. 85. 12. 

“ஏன்ன பெருந்தன்மையுள்ளவன்‌ நீ! உன்னைப்‌ போன்‌ றவனை 
இவ்வுலகில்‌ காண்பது அரிது. ஒரு சிரமமுமில்லாமல்‌ பெரிய 
ராஜ்யம்‌ இடைத்‌ ருக்கிறது. அதை ஏற்றுக்கொள்வதில்‌ ஒரு 
தவறுமில்லை. அப்படியிருச்க, தர்மத்தையே பெரிதாகக்‌ கருதி 
அதைத்‌ துறக்க விரும்புறொயே! உனக்கு இணையாக உலகில்‌ 
யாரைச்‌ கூற முடியும்‌?” என்று போற்றுகிறான்‌. 

ராமர்‌, சதை, லக்ஷ்மணன்‌ ஆதிய மூவரும்‌ கங்கைக்கரையில்‌ ஓர்‌ 
இரவு தங்கியதாக அவன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்கவும்‌, பரதன்‌ பெரிதும்‌ 
மனம்‌ வருந்தி, **இந்தக்‌ காட்டுக்கு வருவதற்காக ராமரும்‌ 
சதையும்‌ ஸகல சுகங்களையும்‌ துறந்தார்கள்‌. இந்தப்‌ புல்‌ 
தரையில்‌ கேவலம்‌ சாதாரண மனிதர்கள்‌ போல்‌ அவர்கள்‌ படுத்து 
உறங்யிருக்கறோர்கள்‌. ராமர்‌ எங்கே படுத்துக்‌ கொண்டார்‌? 
சீதாதேவி எங்கே படுத்துக்கொண்டாள்‌? அவர்கள்‌ அப்புறம்‌ 
என்ன செய்தார்கள்‌? எல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ விடாமல்‌ சொல்‌” என்று 
குகனைக்‌ கேட்கிறான்‌. எவ்வளவு சொன்னாலும்‌ அவனுக்குத்‌ 
இருப்‌] உண்டாகவில்லை. ராமர்‌ உணவு ஏதும்‌ உட்கொள்ளாமல்‌ 
லஷ்மணன்‌ கொண்டு வந்த தண்ணீரை மட்டும்‌ அருந்தினார்‌ என்று 
குகன்‌ சொன்ன கதையைக்‌ கேட்டுக்கொண்டு இரவு முழுவதும்‌ 
கழிக்கிறான்‌. குசன்‌ தன்‌ இருப்பிடத்திற்குச்‌ சென்றதும்‌ அந்த 
இடத்தைக்‌ குசனைப்‌ போலவே தானும்‌ புனிதமாகக்‌ கருதிச்‌ சுற்றிப்‌ 
பார்த்து, 2தை படுத்திருந்த இடத்தையடைத்து சொல்லுகிறான்‌: 


என்‌ எரா gH dai Ta ஏள | 


பரதனிடம்‌ ஒரு குறை 787 


“நகைகள்‌ அணிந்தபடியே சீதை படுத்து உறங்கியிருக்கிறாள்‌ 
என்று நினைக்கிறேன்‌.” 

௪ qa ff என்‌ எச: க: I IT. 88. 14, 

“இங்குமங்கும்‌ தங்கமணிகள்‌ சிதறிக்கிடக்கின்றன”' என்கிறான்‌. 
“கட்டாந்தரையில்‌ படுத்துக்‌ கொண்டதனால்‌ உராய்ந்து சல 
மணிகள்‌ உதிர்ந்து போயிருக்கும்‌” என்று நினைக்கிறான்‌. அதிக 
நாட்கள்‌ ஆகாததனால்‌ படுத்திருந்த அடையாளங்‌ கூடத்‌ 
தெரிகிறது. 

னர்‌ எள்‌ Aaa aT | 

**ஒதையின்‌ உத்தரீயம்‌ இவ்விடத்தில்‌ கீழே புரண்டு கிடந்‌ 
இருக்கும்‌.” 2 

என என்‌ ஈசன்‌ எள: கிளா: || 11. 88. 15. 

* “அதனால்தான்‌ அங்கேயே பட்டிழைகள்‌ உத்தரியத்தினின்றும்‌ 
பிரிந்து கழே கிடக்கின்றன.'' நகைகளிலிருந்து அவ்வளவு சுலப 
மாகத்‌ தங்கம்‌ பெயர்ந்து விழும்‌ என்றால்‌ அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
நகைகள்‌ செய்யும்‌ திறமை அவ்வளவு உயர்வாக இருந்திருக்க 
முடியாது என்று நினைக்கிறேன்‌. ராமர்‌, சீதை, லக்ஷ்மணன்‌ ஆகிய 
மூவரும்‌ ஸகல செளக்கியங்களையும்‌ துறந்து எப்படி எளிய வாழ்க்‌ 
கையை மேற்கொண்டார்கள்‌ என்பதைக்‌ கண்டதும்‌, பரதன்‌ 
சொல்லுகிறான்‌ :-- 

என்‌ ual g எக்‌ ஹர ள | 

“நானும்‌ இனிமேல்‌ இப்படித்தான்‌ வாழப்போகிறேன்‌. 
மிருதுவான பஞ்சணை மெத்தையில்‌ நான்‌ இனித்‌ துயிலப்போவ 
இல்லை. கீழே வெறும்‌ தரையிலோ அல்லது புல்தரையிலோதான்‌ 
படுத்துக்கொள்வேன்‌. ? 

கள்‌ ஈன்‌ எசான்‌ aT || IL. 88. 26. 

“காய்‌ கனி கிழங்குகளைத்தான்‌ இனி நான்‌ சாப்பிடப்‌ 
போகிறேன்‌. ஜடைதரித்து, மரவுரியை அணிந்துகொள்வேன்‌.'”' 

என்‌ வக்‌ எணண ஐன்‌ aT | 

ஏ்‌ எனு என அ என ॥ IL. 88. 27. 

“ராமர்‌ செய்த பிரதிக்கனை நிறைவேற்றப்படும்‌. அது வீண்‌: 
போகாது. ஒருவர்‌ காட்டில்‌ வசிக்க வேண்டும்‌ என்பது அந்தப்‌: 
பிரதிக்கனை. அதன்படி நான்‌ காட்டில்‌ வசிக்கப்‌ போகிறேன்‌.” 

qed ளக எலி எண்‌ | 

“ராமருக்குப்‌ பதில்‌ நான்‌ காட்டில்‌ வசிக்கும்பொழுது 
சத்ருக்கனன்‌ என்னுடன்‌ இருப்பான்‌. ராமருடன்‌ லக்ஷ்மணன்‌: 
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அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிச்‌ சென்று ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ 
செய்வான்‌.” ? 

ண ௭௨ சானி ஈனினர்‌ ஏகன்‌ Il ரா. 88. 28. 

* அயோத்திக்கு அவர்கள்‌ சென்றதும்‌ அங்குள்ள பிராம்ம 
ணர்கள்‌ விதிப்படி அவருக்கு அபிஷேகம்‌ செய்யட்டும்‌. இந்த என்‌ 
பிரதிக்கனையைத்‌ தேவதைகள்‌ நிறைவேற்றி வைக்க வேண்டும்‌?” 
என்கிறான்‌. 

எண்ன வினர்‌ சள: | 

௨ . » 

எ 3 எனா: தளன்‌ என்‌ எனி ॥ IL. 06. 29. 

இவ்விதம்‌ பேசினாலும்‌, உடனே பரதன்‌ தன்‌ உயர்ந்த வஸ்தி 
ரங்களைக்‌ களைந்து, மரவுரியைத்‌ தரித்துக்கொள்ளவில்லை. மறுநாள்‌ 
காலையில்‌ பரத்வாஜாச்ரமத்துக்குச்‌ செல்லும்பொழுது, “வஸாநோ 
வாஸஸீ செ்னமே”-இடையிலும்‌ மேலும்‌ பட்டுவஸ்திரம்‌ அணிந்‌ 
திருந்ததாக வால்மீகி கூறுகிறார்‌. ஆகவே, அவன்‌ மரவுரி தரித்துச்‌ 
செல்லவில்லை என்று தெரிகிறது. ராமரைக்‌ காணச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது ஐடைதரித்து மரவுரி அணிந்து சென்றதாகக்‌ கவி 
கூறுகிறார்‌. 

எக்‌ ஏன்‌ எனகு ஈர்‌ ஏன்‌ | IL. 100. 1. 

ராமரிடம்‌ செல்வதற்கு முன்பு வழியெல்லாம்‌ சத்ருக்கினனிடம்‌ 
தன்‌ உள்ளத்து வேதனை அனைத்தையும்‌ கொட்டிப்‌ பேசிக்கொண்டு 
போகிறான்‌. *ந மேஸ்ஸாந்திர்‌ பவிஷ்யதி- இதைச்‌ செய்து முடிக்கும்‌ 
வரையில்‌ எனக்கு மன அமைதி இருக்காது” என்று மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ சொல்லுகிறான்‌. 

SAH என்‌ ரன்‌ TAA AT HEISE | 
ded எ mala ௭3 சான்டா ॥ IT. 98, 6. 

“ராமர்‌ லஷ்மணன்‌ சிதை ஆகிய மூவரையும்‌ பார்க்கும்‌ 
வரையில்‌ நான்‌ நிம்மதியடையமாட்டேன்‌.”? 

௭௭௭ எ௫எ்கள்‌ FEAT ஜானா | 

ளத: TTI எ 3 சர்ம Il IL. 98. 7. 

**தாமரையிதழ்‌ போன்ற கண்களையுடைய பூர்ணசந்திரனை 
நிகர்த்த ராமர்‌ முகத்தைக்‌ காணும்‌ வரையில்‌ எனக்கு நிம்மதி 
இருக்கப்போவதில்லை.”? 

என்‌: az எண ளா | 

ஐன்‌ ரன்‌ Ta Tad MEI பு IL. 98. 10. 

“லக்ஷ்மணன்‌ பாக்கியசாலி. ராமருடன்‌ கூடவே இருக்கும்‌ 
பாக்கியம்‌ பெற்றிருக்கறான்‌. களங்கமற்ற சந்திரனையொத்த 


பரதனிடம்‌ ஒரு குறை 18% 


ராமர்‌ முகத்தை அவன்‌ எப்பொழுதும்‌ தரிசித்துக்கொண்டிருக்‌. 
கிறான்‌.” 

ஏஎ எனி ஊத: ரான எளி | 

தின்‌ சோள ௭௫ fama பு IT. 98. 8. 


“ராமரைச்‌ கண்டு அவர்‌ காலடியில்‌ விழுந்து, சக்கரவர்த்தி 
லக்ஷ்ணங்களோடு கூடிய அவர்‌ சரணங்களை ஸ்பர்சிக்கும்‌ வரையில்‌ 
எனக்கு மன அமைதி ஏற்படாது. ?? 

qa ப ஏனா; பர்க்‌ ளா: | 

எரிகல்‌ எ ஏ எரர்‌ ப 11. 98, 9. 

* “அவர்‌ அயோத்திக்குச்‌ சென்று அபிஷேகம்‌ செய்துகொண்டு 
ராஜூம்மாசனத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ வரையில்‌ நான்‌ நிம்மதி: 
அடையமாட்டேன்‌”' என்கிறான்‌. 

பரதனிடம்‌ ராமருக்கும்‌ நம்பிக்கை அசாத்தியமாக இருக்‌ 
கிறது. அவர்‌ காட்டுக்குச்‌ செல்லும்பொழுது அவரைத்‌ 
தொடர்ந்து செல்லும்‌ நகரத்து மக்கள்‌, **தங்களைத்தான்‌ நாங்கள்‌ 
சரணமடைந்திருக்கிறோம்‌. எங்களை வேறு யாரிடமும்‌ ஒப்பிக்க 
லாகாது” என்று கெஞ்சுதிறார்கள்‌. ராமர்‌ அவர்களை நோக்கிச்‌ 
சொல்லுகிறார்‌:-- 

ஏ சின எனின்‌ | 
எள்‌ உ எனி ளா ளா பு IL. 45. 6. 

“என்னிடம்‌ வைத்திருக்கும்‌ பிரியத்தையெல்லாம்‌ நீங்கள்‌ 
பரதனிடம்‌ வையுங்கள்‌. ?” 

எ ௫ கணா: ககர! | 

களர்‌ எள: னன எ ளேன்‌ எ ॥ 11. 45. 7 

“பரதன்‌ நல்ல பண்புகள்‌ ஒருங்கே அமையப்பெற்றவன்‌. 
அவன்‌ யாவற்றையும்‌ சரியாகச்‌ செய்வான்‌. உங்களுக்கு எது 
பிரியமோ, எது நன்மையோ, அவை யாவற்றையும்‌ அவன்‌ 
செய்வான்‌?” என்கிறார்‌. 

தான்‌ அடைய வேண்டிய பதவியை மற்றொருவன்‌ அடையும்‌ 
பொழுது அவனைப்பற்றி எங்கேயாவது இம்மாதிரி சொல்லக்‌ 
கேட்டிருக்கிறீர்களா? 


ஏசல்‌ எனி ஏளன: | 
எர: எ ௮ எள்‌ என்ன்‌ எனா: | IL. 45, 8, 


“வயதில்‌ இனைஞனாயினும்‌ அவன்‌ அறிவில்‌ முதிர்ந்தவன்‌. 
வீரம்‌ பொறுமை முதலிய நற்குணங்கள்‌ நிறைந்தவன்‌” என்கிறார்‌. 
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கின்‌ வக ௧ ன 


ஒரே ஒரு நாள்தான்‌ ராமர்‌ பரதனுக்குப்‌ பெரியவர்‌. அவர்‌ 


அவனைப்‌ *பாலன்‌- குழந்தை” என்கிறார்‌. 
உங்களுடைய இன்னல்களையெல்லாம்‌ அவன்‌ தீர்த்து 


வைப்பான்‌” த பிறகு அவர்‌ லக்ஷ்மணனிடம்‌ பேசும்‌ 


பொழுது, **“நாம்‌ இ தல க்கு நம்‌ தாய்தந்தையர்‌ 
கஷ்டப்படுவார்கள்‌. ன்று நினைக்றொயா? பரதன்‌ எவ்வளவு 
ககர பத்த 23 ௪ 
வ ட்‌ கக . 


ar எல்‌ ளார்‌ «| 
a 11.46. 7. 
இனிய ல வினால்‌ அவன்‌ அவர்களுக்கு ஆறுதல்‌ 
கூறுவான்‌. லகமனணா, வருந்தாதே. தாய்தந்தையருக்காக நான்‌ 
கவலைப்படவில்லை, அவர்களைப்‌ பரதன்‌ நன்றாகப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்வான்‌.'* 

was fire UH: ச: | 

எனி (qt ளால்‌ எ என்ர | IT. 46. 5, 

₹*நீயும்‌ நானும்‌ பார்த்துக்கொள்வது போலவே பரதன்‌ அவர்‌ 
களைக்‌ கவனித்துக்கொள்வான்‌”' என்கிறார்‌. அரண்ய காண்டத்தில்‌, 
லக்ஷ்மணன்‌ ஒரு சமயம்‌ கைகேயியைப்‌ பற்றிக்‌ கடுமையான 
மொழிகளைக்‌ கூறியபொழுது ராமர்‌ அவனைத்‌ தடுத்து, “இற்றன்னை 
கைகேயியைப்பற்றி எதற்குப்‌ பேசுகிறாய்‌? பரதனைப்பற்றிப்‌ பேசு”? 
என்கிறார்‌. 

௭ ASAT எனன ala என்ன ஈஸ்‌ | 

ARTETA என கார்‌ BE Il ரா. 16. 37. 

ப த வனை பரதனைப்பற்றிப்‌ பேசு. சிற்றன்னையைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேசி எதற்கு மனத்தைத்‌ துன்புறுத்திக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌??? 

சோர்‌ ௩ ௬ ஜிகா சண | 111. 16, 38, 

**பதினான்‌கு வருஷம்‌ காட்டில்‌ வசிக்க வேண்டும்‌ என்ற என்‌ 
தீர்மானம்‌ திடமானது. ஆயினும்‌ பரதனைப்பற்றி நினைக்கும்‌ 
பொழுது அந்தத்‌ தீர்மானம்‌ கொஞ்சம்‌ சலிக்கிறது. அவனைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌ என்ற ஆவல்‌ உண்டாகிறது. *? 

WHEAT afeAtead ga: ॥ IIL, 16, 38. 

“இித்திரகூடத்துக்கு அவன்‌ வந்தபொழுது என்ன அன்பும்‌ 
இனிமையுமுள்ள பேச்சுக்களைப்‌ பேசினான்‌! என்னால்‌ அவற்றை 
மறக்க முடியுமா??? 

ஏபானன ஏண்‌ ரோன்‌ என்‌ எ | 

சுகன்‌ என்‌ எ மாமா. 16. 39. 
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“இந்தப்‌ பதினான்கு ஆண்டுகள்‌ கழித்து ,உங்களோடெல்லாம்‌ 
நான்‌ மீண்டும்‌ எப்பொழுது சேர்ந்திருக்கப்‌ போகிறேன்‌??? 
என்கிறார்‌. 

AT ஈத்‌ எனற MTR எனனை | 

௪99௭ எ விர எள ஏ TYAN | IIL 16. 40, 

இது நிற்க. யுத்த காண்டத்திற்குச்‌ செல்வோம்‌. ராவணவதம்‌ 
முடிந்து விமீஷணனை இலங்கைக்கு அரசனாக அபிஷேகம்‌ செய்தபின்‌ 
சீதையின்‌ அக்கினிப்‌ பிரவேச நிகழ்ச்சியும்‌ இனிது முடிவுபெறுறெது. 
ராமர்‌ அயோத்திக்குத்‌ திரும்பிச்‌ செல்லக்‌ கிளம்பியதும்‌ 
இரண்டொரு நாள்‌ இருந்து போகும்படி விபீஷணன்‌ அவரைக்‌ 
கேட்டுக்‌ கொள்ளுகிறான்‌. “இந்த இலங்கைக்கு வந்து என்னை 
அரசனாக்கும்‌ பேருபகாரம்‌ செய்துவிட்டுச்‌ சிறிதுகூட என்‌ 
உபசாரங்களைப்‌ பெற்றுக்கொள்ளாமல்‌ நீங்கள்‌ திரும்பிப்போவது 
நியாயமா??” என்று வேண்டுகிறான்‌. 

என்ன்‌ எள வி எண்ன்‌௭ aaa ப 

எள்ள எ றர; AEM எ | VL. 124. 17, 18. 

அப்பொழுது ராமர்‌, **நீ எனக்கு வேண்டியது செய்தாகி 
விட்டது. உன்‌ சிறந்த நட்பினாலும்‌, எல்லா விஷயங்களிலும்‌ முழு 
உள்ளத்துடன்‌ நீ செய்த உதவியினாலும்‌ , எனக்கு எவ்வளவோ 
செய்தவனாகிறாய்‌. இதுவே போதும்‌. இதற்கு மேல்‌ எனக்குத்‌ 
தேவையில்லை?” என்கிறார்‌. 

© . 

௭ Ua க 8 எள்‌ ஏனா பு VL. 124, 18, 

“ஏன்‌ இப்படிப்‌ பேசுகிறேன்‌? நீ சொல்வதைக்‌ கேட்க எனக்கு 
இஷ்டமில்லை என்று நினைக்கிறாயா? அல்ல; உன்‌ அழைப்பைச்‌ 
சந்தோஷமாகவே ஏற்றுக்கொள்வேன்‌. மரியாதையற்றவன்‌ 
அல்ல நான்‌. ஆயினும்‌ இங்கு நான்‌ இனியும்‌ தாமதிக்க முடியாது,” 

எ gH ளால்‌ எச்‌ என்‌ எடி எள: 

ai எர்த்‌ எனி இஷ்க்‌: Il VI. 124, 19, 

““என்‌ தம்பி பரதன்‌ அரண்மனையிலுள்ளோர்‌, நகரத்து மக்கள்‌ 
யாவருடனும்‌ என்னைத்‌ தேடி வந்து எவ்வளவு கெஞ்சிக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டான்‌? என்‌ பிரதிக்கனையையே பெரிதாக நினைத்துச்‌ 
சிறிதும்‌ மனமிளகாமல்‌ அவன்‌ வேண்டுதலை மறுத்தேன்‌. அதை 
நினைத்து இப்பொழுது மனம்‌ வருந்துகிறது”” என்றோர்‌. 

என என்‌ என qe எ ஐஸ்‌ எள | VI. 124, 20. 

ராமருடைய சகோதரன்‌ என்பதற்காகப்‌ பரதனுடைய 
குணத்திலுள்ள ஒரு விஷயத்தைச்‌ சொல்லாமல்‌ விட எனக்கு மன 
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மில்லை. ஆராய்ச்சிக்கு அது அவ்வளவு இருப்திகரமானதல்ல. 
நான்‌ ஒன்றும்‌ அதை ஒரு தோஷமாகக்‌ கூறப்போவதில்லை. பரதன்‌ 
மிகவும்‌ உயர்ந்தவன்தான்‌. இதனால்‌ அவன்‌ சிறப்பு ஒன்றும்‌ 
குறையாது. தங்களுக்கு ஏதோ கெடுதல்‌ நேர்ந்துவிட்டதாகத்‌ 
தோன்றிவிட்டால்‌ அதனால்‌ பெரும்‌ துவேஷம்‌ தோன்றிச்‌ 
சிலருடைய இயல்பான குணம்‌ சிறிது மாறுகிறது. பிள்ளை 
தாயினிடம்‌ நடந்துகொள்ளும்‌ முறைமையைப்‌ பரதன்‌ முழுவதும்‌ 
பின்பற்றவில்லை. தந்தையினிடம்‌ அவன்‌ எவ்வளவோ பக்தியோடு 
இருக்கிறான்‌. அனால்‌ அறிவு தடுமாறிக்‌ கைகேயியின்‌ விருப்பத்திற்கு. 
இணங்கியதைப்பற்றி மிகவும்‌ கடுமையாகப்‌ பேசுகிறான்‌. எவ்வளவு 
காலமாய்க்‌ கைகேயியை உலகம்‌ நிந்தித்து வருகிறது! தான்‌ 
செய்த குற்றத்தின்‌ பலனை அவள்‌ நன்கு அநுபவித்தாகிவிட்டது. 
எல்லாரும்‌ அவனை அப்படி வைது சாபமிடுகிறார்கள்‌. இம்மாதிரி 
விவகாரங்கள்‌ பெரிய ராஜாங்கங்களில்‌ எவ்வளவோ நடப்பது: 
உண்டு. அது ஒன்றும்‌ புதிதல்ல. மகனுக்கு ராஜ்யம்‌ வேண்டு 
மென்று தாய்‌ சூழ்ச்சி செய்வது மிகவும்‌ சகஜமானது. ஆனால்‌ 
ராமர்‌ மூத்த புதல்வனாக உள்ள இக்ஷ்வாகு வம்சத்தில்‌ இது நடந்‌ 
இருக்கக்‌ கூடாது. முதலில்‌ அவள்‌ எவ்வளவு நல்லவளாக இருக்‌ 
இறாள்‌! பரதனுக்கு மேலேயே ராமரிடம்‌ அன்புள்ளவளாகவும்‌ 
இருக்கிறாள்‌. அப்படிப்பட்ட வளை மந்தரை வெகு சாமர்த்தியமாக 
மாற்றிவிடுகிறாள்‌. அயோத்தியில்‌ நடந்தது எதையும்‌ அறியாமல்‌ 
மாமன்‌ வீட்டில்‌ இருக்கும்பொழுதே, பரதன்‌ அயோத்தியிலிருந்து. 
வந்த தூதர்களிடம்‌ என்ன சொல்லுகிறான்‌? அவர்கள்‌ அவனிடம்‌ 
உண்மையைக்‌ கூறாமல்‌, ஏதோ முக்கிய அலுவலைக்‌ கவனிப்பதற்காக 
அயோத்திக்கு அவனை வரச்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌. ராமர்‌,லக்ஷ்மணன்‌, 
கெளசல்யை இவர்களைப்பற்றியெல்லாம்‌ அயோத்திக்குக்‌ கிளம்பு 
முன்‌ பரதன்‌ அவர்களை விசாரிக்கிறான்‌. ஒவ்வொருவரையும்‌ பற்றி 
மிகவும்‌ அன்போடு கேட்கிறான்‌. கெளசல்யை, சுமித்திரை இவர்‌ 
கைப்பற்றிக்‌ கேட்கும்பொழுது, “இருவரும்‌ தர்மம்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ 
-தர்மஜ்ஞா' என்றான்‌. கைகேயியைப்பற்றி விசாரிக்கும்பொழுது 
அவன்‌ பேசுவதைக்‌ கேளுங்கள்‌. அவளைப்பற்றி ஒரு தவறும்‌. 
அறியா திருக்கும்பொழுதே சொல்லுகிறான்‌: 


னக ஏ! ஏர தி ன்‌ | 
என எர 3 என கசி தான ஐ ॥ 11. 70. 10. 


“என்‌ அன்னை கைகேயி சுயநலமே உருவானவள்‌. சிறிய 
விஷயங்களுக்கெல்லாம்‌ கோபமடைறெவள்‌. தன்னையே மிகவும்‌ 
உயர்வாகக்‌ கருதுகிறவள்‌. என்ன சொல்லியனுப்பியிருக்கிறாள்‌?”” 
என்று கேட்றொன்‌. தாய்‌ எவ்வளவு கெட்டவளாக இருந்தாலும்‌, 
தமக்கு ௮வளைப்பற்றிக்‌ குறைவான எண்ணம்‌ இருந்தபோதிலும்‌, 
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வந்த தூதர்களிடம்‌ இப்படி யாரேனும்‌ பேசுவார்களா? பிறரைம்‌ 
யற்றி உண்மையைக்‌ கூற வேண்டும்‌ என்பது என்ன விதி? ஒருவரும்‌ 
கேட்காமலிருக்கும்போது, தாயைப்பற்றித்‌ தனயன்‌ கெடுதலாகச்‌ 
சொல்ல வேண்டிய அவசியமே இல்லை. பரதனிடமுள்ள இந்தத்‌ 
தோஷத்தை நான்‌ மன்னிக்க முடியாது. தாய்‌ எவ்வளவு கெட்டவ 
ளாக இருந்தாலும்‌ அவளைப்பற்றி அவ்வாறு பேசுவது சிறிதும்‌ 
சரியல்ல. அவளைப்பற்றி அநாவசியமாகப்‌ புகழ்ந்து பேச 
வேண்டாம்‌. ஆனால்‌ பிறர்‌ அவளை இகழ்ந்து பேசும்பொழுது, 
அவன்‌ பேசாமல்‌ மெளனமாக இருக்க வேண்டும்‌. "அவ்வாறு 
இல்லாமல்‌ அவனே அவளைத்‌ தூற்றிக்கொண்டு ளெம்புவது 
பெரிதும்‌ தவறானது. 

கேகயநாட்டிலிருந்து திரும்பிவந்து அவள்‌ தனக்காகச்‌ செய்த 
காரியத்தைப்‌ பரதன்‌ அறிந்ததுமே அவளைக்‌ கண்டபடி நிந்திக்‌ 
கிறான்‌. இரண்டொரு சுலோகங்களை எடுத்துக்‌ கூறுகி 3றன்‌:— 

ஞூ 3 ௫௭ TA Tava: | 

ளி AAAS ஏ சனம்‌ என்ரி$எ: 11 1. 74. 6. 

₹*உன்னால்‌ தந்‌ைத இவ்வுலகை நீத்துப்‌ போய்விட்டார்‌. ராம 
ரையும்‌ காட்டுக்கு அனுப்பியாயிற்று. என்‌ பெயருக்கு என்றென்‌ 
றும்‌ நிலைத்திருக்கக்கூடிய களங்கத்தை உண்டுபண்ணிவிட்டாய்‌. 
யதியைக்‌ கொன்ற நீ இனி என்னுடன்‌ பேச வேண்டாம்‌.” 

ரன்‌ எனன ஏ ஏக ॥ 

௭ உனா ன்‌ பொன்‌ ப IL. 74, 7. 

“நீ அசுவபதி மகாராஜாவுக்குப்‌ பிறந்தவள்‌ அல்ல. அவரு 
டைய குலத்துக்கும்‌ பெரிய இழுக்கு உண்டாக்கிவிட்டாய்‌, '” 

எ வரா: காள வரான்‌ வினா: | 

“ராக்ஷஸ ஜாதியில்‌ பிறக்க வேண்டியவன்‌ அந்தக்‌ குலத்தில்‌ 
யிறந்துவிட்டாய்‌.”” 

வனி ௭௭ ளார்‌ ஒன்‌ (எனி 194: ॥ LL. 74, 9. 

₹*அக்கினியில்‌ விழுந்து ஏன்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்ளாம 
லிருக்கிறாய்‌?” * 

எ எ இடத ஈர்‌ ஏ எண 0 | 

“ராமரையும்‌ சதையையும்‌ அனுப்பிய இடத்திற்கே நீயும்‌ 
சென்றுவிடு.” ்‌ 

GH எர ள TUS எ EASA ஈரா | 

அல்லது கழுத்தில்‌ கயிற்றைச்‌ சுருக்ட்டுக்கொன்‌. வேறு 
சாதுவும்‌ உனக்குத்‌ தக்க பிராயச்‌சித்தமாகாது.'* 

13 
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SERA SIA TA ATTEN | 

தாத wie (எண்ணாக; ॥ IL 74, 34, 

“ராமரை அழைத்துவந்து ராஜ்யத்தை அவரிடம்‌ ஒப்படைத்து 
விட்டால்‌ என்‌ கடமை முடிந்துவிடும்‌. என்‌ பெயருக்கு நீ 
உண்டாக்யெ இழிவைத்‌ துடைப்பதற்கு அது ஒன்றுதான்‌ வழி?” 
என்றெல்லாம்‌ வசைமாரி பொழிதிறான்‌. 

அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ விநோதமான சம்பவம்‌ ஒன்று நிகழ்கிறது. 
கைகேயி தன்‌ நல்‌ றிப்பெருக்குக்கு வெகுமதியாக அளித்த பலவித. 
ஆபரணங்களை அணிந்துகொண்டு மந்தரை அங்கு வருகிறாள்‌. 
“ராஜமூஷிகளுக்கு ஏற்ற விலையுயர்ந்த அந்த ஆபரணங்களை 
அணிந்துகொண்டு அலங்கரித்துக்கொண்ட மந்தரை ஒரு குரங்கு 
போல்‌ தோன்றினாள்‌” என்கிறார்‌ வால்மீகி. அவளது வருகையை 
அறிந்து யாரோ சத்ருக்கனனிடம்‌ தெரிவிக்கிறார்கள்‌. “இவ்வளவு 
அனர்த்தங்களுக்கும்‌ மூலகாரணம்‌ அவள்தான்‌. அவற்றுக்கு 
வெகுமதியாகப்‌ பெற்ற நகைகளை அணிந்து உல்லாசமாக 
வருகிறான்‌?” என்கிறார்கள்‌. கோபம்‌ எவ்வளவு எல்லைமீறிப்‌ 
போனாலும்‌ இந்தக்‌ காலத்தில்‌ ௮ம்மாதிரி செய்வது அபூர்வம்‌. 
இதைக்‌ கேட்டதும்‌ சத்ருக்கனன்‌ அவனை மயிரைப்‌ பிடித்துக்‌ கழே 
தள்ளுகிறான்‌. 

ql விதுர என்‌: | 

fas sefid mvs gfasat aeqAda ॥ ரா, 78, 17. 

அப்படித்‌ தள்னியதும்‌, அவன்‌ அணிந்திருந்த நகைகள்‌ மாலைகள்‌ 
யாவும்‌ கழன்றும்‌ அறுந்தும்‌ கழே நான்கு பக்கமும்‌ இதெறிப்‌ 
போகின்றன. 

எ ளா aE சிரா | 

எனி ஈன Ya: எஞ்‌ எள்‌ ஏனா ப IL. 76. 16. 

அவள்‌ உடம்பில்‌ எங்கே பார்த்தாலும்‌ கணக்கில்லாத நகை 
களை அணிந்திருக்க வேண்டும்‌. அவை தரையில்‌ சிதறிக்‌ டெப்பதைபி 
பார்க்கும்பொழுது, நக்ஷத்திரங்களோடுகூடிய ஒரு துண்டு ஆகாயத்‌ 
இினின்றும்‌ பூமியில்‌ கடப்பது போல்‌ தோன்றிற்று என்று கவி 
வர்ணிக்கிறார்‌. அவளைக்‌ காப்பாற்றுவதற்காக அவளுக்கு வேண்டி 
யவர்கள்‌ கைகேயியினிடம்‌ ஓடிப்போய்ச்‌ சொல்லுகருர்கள்‌. 
கைகேயி வந்து சத்ருக்கெனைத்‌ தடுக்கிறான்‌. பரதன்‌ அவளைச்‌ 
சிறிதும்‌ கவனிக்காமல்‌ சத்ருக்கனனிடம்‌, “போனால்‌ போகிறது. 
அவனை விட்டுவிடு. ஸ்திரீகளை ஒன்றும்‌ செய்யலாகாது” என்கிறான்‌. 

oat: ea எண: உண்ன டம. 70, 21. 
கைகேயியும்‌ அவளை விட்டுவிடும்பழி வேண்டிக்கொள்ளுகிறாள்‌. 
பரதன்‌ சத்ருக்கெனிடம்‌, **இந்தப்‌ பாவியைச்‌ சந்தோஷமாக 
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யமனுலகு அனுப்புவேன்‌. தாயைக்‌ கொன்றவன்‌ என்று ராமருக்கு 
என்மீது வெறுப்பு உண்டாகுமே என்ற எண்ணத்தினால்தான்‌ 
பேசா மலிருக்கிறேன்‌. அப்படி இல்லையென்றால்‌ இந்த க்ஷணமே 
இவளைத்‌ தொலைத்துவிடுவேன்‌ ?” என்கிறான்‌. 

ாிஎகரனனர்‌ பார்‌ கக்கி ஜவர | 

௭௬ ஏர்‌ எக என்‌ எர ॥ 11. 78. 22. 

மகன்‌ தாயைப்பற்றிக்‌ கூறும்‌ சொற்களா இவை? 

“இந்தக்‌ கூனியை நீ கொன்றாய்‌ என்று தெரிந்தால்‌, அப்புறம்‌ 
அவர்‌ என்னுடனோ உன்னுடனோ உயிருள்ள அளவும்‌ ஒரு 
வார்த்தையும்‌ பேசமாட்டார்‌” என்கிறான்‌. 

ஊரு சர்‌ களர்‌ aft எள்‌ Tu: | 

னர்‌ ஏ ai ஏ 8 எளினா afimilasad ga || நா. 78. 29; 

பரத்வாஜ ஆச்ரமத்திற்குச்‌ செல்லும்பொழுதும்‌ அவஸ்‌ 
என்ன செய்கிறான்‌? முதலில்‌ பரத்வாஜருக்கும்‌ பரதனைப்பற்றி 
ஐயம்‌ உண்டாகிறது. பரதன்‌ அதை அகற்றியதும்‌ அவர்‌ திருப்தி 
யடைந்து அவனுக்கு உத்தரவு கொடுக்கிறார்‌. மறுநாள்‌ காலையில்‌ 
பரதனும்‌ சத்ருக்னெனும்‌ தங்கள்‌ தாய்மார்களுடன்‌ அவருக்கு 
வந்தனம்‌ செய்யும்பொழுது பரத்வாஜர்‌ ஸ்திரீகளைப்பற்றிப்‌ பரத 
னிடம்‌, **இவர்கள்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ யார்‌ என்று எனக்குக்‌ கூறு?” 
என்று கேட்கிறார்‌. முதலில்‌ பரதன்‌ கெளசல்யையையும்‌, பிறகு 
சுமித்திரையையும்‌ பற்றி மிகவும்‌ உயர்வாகக்‌ கூறி அறிமுகப்படுத்து 
கிறான்‌. தன்‌ தாயைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்பொழுது அவனது சொற்‌ 
களைப்‌ பாருங்கள்‌2-- 

ஏன: க எனி வின்னி எரி | 

£“எவளுடைய தீச்செயலினால்‌ ராமர்‌, லக்ஷ்மணன்‌ இவ்விருவறா 
டைய வாழ்வும்‌ பாழாகிவிட்டதோ; 

ஏன ளான எர ரளி எர: ॥ 11, 92. 25. 

**பிள்ளையின்‌ பிரிவா ற்றாமையினால்‌ தசரதர்‌ ஸ்வர்க்கம்‌ சென்‌ 
ஒரோ, யாரால்‌ மேற்கூறிய துன்பங்களெல்லாம்‌ நேர்ந்தனவோ; 

சினத்‌ ஊர்‌ ganda | 

சிகார்‌ ககளிஎளளிளள்கபளிய | 11. 92. 26. 

*₹₹இவள்தான்‌, இந்தக்‌ கொடிய பாவிதான்‌, என்‌ தாய்‌.?” 

qi mat fafa ஏள்ளர்‌ ராண | 

ஏனிரக்‌ 18 ஈகா Saad எனனை: Il 17, 92, 27. 

“இவளால்‌ எனக்கு முடிவில்லாத்‌ துன்பம்‌ ஏற்பட்டு 
விட்டதே?” என்கிறான்‌. 
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மகன்‌ தாயைப்பற்றி இந்த ரீதியில்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்டு, பரத்‌ 
வாஜருக்கு ஒரே திகைப்பு உண்டாவது நியாயமே அல்லவா? 
உன்னால்‌ வரப்போவதை அறியும்‌ சக்தியையுடைய அவர்‌, “அப்பா, 
அவனைப்‌ பழித்துப்‌ பேசாதே. அவள்‌ செய்தது என்ன என்பது 
உனக்குத்‌ தெரியாது. உலகத்துக்கே க்ஷேமத்தை அளிக்கக்‌ 
கூடியதை அல்லவா அவள்‌ செய்திருக்கிறாள்‌? எல்லாருக்கும்‌ 
அதனால்‌ நன்மையே உண்டாகப்போகிறது. இப்படிக்‌ கண்டபடி 
அவனை நீ பேசலாகாது"”” என்று புத்திமதி கூறுறொர்‌. 

ஆயினும்‌ பரதன்‌ தன்‌ அபிப்பிராயத்தை மாற்றிக்கொள்ளவே 
யில்லை. கைகேயியின்‌ மனநிலை முற்றும்‌ மாறிவிட்டது என்பது 
நிதர்சனமாகத்‌ தெரிந்தும்‌ அவன்‌ முன்போலவே அவளை நிந்தித்துப்‌ 
பேசுறான்‌. தசரதரை அவருடைய பெருமையின்‌ ௨ச்சியினின்றும்‌ 
ழே தள்ளித்‌ துன்பக்‌ கடலில்‌ ஆழ்த்திய கைகேயி அல்ல அவள்‌ 
இப்பொழுது. கெளசல்யையுடனும்‌ சுமித்திரையுடனும்‌ ஒரே 
வண்டியில்‌ அமர்ந்து சென்றதே, ராமன்‌ திரும்பி வருவதை 
அவளும்‌ விரும்பினாள்‌ என்பதற்கு அத்தாட்சியாகும்‌ என்கிறார்‌ கவி, 
ஆனால்‌ பரதனது மனம்‌ மட்டும்‌ என்னவோ மாறவேயில்லை. சித்திர 
கூடத்தில்‌ ராமருடன்‌ பேசும்பொழுது அவன்‌ கூறுகிறான்‌ :-- 

எக்‌ என ண எம்‌ எனா எகா க | 

ஜூன SES 3 என்க என WH ॥ IT. 106, 8. 

“அந்த இரக்கமற்றவள்‌ நான்‌ இல்லாதிருக்கும்பொழுது 
இந்தக்‌ கொடிய பாவத்தைச்‌ செய்துவிட்டாள்‌. நான்‌ அதற்குப்‌ 
பொறுப்பாளி அல்ல. என்னை மன்னியுங்கள்‌, தர்மத்துக்கு விரோத 
மாயிற்றே என்று பார்க்கறேன்‌. இல்லாவிட்டால்‌ அவளைக்‌ 
கொன்றுவீடுவேன்‌'' என்று ராமரிடமே பரதன்‌ பேசுகிறான்‌. 


gaara எண dani de MAT ப 

gf AA ஈர ஈரலில்‌ ஏாகொளி ஏ 1 IL. 106, 9-10. 

எல்லா விஷயங்களையும்‌ பேசித்‌ தீர்த்தபிறகு அவன்‌ மறுபடியும்‌, 
“என்‌ தாய்‌ செய்ததைக்‌ கவனிக்க வேண்டாம்‌. அவற்றை 
மனத்தை விட்டு ஓழித்துவிடுங்கள்‌. அவள்‌ ஒரு பாவி. அவளால்‌ 
எல்லாம்‌ கெட்டு நாசமாகிவிட்டது. தர்மத்துக்குப்‌ பயந்தே 
இப்பொழுது நான்‌ அவளைக்‌ கொல்லாமல்‌ விடுகிறேன்‌”' என்கிறான்‌. 
மறுபடியும்‌ ராமர்‌ மிகப்‌ பெருந்தன்மையோடு கைகேயியைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறுகிருர்‌. தான்‌ முன்பே சில சுலோகங்கள்‌ எடுத்துக்‌ 
கூறியிருக்கறேன்‌. கடைசியில்‌ ராமர்‌, **அவளுக்கு ஒன்றும்‌ நீ 
இங்கு செய்யலாகாது. அவனை நிந்தித்துத்‌ துன்புறுத்தி ஒன்றும்‌ 
செய்வதில்லை என்று சீதையின்‌ மீதும்‌ என்‌ மீதும்‌ நீ ஆணையிட்டுச்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌” என்று கேட்டுக்கொள்‌ றோம்‌. 
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தன்‌ காரியம்‌ வெற்றி பெறாமற்‌ போனபிறகு—அவ்வாற 
சொல்ல எனக்கு மனமில்லை--பரதன்‌ அயோத்திக்குத்‌ திரும்பும்‌ 
கடைசிச்‌ சம்பவத்துக்கு வருவோம்‌. அதன்‌ கடைசி சுலோகம்‌ 
பின்வருமாறு: 

ஏ்‌ ஏஎ எரிக்‌ ௭ எனத்‌ 8 இரு: | 

தாய்மார்‌ மூவரும்‌ ராமரிடம்‌ விடைபெற்றுக்கொள்ள விரும்பு 
கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ துக்கத்தினால்‌ அவர்களின்‌ நெஞ்ச அடைத்துக்‌ 
கொள்ளுகிறது. பேச்சு வெளிவரவில்லை. இவர்கள்‌ இப்படி 
யிருக்க, ராமர்‌ என்ன செய்கிறார்‌? அவர்‌ மட்டும்‌ தைரியத்தோடு 
இருக்க முடியுமா? 

எ ௭ ஏஏ எளி GT get Tai TAT பள: ॥ 17. 112. 37. 

அவரும்‌ ஒரு வார்த்தையும்‌ பேச முடியாமல்‌, அவர்களை நமஸ்‌ 
கரித்துவிட்டுக்‌ கண்ணீர்‌ மல்கப்‌ பர்ணசாலைக்குள்‌ செல்லுகிறார்‌. 

வியாக்க்யொனகாரர்கள்‌ “ஸர்வா: என்ற வார்த்தையை 
முக்கியமாகக்‌ குறிப்பிடுகிறார்கள்‌. கைகேயியையும்‌ ராமர்‌ அன்பு 
டனும்‌ பக்தியுடனும்‌ நமஸ்கரித்ததாக ஏன்‌ வால்மீகி பிரத்தியேக 
மாகக்‌ குறிப்பிட வேண்டும்‌? இதனால்‌ கைகேயியின்‌ தோஷம்‌ 
நீங்கியது தெளிவாகிறது என்கிறார்‌ வியாக்கியாதா ஒருவர்‌. அது 
ஓன்றும்‌ அவசியமில்லை. 

ஏஎ க வொன்‌ எர | 

கைகேயி செய்த ஒரு குற்றத்துக்காக அவளை நமஸ்கரிக்கும்‌ 
கடமையைக்‌ கைவிடக்‌ கூடியவர்‌ அல்ல ராமர்‌. மற்றவர்களைம்‌ 
போலவே அவளும்‌ அவருக்குத்‌ தாய்‌ ஸ்தானத்தில்‌ இருப்பவள்‌. 
அவளுக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய கடமையை அவர்‌ ஒரு கணமும்‌ 
மறந்ததில்லை. கெளசல்யை, சுமித்திரை இவ்விருவரிடமும்‌ தாம்‌ 
கொண்டுள்ள மதிப்பை அவளிடமும்‌ கொள்ள அவர்‌ ஒருபோதும்‌ 
தயங்கமாட்டார்‌. 

கைகேயியும்‌ தான்‌ செய்த தவற்றுக்கு வருந்திக்கொண்டு 
தான்‌ இருக்கிறாள்‌. “ஸர்வா: என்று கவி பிரத்தியேகமாகக்‌ 
குறிப்பிட்டுக்‌ கைகேயி பச்சாத்தாபப்படுவதாக வியாக்கியான 
காரர்கள்‌ கூறும்படிச்‌ செய்வானேன்‌? எனக்கு ஒரு விதமான 
பொருள்‌ படுகிறது. அது சரியாக இருக்கும்‌ என்றே நினைக்கிறேன்‌. 
பரதனுக்கு ஒரு பாடம்‌ கற்பிக்கவே ராமர்‌ விரும்பினார்‌ என்றூ 
எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. தன்‌ கடமையை முற்றும்‌ மறந்தூ 
பரதன்‌ அவளைப்பற்றி அடக்கமின்றி நிந்திக்கிறான்‌. கெளசல்யை 
யையும்‌ சுமித்திரையையும்‌ வணங்கியது போலவே அவளையும்‌ 
அதே விதமான பக்தியுடன்‌ வணங்கி எழுந்து, மகனுக்கு உள்ள 
கடமை என்ன என்பதை எடுத்துக்காட்டியதாகவே கருதலாம்‌. 


“198 ராமாயணம்‌ 


அதுதான்‌ அவரது நோக்கமாக இருக்க வேண்டும்‌. வியாக்‌இ 
வானத்தில்‌ மற்றொரு வாக்கியம்‌ காண்கிறது. இந்த நாட்டில்‌ 
சாதாரணமாகக்‌ கையாளும்‌ ரீதியிலேயே அது அமைந்திருக்கிறது. 
அனால்‌ அது முற்றும்‌ தவறாகவே எனக்குப்‌ படுகிறது, 

௩9௭ ge ஈர்‌ sf எள: | 
என்று படித்தேன்‌: அல்லவா? “சண்களில்‌ நீர்‌ மல்க ராமர்‌ பார்ண 
சாலைக்குள்‌ சென்றார்‌” என்றோர்‌ கவி. அதன்‌ பொருள்‌ அப்படியே 
இருந்தால்‌ என்ன? அது மிகவும்‌ அழகான வாக்கியம்‌. ராமரிடம்‌ 
நம்‌ உள்ளம்‌ முழுவதையும்‌ ஈபெடச்‌ செய்கிறது. “ருதந்நிவ-அழுவது 
போல்‌ அபிநயம்‌ செய்துகொண்டு” என்று அதற்கு வியாக்கியானம்‌ 
செய்யப்படுகிறது. “அவதார புருஷரான ராமர்‌ சாதாரண 
மனிதரைப்‌ போல்‌ ௮ழலாகாது" என்பதற்காக அந்த அர்த்தம்‌ 
கூறப்படுகிறது. ஆனால்‌ நம்மைப்‌ போலவே அவர்‌ அழுதார்‌ என்று 
தான்‌ கூற வேண்டும்‌ போல்‌ நமக்கு இருக்கிறது. அப்பொழுது 
தான்‌ அவருடைய பெருமையை நாம்‌ உணருகிறோம்‌. பதினான்கு 
ஆண்டுகள்‌ பிரியப்போகும்‌ தாய்மார்களையும்‌ அன்புச்‌ சகோதரனை 
யும்‌ எண்ணி ராமர்‌ துக்கம்‌ தாங்காமல்‌ கண்ணீர்‌ சொரிந்தார்‌ 
என்று அதற்கு அப்படியே பொருள்‌ கொள்வதுதான்‌ எனக்கு 
உகந்ததாகப்‌ படுகிறது. 

அந்தப்‌ பதினான்கு வருஷங்களில்‌ என்னவெல்லாம்‌ நடக்குமோ, 
என்ன துன்பங்களெல்லாம்‌ நேருமோ, யார்‌ கண்டது? ஒன்றும்‌ 
தெரியாமல்‌ யாவும்‌ இருள்மயமாக இருந்த சமயம்‌ அது. ராமர்‌ 
அழுதார்‌ என்றால்‌ உண்மையாக அவர்‌ அழுதிருக்கலாம்‌ என்று 
நாம்‌ ஏன்‌ நம்பக்கூடாது? அவர்‌ மனம்விட்டு அழுதார்‌ என்றுதான்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌. 
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௬க்கிரவன்‌ சுபாவம்‌ 


சுக்கரிவனுடைய வரலாற்றை இரண்டு பகுதிகளாகப்‌ பிரிக்க 
லாம்‌. ஒன்று, உயர்ந்தது; மற்றொன்று, தாழ்ந்தது. முன்‌ பகுதியில்‌ 
குன்‌ பதவி அந்தஸ்து யாவற்றையும்‌ இழந்து கஷ்டப்பட்டுக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ நில்‌ அவனுடையது. யாவற்றிலுமே அவனைக்‌ 
காட்டிலும்‌ பன்மடங்கு மேலோங்கி நிற்கும்‌ தமையனின்‌ முன்‌ 
அவன்‌ எடுபட முடியவில்லை. தன்னிடம்‌ அவனுக்கு நம்பிக்கை 
இல்லை. எல்லாரையும்‌ வேறு சந்தேகிக்கிறான்‌. தனக்குப்‌ பக்கபலம்‌ 
தேடியவனாக, அவன்‌ சிரமப்படும்‌ நிலைமையில்‌ இருக்கிறான்‌. 
அந்தச்‌ சிரமங்கள்‌ தீர்ந்து தனக்கு உரியதான நிலையை அடைந்‌ 
ததும்‌, அவனுக்குப்‌ பழைய தெம்பும்‌ தைரியமும்‌ உண்டாகின்றன. 
ராமனையும்‌ லக்ஷ்மணனையும்‌ முதல்முதலில்‌ கண்டபொழுது,, 
தன்னைக்‌ கொல்லுவதற்காக வாலி அனுப்பிய ஆள்கள்‌ அவர்கள்‌ 
என்றே எண்ணி அவன்‌ பயப்படுவது கொஞ்சம்‌ வேடிக்கையாகவே 
இருக்கிறது. ஹனுமாரிடம்‌ தன்‌ சந்தேகங்களைக்‌ கூறுகிறான்‌. 
ஆனால்‌ ஹனுமார்‌ அவ்வாறு நினைக்காததுடன்‌, சுக்கிரிவனை 
அவனது அர்த்தமற்ற சந்தேகங்களுக்காகச்‌ சிறிது கடிந்துகொள் 
கிறார்‌. கேவலம்‌ ஒரு நம்பிக்கையுள்ள மந்திரி அவ்வாறு பேசுவது 
கொஞ்சம்‌ ஆச்சரியமாக இருக்கிறது. கூட இருந்த நளன்‌, நீலன்‌, 
தாரன்‌ ஆகியவர்களும்‌ மிகவும்‌ சாமர்த்தியமுள்ளவர்களே 
என்றாலும்‌ ஹனுமார்‌ யாவரிலும்‌ சிறந்தவராக விளங்குகிறார்‌. 

சுக்கரிவனுடைய கலவரத்தைக்‌ கண்டு ஹனுமார்‌ வியப்‌ 
படையும்‌ ஒரு சுலோகத்ததைப்‌ பார்ப்போம்‌:-- 

எள எானசாள்‌ ஏ க நாகர | 

கானன்‌ எ ளா ளி எலி ॥ 1 IV. 2. 17. 

“இப்படிப்‌ பயப்படுவதிலிருந்தே, நீங்கள்‌ ஒரு வானரர்‌ 
என்பதை வெளியிட்டுக்‌ கொள்கிறீர்கள்‌”? என்கிறார்‌. 

சுக்கரீவனும்‌ அனுமாரும்‌ வானரர்களுக்குள்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்த 
வர்கள்‌. மனிதர்களைவிடத்‌ தாங்கள்‌ மிகவும்‌ தாழ்ந்தவர்கள்‌ 
என்று சாதாரணமாய்ச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்ள மாட்டார்கள்‌. 
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எப்படியும்‌ தங்களுக்குள்‌ தங்கள்‌ இனத்தையே குறைத்துசி 
சொல்லிக்கொள்ள மாட்டார்கள்‌ அல்லவா? “கபித்வம்‌” என்று 
மனிதர்கள்‌ இகழ்ந்து பேசலாமே தவிர, வானரர்கள்‌ அவ்வாறு 
தங்களையே இகழ்ந்து பேசிக்‌ கொள்வார்களா? ஆகவே, தங்கள்‌ 
இனத்தையே இகழ்ந்து பேசுவது போல்‌ அனுமார்‌ பேசுவது 
கொஞ்சம்‌ ஆச்சரியமாக இருக்கிறது. ராமாயணத்தை இயற்றி 
யவர்‌ ஒரு மனிதர்‌ என்ற ரகசியத்தை நாம்‌ இதிலிருந்து அறிந்து 
கொள்ளலாம்‌. சுக்கிரீவனும்‌ அனுமாரும்‌ தாங்கள்‌ வானரர்கள்‌ 
என்பதை மறந்து பேசும்‌ வார்த்தைகளை அவர்கள்‌ வாயிலிருந்து 
வருவதாகக்‌ கவி எழுதுகிறார்‌, 

ராமரும்‌ சுக்கிரீவனும்‌ நண்பர்கள்‌ என்று ஒப்பந்தம்‌ செய்து 
கொண்டதும்‌, ஒருவரிடம்‌ ஒருவர்‌ பெருநம்பிக்கை கொண்டவர்க 
ளாகின்றனர்‌. அரம்பத்தில்‌ அவ்வளவு நம்பிக்கையோடுதான்‌ 
பேரிக்கொள்ளுதிறோர்கள்‌. 

qs Seam al எமை Aafiog | 

gd Tuas TATA | 

ஏஎ: ஏரி alga! உளி ப 

எளி எக எ ஏது: | 

ஜ்‌ னி 3 Ed as ஊன கன்‌ எளிய IV. 5. 16-18. 


அக்னியை வலம்‌ வந்து, கைகளைக்‌ கோத்துக்கொண்டு, 
ஒருவருக்கொருவர்‌ உண்மையாக இருப்பதாகப்‌ பிரதிக்கனை செய்து 
கொண்டதும்‌, இருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ நிதானமாகப்‌ 
பார்த்துக்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌. தகுந்த நண்பனைத்‌ தேர்ந்தெடுத்‌ 
ததாக இருவரும்‌ திருப்தியடைகருர்கள்‌. “இனி நம்‌ இருவருடைம 
சக துக்கங்களும்‌ ஒன்றே” என்று கூறிக்‌ கொள்கிறார்கள்‌. 
தண்பர்களானதும்‌ ராவணன்‌ வாலியிடம்‌ கூறியது உங்களுக்கு. 
இனைவிருக்கிறதா? மறந்திருந்தால்‌ ஞாபகப்படுத்துகிறேன்‌:-- 

எ: gal: ஈர்‌ எச்‌ ஜிரா | 

எக்‌ at எண்ன வோ ப VIL. 34. 41. 


““வானரேச்வரா! சகல போகங்கள்‌ ஐசுவரியங்கள்‌ மனைவி 
பின்னைகள்‌ பட்டணம்‌ ராஜ்யம்‌ எல்லாம்‌ நம்‌ இருவருக்கும்‌ 
பொதுவானவையே”” என்கிறான்‌ ராவணன்‌. இது உத்தர 
காண்டத்தில்‌ வரும்‌ சுலோகம்‌. அதைப்‌ பெரிய பிரமாணமாக 
எடுத்துக்கொள்ள வேண்டாம்‌ என்று சிலர்‌ நினைக்கலாம்‌. வியாக்க 
யானகாரர்கள்‌ தங்களுக்கு வேண்டும்போது மேற்கோள்கள்‌ 
எடுத்துக்‌ கொள்ளுஜறார்கள்‌; வேண்டாதபோது விட்டுவிடு 
இருர்கள்‌. “தாரா: என்று மனைவியையும்‌ ராவணன்‌ சேர்த்துச்‌ 
சொல்வது கொஞ்சம்‌ விநோதம்‌ அல்லவா? தன்‌ அந்தப்புர.த்‌ தி 
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லுள்ள கணக்கற்ற ஸ்திரீகளை அவ்வளவுதான்‌ ராவணன்‌ மதித்‌ 
தான்‌ என்றும்‌ இதிலிருந்து ஒருவாறு நாம்‌ ஊகிக்கலாம்‌. 

பிறகு ஒரு சிறு விஷயத்தைப்பற்றி, நன்கு படித்தவர்கள்‌ 
பெரியதாக எடுத்துப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. நண்பர்கள்‌ என்று ஒப்பந்தம்‌ 
செய்துகொள்ளுமுன்‌ சுக்கிரீவன்‌ ராமரைச்‌ சில முக்கியமான 
கேள்விகள்‌ கேட்கிறான்‌. அவற்றுக்கு ராமர்‌ தாம்‌ நேராகப்‌ பதில்‌ 
கூறாமல்‌, லக்ஷ்மணன்மூலம்‌ பதில்‌ கூறுகிறார்‌. இது ராஜாங்க 
சம்பிரதாயங்களில்‌ சேர்ந்தது. தம்மைப்‌ போலவே அரசபதவியில்‌ 
இருப்பவர்களோடுதான்‌ அரசர்கள்‌ பேசலாம்‌. மந்திரிகள்‌ மந்திரிக 
ளோடுதான்‌ பேசுவார்கள்‌. இந்த வழக்கம்தான்‌, ராமருடைய 
பெருமையை மதிக்காமல்‌ சுக்கிரீவன்‌ பேசியதாகவும்‌, அதன்‌ 
விளைவாகத்தான்‌ பிறகு அவனுக்குச்‌ சில கஷ்டங்கள்‌ நேர்ந்ததாக 
வும்‌ மக்களைக்‌ கருதும்படிச்‌ செய்திருக்கிறது. ஆனால்‌ அம்மாதிரி 
நினைப்பதற்கு இடமே இல்லை. சுக்கிரீவன்‌ ஒரு மரக்கிளையை ஓடித்து 
சாமரை உட்காரச்‌ செய்து, தானும்‌ உட்கார்ந்துகொள்கிறான்‌. 
அனுமாரும்‌ அதேமாதிரி ஒரு மரக்கிளையை ஓடித்து லக்ஷ்மணனை 
உட்காரச்‌ செய்து, தாமும்‌ உட்கார்ந்துகொள்கிறார்‌. ராமருடைய 
பெருமைக்கு எவ்வகையான இழிவும்‌ இதிலிருந்து சுக்கிரீவன்‌ 
காட்டியதாக நினைப்பதற்கல்லை. தெரிந்தோ தெரியாமலோ 
தட்பின்‌ தொடக்கத்திலேயே சுக்கிரீவன்‌ ராமர்‌ விஷயத்தில்‌ 
மரியாதைக்‌ குறைவாக நடந்துகொண்டான்‌ என்று நான்‌ எண்ண 
வில்லை. 

பிறகு ராவணன்‌ இருக்கும்‌ இடம்‌, அவன்‌ பலம்‌ ஆகியவற்றைக்‌ 
கேட்டபொழுது சுக்கிரீவன்‌ உண்மையைக்‌ கூறாமல்‌ மறைத்தான்‌ 
என்று அவன்மீது குற்றம்‌ கூறப்படுகிறது. 

. © 

எ னர்‌ fd என THEI ATTA: | 

என்‌ எள்‌ என்‌ apa ஏ கரை ॥ IV. 7. 2. 

ராவணனைப்பற்றிய முழு விவரங்களும்‌ தனக்குத்‌ தெரியா 
என்று சுக்கிரீவன்‌ கூறுகிறான்‌. அவன்‌ மொத்தமாக ஏதோ சொல்‌ 
கிறானே தவிர, அதிலிருந்து அவன்‌ வேண்டுமென்று மறைத்ததாகக்‌ 
கூற முடியாது. ஆயினும்‌ சுக்கிரீவனுக்கு அவ்வளவு தெரியாம 
லிருக்கவும்‌ நியாயமில்லை. ராவணனைப்பற்றி அவனுக்கு நன்றாகத்‌ 
தெரியும்‌. ஆயினும்‌ ராமருக்கு நம்பிக்கை உண்டுபண்ணும்‌ 
அளவுக்கு அவன்‌ தெரிந்துகொண்டிருக்கவில்லை. ஆனால்‌, உத்தர 
காண்டத்தில்‌ கூறியிருப்பதைப்‌ பார்த்தால்‌, அவன்‌ வேண்டுமென்று 
பொய்‌ சொன்னதாகவே தோற்றுகிறது. தம்பியான சுக்கிரீவனைப்‌ 
போல ராவணனும்‌ வாலியின்‌ அரண்மனையில்‌ ஒரு மாதம்‌ முழுவதும்‌ 
தங்கியிருந்ததாக அதில்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. அது நிஜம்‌ என்றால்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ பெரிய குற்றம்‌ செய்ததாகத்தான்‌ கொள்ளவேண்டும்‌. 
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ஆயினும்‌, நட்பின்‌ தொடக்கத்‌ திலேயே சுக்கிரீவன்‌ நம்பிக்கைத்‌ 
துரோகம்‌ செய்யக்கூடியவன்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்றவில்லை. 
ஏனெனில்‌, 8ழ்க்கண்ட சுலோகத்தில்‌, 

qsgwtg YAN TAIT alt: | 

AIA Naf salad எனும்‌ எகா? || IV. 7. 1. 
*சுக்ரிவன்‌ பொங்கவந்த அமுகையினால்‌ தொண்டை தழுதமுக்கக்‌ 
கைகூப்பிக்கொண்டு ராமருக்குப்‌ பதில்‌ கூறுகிறான்‌” என்று இருக்‌ 
கிறது. தெளிவாகப்‌ பேச முடியாதிருக்கும்பொழுது, சுக்கிரீவன்‌ 
பொய்‌ சொல்லியிருக்க நியாயமில்லை. ராமருக்கும்‌ தம்மிடம்‌ 
அவன்‌ ஏதோ மறைத்திருப்பதான எண்ணம்‌ தோன்றவில்லை. 


BY எரனக₹க௭ கனிகள்‌ எ THA: | 

3௭௭௭ aldsgd ஏகன்‌ NAIA ॥ IV. 7. 15. 

கண்ணீர்‌ சோர நிற்கும்‌ சுக்கரீவனைக்‌ காண ராமர்‌ கண்களி 
னின்றும்‌ நீர்‌ பெருகுகிறது. தமது உத்தரீயத்தின்‌ நுனியினால்‌ 
ராமர்‌ அதைத்‌ துடைத்துக்கொள்கிறார்‌. 

oq ஏ எக்வி சஷி என்‌ | 

னி என்‌ ஏஷார்க ௧ என்ர: ॥| 

ஆகவே, சுக்கிரீவனிடம்‌ ஏதும்‌ ஒளிவு மறைவு இல்லை என்ப 
தற்கு நல்ல அத்தாட்சி இருக்கிறது. ராமருக்கும்‌ சுக்கிரீவனுக்கும்‌ 
நல்ல ஒற்றமை இருந்ததாகவே தெரிகிறது. எந்த விதமான அவ 
நம்பிக்கையும்‌ இருக்கவில்லை என்றும்‌ கூறலாம்‌. சீதாதேவியைத்‌ 
தேடுவதற்கு, உரிய காலத்திலேயே சுக்கிரீவன்‌ கட்டளைகள்‌ பிறப்‌ 
பித்ததிலும்‌ ஒரு சந்தேகமும்‌ இல்லை, எல்லா வானரர்களும்‌ 
பதினைந்து நாளைக்குள்‌ வந்துசேர வேண்டும்‌ என்று உத்தரவிட்ட 
துடன்‌, அனுமாரையும்‌ சேனாதிபதியான நீலனையும்‌ மீதிக்‌ காரியங்‌ 
களையும்‌ தாமதமில்லாமல்‌ உடனே கவனிக்கும்படி உத்தரவிடு 
கருன்‌. ஆகவே, கவனிக்காமல்‌ அரெத்தையாக இருந்த குற்றம்‌ 
அவனைச்‌ சேராது. சுக்கிரீவன்‌ செய்திருப்பதைத்‌ தாரை கூறியதும்‌ 
லஷ்மணன்‌ தான்‌ தவறாகக்‌ கண்டபடி பேசியதற்காகப்‌ பெரிதும்‌ 
மல்விப்புக்‌ கேட்டுக்கொண்டதை நான்‌ மூன்பே கூறியிருக்கிறேன்‌. 

வள ஏனா எல 
1a wala se இட்ட பி] 
sla ஈர்‌ efgraad 
faa 98௭ SfaTa Adam ॥ IV. 29, 30. 

“எல்லாம்‌ சரியாக நடக்கும்‌” என்ற நம்பிக்கையுடன்‌ சுக்கிரீவன்‌ 

அறந்தப்புரத்துக்குச்‌ செல்லுகிறான்‌. அவன்‌ செய்த ஒரு பெருந்‌ 
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தவறு என்னவென்றால்‌, கொஞ்சம்‌ அதிகமாகவே கேளிச்கைகளில்‌ 
ஈடுபட்டு, ராமரின்‌ நினைவில்லாமலே இருந்ததுதான்‌. பிறர்‌ துன்பம்‌ 
அறியும்‌ இயல்புள்ளவனாக இருந்தால்‌, ராமர்‌ மனவருத்தமுற்று 
இருக்கும்பொழுது, தான்‌ இவ்வளவு கேளிக்கைகளில்‌ ஆழ்ந்திருக்க 
லாகாது என்று உணர்ந்திருப்பான்‌. ஆகவே, சுக்கிரீவன்‌ முதலில்‌ 
பிறருடன்‌ பழகுவதில்‌ மிக்க ஜாக்கிரதையாக இருந்ததுடன்‌, 
பிறரைப்‌ புகழுவதற்கும்‌ அதிக மனமில்லாதவனாக இருக்கிறான்‌. 
பின்பு, லக்ஷ்மணனுடன்‌ சேர்ந்து, விபீஷணனைத்‌ தங்களுடன்‌ 
சேர்த்துக்கொள்வதில்‌ விருப்பமில்லை என்பதை அறிவிக்கும்‌ 
பொழுதும்‌ அவனுடைய மேற்கூறிய இயல்பு வெளியாகிறது. 
ராவணனிடமிருந்து தேராக வரும்‌ ஒருவனை நன்றாகச்‌ சோதித்துப்‌ 
பார்க்காமல்‌ சேர்த்துக்கொள்வதை அவன்‌ விரும்பவில்லை. இது 
ராமருடைய இயல்புக்கும்‌ அவனது இயல்புக்கும்‌ உள்ள பெரிய 
வேற்றுமையை நன்றாக எடுத்துக்காட்டுகிறது. 


ராமருடைய நல்லதிருஷ்டம்‌, அவரைச்‌ சுற்றிலும்‌ நல்ல 
மனிதர்களே இருக்கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌ அநேக விஷயங்களில்‌ ராம 
ருடைய உயர்ந்த குணம்‌ மேலும்‌ உயர்ந்து விளங்கும்படியாகவும்‌ 
அவர்கள்‌ உதவுகிறார்கள்‌. அவருக்கு ஈடு இணையில்லா மல்‌ உலகில்‌ 
அவ்வளவு உயர்வாக ஒரு மனிதனும்‌ இருக்க முடியாது என்று கவி 
வேண்டுமென்றே ஒருவருக்கு மேல்‌ ஒருவரை உயர்வாகவே காட்டி 
யிருக்கிறார்‌. சுக்கிரீவன்‌, விபீஷணன்‌, பரதன்‌, லக்ஷ்மணன்‌ போன்‌ 
றவர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ அவர்களிடம்‌ காணும்‌ குறைகளு 
மின்றி, அவர்கள்‌ அனைவருக்கும்‌ மேல்‌ மிகச்‌ சிறந்த குணமுள்ள 
வனும்‌ இருக்கலாம்‌ அல்லவா? இந்த உண்மையைக்‌ காண்பிப்பதற்‌ 
காகவே கவி ராமரைச்‌ சுற்றிலும்‌ இத்தகைய உத்தமமான 
பாத்திரங்களைச்‌ சிருஷ்டித்து வைத்திருக்கிறார்‌. கவியின்‌ உத்தேசமே 
அதுதான்‌. ராமர்‌ தம்முடைய கொள்கையை எடுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 
அதை யாரும்‌ புரிந்துகொள்ள இயலவில்லை. 


எத$எ NAAT aaa எ alma ll 
சச்‌ ஏ4ஏAA TFA ௭௭ | VL. 18. 33-34. 


ராஜ்யத்தை இழந்து வானரசேனையுடன்‌ வேறு புதிய 
தேசத்தை நோக்கிச்‌ செல்லும்‌ ஒருவன்‌, “*என்னிடம்‌ அடைக்கலம்‌ 
என்று யார்‌ வந்தாலும்‌ உடனே நான்‌ அவனைக்‌ காப்பாற்றுவேன்‌. 
எனக்கு வேறொன்றும்‌ தேவையில்லை. சத்துருக்களிடமிருந்தும்‌, 
ஆபத்தக்கள்‌ அனைத்திலிருந்தும்‌ நான்‌ அவனுக்கு அபயம்‌ அளிக்‌ 
கிறேன்‌” என்கிறான்‌ என்றால்‌, இத்தகைய தயையையும்‌ கருணை 
யையும்‌ யார்‌ கற்பனை செய்ய முடியும்‌? அதை மேலும்‌ உறுதிப்‌ 
படுத்தி அவர்‌ கூறுகிறார்‌ :— 
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ளார்‌ பிது வணர்‌ எள | 
fasta எ gia aft ar Tam: wag ॥ VI. 18, 34-35. 
நான்‌ அவனுக்கு அபயம்‌ அளித்துவிட்டேன்‌. அவனை 
இங்கு அழைத்து வாருங்கள்‌. அவனுக்கு மட்டுமல்ல, ராவணனே 
வந்து என்னைச்‌ சரணமடைந்தாலும்‌ அவனுக்கும்‌ அடைக்கலம்‌ 
தந்து அவனை நிச்சயம்‌ காப்பாற்றுவேன்‌”? என்றோர்‌. 
லக்ஷ்மணன்‌ எப்பொழுதும்‌ அதிகம்‌ பேசுகிறவனல்ல; அதுவும்‌ 
ராமரின்‌ எதிரில்‌ அவரை மறுத்துப்‌ பேச இயலாதவனாதலால்‌, 
சுக்கிரீவனைப்‌ பேசும்படிச்‌ செய்கிறான்‌. ராமர்‌ பேசியதைக்‌ கேட்க, 
சுக்கிரீவன்‌ ஆச்சரியத்‌ தினால்‌ பேச்சற்றுவிடுகிறான்‌. 
15௭௪ எஸ்‌ uA Asma 198 ॥ 
8 ந்த] 
உள்‌ எளி: ௭௭௭, எவ faa: | VI. 18. 36-37. 
*“ஸர்வதர்மங்களும்‌ தெரிந்தவராய்‌, பெளருஷம்‌ மிக்கவரான 
தாங்கள்‌ இம்மாதிரி பேசுவதில்‌ என்ன ஆச்சரியம்‌??? என்று கூறிட 
மேலும்‌ பேசுறான்‌. இங்கே சுக்கரீவனுடைய நல்ல மனம்‌ 
வெனியா8றது. 
௭௭ SmiasaTeld ஏக்‌ 314 fava | 
எனன எ எ: gatlaa: | 
என id எனா Wag UHH | 
fama sama: aferd uid எ: ப VT. 18. 37-38. 
*“விபீஷணன்‌ சரியானவன்தான்‌ என்று உள்ளூற எனக்கும்‌ 
தோன்றுகிறது. இத்தகைய ஆதரவு அவனுக்குக்‌ கிடைத்திருக்கும்‌ 
பொழுது இனி அவனைப்பற்றி என்ன சந்தேகம்‌? அவன்‌ வரட்டும்‌, 
எங்களில்‌ ஒருவனாகவே அவனை நடத்துவோம்‌?” என்கிறான்‌. அவன்‌ 
மீதுள்ள அவநம்பிக்கை குறைந்து, அவனுக்கு உதவிபுரிய முழுச்‌ 
சம்மதத்தோடு இருக்கிறான்‌ சுக்கிரீவன்‌. 
சமுத்திரக்கரைக்கு வந்து அணைகட்டத்‌ தொடங்குமுன்பே, 
சுக்கிரீவன்‌, நல்ல வீரமும்‌ பலமுமுள்ளவனாகையால்‌, **நாம்‌ இங்கு 
வந்து சேர்ந்துவிட்டோம்‌. இலங்கையைக்‌ கண்டதுதான்‌ தாமதம்‌; 
சாவணவதம்‌ முடிந்ததென்று வைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌. அவன்‌ 
தம்‌ கண்ணில்‌ பட்டதுமே உயிரிழப்பது நிச்சயம்‌?” என்று ராமரிடம்‌ 
உறுதியோடு கூறுஒருன்‌. 
ai 2 ௫ off ஜர்‌ ககான்க்‌ faa ॥ 
gd எ Tan ஏ ஈளை களன | VI. 2. 10-11. 
இதிலிருந்து அவனது பெருந்தன்மை புலனாகிறது. பேதோ 
யாயத்தினால்‌ சுக்கிரிவனைத்‌ தன்‌ பக்கம்‌ சேர்த்துக்கொள்வதற்காகச்‌ 
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ககன்‌ என்ற ஒற்றனை ராவணன்‌ அனுப்புகிறான்‌. சுகன்‌ வந்து 
அப்படியே சுக்கிரீவனிடம்‌ ஏதோ தந்திரமாகப்‌ பேசுகிறான்‌. 
அவர்களுக்குள்‌ என்ன பேச்சு நடந்தது என்பதை .வால்மீகியே 
ஒன்றும்‌ கூறவில்லை. சுக்கிரீவன்‌ ராவணனுக்குச்‌ சரியான பதில்‌ 
சொல்லியனுப்புகிறான்‌. மித்திரன்‌ என்று கெட்ட மனிதன்‌ 
சொல்வதைக்‌ கேட்டுத்‌ தன்‌ கடமையினின்றும்‌ தான்‌ மீற முடியாது 
என்கிறான்‌. 

௭ 357௭ என்‌ எ எனகக எ Mama எ ௪ 0 | 

ale Ua AeTgTrS:, ௭ 351௭, SIA ஏர ஏன: | 

[௭6௪௪ம்‌ னர்‌ எரர்‌ சர்‌ என்‌ எனி | 

ஏ எளி ஈன ௭௧௭ fad ககன்‌ ada என ॥ 

VI, 20, 23-24. 

₹*நீ ராமருக்கு விரோதி. உன்னால்‌ எமக்கு ஒரு நன்மையும்‌ 
ஏற்படாது. வாலி போன இடத்திற்குத்தான்‌ நீயும்‌ போக 
வேண்டும்‌ என்பதே என்‌ விருப்பம்‌. உன்னை வதம்‌ செய்து இந்த 
இலங்கையையும்‌ தீக்கிரையாக்குவேன்‌”' என்கிறான்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ மற்றொரு சாகசகாரியம்‌ புரிகிறான்‌. அதையும்‌ 
எடுத்துக்‌ கூறுகிறேன்‌. யுத்தம்‌ இன்னும்‌ சரியானபடி. தொடங்க 
வில்லை. எல்லாரும்‌ ஸுவேல மலைக்குச்‌ சென்று, சந்திரோதய 
மானதும்‌ இலங்கையையும்‌ அதற்குச்‌ செய்திருக்கும்‌ பாதுகாப்பு 
களையும்‌ பார்வையிடுகிறார்கள்‌. திடீரென்று ராவணனை ஒழித்து 
விடுவதாகத்‌ தான்‌ செய்த பிரதிக்கினை சுக்கிரீவனுக்கு நினைவு 
வருகிறது. பெரிய வீரனாகையால்‌, மேலும்‌ யோசியாமல்‌, 
ஒருவரையும்‌ கேட்காமலே கிளம்பி, ராவணன்‌ இருக்குமிடம்‌ 
சென்று யுத்தத்திற்கு அழைக்கிறான்‌. மற்ற மல்ல யுத்தங்களை 
எல்லாம்‌ இதற்கு இணையாகக்‌ கூற முடியாது. வால்மீகி 
உள்ளூறப்‌ பெரிய யுத்தவீரராக இருந்திருக்க வேண்டும்‌. யுத்த 
காண்டம்‌ முழுவதும்‌ விதம்‌ விதமான சண்டைகளை விதம்விதமாக 
வர்ணித்திருக்கறார்‌. அநேகமாக ஒரே விதமாக இருந்தாலும்‌, 
பலத்துக்கு ஏற்ற பலத்தை இணைசேர்த்துச்‌ சண்டைபோட 
வைப்பது, படிக்கும்பொழுது வியப்பில்‌ ஆழ்த்துகிறது. ராவண 
னுக்கும்‌ சுக்கிரிவனுக்கும்‌ நடந்த சண்டை ஒரு பெரிய ஸர்க்கம்‌ 
முழுவதும்‌ வார்ணிக்கப்படுகிறது. 

அஎ THA எள EIAs ஏ | VI. 40, 10. 

₹*நானும்‌ ராமரும்‌ நண்பர்கள்‌. நான்‌ அவருடைய தாசன்‌. 
அவருக்கு உதவவே வந்திருக்கறேன்‌. என்னை அவர்‌ தம்மைச்‌ 
சேர்ந்தவனாகக்‌ கருதுகிறார்‌. நண்பன்‌ என்ற முறையில்‌ இருந்‌ 
தாலும்‌ நான்‌ உண்மையில்‌ அவருக்குத்‌ தாசன்தான்‌”' என்று 
அக்இரீவன்‌ கூறுஒறான்‌ . 
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கிஷ்ந்தையில்‌ அவர்கள்‌ சந்தித்தபொழுது, அவர்கள்‌ 
இருவரும்‌ தம்மைச்‌ சம அந்தஸ்து உள்ளவர்களாகவே நினைக்‌ 
கின்றனர்‌. சுக்ரீவனே ராமருடைய குணத்தையும்‌ பெளருஷத்‌ 
தையும்‌ பரீக்ஷித்துப்‌ பார்க்கிறான்‌. அதிலிருந்து அவருடைய 
மேன்மையை உணர்த்து, அவருக்குத்‌ தாசனாகிறான்‌. ராவணனுடன்‌ 
மல்யுத்தம்‌ செய்யும்பொழுது அவனுடைய மகுடத்தைப்‌ பறிக்‌ 
கிறான்‌. ராவணன்‌ மிகவும்‌ கோபமுற்றுச்‌ சுக்கரிவனை வெல்ல 
முடியாமல்‌, தன்‌ தந்திரங்களைக்‌ கையாளத்‌ தொடங்குதிறான்‌. 
ராமருக்கு இந்தத்‌ தந்திரங்கள்‌ பிடிக்கமாட்டா என்று தெரியும்‌ 
ஆகையால்‌, சுக்கிரிவன்‌ ராவணனைத்‌ தக்கபடி அவமானப்‌ 
படுத்தியாகிவிட்டது என்று நினைத்து, மீண்டும்‌ களம்பி ராமம்‌ 
இருக்குமிடம்‌ வந்து சேருகிறான்‌. 

“ராமபார்ஸ்வம்‌” என்ற சொல்லை எடுத்துக்கொண்டு, வியாகீக 
யானகாரர்கள்‌, “*ராமாமுன்‌ வந்து நிற்பதற்கு வெட்கப்பட்டுக்‌ 
கொண்டு அவர்‌ பக்கத்தில்‌ வந்து நின்றான்‌” என்று வியாக்கியானம்‌ 
செய்திருக்றொர்கள்‌. அப்படிச்‌ செய்வது ஏதோ சமத்காரமாக 
இருப்பதுபோல்‌ தோன்றுகிறதேயன்றிச்‌ சரியாகத்‌ தோன்‌ றவில்லை. 
ராமர்‌ சுக்கிரிவனை, “என்ன சாகசம்‌ செய்துவிட்டாய்‌! எனகீறு 
அடுத்தபடியாகச்‌ சேனையை வகித்து நடத்துகிறவன்‌ நீ. உண்‌ 
உயிரையும்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ இவ்விதம்‌ செய்யலாமா? யாரை 
யும்‌ கேட்காமல்‌ பெரிய தவறு செய்துவிட்டாயே. எல்லாரையும்‌ 
அல்லவா பேராபத்துக்கு உள்ளாக்கிவிட்டாய்‌? நீ சத்துருவின்‌ 
கைகளில்‌ சக்கத்‌ தவித்துக்கொண்டிருக்கும்பொழுது என்ன 
ஆகுமோ என்ற கவலையில்‌ நான்‌ பின்வரும்‌ முடிவுக்கு வந்தேன்‌ £ 
“சுக்ரீவனுக்கு ஏதாவது நேர்ந்துவிட்டால்‌ என்ன செய்வது? 
அதற்காக, வந்த காரியத்தை நிறுத்தாமல்‌, ராவணனைக்‌ கொன்று, 
சதையை மீட்டு, விபீஷணனை இலங்கைக்கு அரசனாக்கி 
அயோத்திக்குத்‌ திரும்புவேன்‌. அங்கே சென்று எனக்குப்‌ பதிலாகப்‌ 
பரதனை அயோத்திக்கு அரசனாக அபிஷேகம்‌ செய்துவிட்டால்‌ 
பிறகு என்‌ காரியம்‌ முடிந்தது” என்று நினைத்தேன்‌” என்று 
அன்போடு கடிந்துகொள்ளுகறார்‌. சுக்கிரீவன்‌ வெட்கமடைந்து, 
“தங்கள்‌ மனைவியைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றவனைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
என்னால்‌ எப்படிப்‌ பேசாமலிருக்க முடியும்‌? என்‌ இரத்தம்‌ 
கொதித்தது”? என்கிறான்‌. 

என விரல்‌ எது THA ஏர | 

எச்‌ கள்‌ வ னா mn: |) VI. 41. 9, 

மற்றொரு நிகழ்ச்சி: அதில்‌ சுக்கிரீவன்‌ நடந்துகொண்டதைப்‌ 
பற்றி என்ன சொல்வதென்று எனக்குத்‌ தெரியவில்லை. மலைபோல்‌ 
கும்பகர்ணன்‌ யுத்தகளத்தில்‌ பிரவேசிக்கிறான்‌. அனுமார்‌, 
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சுக்கிரீவன்‌ போன்ற பெரிய வீரர்களுக்குக்கூட அவனுடன்‌ போர்‌ 
புரிவது லேசானதல்ல. வரும்பொழுதே வானரர்களைப்‌ பிடித்துத்‌ 
திறந்த வாயில்‌ போட்டுக்கொண்டு வருகிறான்‌. இரண்டு மூன்று 
ஸர்க்கங்கள்‌, கும்பகர்ணனின்‌ பிரம்மாண்டமான ஆகிருதியையும்‌ 
பலத்தையும்‌ விவரிக்கின்றன. கேவலம்‌ முரட்டுப்‌ பலத்தைக்‌ 
காட்டும்‌ சண்டையை ரசமாகக்‌ கவி வர்ணிக்கிறார்‌. கும்பகர்ணன்‌ 
யுத்தகளத்துக்கு வந்தபொழுது, சுக்கிரீவன்‌ அவனுக்கு எதிராக 
நிற்கிறான்‌. பெரிய வீரனாக இருந்தாலும்‌ கும்பகர்ணனுக்கு அவன்‌ 
ஈடாவானா? கும்பகர்ணன்‌ அவனை அப்படியே பிடித்துக்‌ கக்கத்தில்‌ 
இடுக்கிக்கொண்டு, **தலைவனை வேலைதர்த்தாகிவிட்டது. நான்‌ 
போய்‌ என்‌ வெற்றியை முழக்குகிறேன்‌”' என்கிறான்‌. அலட்சியமாக 
நடந்துகொண்டே சுக்கிரிவனை ஓர்‌ இறுக்கு இறுக்குகிறான்‌. இதைத்‌ 
தூரத்திலிருந்து பார்த்துக்கொண்டிருந்த அனுமார்‌, “என்‌ 
யஜமானர்‌ அகப்பட்டுக்கொண்டிருக்கிறார்‌. நான்‌ பார்த்துக்‌ 
கொண்டு பேசாமலிருப்பதா? அது தவறாயிற்றே! ஆயினும்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ சாமர்த்தியசாலி; ஏதாவது உபாயம்‌ செய்து தப்பித்துக்‌ 
கொள்வார்‌. நான்‌ உதவிக்குச்‌ சென்றால்‌ பிறகு ஒருகாலும்‌ 
மன்னிக்கமாட்டார்‌. அவரை ஆபத்திலிருந்து விடுவிக்க என்‌ 
உதவி வேண்டியிருந்தது என்று எங்கும்‌ வெளியாகிவிடும்‌” என்று 
யோசிக்கிறார்‌. அனுமார்‌ நினைத்தது போலவே சுக்கிரீவன்‌ தப்பித்து 
கொள்ள வழி கண்டுபிடிக்கிறான்‌. மெள்ளத்‌ திமிறிக்கொண்டு 
கும்பகர்ணனின்‌ மூக்கைக்‌ கடித்துக்‌ கைநகங்களினால்‌ காதுகளைப்‌ 
பிய்த்தெறியவும்‌ கும்பகர்ணன்‌ அவனைப்‌ பொத்தென்று கழே 
விடுகிறான்‌. உடனே சுக்கிரீவன்‌ கிளம்பி ராமர்‌ இருக்குமிடம்‌ 
வந்து சேருகிறான்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ அநேக வீரச்செயல்கள்‌ புரிகிறான்‌. மூன்று பெரிய 
அரக்கர்களை வதம்செய்த பெருமை அவனைச்‌ சேர்ந்தது. அனுமார்‌, 
அங்கதன்‌, சுக்கிரீவன்‌ ஆகிய மூவரும்‌ முறையே மூன்று ராகூஷசர்களை 
வதம்‌ செய்கிறார்கள்‌. சுக்கிரீவன்‌ கொன்றது கும்பன்‌, விரூபாக்ஷன்‌, 
மகோதரன்‌ ஆகியோரை. இவர்களைக்காட்டிலும்‌ உயர்ந்த வீரர்‌ 
களை அனுமார்‌ யமனுலகுக்கு அனுப்புகிறார்‌. மகோதரன்‌ வதத்தை 
வால்மீகியே மிகவும்‌ உற்சாகத்துடன்‌ வர்ணிக்கிறார்‌. 

சுக்கரீவனுடைய ஒரு மேலான குணத்தை இப்பொழுது 
எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. முதலிலிருந்தே 
அவன்‌ தாக்ஷிண்யமின்றிக்‌ கடும்‌ தண்டனை விதிப்பவன்‌ என்று கூறப்‌ 
படுகிறான்‌. சிறிய குற்றத்துக்கும்‌ மரண தண்டனை அளித்துவிடுவான்‌. 
அப்படியிருந்தும்‌ ராமாயணம்‌ முழுவதும்‌ ஓரிடத்திலாவது சுக்கிரி 
வன்‌ யாருக்கும்‌ அத்தகைய தண்டனை விதித்ததாகத்‌ தெரியவில்லை, 
ஆயினும்‌ எல்லாருக்கும்‌ அவனிடம்‌ அத்தகைய பயம்‌. நூற்றுக்‌ 
கணக்கான வானரர்கள்‌ மதுவனத்தை அழித்தபொழுது, அவன்‌ 


303 ராமாயணம்‌ 
சினமுற்று அவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ கொன்றுவிடும்படி. உத்தரவிட்‌ 
டிருக்கலாம்‌. அனுமார்‌ இலங்கையினின்றும்‌ வெற்றியுடன்‌ திரும்பி 
வந்தபொழுது ஏற்பட்ட மகிழ்ச்சியில்‌, வானரர்கள்‌ மதுவனத்திற்‌ 
குள்‌ நுழைந்து, பழங்களைத்‌ தின்று, மரங்களை நாசம்செய்து, தேனை 
யெல்லாம்‌ குடி.த்துவிடுகிறார்கள்‌. அந்த வனத்தைக்‌ காத்து வரு 
கறவனான ததிமுகன்‌ என்பவன்‌, அனுமார்‌ உட்பட எல்லா 
வானரர்களும்‌ இவ்வாறு வனத்தை அழிப்பதைக்‌ கண்டு அவர்க 
னிடம்‌ சென்று தடுக்கிறான்‌. அனால்‌ அவர்கள்‌ அலட்சியமாகத்‌ 
தங்கள்‌ பீன்புறத்தைக்‌ காட்டினதாகக்‌ கவி வேடிக்கையாகக்‌ கூறு 
கிறார்‌. இவர்கள்‌ செய்த அடாத காரியங்கள்‌ சுக்கிரீவனுக்கு 
உடனே அறிவிக்கப்படுகின்றன. அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
ராமரிடம்‌, **இந்த வானரர்கள்‌ இப்படித்‌ தைரியமாக மது 
வனத்தில்‌ புகுந்து துவம்சம்‌ செய்ய மாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
தேவியைப்‌ பார்த்துவிட்டுத்தான்‌ வந்திருக்க வேண்டும்‌. குற்றம்‌ 
செய்தாலும்‌ அவர்களை நான்‌ தண்டிக்கப்போவதில்லை. அவர்கள்‌ 
பெரிய காரியத்தைச்‌ சாதித்துவிட்டு வந்திருக்கிறார்கள்‌”” என்கிறான்‌. 
இப்பொழுது இவ்வளவு உயர்ந்த குணமுள்ளவனான சுக்கிரீ 
வனிடம்‌ ஒரு குறையையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்‌ போகிறேன்‌. இறந்த 
குணங்கனிடையே அவனுக்கு ஒவ்வொரு சமயம்‌ சிறிது பலக்‌ 
குறைவு ஏற்படுகிறது. அவன்‌ மனவுறுதி தளருதிறது. சுயம்‌ 
பீரபையின்‌ குகையினின்றும்‌ வெளிவந்த வானரர்கள்‌ சம்பாதியின்‌ 
உதவியினால்‌ சதை இருக்குமிடம்‌ தெரிந்து இலங்கைக்கு எப்படிச்‌ 
செல்வதென்று யோசத்துக்கொண்டிருந்தபொழுது, சுக்கிரீவன்‌ 
கொடுத்திருந்த தவணை முடிந்து தங்கள்‌ காரியம்‌ வெற்றியில்லாமற்‌ 
போனதற்காக மரணதண்டனை ஏற்க வேண்டுமே என்று எண்ணிப்‌ 
பிராயோபவேசம்‌ செய்வதாகத்‌ தீர்மானிக்றொர்கள்‌. தங்கள்‌ 
உயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்வதுதான்‌ நியாயமானது என்று 
கூறியவன்‌ அங்கதன்‌. அப்பொழுது அங்கதனுடைய மாமனான 
தாரன்‌, “எல்லாரும்‌ சுயம்பிரபையின்‌ குகையில்‌ போய்‌ 
வசிக்கலாம்‌?” என்கிறான்‌. அங்கதன்‌ அதற்குச்‌ சம்மதிப்பவன்‌ 
போல்‌ தோன்ற, அனுமார்‌ கலவரமடைந்து பலவிதமாய்ப்‌ பேச 
அங்கதனது மனத்தைத்‌ திருப்ப முயல்கிறார்‌. “சுக்கிரீவன்‌ உனக்கு 
ந செய்திருக்கிறான்‌. அவனுக்குப்‌ பிறகு அரசனாகப்‌ 
பாகிறவன்‌ நீ. உனக்கு அவன்‌ ஒரு தீங்கும்‌ செய்யமாட்டான்‌. 
தாம்‌ எல்லாரும்‌ திரும்பிப்‌ போய்விடுவோம்‌”? என்கெறார்‌. 


த்தம்‌ ட்ப! 
Frond 44 உ A எணண. 
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கள்‌ எ என்‌ எனி 9௭ ளன எனா | 

ஏரிக்‌ fase fafed ஜரை ப 1V. 55, 2-4. 

“தமையன்‌ குகையினுள்‌ சென்றிருக்கிருன்‌ என்று தெரிந்‌ 
இருந்தபொழுது அதன்‌ வாயிலைப்‌ பெரிய பாறையினால்‌ அடைத்து 
விட்டு ஊருக்கு வந்து அரசனாக அபிஷேகம்‌ செய்துகொண்டு 
குமையன்‌ மனைவியையும்‌ ஸ்வீகரித்துக்கொண்டவன்‌ ஓர்‌ உயர்ந்த 
மனிதனா? அவன்‌ கடமையுள்ள சகோதரன்‌ ஆவானா?'' என்று 
அங்கதன்‌ ஆக்ஷேபிக்கறான்‌. வாலி மாயாவியைக்‌ கொல்லவில்லை; 
மாயாவிதான்‌ வாலியைக்‌ கொன்றுவிட்டான்‌ என்று சுக்கிரீவன்‌ 
அப்பொழுது நம்பியிருக்கலாம்‌. அவன்‌ அப்படி நினைப்பதற்கு 
ஏதாவது காரணங்கள்‌ இருந்தனவா என்று கவி கூறவில்லை. சுக்கிரீ 
வனும்‌ ஒன்றும்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லவில்லை. ஒரு வருஷம்‌ காதி 
திருந்த பிறகு, குகைக்கு வெளியே இரத்தம்‌ பெருகுவதைக்‌ காண்‌ 
கிறான்‌. அது வாலியினுடைய இரத்தம்‌ என்று நினைத்துச்‌ சுக்கிரி 
வன்‌ அந்த அசுரனை வெளியே வராவண்ணம்‌ தடுக்கும்பொருட்டுப்‌ 
பாறையினால்‌ குகைவாசலை மூடிவிடுகிறான்‌. “சந்தேகம்‌ இருந்தால்‌ 
உள்ளே போய்ப்‌ பார்த்திருக்கலாமே! வானரர்களை அழைத்துப்‌ 
போயிருக்கலாமே!” என்றெல்லாம்‌ கேள்விகள்‌ தோன்றக்கூடும்‌ 
அல்லவா? ஆயினும்‌ கவி, சுக்கிரீவன்‌ தவறிழைத்ததாகக்‌ 
கூறவில்லை. அவன்‌ வாலிக்குப்‌ பதில்‌ அரசனாகச்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ 
வீற்றிருக்க விரும்பவில்லை. மந்திரிகள்‌ அவனை வற்புறுத்தவே 
அவன்‌ அரைமனத்துடன்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்தான்‌ என்கிறார்‌. 

இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சுக்கிரீவன்‌ நல்ல மனஉறுதியுள்ளவனாகத்‌ 
தோன்றவில்லை. செளகரியமான இரண்டு வழிகள்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது, சுலபமும்‌ அதிகப்‌ பயனுள்ளதுமான வழியையே தேர்ந்‌ 
தெடுக்கத்‌ தோன்றும்‌ அல்லவா? அங்கதன்‌ தாயாதி; இறந்து 
போன வாலியின்‌ மகன்‌. ஆகையால்‌ அவன்‌ சுக்கிரீவனைப்பற்றித்‌ 
தவறாக நினைப்பது நியாயமே அல்லவா? அவனை எப்படிக்‌ குற்றம்‌ 
கூறுவது? சுக்கிரீவன்‌ அவசரக்காரன்‌. எப்பொழுதும்‌ 'தனக்குச்‌ 
சாதகமான லகுவான வழியையே பின்பற்றக்கூடியவன்‌. சகோதர 
னான வாலியை வஞ்சித்ததுடன்‌, ஆணையிட்டு நட்புப்‌ பூண்ட 
ராமரிடமே நன்றியற்றவனாக இருக்கிறான்‌” என்று அங்கதன்‌ 
சுக்கிரிவனைக்‌ குற்றம்‌ சாட்டுகிறான்‌. “ராமரையே மறந்தவன்‌ 
வேறு யாரைத்தான்‌ மறக்க மாட்டான்‌???” என்கிறான்‌. 


எனா ஈர காக்‌ எள: | 
எனி எளி 9௭ எ ஊன ஏ கள்‌ ஈர || IV. 55, 5. 


அங்கதன்‌ கூறியது தவறு. சுக்கிரீவன்‌ வானரர்கள்‌ 
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னமுற்று அவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ கொன்றுவீடும்படி உத்தரவிட்‌ 
டிருக்கலாம்‌. அனுமார்‌ இலங்கையினின்றும்‌ வெற்றியுடன்‌ திரும்பி 
வந்தபொழுது ஏற்பட்ட மகிழ்ச்சியில்‌, வானரர்கள்‌ மதுவனத்திற்‌ 
குள்‌ நுழைந்து, பழங்களைத்‌ தின்று, மரங்களை நாசம்செய்து, தேனை 
யெல்லாம்‌ குடித்துவிடுகிறார்கள்‌. அந்த வனத்தைக்‌ காத்து வரு 
இறவனான ததிமுகன்‌ என்பவன்‌, அனுமார்‌ உட்பட எல்லா 
வானரர்களும்‌ இவ்வாறு வனத்தை அழிப்பதைக்‌ கண்டு அவர்க 
ளிடம்‌ சென்று தடுக்கிறான்‌. ஆனால்‌ அவர்கள்‌ அலட்சியமாகத்‌ 
தங்கள்‌ பின்புறத்தைக்‌ காட்டினதாகக்‌ கவி வேடிக்கையாகக்‌ கூறு 
கறார்‌. இவர்கள்‌ செய்த அடாத காரியங்கள்‌ சுக்இரீவனுக்கு 
உடனே அறிவிக்கப்படுகின்றன. அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சுக்கிரிவன்‌ 
ராமரிடம்‌, **இந்த வானரர்கள்‌ இப்படித்‌ தைரியமாக மது 
வனத்தில்‌ புகுந்து துவம்சம்‌ செய்ய மாட்டார்கள்‌. அவர்கள்‌ 
தேவியைப்‌ பார்த்துலிட்டுத்தான்‌ வந்திருக்க வேண்டும்‌. குற்றம்‌ 
செய்தாலும்‌ அவர்களை நான்‌ தண்டிக்கப்போவதில்லை. அவர்கள்‌ 
பெரிய காரியத்தைச்‌ சாதித்துவிட்டு வந்திருக்கிறார்கள்‌”” என்‌ கிறான்‌. 

இப்பொழுது இவ்வளவு உயர்ந்த குணமுள்ளவனான சுக்கிரீ 
வனிடம்‌ ஒரு குறையையும்‌ எடுத்துக்‌ கூறப்‌ போகிறேன்‌. இறந்த 
குணங்களிடையே அவனுக்கு ஒவ்வொரு சமயம்‌ சிறிது பலக்‌ 
குறைவு ஏற்படுகிறது. அவன்‌ மனவுறுதி தளருகறது. சுயம்‌ 
பிரபையின்‌ குகையினின்றும்‌ வெளிவந்த வானரர்கள்‌ சம்பாதியின்‌ 
உதவியினால்‌ சதை இருக்குமிடம்‌ தெரிந்து இலங்கைக்கு எப்படிச்‌ 
செல்வதென்று யோசித்துக்கொண்டிருந்தபொழுது, சுக்கிரீவன்‌ 
கொடுத்திருந்த தவணை முடிந்து தங்கள்‌ காரியம்‌ வெற்றியில்லாமற்‌ 
போனதற்காக மரணதண்டனை ஏற்க வேண்டுமே என்று எண்ணிப்‌ 
பிராயோபவேசம்‌ செய்வதாகத்‌ தீர்மானிக்றொர்கள்‌. தங்கள்‌ 
உயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்வதுதான்‌ நியாயமானது என்று 
கூறியவன்‌ அங்கதன்‌. அப்பொழுது அங்கதனுடைய மாமனான 
தாரன்‌,  **எல்லாரும்‌ சுயம்பிரபையின்‌ குகையில்‌ போய்‌ 
வசிக்கலாம்‌?” என்கிறான்‌. அங்கதன்‌ அதற்குச்‌ சம்மதிப்பவன்‌ 
போல்‌ தோன்ற, அனுமார்‌ கலவரமடைந்து பலவிதமாய்ப்‌ பேச 
அங்கதனது மனத்தைத்‌ திருப்ப முயல்கிறார்‌. “சுக்கிரீவன்‌ உனக்கு 
எவ்வளவோ செய்திருக்கிறான்‌. அவனுக்குப்‌ பிறகு அரசனாகப்‌ 
போகிறவன்‌ நீ. உனக்கு அவன்‌ ஒரு தங்கும்‌ செய்யமாட்டான்‌. 
நாம்‌ எல்லாரும்‌ திரும்பிப்‌ போய்விடுவோம்‌” என்றோர்‌. 


| ed alarm | 
இரை 44 எ ஏரி Maa |] 


ளன ௮ ளா ஸின்‌ என்‌ நன | 
WHT எரர்‌ ஏஏ விகார்‌ ஏரோ: Il 
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கள்‌ எ என்‌ எனி 3௭ ளன எனன | 

ஜவா fase 19164 ஜரை பு 19. 55, 2-4. 

“தமையன்‌ குகையினுள்‌ சென்றிருக்கிறான்‌ என்று தெரிந்‌ 
திருந்தபொழுது அதன்‌ வாயிலைப்‌ பெரிய பாறையினால்‌ அடைத்து 
விட்டு ஊருக்கு வந்து அரசனாக அபிஷேகம்‌ செய்துகொண்டு 
தமையன்‌ மனைவியையும்‌ ஸ்வீகரித்துக்கொண்டவன்‌ ஓர்‌ உயர்ந்த 
மனிதனா? அவன்‌ கடமையுள்ள சகோதரன்‌ ஆவானா?”” என்று 
அங்கதன்‌ ஆக்ஷேபிக்கிறான்‌. வாலி மாயாவியைக்‌ கொல்லவில்லை; 
மாயாவிதான்‌ வாலியைக்‌ கொன்றுவிட்டான்‌ என்று சுக்கிரீவன்‌ 
அப்பொழுது நம்பியிருக்கலாம்‌. அவன்‌ அப்படி. நினைப்பதற்கு 
ஏதாவது காரணங்கள்‌ இருந்தனவா என்று கவி கூறவில்லை. சுக்கிரீ' 
வனும்‌ ஒன்றும்‌ இருப்பதாகச்‌ சொல்லவில்லை. ஒரு வருஷம்‌ காத்‌ 
திருந்த பிறகு, குகைக்கு வெளியே இரத்தம்‌ பெருகுவதைக்‌ காண்‌ 
கிறான்‌. அது வாலியினுடைய இரத்தம்‌ என்று நினைத்துச்‌ சுக்்‌கிரி 
வன்‌ அந்த அசுரனை வெளியே வராவண்ணம்‌ தடுக்கும்பொருட்டுப்‌ 
பாறையினால்‌ குகைவாசலை மூடிவிடுகிறான்‌. **சந்தேகம்‌ இருந்தால்‌ 
உள்ளே போய்ப்‌ பார்த்திருக்கலாமே! வானரர்களை அழைத்துப்‌ 
போயிருக்கலாமே!”” என்றெல்லாம்‌ கேள்விகள்‌ தோன்றக்கூடும்‌ 
அல்லவா? ஆயினும்‌ கவி, சுக்கிரீவன்‌ தவறிழைத்ததாகக்‌ 
கூறவில்லை. அவன்‌ வாலிக்குப்‌ பதில்‌ அரசனாகச்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ 
வீற்றிருக்க விரும்பவில்லை. மந்திரிகள்‌ அவனை வற்புறுத்தவே 
அவன்‌ அரைமனத்துடன்‌ அதற்குச்‌ சம்மதித்தான்‌ என்கிறார்‌. 

இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சுக்கிரீவன்‌ நல்ல மனஉறுதியுள்ளவனாகத்‌ 
தோன்றவில்லை. செளகறியமான இரண்டு வழிகள்‌ இருக்கும்‌ 
பொழுது, சுலபமும்‌ அதிகப்‌ பயனுள்ளதுமான வழியையே தேர்ந்‌ 
தெடுக்கத்‌ தோன்றும்‌ அல்லவா? அங்கதன்‌ தாயாதி; இறந்து 
போன வாலியின்‌ மகன்‌. ஆகையால்‌ அவன்‌ சுக்கிரீவனைப்பற்றித்‌ 
தவறாக நினைப்பது நியாயமே அல்லவா? அவனை எப்படிக்‌ குற்றம்‌ 
கூறுவது? “சுக்கிரீவன்‌ அவசரக்காரன்‌. எப்பொழுதும்‌ 'தனக்குச்‌ 
சாதகமான லகுவான வழியையே பின்பற்றக்கூடியவன்‌. சகோதர 
னான வாலியை வஞ்சித்ததுடன்‌, ஆணையிட்டு நட்புப்‌ பூண்ட 
ராமரிடமே நன்றியற்றவனாக இருக்கிறான்‌” என்று அங்கதன்‌ 
சுக்கிரீவனைக்‌ குற்றம்‌ சாட்டுகிறான்‌. “ராமரையே மறந்தவன்‌ 
வேறு யாரைத்தான்‌ மறக்க மாட்டான்‌?” என்கிறான்‌. 


எனாஏ ATA காண! எசா: | 
எளி பளி 9 எக ஏ கள்‌ ஈர ॥ 1V. 55. 5. 


அங்கதன்‌ கூறியது தவறு. சுக்கிரீவன்‌ வானரர்கள்‌ 
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செய்திருப்பது தெரிந்து லக்ஷ்மணன்‌ சுக்கிரீவனிடம்‌ மன்னிப்புக்‌ 
கேட்டது நமக்குத்‌ தெரியும்‌ அல்லவா? இது அங்கதனுக்கும்‌ 
தெரியும்‌. அப்படி இருந்தும்‌ ராமருக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய 
கடமையைச்‌ சுக்கிரிவன்‌ மறந்துவிட்டதாக அவனைக்‌ குற்றம்‌ 
சாட்டுகிரறான்‌. 

: “வானர சேனையை அ௮னுப்பாவிட்டால்‌ நன்றியற்றவனாகத்‌ 
தவறு செய்தவனாவேனே” என்று ௮வனுக்குப்‌ பயமா, அல்லது 
லஷ்மணனது வில்லிலிருந்து கிளம்பும்‌ பாணங்களைக்‌ கண்டு 
பயமா??”' என்று கேட்றொன்‌. 


ணன MAI ஏரி | 
aie என்டு வினா உண்ண கன்‌ WALI IV. 55. 6. 


**கடமையணர்ச்ச அல்ல; பயமேதான்‌ அதற்குக்‌ காரணம்‌”? 
என்று சுக்கிரிவனைப்‌ பழித்துப்‌ பேசுகிறான்‌. 


௭ எக்‌ ஏக சிடி: ப 
ஷ்ணன்‌ qAonfsemo | IV, 53. 30-31. 


**என்னை யுவராஜ பதவியில்‌ ஏற்றியவன்‌ சுக்கிரீவன்‌ அல்ல; 
ஸீராமரே அல்லவா?” என்கிறான்‌. அங்கதன்‌ கூறியது உண்மை. 
அவனை யுவராஜாவாக ஆக்கியவர்‌ ராமர்தாம்‌. 


எச்‌ எ ள்‌ எளா னை னக ॥ 
ஏன்ன ஐ சினி கடன: | IV. 53. 31-32. 


“கான்‌ திரும்பிச்‌ சென்றால்‌, தன்‌ ஞாதி தனக்குப்‌ பிறகு 
அரசனாகக்‌ காத்திருப்பவன்‌ என்று சுக்கிரீவன்‌ என்னைப்பற்றி 
நினைத்துக்‌ கொள்வான்‌. உடனே எனக்கு மிகக்‌ கடுமையான 
தண்டனை விதிப்பான்‌”? என்று அங்கதன்‌ மேலும்‌ கூறுகிறான்‌. 

வால்மீகி இங்கு ஒரு முக்கியமான விஷயத்தைக்‌ குறிப்பிடு 
றார்‌. இப்படியெல்லாம்‌ பேசிவிட்டு அங்கதன்‌, அனுமாரையும்‌ 
மற்றுமுள்ள வானரர்கள்‌ யாவரையும்‌ நோக்கி, “நீங்கள்‌ உங்கள்‌ 
இஷ்டப்படி. செய்யலாம்‌. பிராயோபவேசம்‌ செய்து உயிரை 
மாம்த்துக்கொள்ள எனக்கு முழுச்‌ சம்மதம்‌ என்றாலும்‌ உங்கள்‌ 
முடிவின்படி நடக்க எனக்கு ஆக்ஷேபம்‌ இல்லை”? என்கிறான்‌. 
அவர்கள்‌ யோசித்துத்‌ தீர்மானம்‌ செய்வதைத்‌ தான்‌ பின்பற்று 
வதாக அவன்‌ கூறியதும்‌, வானரர்கள்‌ அனைவரும்‌ அவனது 
பணிவைக்‌ கண்டு சந்தோஷித்து அவன்பக்கம்‌ பேசத்‌ தொடங்கு 
கிறுர்கள்‌. 

இ என்‌ YA எ எர சி: | 

என எள கி எனி: | 
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எண்ண: sayy 4 aR Efe: | 

gad ஏ frase: எள்ள allen Il IV. 55. 17, 18, 

“சுக்கிரீவன்‌ அரசனாவதற்கு உரிமையற்றவன்‌. வாலி மிகவும்‌ 
நல்லவன்‌”” என்றெல்லாம்‌ சுக்கிரீவனை நிந்தித்தும்‌ வாலியைக்‌ 
கொண்டாடியும்‌ வானரர்கள்‌ பேசுகிறார்கள்‌. பிறகு ராமருடைய 
உதவிக்காகச்‌ சுக்கிரீவன்‌ திரட்டிய வானரசேனையின்‌ கணக்கும்‌ 
பலமும்‌ விரிவாகக்‌ கூறப்பெறுகின்றன. வாலியைக்‌ கொன்ற 
ராமரால்‌ சுக்கிரீவனுக்கு எல்லா வலிமையும்‌ கிட்டுகிறது. 
ராமருடைய உதவியினால்‌ அவன்‌ பெரும்‌ சக்தியுள்ளவனாகிறான்‌. 
இத்தகைய திரண்ட பலத்தையுடையவன்‌ யுத்தத்தில்‌ எவ்வாறு 
தோல்வியடைவான்‌? 
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1907-ஆம்‌ வருஷத்தில்‌ பாரதநாட்டின்‌ அரசியல்‌ உலகில்‌ ஒரு 
சம்பவம்‌ நிகழ்ந்தது. அதை வைத்து இன்று பிரசங்கத்தைத்‌ 
தொடங்கலாம்‌ என்று எண்ணுகிறேன்‌. பிரசித்தி பெற்ற 
தாதாபாய்‌ தலைமையில்‌ காங்கிரஸ்‌ மகாநாடு முடிந்தது. 
தாற்காலிகமாக எல்லாரும்‌ எதிர்பார்த்துப்‌ பயந்த பிளவு, 
காங்ரெஸில்‌ உண்டாகவில்லை. அடுத்த வருஷம்‌ பிளவு ஏற்படாத 
படி பார்த்துக்கொள்ள வேண்டுமெனக்‌ காங்கிரஸ்‌ அங்கத்தினர்கள்‌ 
நினைக்கலாயினர்‌. ஆனால்‌ அவர்களின்‌ எண்ணம்‌ பலிக்கவில்லை, 
1906-ஆம்‌ வருஷத்துக்‌ காங்ரெஸ்‌ மகாநாடு முடிந்ததும்‌, அதில்‌ 
முக்யேப்‌ பங்கு கொண்டிருந்த கோகலே, இந்தியாவில்‌ பல இடங்‌ 
களில்‌ கூட்டம்‌ போட்டுப்‌ பேசி, பிரிட்டிஷ்‌ ஆட்சியின்‌ தொடர்பை 
அறவே ஒழிப்பதும்‌, பிரிட்டிஷ்‌ சம்பந்தமான யாவற்றையும்‌ 
அடியோடு வீலக்குவதுமான செயல்கள்‌ பெரும்‌ தீங்குக்குக்‌ காரண 
மாகும்‌ என்பதை இளைஞர்களுக்கு எடுத்துக்காட்ட நினைத்தார்‌. 
வட இந்தியாவில்‌ சுற்றுப்பயணம்‌ செய்து அவர்‌ செய்த பிரசங்கங்‌ 
களாச்கு நல்ல பயன்‌ ஏற்பட்டது. காங்கிரஸின்‌ பலத்தைக்‌ 
குறைக்க வேண்டுமென்று பல இன்னல்களைக்‌ கிளப்பியவர்களின்‌ 
உள்ளத்தி மேற்படி பிரசங்கங்களைக்‌ கேட்டதனால்‌ வேதனை 
உண்டாயிற்து. 

அந்தக்‌ சாலத்தில்‌ வங்காளத்தில்‌ “வந்தே மாதரம்‌” என்ற ஒரு 
இனசரிப்‌ பத்திரிகை மிகவும்‌ பிரபலமாக இருந்தது. அரவிந்த 
கோஷ்தாம்‌ அதன்‌ ஆசிரியர்‌. கோகலேயின்‌ பிரசங்கங்கள்‌ 
அந்தப்‌ பத்திரிகையில்‌ அப்படியே பிரசுரமாயின. ஒரு நாள்‌ 
“விபீஷணன்‌ ஒழிக!” என்று அதில்‌ வெளியான தலையங்கம்‌ 
எல்லாருக்கும்‌ வியப்பை உண்டாக்கியது. பிரிட்டிஷ்‌ ஆட்சியின்‌ 
கட்சியைச்‌ சேர்ந்தவராகக்‌ கோகலே பேசியது, வெகு வேகத்துடன்‌ 
களம்பியிருந்த காங்கிரஸுக்கு விரோதம்‌ அல்லவா? சொந்த 
அண்ணனான ராவணனை விட்டு, எதிரிக்‌ கட்ியைச்‌ சேர்ந்த 
ராமனிடம்‌ சென்ற விபீஷணனை ஓத்திருந்தது அவர்‌ செய்கை 
என்பதே அதன்‌ தாத்பர்யம்‌. என்‌ குருவான கோகலேயைப்‌ 
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பற்றிக்‌ குறிப்பிட்டது எனக்கு வருத்தத்தை அளித்தது. அதுவும்‌ 
துரோகி என்பதற்கு விபீஷணனைக்‌ கூறியது, பின்னும்‌ ௮திசுமான 
வருத்தத்தை உண்டுபண்ணியது. விபீஷணன்‌ பெரிய பக்தன்‌; 
தர்மத்தையே பெரிதாகக்‌ கருதி அதைச்‌ சிரத்தையுடன்‌ அறநுசரிப்‌ 
பவர்களுக்கு ஓர்‌ உதாரண புருஷனாக விளங்குகிறவன்‌ என்ற 
தம்பிக்கையுள்ளவன்‌ நான்‌. அத்தகைய விபீஷணன்‌ தர்மத்தைக்‌ 
கைவிட்டுக்‌ தன்‌ நாட்டையும்‌ தன்‌ உறவினர்களையும்‌ எதிரிகளின்‌ 
தாக்குதலுக்கு உள்ளாக்கியதாக ஜனங்கள்‌ தூற்றும்படிச்‌ 
செய்வதா? அவ்விதம்‌ இதுவரையும்‌ விபீஷணனை ஒரு துரோகியாக 
நான்‌ கருதியதே இல்லை. 

விசாரித்துப்‌ பார்த்ததில்‌, ஒர்‌ உன்னதமான கொள்கையைக்‌ 
கைவிட்டு நம்பிக்கைத்‌ துரோகியாக இருப்பவனை “விபீஷணன்‌” 
என்று கூறுவது வட இந்தியாவில்‌ வழக்கம்‌ என்று தெரிந்ததும்‌, 
எனக்கு மிகவும்‌ வருத்தமாக இருந்தது. ராமாயணத்தைப்‌ 
படித்து அநுபவிப்பதில்‌ வட இந்தியா தென்னிந்தியா ஆகிய 
இரண்டுக்கும்‌ உள்ள பெரிய வித்தியாசம்‌ புலனாயிற்று. ஆயினும்‌,, 
நன்றாக விசாரித்துப்‌ பார்த்ததில்‌, நான்‌ அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
கருதியப்டி அவ்வளவு அதிகமான வேற்றுமை இல்லை என்று 
தெரிந்தது. இந்தப்‌ பக்கத்திலும்‌ அரசியலுணர்ச்சியில்‌ ஈடுபட்டு 
விபீஷணனை இகழ்ச்சிக்கும்‌ நிந்தனைக்கும்‌ ஆளாக்கிப்‌ பேசுவோர்‌ 
அநேகர்‌ உண்டு. வட இந்திய நாடுகளிலும்‌ அவனை உயர்ந்தவனாக 
மதிப்பவர்‌ பலர்‌ இருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌, கணக்கெடுத்துப்‌ 
பார்த்தால்‌ அவனுக்கு விரோதமாக இருப்பவர்களே அங்கே 
அதிகம்‌ இருப்பார்கள்‌. வால்மீகியே விபீஷணனை மிகவும்‌ உத்தம 
மானவனாக ராமாயணத்தில்‌ வர்ணித்திருக்கிறார்‌. ஆயிரமாயிரம்‌ 
ஆண்டுகளாகப்‌ பக்தர்களுக்குள்‌ ஓர்‌ உன்னதலட்சியமாக விளங்கு 
கிறவன்‌, விசிஷ்டாத்வைதக்‌ கொள்கையின்படி பிரபத்தி தத்து 
வத்தை முறைப்படி கடைப்பிடித்தவன்‌ என்றெல்லாம்‌ போற்றக்‌ 
கூடிய விபீஷணன்‌, அரசியல்வெறி பிடித்தவர்களால்‌ இகழ்ச்சிக்கும்‌ 
நிந்தனைக்கும்‌ ஆளாவது ஒரு பெரும்‌ துரதிருஷ்டம்‌ என்று எனக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. அதைப்பற்றி எனக்கு வருத்தமாகவே இருக்கிறது. 

இன்று, பழைய சம்பிரதாயக்‌ கருத்துக்களில்‌ சரத்தையுள்ள 
நாம்‌ விபீஷணனைத்‌ தவறாக நினைக்காமல்‌, வால்மீகி வர்ணித்தபடி 
நேரான விதத்தில்‌ எடுத்துக்காட்ட விரும்புகிறேன்‌. அக்காலத்து 
ரீதிக்கேற்ப, விபீஷணன்‌ மிகவும்‌ நேர்மையான மனிதன்‌. இக்‌ 
காலத்து ரீதிக்கும்‌ ஏற்றபடி அவன்‌ மிகவும்‌ நேர்மையானவனே 
என்றுதான்‌ கூற வேண்டும்‌. விபீஷணனுடைய குணத்கைச்‌ சற்று 
ஆராய்ந்து பார்ப்போம்‌. முதலில்‌, *துரோகி என்பவன்‌ யார்‌?” 
என்ற கேள்வி எழுகிறது. தேசத்தை முற்றுகையிட்டு, யுத்தத்‌ 
திற்கு வந்திருக்கும்‌ சத்துருவினிடம்‌ சொந்த நாட்டையும்‌ 
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மக்களையும்‌ காட்டிக்‌ கொடுப்பவன்‌ *நம்பிக்கைத்‌ துரோகி” என்று 
அழைக்கப்படுகிறான்‌. அரசியல்வாதி ௮ல்லது சமூகத்‌ 
தொண்டாற்றுகிறவன்‌ தன்‌ சொந்த நலனுக்காக, வேறு பதவியோ 
பட்டமோ பெறுவதற்காக, நாட்டின்‌ விடுதலைக்காகப்‌ பாடுபடும்‌ 
தேசபக்தர்களின்‌ முயற்ககளைக்‌ கெடுத்தானானால்‌ அவனை நாம்‌ 
தேசத்‌ துரோகி என்று கருதுகிறோம்‌. அரசியல்‌ ௪ட்சிகளுள்‌ எழும்‌ 
அழ்ந்த துவேஷத்தைப்‌ பற்றி எனக்கு என்றுமே நல்ல எண்ணம்‌ 
கிடையாது. அரசியல்‌ நம்‌ வாழ்க்கையில்‌ மேலாக உள்ளது 
தானை! அது உட்புகுந்து நம்‌ உண்மையான இயல்பின்‌ அடித்‌ 
தளம்‌ வரையிலும்‌ செல்ல முடியுமா? நம்‌ பரலோக வாழ்வுக்கும்‌ 
அதற்கும்‌ ஒரு சம்பந்தமும்‌ இல்லை. அதனால்‌ கடவுளின்‌ அருளையும்‌ 
நாம்‌ பெற இயலாது. அப்படி இருக்க, அரசியல்‌ கொள்கை 
ஒன்றைப்‌ பின்பற்றியவர்கள்‌, அதற்கு விரோதமான கொள்கை 
யுடையவர்களை, அவர்கள்‌ எவ்வளவு நல்லவர்களாக இருந்தாலும்‌, 
சமூகத்துக்கு வேறு வழிகளில்‌ எவ்வளவு பெரிய சேவை 
செய்தாலும்‌, எவ்வளவு உத்தமமான மனிதர்களாக இருந்தாலும்‌, 
நாட்டிற்கே பெரும்‌ விரோதிகள்‌ என்று பழித்துப்‌ பேசுவானேன்‌? 

அரசியலில்‌ எல்லாக்‌ கட்சிகளுக்கும்தான்‌ இடம்‌ இருக்கிறது 
என்று எனக்குத்‌ தோன்றுறெது. சகல அரசியல்‌ உண்மையும்‌ 
அறிவும்‌ ஒரே கட்சியில்தான்‌ இருக்கும்‌ என்பதில்லை, நல்ல 
சட்ட இட்டத்தோடு கூடிய ஒவ்வோர்‌ அரசியல்‌ கட்சியிலும்‌ 
நல்ல அரசியலறிவும்‌ உண்மையும்‌ இருக்கத்தான்‌ இருக்கும்‌ 
என்பது தெரிந்தால்‌ எந்தக்‌ கட்சிக்கும்‌ மற்றக்‌ கட்சிகளுடைய 
உதவி வேண்டியிருக்கும்‌. தேசசேவை செய்வதில்‌ எல்லாக்‌ கட்ச 
களும்‌ ஒன்றுக்கொன்று வேண்டியவையே. காலக்‌ கோளாறு: 
காரணமாக, ஓருவர்‌ ஓரு கட்சியில்‌ இருந்துகொண்டு மற்றொருவர்‌ 
செய்யும்‌ வேலைக்குக்‌ குந்தகமாகவும்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, நமக்கு 
வீரோதமான கட்சியில்‌ இருப்பவர்கள்‌ என்பதற்காக, உயர்ந்த 
மனிதர்களை அவதூறு செய்யலாகாது. இந்த விஷயத்தை இன்றைப்‌ 
பிரசங்கம்‌ ஆரம்பிக்கு முன்பு கொஞ்சம்‌ விவரித்துச்‌ சொல்ல 
வேண்டுமென்று நினைத்தேன்‌. பெயா்‌, சொத்து, கோர்ட்டு. 
விவகாரம்‌ இவை யாவையும்‌ விட, அரசியல்‌ விவகாரங்களில்‌ 
ஈடுபட்டு ஒருவரையொருவர்‌ வாயில்‌ வந்தபடி அவதூறு செய்வது 
அதிகமாக இருக்கிறது. இதுதான்‌ எனக்கு விளங்குவதில்லை. 
நம்‌ பிள்ளைகள்‌ அரயெலைப்பற்றித்‌ தெரிந்தகொள்ளாமலிருப்பதே. 
நல்லது என்று நான்‌ நினைக்கிறேன்‌. 

எதிர்க்‌ கட்சியின்‌ தலைவன்‌ என்பதற்காக, ஒரு பெரிய மனிதனை 
மீசச்‌ கேவலமாக இழிவுபடுத்திப்‌ பேசத்‌ தொடங்குகறார்கள்‌ 
இணைஞர்கள்‌. தேசத்துக்கு நலம்‌ ஏற்பட வேண்டுமானால்‌, ஒன்று, 
அவன்‌ சாக வேண்டும்‌; அல்லது, அவனை வேலைதர்க்க வேண்டும்‌ 
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என்றெல்லாம்‌ நினைத்து விடுகிறார்கள்‌. நற்குணமும்‌ நற்பண்பு 
களும்‌ உடையவர்கள்‌ எல்லா அரசியல்‌ கட்சிகளிலும்‌ இருப்பார்கள்‌. 
இளைஞர்கள்‌ இப்படிக்‌ குறுகிய மனப்பான்மையோடு இருப்பது 
தவறு என்று, கல்லூரி மாணவர்களுக்கு நன்கு போதிப்பவன்‌ 
பேருபகாரியாவான்‌. என்‌ வாழ்நாளில்‌ அந்த ஆசை நிறைவேறப்‌ 
போவதில்லை. இளைஞர்கள்‌ வயதானவர்களைப்‌ பழிப்பதில்‌ 
குதூகலம்‌ அடைகிறார்கள்‌. நானே நிறைய அநுபவித்திருக்‌ 
கிறேன்‌. உண்மையிலேயே நாடு போற்றக்கூடிய உத்தமர்கள்‌ 
இளைஞர்களால்‌ அநியாயமாக அவதுரறு செய்யப்படுவதுண்டு. 
ஜனநாயக அரசியலில்‌ இது முக்கிய அம்சம்‌ என்று கூறலாம்‌. 
ஜனநாயகம்‌ இல்லாத காலத்தில்‌ இம்மாதிரி நடக்கவில்லை. இது 
அமெரிக்கா இங்கிலாந்து ஆகிய இரண்டு நாடுகளிலும்‌ மிகவும்‌ 
சகஜமாக இருக்கிறது. வெகு காலமாக அரசியலில்‌ வேரூன்றியுள்ள 
நாடுகள்‌ அவை. ஜனநாயகத்தினால்‌ அங்கு நன்மையைவிடத்‌ 
தீமைகளே அதிகம்‌ விளைந்திருக்கின்றன என்பது என்‌ அந்தரங்க 
அபிப்பிராயம்‌. 

அனைத்திலும்‌ சிறந்த ஆட்சி ஜனநாயக ஆட்சிதான்‌. ஆனால்‌ 
அதில்‌ இருப்பவர்கள்‌ நேர்மையும்‌ மனத்திடமும்‌ உள்ளவர்களாக 
இருக்க வேண்டும்‌. அநுபவமில்லாதவர்கள்‌ அதைப்‌ பெரிதும்‌ 
கெடுதலாக்கிவிடுகிறார்கள்‌. துற்றுதலும்‌ பகையுமே அரசியலின்‌ 
நிரந்தரமான அம்சங்கள்‌ என்று கருதுகிறவர்கள்‌ அவர்கள்‌. 
இந்தத்‌ தீமை அந்நிய நாட்டிலிருந்து நம்‌ நாட்டில்‌ புகுந்திருக்‌ 
கிறது. இதை வேருடன்‌ கல்லிப்‌ பறித்து எறிய வேண்டும்‌. 
சிறந்த பக்தனான விபீஷணனை இழிவாக்கிப்‌ பேசுவதற்கும்‌ இதுவே 
காரணம்‌ என்ற எண்ணம்தான்‌, என்னைப்‌ பெரிய பிரசங்கம்‌ 
செய்யத்‌ அூண்டியிருக்றெது. நமது அரசியல்‌ ஒழுங்காக 
இருந்தால்‌, தேசபக்தி? என்ற சொல்லுக்கு இந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
நினைக்கும்‌ பொருள்‌ இல்லாமலிருந்தால்‌, விபீஷணனுடைய 
பெயருக்கும்‌ இத்தகைய மாசு ஏற்பட்டிருக்காது. 

தேசபக்தி என்றால்‌ என்ன? என்‌ பேச்சில்‌ நான்‌ உபயோகிக்கும்‌ 
சொற்களில்‌ மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாசு இருக்க வேண்டும்‌. அரசிய 
லில்‌ ஒரு கட்சியைச்‌ சேர்ந்தோர்‌, தேசத்தலைவர்‌ யாராவது பேசும்‌: 
பொழுது, தங்கள்‌ இஷ்டப்படி அர்த்தம்‌ செய்துகொள்ளுகிறுர்கள்‌.: 
பேச்சின்‌ உண்மையான அர்த்தத்தைக்‌ கவனிப்பதில்லை. நான்‌ 
சொல்வதைச்‌ சரியாகக்‌ கேட்டுத்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. . 
உங்களுக்குத்‌ தோன்றியபடி நினைத்துக்கொள்ளக்‌ கூடாது. தேச 
பக்தி என்பது மனிதனுக்கு உள்ள நற்குணங்களிவ்‌ ஒன்று அல்ல; 
அது ஓர்‌ உணர்ச்சியேதான்‌. அது ஒரு சிறந்த உணர்ச்சி; உன்னத 
மான உள்ளத்தினின்றும்‌ எழுவது. ஆனால்‌, அதனால்‌ நன்மையோ . 
தீமையோ, தேசபக்தியின்‌ விளைவுகள்‌ நலனுக்கோ அல்லது கெடு 
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ததுக்கோ ஏற்படுவது, இந்த உணர்ச்சியைச்‌ செலுத்தும்‌ விதத்‌ 
தைப்‌ பொறுத்திருக்கிறது. 

குழந்தையினிடம்‌ தாய்‌ கொண்டுள்ள அன்பைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
குழந்தைக்காகத்‌ தாய்‌ தன்‌ உயிரையே கொடுக்கத்‌ தயாராக 
இருப்பாள்‌. குழந்தையின்‌ நலனுக்காக அவள்‌ எதைத்தான்‌ செய்ய 
மாட்டாள்‌? ஆயினும்‌, குழந்தைகளின்‌ சுபாவத்தையும்‌ அவர்களின்‌ 
உடல்நலனையும்‌ அடியோடு கெடுக்கும்‌ தாய்மார்கள்‌ எவ்வளவுபேர்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌! எவ்வளவு ஆசையும்‌ பரிவும்‌ இருந்தும்‌, குழந்தைக்‌ 
காக எதையும்‌ தியாகம்‌ செய்பவளாக இருந்தும்‌, அறிவில்லாத 
தாய்‌ குழந்தையைச்‌ சரியான வழியில்‌ வளர்க்க முடியாது. அவளது 
மிதமிஞ்சிய அன்பே குழந்தையின்‌ சபலத்தைத்‌ தூண்டி, முழுக்க 
முழுக்கக்‌ கெட்ட குணத்தை வளர்க்கவே ஏதுவாகும்‌. அன்பின்‌ 
விளைவு,கெடுதலாகவும்‌ ஆகக்கூடும்‌. பஞ்சகாலத்தில்‌ குழந்தைகளைப்‌ 
பட்டினியினின்றும்‌ காப்பாற்ற முடியாமல்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌ 
கொள்ள நினைத்து, அதற்கு முன்காரியமாகக்‌ குழந்தைகளையும்‌ 
கொன்றுவிடும்‌ தாய்களையும்‌ பார்த்திருக்கிறோம்‌ அல்லவா? தாயின்‌ 
௮ன்பு செய்யும்‌ வீனையைப்‌ பாருங்கள்‌. நினைக்க முடியாத பயங்கரக்‌ 
காரியங்களைக்கூடச்‌ செய்யும்படி அது செய்துவிடுகிறது என்று 
எடுத்துக்காட்ட நினைத்தேன்‌. இதற்கு மாறாக, ஒரு தாயோ தந்தை 
யோ குழந்தைகளைக்‌ கெட்ட பழக்கங்கள்‌ அணுகாமல்‌ காத்து, நல்ல 
பழக்க வழக்கங்களை மேற்கொள்ளச்‌ செய்து விடுவார்கள்‌. அத்‌ 
தகைய பெற்றோர்‌ இருப்பது, தேசத்துக்கே எவ்வளவு நன்மையை 
அவிக்கும்‌ சக்தியாக அமையும்‌! ஆகவே, நமது பலமும்‌ வேகமு 
முள்ள உணர்ச்சிகள்‌-அவை மிகச்‌ சிறந்த உணர்ச்சிகளேயாயினும்‌- 
உயர்ந்த செயல்களுக்குப்‌ பயன்படுவனவாக இருந்தால்‌ நலமாக 
இருக்கும்‌. அத்தகைய தேசபக்திதான்‌ சிறந்தது. இல்லாவிட்டால்‌ 
நம்‌ நோக்கங்கள்‌ எவ்வளவு நல்லனவாக இருந்தாலும்‌ தீமையே 
விளைவிப்பனவாூ விடுகின்றன. எல்லா உத்தமக்‌ குணங்களோடும்‌ 
ஒருவரும்‌ பிறப்பதில்லை. ஆராய்ந்து பார்த்தால்‌, முதலில்‌ மிகச்‌ 
சாதாரணக்‌ குணங்களாக இருப்பவைதாம்‌, பிறகு நல்ல சேர்க்கை 
யினாலும்‌, பயன்படுத்தும்‌ நல்ல முறையினாலும்‌ நாளடைவில்‌ உயர்‌ 
வும்‌ புனிதமும்‌ பெறுகின்றன, கல்விமுறையின்‌ முக்கிய நோக்கம்‌, 
அத்தகைய பண்புகளை இளவயதிலேயே உள்ளத்தில்‌ ஊன்றிவிடும்‌ 
படி இருக்க வேண்டும்‌ என்று இப்பொழுது கருதுகிறோம்‌. 

தேசபக்‌இ என்பது எப்படி வளர்ந்தது என்பதைச்‌ சுருக்கமாகக்‌ 
கூறுகிறேன்‌. முதலில்‌ அதற்கு என்ன பொருள்‌ இருந்ததோ அது 
இப்பொழுது இல்லை. குடும்பம்‌ ராமம்‌ என்ற சிறு வட்டத்திற்‌ 
குள்‌ அது இருந்தது. நாளடைவில்‌ நம்மைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌, நம்‌ 
மக்கள்‌ என்றெல்லாம்‌ விரிந்து பரந்தது. நம்‌ சரித்திரத்தில்‌ 
கோசலர்கள்‌ வைதேகர்கள்‌ என்று தனிப்‌ பெயர்களுடன்‌ இருந்‌ 
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தார்கள்‌. தனி நாடோ தேசமோ ஒருவருக்குமில்லை. ஒரு வகுப்பைச்‌ 
சேர்ந்தவனுக்கு அந்த வகுப்பின்‌ நலம்தான்‌ முக்கிய நோக்கமாக 
இருக்கும்‌. ஜனங்கள்‌ ஓர்‌ இடத்திலிருந்து மற்றோர்‌ இடத்திற்குக்‌ 
குடிபோகத்‌ தொடங்கினார்கள்‌. அதனால்‌ அந்த உணர்ச்சி நாட்டை 
யும்‌ பற்றிக்கொண்டது. ஆகவே, வெகுதாள்‌ பழக்கத்தினால்‌ நம்‌ 
மனிதர்களைக்காட்டிலும்‌ இந்தத்‌ தேசபக்தி என்பது நாம்‌ பிறந்த 
நாட்டைப்பற்றியே சாதாரணமாகக்‌ கூறுவதாக மாறிவிட்டது. 
இப்பொழுது தேசபக்தியின்‌ உச்சநிலையானது, இந்தியநாடு முழுவ 
தையும்‌ அதிலுள்ள ஜனங்களையும்‌ சேர்த்துச்‌ சொல்வதாக இருக்‌ 
கிறது. பம்பாய்க்காரர்கள்‌, வங்காளிகள்‌ என்று தங்களைச்‌ 
சொல்லிக்கொள்பவர்களை முதிர்ந்த தேசபக்தர்கள்‌ அல்லவென்று 
கருதுகிறோம்‌. இந்தியா முழுவதையும்‌ சேர்த்தால்கான்‌ தேசபக்தி 
என்று ஆகும்‌. தான்‌ ஒரு வங்காளி, மற்றது எப்படிப்‌ போனாலும்‌ 
தனக்கு ஒன்றுமில்லை என்று நினைப்பவனை மிகவும்‌ மட்டமாக நினைக்‌ 
கிறோம்‌. தான்‌ முற்றும்‌ ஒரு ஹிந்து, முஸ்லிம்‌ அல்லது சீக்கியன்‌ 
என்று ஒருவன்‌ சொல்லிக்கொண்டால்‌, அவன்‌ சரியான தேசபக்தன்‌ 
அல்ல என்று கூறிவிடுவோம்‌. இருபது வருஷங்களுக்கு முன்பு 
இந்த நாட்டில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌, ““நான்‌ முதலில்‌ ஓர்‌ இந்தியன்‌; 
அப்புறம்தான்‌ ஹிந்து அல்லது முஸ்லிம்‌?” என்று பெருமையுடன்‌ 
சொல்லிக்கொள்வர்‌. அதுதான்‌ உண்மையான தேசபக்தியின்‌ 
லட்சணம்‌ என்று கருதியது எனக்கு.ஞாபகமிருக்கிறது. அந்தோ! 
இப்பொழுது அரசியல்‌ எவ்வளவு தாழ்வடைந்து கெட்டுப்போயிருக்‌ 
கிறது! “இன்று, “*நான்‌ ஒரு முஸ்லிம்‌; முஸ்லிமே நான்‌; இந்தியன்‌ 
அல்ல”? என்று உரக்கக்‌ கத்தும்‌ முஸ்லிம்கள்‌ எவ்வளவு பேர்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌! ஹிந்துக்களும்‌ அதற்கு எதிராக இதேமாதிரி இரைச்சல்‌ 
போடுகிறார்கள்‌. மிகச்‌ சில வருஷங்களில்‌ எவ்வளவு மாறுதல்‌ 
உண்டாகிவிட்டது! இந்திய மக்களை ஒன்றாக நினைப்பது மிகக்‌ 
குறைவாகிவிட்டது. சென்ற சல தலைமுறைகளாகத்தான்‌ இப்படி 
ஒரு புதுமை கிளம்பியிருக்கிறது! 

இன்னும்‌ இரண்டொரு விஷயங்களைச்‌ சொல்ல வேண்டியிருக்‌ 
கிறது. நமது லட்சியங்கள்‌ வரவரத்‌ தாழ்ந்துகொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது, உலகில்‌ வேறு நாடுகளில்‌ உணர்ச்சிகளை அடக்கி உத்தம 
மனிதர்களாக உள்ளவர்கள்‌ என்ன செய்கிறார்கள்‌? அவர்கள்‌ 
தங்கள்‌ நாட்டு அரசியலைச்‌ சிறந்ததாகக்‌ கருதுவது மட்டுமின்றி, 
அயல்நாட்டுடன்‌ உறவுகொள்ளும்‌ அரசியலையும்‌ மிகச்‌ சிறந்ததாகக்‌ 
கருதுகிறார்கள்‌. உலகம்‌ முழுவதையும்‌ ஒன்றாகவும்‌, மக்கள்‌ அனைவ 
ரையும்‌ ஒரே இனமாகவும்‌ எண்ணுகிறார்கள்‌. தேசபக்தி அதாவது 
உலகம்‌ முழுவதையும்‌ ஒன்றாக இணைக்கும்‌ பக்திதான்‌ வேண்டும்‌ 
என்று தற்காலத்தில்‌ பெரிய சிந்தனையாளர்களின்‌ உள்ளங்களில்‌ 
ஒரு பேரெண்ணம்‌ தோன்றி வளர்ந்துகொண்டிருக்கிறது. இப்படி 
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இருச்கும்பொழுது நாம்‌ பழைய ஒறுசிறு வகுப்புகளாகப்‌ பிரிந்து 
அரசியல்வாதம்‌ புரிவது எவ்வளவு வருத்தத்திற்கு இடமாகியிருக்‌ 
கிறது! இந்த விதமான தேசபக்தியைத்தான்‌ பள்ளிகளிலும்‌ 
கல்லூரிகளிலும்‌ மாணவர்களுக்குப்‌ போதிக்க வேண்டும்‌ என்று 
சகருதுகிறவர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 

ஸ்ரீராமரைக்‌ கண்டு, அவருடைய உயர்ந்த குணங்களையும்‌ 
மக்களை உய்விப்பதற்காக வந்தவர்‌ என்பதையும்‌ அறிந்து, 
விபீஷணன்‌ அவருடைய மேலான பண்புகளில்‌ ஈடுபட்டுத்‌ தன்‌ தீய 
சூழ்நிலையினின்றும்‌ அகன்று, ராமரிடம்‌ வந்தடைந்தால்‌, அது 
மனிதத்தன்மைச்குப்‌ பெருத்த இழிவு என்று ஆகிவிடுமா? எனக்கு 
விளங்கவில்லை. விபீஷணன்‌ செய்தது இதுதான்‌; வேறு தவறு 
எதையும்‌ அவன்‌ செய்துவிடவில்லை. மற்றவர்களைப்‌ போலவே, 
ராமரும்‌ ஓர்‌ உத்தம புருஷர்‌ என்று கருதியதோடு மட்டும்‌ 
விபீஷணன்‌ நிற்கவில்லை; *அவர்‌ உத்தம குணங்களுக்கெல்லாம்‌ 
இருப்பிடமான ஓர்‌ லட்சிய புருஷர்‌; அவரை உதாரணமாகக்‌ 
கொண்டு பின்பற்றுவதுடன்‌ அவருக்கு அடிபணிந்து பணிபுரிய 
வேண்டும்‌” என்றும்‌ அவன்‌ கருதினான்‌. . ராமரைப்‌ போன்ற ஓர்‌ 
உயர்ந்த மனிதரை ஒருவன்‌ நேரில்‌ கண்டுங்கூட, அவருக்கு அடி 
பணிய வேண்டும்‌ என்ற எண்ணம்‌ உண்டாகாமற்‌ போகலாம்‌; 
கூடவே பின்பற்றிச்‌ செல்லும்‌ அளவுக்குப்‌ பக்தி ஏற்படாமலும்‌ 
இருச்சலாம்‌. அனால்‌, அத்தகைய உணர்ச்சிகள்‌ தோன்‌ றிய ஒருவனை 
நாம்‌ பழிக்காமலிருக்க வேண்டும்‌. அதற்கு வேண்டிய மன உறுதி 
தமக்கு இல்லையே என்று நாம்‌ வருத்தப்பட வேண்டும்‌. பிற்போக்‌ 
கான நம்‌ புத்தியைக்‌ குறைகூற வேண்டுமே தவிர, அத்தகைய 
உணர்ச்சிவசப்பட்டு உயர்ந்து நிற்கும்‌ மனிதனைப்‌ பழித்துப்‌ 
பேசலாகாது. 

மான்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகமாகப்‌ பேசுவதாகத்‌ தோன்றலாம்‌. 
“உலகம்‌ முழுவதும்‌ ஒன்று என்று நாம்‌ இப்பொழுது நினைக்கும்‌ 
தேசபக்தியைப்‌ பற்றியா விபீஷணன்‌ நினைத்துக்‌ கொண் 
டிருந்தான்‌?”” என்று நீங்கள்‌ கேட்கலாம்‌. நான்‌ அப்படிச்‌ சொல்ல 
வில்லை. இந்த உலகம்‌ முழுவதும்‌ வியாபிக்கும்‌ தேசபக்தியைப்‌ 
பற்றி விபீஷணனுக்கு ஒன்றும்‌ தெரியாது என்பது மட்டுமல்ல; 
இலங்கையைப்‌ பற்றிக்கூட அவன்‌ ஒன்றும்‌ கஷ்டப்படவில்லை. 
ராமன்‌, ராவணன்‌ ஆகிய இருவரையும்‌ அவன்‌ ஆராய்ந்து 
பார்த்தான்‌. தனக்கு உணவும்‌ உடையும்‌ அளித்து, நாட்டில்‌ 
உயர்ந்த அந்தஸ்தையும்‌ அளித்தவன்‌ சகோதரன்‌ என்று இருந்தும்‌, 
ராவணன்‌ இய குணங்களுள்ளவன்‌ என்று அவன்‌ கருதினான்‌. 
அவன்‌ தனக்கு எவ்வளவு செய்திருந்தாலும்‌ அவை யாவும்‌ 
ராமருக்கு நிகராகுமா? உலூலுள்ள தீய குணங்கள்‌ அனைத்தும்‌ 
ராவணனிடம்‌ குடிகொண்டிருந்தன. “சேர்ந்து வாழ்வதற்கு 
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இயலாதபடி ராவணன்‌ அவ்வளவு கெட்டவன்‌ என்றால்‌, 
விபீஷணன்‌ இலங்கையை விட்டு வேறு எங்காவது போய்ப்‌ 
பேசாமலிருப்பதற்கென்ன? ராமருக்கு ஏன்‌ உதவி செய்ய 
வேண்டும்‌?” என்று கேட்போர்‌ சிலர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. இந்திரஜித்‌ 
அதைத்தான்‌ தன்‌ சிற்றப்பனிடம்‌ கேட்டான்‌. அதற்கு ஏற்கனவே 
பதில்‌ கூறியாகிவிட்டது. 

கெட்டவனோ நல்லவனோ, ஏதாவது -ஒன்றுதான்‌ இருக்க 
முடியும்‌. இரண்டு பக்கமும்‌ நல்லது என்று இருந்தாலன்‌ றி ஒருவன்‌ 
ஒரு பக்கத்திலும்‌ சேராமலிருக்க முடியாது. ஆனால்‌, தர்மம்‌ எது, 
அதர்மம்‌ எது என்பதில்தான்‌ எல்லா வித்தியாசமும்‌ இருக்கிறது. 
பெரிய நெருக்கடியான ஒரு சந்தர்ப்பத்தில்‌, தர்மத்துக்கும்‌ 
அதர்மத்துக்கும்‌ பெருத்த போராட்டம்‌ நிகழும்பொழுது, 
தர்மத்தைப்‌ பின்பற்றக்‌ கூடிய நிலையிலுள்ள ஒருவன்‌ அதைப்‌ 
பின்பற்றி நல்ல செயல்களில்‌ ஈடுபடுவதற்குப்‌ பதிலாகப்‌ பேசாமல்‌ 
கையைக்‌ கட்டிக்கொண்டு உட்கார்ந்திருப்பதா? அப்படிச்‌ செய்ப 
வர்களை நான்‌ அதிகம்‌ கண்டதில்லை. விபீஷணன்‌ அம்மாதிரி 
ராமரையும்‌ ராவணனையும்பற்றி நினைக்க முடியாது. ஒருவரோடும்‌ 
சேராமல்‌ விபீஷணன்‌ இருக்க வேண்டுமென்று சொல்லுவது 
சரியல்ல. இடத்துக்கும்‌ காலத்துக்கும்‌ நன்மையை அளிப்பதாக 
இருந்தால்‌ அது சரியாக இருக்கும்‌. தர்மம்‌ எது, அதர்மம்‌ எது 
என்று பிரிக்க முடியாமல்‌, தர்மத்தையே பின்பற்ற வேண்டும்‌ 
என்றும்‌ நினைத்தால்‌, அப்பொழுது நாம்தாம்‌ ஏதாவது 
முடிவாகத்‌ தீர்மானம்‌ செய்ய வேண்டும்‌. ஏதோ ஒரு பக்கத்தில்‌ 
நாம்‌ சேர்ந்துதான்‌ ஆகவேண்டும்‌. ஒன்றிலும்‌ சேராமலிருப்பது: 
என்பது முடியாது. கதைகளில்கூட அம்மாதிரி நான்‌ படித்த 
தில்லை. லிட்டன்‌ என்ற ஆங்கிலக்‌ கதாசிரியர்‌ ஒருவரது நாவலில்‌, 
ஒரு பெரிய மனிதன்‌ நாட்டின்‌ அலுவல்களில்‌ பெரும்‌ பங்குள்ளவன்‌, 
ஒரு கட்சியிலும்‌ சேர மனமில்லாதவனாக இருந்துவிட்டான்‌ என்று. 
கூறியிருக்கிறது. அந்தச்‌ சம்பவங்கூட ஓரே நாவலில்தான்‌ 
வருகிறது. ராவணனை விட்டுச்‌ செல்ல வேண்டுமென்று இருந்‌ 
தாலும்‌, விபீஷணன்‌ ராமரிடமாவது அடைக்கலம்‌ புகாமலிருக்‌ 
கலாம்‌ என்று கூறுகிறவர்கள்‌, மனித இயல்பையும்‌, உலகில்‌ அவன்‌ 
எதற்குப்‌ பிறந்து வாழ்கிறான்‌ என்பதையும்‌ அறியாமல்‌ 
பேசுகிறார்கள்‌. 

“ராமரிடம்‌ வந்தடைந்தாலும்‌ ராமர்‌ பக்கத்தில்‌ இருந்து 
கொண்டு கும்பகர்ணன்‌, இந்திரஜித்‌, பிரகஸ்தன்‌ முதலியவர்களைக்‌ 
காட்டிக்கொடுத்து, இலங்கையின்‌ இரகசியப்‌ பாதுகாப்புக்‌ காவல்‌: 
களையெல்லாம்‌ வெளியிட்டு, விபீஷணன்‌ ராமருக்குப்‌ பேருதவி 
எதற்காகச்‌ செய்ய வேண்டும்‌??? என்று சிலர்‌ கேட்றொர்கள்‌. 
இந்தக்‌ கேள்வி, கேட்கும்பொழுதுதான்‌ நன்றாக இருக்கிறது. 
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ராமர்‌ பக்கத்தில்‌ சேர்ந்ததும்‌ தன்னால்‌ இயன்ற உதவியைச்‌ 
செய்வதுதானே சரி! தர்மம்‌ அதர்மத்தை வெல்லுவதற்கும்‌, 
நன்மை தீமையை வெல்லுவதற்கும்தானே அவன்‌ அந்தப்‌ பக்கம்‌ 
சேர்ந்தகொண்டான்‌? 

மற்றொரு கேள்வியும்‌ உண்டு. அதற்கும்‌ என்‌ பதில்‌ நேரானது 
தான்‌. “ராவணனுடைய வதத்துக்காகவும்‌ ராமருடைய வெற்றிக்‌ 
காகவும்‌ அவன்‌ தன்‌ சக்தி முழுவதையும்‌ செலவழிக்கட்டும்‌. 
ஆனால்‌ ௮வனே அரசனாக முடிசூட்டிக்‌ கொள்ளுவானேன்‌? தனக்கு 
அதில்‌ விருப்பமில்லை என்று சொல்ல முடியாதா??? என்று 
கேட்றொர்கள்‌. அரசபதவியைப்‌ பெறவே விபீஷணன்‌ முயற்சி 
செய்தான்‌ என்று ராமாயணத்திலேயே சொல்லியிருக்கிறது. 
யுத்தத்தில்‌ வெற்றி ராவணனுக்குத்தான்‌ ஏற்படும்‌ போலிருக்‌ 
இறது என்று விபீஷணனே இரண்டொரு சமயம்‌ சந்தேகப்பட்டுக்‌ 
கூறியீருக்றொன்‌. ஒரே ஒரு விஷயம்‌ கூறுகிறேன்‌; அதை 
வைத்துக்கொண்டு ராமாயணத்தைப்‌ பார்க்கலாம்‌. விபீஷணன்‌ 
ராஜ்யத்தை எப்படித்‌ துறப்பான்‌? உயிரோடு இருப்பவன்‌ அவன்‌ 
ஒருவன்தானே? இலங்கையில்‌ கிழவர்கள்‌ குழந்தைகள்‌ 
விதவைகள்‌ ஆயெவர்களைத்‌ தவிர வேறு யாரும்‌ உயிருடனில்லை. 
எல்லாரும்‌ அழிந்து போனபிறகு இலங்கையில்‌ முடிசூட்டிக்‌ 
கொன்ன யாருக்கு மனம்‌ வரும்‌? அந்தப்‌ பயங்கர யுத்தத்தின்‌ 
விளைவாக, அனைத்துமே நாசமான பிறகு அந்த அரசபதவியை 
எவன்‌ விரும்புவான்‌? ராமர்‌, சதை இவர்களின்‌ பட்டாபிஷேக 
வைபவத்தைக்‌ காண அத்தனை வானரர்களும்‌ புஷ்பக விமானத்தில்‌ 
ஏறிச்‌ சென்றபொழுது, இலங்கையிலிருந்து விபீஷணன்‌ ஒருவன்‌ 
தான்‌ சென்றான்‌. கூடச்‌ செல்வதற்கு வேறு யாருமில்லை. ஆகவே, 
லங்கா ராஜ்யத்தை அடைவதற்குப்‌ பேராசை பிடித்த விபீஷணன்‌ 
மிக ஆவலோடிருந்தான்‌ என்று கூறுவது தவறு. அவன்‌ 
இலங்கைக்கு ௮ரசன்‌ ஆனது கடமையுணர்ச்சியினால்தான்‌ என்று 
சொல்ல வேண்டும்‌. துன்பமுற்ற ௮ந்த ராஜ்யத்தை ஆள, 
நேர்மையும்‌ அறிவுமுள்ள ஒரு மனிதன்‌ வேண்டும்‌ அல்லவா? 
இவ்வாறுதான்‌ எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. ராஜ்யத்தை ஆள 
வேண்டும்‌ என்ற ஆவல்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ நன்மை தீமைகளின்‌ 
வேற்றுமையை உணர்ந்து மக்களுக்கு நலத்தைச்‌ செய்யும்‌ ஆசை 
தான்‌ அதற்குக்‌ காரணமாகும்‌. இலங்கைக்கு அரசன்‌ ஆனதே 
விபீஷணனுடைய தன்னலம்‌ கருதாத உள்ளத்தைக்‌ காட்டுகிறது. 

அடுத்த பிரசங்கத்தில்‌ நான்‌ அதைப்பற்றிக்‌ கூறுவதாக இருக்‌ 
இறேன்‌. நான்‌ எடுத்துக்காட்டும்‌ குறிப்புக்களிலிருந்து நீங்களே 
அதைத்‌ தெரிந்துகொள்ளலாம்‌. நான்‌ கேவலம்‌ வெளிப்பூச்சாக 
ஒன்றும்‌ காட்டவில்லை. விபீஷணனுடைய குணத்தை நீங்களே 
உள்ளபடி அறிந்துகொள்ள வேண்டும்‌ என்பதற்காகத்தான்‌ 


விபீஷணன்‌ தேசத்துரோகயொ? 227 
சொல்லுகிறேன்‌. அப்படிப்பட்ட உன்னதமான குணமுடைய: 
மனிதனைத்‌ தேசத்‌ துரோகி”, (பேராசை பிடித்தவன்‌”, “தனக்கு 
யாவற்றையும்‌ அளித்த சொந்த அண்ணனையே வஞ்சித்துத்‌ துறந்து 
சென்றவன்‌” என்றெல்லாம்‌ தூற்றுவதா? தேசத்‌ துரோகம்‌ 
செய்து அதைச்‌ சத்துருவுக்குச சொந்தமாக்கவில்லை. இலங்கை 
யிலுள்ளவன்‌ ஒருவனிடமே லங்கா ராஜ்யத்தை ராமரும்‌ 
ஓப்படைப்பதாகத்தான்‌ இருந்தார்‌. ஆகவே, தன்‌ சொந்த 
நாட்டையே அயலான்‌ ஒருவனுக்குக்‌ காட்டிக்கொடுத்து, அந்த 
நாட்டுக்கு அடிமையாக இருந்து, அந்நிய ஆட்சியின்‌ கொடுமையை 
அநுபவிக்கும்‌ பேச்சே இதில்‌ இல்லை. 
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௬க்கிரீவனும்‌ விபீஷணனும்‌ 

என்‌ மதிப்புக்கு உரியவராகவும்‌, பெருங்‌ கல்வியறிவாள 
ராகவுமுள்ள நண்பர்‌ ஒருவர்‌, ஒரு சமயம்‌, “யுத்தம்‌ தொடங்கு 
முன்னமே ராமர்‌ விபீஷணனுக்குப்‌ பெயரளவில்‌ ராஜ்யாபிஷேகம்‌ 
செய்து வைத்தது போல, சுக்கிரிவனுக்கு ஏன்‌ செய்யவில்லை??? 
என்று ஒரு பிரச்னையைக்‌ இளப்பினார்‌. அவரே அதற்குப்‌ பெரிய 
சமாதானமும்‌ கூறினார்‌. ஆனால்‌ அது எனக்குச்‌ சரியாகப்‌ பட 
வில்லை. இன்று முதலில்‌, சுக்கிரீவனுக்கும்‌ விபீஷணனுக்குமுள்ள 
வேற்றுமையைப்பற்றிச்‌ சில வார்த்தைகள்‌ கூறலாம்‌ என்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌. பிரபத்தி தத்துவத்தை விளக்கும்‌ பக்தியே 
உருவானவன்‌” என்று விபீஷணன்‌ அனைவராலும்‌ ஒப்புக்கொள்ளப்‌ 
பட்டவன்‌. ராமாயணத்தில்‌ விபீஷண சரணாகதி, பாகவதர்கள்‌ 
எப்பொழுதும்‌ உபன்யசிக்கும்‌ கட்டம்‌. சகோதரனான ராவண 
னிடம்‌ அச்சம்‌ கொண்டு அவனை எதிர்த்து, விபீஷணன்‌ ராமரிடம்‌ 
சரணமடைஒரான்‌. ஆனால்‌, ராமரும்‌ சுக்கிரிவனும்‌ முதல்முதலில்‌ 
சந்தத்தபொழுது, ராமரைப்பற்றி லக்ஷ்மணன்‌ அனுமாரிடம்‌ 
கூறுவது எவ்வளவு வேறு விதமாக இருக்கிறது! 

எம்‌ 8 இ பன ஏரிச்‌ என்‌ எளி ॥ 

ஈர ஏன எ னன்‌ என எம்‌ என | 

aaa: GU ஏனா EA என்‌ ॥ 

ன என ga வானி எரி ஏளன: | 

என a: எர EAA எர்‌ எரா: ॥ 

எக என்னா எ: எரர்‌ ஈர | 

ஏண்‌ எண: வின்‌ ஒனின்‌ சான்‌ எ: | 

ஏன என Sad Alafia: எனா | 

எ ஏன்‌ எஸ எனாணக ன? ॥ IV. 4. 17-21, 

“ஏன்‌ அண்ணனும்‌ நானும்‌ சுக்கிரிவனிடம்‌ அடைக்கலம்‌ 
வேண்டுறோம்‌. அயோத்தியை விட்டு வரும்பொழுது அவர்‌ 
தம்முடைய அளவற்ற செல்வத்தை எல்லோருக்கும்‌ வழங்கிப்‌ 


த] . 
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புகமடைந்தவர்‌. அனைவருக்கும்‌ சரணமாக இருப்பவர்‌ சுக்கிரீ 
வனிடம்‌ சரணமடைந்திருக்கிறார்‌. எவருடைய தயைக்காக 
உலகம்‌ முழுவதும்‌ ஆவலுடன்‌ காத்திருக்குமோ, அத்தகையவர்‌ 
சுக்கரிவனுடைய தயையை நாடி வந்திறாக்கிறார்‌'' என்கிறான்‌. 
இம்மாதிரி பல சுலோகங்கள்‌ இருக்கின்றன. ராமரை நாடும்‌ 
பொழுது சுக்கிரீவன்‌ விபீஷணன்‌ இவ்விருவருடைய மாதிரியும்‌ 
எவ்வளவு வேறாக இருக்கிறது என்பதை அவை காண்பிக்கின்றன. 
ராமர்‌ சுக்கிரிவனைத்‌ தஞ்சமாக அடைந்தார்‌. விபீஷணன்‌ 
ராமரைக்‌ தஞ்சமாகப்‌ பற்றினான்‌. இதில்‌ ஒரு சந்தேகமும்‌ இல்லை. 
எல்லா விதத்திலும்‌ சுக்கிரீவன்‌ ராமருக்குச்‌ சமமாகவே இருக்‌ 
கிறான்‌. இருவரும்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ உதவி கோரினார்கள்‌. 
ஆகவே இருவரும்‌ ஓரே நிலையில்‌ இருந்தனர்‌ என்று கூற வேண்டும்‌. 
கடைசி வரையிலும்‌ இந்த நிலை மாறவே இல்லை என்பதும்‌, ராமர்‌ 
திரும்பி அயோத்திக்குச்‌ சென்று பட்டாபிஷேகம்‌ செய்துகொள்ளு 
மூன்‌ பரதனைக்‌ கண்டபொழுது பரதன்‌ அவ்விருவரையும்‌ எவ்வாறு 
வரவேற்றான்‌ என்பதிலிருந்து நன்கு தெரிகிறது. மிகவும்‌ நுட்ப 
மாகக்‌ கவனித்தால்தான்‌ தெரியக்‌ கூடியது என்றாலும்‌ இந்த 
வித்தியாசத்தை வால்மீகியே புலப்படும்படிச்‌ செய்திருக்கிறார்‌ 
என்று நான்‌ நினைக்கிறேன்‌. 

எளி: ஒனின்‌ Ta ॥ 

ஏன எகிள எனி afi aT: | 

வனக்‌ எரர்‌ ஏ ளன ஏரி ச: ॥ 

AEA களிட | VI. 130. 44-46. 

பரதன்‌ சுக்கிரீவனைக்‌ கண்டதும்‌ அவனைத்‌ தழுவிக்கொண்டு, 
“நாங்கள்‌ சகோதரர்கள்‌ நால்வர்‌. இனி எங்கள்‌ ஐந்தாவது 
சகோதரனாக உன்னைப்‌ பாவித்து வரவேற்கிறேன்‌!” என்கிறான்‌. 
எவ்வளவு நெருக்கமான உறவு பாருங்கள்‌! விபீஷணன்‌ வந்த 
பொழுது பரதன்‌ மிருதுவாக, 

fafa எ ஜன: Aaa FANT | 

[82௭1 al எவரே எள்‌ கள்‌ YESS Il VI. 130. 46-47. 
“ராமருக்கு உதவியாக நின்று அரும்பெரும்‌ செயல்கள்‌ செய்திருக்‌ 
கிறீர்கள்‌” என்கிறான்‌. விபீஷணனுக்கு அத்தகைய வரவேற்புக்கு 
மேல்‌ இல்லை. இதில்தான்‌ சுக்கிரீவனுக்கும்‌ விபீஷணனுக்கு 
மிடையே உள்ள வித்தியாசம்‌ வெளியாகிறது. தங்கள்‌ ஒப்பந்தப்‌ 
படி. சுக்கிரீவன்‌ கடல்‌ போன்ற சேனையைத்‌ திரட்டி உதவுகிறான்‌. 
திரண்ட சேனை என்பது மட்டுமல்ல; அனுமார்‌, ஜாம்பவான்‌, 
அங்கதன்‌, நளன்‌ போன்ற வீரர்களைக்‌ கொண்ட சேனை அது. 
அவ்வாறின்றி, விபீஷணன்‌ நான்கு மந்திரிகளோடு தான்‌ 


அதக்‌ . ராமாயணம்‌ 


ஒருவனாகவே வருகிறான்‌. விபீஷணன்‌ தன்னையே கொண்டு: 
வந்தான்‌ என்பது மிகப்‌ பெரிதல்லவா? 


ராமாயணத்தைப்‌ படித்துக்‌ கதை தெரிந்தவர்கள்‌ ராவணனை 
ஜயிப்பத.ற்கு இன்றியமையா தவன்‌ சுக்கிரிவனேயன்‌ றி விபீஷணன்‌ 
சிறிதுமல்ல என்பதை அறிவார்கள்‌ அல்லவா? ஸேது கட்டு 
வதற்கு முன்பு விபீஷணன்‌ அங்கு வருகிறான்‌. தனக்காகவே அங்கு 
வந்து சேருகிறான்‌. அவனால்‌ மிக்க உபகாரம்‌ இருந்தாலும்‌, 
ராமருடைய காரியத்துக்கு அவன்‌ பெரிதும்‌ தேவையானவன்‌ 
என்று கூற முடியாது. அவன்‌ வேண்டிய உதவி செய்‌கிருன்‌. சில 
சிரமமான சமயங்கலில்‌ அவனது உதவி மிகவும்‌ முக்கியமானதாக 
இருந்தாலும்‌, சுக்கிரிவப்‌ போல அவன்‌ இன்றியமையாதவன்‌ 
என்று சொல்ல முடியாது. 

சுக்கிரிவனுக்கு ராமருடைய பெருமை தெரியாது. அவர்‌ யார்‌ 
என்றே முதலில்‌ அவன்‌ ௮றிந்துகொள்ளவில்லை. “நான்‌ உனக்கு 
உதவி செய்கிறேன்‌” என்று ராமர்‌ கூறியபொழுது, அவருடைய 
தகுதியைப்‌ பற்றியே அவன்‌ சந்தேகப்படுவது போலத்‌ தோன்று 
இறது. தன்‌ தமையன்‌ வாலியின்‌ முன்‌ ராமர்‌ நிற்க முடியுமோ 
என்றே அவனுக்கு ஐயம்‌ உண்டாகிறது. ராமர்‌ தம்‌ சக்தியைக்‌ 
காட்டி நிரூபிக்க வேண்டுமென்று விரும்புகிறான்‌. இரண்டு 
பரீட்சைகளுக்குப்‌ பிறகுதான்‌ அவனுக்குத்‌ திருப்தி ஏற்படுகிறது. 
விபீஷணனோ ராமருடைய மேன்மையையும்‌ பராக்ரெமத்தையும்‌ 
முற்றும்‌ அறிந்தவனாக இருக்கிறான்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ விஷயத்தில்‌ அவனுக்கு முடிசூட்டுவதற்கு அதிகம்‌ 
ரமப்படும்படியாக இல்லை. பரீட்சை நடந்த அன்றே வாலிவதும்‌ 
ஆஃ&விடுநிறது. எல்லாம்‌ ஒரு நொடியில்‌ முடிந்துவிட்ட தனால்‌ 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ நெருங்கிய நண்பார்களாகிறார்கள்‌. ராமரின்‌ 
பராக்ரமம்‌ ருசுவான பிறகு சுக்கிரீவன்‌ வாலியைப்‌ போருக்கு 
அழைக்கிறான்‌. ராமர்‌ வாலியைக்‌ கொன்றுவிடுகருர்‌. உடனே 
சுக்ரீவனுக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ ஆகிவிடுகிறது. ராவணன்‌ 
விஷயத்தில்‌ போல்‌ பெரிய யுத்தம்‌ நடக்கவில்லை. ஸேதுகட்டி 
இலங்கையை அடைந்து ராவணனுடைய சேனையை அழித்து, 
அவனுடைய பிள்ளைகள்‌ தளபதிகள்‌ அனைவரையும்‌ கொன்று 
முடிவில்‌ அவனையும்‌ வதம்‌ செய்வதற்கு எவ்வளவோ நாளாறெது. 
ஆகவே, விபீஷணனுச்கு உடனே முடிசூட்ட இயலாததுடன்‌,, 
யுத்தத்தின்‌ வெற்றியைப்‌ பற்றியும்‌ நிச்சயமில்லாமலிருக்கிறது. 
ராமர்‌ செய்த பிரதிக்கனையையே நம்பியிருக்க வேண்டியதாூறது. 
அதனால்தான்‌ ராமர்‌, “எவ்வளவு கஷ்டங்கள்‌ இருந்தாலும்‌ நான்‌ 
செய்த பீரதிக்கனையை நிறைவேற்ற முடியாமற்‌ போய்விடும்‌ என்று 
நினைக்க வேண்டாம்‌. கொஞ்சம்‌ காலமாகும்‌. பெரிதும்‌ ரெமப்பட 
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வேண்டியதாகவும்‌ இருக்கும்‌. ஆயினும்‌ என்‌ வார்த்தையை 
மெய்ப்பிப்பதற்காக ராவணவதம்‌ முடிவதற்கு முன்பே இந்தப்‌ 
பெயரளவிலுள்ள அபிஷேகத்தைச்‌ செய்கிறன்‌?? என்கிறார்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ விஷயத்தில்‌ இம்மாதிரிப்‌ பிரதிக்கனையை நம்பிக்‌ காலம்‌ 
தள்ள வேண்டிய அவசியம்‌ ஏதுமில்லை. பிரதிக்கினை செய்வதற்குள்‌ 
நிறைவேற்றப்பட்டுவிடுகிறது. இதுதான்‌ ஒருவர்‌ விஷயத்தில்‌ 
உண்மையான பட்டா பிஷேகமும்‌, மற்றவர்‌ விஷயத்தில்‌ அவ்வாறு 
இல்லாமலிருப்பதற்கும்‌ காரணமாகும்‌. 

பட்டாபிஷேகத்தையே எடுத்துக்கொண்டு பார்ப்போம்‌. முடி 
சூட்டிக்கொண்ட பிறகுதான்‌, ஒப்பந்தம்‌ செய்துகொண்டபடி 
சுக்கிரீவன்‌ செய்ய வேண்டிய கடமைகள்‌ நிறைவேற்றப்படுவன 
வாக இருக்கின்றன. சீதையைத்‌ தேடும்‌ முயற்‌ பிறகுதான்‌ 
தொடங்குகிறது. விபீஷணன்‌ விஷயத்திலோ முடிகுட்டிய பிறகு 
செய்ய வேண்டியது ஒன்றுமே இல்லை. இந்த வித்தியாசத்தைப்‌ 
பற்றி மேலும்‌ ஒரு வார்த்தை: விபீஷணனைவிடச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
பின்னும்‌ உயர்ந்த நிலையில்‌ இருக்கிறான்‌ என்பதை எடுத்துக்காட்டும்‌ 
பொழுது மற்றொரு விஷயத்தைக்‌ கூறி நிறுத்துகிறேன்‌. சுக்கிரீவன்‌ 
ராமருக்குச்‌ சமமான அந்தஸ்தில்‌ இருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ அவன்‌ 
தன்னை ராமரின்‌ தாஸனாகவே கூறிக்கொள்கிறான்‌., “ராமர்‌ என்னைத்‌ 
தம்‌ நண்பனாகக்‌ கருதுகிறார்‌ என்றாலும்‌ நான்‌ அவருடைய தாஸனே”” 
என்கிறான்‌. இதனால்‌ சுக்கிரீவன்‌ மிகுந்த அடக்கமுள்ளவன்‌ என்று 
தெரிகிறது. விபீஷணனுக்தச்‌ சுக்ரெிவனுடைய அந்தஸ்து இல்லை 
என்றாலும்‌, ராமர்‌ லக்ஷ்மணன்‌ பரதன்‌ சத்ருக்கனன்‌ ஆதிய 
நால்வரும்‌ சுக்கிரிவனைவிட அதிகப்‌ பிரியமும்‌ நம்பிக்கையும்‌ 
விபீஷணனிடத்தில்‌ கொண்டிருந்தார்கள்‌ என்று எனக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. உத்தரகாண்டத்தில்கான்‌ ராமருடைய உறவினால்‌ 
விபீஷணனுக்கு ஏற்பட்ட ஓர்‌ அபூர்வமான பலன்‌ குறிப்பிடப்படு 
கிறது. அதாவது விபீஷணன்‌ சிரஞ்ஜீவிப்பதவியை அடைஇருன்‌. 
என்றும்‌ சிரஞ்ஜீவியாக இருப்பவர்களில்‌ விபீஷணனும்‌ ஒருவன்‌ 
என்பது இந்துக்களின்‌ நம்பிக்கை. 

மற்றொரு விஷயத்தை இங்கே குறிப்பிட விரும்புகிறேன்‌: 
விபீஷணன்‌ ராமரிடம்‌ சரணமடைந்தபொழுது, அவன்‌ எப்படிப்‌ 
பட்டவன்‌ என்பது ராமருக்குத்‌ தெரியாது. ஆனால்‌ அவருக்குத்‌ 
தெரிந்திருக்கலாம்‌ என்பதற்குச்‌ சில இடங்களில்‌ அத்தாட்சி இருக்‌ 
கிறது. அரண்யகாண்டத்தில்‌, சூர்ப்பபகையைக்‌ கேட்கும்‌ 
பொழுது அவள்‌, “*எனக்கு மூன்று சகோதரர்கள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
ஒருவன்‌ இலங்கையின்‌ அதிபதி ராவணன்‌; இந்த உலகத்தையே 
வென்றவன்‌. மற்றொருவன்‌ கும்பகர்ணன்‌; மிக்க பல மள்ள பெரிய 
வீரன்‌”? என்று கூறிவிட்டுக்‌ கடைசியாக விபீஷணனைப்பற்றிக்‌ கூறு 
கிறாள்‌; **ராக்ஷஸஜாதியில்‌ பிறந்தும்‌ அவன்‌ தர்மாத்மா” என்‌ 
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இருள்‌. ஆகவே, ராமருக்கு ௮வனைப்பற்றித்‌ தெரியாதிருக்க 
முடியாது. சுந்தரகாண்டத்தில்‌, தை ராவணனுடைய மூர்க்கத்‌ 
தனத்தைப்பற்றி ௮னுமாரிடம்‌ கூறும்பொழுது. ““அப்போகைக்கப்‌ 
போது விபீஷணனுடைய மனைவி தன்‌ பெண்ணிடம்‌ எனக்கு ரகசிய 
மாகச்‌ செய்தி சொல்லியனுப்புவாள்‌. திரிகால ஞானியான ஒரு 
ஜோசியன்‌--௮வன்‌ கூறுவது எப்பொழுதும்‌ பலிக்குமாம்‌; அவன்‌ 
ராவணனிடம்‌, “சதையினால்‌ உங்களுக்குப்‌ பெரிய கஷ்டம்‌ 
உண்டாகும்‌. ராமரிடம்‌ அவனைத்‌ திரும்ப அளித்துச்‌ சமாதானம்‌ 
செய்துகொள்ளுங்கள்‌” என்று கூறினானாம்‌. ஆனால்‌ ராவணன்‌ 
அதைக்‌ கேட்கவில்லை. அவன்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ இன்னும்‌ கெட்ட 
எண்ணத்துடனேயே இருக்கிறான்‌”? என்று கூறுகிறாள்‌. அனுமார்‌ 
இந்த விஷயத்தை ராமரிடம்‌ கூறியிருக்கலாம்‌ அல்லவா? 

சுந்தரகாண்டத்தில்‌, அனுமார்‌ ராவணனிடம்‌ கொண்டுவரப்‌ 
பட்டபொழுது, இலங்கையில்‌ அவரால்‌ விளைந்த பல நாசங்களை 
எண்ணிக்‌ கோபமுற்ற ராவணன்‌ அவரைக்‌ கொல்ல உத்தரவிடு 
இரான்‌. அனுமாரை யாரும்‌ கொல்ல முடியாது என்று இருந்தாலும்‌, 
ராவணனுடைய உத்தரவு அதுதான்‌. விபீஷணன்‌ அது சரியல்ல 
என்று கண்டித்து, **நம்மைப்‌ போன்ற அரசன்‌ ஒருவனிடமிருந்து 
வரும்‌ தரதனைக்‌ கொல்வது வழக்கமில்லை. அவனுக்கு அளிக்கக்‌ 
கூடிய தண்டனைகள்‌ அநேகம்‌ இருக்கின்றன. வதத்தைப்பற்றிக்‌ 
கூறவில்லை. கொன்றால்‌ தரதனைக்‌ கொன்ற அபக8ர்த்தி உண்டாகும்‌?” 
என்றான்‌. ராவணன்‌ அவனது வார்த்தையைக்‌ கேட்டு, “நல்லது, 
வேறுவிதமான தண்டனைகள்‌ இருக்கின்றன. இவனுக்குச்‌ சரியான 
தண்டனை ஒன்று இருக்கிறது. இவன்‌ வாலில்‌ நெருப்பு வைத்து 
விடச்‌ சொல்கிறேன்‌. மற்ற வானரர்களின்‌ நடுவில்‌ இவன்மட்டும்‌ 
வாலில்லாமல்‌ இருக்கட்டும்‌?” என்கிறான்‌. அப்புறம்‌ நடந்தது 
தமர்குக்‌ தெரியும்‌. இந்தச்‌ சமாசாரத்தையும்‌ அனுமார்‌ மறந்‌ 
இருக்க முடியுமா? 

விபீஷணன்‌ தன்‌ நான்கு மந்திரிகளுடன்‌ ஆகாயத்தில்‌ நின்ற 
படியே, ராமரிடம்‌ தான்‌ வந்திருப்பதைக்‌ கூற வேண்டும்‌ என்ற 
பொழுது, லஷ்மணன்‌, அனுமார்‌, ஜாம்பவான்‌, சுக்கிரீவன்‌ ஆகி 
யோரிடம்‌ ராமர்‌ யோசனை கேட்றொர்‌. சுக்கிரீவனும்‌ லக்ஷ்மண 
னும்‌ விபீஷணனைச்‌ சேர்த்துக்கொள்வதை ஆசேபிக்கின்றனர்‌. 
அனுமார்‌ ஒருவர்தாம்‌ அவனைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்வதை ஒப்புக்‌ 
கொள்ளுூரறார்‌. ஆயினும்‌ அவரும்‌, இலங்கையில்‌ இருந்தபொழுது 
தம்முடைய உயிரைக்‌ காப்பாற்றியதுடன்‌, இலங்கையைத்‌ தகனம்‌ 
செய்வதற்கு உதவியாக இருந்தவனும்‌ விபீஷணன்தான்‌ என்பதைக்‌ 
கூறாமல்‌ வீடுகிறார்‌. ஒருவேளை அவர்‌ ஏற்கனவே அதைக்‌ கூறியிருந்‌ 
தாலும்‌ இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ விபீஷணனைச்‌ சேர்த்துக்‌ கொள்வ 
தைப்பற்றி ஆலோசனை நிகழும்பொழுதுதான்‌ அவர்‌ அதைச்‌ 
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சொல்லியிருக்க வேண்டிய சமயம்‌. அனுமார்‌ ராமருக்கு 
அப்பொழுது அதை ஞாபகப்படுத்தியதாகத்‌ தெரியவில்லை. 
ராமரும்‌ விபீஷணனுக்குச்‌ சாதகமாக அதை நினைவில்‌ வைத்துக்‌ 
கொள்ளவில்லை. அனுமாரைப்பற்றிக்‌ கூறும்பொழுது, மூன்று 
நான்கு சமயங்களில்‌ அனுமார்‌ மறதியினால்‌ தவறியதை எடுத்துக்‌ 
கூறும்படியிருக்கும்‌. சிறுவயதில்‌ ரிஷிகளிடம்‌ ஏதோ விளையாடி 
யதன்‌ விளைவாக, நினைவுறுத்தினாலன்றி அவருக்குத்‌ தம்‌ பலம்‌ 
தெரியாமலிருக்கும்படி அவர்கள்‌ சாபமிட்ட தாக ஒரு கதை உண்டு. 
அந்தச்‌ சாபம்‌ காரணமாக, அவருக்கு அடிக்கடி மறதி ஏற்படும்படி. 
யாயிற்று என்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. தம்‌ பலத்தைப்பற்றி 
நினைவு இல்லா திருப்பதுடன்‌ அவசியமானபொழுது முக்கிய விஷயங்‌ 
களையும்‌ மறந்துவிடும்படியா கிறது. அதுதான்‌ அந்தச்‌ சாபத்துக்கு 
அர்த்தம்‌. 

ராமரைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ விபீஷணனைப்பற்றிப்‌ “பிறவியில்‌ 
ராக்ஷஸனாயினும்‌ தர்மாத்மா” என்றெல்லாம்‌ புகழும்பொழுது, 
இந்திரஜித்துக்கு விபீஷணனிடத்தில்‌ மீளாத துவேஷம்‌ ஏற்படு 
கிறது. இருவரும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ மிகவும்‌ கடுமையாக 
நிந்திக்கும்‌ இரண்டு இடங்கள்‌ ராமாயணத்தில்‌ காண்கின்றன. 
இந்திரஜித்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்கும்பொழுது, தற்காலத்து அரசியல்‌ 
வாதிகளில்‌ ஒருவர்‌ அன்றைக்குப்‌ பேசுவதாகவே தோன்றும்‌; 
அதாவது, “தேசபக்தியே அனைத்திலும்‌ சிறந்தது. உறவினரிடம்‌ 
உண்மையான விசுவாசத்துடன்‌ இருப்பதே உயர்ந்த குணம்‌. 
தர்மத்தைக்‌ கைவிடும்படி இருந்தாலும்‌ தேசபக்தியைப்‌ பின்பற்ற 
வேண்டும்‌” என்பதாகத்‌ தோன்றும்‌. இந்திரஜித்‌ கூறும்‌ வார்த்‌ 
தைகள்‌ யாவரும்‌ ஒப்புக்கொள்ளும்படியாகவே இருக்கின்றன. 
தர்மாத்மா என்பதற்காகவே இந்திரஜித்துக்கு விபீஷணனிடம்‌ 
பெரும்‌ துவேஷம்‌ உண்டாகிறது. 


௭3௭ விர quar எர ச ஏ Aaa ஏ | 

os: த gan இரவி என்றான உற au: | 

௭ல்‌ இட எ எள்‌ ஏக என g | 

(ஏதன «ral g 8 Hae றின ர எசா | 

விக்‌ ஏவாள்‌ எள வேண்‌ Mala | 

ஈன்‌ எனன எனி எஷனசி: ஈசி: ஜி: ॥ 

VI. 15. 5, 6, 7. 

“எப்படிப்பட்ட தம்பி உங்களுக்கு! நம்‌ குலத்து உயர்ந்த 
குணங்களில்‌ எதுவுமே அவரிடம்‌ இல்லையே! இந்திரனுடன்‌ போர்‌ 
புரிந்தபொழுது ஒரு சமயம்‌ நான்‌ ஐராவதத்தையே கழே வீழ்த்தி 
அதன்‌ கொம்புகளையும்‌ பறித்தவன்‌ அல்லவா? என்னைக்‌ கண்டு 
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பயந்து ஓடிய தேவர்களை அந்தக்‌ கொம்புகளினால்‌ அடித்துத்‌ 
துரத்தினேன்‌. அப்படிப்பட்ட என்னுடைய இந்தச்‌ சிற்றப்பன்‌ 
எப்படி இருக்கிறான்‌? இவர்களைக்‌ கண்டா நான்‌ பின்வாங்குவேன்‌? 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ கேவலம்‌ மனிதர்கள்‌ அல்லவா??? என்கிறான்‌. 
இத்தச்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டு விபீஷணனுக்குச்‌ சிறிது கோபம்‌ 
உண்டாகிறது. 

௭௭௭ FA எ லி எண ப்தி: | 

HAT னக AEA ATA 85599 ag lao | 

2309 ஏன GEN எ SI AEA ஏ EEA எர | 
ஏக்‌ ee வாக்‌ ஏ வி5ஏ AAAI எலி ப 
ஏன ண்‌ களன்‌ எள கேசன்‌ என எள | 


dai ஏ என AT Tat ௭௭௭ ௭௭௨ Aas: ॥ 
Vi. 15. 9, 11, 14, 


₹1நீ இளைஞன்‌/ அநுபவமில்லாதவன்‌. பெரியவர்கள்‌ சந்தித்‌ 
துப்‌ பெரிய விஷயங்களைப்‌ பேசும்‌ இடத்தில்‌ உன்னை யார்‌ அழைத்‌ 
தார்கள்‌? அது பெரும்‌ தவறு. விளைவுகளைப்பற்றி யோசியாமலே 
நீ ௮றிவற்று அர்த்தமற்ற வார்த்தைகளைப்‌ பேசுகிறாய்‌. யோசித்துப்‌ 
பசு?” என்று கூறிவிட்டு, விபீஷணன்‌ ராவணனை நோக்கி, **கவலை 
யும்‌ கஷ்டமுமின்றி நிம்மதியாக வாழ வேண்டும்‌ என்றால்‌, போய்‌. 
ராமனின்‌ கால்கவில்‌ விழுங்கள்‌. விலையுயர்ந்த பொருள்களை 
எடுத்துக்கொண்டு, சதையையும்‌ அழைத்துக்கொண்டு போய்‌, 
அவரிடம்‌ சேர்ப்பியுங்கள்‌. இல்லாவிட்டால்‌ பெரிய அனர்த்தம்‌ 
நேரும்‌” என்கிறான்‌. அதற்குப்‌ பதில்‌ ராவணன்‌ கூறுவது 


சவ 


இலக்கயத்திலேயே பிரசித்தமாக அமைந்துள்ளது. 
qi ௭ எ BATA al | 
௭ ஐ கொடா GATTI ॥ 
வாக ஜிம்‌ ளனர்‌ a= பாள | 
க உரல்‌ Mla சாண: எவ ப 
எனி ண்சா வண்ட: 
எ Ma எகா Waal: il VI. 16, 2, 3, 5. 
“விபீஷனா, நீ என்‌ ஞாதி, தாயாதி, தாயாதியை ஒருபோதும்‌ 
நம்புவதற்ல்லை. பொறாமையும்‌ பகையும்‌ குடிகொண்டவன்‌ 
தாயாதி. பரமவிரோதியின்‌ அருல்‌ சென்று வசிக்கலாம்‌. 
பாம்புடன்கூட விளையாடலாம்‌. ஆனால்‌ அறிவுள்ளவன்‌ தாயாதி 
யோடு இருக்கமாட்டான்‌. தாயாதி இனிமையாகப்‌ பேசுவான்‌; 


ஆனால்‌ அவனது உள்ளத்தில்‌ துவேஷம்‌ குடி.கொண்டிருக்கும்‌. 
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அவன்‌ நம்‌ எதிரிக்கு வேண்டியவனாக இருப்பான்‌. ஒருவனுக்குக்‌ 
கஷ்டம்‌ வந்தால்‌ அவனுடைய ஞாதிகள்‌ சந்தோஷப்படுவார்கள்‌. 
ஞாதியை ஒருபோதும்‌ நம்பலாகாது. அவனால்‌ எப்பொழுதும்‌ 
ஆபத்தே உண்டாகும்‌. இதயத்தில்‌ பகையுடன்‌ அவன்‌ சிரித்தபடி. 
இருப்பான்‌?” என்கிறான்‌. 

“ததா அநார்யேஷு ஸெளறஹ்ருதம்‌” என்ற பல்லவியுடன்‌ 
அநேக சுலோகங்களுக்குப்‌ பிறகு ராவணன்‌ விபீஷணனைப்‌ பின்‌ 
வரும்‌ சொற்களுடன்‌ தன்னிடமிருந்து விலக்கிவிடுகிறான்‌ 2 
“உன்னைத்‌ தவிர வேறு யாராவது இவ்விதம்‌ பேசியிருந்தால்‌ 
அவனை உடனே தொலைத்திருப்பேன்‌. நீ என்‌ தம்பி என்றாலும்‌ 
எனக்கு விரோதியாகிவிட்டாய்‌. இங்கிருந்து உடனே ஓடிவிடு”? 
என்கிறான்‌. 

விபீஷணன்‌ போகும்பொழுது, **உங்களுக்கு இறுதிக்காலம்‌ 
நெருங்கிவிட்டது. அதனால்தான்‌ எச்சரிக்கைப்படுத்தும்‌ என்‌ 
வார்த்தைகளை நீங்கள்‌ கவனிப்பதாக இல்லை. நான்‌ இல்லாமல்‌ 
சந்தோஷமாக இருங்கள்‌, கெட்ட வழியிலிருந்து நல்வழிப்படுத்தும்‌ 
என்‌ வார்த்தைகள்‌ தங்கள்‌ உள்ளத்தில்‌ ஏறவில்லை. உலகின்‌ 
இயல்பு இதுதான்‌. நாசமாக வேண்டுமென்று விதி இருந்தால்‌ 
நண்பர்கள்‌ தடுத்து நிறுத்தும்‌ சொற்கள்‌ யாவும்‌ பயனற்றவை 
யாகிவிடும்‌”” என்று கூறிவிட்டு, ராமர்‌ இருக்குமிடம்‌ வந்து, 
ஆகாயத்தில்‌ நின்றபடியே வானரர்களை நோக்கி, “என்‌ பெண்டு 
பிள்ளைகளைத்‌ துறந்து ராமரைச்‌ சரணமாக அடைந்துவிட்டேன்‌. 
என்‌ தமையன்‌ என்னைக்‌ கண்டபடி பேசித்‌ தனக்குக்‌ குற்றேவல்‌ 
புரியும்‌ ஊழியன்‌ போல்‌ அவமானப்படுத்தியதனால்‌ நான்‌ விட்டு 
வந்துவிட்டேன்‌” என்கிறான்‌. அப்புறம்‌ அவனைச்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்வதைப்பற்றி நடந்த ஆலோசனை நமக்குத்‌ தெரியும்‌. 
முடிவாக ராமர்‌, **ரரவணனே என்னிடம்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்தா 
லும்‌ நான்‌ கைவிடமாட்டேன்‌?” என்கிறார்‌. **என்‌ செல்வம்‌, புகழ்‌, 
உறவினர்‌ அனைத்தையும்‌ நான்‌ துறந்துவிட்டேன்‌. இனி நான்‌ 
உங்களைச்‌ சேர்ந்தவன்‌; முழுக்க முழுக்கச்‌ சேர்ந்தவன்‌” என்கிறான்‌ 
விபீஷணன்‌. அப்பொழுது ராமர்‌ பின்வருமாறு பிரதிக்கனே 
செய்கிறார்‌:-- 

எக்‌ ஊனா எரிஎ்‌ எக்‌ எகர | 

வளர்‌ ஊர்‌ கன்‌ எனக என்ன்‌ 8 ப 

ஏகன்‌! (எள்‌ ஏன்‌ ஏ | 

ப்‌ [ஆ ஆட்டு 
ஏனினர்‌ ௭ ஜினா ரன்ன a பு Vi. 19. 19, 21. 


“எல்லோர்‌ முன்னிலையிலும்‌ நான்‌ இந்தப்‌ பிரதிக்கனையைச்‌ 
செய்கிறேன்‌. ராவணனையும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களையும்‌ கொன்று, 
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பிறகு நான்‌ உன்னை இலங்கைக்கு அரசனாக்குகிறேன்‌. என்‌ 
சகோதரர்‌ மூன்று பேர்‌ பேரிலும்‌ ஆணையிட்டுக்‌ கூறுகிறேன்‌: 
ராவணனைக்‌ கொன்று உனக்கு முடிசூட்டாமல்‌ நான்‌ அயோத்திக்‌ 
குத்‌ திரும்பிச்‌ செல்வதில்லை?” என்று சபதம்‌ செய்கருர்‌. 

இனி, இந்திரஜித்‌ விபீஷணன்‌ இருவரையும்பற்றியுள்ள ஒரு 
விசேஷமான கட்டத்துக்கு வருவோம்‌. ராமாயணத்திலேயே 
பிஎவும்‌ உயர்ந்த காவியச்‌ சுவையும்‌ சிறந்த வர்ணனையும்‌ அமைந்த. 
வெகு ரஸமான இடமாதலால்‌ கொஞ்சம்‌ வீஸ்தாரமாகவே கூறலா 
மென்று நினைக்கிறேன்‌. இந்திரஜித்‌ யுத்தகளத்தில்‌ பிரவேசித்ததும்‌ 
வழக்கமான தன்‌ மாயாஜால வித்தைகளைக்‌ காட்டுகிறான்‌. 
முதலில்‌ நாகாஸ்திரத்தை விடுகிறான்‌. அந்த அஸ்திரம்‌ ராம 
லஸ்மணார்களின்‌ உடம்பு முழுவதும்‌ துளைத்துவிடுகிறது. அவர்கள்‌ 
மூர்ச்சித்து விழுந்ததும்‌ எல்லாரும்‌ அவர்கள்‌ இறந்துவிட்டதாகவே 
நினைத்துத்‌ துயருறுகிறார்கள்‌. சுக்கிரீவன்‌, அங்கதன்‌, நீலன்‌ 
முதலிய சிறந்த வானரர்கள்கூட என்ன செய்வதென்று அறியாமல்‌ 
குழம்புகிறார்கள்‌. ஆனால்‌ ஒருவர்‌ கண்ணுக்கும்‌ படாத இந்திரஜித்‌ 
விபீஷணன்‌ கண்ணுக்குத்‌ தென்பட்டுவீடுகிறான்‌. அந்த நாசுபாணம்‌ 
ராம லக்ஷ்மணர்களின்‌ உயிருக்கு ஒன்றும்‌ தீங்கு செய்யாது என்று 
அவனுக்குத்‌ தெரியும்‌. சிறிது மயக்கம்‌ உண்டுபண்ணுவதைத்‌ தவிர 
உயிருக்கு ஹானி ஏற்படாது. அனைவரிலும்‌ அதிகத்‌ துக்கத்தில்‌ 
ஆழ்ந்திருந்த சுக்கிரீவனை, “யுத்தம்‌ என்றால்‌ இப்படித்தான்‌. ஒரு 
சமயம்‌ நமக்கு வெற்றி என்றால்‌ மற்றொரு சமயம்‌ நம்‌ விரோதிக்குக்‌ 
தட்டும்‌. இப்பொழுது இந்திரஜித்துக்கு மேல்கையாக இருக்கிறது. 
ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ இந்த மயக்கத்தினின்றும்‌ விடுபட்டு எழுந்து 
விடுவார்கள்‌. இனி வருத்தம்‌ வேண்டாம்‌” என்று அவன்‌ தேற்று 
இரான்‌. “*தர்மமுன்ன கட்சியில்‌ நாம்‌ இருவரும்‌ சேர்ந்திருக்கிறோம்‌. 
நமக்கு எப்படிக்‌ கஷ்டம்‌ உண்டாகும்‌? இவர்களிடமுள்ள 
ஐநேகத்‌ இனால்‌ இந்தப்‌ பயம்‌ ஏற்பட்டிருக்கிறது. அதிக அன்பினா 
லேயே எப்பொழுதும்‌ கவலை உண்டாகும்‌. செய்ய வேண்டியதைச்‌ 
செய்யாமல்‌ இப்படித்‌ தலையைத்‌ தொங்கவிட்டு அழுதுகொண்டு 
இருக்கலாகாது”? என்கிறான்‌. அதிகச்‌ சிநேகமே உயிருக்கு ஆபத்தை 
விளைவித்துவிடும்‌. இந்த “அதி” என்றுமே தீங்கை விளைவிக்கும்‌ 
என்ற கருத்து, ஸம்ஸ்கிருதத்தில்‌ சாதாரணமாக உள்ளது. அதி- 
ஸ்நேஹ: பாபஸுங்‌8 (சாகுந்தலம்‌, 1V. 19-20). 

அரண்யகாண்டத்தில்‌, லஷ்மணன்‌ ராமரைத்‌ தேற்றும்‌ 
பொழுது, “இத்தகைய அதிகமான அன்புக்கு வசமாகலாகாது. 
ஜலத்தில்‌ நனைந்த இரியாயினும்‌ நிறைய எண்ணெய்‌ இருந்தால்‌ 
அந்த எண்ணெய்‌ முழுவதையும்‌ உறிஞ்சத்‌ தானும்‌ எரிந்துவிடும்‌, 
தங்கள்‌ உள்ளம்‌ சாந்தமாக இருந்தாலும்‌, அளவுக்கு மிஞ்சிய 
இந்தச்‌ சிநேகம்‌ பெரும்‌ தீங்கை உண்டுபண்ணிவிடும்‌'” என்கிறான்‌. 
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இந்திரஜித்தின்‌ நாகாஸ்திரம்‌ ராம லஷ்மணர்களின்‌ உயிருக்குத்‌ 
தீங்கிழைக்காமல்‌ பிரக்கனையற்றவர்களாக மட்டும்‌ அடித்த 
பொழுது விபீஷணன்‌ இவ்விதம்தான்‌ சுக்கிரீவனுக்குத்‌ தேறுதல்‌ 

இதன்பின்‌ ஒரு விசேஷமான சம்பவம்‌ நிகழ்கிறது. இந்திரஜித்‌ 
யுத்தகளத்திலிருந்து திரும்பிப்போய்‌, ராவணனிடம்‌ ராம லக்ஷ்ம 
ணர்களை அடித்து வீழ்த்தியதையும்‌, அதனால்‌ வானரசேனை முழுவ 
தும்‌ செயலற்றுப்‌ போகவும்‌, முடிவில்‌ அவ்விருவரும்‌ வதம்‌ செய்யப்‌ 
பட்டதையும்‌ கூறுகிறான்‌. அதைக்‌ கேட்டு ராவணன்‌ பெருமகிழ்ச்சி 
யடைரொன்‌. வானரசேனை முழுவதும்‌ சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்து இடக்‌ 
கிறது. ராமர்‌ தன்னை மீட்டுச்‌ செல்லும்‌ நம்பிக்கை அடியோடு 
அற்றுப்போகும்‌ வண்ணம்‌ சீதைக்குப்‌ பெரிய மனக்கஷ்டத்தை 
அளித்து வஞ்சிக்க விரும்புறொன்‌ ராவணன்‌. புஷ்பக விமானத்தில்‌ 
அவளை ஏற்றியுத்தகளத்துக்கு அழைத்துச்சென்று, பிரக்கனையற்றுக்‌ 
கிடக்கும்‌ ராம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ காட்டும்படி. அரக்கிகளுக்குக்‌ 
கட்டளையிடுகிறான்‌. தான்‌ கொண்ட நம்பிக்கையையெல்லாம்‌ 
அடியோடு இழந்து சதை தனக்கு வசமாவாள்‌ என்பது அவனது 
எண்ணம்‌. 

போர்க்களத்திற்கு வந்து ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ விழுந்து 
கிடப்பதைக்‌ கண்டதும்‌ சதை அழுது புலம்புகிறாள்‌. அப்பொழுது 
திரிஜடை, “அம்மா, வருந்தாதே, அவர்களின்‌ முகங்களைப்‌ பார்‌. 
உயிரிழந்தவர்‌ போல்‌ காணவில்லையே! அவர்கள்‌ இறக்கவில்லை”? 
என்று கூறிச்‌ சீதையைத்‌ தேற்றுகிறாள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, 
இருவரில்‌ அதிக பலசாலியான ராமர்‌ சுயநினைவுபெற்று எழுந்திருக்‌ 
கிறார்‌. பக்கத்தில்‌ லக்ஷ்மணன்‌ நினைவற்றுக்‌ கிடப்பதைக்‌ காணவும்‌ 
மனம்‌ ஓடிந்துபோய்‌, **சுக்கிரீவா, உன்‌ கடமையைச்‌ செய்து 
விட்டாய்‌. உண்மையான நண்பன்‌ நீ. நீயும்‌ மற்றவர்களும்‌ 
உங்களால்‌ இயன்ற உதவியெல்லாம்‌ அளித்துவிட்டீர்கள்‌. உங்கள்‌ 
கடமை முடிந்துவிட்டது. இனி நீங்கள்‌ திரும்பிப்‌ போகலாம்‌. 
தான்‌ இங்கேயே என்‌ உயிரை விடப்போகிறேன்‌”” என்றொர்‌. 
இவ்வாறு ராமர்‌ சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்து பேசவும்‌ எல்லோரும்‌ துயரத்‌ 
துடன்‌ தலைகுனிந்து நிற்கிறார்கள்‌. 

இந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌ கவி ஒரு சிறு நிகழ்ச்சியை உள்ளே 
புகுத்துகிறார்‌. இவர்கள்‌ இந்த நிலையில்‌ இருக்கும்பொழுது, மேனி 
முழுவதும்‌ கறுப்புப்‌ போர்வையால்‌ மறைத்துக்‌ காணப்பட்ட ஓர்‌ 
உருவம்‌ இந்தப்‌ பக்கமும்‌ அந்தப்‌ பக்கமும்‌ திரும்பாமல்‌, நேரே 
ராம லக்ஷ்மணர்‌ இருக்கும்‌ இடத்துக்கு வருறெது. இந்திரஜித்தே 
ராம லக்்மணர்களைக்‌ கொல்வதற்காகத்‌ திரும்பி வருகிறான்‌ என்று 
அனைவரும்‌ எண்ணுகின்றனர்‌. வானரர்கள்‌ அனைவரும்‌ அவன்மீது 
ஒன்றாகப்‌ பாய்வதற்குப்‌ பதிலாக அங்கிருந்து ஓட்டமெடுக்கின்‌ 
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றனர்‌. சுக்ரவன்‌ அந்தக்‌ கறுப்பு உருவம்‌ தன்னை நட்புரிமையோடு 
அழைப்பதைக்‌ காண்கிறான்‌. அது யாருமல்ல; விபீஷணன்‌ தான்‌/ 
உடனே வானரர்கள்‌ திரும்பி வந்து, அவர்களைச்‌ சூழ்ந்து நிற்கவும்‌, 
விபீஷணன்‌ துயரத்தோடு, “எல்லாம்‌ இந்திரஜித்தினால்‌ விளைந்திருக்‌ 
கிறது. என்‌ நம்பிக்கை அவ்வளவும்‌ வீணாயிற்று. ராவணன்‌ 
வெற்றியடைந்துவீடுவான்‌. “ராமரையும்‌ லக்ஷ்மணனையும்‌ கொன்று 
விடுவேன்‌” என்று மார்தட்டிக்கொண்டு அவன்‌ கூறியது உண்மை 
யாகிவீடும்‌'? என்று ௮ங்கலாய்க்கிறான்‌. இவ்விதம்‌ விபீஷணன்‌ 
வருந்துவதைக்‌ கண்ட சுக்கிரீவன்‌, **இல்லை, இவ்விருவரும்‌ உயிர்‌ 
துறக்கவில்லை. ராவணனை இவர்கள்‌ கட்டாயம்‌ வதம்‌ 
செய்வார்கள்‌” என்று அவனைத்‌ தேற்றுகறொன்‌. இத்துடன்‌ 
இருப்தியடையாமல்‌, சுஷேணனைப்‌ பார்த்து, * “இவ்விருவரையும்‌ 
கிஷ்கந்தைக்குக்‌ கொண்டுபோய்‌ வீடு. ராவணனை வதம்‌ செய்து 
சதையையும்‌ நான்‌ மீட்டு அழைத்து வருகிறேன்‌” என்கிறான்‌. 
ராம லக்ஷ்மணர்‌ மயக்கமுற்றுக்‌ கிடப்பதைக்‌ கண்டு இவர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ எவ்வாறு மனம்‌ குழம்பித்‌ தவித்தார்கள்‌ என்பதைக்‌ 
கவி இவ்வாறு சமத்காரமாக எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. 

இதற்குப்‌ பின்‌ ஒரு பிரசித்தமான சம்பவம்‌ நிகழ்கிறது. அதில்‌ 
விபீஷணன்‌ நடந்துகொண்ட சிறந்த முறையை விளக்கும்‌ 
(டத்தை இங்கே பார்ப்போம்‌. கும்பகர்ணன்‌ பிரகஸ்தன்‌ ஆகிய 
ஒருவரும்‌ சதையை அபகரிக்க ராவணன்‌ செய்த உபாயங்களை 
அங்கிகரிக்சவில்லை. ராமரிடம்‌ சதையைக்‌ கொண்டுபோய்‌ விடு 
வதுதான்‌ சரி என்பது அவர்கள்‌ செய்த உபதேசம்‌. “*தாங்கள்‌ 
மந்திராலோசனக்கு அழைத்தபொழுதுதான்‌ நாங்கள்‌ இந்த 
முடிவுக்கு வந்தோம்‌. சதையை மீண்டும்‌ ராமரிடம்‌ சேர்ப்பிப்பது 
தான்‌ நியாயமென்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. அது கூடாது 
என்று தங்கள்‌ தீர்மானமாக இருப்பதனால்‌ நாம்‌ யுத்தம்‌ புரிந்தாக 
வேண்டும்‌ என்று ஏற்பட்டுவிட்டது. என்னை எவ்வளவோ கெளர 
வித்து வெகுமதிசள்‌ வழங்கியிருக்கிறீர்கள்‌. நான்‌ தங்கள்‌ நன்மை 
யைச்‌ செய்யாதிருப்பேஞ? என்‌ கேமத்தைக்‌ கோருபவர்‌ தாங்கள்‌. 
தாங்கள்‌ செய்வது சரியல்ல என்றாலும்‌ நான்‌ தங்களுக்காக இந்த 
யுத்தத்திற்குச்‌ செல்லத்‌ தயாராக இருக்கிறேன்‌?” என்று ராவண 
னிடம்‌ பிரகஸ்தன்‌ கூறுகிறான்‌. கும்பகர்ணனும்‌ இம்மாதிரியே 
பேசுகிறான்‌. **தன்‌ பலத்தையும்‌ பிறர்‌ பலத்தையும்‌ சரியாகத்‌ 
தெறிந்துகொள்ளாதவன்‌ தவறான வழியில்‌ சென்று பல இன்னல்‌ 
களை அடைந்து, முடிவில்‌ தன்‌ உயர்ந்த நிலையினின்றும்‌ கீழிறங்கி 
விடுகிறான்‌. முன்பே நாங்கள்‌ தங்களுக்கு எடுத்துச்‌ சொன்னோம்‌. 
ஆனால்‌ அது தங்கள்‌ காதில்‌ ஏறவில்லை. சீதையை ராமரிடம்‌ 
அனுப்பீவிடுவதுதான்‌ நல்லது. ஆனால்‌ அது தங்களுக்கு ஏற்க 
வில்லை. தங்கள்‌ இஷ்டப்படி செய்யுங்கள்‌”” என்று கூறுகிறான்‌ . 
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ராவணன்‌ பவ்யமாகவே, **ஆம்‌, நீங்கள்‌ இருவரும்‌ எனக்குச்‌ 
சரியான புத்திமதிதான்‌ கூறினீர்கள்‌. அன்று அறிவின்மை காரண 
மாகவோ அல்லது என்‌ வீரச்‌ செருக்குக்‌ காரணமாகவோ நான்‌ 
உங்கள்‌ பேச்சைக்‌ கேட்கவில்லை. இனிமேல்‌ அது பயனில்லை. 
அதையே மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ சொல்லிக்‌ கொண்டிருப்பானேன்‌2 
இப்பொழுது எது சரி என்பதைப்பற்றி யோசியுங்கள்‌. சென்றதைக்‌ 
குறித்து யாரும்‌ அழுதுகொண்டிருக்க முடியாது. சென்றது சென்‌ 
ஹதுதான்‌. ஒப்புயர்வற்ற பலம்‌ பொருந்திய கும்பகர்ணன்‌ நீதான்‌ 
என்றால்‌ நான்‌ செய்த தவற்றை நீயே சரி செய்ய வேண்டும்‌. 
கஷ்டப்படுறெவர்களைக்‌ காப்பவன்தான்‌ உண்மையான சகோ 
தரன்‌?” என்கிறான்‌. அதற்குக்‌ கும்பகர்ணன்‌, **உங்களுடைய 
உடன்பிறந்த சகோதரன்‌ என்ற முறையில்‌ நான்‌ எனக்குச்‌ சரி - 
என்று தோன்றியதைக்‌ கூறினேன்‌. இனி என்‌ வீரத்தைக்‌ காண்‌ 
பீர்கள்‌. ராமனையும்‌ லஷ்மணனையும்‌ கொன்று வானரர்‌ அனைவரை 
யும்‌ அஞ்சியோடச்‌ செய்வேன்‌?” என்ற முறையில்‌ பேசுகிறான்‌. 


எந்தக்‌ காலத்திலும்‌ தர்மசங்கடமான நிலை ஏற்படும்பொழுது, 
எந்தக்‌ கடமை சிறந்தது என்று நிர்ணயிக்க முடியாமல்‌ 
போராட்டம்‌ நிகழ்கிறது. அப்பொழுது ஒவ்வொருவரும்‌ ஒவ்‌ 
வொரு கடமையைச்‌ சிறந்ததாகத்‌ தேர்ந்தெடுப்பார்கள்‌. கும்ப 
கர்ணனையும்‌ பிரகஸ்தனையும்‌ குற்றம்‌ சொல்ல முடியாது. அப்படித்‌ 
தான்‌ மகாபாரதத்தில்‌ பீஷ்மரையும்‌ குற்றம்‌ கூறுவதற்கில்லை. 
இரண்டு பெரிய கடமைகள்‌ நம்‌ எதி3ர தோன்றும்பொழுது, தீர 
யோசித்தபிறகே ஒன்றைத்‌ தேர்ந்‌ தடுப்போம்‌ அல்லவா? ஆனால்‌ 
நாம்‌ வெவ்வேறு உள்ளமும்‌ பழக்கமும்‌ உள்ளவர்களாகையால்‌, 
ஒருவர்‌ மற்றவரைக்‌ கோழை என்றோ, துரோகி என்றோ நிந்திப்பது 
தவறு. இரண்டு கடமைகளும்‌ சிறந்தவையே. அதனால்‌ அவற்றைப்‌ 
பின்பற்றிய இருவகை மாந்தரும்‌ பெரியவர்களே என்றுதான்‌ 
கூற வேண்டும்‌. கும்பகர்ணன்‌ யுத்தகளத்தில்‌ யாரும்‌ செய்ய 
முடியாத வீரதீரச்‌ செயல்களைப்‌ புரிந்துவிட்டு, முடிவில்‌ ராமரால்‌ 
வதம்‌ செய்யப்படுகிறான்‌. அந்தச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்ட ராவணன்‌, 
“₹என்‌ வலக்‌ கை போய்விட்டதே!?” என்று கூறி, மீண்டும்‌ பச்சாத்‌ 
தாபத்துடன்‌, *எனக்கு நல்ல புத்தி கூறிய சகோதரன்‌ தர்மாத்மா 
விபீஷணனை விரட்டினேனே என்றுதான்‌ இப்பொழுது வருந்து 
கிறேன்‌. அது இப்பொழுது எனக்கே தீங்கு விளைவித்துவிட்டது. 
ராமருடைய பெருமையையும்‌, “அவர்‌ யார்‌? எதற்காக இங்கு 
வந்திருக்கிறார்‌? அவருடைய பலம்‌ என்ன? என்‌ பலம்‌ என்ன?” 
என்பதையும்‌ ௮றியாமலிருந்துவிட்டேன்‌. என்னைப்பற்றி நானே 
வெட்கமடைகிறேன்‌” என்றெல்லாம்‌ எண்ணி வருந்துகிறான்‌. 
ஆனால்‌ அது ஒரு க்ஷணம்தான்‌ நிற்கிறது. 
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இதன்‌ பின்‌ விபீஷணன்‌ ஒரு பெரிய உபகாரம்‌ செய்கிறான்‌. 
இந்திரஜித்‌ யாரும்‌ அறியாமல்‌ ஒரு பெரிய மாயவித்தையைச்‌ 
செய்யும்‌ முயற்சியில்‌ இருக்றொன்‌. அதைச்‌ சரியாகச்‌ செய்து 
முடித்துவிட்டால்‌ அப்புறம்‌ அவனை வெல்லுவது சுலபமல்ல. அவன்‌ 
மறைந்து யுத்தம்‌ புரிவதோடு, வெல்ல முடியாமலும்‌ ஆகிவிடுவான்‌. 
ஆயினும்‌, தக்க சமயத்தில்‌, விபீஷணன்‌ ராம லக்ஷ்மணர்களுக்கு 
அவர்களைச்‌ சூழ்ந்திருக்கும்‌ இந்த விபத்தைத்‌ தெரிவித்து, 
இந்திரஜித்‌ ந்யக்ரோத மரத்தடிக்குச்‌ செல்லுமுன்‌ அவனை வதம்‌ 
செய்யும்படி லக்மணவிடம்‌ கூறுகிறான்‌. லஷ்மணன்‌ உடனே 
அங்கே சென்று இந்திரஜிந்தைப்‌ போருக்கு அழைக்கிறான்‌. 
இந்திரஜித்‌ பெரிதும்‌ மனக்கலக்கமுற்றுத்‌ திரும்பியதும்‌ விபீஷண 
னைக்‌ காண்டிறான்‌. “என்‌ தந்தையின்‌ ஆதரவில்‌ பிறந்து வளர்ந்தவர்‌ 
எனக்கு எப்படித்‌ தீங்குசெய்ய முடியும்‌? நீர்‌ தர்மாத்மா அல்ல; 
தார்மதரஷணர்‌ ஆவீர்‌. உம்மால்‌ குலத்துக்கே பெருத்த அவமானம்‌. 
உம்மைச்‌ கண்டு எல்லோரும்‌ வெட்கமடைகிறோம்‌. எதிரியின்‌ 
பக்கத்தில்‌ அடிமையாகிவிட்டீர்‌. இந்த இரண்டு கடமைகளுக்கு 
மூள்ள பெரிய வேற்றுமையை நீர்‌ அறியவில்லை. இது எங்கே? அது 
எங்கே?” என்று குற்றம்‌ சாட்டுகிறான்‌. பக்திக்கு இதைவிடச்‌ 
சிறந்த விளக்கம்‌ இருக்க முடியாது. 
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எ WU என்‌ எடி கென AT சி ப VI. 87. 11-16. 

“நீர்‌ உம்‌ தமையனைப்பற்றிக்‌ கூறுவதெல்லாம்‌ சரியாக இருக்‌ 
கலாம்‌. அதற்கு மேலும்‌ இருக்கலாம்‌. உமக்கு வேண்டியவனும்‌ 
எவ்வளவு கெட்டவனாக இருப்பினும்‌ ஏற்றவனாகவே இருக்கலாம்‌. 
ஆயினும்‌ அந்நியன்‌ அந்நியனே ஆவான்‌. எங்களை வஞ்சித்து இப்‌ 
பொழுது எதிரியின்‌ பக்கம்‌ சேர்ந்திருக்கிறீர்‌. உம்மால்‌ ஆக 
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வேண்டிய காரியம்‌ ஆனதும்‌ எங்களோடு சேர்த்து உம்மையும்‌ 
அவர்கள்‌ வேலைதீர்த்துவிடுவார்கள்‌'” என்று குத்தலாகப்‌ பேசு 
கிறான்‌. விபீஷணன்‌ தனக்குச்‌ சாதகமாக ஏதோ கூறுகிறான்‌. 
ஆனால்‌ குற்ற மறுப்பைக்காட்டிலும்‌ குற்றச்சாட்டு அதிகம்‌ பல 
முள்ளதாக இருக்கிறது. வாலிவதத்தின்‌ பொழுது ராமர்‌ கூறிய 
சமாதானத்தைக்காட்டிலும்‌ அவர்மீது வாலி சாட்டிய குற்றங்கள்‌ 
அதிக நியாயமுள்ளவையாக இருந்தன அல்லவா? 

“நூன்‌ ராக்ஷஸ இயல்புள்ளவன்‌ அல்ல என்று உனக்குத்‌. 
தெரியும்‌. அப்படியிருந்தும்‌ என்னை நிந்திக்கிறாய்‌. நான்‌ உங்கள்‌ 
குலத்தில்‌ பிறந்தவனே தவிர உங்களில்‌ ஒருவன்‌ அல்ல. சகோதரன்‌ 
தீயவன்‌ என்று தெரிந்தால்‌ அவனை ஏன்‌ விட்டுச்‌ செல்லக்கூடாது? 
பிறருடைய சொத்தையோ, பிறருடைய மனைவியையோ ஒருவன்‌ 
அபகரித்தால்‌, தீப்‌ பிடித்த வீட்டை விட்டுச்‌ செல்வது போல, 
அவனைத்‌ திரஸ்கரித்துவிட்டுச்‌ செல்லலாம்‌. இத்தகைய தோஷங்க 
ளுக்காகத்தான்‌ உன்‌ தந்தையை விட்டுச்‌ சென்றேன்‌. நீ யமன்‌ 
கையில்‌ சிக்கக்கொண்டுவிட்டாய்‌. ஏன்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ பிதற்றிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறாய்‌?” என்று விபீஷணன்‌ விடை கூறுகிறான்‌. 

age fad wg என எற்கு | 
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“இதோ என்‌ சகோதரன்மகன்‌ போர்க்களத்தில்‌ நிற்கிறான்‌. 
அவனை நான்‌ கொல்லத்தான்‌ வேண்டும்‌. சொந்தச்‌ சகோதரன்‌ 
மகனையே கொல்வது முறையன்று. ஆயினும்‌ இந்த உறவினால்‌ 
எழும்‌ அன்பையும்‌ பாசத்தையும்‌ ராமருக்காகத்‌ தள்ளிவிட்டு 
இந்திரஜித்தைக்‌ கொல்வேன்‌. ஆனால்‌, வில்லை எடுத்து நாணேற்றிக்‌ 
குறிபார்க்கும்பொழுது கண்களில்‌ நீர்மல்கிக்‌ கண்களை மறைக்‌ 
கிறது. குறி தவறிவிடும்‌ போலிருக்கிறது. லக்ஷ்மணனே இதைச்‌ 
செய்யட்டும்‌”? என்கிறான்‌. தர்மசங்கடமான நிலை விபீஷணனின்‌- 
உள்ளத்தை எவ்விதம்‌ கலக்குறெது, பாருங்கள்‌! 
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இந்திரஜித்தின்‌ மாயவித்தைகளை அறிவதில்‌ விபீஷணனுக்குப்‌ 
பிரத்தயேசு சாமர்த்தியம்‌ இருந்தது. அவற்றை ஊடுருவிச்‌ 
சென்று அவன்‌ கண்டுபிடித்துவிடுவான்‌. அத்துடன்‌ ராமர்‌ பக்கத்‌ 
தில்‌ மனச்சோர்வும்‌ அச்சமும்‌ ஏற்பட்டபொழுதெல்லாம்‌ ௮வற்றை 
அகற்றித்‌ தைரியமூட்ட வல்லவனாகவும்‌ அவன்‌ இருந்தான்‌. தக்க 
சமயத்தில்‌ யோசனை கூறுவது, எச்சரிக்கை செய்வது போன்ற 
உபகாரங்களை, எவ்வளவோ தடவை-அதர்ம வழியைப்‌ பின்பற்றி 
யவர்கள்‌ என்று தான்‌ ஒதுக்கிய உறவினர்களுக்குத்‌ தீங்கு 
விகாயுமே என்ற கவலை இல்லாமல்‌-அவன்‌ செய்து வந்திருக்கிறான்‌. 
இப்பொழுது ஏற்கனவே நான்‌ கூறிய ஒரு சம்பவத்தை மீண்டும்‌ 
குறிப்பிட வேண்டியிருக்றெது. சதையைப்‌ போன்ற ஒரு மாய 
உருவை யுத்தகளத்தில்‌ கொண்டுவந்து, அனுமாரை முன்னிட்ட 
பல வானரர்களுடன்‌ போர்‌ புரியும்பொழுது, இந்திரஜித்‌ வெட்டி 
வீழ்த்துகிறான்‌. அதை அனுமார்‌ ஓடித்‌ தடுக்க முயலும்பொழுது,, 
ராக்ஷஸர்‌என்‌ வந்து அவரைச்‌ சூழ்ந்துகொள்ளுகிறார்கள்‌. அதைக்‌ 
கண்டு வானரர்களும்‌ ௮வர்சளைச்‌ சூழ்ந்துகொள்ள, இரு தரப்பின 
ரும்‌ கைகலக்குகின்றனர்‌. இந்தக்‌ குழப்பத்தில்‌ பாவம்‌! அனுமார்‌ 
தாம்‌ நினைத்ததைச்‌ செய்ய முடியாமற்‌ போகிறது. அவர்‌ 
இரைந்து இந்திரஜித்தை நிந்திக்க, இந்திரஜித்தும்‌ பதிலுக்கு, 
**போரில்‌ பாவம்‌ என்பது டையாது. எதிரிகளுக்குத்‌ துன்பம்‌ 
விளைவிப்பது எதுவோ அதைச்‌ செய்ய வேண்டியதுதான்‌”? என்‌ 
கருன்‌. இது ஹிட்லர்‌ முறையைப்‌ பின்பற்றியதாக இருக்கிறது; 
அநேக நூற்றுண்டுகளுக்கு முன்பே இந்திரஜித்‌ ஹிட்லர்‌ முறையை 
அநுசரித்திருக்கிறான்‌. 

, மாயாசிதையை இந்திரஜித்‌ வதம்‌ செய்தபிறகுதான்‌ அனுமா 
அவவ ்ன்று கிடைக்கறது. ஆனால்‌ அதற்குள்‌ காரியம்‌ மிஞ்ப்‌ 
போய்விடுவது. எதிரிகளிடம்‌ தோல்வியடைந்த சமயங்களில்‌ 
இது ஓன்று. சீதையைக்‌ காக்க இயலாமற்‌ போனதுடன்‌ எதிரி 
களுடன்‌ மூண்ட போரில்‌ வெற்றியும்‌ இடைக்காமற்‌ போகி 
சேனையை யுத்தகளத்தினின்றும்‌ இருப்பிச்சென்று ரா! க 
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ததைக்‌ கூறவும்‌, உடனே ராமர்‌ மூர்ச்சித்துவிடுகிறார்‌. அதைக்‌ 
கண்டு வருந்தி, லக்ஷ்மணன்‌ தர்மத்தையும்‌ அதனிடம்‌ ராமருக்கு 
உள்ள சிரத்தையையும்‌ பற்றி நிந்தித்துப்‌ பேசுகிறான்‌. **தர்மத்தை 
நீங்கள்‌ பின்பற்றியதன்‌ விளைவைப்‌ பாருங்கள்‌! பொருள்தான்‌ 
பெரியது?” என்கிறான்‌. சிறிது பொறுத்து விபீஷணன்‌ அங்கு வந்து 
விஷயத்தை அறிந்ததும்‌, ராமரிடம்‌ தைரியமாக இருக்கச்‌ சொல்லி, 
“அனுமார்‌ ஏதோ ஏமாரந்‌இருக்கிறார்‌. தேவி இறக்கவில்லை. 
கொல்லப்பட்டது மாயாசீதையே தவிர வேறில்லை”? என்கிறான்‌. 
பின்வரும்‌ சுலோகங்களில்‌ அதற்குக்‌ காரணங்களையும்‌ கூறுகிறான்‌?-- 
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AUT அண்னா g என்னா: எ Tea: | VI. 84, 9-13. 

“துக்கத்தினால்‌ மதிமயங்கி அனுமார்‌ நடக்கச்‌ கூடாத 
ஒன்றைத்‌ தங்களிடம்‌ வந்து சொல்லியிருக்கிறார்‌. கடல்‌ எங்கே 
யாவது வற்றிப்‌ போவதுண்டா? அதுபோல இதுவும்‌ நடக்கக்‌ 
கூடாததே! என்‌ அண்ணனின்‌ உள்ளம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌. என்ன 
செய்தாலும்‌ தேவியை ஒருநாளும்‌ கொல்வது என்பது மட்டும்‌ 
அவனால்‌ முடியாது. அவளுக்கு எவ்வகையான தங்கும்‌ ஏற்படாது. 
தேவியைத்‌ தங்களிடம்‌ மீண்டும்‌ சேர்ப்பித்துவிடும்படி அவனு 
டைய நலத்துக்காகவே எவ்வளவேர தடவை அவனை வேண்டிக்‌ 
கொண்டிருந்திருக்கிறேன்‌. ஆனால்‌ என்‌ சொற்கள்‌ அவன்‌ காதில்‌ 
ஏறவேயில்லை. தாங்கள்‌ அஞ்ச வேண்டாம்‌. என்‌ சகோதரன்‌ 
மகன்‌ இந்திரஜித்‌ பெரிய மாயாவி. அனைவரையும்‌ அவன்‌ ஏமாற்றி 
யிருக்கிறான்‌..?? விபீஷணன்‌ இவ்விதம்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு ராமர்‌ 
சமாதானமடைந்து, மீண்டும்‌ போருக்குப்‌ புறப்படுகிறார்‌. அப்‌ 
பொழுது அவர்‌ காட்டிய பராக்கிரமத்தின்‌ முன்‌ நிற்க வலியற்று 
ராவணன்‌ போர்க்களத்திலிருந்து ஓடும்படியாயிற்று என்கிறார்‌ கவி, 

விபீஷணனுடைய பக்தியைப்பற்றி மட்டும்‌ சொல்வதாக 
இருப்பதனால்‌ மேலே சொல்லுகிறேன்‌. ராமரும்‌ ராவணனும்‌ 
கடைசியாகப்‌ போர்‌ புரிகிறார்கள்‌. விபீஷணன்‌ தன்‌ உறவினர்‌ 
களின்‌ குற்றம்‌ குறைகளை எடுத்துக்காட்டித்‌ தக்க யோசனையும்‌ 
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சமாதானமும்‌ அவ்வப்போது கூறியதுடன்‌, யுத்தத்திலும்‌ பெரும்‌ 
வீரச்‌ செயல்களைப்‌ புரிகிறான்‌. இந்தக்‌ கடை? யுத்தத்தில்‌ ராம 
ல்மணர்களாலும்‌ கதாபாணியான விபீஷணனாலும்‌ ராவணன்‌ 
பெரிதும்‌ சரமத்தை அடைறொுன்‌. அப்பொழுது ராவணனுடைய 
தேர்க்குதிரைகளை விபீஷணன்‌ தன்‌ கதையால்‌ கொன்று வீழ்த்திய 
தாகவும்‌, தன்‌ சொந்தச்‌ சகோதரனாலேயே தனக்கு விளைந்த 
தீங்கைக்‌ கண்டு ராவணன்‌ கடுங்கோபம்‌ கொண்டதாகவும்‌ கூறப்‌ 
படுகிறது. கோபத்தில்‌ ராவணன்‌ அவனைக்‌ கொல்லச்‌ சக்தி 
யாயுதத்தை அவன்‌ மீது பிரயோடிக்கறான்‌. இதை அறிந்து 
லக்ஷ்மணன்‌ அந்தச்‌ சக்தியாயதத்தை நாசம்‌ செய்ய அம்புகளை 
எய்கிறான்‌. ராவணனுக்குச்‌ சினம்‌ மூள்றெது. மற்றொரு சக்தி 
யாயுதத்தை எடுத்து அவன்மீது பிரயோஃக்கவும்‌, லக்ஷ்மணன்‌ 
இடையில்‌ புகுந்து, “நான்‌ அதைத்‌ தாங்கிக்கொள்கிறேன்‌. 
விபீஷணன்மீது அது வீழ வேண்டாம்‌?” என்கிறான்‌. யுத்தத்தில்‌ 
இவ்வாறு யார்‌ செய்ய முடியும்‌? அதன்‌ விளைவாக, லக்ஷ்மணன்‌ 
சக்தியால்‌ அடிபட்டுக்‌ கீழே விழுகிறான்‌. அது அவன்‌ உயிரைக்‌ 
கடித்துவிட்டது போலத்‌ தோன்றுகிறது. 

ணன்‌ வண என்ன்‌ fra: | 

asa வன்‌ afraid என பு Vi. 101. 2. 

“இந்தச்‌ சக்தி நேராகப்‌ பாய்ந்து உன்‌ உயிரை அபகரிக்காமல்‌ 
திரும்பாது” என்கிறான்‌ ராவணன்‌. லக்்மணனைப்பற்றிக்‌ கூறிய 
பொழுது, ஏற்கனவே இந்தச்‌ சம்பவத்தையும்‌ அதன்‌ பின்‌ நடந்த 
தையும்‌ கூறியிருக்கிறேன்‌. இப்பொழுது விபீஷணனுடைய 
வரலாற்றில்‌ ஈடுபட்டிருக்கிறோம்‌. லக்மணனால்‌ மரணத்தி 
னின்றும்‌ காப்பாற்றப்பட்ட விபீஷணன்‌ ராமருக்கு மேலும்‌ 
சிறந்த உதவிகளைச்‌ செய்யும்‌ வாய்ப்புக்களைப்‌ பெறுகிறான்‌. 

கடைசியாக, ராவணன்‌ ராமருடன்‌ போர்புரிந்து முடிவில்‌ 
வதம்‌ செய்யப்பட்டதும்‌, தேவர்‌ மனிதர்‌ உட்படச்‌ சகல 
ஜீவராசிகளும்‌ அந்தக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டு மகழ்வெய்திய கட்டத்‌ 
துக்குச்‌ செல்வோம்‌. உலகத்துக்கே பரம விரோதி ஒருவன்‌ மடிந்்‌ 
ததும்‌ இயற்கையே பெரும்‌ களிப்படைந்தது. தாம்‌ விரும்பி எதிர்‌ 
பார்த்ததே நிறைவேறினலும்‌, உறவினர்களே கொடிய பகைவர்‌ 
என்று இருந்தும்‌, அவர்களின்‌ நிலையைக்‌ கண்டு பரிதவிக்கும்படி 
வால்மீகி செய்வது வழக்கம்‌. ராவணன்‌ கொலையுண்டதும்‌ 
வீபீஷணனுக்கு ஒரே வருத்தம்‌ உண்டாகிறது. நேரே அவன்‌ 
விழுந்து கடக்கும்‌ இடத்திற்குச்‌ சென்று புலம்புகிறான்‌. 

ச்‌ வி ஸர்‌ எள ஏர்‌ எனி | 

கில ௭௩8 எ ஈம்‌ ஏ: ப 
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௭௭ ala எள்‌ எ சன்ன எள | 

௭ BAUS எரக்கி எனா | 

௭ ஈர்‌ AAAS STITT: 1 VT. 112. 4.6. 

ராவணன்‌ உயிருடன்‌ இருந்தால்‌, அவன்‌ கேட்கத்‌ தகுதியற்ற 
வார்த்தைகள்‌ இவை. ஒருவன்‌ அடிபட்டு யுத்தகளத்தில்‌ கடக்கும்‌ 
பொழுது, தான்‌ கூறிக்‌ கேளாத புத்திமதியையும்‌ எச்சரிக்கையை 
யும்‌ நினைவூட்டுவதில்‌ என்ன பயன்‌? “இப்படி. ஆகும்‌ என்று நான்‌ 
கூறியதே நடந்துவிட்டது. மோகத்தினால்‌ மதிமயங்கி என்‌ சொல்லை 
நீங்கள்‌ கேட்கவில்லை. கேட்டிருந்தால்‌ பெரியவர்கள்‌ உங்களை 
இந்தத்‌ தகாத செயலினின்றும்‌ தடுத்திருப்பார்கள்‌. இப்பொழுது 
அதன்‌ பலனை முற்றும்‌ அநுபவித்துவிட்டீர்கள்‌'” என்று வருந்து 
கிறான்‌. 

முதலில்‌ ராவணனுடைய உறவினர்களில்‌ தான்‌ ஓருவனே 
உயிருடன்‌ இருப்பதனால்‌ அவனது அந்திமக்‌ கிரியைகளைச்‌ செய்ய 
நினைக்கிறான்‌. அவனைத்‌ தகனம்‌ செய்ய வேண்டுமா என்று ராம 
ரைக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறான்‌. “உயிருடன்‌ இருந்தபொழுது பலம்‌, 
வீரம்‌, தானம்‌ முதலிய உத்தம குணங்கள்‌ எவரிடம்‌ விசேஷமாக 
இருந்தனவோ அப்படிப்பட்டவர்‌ இதோ ரணகளத்தில்‌ உயிரிழந்து 
டெக்கிறார்‌. அவர்‌ அநுபவித்த போகங்கள்‌ என்ன! செல்வங்கள்‌ 
என்ன! அவருக்குப்‌ பணிபுரிய எத்தனை பணியாட்கள்‌! தம்மிடம்‌ 
நட்புக்‌ கொண்டவர்களுக்குக்‌ கணக்கில்லாத செல்வத்தை வாரி 
வழங்கினார்‌. எதிரிகளையோ சிம்ம ஸ்வப்னமாக நடுங்கச்‌ செய்‌ 
தார்‌. இவை மட்டுமன்றி எத்தகைய நியமத்துடன்‌ யாகாதி 
கர்மாக்களை விதிபூர்வமாகச்‌ செய்திருக்கிறார்‌! இத்தசைய பிரபாவ 
முள்ளவருடைய உத்தரக்கிரியைகளைச்‌ செய்ய அநுமதி கொடுக்க 
வேண்டும்‌” என்று விபீஷணன்‌ கேட்டுக்கொண்டதும்‌ ராமர்‌, 
“மரணத்திற்குப்‌ பிறகு தீர்க்க வேண்டிய கடன்கள்‌ இல்லை. 
மரணத்தோடு பகை தீர்ந்துவிடுகிறது. அதற்குப்‌ பிறகும்‌ 
துவேஷத்தைப்‌ பாராட்டுதல்‌ கூடாது. இனிமேல்‌ ராவணனிடம்‌ 
நமக்கு என்ன விரோதம்‌? நாம்‌ கோரியது நிறைவேறிவிட்டது. 
நீயும்‌ நானும்‌ ஓன்று என்று பிரதிக்கனை செய்துகொண்டோம்‌. 
ஆகவே உனக்குத்‌ தமையன்‌ எனக்கும்‌ தமையன்‌ ஆவான்‌. 
அவனுக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய இரியைகளில்‌ நானும்‌ சேர்ந்து 
கொள்ளக்‌ கடமைப்பட்டவன்‌. நீ செய்யாதுபோனால்‌ நான்‌ செய்‌ 
வேன்‌”? என்கிறார்‌. இதுபற்றி மற்றொரு விஷயம்‌ சற்றுப்‌ பொருத்த 
மில்லாமலிருக்கிறது. ஆனால்‌ வியாக்கியானகாரர்கள்‌ எடுத்துச்‌ 
சொல்லும்‌ நீதி தெளிவாக இருப்பதனால்‌ எடுத்துக்‌ கூறுகிறேன்‌. 

எரா ஏர்‌ என்‌ எ: AMSA | 

னோ ம்க்‌ எள gat ஈஏ I! VI. 112. 26. 
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“ராவணன்‌ இனி எனக்கு என்ன செய்ய முடியும்‌? எல 
மனைவியை அவன்‌ அபகரித்துச்‌ சென்றான்‌. என்‌ ஆப்த நண்பன்‌ 
ஐடாயுவைக்‌ கொன்றான்‌. எனினும்‌ அவனால்‌ இனி ஒரு தீங்கும்‌ 
இல்லை?” என்று வியாக்கியானகாரார்‌ பொருள்‌ கூறுகிறார்‌. 
விபீஷணனைச்‌ சுவீகரித்துக்கொள்வதற்கு முன்பு தாம்‌ கூறியதை. 
ராமர்‌ நினைவு வைத்துக்கொண்டு பேசுவது போலிருக்றெது. 

கிளி ar oA afk at Tar: wag | 37: 18. 35. 

“ரரவணனே நேரில்‌ வந்து என்னைச்‌ சரணமடைந்தாலும்‌ 
நான்‌ அவனை ஏற்றுக்கொள்வேன்‌ என்று நான்‌ சொன்னது ஏதோ 
பேச்சுக்காகக்‌ கூறிய சொற்கள்‌ அல்ல, ராவணன்‌ என்னைத்‌ தேடி 
வர வேண்டும்‌; அவனை மன்னித்து ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என 
உண்மையாகவே என்‌ அந்தரங்கத்தில்‌ அவா இருந்தது. அவனுக்கு. 
நன்மை செய்ய வேண்டும்‌ என்று நினைத்தேன்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ 
அதற்கு இசையவில்லை. அவனுடைய இயல்பான விபரீதகுணம்‌ 
வெற்றியடைந்தது. ஆகவேதான்‌ அவன்‌, 
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இரண்டு துண்டுகளாக ஓடிந்தாலும்‌ ஓடிவேனேயன்‌ றி ஒருவருக்‌ 
கும்‌ வளைந்து கொடுக்க மாட்டேன்‌. அது என்‌ பெரும்‌ துர்க்குண 
மாக இருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ அது என்‌ கூடப்பிறந்தது. தன்‌ 
இயல்பை யார்‌ மாற்ற முடியும்‌?” என்று கூறினான்‌”? என்‌ ஒருர்‌. 

ராமருடைய உயர்ந்த குணத்துக்கு இதை ஓர்‌ உதாரணமாகக்‌ 
கூறலாம்‌ என்று நினைத்தேன்‌. நான்‌ கூறிய அர்த்தத்தில்‌ ராமர்‌ 
மேற்கண்ட வார்த்தைகளைக்‌ கூறினார்‌ என்றால்‌ அதில்‌ ஒன்றும்‌ 
வியப்பே இல்லை. ராமர்தாம்‌ அவ்வாறு கூற முடியும்‌. சிறிது 
பொறுத்து, துரதிருஷ்டவசமாக, விபீஷணனுக்கு ஒரு சந்தேகம்‌ 
தோன்றுகிறது. சாஸ்திரத்துக்கும்‌ நம்‌ வழக்கத்துக்கும்‌ விரோத 
மாக ஐஜனங்களீடையே ஒரு நம்பிக்கை இந்தக்‌ காலத்திலும்‌ முன்‌ 
போலவே அதிகமாக இருந்துவருவதை நான்‌ ஏற்கனவே எடுத்துக்‌ 
கூறியிருக்கிறேன்‌. அதாவது-—ஒருவன்‌ நமக்கு எவ்வளவு இரத்த 
சம்பந்தமுள்ள உறவினனாயினும்‌ ஒரு ஸம்ஸ்காரமும்‌ செய்து 
அவனுக்காகத்‌ தீட்டுக்‌ காக்க வேண்டாம்‌ என்பது. கோபம்‌ வந்த 
பொழுது நாம்‌, **நான்‌ செத்தால்‌ நீ ஸ்நானங்கூடச்‌ செய்ய வேண்‌ 
டாம்‌'' என்று கூறுகிழோம்‌ அல்லவா? **நீ செத்துப்போனாய்‌ 
என்று கேட்ட அன்றே நான்‌ பால்‌ குடிப்பேன்‌?” என்று ஒருவன்‌ 
கோபத்தில்‌ கூறுவதுண்டு. பரதன்‌ ராமரிடம்‌, “நான்‌ அருகே 
இருந்ததனால்தான்‌ தந்தைக்கு உத்தரக்கிரியைகளைச்‌ செய்தேன்‌. 
ஆனால்‌ நீங்கள்‌ இருந்து செய்வது போல்‌ அந்தச்‌ கிரியைகள்‌ 
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பயனுள்ளவையாக இருக்கமாட்டா. தந்தையின்‌ ஆதீமாவும்‌ 
திருப்‌்தியடைந்திருக்காது. மிகவும்‌ பிரியமானவர்கள்‌ செய்தால்‌ 
தான்‌ அவற்றுக்குப்‌ பலனுண்டு என்று சொல்லுகிறார்கள்‌. தங்கள்‌ 
பிரிவைத்‌ தாங்காமல்‌ பிதா மரணமடைந்தார்‌. நீங்கள்‌ அவருக்குச்‌ 
செய்தால்தான்‌ அவரது ஆத்மா நற்கதியடையும்‌”” என்கிறான்‌. 
இத்தகைய வருத்தம்தான்‌ விபீஷணனை இப்பொழுது பீடிக்‌ 
கிறது. தங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ இருந்த துவேஷம்‌ நினைவுக்கு வரவும்‌, 
தான்‌ ராவணனுக்குப்‌ பிரேதகிருத்தியங்கள்‌ செய்வது முறையோ 
என்ற சந்தேகம்‌ எழுகிறது. **பெரிதும்‌ தீய குணம்‌ படைத்தவன்‌ 
அவன்‌ செய்த தீமைகளுக்கு அளவே இல்லை. எத்தனை கற்புடைய 
மங்கையரை அவன்‌ கெடுத்திருக்கிறான்‌! பிறருக்குத்‌ தீங்கிழைப்‌ 
பதிலேயே அவனுக்குப்‌ பெருமகிழ்ச்சி. எனக்குத்‌ தமையனே 
தவிர உண்மையில்‌ அவன்‌ பரம விரோதியே ஆவான்‌. இப்பொழுது 
அந்திமக்கிரியைகளை நான்‌ செய்யாது போனால்‌, “கொடியவன்‌”, 
“ஈவு இரக்கமற்றவன்‌” என்று என்னை எல்லாரும்‌ பழிப்பார்கள்‌. 
ஆயினும்‌ இறந்தபிறகும்‌ தமையனிடம்‌ துவேஷம்‌ பாராட்டியவன்‌ 
. என்று என்னைப்‌ பழிக்கும்பொழுது, ராவணன்‌ செய்த தீச்செயல்‌ 
களையும்‌ அவனால்‌ கெடுக்கப்பட்ட பெண்களையும்‌ பற்றி நினைவு 
எழவும்‌, விபீஷணன்‌ செய்தது சரியே என்று கூறுவார்கள்‌?” என்‌ 
றெல்லாம்‌ சிந்திக்கிறான்‌. ஆனால்‌ ராமர்‌ அதை ஒப்புக்கொள்ள 
வில்லை என்பதை நாம்‌ அறிவோம்‌. ராவணனுடைய பெருமை 
யையும்‌, அவன்‌ இயற்றிய பெரும்‌ தவத்தையும்‌, தேவர்களைக்கூட 
வெல்லக்கூடிய பராக்ரெமத்தையும்‌ ராமர்‌ அவனுக்கு ஞாபகப்‌ 
படுத்துகிறார்‌. தன்‌ தவவலிமையால்‌ தேவர்களிடமிருந்து அரிய 
வரங்களைப்‌ பெற்றவன்‌. அவன்‌ சாதாரணமானவன்‌ அல்ல. 
்‌ விபீஷணனிடம்‌ சுயநலமோ அற்பத்தனமோ சிறிதும்‌ இல்லை 
என்று காட்டுவதற்காக அவனைப்‌ பற்றியும்‌ அவன்‌ காரியங்களைப்‌ 
பற்றியும்‌ கூறினேன்‌. தன்னை வளர்த்து ஆளாக்கிய தன்‌ சொந்தசி 
சகோதரனுக்கே துரோகம்‌ செய்தவன்‌ என்று அவனுக்குப்‌ பெரும்‌ 
பழி ஏற்பட்டது. உறவினர்களிடம்‌ உண்மையான விசுவாசத்‌ 
துடன்‌ இருப்பதைக்காட்டிலும்‌ ௨லகில்‌ எவ்வளவோ மேலான 
உணர்ச்சிகள்‌ இருக்கின்றன. நியாய சபையில்‌ தம்‌ உறவினன்‌ 
என்று அவனுக்குச்‌ சாதகமாக ஒரு நீதிபதி தீர்ப்பளித்தால்‌ நாம்‌ 
அவரைப்‌ பாராட்டுவோமா? தம்‌ சொந்த மைந்தர்களே எனினும்‌ 
அவர்கள்‌ செய்தது குற்றம்‌ என்று தண்டிக்கும்‌ அரசர்களைப்‌ 
- போற்றுகிறோம்‌. இருந்தாலும்‌ ஜனங்களுக்குத்‌ தீங்கிழைத்துக்‌ 
கொடியவனாக இருந்த சகோதரனை விட்டுச்‌ சென்றதற்காக 
விபீஷணனை ஏன்‌ குற்றம்‌ சாட்ட வேண்டும்‌? இந்தத்‌ தவறான 
எண்ணத்தை அகற்றி விபீஷணனை அவனுக்கு உரிய ஸ்தானத்தில்‌ 
வைத்துப்‌ போற்றுவதே மேல்‌ அல்லவா? 
16 
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அனுமாரின்‌ குணத்திலுள்ள அநேக விஷயங்கள்‌ நம்‌ உள்ளத்‌ 
தைக்‌ கவருகன்றன. அதனால்தான்‌ மக்கள்‌ அவரிடம்‌ முற்றும்‌ 
ஈடுபடுகின்றனர்‌. அனுமார்‌ பெரியவர்‌ என்று சொன்னால்‌ அந்தச்‌ 
சொல்லின்‌ முழுப்‌ பொருளும்‌ அவருக்குப்‌ பொருந்தும்‌. அவர்‌ 
செய்துள்ள காரியங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ சேர்த்துக்‌ கணக்கிட்டால்‌, 
மற்ற எவருடைய காரியங்களும்‌ அவற்றுக்கு ஈடாகமாட்டா. தம்‌ 
தேகபலத்தைக்‌ கொண்டு மற்ற எவரும்‌ செய்ய இயலாத காரியங்‌ 
களை அவர்‌ செய்திருக்கிறார்‌. தேகபலத்தையும்‌ மனோபலத்தையும்‌ 
கொண்டு சாதிக்க வேண்டிய காரியங்கள்‌ அவருக்கு வாய்த்தன. 
அவரும்‌ அவற்றை வியக்கத்தக்க விதமாகச்‌ செய்து முடித்திருக்‌ 
கருர்‌. ராமரையும்‌ அவருக்கு நேர்மாறான இயல்புடைய ராவண 
னையும்‌ தவிர, அவரைக்‌ காட்டிலும்‌ உயர்ந்தவர்‌ ராமாயணத்‌ 
திலேயே இல்லை என்று கூறலாம்‌. ராமரைப்‌ பற்றிக்‌ கூறும்‌ 
பொழுது சல குறைகள்‌ புலப்பட்டாற்‌ போல, அனுமாரின்‌ சிறப்‌ 
பையும்‌ குறைப்பவையான சில குறைகள்‌ காண்கின்றன. அவறி 
தைத்‌ தெவிவாக எடுத்துக்‌ காட்டிய பிறகு, பக்தி, கடமை ஆகிய 
உணர்ச்சிகளின்‌ உச்சநிலையில்‌ அவர்‌ செய்துள்ள உயர்ந்த காரியங்‌ 
கனை எடுத்துக்‌ கூறலாம்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 

அனுமாரைப்பற்றி நினைக்கும்பொழுது, எல்லாம்‌ மிகவும்‌ 
உயர்வாகவே தோன்றுகிறது. வாலிக்கும்‌ கும்பகர்ணனுக்கும்‌ 
நிகரான பலசாலி அவர்‌, ராமரிடம்‌ எல்லையற்ற பக்தி கொண்டவர்‌. 
ராமரிடமுன்ன ௮ளவற்ற பிரேமையில்‌ யாரையும்‌ அவரிடம்‌ அணுக 
வீரும்பாததுடன்‌, அவர்‌ ஏவீனாலும்‌ ஏவாவிட்டாலும்‌ அவருக்கு 
தன்மையனிக்கும்‌ பணிகளையே செய்வதில்‌ மிகுந்த ஆர்வமுள்ளவர்‌, 
அறிவுடனும்‌ நிதானத்துடனும்‌ யோசனை சொல்லக்‌ கூடியவர்‌. 
எதையும்‌ முன்கூட்டியே அறிந்து காரியங்களைச்‌ சரிவர நிறை 
வேற்றுவதில்‌ அனுமாருக்கு நிகர்‌ யாருமில்லை. ஆயினும்‌ நான்‌ 
சொல்லப்‌ போவதைத்‌ தவறாக எடுத்துக்கொள்ள வேண்டாம்‌. 
சரியாகப்‌ புரிந்துகொள்ளாமலிருப்பதல்‌ ஒரு விசேஷமுமில்லை. 
தல்லது கெட்டது இரண்டையும்தான்‌ நாம்‌ எடுத்துக்கொள்ள 
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வேண்டும்‌. ராமருடைய குணத்தைப்பற்றிக்‌ கூறியபொழுது, 
எவ்வளவு விஷயங்களில்‌ அவர்‌ எல்லாரையும்‌ போல்‌ சாதாரண 
மனிதராக விளங்கொர்‌; எனினும்‌ அவற்றையெல்லாம்‌ வென்று 
முடிவில்‌ சலம்‌, தர்மம்‌ இவற்றின்‌ உச்சிக்கு உயர்ந்து நிற்றொர்‌ 
என்பதை விவரித்திருக்கறேன்‌ அல்லவா? அவர்‌ மனவுறுதியிழந்து 
காணப்படும்பொழுது நமக்கு நிகராக இருப்பதுபோலத்‌ தோன்று 
கிறார்‌. அந்த மனத்‌ தளர்ச்சியை வென்று, தமது இயல்பான 
தெய்விகத்தன்மையை எய்தி நிற்கும்பொழுது, சமந்த லக்ஷ்ய 
புருஷராக அவரை அப்பொழுது போற்றுகிறோம்‌. நாம்‌ தினமும்‌ 
வணங்கும்‌ தெய்வபுருஷராகவே அவர்‌ திகழ்கிறார்‌. நற்குண நற்‌ 
பண்புகளின்‌ விளைவு அதுதான்‌. 

வால்மீகியும்‌ இந்த விஷயத்தை நன்கு அறிந்திருக்கிறார்‌ என்று 
நினைக்கிறேன்‌. அனுமார்‌ வானரஜாதியில்‌ பிறந்தவர்‌. ஆகவே 
வானர இயல்புள்ளவர்‌. பிறப்பிலும்‌ பழக்கத்திலும்‌ குரங்கினத்‌ 
தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்பதை நினைக்கும்பொழுதுதான்‌, அவருடைய 
உயர்வு பின்னும்‌ அதிகமாகத்‌ தோன்றுகிறது. வானரங்களுக்குள்ள 
சில குணங்கள்‌ அவருக்கு இல்லாமலிருக்குமா? ராமருக்கு மிகவும்‌ 
வேண்டியவராக, அத்தியந்த பக்தராக, நிகரற்ற தீரச்‌ செயல்கள்‌ 
யுரிந்து உயர்நிலையடைந்தும்‌ அவருடைய தாழ்ந்த பிறப்பின்‌ 
சாயல்கள்‌ ராமாயணத்தில்‌ பல இடங்களில்‌ காண்கின்றன. அதில்‌ 
ஒரு தவறுமில்லை. நாம்‌ பிறப்பதும்‌ வளர்வதும்‌ கடவுளின்‌ செயல்‌ 
அல்லவா? இறுகுழந்தையாக இருந்தபொழுதே அனுமார்‌ சூரிய 
னிடத்திலேயே தம்‌ பலத்தைப்‌ பரீக்ஷித்துப்‌ பார்த்ததாகச்‌ சொல்வ 
துண்டு. சூரியன்‌ அவரை அடித்ததும்‌ அவர்‌ ஒரு மலையுச்சியில்‌ 
விழுந்து தம்‌ தாடையில்‌ அடிபட்டுக்கொண்டாராம்‌. அதிலிருந்து 
அவருக்கு அனுமார்‌ என்ற பெயர்‌ ஏற்பட்டதாம்‌. தந்தை வாயு 
பகவானுடைய அநுக்ரெகத்தினால்‌ பல தேவதைகளிடமிருந்து 
அவருக்கு அநேக வரங்கள்‌ வாய்க்கன்றன. அந்த வரங்களுள்‌, 
அஸ்திர சஸ்திரங்களினின்றும்‌ அவருக்கு மரணம்‌ கிடையாது 
என்பது ஒன்று. சிறுவயதிலேயே அவருக்கு அபாரமான பலம்‌ 
கிட்டுறறெது. அதனால்‌ ரிஷிகளுடைய ஆசரமங்களுக்குச்‌ சென்று 
அவர்கள்‌ செய்யும்‌ யாகங்களுக்குத்‌ தீங்கு செய்வார்‌. ஹவிஸ்ஸை 
எடுத்து இறைத்துவிடுவார்‌. தாய்‌ தந்தையர்‌ வந்து அவரை 
வேண்டிக்கொண்டபின்பும்‌ ௮வர்‌ இத்தகைய சேஷ்டைகளை விட 
வில்லை. ரிஷிகள்‌ வெகு காலம்‌ இதைப்‌ பொறுத்துக்கொண்டு 
ஒன்றும்‌ சொல்லாமலிருக்கன்றனர்‌. அதைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டு அனுமாரின்‌ சேஷ்டைகள்‌ மேலும்‌ பொறுக்க முடியாமற்‌ 
போகவே, பிறர்‌ ஞாபகப்படுத்தினாலன்றி தம்‌ பலம்‌ தமக்கே 
தெரியாமற்போகும்படி ௮வருக்கு அவர்கள்‌ ஒரு சிறு சாபம்‌ இடு 
கின்றனர்‌. தம்‌ பலத்தைக்‌ காண்பிக்க வேண்டிய சமயத்தில்‌ 
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அவருக்குத்‌ தம்‌ பலமே மறந்துபோகும்‌. மிகவும்‌ முக்கியமான 
காரியமாக இருந்தால்‌ யாராவது வந்து அவருக்கு அதை ஞாபகப்‌ 
படுத்திச்‌ செயலில்‌ இறங்கச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. 

அகஸ்‌.இயருடன்‌ பே௫9க்கொண்டிருக்கும்பொழுது ராமரே, 
சவாலியையும்‌ சுக்கிரிவனையும்விட அனுமான்‌ அதிக பலசாலி 
என்று சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கிறேன்‌. சுக்கிரீவனுக்கு வேறு வேண்‌ 
டியவன்‌. அப்படியிருக்கும்பொழுது வாலியை அவனே கொன்‌ 
இருக்கலாமே! ஏன்‌ அப்படிக்‌ கொல்லவில்லை? வெகு காலத்திற்கு 
முன்பே இதைச்‌ செய்திருக்கலாமே?”” என்று அகஸ்தியரிடம்‌ கேட்‌ 
கிறார்‌. அப்பொழுது அனுமாருக்குத்‌ தம்‌ பலம்‌ தெரியாது என்ற 
கதையை அகஸ்தியர்‌ ராமருக்குக்‌ கூறுகிறார்‌. ஆனால்‌ அது திருப்தி 
கரமான பதில்‌ ௦ என்று கூற முடியாது. சுக்கிரீவனுக்குத்‌ தெரிந்திருக்க 
லாம்‌ என்றால்‌, அவன்‌ அனுமாருக்கு ஞாபகப்படுத்‌ திபிருக்கலாமே/ 
காற்றும்‌ நெருப்பும்‌ போல இளவயது முதற்கொண்டு அவர்கள்‌ 
இருவரும்‌ நண்பர்கள்‌. வாலிக்கும்‌ சுக்கிரீவனுக்கும்‌ பகை ஏற்பட்டு 
விரோஇகளான பிறகு, தம்‌ பலத்தை உபயோகித்து அனுமார்‌ 
வாலியை உடனே கொல்லாததற்குக்‌ காரணம்‌, அவ்விருவரைக்‌ 
காட்டிலும்‌ தாமே ௮தஇக பலவான்‌ என்பதை அவர்‌ அறியாதது 
தான்‌. சுச்சிரிவனுக்கு அவருடைய சக்தி தெரியாது. அனுமாருக்‌ 
கும்‌ அது தெரியாது. அவருக்கு இத்தகைய மறதி ஏற்பட்டிருந்தது. 
இந்தக்‌ காலத்தில்‌ இதை “௮ம்னேஷியா? (௨6512) என்று சொல்லு 
இறார்கள்‌. சாதாரணமாகச்‌ சொற்கள்‌, பெயர்கள்‌ இவைதாம்‌ 
கிறந்துபோகும்‌. அனுமார்‌ விஷயத்தில்‌ அவருக்குத்‌ தம்‌ சக்தி 
எத்தகையது என்பதுதான்‌ மறக்கும்‌ என்று வால்மீகி குறிப்பிடு 
றார்‌. தம்‌ சக்தி மட்டுமல்ல; வேறு மூன்று நான்கு விஷயங்களிலும்‌ 
அவருக்கு இந்த மறதி இருப்பதாகத்‌ தெரிகிறது. அவற்றிலும்‌ 
மறதி என்றுதான்‌ கவி நினைத்திருக்க வேண்டும்‌. இதை அவ்வளவு 
நிச்சயமாகச்‌ சொல்ல எனக்குத்‌ தைரியமில்லை. வேறு பல சமயங்‌ 
களில்‌ அவருச்கு இந்த மறதிதான்‌ ஏற்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்று 
எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. ஒன்று, யாவற்றையும்விட முக்கியமாக 
எனக்குப்‌ படுறது. 

சுக்கிரீவன்‌ தவறு செய்ததாகக்‌ கோபம்கொண்டு வாலி அவனை 
ஓரிடத்திலும்‌ தங்கவொட்டாமலும்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ துரத்தி, 
யடித்துக்கொண்டும்‌ இருந்தபொழுது, அவனைத்‌ தொடர்ந்து 
சென்றவர்கள்‌ அவனுடைய மந்திரிகள்‌ நால்வர்‌. அவர்கள்‌ 
அனுமார்‌, நளன்‌, நீலன்‌, தாரன்‌ ஆவர்‌. எல்லையற்ற பலத்தோடு 
கய வாலியினாலும்‌ தன்னிடம்‌ அகப்படாமல்‌ ஓடிய சுக்கிரீவனைத்‌ 
துரத்திச்‌ சென்று பிடிக்க முடியவில்லை. அவ்வாறு ஓடியதில்தான்‌ 
பூமண்டலம்‌ முழுவதும்‌ தனக்குத்‌ தெரிய வந்ததாகச்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
கூறு6ருன்‌. அப்பொழுது அனுமாருக்குத்‌ திடீரென்று ஒன்று 
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ஞாபகம்‌ வருகிறது; அது முதலிலேயே நினைவுக்கு வந்திருந்தால்‌ 
அவ்வளவு கஷ்டமும்‌ தீர்ந்திருக்கும்‌. கிஷ்கிந்தைக்கு எதிரில்‌ 
ரிசியமூகம்‌ என்ற மலை இருக்கிறது. வாலியோ அவனால்‌ அனுப்பப்‌ 
பட்டவனோ அங்கே சென்றால்‌ அவன்‌ தலை ஆயிரம்‌ சுக்கல்களாக 
வெடித்துவிடும்‌ என்று ஒரு ரிஷி சாபமிட்டிருக்கிறார்‌ என்ற விஷயம்‌ 
அனுமாருக்கு முதலில்‌ மறந்து போய்விடுகிறது. பிறகு அதிர்ஷ்ட 
வசமாக அவருக்கு நினைவுவந்து தாங்கள்‌ காப்பாற்றப்பட்டதாகச்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ ராமரிடம்‌ கூறுகிறான்‌. 

மற்றொரு சமயம்‌ அவருக்கு ஏற்பட்ட மறதி என்னவென்று 
பார்ப்போம்‌. லக்மணனைப்பற்றி ஆராயும்பொழுது தாரை 
லக்ஷ்மணனுடன்‌ பேசும்‌ கட்டம்‌ நினைவுக்கு வருகிறது அல்லவா? 
“அவ்வளவு கோபம்‌ கொள்ளக்‌ கூடாது. சுக்கிரீவன்‌ மிகவும்‌ 
தல்லவன்‌. உண்மையான நட்புள்ளவன்‌. உங்கள்‌ இருவரின்‌ 
திருப்திக்காக என்னையும்‌ இந்தக்‌ கிஷ்கிந்தா ராஜ்யத்தையுங்கூடத்‌ 
துறந்துவிடுவான்‌?” என்று தாரை கூறுகிறாள்‌. லக்ஷ்மணனுடைய 
கோபத்தை ஒருவாறு தணித்துவிட்டு, “தம்‌ கடமையை என்‌ 
கணவர்‌ மறந்துவிடவில்லை. வானரர்கள்‌ அனைவருமே இங்கு 
வந்து ஒன்றுசேரும்படி அவர்‌ ஏற்கனவே உத்தரவிட்டாகிவிட்டது”” 
என்கிறாள்‌. அதைக்‌ கேட்டதும்‌ லக்ஷ்மணன்‌, தான்‌ அவசரப்பட்டுச்‌ 
சுக்கிரிவனைத்‌ தவறாக நினைத்துவிட்டதாக அறிந்து, அமைதியாக 
தடந்துகொள்ளுகிறான்‌. வானரர்கள்‌ அனைவரையும்‌ பதினைந்தாவது 
நாள்‌ அங்கு வந்து சேரும்படி உத்தரவிடும்பொழுது, சுக்கிரீவன்‌ 
அனுமாரைத்தான்‌ கவனித்துக்‌ கொள்ளும்படிக்‌ கூறுகிறான்‌. 
எல்லாப்‌ பொறுப்பையும்‌ அனுமாரிடம்‌ ஒப்படைத்துவிட்டுச்‌ 
சுக்கிரீவன்‌ நிம்மதியாக அந்தப்புரத்துக்குச்‌ சென்று சந்தோஷ 
மாக இருக்கிறான்‌. கடுங்கோபத்துடன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ கிஷ்கிந்தை 
வாசலில்‌ வந்து நிற்கிறான்‌ என்று கேட்டதும்‌, சுக்கிரீவன்‌ அனுமா 
ரிடம்‌ ஏற்கனவே தான்‌ கடமையைச்‌ செய்தாகிவிட்டதே என்று 
கூறுகிறான்‌. அனுமார்‌ பெரிய கடமையுணர்ச்சியுடன்‌, **வேலை 
செய்யும்‌ சமயம்‌ வந்துவிட்டது. நீங்கள்‌ அதைக்‌ கவனிக்கவில்லை 
என்று தெரிகிறது. ராமர்‌ தம்‌ கோபத்தை லக்ஷ்மணன்மூலம்‌ 
கெரிவித்‌ திருக்கிறார்‌, போய்‌, கைகூப்பியவண்ணம்‌ கால்களில்‌ 
விழுந்து மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொள்வது நல்லது”? என்று புத்திமதி 
கூறுகிறார்‌. 

சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ கடமையைச்‌ செய்தாகிவிட்டது என்பதை 
அனுமார்‌ மறந்துவிடுகிறார்‌. அதோடு, உண்மையில்‌ குற்றமுள்ளவர்‌ 
தாமே என்பதும்‌ அவருக்கு மறந்துபோகிறது. மேற்கொண்டு 
காரியம்‌ ஒன்றும்‌ நடக்கவில்லை என்றால்‌ அதற்கு அனுமார்தாம்‌ 
பொறுப்பாவியாக வேண்டும்‌, யஜமானனிடம்‌ விசுவாசமுள்ள 
ஆள்‌ என்ன செய்வான்‌? “சுக்கிரீவன்‌ மேல்‌ கோபம்‌ கொள்ள 
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வேண்டாம்‌. தவறு செய்தவன்‌ நான்தான்‌'' என்று சொல்ல 
வேண்டும்‌ அல்லவா? அப்படிச்‌ செய்யாமல்‌, சுக்கிரீவன்‌ மேல்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌ கோபம்‌ கொண்டதைத்‌ தாமும்‌ ஆமோ திக்ஜறோர்‌. ஏன்‌ 
என்ற கேள்வி எழுகிறது அல்லவா? ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ மீதுள்ள 
பெரும்‌ அன்பில்‌ அவர்கள்‌ கோபம்‌ கொண்டதும்‌, தாமும்‌ அவர்க 
சூடன்‌ சேர்ந்துகொண்டு சுக்கிரிவனைக்‌ கடிந்துகொள்கிறார்‌ என்று 
தான்‌ கூற வேண்டும்‌. மற்றொரு சமாதானம்‌ : யஜமானன்‌ கோபம்‌ 
கொண்டால்‌ வேலைக்காரனும்‌ யஜமானனைவிட அதிகமாகக்‌ 
கோபம்‌ கொள்வதுண்டு. அனுமாரும்‌ அந்த ரீதியைப்‌ பின்பற்றிய 
தாகக்‌ கொள்ளலாம்‌. ஆனால்‌ இவற்றில்‌ எதுவும்‌ சரியாகத்‌ 
தோன்றவில்லை. ரிஷிகளின்‌ சாபம்‌ இம்மாதிரி வேலைசெய்வதாக 
வால்மீகி நினைத்திருக்கலாம்‌ என்று எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 


மற்றோரு சமயத்தில்‌ அவருக்கு ஏற்பட்ட மறதி மிகவும்‌ 
முக்கியமானது. வாலி அடிபட்டு விழுந்ததும்‌ தாரை ஓடிவந்து 
புலம்புகிறாள்‌. வாலி அப்பொழுது இன்னும்‌ உயிர்‌ துறக்கவில்லை. 
தைரியமும்‌, மனிதர்களுக்கு மேற்பட்ட அறிவும்‌ பொருந்திய 
அனுமார்‌, பெரிய ராஜதந்திரிகளுக்கு உள்ள சாமர்த்தியத்துடன்‌ 
அங்கு வருகிறார்‌. வாலியின்‌ உடலை மடிமீது இருத்திப்‌ புலம்பிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ தாரையின்‌ அருகில்‌ வந்தும்‌, வாலிக்கு இன்னும்‌ 
உயிர்‌ இருக்கிறது என்பதை அவர்‌ சுவனிக்கவில்லை. இதை மறதி 
என்று சொல்லமுடியாது. ஆயினும்‌ சரியாகக்‌ கவனிக்காத தவறும்‌ 
ரிஷிகள்‌ சாபத்தினல்‌ ஏற்பட்டது என்று வைத்துக்கொள்ளலாம்‌. 
**இனி அழுவதில்‌ பயனில்லை. வாலி வீரசுவர்க்கம்‌ அடைந்து 
விட்டார்‌. மேற்‌ செய்ய வேண்டிய காரியங்கள்‌ எவ்வளவோ இருக்‌ 
இன்றன, அவற்றை நினைத்துக்கொள்ளுங்கள்‌, தங்கள்‌ புதல்வன்‌ 
அங்கதனுக்கு முடிசூட்ட வேண்டும்‌. கிஷ்கிந்தை ராஜ்யத்தின்‌ 
சிம்மாசனத்தில்‌ அவன்‌ வீற்றிருப்பதை அவன்‌ தாயாகிய நீங்கள்‌ 
கண்டு கனிக்க வேண்டாமா??? என்கிறார்‌. ராம லக்மணர்களைக்‌ 
கண்டதுமே வாலிக்குப்‌ பின்‌ சுக்கிரீவன்‌ அரசனாவதைப்பற்றி 
அனுமார்‌ யோசனை செய்யத்‌ தொடங்குகிறார்‌. ஆயினும்‌ நியாய 
மாக அங்கதன்தான்‌ முடிசூட்டிக்‌ கொள்ள வேண்டும்‌ என்று 
அவரது பெருந்தன்மையுள்ளம்‌ கூறுகிறது. 
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“இந்த வானரர்களுக்கு உத்தரவு அளியுங்கள்‌, வாலியின்‌ 
உடலைத்‌ தகனம்‌ செய்தபிறகு அங்கதனுக்கு அபிஷேகம்‌ செய்ய 
முற்படுங்கள்‌, அவன்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ வீற்றிருப்பதைக்‌ கண்டதும்‌, 
கணவன்‌ இறந்ததை மறந்துவிடுவீர்கள்‌?” என்கிறார்‌. சுக்கிரீவ 
னுக்குப்‌ பெரும்‌ பக்கபலமாக இருப்பவர்‌ ஒருவர்‌ சுயப்பிரஜ்னை 
யோடு இருந்தால்‌ மேற்கண்டவாறு பேசுவாரா? அனுமாருக்கு 
உள்ள விநோதமான மறதிக்கு இதையும்‌ ஓர்‌ அத்தாட்சயொக 
எடுத்துக்கொள்ளலாம்‌. 

தாரை மிகவும்‌ கெட்டிக்காரி; ராஜ்யதந்திரத்தில்‌ அனுமாரை 
வம்‌ மிஞ்சக்கூடியவள்‌. **அங்கதன்‌ முடிசூட்டிக்‌ கொள்வதைப்‌ 
பற்றி ஒன்றும்‌ எனக்குக்‌ கவலையில்லை, வாலி உயிரிழந்த .பிறகு 
சுக்கிரீவன்‌ அதிகாரபதவியை அடைந்துவிடுவான்‌. இனி இந்த 
சாஜ்யம்‌, அங்கதன்‌, நான்‌ எல்லாருமே சுக்கிரீவனுக்கு உட்பட்ட 
வர்கள்‌?” என்று அவள்‌ கூறிவிடுகிறாள்‌. அனுமார்‌ கூறியதை அவன்‌ 
கேட்கவில்லை, அனுமார்‌ அடைந்த பெரும்‌ தோல்விகளில்‌ இது 
ஒன்று. **இந்த வீரனின்‌ உடலை மடியில்‌ தாங்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது நான்‌ அடையும்‌ சந்தோஷம்‌, நூறு அங்கதர்களைத்‌ 
தாங்கும்பொழுதும்‌ ஏற்படாது. இந்தக்‌ கிஷ்கிந்தைக்கு நானும்‌ 
அரசியல்ல; அங்கதனும்‌ அரசனல்ல”” என்கிறாள்‌ தாரை, 

வாலியின்‌ மரணத்திற்காகச்‌ சுக்கிரிவனே ஒரு ஸர்க்கம்‌ 
முழுவதும்‌ புலம்புகிறான்‌. சுக்கிரீவன்‌ நிஜமாகவே வாலி போன 
தைக்‌ குறித்து வருந்துகிறான்‌. அவனது நிகரற்ற வீரத்தையும்‌ 
சக்தியையும்‌ சிறந்த குணத்தையும்பற்றி நினைக்கும்பொழுது, “நாம்‌ 
எவ்வளவு விசுவாசமற்று நடந்து கொண்டோம்‌!” என்ற நினைவும்‌ 
எழுந்து, அவன்‌ பெரிதும்‌ பரிதவிக்கிறான்‌. தன்னைத்‌ தானே 
நிந்தித்துக்கொண்டு, :*நான்‌ செய்த பெரிய குற்றத்துக்கு இனி 
உலகில்‌ உயிர்வாழ எனக்குத்‌' தகுதி இல்லை. நான்‌ அக்கினிப்‌ 
பிரவேசம்‌ செய்து உயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்ளுகிறேன்‌. நான்‌ 
தங்களுக்குச்‌ செய்யவேண்டிய உதவியை அங்கதன்‌ செய்து முடிப்‌ 
பான்‌, நான்‌ உயிரை விட்டுவிடுகிறேன்‌' ' என்கிறான்‌. கேவலம்‌ 
விசனத்தில்‌ அவன்‌ அவ்வாறெல்லாம்‌ கூறவில்லை. மனப்பூர்வ 
மாகவே அந்தச்‌ சொற்கள்‌ அவன்‌ வாயிலிருந்து வருகின்றன. 
தாரை அழுது புலம்புவதையும்‌, சுக்கிரீவன்‌ சோகத்தால்‌ பரிதவிப்‌ 
பதையும்‌, வானரர்கள்‌ அனைவருமே துக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்து அவ்‌ 
விடத்தை விட்டு ௮கன்றதையும்‌ கண்டு ராமரே மனம்‌ வருந்து 
கிறார்‌. “நாம்‌ என்ன செய்துவிட்டோம்‌!” என்று அவருக்கே பெருஙி 
கலக்கம்‌ ஏற்படுகிறது. பச்சாத்தாபத்தினாலேயே அனுமாரும்‌, 
“அங்கதனே நியாயமாக அரியாசனத்தில்‌ ஏறவேண்டியவன்‌ ' என்று 
எண்ணியிருக்கலாம்‌ அல்லவா? ரிஷிகளின்‌ சாபத்தினால்‌ ஏற்பட்ட 
மறதி காரணமாகத்தான்‌ அவர்‌ அவ்விதம்‌ நடந்திருக்க வேண்டும்‌ 
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என்றே எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. அந்தச்‌ சூழ்நிலையில்‌ இயற்கை 
உணர்ச்சி மேலோங்கவும்‌, அவர்‌ யதார்த்தமாக யாவரையும்போல்‌ 
பேசியிருக்கிறார்‌. சுக்கிரீவனுக்கு உற்ற நண்பராக அவனுடன்‌ 
உலகமெல்லாம்‌ சுற்றியலைந்த அனுமாராக அவர்‌ இல்லை. அப்‌ 
பொழுது வாலி அடிபட்டு விழுந்த அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, ராமரையும்‌ 
சுக்கிரிவனையும்‌ போல அவரும்‌ இயற்கையுணர்ச்சிக்கு வசமாகி 
யிருக்கலாம்‌ என்று நினைப்பதில்‌ தவறு ஏதுமில்லை. இதைத்‌ தவிர 
வேறுவிதமாக அதற்குச்‌ சமாதானம்‌ ராமாயணத்தில்‌ காணப்பட 
வில்லை. கவியும்‌ மேற்கூறிய விதமே கருதியிருக்க வேண்டும்‌. 
இவ்விதம்‌ நினைப்பதில்‌ அனுமாருக்கோ கவிக்கோ ஒரு குறையும்‌ 
இல்லை, அனுமாருடைய பெருமைக்கு இதனால்‌ இழுக்கு எதுவும்‌ 
உண்டாகவில்லை. அங்கங்கே மறதியைக்‌ காட்டும்‌ சம்பவங்களை 
எண்ணிப்‌ பார்க்கும்பொழுது அதுவே காரணமாக இருக்கலாம்‌ 
என்று தோன்றுகிறது அல்லவா? ்‌ 
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சென்ற . உபன்யாசத்தில்‌, சதையைத்‌ தேட வானரர்களைத்‌ 
திரட்டும்‌ விஷயத்தில்‌ அனுமாரின்‌ மறதியைப்பற்றிச்‌ சொன்னேன்‌ 
அல்லவா? ராமாயணத்தை ஆழ்ந்து படிப்போருக்கு, நான்‌ 
கொஞ்சம்‌ அதிகமாகவே பொருளை நுழைத்துக்‌ கூறியிருப்பதாகத்‌ 
தோன்றலாம்‌ என்று அஞ்சுகிறேன்‌. வேறு சல சுலோகங்களை 
எடுத்துக்காட்டி அந்தச்‌ சந்தேகத்தை நீக்க எண்ணுகிறேன்‌. கடுங்‌ 
கோபத்துடன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ இஷ்சிந்தைக்கு வந்தபொழுது 
சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ கடமையைச்‌ செய்ய மறந்துபோகவில்லை என்று 
நான்‌ வாதம்‌ புரிந்தது உங்களுக்கு நினைவிருக்கலாம்‌. ௮திக சுக 
போகத்தில்‌ ஆழ்ந்து இடந்தான்‌ என்பதுதான்‌ அவன்‌ செய்த தவறு. 
அது லக்ஷ்மணனுக்கு எல்லையற்ற கோபத்தை உண்டாக்கியது. 
கடமையைச்‌ செய்யத்‌ தவறவில்லை என்றாலும்‌ அவன்‌ சிற்றின்பங்‌ 
களில்‌ ஈடுபட்டது அறிவின்மையே. தாரை வெஞ்சினத்தோடு 
நின்ற லக்்மணனிடம்‌ இதைத்தான்‌ கூறுகிறாள்‌. சுக்கிரீவன்‌ தவறு 
செய்ததாகவே முதலில்‌ ஒப்புக்கொண்டு, முடிவில்‌ தன்‌ வாக்கு 
வன்மையினால்‌ அவள்‌ அவனைக்‌ குற்றமற்றவனாகக்‌ கருதும்படிச்‌ 
செய்துவிடுகிறாள்‌. கோவிந்தராஜர்‌ மேற்கூறியவாறுதான்‌ விளக்கம்‌ 
செய்றொர்‌:— 

aq Bea என்னா, ஊன்‌ என்ன்‌ TY நே 
எனின[8 | IV. 35. 10-11, 

லக்ஷ்மணனுக்கு எதிரில்‌ அனுமாருக்கு இரண்டாம்‌ முறை 
யாகச்‌ சுக்கிரீவன்‌ உத்தர விடுகிறான்‌. 


Af: Tad 3 எ என GAT META: ॥ 

qd g ஜன்‌ 80௭ Aaa ப 

4 Taw ௧௫4 QTM எண: | 

ஊணன ATT எளி Me g AH MATA ॥ 
எல்க்‌ ௩ ளாக எள | 

சேன ஏனா எளசாணடகை: | IV. 87. 10-12 
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இந்தச்‌ சமயத்தில்‌, “பதினைந்து நாட்களுக்குள்‌ அனைவரும்‌ 
வந்து சேர வேண்டும்‌” என்று திட்டமிடுவதற்குப்‌ பதிலாகக்‌ 
“குறைந்தது பத்து நாட்கள்‌” என்ற தவணை விதித்து, வானரர்கள்‌ 
அதற்குள்‌ வந்துசேருவதைக்‌ கவனித்துக்கொள்ளும்படி அனுமாருக்‌ 
குக்‌ கட்டளையிடுகிறான்‌. “வானரர்கள்‌ சீக்ரெம்‌ வந்தாக 
வேண்டும்‌. இன்னும்‌ துரிதமாக வர வேண்டுமென்று அவர்களுக்கு 
உத்தரவிடுங்கள்‌” என்று கூறுஒருான்‌. 


ந ப டம்‌ பலம) ட 
னரா ன்‌ fs: எரு ஈத JAA எனன எள்‌ சான 
வகர | 


பதினைந்து தான்‌ தவணையைப்‌ பத்து நாளாகக்‌ குறைத்தது, 
தான்‌ ஏற்கனவே செய்ய வேண்டியதைச்‌ செய்தாகிவிட்டது, 
காரியம்‌ தாமதமானதற்கு அனுமாரின்‌ மறதியே காரணம்‌ என்ப 
தைச்‌ சுக்ரீவன்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு எடுத்துக்‌ காட்டுவதற்காகவே 
என்று வைத்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. சுக்கிரீவன்‌ பிரத்தியேகமாக 
இரண்டு தரம்‌ உத்தரவிட்டிருக்கும்பொழுதும்‌ முழுப்‌ பொறுப்பை 
வும்‌ ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டிய அனுமார்‌, சுக்கிரீவன்‌ ஏதோ 
தவறு இழைத்துவிட்டது போல்‌ லஷ்மணன்‌ சார்பாகப்‌ பேசியது 
அவருக்கு ஏற்பட்டுள்ள மறதியின்‌ கோளாறே ஆகும்‌. 

அவருடைய மறதியினால்‌ ஏற்பட்ட மற்றொரு விஷயத்தை 
இப்பொழுது கூறுகிறேன்‌; ஆனால்‌ அதனால்‌ பெரிய தீங்கு ஒன்றும்‌ 
நேர்ந்துவ்டவில்லை. பின்வரும்‌ சம்பவத்தைக்‌ கவியே அனுமாரின்‌ 
மற க்கு உதாரணமாக எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. யுத்தகாண்டத்தில்‌ 
7202-ம்‌ ஸர்க்கத்தில்‌ இது நிகழ்றெது. ராவணன்‌ சக்தி 
ஆயுதத்தை லக்ஷ்மணன்‌ மீது பிரயோகித்ததும்‌, அது மார்பில்‌ 
பாய்ந்து லஷ்மணன்‌ பீரக்கினையிழந்து கழே விழுந்துவிடுகிறான்‌. 
அதைக்‌ கண்டு அனைவரும்‌ மனம்‌ வருந்த, ராமரும்‌ ஒரே சோகத்தில்‌ 
ஆழ்ந்துவிடுகிறார்‌. ஜாம்பவானுக்கு நிகரான சுஷேணன்‌ என்ற 
வானளரன்‌. சஞ்‌£வி பர்வதத்திலிருக்கும்‌ பிரபல ஓஷதிகள்‌ ஞாபகத்‌ 
இற்கு வரவே, அ௮னுமாரைக்‌ கூப்பிட்டுப்‌ போய்‌ அவற்றைக்‌ 
சொண்டுவரும்படிக்‌ கட்டளையிடுகறான்‌. சுஷேணன்‌ கூறிய 
ஓஷதஇிகளை ஏற்கனவே பார்த்தவருக்குத்தான்‌ அடையாளம்‌ தெரியு 
மாகையால்‌ அனுமார்‌ அவற்றைக்‌ கொண்டுவர உடனே கிளம்பு 
ஒருர்‌. ஆனால்‌ சஞ்சீவி பர்வதத்தை அடைந்து அந்த ஒஷதிகளைத்‌ 
தேடம்பொழுது அவற்றின்‌ அடையாளம்‌ அவருக்கு மறந்து 
போடறது. அவர்‌ ஞாபகப்படுத்தக்கொள்ள முயன்றதைக்‌ கவி 
ஐந்தாறு சுலோகங்களில்‌ விவரிக்கிறார்‌. 

அந்தோ! என்ன செய்வது? எதற்காக நான்‌ வந்தேனோ 
அதுவே எனக்கு மறந்துவிட்டதே! இரும்பிப்போய்ச்‌ சுஷேணே 
னிடம்‌ சரியாகக்‌ கேட்டுக்கொண்டு வரலாமா?” என்று அனுமார்‌ 
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யோசிக்கிறார்‌. பிறகு, முன்தடவை வந்தபொழுது அந்த மலைச்‌ 
சிகரத்தையே பெயர்த்து எடுத்துக்கொண்டு .வந்தது நினைவுக்கு 
வருகிறது. *ஓஷதி எது என்பதைக்‌ கண்டுபிடிப்பது சுஷேணே 
னுடைய வேலை” என்று எண்ணி, அந்த ஓஷதி இருக்கும்‌ பாகத்‌ 
தையே பெயர்த்து எடுத்துக்கொண்டு போகிருர்‌. சுஷேணன்‌ 
தனக்கு வேண்டிய ஓஷதியை எடுத்து, அதன்‌ ரஸத்தைப்‌ பிழிந்து, 
லக்ஷ்மணனை மோக்கும்படிச்‌ செய்ததும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ சுயநினைவு 
பெற்று எழுந்திருக்கிறான்‌. அனுமார்‌ ஓஷதி பர்வதத்தைத்‌ திரும்ப 
மூன்பிருந்த இடத்திலேயே வைத்ததாகக்‌ கவி இப்பொழுது கூற 
வில்லை. ஒருவேளை அவருக்கே மறதி ஏற்பட்டதோ என்னவோ! 


மேலும்‌ இரண்டு சம்பவங்களை எடுத்துக்‌ கூறலாம்‌. ஆனால்‌ 
அவை அவ்வளவு மூக்கியமானவை அல்ல. அனுமாருடைய 
மறதிக்கு உதாரஸங்களாகக்‌ கவி ஒருவேலை அவற்றை வைத்திருக்‌ 
கலாம்‌. அவருடைய ஞாபகக்‌ குறைவைப்‌ பின்னும்‌ நன்றாகக்‌ 
காட்டுகின்றன என்பதற்காகவே, இப்பொழுது அவற்றை எடுத்துக்‌ 
கூறுகிறேன்‌. பரதனுடைய குணட௫த்திரத்தைக்‌ காட்டும்பொழுது, 
அரசபோகத்தை அநுபவிப்பதில்‌ பரதனுக்குச்‌ சுவை ஏற்பட்டிருக்‌. 
குமோ என்று எல்லாரையும்‌ போல்‌ ராமருக்கும்‌ சிறிது ஐயம்‌ 
உண்டாக, அனுமாரை அனுப்பி அறிந்து வரச்‌ சொன்ன 
சம்பவத்தை ஏற்கனவே கூறியது உங்களுக்கு நினைவிருக்கும்‌. 
அயோத்திக்கு வரும்‌ வழியில்‌ ராமர்‌ தங்கியிருந்தபொழுது, 
அனுமார்‌ பரதனைப்‌ பார்த்துவிட்டு வந்து, உள்ளபடி. செய்தி 
சொல்ல வேண்டும்‌. ஆனால்‌ வரச்‌ சொன்ன இடத்திற்கு அனுமார்‌ 
திரும்பி வரவில்லை. அவர்‌ பரதனோடு சேர்ந்து, ராமர்‌ இருக்கும்‌ 
இடத்துக்கு வருகிறார்‌. அதனால்‌, தாம்‌ தெரிந்துகொண்டு வந்த 
விஷயத்தைத்‌ தனியாக ராமரிடம்‌ சொல்ல அவருக்கு அவகாசம்‌ 
இல்லை. ராமருடைய விருத்தாந்தத்தைச்‌ சொல்லும்பொழுது 
பரதன்‌ முகத்தில்‌ ஏற்படும்‌ மாறுதல்களையும்‌ உணர்ச்சிகளையும்‌ 
கவனித்து அவனுடைய மனநிலைமையையும்‌ அறிந்து வருவது 
அவருக்கு இட்ட பணி, அப்படி இருக்கும்பொழுது அவர்‌ ஏன்‌ 
அவ்விதம்‌ செய்யவில்லை? 

யஜமானருடைய கட்டளைகளை அலக்ஷ்யம்‌ செய்யும்‌ ஊழியர்‌ 
அல்ல அவர்‌. பரதனிடம்‌ ராமரின்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறும்பொழுது 
அவர்‌ வேறு எண்ணங்களில்‌ ஆழ்ந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பது என்‌ 
அபிப்பிராயம்‌. வேறு விஷயங்களில்‌ கவனம்‌ சென்றதனால்‌ அவர்‌ 
தாம்‌ மேற்கொண்ட கட்டளையை மறந்திருக்கலாம்‌. இது 
அவருக்கு வாய்த்திருந்த சாபத்துக்கு ஏற்றபடி இருக்றெது. 
ஆனால்‌ உரையாசிரியர்‌ அதற்கு வேறு வகையான விளக்கம்‌ 
தருகிறார்‌. எனக்கு அது சரியென்று படவில்லை. அனுமார்‌ திரும்பி 
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வந்து தாம்‌ அறிந்து வந்ததைச்‌ சொல்லும்படி ராமர்‌ தீர்மான 
மாக ஒன்றும்‌ கூறவில்லை. அவர்‌ பரதனுடைய முகபாவத்தை 
இரண்டு நோக்கங்களுடன்‌ கவனித்து, எது உண்மையோ அதை 
மட்டும்‌ எந்து கூறும்படி பணித்ததாகச்‌ சொல்லுகிறார்‌. அனுமார்‌ 
மீது மறயினால்‌ ஏற்படும்‌ குற்றம்‌ இல்லை என்பதையே மேற்படி 
விளக்கம்‌ காட்டுகிறது. பரதனுக்கு ராஜ்யத்தி ல்‌ விருப்பம்‌ ஏற்பட்‌ 
டிருக்குமோ என்று அறிந்துகொள்வதற்குப்‌ பதிலாக ராமர்‌ கூறிய 
தைப்‌ பின்வருமாறு கோலிந்தராஜர்‌ வியாக்கியானம்‌ செய்றார்‌ : 
“பரதனைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கும்பொழுது ராஜ்யத்தை ஏற்று அரச 
னாக இருக்கும்படிக்‌ கேட்பதாக என்‌ உத்தேசம்‌. ௮வன்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, ௮ல்லது ஏற்றுக்கொள்ளாமலிருக்கலாம்‌. நானே 
வலிய ராஜ்யத்தை அளிச்கும்பொழுது பரதன்‌ சந்தோஷமாக 
ஏற்றுக்கொள்வானோ அல்லது மறுத்துவிடுவானோ தெரியாது. 
அவன்‌ ஏற்றுக்கொள்ள மறுத்தால்‌ நீ திரும்பி வர வேண்டாம்‌. 
அவ்வாறின்றி அவன்‌ ஏற்றுக்கொண்டால்‌ வத்து என்னிடம்‌ 
சொல்‌”” என்று அர்த்தம்‌ கூறுகிறார்‌. ஆனால்‌ அது சரியாகத்‌ 
தோன்றவில்லை. பரதனுடைய உயர்ந்த குணங்களைப்பற்றி 
அனுமார்‌ வெகுவாகக்‌ கேட்டிருப்பார்‌. ஆகவே அவனைப்‌ பார்த்துப்‌ 
பேசிய பரபரப்பில்‌ அவர்‌ ராமர்‌ கூறியதை மறந்திருப்பார்‌ என்பது 
தான்‌ தெளிவான காரணமாகப்‌ படுகிறது. 

மற்றொரு விஷயம்‌, எளிதில்‌ சமாதானம்‌ கூறிவிடலாம்‌. 
பரதனைச்‌ சந்தித்ததும்‌, சித்திரகூடத்துக்கு அவன்‌ வந்து போன 
பிறகு நடந்த விருத்தாந்தம்‌ அனைத்தையும்‌ அனுமார்‌ கதையாகக்‌ 
கூறுஜறர்‌. பரதன்‌ ஒன்றுவிடாமல்‌ கேட்க விரும்புகிறான்‌. அனுமார்‌ 
கூறியதில்‌ ஒரு விஷயம்‌ விட்டுப்‌ போயிருக்கிறது. அது எப்படி 
விட்டுப்போயிற்று என்று விளங்கவில்லை. ராவணவதம்‌ ஆனபிறகு 
சீதாதேவி அக்கினிப்‌ பிரவேசம்‌ செய்த சம்பவம்‌ மட்டும்‌ கூறப்பட 
வில்லை. அத்தகைய முக்கியமான சம்பவத்தை விட்டதற்கே ஒரு 
மூக்கிய காரணம்‌ இருக்க வேண்டுமென்று தோன்றுகிறது. ஏன்‌ 
அதை அனுமார்‌ மறந்துபோனார்‌? அது கேவலம்‌ மறதியா? ஒரு 
வேளை அதனால்‌ பரதன்‌ ராமரைத்‌ தவறாக நினைத்துவிடுவான்‌ 
என்று எண்ணி, அந்தச்‌ சம்பவத்தைக்‌ கூற வீருப்பமில்லா திருக்‌ 
குமோ! அப்படியானால்‌, பரதன்‌ மீதுள்ள அன்பினால்‌, இந்தக்‌ 
கொடுமையான வரலாறு அவன்‌ காதில்‌ விழ வேண்டாம்‌ என்று 
அவர்‌ நினைத்ததாக வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. சாதாரணமாக 
எல்லாரும்‌ செய்யும்‌ தவறுதான்‌ அது. விரும்பத்தகாத விஷயங்‌ 
களை அவையாகவே வெளியாகுமுன்‌ சொல்வ தற்கு இஷ்டமில்லாத 
பொழுது, ஒன்றும்‌ நடக்காதது போல்‌ மெளனமாக இருந்து 
வீடுவதுதான்‌ வழக்கம்‌ அல்லவா? இந்தச்‌ சந்தேகம்தான்‌ முழு 
வரலாற்றையும்‌ சொல்லவொட்டாமல்‌ தடுக்கிறது. 
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அனுமாருடைய சிறு மறதிகளைப்பற்றிக்‌ கூறினேன்‌. இன்னும்‌ 
வேறு சில விஷயங்களும்‌ இருக்கின்றன, அவருக்கு ஏற்பட்ட 
இரண்டு முக்கியத்‌ தோல்விகளைப்பற்றி ஏற்கனவே குறிப்பிட்‌ 
டேன்‌. அனுமாருடைய அறிவுத்‌ திறமையும்‌, விஷயத்தை எடுத்துக்‌ 
கூறும்‌ வாக்குவன்மையும்‌ அனைவரும்‌ ஒப்புக்கொண்டவை. இருப்‌ 
பினும்‌ இரண்டு தடவை அவருக்கு எடுத்துக்கொண்ட காரியத்தில்‌ 
பெரும்‌ தோல்வியே ஏற்படுகிறது. முதலாவது, அங்கதனுக்கு 
முடிருட்டும்படிக்‌ கூறித்‌ தாரையைச்‌ சம்மதிக்கச்‌ செய்ய அவர்‌ 
எடுத்துக்கொண்ட முயற்சி. “வருந்துவதை விட்டு அவள்‌ இனி 
அங்ஃதனுக்கு முடிசூட்டி அவன்‌ அரசனாவதைக்‌ கண்டு மனம்‌ தேற 
வேண்டும்‌? என்று தாரைக்கு உபதேசிக்கிறார்‌. தாரை புலம்பு 
வதைக்‌ கண்டு சுக்கிரீவன்‌ முதலியோரையும்‌, *பெரிய குற்றம்‌ 
செய்துவிட்டோம்‌; இனி இதன்‌ விளைவு என்ன ஆகுமோ! என்ன 
பரிகாரம்‌ செய்து அதைத்‌ தடுக்கலாம்‌?' என்ற கவலை பாதிக்கிறது. 
வாலிக்குப்பின்‌ அரசன்‌ யார்‌ என்ற கவலை, அனைத்திலும்‌ பெரிதாக 
இருக்கிறது. வாலிக்குப்‌ பிறகு தான்‌ அரசனாவதைச்‌ சுக்கிரீவனே 
விரும்பாமல்‌, உண்மையாகவே வருந்துவதாக அனுமாருக்குப்‌ 
படுகிறது. மற்ற வானரர்களைப்‌ போல்‌ அவரும்‌ வாலிக்காகக்‌ 
கண்ணீர்‌ விட்டு வருந்துகிறார்‌. அப்படி. இருந்தால்‌, வாலிக்குப்‌ 
பிறகு அங்கதன்தான்‌ அரசனாக வேண்டும்‌ என்று அனுமாரும்‌ 
நினைத்திருக்கலாம்‌ என்றே எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. ஆகவேதான்‌ 
தாரையிடம்‌ அங்கதனுக்கு முடிசூட்டுவதைப்பற்றிக்‌ கூறியிருக்‌ 
கிறார்‌. ஆனால்‌ எல்லை மீறிய துக்கத்திலும்‌ தாரை தன்‌ 
சுவாதீனத்தை இழக்கவில்லை. அவள்‌ நிதானமாகவே இருக்கிறாள்‌. 
“இல்லை, வாலிக்குப்‌ பிறகு சுக்கிரீவனுக்குத்தான்‌ யாவும்‌ உரியவை, 
(ராஜ்யத்தோடு தன்னையும்‌ சேர்த்துக்கொண்டாள்‌ என்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌.) அவன்தான்‌ அரசன்‌. அங்கதனைப்பற்றி அவன்தான்‌ 
தீர்மானிக்க வேண்டுமேயன்றி நான்‌ அல்ல”? என்கிறாள்‌. என்ன 
அபார சாமர்த்தியமுள்ளவள்‌! புராணகாலத்துப்‌ *போர்ஷியா” 
என்று நான்‌ ஒரு தரம்‌ அவளைப்பற்றிக்‌ கூறியிருக்கிறேன்‌. 

அனுமாரின்‌ மற்றொரு முக்கியமான மறதியைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
சுக்கிரீவன்‌ கொடுத்திருந்த ஒரு மாதத்தவணை முடிந்து அனுமாரும்‌ 
ஏனையோரும்‌ காரியசித்தியாகாமல்‌ சுயம்பிரபையின்‌ குகையில்‌ 
காய்‌ கனி கிழங்குகளைப்‌ புசித்துக்கொண்டு சிறிது காலம்‌ சுகமாக 
இருந்தபொழுது, “திரும்பிப்‌ போகாமல்‌ இப்படியே இருந்துவிட 
லாம்‌” என்று அங்கதன்‌ கொண்ட தீர்மானத்தினின்றும்‌ அவனை 
அவரால்‌ திருப்ப இயலாமற்‌ போகிறது. எல்லோரும்‌ சுக்கிரீவன்‌ 
விதிக்கும்‌ மரணதண்டனைக்கு உள்ளாக வேண்டும்‌. அங்கதனின்‌ 
மாமனான தாரன்‌, *சுயம்பீரபையின்‌ குகையிலேயே சுகமாக 
இருந்துவிடலாம்‌” என்று யோசனை கூறுகிறான்‌. அது அனுமாருக்குச்‌ 
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சரியாகத்‌ தோன்றவில்லை. “அங்கதனும்‌ அவனோடு இத்தனை 
வானரர்களும்‌ இங்கேயே தங்கிவிட்டால்‌ அவனே இவ்விடத்திற்கு 
அரசனாகிவிடலாமே! சுக்கிரீவனுடைய ராஜ்யத்தில்‌ ஒரு பகுதி 
போய்விடும்‌. அங்கதனால்‌ சுக்ரீவனுக்கு ஆபத்துக்கள்‌ உண்டாக 
லாம்‌”? என்று அவர்‌ தாமே கூறிக்கொள்கறார்‌. ஆகவே தம்‌ 
சாமர்த்தியத்தையெல்லாம்‌ உபயோகித்து, அங்கதனைக்‌ கஷ்8ந்‌ 
தைக்குத்‌ திரும்பிப்‌ போகும்படிக்‌ கூறுகிறார்‌. “'சுக்கிரிவனை எனக்கு 
தன்றாகத்‌ தெரியும்‌. உனக்கு ஒரு தீங்கும்‌ அவன்‌ செய்யமாட்டான்‌" 
என்கிறார்‌. ₹*இந்த வானரர்களை நம்பாதே! இவர்கள்‌ உன்னையே 
தம்பிக்கொண்டிருக்க மாட்டார்கள்‌. இவர்களுக்குப்‌ பெண்டு 
பிள்ளைகள்‌ இருக்கிறர்கள்‌ அல்லவா?”? என்று மேலும்‌ தந்திரமாகப்‌ 
பேசுகிருர்‌. அங்கதன்‌ அவர்‌ வார்த்தைக்குச்‌ செவிசாய்க்கவே 
இல்லை. **என்‌ சிற்றப்பன்‌ என்னிடம்‌ எப்படி நடந்துகொள்வான்‌ 
என்று எனக்குத்‌ தெரியும்‌. நான்‌ வாலியின்‌ பிள்ளை என்பதை 
அவன்‌ மறப்பானா? மேலும்‌, அவன்‌ என்னை இளவரசனாகச்‌ செய்ய 
வில்லையே!”” என்கிறான்‌. அங்கதன்‌ சிறியவன்‌. அவனிடமே 
அனுமாரின்‌ தந்திரோபாயங்கள்‌ பலிக்கவில்லை. இவையெல்லாம்‌ 
'ஷ்கிந்தா காண்டத்தில்‌. 

அடுத்த காண்டத்துக்கு வருவோம்‌. அனுமாருடைய அபார 
சாமர்த்தியமுங்கூட எந்த எந்தச்‌ சமயங்களில்‌ பயன்படாமத்‌ 
போயிற்று என்பதை மட்டும்‌ எடுத்துக்‌ கூறுகிறேன்‌. அசோக 
வனத்தில்‌ சீதாதேவியைக்‌ கண்டு பேசியபொழுது சதை அவரிடம்‌ 
தான்‌ பட்ட கஷ்டங்களையெல்லாம்‌ படிப்போர்‌ கண்ணீர்‌ விடும்படி 
உருக்கமாக எடுத்துக்கூறி, ராம லஷ்மணர்களுக்குத்‌ தன்னால்‌ 
இத்தகைய துன்பம்‌ நேருவதைவிடத்‌ தான்‌ உயிர்துறந்து யாவ 
ருக்கும்‌ நிம்மதியை அளிப்பதுதான்‌ முறை என்று கூறுகிறாள்‌. 
“ராமரும்‌ லஷ்மணனும்‌ கடலை எவ்வாறு கடப்பார்கள்‌? வானர 
சேனை எவ்விதம்‌ வந்து என்னை மீட்டுச்‌ செல்லும்‌?” என்று அவள்‌ 
கவலையுடன்‌ கேட்டபொழுது அனுமாருக்குத்‌ தாங்கவில்லை. 
“தேவி! ஏன்‌ இப்படி வருந்த வேண்டும்‌? எனக்குத்‌ தைரியம்‌ 
இருக்கிறது; சக்தி இருக்கிறது. கடலைத்‌ தாண்டி வந்தது போல 
மீண்டும்‌ செல்ல மூடியும்‌, தங்களை என்‌ முதுகின்மேல்‌ ஏற்றிச்‌ 
சென்று ஒரு நொடியில்‌ தங்கள்‌ கணவரிடம்‌ சேர்ப்பித்துவிடு 
இறேன்‌. இந்தக்‌ கவலை வருத்தம்‌ அனைத்தையும்‌ இனி விட்டொழி 
யுங்கள்‌. தங்களைக்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்ப்பதில்‌ எனக்கு ஒரு 
செமமுமிஃலை”” என்கிறார்‌. அப்பொழுது அவருடைய ஆஒருதி ஒரு 
பூனை அளவுதான்‌ இருக்கறது. யாரும்‌ அறியாமல்‌ இலங்கை முழு 
வதையும்‌ தேடுவதற்காக அவர்‌ அத்தகைய சிறிய உருவில்‌ இருக்‌ 
கிறார்‌. அவனைத்‌ தம்‌ முதுகில்‌ தாங்கிச்‌ செல்வதாக அவர்‌ கூறிய 
பொழுது அவளுக்கு அது மிகவும்‌ விநோதமாகப்‌ படுறது. மிருது 
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வான சுபாவமுள்ளவளாகையால்‌ அவள்‌ மெதுவாகச்‌ சொல்லு 
இருள்‌ :-- 

3 ஒன்னார்‌ கள்‌ ஈர்‌ ஏஸி | 

கள்‌ ஏன்‌ எண்ன எக்கச்‌ ॥ V. 37. 31-32. 

“இவ்வளவு சிறிய உருவத்தோடு இருக்கும்‌ நீ என்னை அவ்வளவு 
தூரம்‌ எப்படித்‌ தூக்கச்‌ செல்ல முடியும்‌?” என்று கேட்டதோடு 


நில்லாமல்‌, “நீ ஒரு வானரமாகத்தானே தோன்றுதிறாய்‌??” என்றும்‌ 
மேலே கேட்டுவீடுகிறாள்‌. 


ஈ$ஏ எக 8 என்‌ ஒன்‌ எர | V. 37. 31. 

அனுமாருக்குச்‌ சிறிது ரோஷம்‌ உண்டாகிவிடுறெது. முதல்‌ 
முதலாகத்‌ தமக்குப்‌ பெரிய அவமானம்‌ நேர்ந்துவிட்டதாகத்‌ 
தோன்றுகிறது. *என்‌ ஆகிருதி எப்படி என்பதை அவளுக்குக்‌ 
காட்ட வேண்டும்‌? என்று தமக்குள்ளேயே கூறிக்கொண்டு, அவள்‌ 
நினைப்பது போல்‌ தாம்‌ சிறிய உருவம்‌ படைத்தவர்‌ அல்ல; 
உண்மையிலேயே பலமும்‌ சக்தியும்‌ பொருந்தியவர்‌ என்று அவளுக்கு 
தம்பிக்கை உண்டாகும்‌ வண்ணம்‌ தம்‌ சுயரூபத்தை வளர்த்துக்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌. இப்பொழுது பாருங்கள்‌. தங்களைத்‌ தாங்‌ 
குவதற்கு எனக்குச்‌ சக்‌தி உண்டு என்பதை நம்புகிறீர்களா? இந்த 
இலங்கை முழுவதையும்‌ இதிலுள்ள ஆண்‌ பெண்‌ அனைவரையும்‌ 
ராவணன்‌ உட்பட த்வம்ஸம்‌ செய்து கடலில்‌ எறிந்துவிடக்‌ கூடிய 
தைரியமும்‌ பலமும்‌ எனக்கு உண்டு?” என்றோர்‌. 


இது கொஞ்சம்‌ மிகைபடக்‌ கூறல்தான்‌. அந்தக்‌ காலத்தில்‌ 
ஒரு போர்வீரன்‌ யுத்தகளத்தில்‌ நிற்கும்பொழுது மார்தட்டிப்‌ 
பேசுவதுண்டு. அது நிஜமாக இருக்க வேண்டும்‌ என்ற கணக்கில்லை. 
எதிராளியும்‌ அதை அப்படியே நம்பிவிடமாட்டான்‌. தமக்கு ஒறா 
வேகத்தை உண்டுபண்ணிக்‌ கொள்வதற்காக அசகாய சூரர்கள்‌ 
என்று ஜம்பமாகப்‌ பேசிக்கொள்வர்‌. அனுமாருக்கு விரோதிகள்‌ 
யாருமில்லை. ஆனால்‌ அவரைக்‌ குறை கூறக்கூடியவர்கள்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. ஆகவே அவர்‌ தம்மைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகமாகவே 
சொல்லிக்கொள்ளுஒறார்‌. அவர்‌ ஒரு சாதாரண வானரமாக இப்‌ 
பொழுது 8தைக்குத்‌ தோன்றவில்லை. அவருடைய பெருஞ்சக்‌இ 
அவளுக்கு விளங்குகிறது.- கூரிய அறிவுள்ளவளாசையால்‌ வேறு 
காரணத்தை எடுத்துக்‌ கூறுகிறாள்‌: “என்னைத்‌ தூக்கிச்‌ செல்லும்‌ 
பொழுது ராக்ஷஸர்கள்‌ உன்னைப்‌ பின்தொடர்ந்து வருவார்கள்‌. 
கடலுக்கு மேல்‌ வானவெளியில்‌ செல்லும்போது போரிட வேண்டி 
வரும்‌, ராக்ஸர்களோடு போரிட்டு ஒருகால்‌ தோல்வி ஏற்படலாம்‌. 
சண்டையில்‌ எதுவும்‌ நிச்சயமாகச்‌ சொல்லமுடியாது. (யுத்தத்தைப்‌ 
பற்றி ஓரு பெண்‌ பொதுவாகச்‌ கூறுவது மிக அதிசயம்‌ அல்லவா?) 
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சாக்ஷஸர்களிடம்‌ அகப்படாமல்‌ என்னைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றுவிடலாம்‌ 
என்றாலும்‌, தெரிந்து என்‌ முழுமனத்தோடு ஓர்‌ அன்னியன்‌ என்னைத்‌ 
தீண்டும்படிச்‌ செய்வது சரியல்ல. அது கூடாது. “ராவணன்‌ 
தண்டவில்லையா?” என்று கேட்கலாம்‌. ஆம்‌, உண்மையே! ஆனால்‌ 
அப்பொழுது நான்‌ என்‌ வசத்தில்‌ இல்லை. என்னை அவன்‌ பலாத்கார 
மாகத்‌ தொட்டுத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றான்‌. இப்பொழுது நானே 
இஷ்டப்பட்டு உன்‌ முதுகில்‌ ஏறிச்‌ செல்ல வேண்டும்‌ என்றறோய்‌. 
ராவணன்‌ தீண்டியது போலவா இது? ஆயினும்‌ ராவணனால்‌ 
அபகரித்துச்‌ செல்லப்பட்ட என்னை இவ்வாறு பின்கதவு வழியாகத்‌ 
இரும்ப அழைத்துக்கொள்வது ராமருக்குத்‌ தகுதியா? அவர்‌ 
இங்கே வந்து ராவணனை அவன்‌ குடும்பத்துடன்‌ நாசம்செய்து 
என்னை அழைத்துச்‌ சென்று, தமது புகழுக்கும்‌ பெருமைக்கும்‌ 
யாராலும்‌ ஹானி ஏற்பட முடியாது என்று உலகுக்குக்‌ காட்ட 
வேண்டாமா? அதன்பின்தான்‌ என்னை மீட்டுச்‌ செல்ல வேண்டும்‌, 
ராவணன்‌ என்னைத்‌ தரக்வெந்தது போலவே நீயும்‌ செய்ய எண்ணு 
றாயா? ராவணனை வதம்‌ செய்தபிறகு என்னை மீட்டுச்‌ சென்றால்‌ 
தான்‌ அவர்‌ புகழுக்கு முற்றும்‌ உரியதாகும்‌?” என்கிறாள்‌. 
அவன்‌ கூறுவது சரியே என்று அனுமாருக்குப்‌ படுகிறது. 
“தவி! ராமருடைய பத்தினி எப்படிப்‌ பேசவேண்டுமோ அப்படிப்‌ 
பேரிவிட்டீர்கள்‌. தாங்கள்‌ கூறுவது அவ்வளவும்‌ சரியே. எதிரிகள்‌ 
என்னைத்‌ தாக்கலாம்‌ என்று தாங்கள்‌ பயப்படுவது நியாயம்தான்‌. 
இத்தகைய பேராபத்தில்‌ சிக்கியிருச்கும்பொழுது, “நான்‌ உன்னோடு 
வருவதாயில்லை; உரிய காலம்‌ வந்து என்னை மீட்டுச்‌ செல்லும்‌ 
வரையில்‌ காத்திருப்பேன்‌” என்று உலகில்‌ வேறு எந்தப்‌ பெண்மணி 
கூறுவாள்‌! ராமரே கேட்டுப்‌ பெருமையடையும்‌ விதம்‌ தாங்கள்‌ 
பேனர்கள்‌. தாங்கள்‌ பேசியது முழுவதையும்‌ ஒன்றுவிடாமல்‌ 
அவரிடம்‌ போய்க்‌ கூறுவேன்‌. தாங்கள்‌ பேசியபடியே சிறிதும்‌ 
பிசகாமல்‌ அப்படியே சொல்லுவேன்‌. தங்கள்‌ மனத்துக்கு விரோத 
மாகச்‌ செய்ய வேண்டுமென்ற எண்ணம்‌ எனக்கு இல்லை. ஓப்புயர்‌ 
வற்ற ஓர்‌ உத்தமியின்‌ சரீரத்தைத்‌ தொடும்‌ பாக்கியத்தைப்‌ பெற 
வேண்டும்‌ என்ற எண்ணமும்‌ இல்லை. ஸ்ரீராமருக்குத்‌ திருப்தியை 
உண்டாக்கவே விரும்பினேன்‌. இலங்கை கடலுக்கு அப்பால்‌ 
இருக்கறது. சுற்றிலும்‌ பெரும்‌ கோட்டைகள்‌ பெருத்த காவ 
லுடன்‌ இருக்கின்றன. இலங்கையைத்‌ தாக்குவது எளிதான 
காரியமல்ல. எனக்கு உள்ள பலம்‌ எத்தகையது என்பது எனக்குத்‌ 
தெரியும்‌. அதனால்தான்‌ தங்களை அழைத்துச்‌ செல்வதாகக்‌ 
கூறினேன்‌. வேறு ஒருவிதமான எண்ணமுமில்லை. தங்களுக்கு 
என்னோடு வரப்‌ பிரியமில்லை என்றால்‌, நான்‌ தங்களைக்‌ கண்டு பேசி 
யதைக்‌ கேட்டுத்‌ தங்கள்‌ கணவருக்கு நம்பிக்கை ஏற்படும்வண்ணம்‌ 
ஏதாவது அடையாளம்‌ எனக்குத்‌ தாருங்கள்‌”? என்கிறார்‌. 
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அனுமாருக்கு ஏற்பட்ட தோல்விகளில்‌ இது ஒன்று, ஆனால்‌ இந்தத்‌ 
தோல்வி அவருக்கு எமாற்றத்தை அளிக்கவில்லை. 

இப்பொழுது சுந்தரகாண்டத்தின்‌ கடைக்குச்‌ செல்வோம்‌, 
சாவணவகதம்‌ முடிந்து விபீஷணன்‌ முடிசூட்டப்பெற்ற பிறகு 
சீதைக்கு இனிமேல்‌ சிறைவாசம்‌ இல்லை. விபீஷணன்‌ லங்காதிபதி 
யாகிவிட்டபடியால்‌ அவள்‌ விடுதலை பெற்றுவிட்டாள்‌ என்ற 
செய்தியைக்‌ கூறும்படி ராமர்‌ அனுமாரை அனுப்புகிறார்‌. 
அனுமாருக்கு மகிழ்ச்சி தாங்கவில்லை. அவர்‌ வந்து மகழ்ச்சி 
பொங்கப்‌ பேசிய பேச்சைக்‌ கேட்டுச்‌ தையே திகைத்துவிடுகிறாள்‌. 
“பெரிய பேச்சாளன்‌” என்று தனக்குள்ளேயே கூறிக்கொண்டு, 
* “எனக்குத்‌ தெரிந்தவர்கள்‌ யாவரிலும்‌ இப்படிப்‌ பேசக்கூடியவன்‌ 
நீ ஒருவன்தான்‌?” என்று சதை, தான்‌ இவ்வளவு காலமாகக்‌ 
காத்திருந்த சந்தோஷச்‌ செய்தியைக்‌ கேட்ட களிப்பில்‌, அவரைள்‌ 
கொண்டாடுகிறாள்‌. எத்தகைய உயர்ந்த புகழுரை சீதாதேவியின்‌ 
வாயிலிருந்து அனுமாருக்குக்‌ கிடைத்திருக்கெது! மற்றவர்கள்‌ 
இத்தகைய பாக்கியத்தைப்‌ பெற என்ன தவம்‌ செய்வார்கள்‌! 
அவருடைய அதிருஷ்டத்தைக்‌ கண்டு யாரும்‌ பொறாமை கொள்ள 
முடியாது. **ஏறக்குறைய நம்‌ போன்றவர்களிடம்தான்‌ நமக்குப்‌ 
பொறாமை உணர்ச்சி உண்டாகும்‌?” என்று பேகன்‌ என்ற ஆங்கில 
அறிஞர்‌ கூறுகிறார்‌. இங்கிலாந்து சக்கரவர்த்தியைச்‌ கண்டோ, 
அமெரிக்க ஜனாதிபதியைக்‌ கண்டோ ' யாரேனும்‌ பொருமை 
கொள்வார்களா? 

சீதையின்‌ பாராட்டுதலைப்‌ பெற்று அனுமார்‌ அடைந்த 
ஆனந்தத்துக்கும்‌ பெருமைக்கும்‌ அளவில்லை. பதிலுக்கு அவர்‌ 
என்ன செய்தார்‌ தெரியுமா? உங்களுக்கு ஒருவேளை ஏதோ தவறு 
ேோர்ந்துவிட்டதாகத்‌ தோன்றலாம்‌. **இவ்வளவு நாளாகத்‌ 
தங்களைப்‌ பயமுறுத்தியும்‌ கடுஞ்சொற்களைப்‌ பேசித்‌ துன்புறுத்தியும்‌ 
வந்த இந்த அரக்கிகளை என்ன செய்யலாம்‌, சொல்லுங்கள்‌ [ 
இவர்களை நன்றாக அடித்து உதைத்து என்‌ ஆத்திரத்தைத்‌ தீர்த்துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. இந்த வரத்தைத்தான்‌ நான்‌ பதிலுக்குத்‌ தங்க 
ளிடமிருந்து யாசிக்கி?றன்‌”' என்கிறார்‌. அனுமார்‌ இப்படிக்‌ 
கேவலம்‌ தம்‌ தேகபலத்தைப்‌ பெருமைப்படுத்தியது அவருக்கே 
மிகக்‌ குறைவை உண்டடாக்குவதாக எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 
தாம்‌ போற்றிப்‌ பாராட்டிய தேவியை அரக்கெள்‌ கொடுமைப்‌ 
படுத்தியதைக்‌ காண, அவர்‌ இரத்தம்‌ கொதித்து எல்லையற்ற 
கோபத்தை உண்டாக்கியிருக்கிறது. சதையின்‌ தெய்விக சுபாவம்‌ 
வெளியாவதற்கென்றே அவர்‌ அந்தத்‌ தகாத கடுஞ்சொற்களைல்‌ 
கூறினார்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 

சதை கூறிய பதில்‌ விலை மதிக்கத்தகாதது. எத்தகைய 
பொறுமை, பரிவு, மன்னிப்பு! அவள்‌ பேசிய பேச்சின்‌ உயர்வுக்கு 
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சஈடேது! “பாவம்‌! இந்தப்‌ பெண்கள்‌ என்ன செய்வார்கள்‌? 
யஜமானனுடைய கட்டளைக்குக்‌ கீழ்ப்படிந்து நடப்பவர்கள்‌ 
இவர்கள்‌. இவர்கள்மீது குற்றம்‌ என்ன?” என்கிறாள்‌ சதை. 
அவளது மன்னிக்கும்‌ குணம்தான்‌ என்ன! அந்தச்‌ சொற்களைக்‌ 
கேட்டு அனுமாருக்கும்‌, “ஆகா! நாம்‌ கண்டபடிப்‌ பேசிவிட்டோமே” 
என்று தோன்றியிருக்கும்‌. தம்‌ சுபாவமான குரங்குத்தன்மையை 
வீட்டு, அறிவு தெளிந்து, விடைபெற்றுச்‌ செல்வதே மேல்‌ என்று 
அவர்‌ கருதுஒரார்‌. 

இனி இவ்விடத்தை விட்டு வேறு நிகழ்ச்சிகளைக்‌ கவனிக்கலாம்‌ 
என்று எண்ணுகிறேன்‌. ஆயினும்‌ இரண்டொரு விஷயங்களைக்‌ 
குறிப்பிட்டுவிட்டு மேலே செல்வோம்‌. தான்‌ மீளுவதற்கு வழி 
இல்லையோ எனச்‌ சீதை கலங்கித்‌ தவித்துக்கொண்டிருந்தபொழுது 
இரிஜடை என்பவள்‌ தான்‌ ஒரு கனவு கண்டதாகவும்‌, அதில்‌ 
ராவணனும்‌ கும்பகர்ணனும்‌ அவர்களைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ படுகுழி 
யில்‌ விழுந்து தத்தளிக்க, ராமரும்‌ லஷ்மணனும்‌ உயர்ந்த யானைகள்‌ 
மீது வீற்றிருப்பதாகவும்‌, அவர்களின்‌ நடுவில்‌ சதை பெருமையுடன்‌ 
அமர்ந்திருப்பதாகவும்‌ கண்டதாகக்‌ கூறுகிறாள்‌. **இந்த என்‌ 
கனவ கட்டாயம்‌ பலிக்கும்‌. ராக்ஷ்ஸிகளே! சதையை இவ்வாறு 
துன்புறுத்துகிறீர்கள்‌. ராமர்‌ இலங்கையை ஜயித்துச்‌ சதையை 
மீட்க வரும்பொழுது நீங்கள்‌ அவளைப்‌ படுத்தியபாட்டைக்‌ கேட்டு 
உங்களை நன்றாகப்‌ பழிதீர்த்துவிடுவார்‌. சீதையின்‌ கால்களில்‌ 
விழுந்து இப்பொழுதே அவளது மன்னிப்பை வேண்டிக்கொள் 
ரூங்கள்‌” என்று திரிஜடை அரக்கிகளைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுகிறாள்‌. 
அனுமார்‌ சதை ஆகிய இருவருமே அதைக்‌ கேட்டுக்கொண்டிருக்‌ 
கின்றனர்‌. பிறகு அனுமார்‌ அந்த அரக்கிகளுக்குத்‌ தண்டனை 
அளிப்பதாகக்‌ கூறும்பொழுது சதை அவரைத்‌ தடுக்கிறாள்‌. இந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ நமக்குத்‌ திரிஜடை கண்ட கனவு நினைவுக்கு வருகிறது 
அல்லவா? நாம்‌ இந்த இரண்டையும்‌ இணைத்துப்‌ பார்க்க 
வேண்டும்‌ என்பதுதான்‌ கவியின்‌ நோக்கம்‌ என்று எனக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. நல்லவர்கள்‌ காணும்‌ கனவுகள்‌ சாதாரணமாகப்‌ 
பலிப்பதுண்டு. பின்வரும்‌ சம்பவங்களை முன்கூட்டியே அவை 
அறிவிக்கின்றன. அனுமார்‌ அரக்கிகளைத்‌ தண்டிக்க விரும்பியதைச்‌ 
சதை தடுத்தது, திரிஜடை தான்‌ கண்ட கனவைக்‌ கூறி அரக்‌ 
களுக்குப்‌ புத்‌தமதி கூறியதை மீண்டும்‌ நமக்கு நினைவூட்டுவதாகும்‌ 
என்பதே கவியின்‌ கருத்து என்று கொள்ளலாம்‌. 

இன்னும்‌ இரண்டொரு விஷயங்களை இது சம்பந்தமாகக்‌ கூற 
விரும்புகிறேன்‌. ஆனால்‌ அனுமாருடைய பெருமையை அவற்றினால்‌ 
குறைக்கலாகாது. அவருடைய உயர்வையும்‌ பெருமையையும்‌ 
சாதாரண அளவுகோலைக்‌ கொண்டு நாம்‌ அளவிட முடியாது. 
பிறரால்‌ தேகபலத்தைக்‌ கொண்டு சாதிக்கமுடியா த காரியங்களை 


அனுமாரின்‌ தோல்விகள்‌! 259 
அவர்‌ சாதித்திருக்கிறார்‌. அவருடைய வீரதீரச்‌ செயல்களை தாம்‌ 
நினைவுகூர வேண்டும்‌. அவருடைய மறதி, தோல்விகள்‌, 
பலவீனங்கள்‌, பெரும்‌ தீரச்செயல்கள்‌ யாவையும்பற்றிக்‌ கூறினேன்‌ 
அல்லவா? அவரைப்பற்றிக்‌ கூறவேண்டிய அனைத்திலும்‌ உயர்ந்த 
ஒரு விஷயம்‌ மீதி இருக்கிறது. பெரும்‌ உணர்ச்சி வசமாகி அவர்‌ 
சிறப்புடன்‌ மீண்ட சம்பவங்கள்‌ இருக்கின்றன. சுந்தரகாண்டத்தி 
லிருந்து சில சுலோகங்களை எடுத்துக்கூறி அனுமாரைப்பற்றிய 
வர்ணனையை முடித்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. அவரைப்‌ போன்ற ஒரு 
பாத்திரத்தைக்‌ கற்பனை செய்து உயர்ந்த ரீதியில்‌ அவரது சித்திரத்‌ 
தைத்‌ தீட்டிய கவியைப்பற்றி நாம்‌ எவ்வளவு பெருமை கொள்ள 
வேண்டும்‌! கவி மிகைப்படுத்திக்‌ கூறியிருப்பதாகச்‌ சிலர்‌ நினைக்க 
லாம்‌. அந்தப்‌ பாத்திரத்தின்‌ வடிவமும்‌ அளவும்‌ நமக்குப்‌ 
“பெரிதல்ல; அதைப்‌ படைத்த கவியின்‌ மனோபாவமே நமக்கும்‌ 
முக்கியமானது. 
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அனுமாருடைய வீரச்‌ செயல்களைப்பற்றி இன்று பேசலாம்‌ 
என்று நினைக்கறேன்‌. அவை அநேகம்‌ என்பதோடு மிகவும்‌ அரிம 
வையுங்கூட. பிறக்கும்பொழுதே அவை வெளியாகிவிடுகின்றன. 
சதையினிடம்‌ அவளுக்கு நம்பிக்கையுண்டாக்குவ தற்காகவே தாம்‌. 
சாதாரணக்‌ குரங்கு போல்‌ தோன்றினாலும்‌, உண்மையில்‌ வாழு 
யகவானின்‌ புத்திரன்‌ என்று சொல்லிக்கொள்ளுகிறார்‌. அவரது 
பிறப்பு மிகவும்‌ அதிசயமானது. அவர்‌ தந்தையும்‌ கேஸரி என்று 
பெயர்‌ கொண்ட ஒரு வானரர்தாம்‌. ஒரு மலைமீதுள்ள சுமேரு 
என்று பெயர்‌ கொண்ட சிறிய பிரதேசத்துக்கு அரசர்‌, ஒரு சமயம்‌ 
சம்பராசுரன்‌ என்பவன்‌ ஒரு புண்ணிய தீர்த்தத்துக்கு வந்த 
யாத்திரிகர்களைத்‌ துன்புறுத்தனான்‌. அவனைக்‌ கொல்வதற்குக்‌ 
கேஸரியை அனுப்பினார்கள்‌. அவர்‌ போயிருந்த சமயத்தில்‌ ௮வரீ 
மனைவி அனுமாறைக்‌ கருத்‌ தரித்தாள்‌. சாபவசத்தினால்‌ அனுமா 
ரின்‌ தாய்‌ வானரமாக இருந்தாலும்‌, அதற்கு முன்பு அவள்‌ 
ரூபவதியான பெண்மணியாகவே இருந்தாள்‌. தன்‌ மானிட 
உருவத்தை எடுத்துக்கொண்டு அவள்‌ அரண்மனைத்‌ தோட்டத்தில்‌ 
உலாலிக்கொண்டிருந்தாள்‌. அப்போது அவளது ரூ..லாவண்யத்‌ 
தைக்‌ கண்டு மோஒத்து வாயுபகவான்‌ அவள்‌ ஆடையைக்‌ கலைத்துத்‌ 
தேகமெங்கும்‌ ஸ்பர்சித்தார்‌. கடுங்கோபமடைந்து அவள்‌ நாற்‌ 
புறமும்‌ நோக்‌கயபொழுது அவர்‌, ““கோபிக்காதே! உனக்கு ஒறு. 
தீங்கும்‌ செய்யமாட்டேன்‌. உன்‌ கணவனான கேஸரி தேவர்களுக்குப்‌ 
பெரிய சகாயம்‌ செய்திருக்கிறான்‌. அதற்குப்‌ பரிசாக என்னிட 
மிருந்து உனக்கு ஒரு குழந்தை உண்டாகும்‌. அவன்‌ மூவுலகள்‌ 
களிலும்‌ புகழ்‌ வாய்ந்து அஇசயிக்கத்தக்க செயல்களைச்‌ செய்யம்‌ 
போகிறான்‌?” என்றார்‌. 

அருகிலிருந்த குகையில்‌ விரைவில்‌ அனுமார்‌ பிறந்தார்‌. 
பிறந்ததுமே அந்தக்‌ குழந்தைக்குத்‌ தாங்கொணாத பச உண்டா 
யிற்று. உண்பதற்கு ஒன்றுமில்லாமற்போகவே வானத்திலுள்ள 
சூரியன்‌ சிறந்த பெருங்கனியாக அவருக்குக்‌ காட்சியளித்தான்‌. 
இதைப்பற்றி இரண்டு விதமான கதைகள்‌, ஒன்று நீளமாயும்‌ 
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மற்றொன்று சுருக்கமாயும்‌ ராமாயணத்திலேயே வருகின்றன. 
கடலைத்‌ தாண்டுவதற்கு  அனுமாரைத்‌ தூண்டுவதற்காக 
ஜாம்பவான்‌ கிஷ்கிந்தா காண்டத்தில்‌ அவருக்கு இதை எடுத்துக்‌ 
கூறுகிறார்‌.  சன்னஞ்று குழந்தையாக இருந்கபொழுதே செய்த 
இத்தகைய செயல்‌ அனுமாருக்கு நினைவுபடுத்தப்படுறெது. 
அவருக்கு ஏன்‌ இதை எடுத்துக்‌ கூற வேண்டியிருந்தது என்றால்‌, 
அவர்‌ மிக்க மனச்சோர்வுடன்‌ தனியே உட்கார்ந்திறாந்தார்‌ஃ 
அங்ககனுக்குத்‌ தாம்‌ சொன்ன புத்திமதி வீணாகி, தாம்‌ அவனுக்கு: 
அடங்கிவிடும்படியாயிற்றே என்று அவர்‌ வருந்திக்கொண்டிருக்க 
லாம்‌. *கடலைத்‌ தாண்டி இலங்கைக்குச்‌ செல்லத்‌ தைரியமாக 
மூன்வரக்‌ கூடியவர்‌ யாரேனும்‌ உண்டா?” என்று அறிய அங்கதன்‌ 
வானரர்களை ஒன்றுகூட்டி ஆலோிக்கிறான்‌. ஒரு ஸர்க்கம்‌ முழு 
வதும்‌ இதைப்பற்றியே வர்ணித்திருக்கிறது. 
தங்கள்‌ பலத்தைப்பற்றிப்‌ பெருமை கொண்டிருந்த வானரரி 
அனைவரும்‌ பேரிரைச்சலுடன்‌ கூடிய கடலைக்‌ கண்டதும்‌ 
பயந்துவிடுகிறார்கள்‌. ஒரு வானரம்‌ தான்‌ பத்து யோஜனைதூரம்‌ 
தாண்டுவேன்‌ என்று கூற, மற்றொன்று தான்‌ இருபது யோஜனை 
தாண்ட முடியும்‌ என்று கூறுறெது. மூன்றாவது முப்பது என்று 
இப்படியே சொல்லிக்கொண்டு போகும்பொழுது, ஜாம்பவானிடம்‌ 
வந்ததும்‌ ௮வர்‌ தாம்‌ எவ்வளவு யோஜனை தாண்ட முடியும்‌ என்ப 
தைக்‌ கூறாமல்‌, பழைய சம்பவம்‌ ஒன்றை நினைவுபடுத்திக்கொண்டு 
கூறுகிறார்‌, ஒரு சமயம்‌ நான்‌ பலிஷ்டனாக இருந்து இந்தப்‌ 
மண்டலத்தை இருபத்தொரு தடவை சுற்றி வந்திருக்கிறேன்‌. 
இப்பொழுது தொண்ணூறு யோஜனைதூரம்தான்‌ என்னால்‌ செல்ல 
முடியும்‌”? என்கிறார்‌. தன்னால்‌ நூறு யோஜனைதூரமும்‌ செல்ல 
முடியும்‌; அனால்‌ திரும்பி வரமுடியாது என்கிறான்‌ அங்கதன்‌. பலம்‌ 
குறைந்தாலும்‌ ஜாம்பவானுடைய யோசனைக்கும்‌ புத்திக்கும்‌ 
. குறைவில்லை. “நீ திரும்பிவர முடியும்‌ என்றாலும்‌ உன்னை விட்டு' 
நாங்கள்‌ இருக்க முடியாது. உன்னைக்‌ கவனித்துக்கொள்ள : 
வண்டிய பொறுப்பு எங்களுடையது. எங்களுக்கு நீ தலைவன்‌, 
எங்களை ஸம்ரக்ஷிப்பவன்‌ என்றாலும்‌, உன்னைப்‌ பாதுகாக்க வேண்‌ 
மூய கடமையினின்றும்‌ தவறி உன்னை அபாயத்திற்கு உள்ளாக்க 
முடியாது” என்று அங்கதனிடம்‌ அவர்‌ கூறுகிறார்‌. பிறகு அவர்‌ 
அனுமாரிடம்‌ சென்று, “உம்மைப்பற்றியே நீர்‌ அறிந்துகொள்ள 
வில்லையே. உம்முடைய சகாயம்தான்‌ இப்பொழுது தேவை?” 
என்றொர்‌. 

சுந்தரகாண்டம்‌ முதல்‌ ஸர்க்கம்‌ முழுவதும்‌ அனுமார்‌ கடலைத்‌ 
தாண்டிய விதத்தைத்தான்‌ வர்ணிக்கிறது. ஆகாயமார்க்கமாக 
அவர்‌ போகும்பொழுது இரண்டோர்‌ இடத்தில அவர்‌ போவது 
தடைய்பட்டுச்‌ சிறிது சண்டை போடும்படியாகவும்‌ ஆகிறது. 
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அவைபற்றியெல்லாம்‌ தான்‌ கூறப்போவஇல்லை. கடலைத்‌ தாண்டி 
யது மட்டுமல்ல, இலங்கையில்‌ அவர்‌ புரித்த சாசுசச்‌ செயல்களும்‌: 
விவரிக்கப்பெறுன்றன. வெகு நேரம்‌ அலைந்து 8தாதேவியைக்‌ 
கண்டுபிடித்து அவளுடன்‌ பேயெபிறகு, உடனே எதற்காகத்‌. 
இரும்பிப்போக வேண்டும்‌? இன்னும்‌ செய்யவேண்டிய காரியங்கள்‌ 
மீதி இருக்ன்றன. உத்தம ஊழியனாகிய நான்‌ இனி என்ன 
செய்ய வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌” என்று தமக்குள்‌: 
இசால்லிக்கொள்கிறார்‌. ராவணனை நேரில்‌ கண்டு சிறிது மிரட்டிப்‌: 
பார்க்க வேண்டுமென்று தீர்மானித்துக்‌ கொள்ளுகிறார்‌. ஆனால்‌: 
ராவணனை எப்படிக்‌ காண்பது? அதற்காக ஓர்‌ உபாயம்‌ செய்ய: 
நினைத்தார்‌. இந்த அசோகவனத்தை அடியோடு அழித்து: 
விடலாம்‌. இலங்கையையும்‌ நாசம்‌ செய்யப்‌ புகுந்தால்‌ என்னை 
எதிர்க்க யாராவது அனுப்பப்படுவார்கள்‌' என்று எண்ணியதும்‌,. 
மளமளவென்று தம்‌ நாசவேலையைத்‌ தொடங்கினார்‌. தம்மை, 
எதிர்த்து வந்தவர்களோடு யுத்தம்‌ புரிந்து அவர்‌ செய்த அற்புதச்‌ 
செயல்களை யாவரும்‌ அறிவோம்‌ அல்லவா? ராவணனுடைய: 
கிள்ளை அ்ஷ்குமாரன்‌ என்ற பெரிய வீரனையே அவர்‌ வேலைதர்த்து 
விடுகிறார்‌. பிறகு இந்திரஜித்‌ வந்து, பிரம்மாஸ்திரத்தைப்‌ 
பிரயோூஇத்து அவரைக்‌ கட்டியதும்‌ தமக்குத்‌ தெரியும்‌. 
ராவணனெதிரில்‌ அவரை அழைத்துச்‌ செல்லுகிறார்கள்‌. 
அவர்‌ கட்டுண்டிருப்பதாக அவர்கள்‌ எண்ணியிருந்தபொழுது: 
யிரம்மாஸ்திரத்தினின்றும்‌ அவர்‌ விடுதலையடைந்து ராவண 
னெதிரில்‌ நிற்கிறார்‌. சுக்கிரீவன்‌ அனுப்பிய தூதன்‌ என்று: 
தம்மை அறிமுகப்படுத்தியவுடனே, ராவணனை அவமதித்துப்‌: 
பேசுஇறொர்‌. கோபமடைந்த ராவணன்‌ அவரைக்‌ கொல்லும்படி 
உத்தரவிட்டதும்‌, விபீஷணன்‌ அதைத்‌ தடுக்கிறான்‌. பிறகு அவர்‌ 
வாலில்‌ தீவைக்கும்படி ராவணன்‌ கட்டளையிடுகிறான்‌. அந்தத்‌. 
இயைக்‌ கொண்டே அனுமார்‌ இலங்கையைக்‌ கொளுத் திவிடுகிறார்‌. 
இதுதான்‌ அவரது முதல்‌ சாகச காரியம்‌. ஒரு நீண்ட ஸர்ச்கம்‌: 
முழுவதும்‌ அவருடைய செயல்களைக்‌ கவி மிகத்‌ திறமையுடன்‌ 
வர்ணிக்கிறார்‌. ஆயினும்‌ அவற்றுக்கு மேலும்‌ அற்புதச்‌ செயல்களை 
அவர்‌ செய்திருக்கிறார்‌. 
ராவணனே சேனைக்குத்‌ தலைமைதாங்கி முதல்முதலில்‌ யுத்தம்‌. 
புரிந்த சம்பவத்திற்குச்‌ செல்வோம்‌. தளபதியான பிரகஸ்தன்‌ 
நீலனால்‌ வதம்‌ செய்யப்பட்டதைக்‌ கண்டதும்‌, *இனி நான்‌ வாளா 
இருக்கலாகாது” என்று எண்ணிய ராவணன்‌ சேனையை ஒன்று: 
. செர்த்துக்கொண்டு தானே யுத்தகளத்தில்‌ பிரவேசிக்கிறான்‌. 
அனுமார்‌ அவனை எதிர்க்கிறார்‌. ஒருவருக்கொருவர்‌ அறிமுகமா 
னவர்கள்தாம்‌ என்றாலும்‌ பலம்‌ எத்தன்மையது என்பதை அறிந்‌ 
தவர்கள்‌ அல்ல. *'வில்லும்‌ அம்புகளும்‌ கொண்டு யுத்தம்புரிய: 
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வானரர்களுக்குத்‌ தெரியாது” என்கிறார்‌ அனுமார்‌. மலைகளையும்‌. 
மரங்களையும்‌ பெருங்கற்களையும்‌ எதிரியின்மேல்‌ எறிந்து சண்டை 
செய்வதுதான்‌ அவர்கள்‌ வழக்கம்‌. ராக்ஷஸர்களோ இரண்டிலும்‌: 
வல்லவர்கள்‌. சிலர்‌ வில்லேந்தி அம்புகளைப்‌ பொழிகின்றனர்‌. 
சிலர்‌ துவந்துவ யுத்தம்புரிவதில்‌ சமர்த்தர்கள்‌. ராவணன்‌ இரண்ட 
லும்‌ தேர்ச்சி பெற்றவன்‌. அனுமாரின்‌ மார்பில்‌ ராவணன்‌ ஓங்கி 
ஓர்‌ அறை அறைகிறான்‌. அதனால்‌ சிறிது தடுமாறிய அனுமார்‌ 
விரைவில்‌ சுதாரித்துக்கொண்டு ராவணனுக்குப்‌ பதிலுக்கு ஓர்‌ 
அறை கொடுக்கிறார்‌. அதன்‌ சக்தியைக்‌ கண்டு மெச்சி ராவணன்‌, 
““எனக்குச்‌ சரியான எதிரிதான்‌ நீ” என்கிறான்‌. அதற்குப்‌ பதில்‌: 
அனுமார்‌, “உன்‌ புகழ்ச்சி எனக்குத்‌ தேவையில்லை. என்‌ அறைக்குப்‌ 
பிறகும்‌ நீ உயிரோடு இருக்கிறாயே என்று வெட்கமடைகிறேன்‌. 
இதோ மற்றோர்‌ அடி கொடுத்து உன்னை யமலோகத்துக்கு 
அனுப்புகிறேன்‌”? என்கிறார்‌. இதைக்‌ கேட்டுக்‌ கோபமடைந்து 
ராவணன்‌ அவரை ஓங்கி ஒரு குத்து விடுகிறான்‌. அனுமார்‌ நினை 
விழந்துவிடுகிறார்‌. அவரை விட்டு ராவணன்‌ நீலனோடு போர்‌ 
புரிகிறான்‌. நினைவுபெற்று அனுமார்‌ எழுந்து, நீலனோடு ராவணன்‌ 
யுத்தம்‌ புரிந்துகொண்டிருப்பதைக்‌ கண்டு, “பிறருடன்‌ சண்டை 
யிட்டுக்‌ கொண்டிருப்பவனை எதிர்க்கலாகாது. அதை முடித்துக்‌ 
கொண்டு வரும்வரையிலும்‌ காத்திருப்பேன்‌”? என்கிறார்‌. ராவண 
னால்‌ அடிபட்டு நீலன்‌ கீழே விழுந்தான்‌ என்றாலும்‌ அவன்‌ உயிர்‌ 
துறக்கவில்லை. அவன்‌ தந்தை அக்கினிபகவான்‌ அவனைக்‌ 
காப்பாற்றுகிறார்‌. 

அதன்‌ பிறகு ராவணன்‌ லக்ஷ்மணனுக்கு எதிராக நின்று 
பாணப்‌ பிரயோகம்‌ செய்கிறான்‌. சரமாரியாக வர்ஷித்தும்‌ 
பயனில்லை என்று கண்டு ராவணன்‌ சக்தியாயுதத்தைப்‌ பலமாக 
லக்ஷ்மணன்‌ மார்பில்‌ செலுத்துகிறான்‌. அதைத்‌ தாங்க இயலாத 
வனாக லக்ஷ்மணன்‌ உயிரிழந்தவன்‌ போல்‌ தரையில்‌ சாய்கிறான்‌. 
அவன்‌ விழுந்ததைக்‌ கண்டதும்‌, உண்மையில்‌ இறந்துவிட்டானா 
என்று அறிய, ராவணன்‌ அவனருகில்‌ சென்று அவனைத்‌ தூக்க 
மூயல்கிறான்‌. தன்‌ பலமெல்லாம்‌ கொண்டு அவனைத்‌ தூக்க 
மூயன்றும்‌ முடியவில்லை. லக்ஷ்மணன்‌ அசையவில்லை. தன்‌ 
விஷ்ணுவின்‌ அம்சம்‌ நினைவுக்கு வரவே லக்ஷ்மணன்‌ அசைக்க 
முடியாத கனமுள்ளவனாகிறான்‌. 

அவனைத்‌ தூக்கியெடுக்க முடிந்திருந்தால்‌ ராவணன்‌ கடலிலே 
அவனை எறிந்திருப்பான்‌. சிறிது குழப்பத்துடன்‌ அவன்‌ நின்றிருந்த. 
பொழுது அனுமார்‌ அதைக்‌ கண்டு மிக்க ஆத்திரத்துடன்‌ அவனை 
அணுகி, அவன்‌ மார்பில்‌ மிகவும்‌ பலமாக ஒரு குத்து விடுகிறார்‌. 
ராவணன்‌ நிற்க முடியாமல்‌ மண்டியிட்டவண்ணம்‌ 8ழே விழ, 
அவனது பத்து வாய்களும்‌ இரத்தம்‌ கக்குகன்றன. அந்தச்‌ சமயம்‌ 
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பார்த்து அனுமார்‌ லக்்மணனைத்‌ தூக்கி எடுக்கிறார்‌. தன்னைச்‌ 
சேர்ந்தவன்‌ என்று அறிந்து லக்ஷ்மணனும்‌ இப்பொழுது இலேசாக 
விடுகிறான்‌. அனுமார்‌ ராமரிடம்‌ அவனைக்‌ கொண்டுபோருர்‌. 
அதன்‌ பின்புகான்‌ ராமர்‌ எல்லையற்ற கோபத்தோடு ராவணனுடன்‌ 
யுத்தம்‌ புரிகிறார்‌. இருவரும்‌ வர்ஷித்த பாணங்களைக்‌ கண்டு 
தேவர்களும்‌ அஇசயிக்‌இரறார்கள்‌. அனுமார்‌ ராமரிடம்‌, **கருடன்‌ 
மீது வீற்றிருந்து மகாலிஷ்ணு அசுரர்களோடு யுத்தம்‌ புரிந்தது 
போல்‌, நான்‌ தங்களை என்‌ தோள்மீது தாங்கிக்‌ கொள்கிறேன்‌; 
தாங்கள்‌ போர்புரியுங்கள்‌”” என்கிறார்‌. ராமர்‌ அதற்கு இசைந்து 
அவர்‌ தோள்மீது உட்கார்ந்து யுத்தம்புரிகறார்‌. ராமரையும்விட 
அனுமார்மீதுதான்‌ ராவணனுக்கு அளவுகடந்த கோபம்‌ மூள்‌ 
றது. அவர்மீது அம்புகளைக்‌ கணக்கின்றிப்‌ பொழிகரறான்‌. உடம்பு 
முழுவதும்‌ தைத்த அம்புகளுடன்‌ அனுமார்‌ பின்னும்‌ அதிகப்‌ 
பிரகாசத்தோடு விளங்குகிறார்‌. ராவணன்‌ அதிசயிக்கத்தக்கவாறு 
போர்புரிந்தும்‌ ராமரை வெல்ல முடியவில்லை. ராமர்‌ எய்த அம்பு 
களினால்‌ அவன்‌ கிரீடம்‌ தாக்கப்பட்டுக்‌ கழே விழுறெது. என்ன 
முயன்றும்‌ முடியாமல்‌ ராவணன்‌ தோல்வியுற்று அவமானத்தால்‌ 
குன்றிப்போ கிறான்‌. கிரீடத்தையிழந்து நிராயுதபாணியாக ௮வன்‌ 
நிற்பதைக்‌ கண்டு ராமர்‌, “இந்தச்‌ சமயத்தைப்‌ பயன்படுத்திக்‌ 
கொள்வது சரியல்ல. அது வீரத்துக்கு இழுக்காகும்‌” என்று 
எண்ணி, ராவணனிடம்‌, '“திரும்பிப்போய்‌ மீண்டும்‌ போருக்கு 
வேண்டிய ஆயுதங்களுடன்‌ வருவாய்‌”” என்று கூறுகிறார்‌. ராவணன்‌ 
சந்தோஷத்துடன்‌ யுத்தகளத்தை விட்டுச்‌ செல்லுகிறான்‌. இந்த 
யூத்கத்தினால்‌ பிறகு ராமருக்கு ஏற்பட்ட எல்லாப்‌ பெருமைகளும்‌ 
அனுமாரையே சார்ந்தவையாகும்‌. . 

அடுத்து இந்திரஜித்‌ வானரசேனைமீது பிரம்மாஸ்திரத்தைப்‌ 
பிரயோகித்த கட்டத்துக்கு வருவோம்‌. ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ 
உட்பட அனைவரும்‌ ௮ஸ்திரத்தால்‌ அடிபட்டுக்‌ கழ விழுகின்றனர்‌. 
எல்லோரும்‌ உயிரிழந்ததாக நினைத்து இந்திரஜித்‌ பெருமூழ்ச்ச 
யுடன்‌ அந்த வெற்றியைத்‌ தந்தைக்கு அறிவிக்கச்‌ செல்கிறான்‌. 
இரவு வந்து எங்கும்‌ ஓரே இருட்டாக இருக்கறது. வானரர்கள்‌ 
சிலர்‌ உயிரிழந்து கிடக்கின்றனர்‌. சிலர்‌ சாவுடன்‌ போராடிக்‌ 
கொண்டிருக்கின்றனர்‌. உயீருக்குச்‌ சே தமில்லாமல்‌ நன்றாக 
இருப்பவர்‌ அனுமார்‌, விபீஷணன்‌ ஆகிய இருவரே! அனுமார்‌ 
வெகு சரம்‌ நினைவுபெற்று எழுந்துவிடுஅரறார்‌. விபீஷணனுக்கு 
அடிபடவே இல்லை. அவர்கள்‌ இருவரும்‌ சந்தித்த பொழுது 
அனுமார்‌, “என்‌ ரையில்‌ £ப்பந்‌ தம்‌ இநக்கறெது. யுத்தகளத்துக்குச்‌ 
சென்று நம்மால்‌ இயன்ற உதவியைச்‌ ரெய்வோம்‌'” என்றோர்‌. 
அப்படியே இருவரும்‌ பந்தத்தை எடுத்துக்கொண்டு சுற்றி வரும்‌ 
போது, வேதனையுடன்‌ கஷ்டப்பட்டுக்கொண்டிருக்கும்‌ ஜாம்பவா 
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னிடம்‌ வருகின்றனர்‌. மிகவும்‌ ஈனசுரத்தில்‌ ஜாம்பவான்‌, “யாரது, 
விபீஷணரா? என்‌ சண்ணுக்கு யார்‌ என்று அறியச்‌ சக்தியில்லை. 
குரலிலிருந்துதான்‌ தெரிந்துகொள்ளுகறேன்‌. இங்கே எங்கேயாஇ 
அம்‌ அனுமாரைக்‌ சுண்டீரா?'? என்று கேட்கிறார்‌. அருகில்‌ 
அனுமார்‌ நிற்கிறார்‌. விபீஷணன்‌ அதற் தப்‌ பதில்‌ கூறாமல்‌, *“எல்லா 
ரும்‌ படுகாயமடைந்து கிடக்கும்பொழுது ராம லக்ஷ்மணர்களைப்‌ 
பற்றிக்கூடக்‌ கேட்காமல்‌ ௮அனுமாரைப்‌ பற்றி மட்டும்‌ விசாரிக்கக்‌ 
காரணமென்ன? சுக்கிரீவன்‌, அங்கதன்‌ இவர்களைப்பற்றி விசாரிக்க 
வில்லையே! £' என்று கேட்கிறான்‌. **தகுந்த காரணத்தோடுதான்‌ 
கேட்கிறேன்‌. அனுமார்‌ உயிருடன்‌ இருந்தால்‌ வானரசேனை 
முழுவதும்‌ உயிர்பெற்று எழுந்தவிடும்‌. அவர்‌ உயிருடனில்லை 
என்றால்‌ எல்லோரும்‌ இறந்ததற்குச்‌ சமானமே! அவர்‌ இல்லை 
என்றால்‌ நம்மால்‌ ஒன்றும்‌ முடியாது. அவரிடமுள்ள விசேஷம்‌ 
அது. பிதர வாயுபகவானுடைய பலம்‌ முழுவதும்‌ அவரிடம்‌ 
இருக்றெது”” என்கிறார்‌, ஜாம்பவானிடமிருந்து தம்மைப்பற்றிய 
இந்தப்‌ புகழ்ச்சியைக்‌ கேட்டு அனுமார்‌ நன்றிப்பெருக்குடன்‌ 
அவரை நமஸ்கரிக்கிறார்‌. 

உடனே ஜாம்பவான்‌, **நான்‌ பிழைத்துவிட்டேன்‌. உன்னை 
தம்பித்தான்‌ நாங்கள்‌ யாவரும்‌ இருக்கிறோம்‌. உன்‌ முழுச்‌ சக்தி 
யையும்‌ முழுச்‌ சஈமர்த்தியத்தையும்‌ பயன்படுத்தும்‌ காலம்‌ வந்துள்‌ 
ளது. உதவிக்கு உன்னைத்‌ தவிர வேறு யாரும்‌ தெரியவில்லை. 
எல்லோருக்கும்‌ உயிர்‌ கொடு. ராம லக்ஷ்மணர்களை, நினைவிழக்கள்‌ 
செய்‌ஒருக்கும்‌ இந்த அஸ்திரத்தினின்றும்‌ மீளும்படிச்‌ செய்‌?” 
என்கிறார்‌. சக்தி வாய்ந்த நான்கு மூலிகைகளைச்‌ சொல்லி அவற்‌ 
அறைக்‌ கொண்டுவரும்படிக்‌ கூறுகிறார்‌. இமயமலையில்‌ கைலாசத்‌ 
இற்கும்‌ ரிஷபமலக்கும்‌ இடையே அவை இருக்கின்றன. ஒன்று, 
இறந்தவரை உயிர்மீட்டும்‌. ஒன்று, அம்புகளினலேற்பட்ட காயங்‌ 
களை ஆற்றும்‌. ஒன்று, மரணம்‌ கஇட்டியதனால்‌ உருமாறிய தேகத்தை 
மீண்டும்‌ பழைய நிலைக்குக்‌ கொண்டுவரும்‌, மறுறொன்று, வெட்டுப்‌ 
பட்ட அங்கங்களை மீண்டும்‌ ஒன்றுசேர்க்கும்‌ சக்தி உள்ளது. 
முன்பு நூறு யோஜனைதூரம்‌ கடலைத்தாண்டியதுகூடப்‌ பெரிதில்லை. 
உடனே அனுமார்‌ தம்‌ முழுப்‌ பலத்தையும்‌ உணர்ந்து, வெகு 
வேகமாக ஆகாயமார்க்கமாய்க்‌ கிளம்புகிறார்‌. இந்த அற்புதத்தை 
எவ்விதம்‌ தேவர்களும்‌ கண்டு ௮இசயித்தார்கள்‌ என்று கவி 
வர்ணிக்கிறார்‌. 

ஜாம்பவான்‌ குறித்த இடத்திற்குச்‌ சென்று அந்த மூலிகைகளை 
அனுமார்‌ தேடிப்பார்க்க, அவை தம்மை யாரோ கொண்டுபோக 
வந்திருப்பதை அறிந்து, உடனே மறைந்துகொள்கின்‌ றன. 
அவற்றைக்‌ கண்டுபிடிக்க இயலாமற்போகவே, அவை இருக்கும்‌ 
மலையையே பெயர்த்து எடுத்துக்கொண்டு அனுமார்‌ திரும்புகிறார்‌. 
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யுத்தகளத்தில்‌ அவற்றைக்‌ கொண்டுவந்து வைக்கிறார்‌. வாயு: 
பகவானால்‌ கிளப்பப்பெற்ற அவற்றின்‌ மணத்தை நுகர்ந்து, பிரக்‌ 
கனையிழந்து கடந்த வானரர்‌ அனைவரும்‌ எழுந்து உட்காருகின்‌ 
ஐனர்‌. ராம லக்ஷ்மணர்களும்‌ சுயநினைவுபெற்று எழுந்திருக்கவே, 
மீண்டும்‌ வானரசேனை முழுவதும்‌ உற்சாகத்துடன்‌ கிளம்புகிறது. 
அனைவரும்‌ பெரிதாகக்‌ கோஷமிட்டுக்கொண்டு இலங்கையில்‌- 
புகுந்து யாவற்றையும்‌ அழிக்கத்‌ தொடங்குகின்றனர்‌. 

ஒரு சிறிய விஷயம்‌ இங்கே கவனிக்கத்தக்கது: ராக்ஷஸர்களும்‌: 
வானரர்களும்‌ ஒருவரோடொருவர்‌ யுத்தம்புரிந்து அடிபட்டுக்‌ 
கிடக்கும்பொழுது அந்த ஓஷதிகள்‌ வித்தியாசமில்லாமல்‌ இருவரை 
யும்தான்‌ பிழைத்தெழச்‌ செய்திருக்கும்‌. ஆனால்‌ லக்ஷக்கணக்கான 
ராக்ஷஸர்கள்‌ உயிரிழந்தும்‌ அவர்களின்‌ உடல்கள்‌ அங்கே இடக்௪ 
வில்லை. “அழிந்து போகக்கூடியவர்களை இறைவனே அறிவிழக்கச்‌ 
செய்வான்‌” என்றோர்‌ கவி. உயிரிழந்த அரக்கர்களின்‌ உடல்களை 
எல்லாம்‌ உடனுக்குடன்‌ கடலில்‌ எறிந்துவிடும்படி ராவணன்‌ 
உத்தரவிட்டிருந்தான்‌. அவை கடந்தால்‌ எதிரிகளுக்குக்‌ கணக்குத்‌. 
தெரிந்துவிடும்‌ என்ற பயம்‌ அவனுக்கு. ஆகவே அந்தச்‌ சிறந்த- 
ஒஷதிகளின்‌ மணத்தை நுகர்ந்து உயிர்பிழைக்க வழியில்லாமற்‌. 
போகிறது அவர்களுக்கு. அனுமார்‌ ஓஷதிபர்வதத்தை மீண்டும்‌. 
அதன்‌ இருப்பிடத்துக்கே கொண்டுபோய்‌ வைத்துவிடுகஇிருர்‌. 
இரண்டாம்‌ முறையும்‌ ஓஷதிகளைக்‌ கொண்டு வந்தபொழுது, 
அனுமார்‌ திரும்பக்‌ கொண்டுபோய்‌ வைத்ததை வேண்டுமென்றே: 
சொல்லக்‌ கவி மறந்துவிடுகிறார்‌. சுலோகத்தில்‌ நான்கில்‌ ஓர்‌ 
அடியில்‌, பர்வதத்தைக்‌ கொண்டுபோய்‌ வைத்துவிட்டுத்‌ திரும்பி: 
ராமரிடம்‌ வந்ததைக்‌ கூறிவிடுகிறார்‌. அனுமாருடைய வேகத்தைப்‌ 
பற்றி இதிலிருந்து அறியலாம்‌ என்ற நோக்சம்‌ கவிக்கு இருக்கலாம்‌. 

அனுமாரின்‌ மற்றொருவிதமான தீரச்‌ செயலைப்பற்றிச்‌ சொல்‌ 
கிறேன்‌. போர்க்களத்தில்‌ மிகுந்த பலத்தைக்‌ காண்பிக்கக்கூடிய 
ஆச்சரியமான காரியங்களை அவர்‌ செய்திருக்கிறார்‌. ராவண 
னுடைய குமாரன்‌ ௮க்ஷனைக்‌ கொன்றது ஒன்று. இந்த யுத்தத்தில்‌: 
அவர்‌ வதம்‌ செய்த கணக்கற்ற அரக்கர்களில்‌ முக்கியமாகக்‌ 
குறிப்பிட வேண்டியவர்கள்‌ மூன்று பேர்‌. அவர்கள்‌ தேவாந்தகன்‌, 
இரிசிரஸ்‌, நிகும்பன்‌ ஆவர்‌. அரசன்‌ ஒவ்வொருவனுக்கும்‌ எதனாலோ 
நான்கு மந்திரிகள்‌ என்றே கவி கூறுகிறார்‌. வாலி, சுக்கிரீவன்‌, 
ராவணன்‌ ஆதிய மூவருக்கும்‌ மந்திரிகள்‌ நால்வர்‌, அவர்கள்‌ 
மிகவும்‌ முக்கியமானவர்கள்‌. வாலியின்‌ மந்திரிகள்‌ யாவர்‌ என்று 
கூறப்படவில்லை. ராவணனுடைய பிரதம மந்திரிகள்‌ துர்த் தரன்‌, 
பிரகஸ்தன்‌, மகாபார்சுவன்‌, நிகும்பன்‌ ஆகியோர்‌. நிகும்பன்‌ 
என்ற மந்திரியின்‌ ஆலோசனைத்‌ இறமையில்‌ ராவணனுக்கு மிக்க 
தம்பிக்கை உண்டு. பிரகஸ்தனை அழைத்து, **சேனாதிபதிகஸ்‌ 
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அநேகர்‌ இந்த யுத்தத்தில்‌ மடிந்துவிட்டனர்‌. இந்த வானரர்கள்‌ 
கிகவும்‌ பயங்கரமானவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களால்‌ நம்‌. 
சேனையில்‌ முக்கியமானவர்‌ அநேகர்‌ கொல்லப்பட்டனர்‌. நீ்‌ 
பெரிய சேனைத்தலைவன்‌. உனக்கு நிச்சயம்‌ வெற்றி கிட்டும்‌ என்ற... 
தம்பிக்கை எனக்கு இருக்கிறது. உன்னைத்‌ தவிர நான்‌ நம்பக்கூடிய 
வார்கள்‌ நான்கு பேர்தாம்‌. அவர்கள்‌ நான்‌, கும்பகர்ணன்‌, 
இந்திரஜித்‌, நிகும்பன்‌ ஆயெவர்களே! இலங்கையை நீதான்‌ இப்‌ 
பொழுது ரக்ஷிக்க வேண்டும்‌” என்று கூறி, யுத்தத்திற்கு அனுப்பு - 
கிறான்‌. கும்பகர்ணனுடைய பிள்ளைகளான கும்பனும்‌ நிகும்பனும்‌ 
போர்க்களத்துக்கு வருகிறார்கள்‌. கும்பனைச்‌ சுக்கிரீவன்‌ கொன்று 
விடுகிறான்‌. அதைக்‌ கண்டு மிகுந்த ஆத்திரமடைந்து நிகும்பன்‌ 
போருக்கு வந்து அனுமாரை எதிர்க்கிறான்‌. அனுமார்‌ வில்யுத்தம்‌ 
செய்யாதவராகையால்‌ திகும்பன்‌ அவருடன்‌ துவந்துவ யுத்தம்‌ 
செய்வதாகக்‌ கூறுகிறான்‌. கவி யுத்தத்தை வர்ணிக்கும்‌ அற்புதத்‌. 
தைச்‌ சிறிது விவரிப்பதற்காக, அனுமார்‌ நிகும்பன்‌ இவ்விருவரு.. 
டைய யுத்தத்தை அப்படியே மொழிபெயர்த்துக்‌ கூற விரும்பு 
கிறேன்‌. நிகும்ப வதத்தைப்பற்றிய வர்ணனை இதோ :-- 
அண்ணன்‌ கும்பன்‌ யுத்தகளத்தில்‌ மடிந்து கிடப்பதைக்‌ 
கண்டதும்‌ நிகும்பன்‌ சுக்கிரிவனை எரித்துவிடுபவன்‌ போல்‌ நோக்கு 
கிறான்‌. பிறகு மந்தரமலையின்‌ சிகரம்‌ போன்ற தன்‌ பெரிய 
கதையைக்‌ கையிலெடுக்கிறான்‌. கதையைச்‌ சுற்றி ஒரு புஷ்பமாலை 
தொங்குகிறது. ஓர்‌ அரக்கனின்‌ கையின்‌ ஐந்து விரல்கள்‌ போல்‌ 
அதன்‌ இரும்புநுனி கூர்மையாக விளங்குகிறது. அதைச்‌ சுற்றித்‌ 
தங்கத்தினாலான பட்டை. அதன்மேல்‌ வைரமும்‌ மாணிக்கமும்‌ 
வைத்திழைத்திருக்கிறது. யமனுடைய சூலம்‌ போல்‌ அதைக்‌ காண, 
வானரர்களின்‌ உள்ளம்‌ பயத்தினால்‌ நடுங்குகிறது; ராக்்ஸர்களோ 
முன்னிலும்‌ தைரியமடைந்து நிற்கிறார்கள்‌. இந்திரனுடைய 
வஜ்ராயுதம்‌ போன்ற கதையைச்‌ சுழற்றிக்கொண்டு நிகும்பன்‌ 
பயங்கரமாக வாய்விட்டுக்‌ கர்ஜிக்கிறான்‌. அவன்‌ மார்பில்‌ சிறந்த . 
தங்கப்‌ பதக்கம்‌ மின்னுகிறது. தோள்களில்‌ தோள்வளைகள்‌ 
பிரகாசிக்க, காதுகளில்‌ ரத்தின குண்டலங்கள்‌ மின்னுகின்றன. 
கழுத்தில்‌ ரத்தினஹாரம்‌ பிரகாசிக்கிறது. வானவில்லோடும்‌ 
மின்னலோடும்‌ பிரகாசிக்கும்‌ நீருண்ட மேகம்‌ போல்‌, நிகும்பன்‌ 
மேனியில்‌ ரத்தினபரணங்கள்‌ மின்ன, கையில்‌ சுதையுடன்‌ 
நிற்கிறான்‌. அவனது நீண்ட பெரிய கை, கதையைச்‌ சுழற்றும்‌ 
பொழுது, அதனின்றும்‌ எழும்‌ சப்தம்‌ ஸப்த மருத்துக்களின்‌ கர்ஜனை 
போல விளங்குகிறது. புகையின்றி ௮க்கினிபகவானே வந்தாற்‌ . 
போல அது ஜ்வலிக்கிறது. கதை சுழலும்பொழுது ஆகாயமே 
சந்திரன்‌, கோள்கள்‌, நக்ஷத்திரங்கள்‌ ஆகியவற்றுடன்‌ சுற்றிச்‌ 
சுழல்வது போல்‌ காண்கிறது. நிகும்பனுடைய ச்கோபத்துக்கு.. 
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சரியாக அவன்‌ சகதையிலுள்ள ரத்‌ தினங்களும்‌ பயங்கரமாக ஒளி 
விட்டுப்‌ பிரகாசிக்கின்றன. மூவுலகத்தையும்‌ அழிக்கும்‌ பிரளய 
காலாக்கினி போல அவன்‌ வானரசேனையை நடுங்கச்செய்கிறான்‌. 
வாளரர்களும்‌ அரக்கர்களுங்கூடத்‌ தங்களைப்‌ பிடித்துள்ள கிலியில்‌ 
அசைவற்றவராகின்றனர்‌. 

அவர்கள்‌ அனைவரின்‌ நடுவில்‌ அனுமார்‌ ஒருவரே திறந்து 
மார்புடன்‌ நிகும்பனை எதிர்த்து நிற்கக்கூடிய சக்தி பெற்றிருக்கிறார்‌. 
திகும்பனுடைய நீண்ட பெரிய கைகளினால்‌ எறியப்பட்ட கதை: 
அனுமாரின்‌ மார்பைத்‌ தாக்குகிறது. அந்த நிமிஷமே, என்ன 
ஆச்சரியம்‌! அனுமாரின்‌ கற்பாறை போன்ற மார்பில்‌ பட்ட கதை 
ஆயிரம்‌ துண்டுகளாக நக்ஷத்திரங்கள்‌ தெறித்து விழுந்தாற்போல்‌ 
ஜ்வலித்துக்கொண்டு சிதறுகிறது. அனுமார்‌ அசையாமல்‌ நிற்க, 
சுற்றிலும்‌ பூமி அதிர்ந்து சேதம்‌ ஏற்படுகிறது. மாருதி தம்‌ 
பலமெல்லாம்‌ சேர்த்து ஒங்‌, நிகும்பன்‌ மார்பில்‌ முஷ்டியால்‌ ஒரு 
பெரும்‌ குத்து வீடுகிறார்‌. இடியும்‌ மின்னலும்‌ கூடிய நீருண்டமேகம்‌ 
போன்ற நிகும்பனுடைய பிரம்மாண்டமான உடல்‌ அதைத்‌ 
தாங்காமல்‌ தள்ளாடுகிறது; அவன்‌ வாயினின்றும்‌ மூக்கினின்றும்‌ 
இரத்தம்‌ பெரு ஓடுகிறது. ஆனால்‌ உடனே தன்னைச்‌ சமாளித்துக்‌ 
கொண்டு, தன்‌ வலிய கைகளினால்‌ அனுமாரின்‌ பெரிய உடலை 
அப்படியே அவன்‌ தூக்குகிறான்‌. அரக்கர்‌ அனைவரும்‌ களிப்புடன்‌ 
எக்காளமிடுகின்றனர்‌. ஆனால்‌ அந்தச்‌ சந்தோஷம்‌ ஒரு கணமே 
திற்கிறது. அதற்குள்‌ தம்‌ சைமுஷ்டிகளால்‌ பலமாய்க்‌ குத்தித்‌ 
தம்மை விடுவித்துக்‌ கொண்டு அனுமார்‌ எதிரியைக்‌ கழே தள்ளி 
அவன்மீது விழுந்து மேலும்‌ மேலும்‌ ஓங்கிக்‌ குத்தியவண்ணம்‌ 
இருக்கிறார்‌. பிறகு தம்‌ இரு கைகளாலும்‌ அவன்‌ கழுத்தைப்‌ 
பிடித்துத்‌ திருகிப்‌ பெருங்‌ கர்ஜனையுடன்‌ அருகிலுள்ள பாறையின்‌ 
மீது மோதுகிறார்‌. ௮வன்‌ மடிந்துவிட்டான்‌ என்று நிச்சயமான 
வுடன்‌ வானரர்‌ யாவரும்‌ சந்தோஷத்தினால்‌ ஆரவாரிக்கின்‌ றனர்‌. 
அகாயத்தில்‌ மேகங்கள்‌ முழங்கிப்‌ பூமி களிப்படைறெது. வானத்த 
னின்றும்‌ மலர்மாரி பொழிகிறது. அரக்கர்களேோ திகிலும்‌ 
கலவரமும்‌ அடைந்து நிற்கின்‌ றனர்‌. 

அனுமாருடைய கடைசிச்‌ சாகசச்‌ செயல்‌, அவர்‌ இரண்டாம்‌ 
முறையாக இமயமலைக்குச்‌ சென்று வந்தது. அதை இப்பொழுது 
கூறுகிறேன்‌. அனுமாருடைய மறதியைப்‌ பற்றி ஏற்கனவே 
சொல்லியிருக்கிறேன்‌ அல்லவா? ராவணனுடைய சக்தியாயுததி 
இனால்‌ அடிபட்டு லக்ஷ்மணன்‌ நினைவிழந்து டெந்தபொழுது ஓஷூ- 
பர்வதத்இனின்றும்‌ ஓஷஇகளைக்‌ கொண்டுவர வேண்டியதாகிறது. 
பிரபல வைத்திய நிபுணனான சுஷேணன்‌ அனுமாரை மீண்டும்‌ 
போய்க்‌ கொண்டுவரும்படிக்‌ கேம்டுக்கொள்ளுகறுன்‌. அந்தச்‌ 
சஎயத்தில்‌ அனுமாருக்கு தேர்ந்த பெருத்த இடையூறுகளின்‌ 
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வரலாறுகள்‌ இத்தாலி தேசத்துப்‌ பதிப்பில்‌ காண்கின்றன. 
அவர்‌ ஓஷதிகளைக்‌ கொண்டுவரப்போவதை அறிந்து, ராவணன்‌ 
காலநேமி என்ற அசுரனை அவரைப்‌ போகவிடாமல்‌ தடுக்கும்படி 
அனுப்புகிறான்‌. அனுமாருக்கு இதனால்‌ மிகுந்த தாமதம்‌ ஏற்படு 
இறது. மாரீசனைப்‌ போலவே காலநேமியும்‌ ஒரு ரிஷிவேஷம்‌ 
பூண்டு அனுமாரை வரவேற்று உபசரிக்கிறான்‌. ஏமாந்துபோய்‌ 
அனுமார்‌ அதை ஏற்றுக்கொண்டுவிடுகிறார்‌. தம்‌ காரியததுக்குத்‌ 
தடங்கல்‌ விளைவிக்கும்‌ தந்திரமே அது என்று திடீரென்று அவருக்கு 
விளங்கவே, காலநேமியைக்‌ கொன்றுவிட்டு ஓஷதிகளைக்‌ கொண்டு. 
வரச்‌ செல்லுகிறார்‌. 

அவை பிரகாசத்தோடு அவர்‌ சுண்ணில்‌ தாமாகவே தென்‌ 
யடும்‌ என்று சுஷேணன்‌ கூறியிருக்றொன்‌. ஆனால்‌ அவசரத்தில்‌ 
அனுமார்‌ சுஷேணன்‌ கூறிய அடையாளத்தை மறந்துவிடுகிறார்‌ 
என்று, நாம்‌ படிக்கும்‌ இந்த ராமாயணப்‌ பதிப்பில்‌ காண்கிறது. 
ஆகவே, ஓஷதிபர்வதத்தையே அனுமார்‌ பெயர்த்து எடுத்துக்‌ 
“கொண்டு போகிறார்‌. சுஷேணன்‌ அவற்றின்‌ ரசத்தைப்‌ பிழிந்து. 
லக்ஷ்மணன்‌ நாசியில்‌ நுகரும்படி. செய்கிறான்‌. லக்ஷ்மணன்‌ தன்‌ 
நினைவுபெற்று எழுத்‌இருக்கிறான்‌ . 

இன்னும்‌ இரண்டொரு விஷயங்களை அனுமாரைப்பற்றிக்‌. 
குறிப்பிடலாம்‌. அவற்றை இன்னொரு சமயம்‌ பார்த்துக்கொள்‌ 
ளலாம்‌. அவர்‌ குணத்திலுள்ள வேறு சில விஷயங்களைப்பற்றி 
அடுத்த உபன்யாசத்‌ தில்‌ கூறலாமென்று இருக்கிறேன்‌. இலங்கை 
யில்‌ சதாதேவியைத்‌ தேடிக்‌ கண்டுபிடித்து, அவளுக்குத்‌ தம்மை. 
அறிமுகப்படுத்தி தம்பிக்கையை உண்டாக்கி, ராம லக்ஷ்மணர்களைப்‌ 
பற்றியும்‌ அவர்கள்‌ அவளுக்காகச்‌ செய்திருக்கும்‌ முயற்சிபற்றியும்‌ 
கூறும்‌ கட்டத்தை அடைவோம்‌. சுந்தரகாண்டத்தில்‌, சதையின்‌ 
சரித்திரம்‌ மிகவும்‌ மேன்மையாக விளங்குகிறது. இரண்டு 
உபன்யாசங்கள்‌ அவளைப்பற்றியே சொல்லுவதாக இருக்கிறேன்‌. 
சுந்தரகாண்டத்தில்‌ அனுமாரின்‌ செயல்களையே முழுவதும்‌ கூற 
முடியாது. சதையும்‌ அதில்‌ முக்கியமாக விளங்குகிறாள்‌. பெயருக்கு. 
ஏற்றாற்போல்‌ சுந்தரகாண்டம்‌ முழுவதும்‌ அழகாக அமைந்திருக்‌ 
இறது. சதை அனுமார்‌ ஆகிய இருவரின்‌ அரிய உணர்ச்சிகளிலும்‌ 
அவர்களின்‌ உரையாடல்களிலுமே அந்தச்‌ காண்டத்டுன்‌ அகா 
வெளியாகிறது, 
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மிகவும்‌ சரமமான காரியங்களில்‌ ஈடுபட்டவர்கள்‌ அநேகரைப்‌ 
போலவே அனுமாரும்‌ ஒரு சமயம்‌ நம்பிக்கை, மற்றொரு சமயம்‌ 
நிராசை ஆகிய இரண்டு உணர்ச்சிகளுக்கிடையே அகப்பட்டுத்‌ 
தத்தளிக்கிறார்‌. ஒரு சமயம்‌, “நாம்‌ எடுத்த காரியத்தில்‌ வெற்றி 
பெற்றுவிடுவோம்‌” என்று தோன்றும்‌. மற்றொரு சமயம்‌, “நமக்கு 
அதைச்‌ சாதிக்கச்‌ சக்தி உண்டோ?” என்ற ஐயம்‌ ஏற்பட்டுவிடும்‌. 
இருவகை மனநிலைமையையும்‌ மாறி மாறி நமக்குக்‌ கவி எடுத்துக்‌ 
காட்டுறொர்‌. இதுவரையில்‌ அனுமார்‌ புரிந்ததாகக்‌ கூறிய சாகச 
காரியங்களில்‌ எதுவும்‌ பெரிதல்ல. சிறு குழந்தையாக அவர்‌ 
செய்த காரியத்தோடு ஒப்பிட்டுப்‌ பார்க்கும்பொழுது, கடலைத்‌ 
தாண்டியது ஓர்‌ அதிசயமான காரியமல்ல. பிறகு இமயமலைக்குச்‌ 
சென்று அதன்‌ சிகரத்தையே பெயர்த்துக்கொண்டுவந்து மீண்டும்‌ 
முன்னிருந்த இடத்திலேயே வைத்து வந்ததுங்கூட மகத்தான 
செயல்‌ என்று கூற முடியாது. ஆனால்‌, கடலைத்‌ தாண்டிய சம்பவம்‌ 
தான்‌ ராமாயணத்தில்‌ பெரிதும்‌ விசேஷமாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்‌ 
இறது. ஏனெனில்‌, சீதாதேவியைக்‌ கண்டு பேசியதற்கும்‌ அதன்‌ 
பின்‌ விளைந்த வீரச்‌ செயல்களுக்கும்‌ அதுவே காரணம்‌ அல்லவா? 
கருடனையும்‌ வாயுபகவானையும்‌ தவிர மற்ற எவரும்‌ கடலைத்‌ 
தாண்டுவது சாத்தியமல்ல என்பதன்றோ எல்லாருடைய 
நம்பிக்கை! கருடன்‌, வாயு, அனுமார்‌ ஆகிய மூவர்‌ மட்டுமே 
கடலைத்‌ தாண்ட வல்லவர்கள்‌ என்று ராமாயணத்தில்‌ ஐந்து 
இடங்களில்‌ ராமர்‌, சதை, அனுமார்‌ ஆகிய மூவராலும்‌ கூறப்பட்‌ 
டிருக்கிறது. ஆயினும்‌, வால்மீகியே “வேறு சிலராலும்‌ அது 
சாத்தியம்‌” என்று கூறுகிறார்‌. சர்ச்சைக்கு இடமுண்டாகும்படி 
ஒல முக்கிய விஷயங்களை இம்மாதிரி ஒவ்வொரு சமயம்‌ ஒவ்வொரு 
விதமாகக்‌ கூறுவது வால்மீகியின்‌ இயல்பேயாகும்‌. 

சுந்தரகாண்டத்தின்‌, மூன்றாவது ஸர்க்கத்தில்‌, குமுதன்‌, 
அங்கதன்‌, சுஷேணன்‌, மைந்தன்‌, துவிவிதன்‌, சுக்கிரீவன்‌, 
குசபர்வன்‌, கேதுமாலன்‌, அனுமார்‌ இவர்களின்‌ பெயர்கள்‌ குறிப்‌ 
பிடப்படுசன்றன. இரண்டாவது ஸர்க்கத்தில்‌, அங்கதன்‌, நீலன்‌, 


இறைவனே போற்றிய பக்தன்‌ 271 


அக்கரீவன்‌, அனுமார்‌ ஆகியோரின்‌ பெயர்கள்‌ காண்கின்றன. 
யுத்த காண்டத்தில்‌, மூன்றாவது ஸர்க்கத்தில்‌ அங்கதன்‌, துவிவிதன்‌, 
மைந்தன்‌, ஜாம்பவான்‌, பனஸன்‌, நளன்‌, நீலன்‌ ஆகியோர்‌ குறிப்‌ 
பிடப்பெறுகிறார்கள்‌. இவ்விதம்‌ மாற்றிக்‌ கூறுவது வால்மீகியின்‌ 
அபாவமென்று வியாக்கியானகாரர்கள்‌ கூறுகிறார்கள்‌. 

சுந்தரகாண்டம்‌, 30ஆம்‌ ஸர்க்கத்தில்‌, சிம்சுபாவிருக்ஷத்‌ தனடி 
யில்‌ 8தாதேவியைக்‌ கண்டதும்‌ அனுமார்‌ எவ்விதம்‌ தம்மை 
அறிமுகப்படுத்திக்கொள்வது என்று யோசித்தபொழுது, “மாறு 
“வேஷத்திலிருக்கும்‌ ராவணன்‌ என்றே நினைத்துச்‌ சதை பயந்து 
ஒருவேளை கத்தினால்‌, காவலிருக்கும்‌ அரக்கர்களுக்குத்‌ தெரிந்து 
உடனே சண்டைக்கு வருவார்கள்‌; நான்‌ அவர்களுடன்‌ யுத்தம்‌ 
புரிய நேரிடும்‌” என்றெல்லாம்‌ கவலை தோன்றுகிறது. அவர்களுடன்‌ 
போர்புரிந்தபிறகு திரும்பிப்‌ போவதற்குத்‌ தமக்கு உடம்பில்‌ பலம்‌ 
இருக்குமோ அல்லது ஏதாவது அங்கஹீனம்‌ ஏற்பட்டுத்‌ திரும்பிச்‌ 
செல்ல முடியாமலே போய்விடுமோ என்ற ஐயம்‌ உண்டாகிறது. 
மேலே செய்யவேண்டிய கடமைகளுக்கு இடையூறாக இத்தகைய 
சண்டைகளை இழுத்துவிட்டுக்கொள்வது மதியீனம்‌ என்று அவருக்‌ 
குத்‌ தோன்றுகிறது. “சண்டைக்கு வந்தால்‌ ராக்ஷ்சர்களை நன்றாக 
அடித்து நொறுக்கிவிடலாம்‌. ஆனால்‌, திரும்பிப்போக இயலுமா? 
நானே இதில்‌ உயிரிழந்தாலும்‌ அல்லது சிறைபிடிக்கப்பட்டாலும்‌ 
ராமர்‌ காரியம்‌ என்ன ஆவது? வானரர்களில்‌ வேறு யாராவது 
இதை ஏற்றுக்கொண்டு செய்து முடிப்பார்களா?' என்ற கேள்விகள்‌ 
எழுகின்றன. அவற்றுக்குப்‌ பதில்‌ இல்லை என்றுதான்‌ தோன்று 
-இறது. “ராமருக்கு உதவிசெய்யக்‌ கூடியவர்‌ வேறு யாரும்‌ இல்லை 
என்றே நினைக்கிறேன்‌. நான்‌ போய்விட்டால்‌ இந்தக்‌ கடலைத்‌ 
-தாண்டக்கூடியவர்‌ என்று யாரை நம்பலாம்‌? ஆயிரமாயிரம்‌ 
அரக்கர்களை நான்‌ கொன்று குவித்துவிடுவேன்‌. ஆனால்‌ இதில்‌ 
.என்‌ பலம்‌ அழிந்துவிட்டால்‌, மீண்டும்‌ கடலைத்‌ தாண்டிச்‌ செல்வது 
என்பது சிரம சாத்தியமாகிவிடும்‌. ஆரம்பத்தில்‌ எவ்வளவு 
தைரியம்‌ இருந்தாலும்‌ சண்டையில்‌ வெற்றி தோல்வி நிச்சய 
மில்லை. ஏதேனும்‌ தவறிழைத்துக்‌ காரியத்தைக்‌ கெடுத்துவிட 
லாகாது.” இவ்விதம்‌ யோசனைக்குப்‌ பிறகு, ராமருடைய குணங்‌ 
களை எடுத்துரைத்தால்‌ அவள்‌ பயம்‌ தெளிந்து நம்பிக்கை உண்டா 
கும்‌ என்று முடிவுசெய்து, அவர்‌ தம்மை வெளியிட்டுக்‌ கொள்ளு 
-இறுர்‌. 

பிறகு அவர்‌ தாதேவியுடன்‌ பேசும்பொழுது, “சம்பாஇ 
யுடன்‌ பேசிய பிறகு நாங்கள்‌ கடற்கரையை அடைந்தோம்‌. 
அனைவருக்கும்‌ மனம்‌ தளர்ந்துவிட்டது. நாறு யோஜனையுள்ள 
கடலைக்‌ கண்டபொழுது எல்லாரும்‌ ஓய்ந்து உட்கார்ந்துவிட்டனர்‌. 
அவர்களின்‌ மனச்‌ சோர்வை அகற்றி நான்‌ இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ 


273 ராமாயணம்‌ 


செய்து முடிப்பதாக ஏற்றுக்கொண்டேன்‌. அப்படியே சாதித்தும்‌ 
விட்டேன்‌. ஒருவருக்கும்‌ கடலைத்‌ தாண்டுவது சுலபம்‌ என்று: 
தோன்றவில்லை'' என்கிறார்‌. இந்த இடத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ 
யுரியா இருக்கலாம்‌. அனுமார்‌ விடைபெற்றுச்‌ செல்லும்பொழுது, 
“வானரசேனை எண்ணிக்கையில்‌ அதிகமாக இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
கடலைத்‌ தாண்ட வேண்டுமே! அது முடியுமா? எனக்கு விடிவு 
இல்லை என்றுதான்‌ தோன்றுகிறது”? என்கிறாள்‌ சதை. **கடலைத்‌ 
தாண்டி வருவதற்கு என்ன வழி? ராமர்‌, லக்ஷ்மணர்‌ இருவரும்‌ 
மனிதர்கள்‌. அவர்களால்‌ முடியாது. கருடன்‌, வாயு, நீ ஆயெ 
மூவர்தாம்‌ அதில்‌ வல்லமையுள்ளவர்கள்‌. நான்காமவர்‌ ஒருவரும்‌ 
இல்லை. இந்த மாத முடிவில்‌ ராவணன்‌ மீண்டும்‌ இங்கு வருவான்‌. 
ஒன்று, நான்‌ அவனுக்கு மனைவியாக வேண்டும்‌. அது இல்லை. 
என்றால்‌, உயிர்துறக்க வேண்டும்‌” என்று மேலும்‌ கூறி வருந்து 
கருள்‌. 

அவளை இம்மாதிரி நிலையில்‌ விட்டுச்‌ செல்லலாகாது; எப்படி 
யாவது தைரியம்‌ கொள்ளச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று கருதிய 
அனுமார்‌ பெரிதாக ஒரு பொய்யைச்‌ சொல்லுநறோர்‌. **தேவி' 
இந்த வானரர்களைப்பற்றி உங்களுக்குத்‌ தெரியாது. அவர்கள்‌ 
எவ்வளவு பராக்ரெமசாலிகள்‌! கடல்‌ சூழ்ந்த அவனியை அவர்கள்‌ 
எவ்வளவோ தடவை சுற்றி வந்திருக்கிறார்கள்‌. கோடிக்கணக்கான 
வானரர்களில்‌ எனக்குச்‌ சமமான பலமுள்ளவர்கள்‌ உண்டு. என்னை 
விட மேம்பட்டவர்களும்‌ இருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ என்னைவிடத்‌ 
தாழ்ந்தவர்‌ யாருமில்லை. நானே கடலைத்‌ தாண்டி இங்கு வந்திருக்‌ 
கும்போது, அவர்கள்‌ வெகு சுலபமாக வந்துவிடுவார்கள்‌, 
(இதுவும்‌ உண்மையல்ல என்றுதான்‌ கூற வேண்டும்‌.) தம்மிட 
மூள்ள இறந்த மனிதர்களை அரசர்கள்‌ தூதர்களாக அனுப்டி 
வதில்லை; சாதாரண மனிதர்களைத்தான்‌ அனுப்புவார்கள்‌. அந்த 
வழச்சுத்‌ இன்படி சாதாரண வானரனான என்னை எங்கள்‌ அரசன்‌ 
சுக்ரவன்‌ தேர்ந்தெடுத்து அனுப்பியிருக்கிருன்‌. தேவி! வருந்தா 
தீர்கள்‌. ஒரே தாண்டலில்‌ எல்லா வானரர்களும்‌ இங்கே வந்து 
குஇத்துவிடுவார்கள்‌'' என்கிறோர்‌. இப்படி உண்மைக்குப்‌ புறம்பாக 
மீகைப்படுத்திப்‌ பேசுவதற்கு அனுமார்‌ கொஞ்சமும்‌ தயங்க 
லில்லை. அயினும்‌ அவர்‌ அப்படித்தான்‌ பேசியாக வேண்டும்‌, 
இல்லாவிட்டால்‌ சதை ஏக்கத்தில்‌ உயிரை மாய்த்துக்கொண்டு- 
வீடுவாள்‌. ஆறுல்‌, எல்லாரையும்‌ போல்‌ சீதைக்கும்‌, அனுமார்‌ 
கூறுவதெல்லாம்‌ தனக்குத்‌ தைரியமும்‌ நம்பிக்கையும்‌ உண்டு 
பண்ணுவதற்கே தவிர வேறல்ல என்று தெரியும்‌. அதனால்தான்‌ 
இலங்கையைக்‌ கொளுத்திய பிறகு அவர்‌ மீண்டும்‌ அவளிடம்‌ 
விடைபெற வந்தபொழுது, **நீ, கருடன்‌, வாயு ஆயெ மூவரி 
மட்டுமே கடலைத்‌ தாண்டக்கூடியவர்கள்‌'!' என்கிறாள்‌ சதை. 
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இஷ்கிந்தையை விட்டுப்‌ புறப்படும்பொழுது வானரர்கள்‌ 
அனைவரும்‌ எனன நினைத்தார்கள்‌ என்பதைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
அவர்கள்‌ நான்கு இக்குகளிலும்‌ சென்று தேடப்‌ புறப்பட்ட்‌ 
பெழுது அவர்களில்‌ ஒவ்வொருவனும்‌, :*நான்‌ செய்துவிடு 2வன்‌. 
நான்‌ ஒரவனை போதும்‌. இவ்வளவு பேர்களை எதற்கு அனுப்ப 
வேண்டும்‌? ராவணனை ஓரு நொடியில்‌ வொன்றுவிடியேன்‌. இந்த 
மாங்களை வேரோடு பெயர்ததெறி3வன்‌, , மலைகளைத்‌ தகர்த்துப்‌ 
பூமியைக்‌ குடைவேன்‌. கடஆயும்‌ வற்ற அடித்துவிநுவேன்‌'” என்று 
மார்தட்டிப பேசுகிறான்‌. இப்படித்தான்‌ ஒன்றும்‌ புரியாமலே 
தாம்‌ காரியங்‌ ,லச்‌ சாதித்துவிடுவதாக ஏற்றுக்கொள்ளு 3ம்‌ 
அல்லவா? நம்மால்‌ முடியாதது ஒன்றுமில்லை என்று நினைத்துத்‌ 
கொள்கிறோம்‌. பிறகுதான்‌ நம்‌ தவற்றை அறிந்து வருந்துகிறோம்‌. 
அனுமாரும்‌ கொஞ்சம்‌ மார்தட்டிப்‌ பேசும்‌ குணமுள்ளவராகவே 
இருக்கிறார்‌. சீதாம்தவியிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கொண்டு, இலங்கை 
வாசிகள்‌ என்றென்றும்‌ நினைவு வைத்திருக்கும்படியான தீரம்‌ 
செயல களைப்‌ புரிந்தபிறகு. அவர்‌ வீதிகளில்‌ பின்வருமாறு கோஷ 
மிட்டுக்கொண்டு செல்கிறார்‌: **ஆயிரம்‌ அறக்கர்கள்‌ வந்தாலும்‌ 
யத உத்தில்‌ எனை எதிர்க்க முடியாது. அவர்கள்‌ என்ன செய்வது 
என்று அறியாமல்‌ விழித்துக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ பொழுதே இந்த 
இலங்கையை அழித்துவிடடுத்‌ தேவியிடம்‌ விடைபெற்றுக்‌ கடலைத்‌ 
தாண்டிச்‌ செல்வேன்‌ '' என்கிறார்‌. இதை யுத்த வீறாப்பு என்பர்‌. 
சண்டைக்குச்‌ செல்பவர்‌ எவரும்‌ மனத்‌ தளர்ச்சியைக்‌ காட்டாமல்‌ 
இவ்விதம்‌ தம்மைப்பற்றிச்‌ சொல்லிக்கொள்ள வேண்டியதுதான்‌. 


ராவணனது சபைக்குச்‌ சென்று, அவனெதிரில்‌ அமர்ந்து, 
சுக்கிரிவனிடமிருந்து தூதுச்‌ செய்தி கொண்டு வந்திநபபதாக 
அனுமார்‌ சொல்லுகிறார்‌. ஆனல்‌ உண்மையில்‌ சுக்கிரீவன்‌ ஒரு 
செய்தியும்‌ அனுப்பவீல்லையே! சுகிரிவன்‌ குசலம்‌ விசாரித்ததாக 
ஆரம்பித்தவர்‌. உடனே பணிவையும்‌ அடக்கத்தைபும்‌ கைவி டு) 
ராவணனை மிரட்டும்‌ தோரணையில்‌ பேசுகிழர்‌: **எவ்வளவே௱ 
க.லமாகப்‌ பல ராஜ்யங்களை அழித்து, எல்லோரையும்‌ உன்8ழ்‌ 
அடசகிப்‌ பெண்களை அபகரித்துக்கொண்டு அரசு செலுத்தி 
வருறொய்‌. தேவதைகள்‌ கொடுத்த வரங்களின மகிமையினால்‌ 
இவ்வளவும்‌ சாத்திய ஈகியிருசகிறது. அந்தக்‌ சட்டம்‌ இப்பொழுது 
முடிந்துவிட்ட து. இனி3மல்‌ நீ செய்த கெட்ட காரியங்களின்‌ 
பலன்‌ உனக்குக்‌ இட்டப்‌ 2பபகிறது. கோடிக்கணக்கான வானரர்‌ 
களிடையே, சதையை அபகரித்துச்‌ சென்றவர்களைப்‌ பழிவ ங்க 
வதாக ராமர்‌ பிரதிக்கை செய்தருக்கிரர்‌. கடலைத்‌ தாண்டி 
இங்க கொண்டு வந்து சிறை வைத்திருக்கும்‌ சதையை யார்‌ 
என்‌ ரர நிலைத்தாய்‌? ஆளைக்‌ காலராத்திரி என்று தெரிந்துகொள்‌, 
அவளால்‌ இதத இலங்கை அழியப்்பாறெது. உன்‌ கழுத்தைக்‌ 

is 
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சுற்றி இறுக இருக்கும்‌ பெருங்‌ கயிறு அவன்‌. இன்னும்‌ ல இனங்‌ 
கனலில்‌ அந்தக்‌ கயிறு உன்‌ கழுத்தை இறுச்கிவிடும்‌. உன்‌ இறுதிக்‌ 
காலம்‌ இட்டிவிட்டது. பிழைக்க வேண்டு மெனற ஆசை இருந்தால்‌ 
சதையை ராமரிடம்‌ கொண்டுபே.ய்‌ ஒப்பித்துவிட்டு அவரைச்‌ 
சரண்‌ அடை. ராமரை யுத்தத்தில்‌ யாராலும்‌ வெல்ல முடியாது. 
.வன்‌, பிரம்மா, இந்திரன்‌ இவர்களில்‌ ஒருவரும்‌ ஈாமர்மன்‌ 
நின்று போர்புரிய வல்லவர்‌ அல்லர்‌? என்கிறார்‌. 

இந்தச்‌ சுலோசதீ நில்‌ கவி ஞாபகமாக விஷ்ணுவின்‌ பெயரைக்‌ 
கூறாமல்‌ விடுகிறார்‌. ராமரே விஷ்ணுவின்‌ அவதாரமாகையால்‌, 
விஷ்ணு அவரை எதிர்க்க முடியாது என்று சொல்வது நகைப்புக்‌ 
இடம்‌ அல்லவா? கலியின்‌ மனத தில்‌ விஷ்ணுவும்‌ ராமரும்‌ ஓரு வரே. 
- அநேக சமயங்களில்‌ விஷ்ணுவின்‌ பெயரை அவர்‌ குறிப்பி டவ இல்லை. 
ஓர்‌ அதிசய விஷயம்‌ என்னவெனில்‌, ராமர்‌ காந்தர்வாஸ்திரத்‌ 
"தைப்‌ பிரயோடுத்தபொழுது, ஓவ்‌ வோர்‌ அரக்கனின்‌ எதிரிலும்‌ 
அச்சம்‌ விளைவிக்கும்‌ வண்ணம்‌ ராமர்‌ நிற்பது போல்‌ தோன்றிறறு” 
எவகிறார்‌ கவி ராவணனுடைய மூஃபலம்‌ முற்றும்‌ அழிந்ததும்‌, 
தேதவதைகள்‌ பூமாரி பெய்தனர்‌; கந்தர்வர்கள்‌ ஆனந்தநர்த்தனம்‌ 
புரிந்தனர்‌; அப்பொழுது ராமருக்‌2க வெற்றியின்‌ பெருமிதம்‌ 
“ஏற்படுது. அந்தக்‌ களிப்பில்‌ தமக்குப்‌ பின்னால்‌ சுக்கிரிவன்‌ 
அனுமார்‌ விபீஷணன்‌ முதலியோர்‌ நிற்பதைப்‌ பார்க்கிறார்‌. 
அவர்களோ ஆச்சரியத்தனால்‌ பிரமித்தவண்ணம்‌ நிற்கின்றனர்‌. 
ராமர்‌ அவர்களை நோக்கி, ““இந்த அஸ்திரததை நானோ அல்லது 
'யுரமசிவனோதான்‌ பிரப்யாகிக்க முடியும்‌” என்றார்‌. 
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அந்த அதிசயமான அ௮ஸ்திரமானது, எதிரி ஓவ்வொருவன்‌ 
முன்பும்‌ அதைப்‌ பிரயோகித்தவன்‌ பயங்கர உருவத்தில்‌ நிற்ப 
"தாகத்‌ தோன்றச்‌ பெய்யுமாம்‌. இங்கேயும்‌, ராமரே விஸ்ணு 
என்பதனால்தான்‌ கவி விஷ்ணுவைக்‌ குறிப்பிடவில்லை எஃறு 
"தோன்றுகிறது. 
ராமர்‌ அனுமாரை எவ்விதம்‌ கொண்டாடினார்‌ என்பதைக்‌ 
கூறப்போ3றன. அனுமாருடைய பெருமையைப்பற்றி ராமர்‌ 
தாம்‌ சரியாகக்‌ கூற முடியும்‌. அவர்‌ என்ன நினைத்தார்‌ என்பதைப்‌ 
பற்றி அறிய, மூன்று நான்கு சமயங்களில்‌ ராமர்‌ அவரைப்பற்றித்‌ 
தாம்‌ நினைத்ததை அப்படியே கூறுவதை நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌. கிஷ்கிந்தாகாண்டததில்‌, சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ நான்கு 
மந்‌இரிகளுடன்‌ ரிசயமூக பர்வதத்தில்‌ அடைக்கலம்‌ புகுந்திருந்த 
பொழுதுதான்‌ ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ அனுமாரை முதல்முதலில்‌ 
சந்‌ 5க்கிழுர்கள்‌. சாதாரண மனிதரூபத்தில்‌ அனுமார்‌ அவர்‌ 
களிடம்‌ சென்று அவ்விருவரும்‌ யாரென்று விசாரிக்கிறர்‌. 
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அப்பொழுது அவர்‌ ஸம்ஸ்கிருத மொழியில்‌ தம்‌ வல்லமையைக்‌ 
காட்டியதுடன்‌ இங்கிதமாகவும்‌ அழகாகவும்‌ பேசுறொர்‌. ராம 
லக்ஷ்மணர்கள்‌ அவரது பேச்சின்‌ அழகைக்‌ கண்டு வியக்கின்றனர்‌. 
அரசசபையில்‌ சில முறைகள்‌ உண்டு. அரசன்‌ அரசனோடுதான்‌ 
பேச வேண்டும்‌. மந்திரி மந்தரியோடு பேசுவான்‌. ஆகவே 
அனுமார்‌ கேட்ட கேள்விகளுக்கெல்லாம்‌ ராமரே பதில்‌ கூறலாம்‌: 
என்றாலும்‌, லக்ஷ்மணனைப்‌ பேசச்‌ சொல்லுகிறார்‌. ௮னுமாரும்‌ 
கேட்கும்படி ராமர்‌ லகஷ்மணனிடம்‌ அவரைப்பற்றி மிகவும்‌ உயி 
வாகப்‌ புகழ்ந்து பேசுகிறார்‌. லக்ஷ்மணவிடம்‌ ராமர்‌ கூறுவதைப்‌ 
யார்ப்போம்‌:— 
கரி எகரி: | 
ஏன என: எக்‌ Til li 
ஏர்‌ காள்‌ கணனி கஜ ௭௭8 | 
(ஏத 9 ௮ மிதுன ப 
எ ஐ சரித கச எ ஜரினா | 
orqsafd = ௭3 Aa. ஏ1௭14௭: க ப 
atasaradigraafsoisaaazag | 


ஒர்‌ கதர்‌ ௭௭ ௭43 ஏன்‌ ஸ்ப 
Grams dz AAS lraalg | 


ஏ fa Sram என்‌ கர்ம | 

ஏ faa ஏன அக சர | 

க AU எள ராய ப 

oda என ஏஜி 4 ௭98 எர ஏ | 

னா 12 கள்‌ என காளர்‌ ரான 11 

ஒர்ரி ஏகா ஐ: கள்ளா: | 

என ஏவ எனி ராஏசக ளை |) IV. 3 23-35, 

₹*இவனைப்‌ போலப்‌ பேசுவதற்கு ஒருவன்‌ மூன்று வேதங்களை 
யும்‌ நன்கு கற்றறிரு நதவனாக இருக்க வேண்டும்‌?” என்கிறார்‌ ராமர்‌. 
இந்து அல்லது ஆறு வாக்கியங்கள்‌ ஒருவர்‌ தவறில்லாமல்‌ ஆங்கிலதி ட 
தில்‌ பேசிவிடலாம்‌? ஆனால்‌ அதற்கு மேல்‌ பேசும்பொழுது தவறு. 
செய்யா மலிருப்பது சாத்தியமல்ல. அதுபோல்‌ நிறையப்‌ பேடியும்‌ 
அனுமார்‌ ஒரு பிழையும்‌ இல்லாமல்‌ பேசியிருக்றொர்‌. “நல்ல 
வாக்குவன்மையுள்ளவனாக இருக்கிறான்‌. அதற்கு வேண்டியவை 
எல்லாம்‌ இவனுக்கு வசமாகியிநக்கன்றன. தன்‌ பேச்சினால்‌ ஒரு 
காரியத்தையும்‌ இவன்‌ கெடுத்துவிடமாட்டான்‌, இவன்‌ பேத 
வதைக்‌ கேட்க என உள்ளம்‌ கஸிப்பெய்துறது. இப்படிப்‌ பே௯ 
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றன்‌ சாளீல்‌ பரம விரோதியாக இருப்பவன்கூடப்‌ பணிந்‌ 
செய்வான்‌. பெரிய காரியங்களைச்‌ சாதிக்கும்‌ எண்ணம்‌ கொண்ட 
அரசன்‌ எனாது இருந்தால்‌ ௮௨னுச்கு இவனைப்‌ போன்ற மந்திரி 
தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌. இஉனப்‌ போன்ற ஆள்‌ ஒருவல்‌ கழ்‌ 
இருந்தால்‌ அலஞனால்‌ ஆகாத காரியம்‌ இவ்வுலகில்‌ ஒல்‌ றும்‌ இருக்‌ 
காது. அலனுச்கு யாவும்‌ வெற்றியே தரும்‌”” என்றெல்லாம்‌ ராமர்‌ 
பாராட்டிப்‌ பேசுறொர்‌. 


. அனுமாரைப்‌ பற்றிய இத்தகைய எண்ணம்‌ ரறாமருக்குக்‌. 
சடை? வரையிலும்‌ ம: றராமலே இருக்கிறது. அதற்குக்‌ காரணம்‌. 
ஸப்ஸ்சிருத மொழியை அவர்‌ சரியாக உச்சரித்துக்‌ திறமையு ன்‌ 
எகயாண்ட து பட்டுபல்ல; அ௨ருடைய உயர்ந்த கடமைப்பற்றும்‌,. 
எரதக்‌ கடினமான காரியத்தையும்‌ மேற்கொண்டு சாதிஃகும்‌ 
உஃஎவர்‌ எனப்‌ பார்த்தவரை நம்பச்‌ செய்யும்‌ சக்தியுமே 
காரணம்‌ என்று கூறலாம்‌. அவர்‌ துணிந்து நிற்காத ஆபத்தோ, 
எதிர்த்தப்‌ போராடாத எதிரி?யா இல்லை. யஜமாஅனுக்குச்‌ செய்‌ 
யம்‌ எவ்விதக்‌ கைங்கர்யத்தச்கும்‌ பின்வாங்கமாட்டார்‌. நான்கு. 
தச்குசளீலும்‌ அனுப்பிய வானரர்களின்‌ கூட்டத்தில்‌ தாரன்‌, 
ஜாம்டவான்‌, நளன்‌, நீலன்‌, அனுமார்‌ ஆகியோரும்‌ இருக்கின்‌ 
தனர்‌. அவர்சனில்‌ யாராவது ஒருவர்‌ சதையைக்‌ கண்டால்‌, கான்‌ 
ஏாபரிட மிருத்த வந்தன்‌ என்று அவளுக்குத்‌ தெரிவிக்க ஏதாவது 
அடையானம்‌ வேண்பு யிருக்கலாம்‌. அவ்வாறு காண்பிக்க எதைக்‌ 
கொடுப்பது? இந்த வானரர்ஃளில்‌ யயரை-நம்பி அழைக்‌ கொடுப்‌ 
உத? இந்தக்‌ காரியத்துக்கு அனுமார்தாம்‌ தகுந்தவர்‌ என்று 
சாபரும்‌ சுச்கிரீ௨னும்‌ தீர்மானிக்கிறார்கள்‌. அனைவரையும்‌ விட்டு 
௮னுமாரை அழைத்துச்‌ சுக்கிரீவன்‌, **இந்தப்‌ பரந்த உலகில்‌: 
எங்கே சென்றாலும்‌ உமக்குத்‌ தடையேதும்‌ இருக்காது. வேகத்‌. 
தலும்‌ உ௱ச்குச்‌ சமானம்‌ யாருமிஎலை. எல்லாத்‌ திக்குகளிலும்‌ 
வானரசேலையை அனுப்பீயீருந்தாலும்‌ ராமரும்‌ நனும்‌ 
௨உம்மிட மேபீரத்தியேகமான ஒரு பொறுப்பை அளிக்கி றாம்‌. கால. 
தோத்தைக்‌ காரியத்துக்குச்‌ சரியாகப்‌ பயன்படு நதுவதற்கு வேண்‌ 
ரய குணங்களும்‌ சக்தியும்‌ உம்மீடம்கான்‌ பொருந்தியுள்ளன” 
எல்‌ருன்‌. சுச்கிரி௨னுச்கு ௮அனுமாரிடழள்்‌ஏ பெருதம்பிக்கை , 
யைத்‌ தாமும்‌ ஏற்றுக்‌ வண்டு, ராமர்‌ தம்‌ முத்திரை... 
டர்‌ அவரிடம்‌ அளிக்கிறார்‌. 
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*“சதையிடம்‌ இந்த மோதிரத்தைக்‌ காட்டினால்‌, அவள்‌ 
சந்தேகம்‌ தெளிந்து, நான்‌ அனுப்பிய தூதன்‌ என்று. உன்னை தம்பு 
வாள்‌. என்‌ பிரிய நண்பன்‌ சுக்கிரீவனே உன்னை இந்தக்‌ காரியத்‌ 
தூக்குத்‌ தகுந்தவன்‌ என்று தேர்ந்தெடுத்திருப்பதனால்‌ நான்‌ வேறு 
“யோசனையின்றி இந்த மோதிரத்தை உன்னிடம்‌ ஓஒப்படைகி 
கி 3றன்‌'”” என்று ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. அனு மாரிடம்‌ ராமருக்கு உள்ள 
டெருநம்பிக்கைக்கு இதுவே சிறந்த அடையாளம்‌ அல்லவா? 
சீதையைக்‌ கண்டு வந்த சந்தோஷச்‌ செய்தியைத்‌ தாங்கிய 
இந்த அனுமார்‌ ராமரைச்‌ சந்திக்கும்‌ கட்டத்துக்குச்‌ செல்வோம்‌. 
போய்வந்த செய்தியைக்‌ கூறம்படி கேட்டபொழுது அனுமார்‌, 
சகை இருக்கும்‌ தெற்குத்‌ தசையை நோக்கிக்‌ கைகூப்பி அஞ்சலி 
செய்தபின்பே பேசத்‌ தொடங்குகிறார்‌. என்ன பக்தி, என்ன 
கட.மையுணர்ச்சி அவரிடம்‌ குடி ஃொண்டிருக்கின்றன பாருங்கள்‌] 
இது அவரது தாழ்ந்த பிறப்பையே உயர்த்தி அவரது தெய்விகத்‌ 
தன்மையைக்‌ காட்டுறது அல்லவா? தேவியைக்‌ கண்டு பேசிய 
விருத்தாந்தத்தைக்‌ கூறியபிறகு, அவள்‌ அளித்த சூடாமணியை 
எடுத்துக்‌ கொடுக்கிறார்‌. சூடாமணியைக்‌ கண்டு ராமர்‌ கண்ணீரி 
வி9கருர்‌. துக்கத்தின்‌ வேகம்‌ சிறிது அடங்கிய பிறகு,. அவரி 
திரும்பி அனுமாரை நோக்கிக்‌ கூறுகிறார்‌:-- 
ரகாச சிரா 3௭8 ௭6 ஸிகா ஏரா: | 
[ககர ala (என்கி AIF ப 
fat ளான என்‌ எக ald என [ஏ | 
ஏ என்‌ எனப (ஏனா வனர ॥ 
ரகக னான கரச: கர 1 | 
எரா ஏத வின ஏக்‌ ஏ || 
அஜா YTS Fats ௭௭ Mila | 
எள எ கரா கரா 3 ப. 65, 8, 10, 14-15, 
“அவள்‌ கூறிய ரர a என்னிடம்‌ மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ 
சொல்லு. அவையே என்‌ உயிரை இவ்வுடலில்‌ தரிக்கச்செய்யும்‌” 
உயிரிழந்தவன்‌ போன்ற என்னை மழைத்துளிகள்‌ போன்ற அந்தச்‌ 
சொற்களே உயிர்‌ பிழைக்கச்‌ செய்பவை. எங்‌? மறு படியும்‌ 
அந்த வார்த்தைகளைக்‌ கூறு. மூச்‌சித்துக்‌ படக்கும்‌ மனிதனின்‌: 
முகத்தில்‌ தண்ணீரைத்‌ தெளிப்பது போல்‌ அந்த வார்த்தைகள்‌ 
என்‌ காதுகளில்‌ விழுந்து என்‌ மூர்ச்சையைத்‌ தெளிவிக்கும்‌.” 
இன்னும்‌ ஒரு மாதம்‌ தவணை இருக்கிறது. அதற்குள்‌ நான்‌ வந்து 
அவளை மீட்டு அழைத்துப்‌ போ வன்‌ என்றே அவள்‌ அதுவரை 
விலும்‌ உயிர்‌ தரித்திநக்கிறாள்‌ என்று கூறினாய்‌ அல்லவா?' அந்த 
இரு மாதம்‌ அவள்‌ ஜீவித்திருந்தால்‌ போதும்‌. அவனை விட்டு அதிக 
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தான்‌ என்னால்‌ பிரிநீதிருக்க முடியாது. அவள்‌ இன்னும்‌ என்ன 
கூறினாள்‌? ஒன்றையும்‌ நிறுத்த வேண்டாம்‌. வைத்தியன்‌ 
கொடுக்கும்‌ மருந்தை நோயாளி நம்பியிருப்பது போல்‌, நானும்‌ 
அவள்‌ வார்த்தைகளையே நம்பியிருக்கறேன்‌' என்கிறார்‌. 

உலக இலக்கியங்களிலே இத்‌ தகைய। அன்பையும்‌ துக்கத்தை 
யும்‌ வெளியிடும்‌ வாக்கியங்களை நான்‌ அதிகம்‌ படித்திருப்பதாகக்‌ 
கூற முடியாது. இதற்குப்‌ பிறகு ராமர்‌ அனுமாரைப்‌ பின்னும்‌ 
அதிகமாகப்‌ புகழந்து பேசுறார்‌. இத்தகைய பேருதவியைச்‌ 
செய்த ஒருவரை எவ்வளவு புகழ்ந்தால்தான்‌ தகாது? 


தஸ்‌ 8௭௭ எ HEYA எகர | 

எண எர எ என்‌ ஏரிக்‌ ॥ 7. 1.2. 

**மற்ற எவனும்‌ கனவிலும்‌ நினைக்க முடியாத காரியத்தை 
அனுமான்‌ எனக்காகச்‌ செய்துவிட்டான்‌?” என்கிறார்‌. 

தூதர்களாக அனுப்பக்‌ கூடியவர்களைப்பற்றி வர்ணிக்கும்‌ 
பிரசித்தமான சுலோகங்கள்‌ மூன்று காண்கின்றன. அவர்களை 
மூன்று வகுப்பாக ராமர்‌ பிரித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. ஆனால்‌ அவை 
தெளிவாகத்‌ தெரியவில்லை. வால்மீகியின்‌ கருத்தை விளக்கும்படி. 
யான சொற்கள்‌ அந்தச்‌ சுலோகங்களில்‌ அமையவில்லை. ஆனால்‌ 
அவற்றிலுள்ள கருத்து, தெளிவாகவே இருக்கிறது. 


ஏ 8 சன்‌ எ: ௭௭ எள்‌ கிர ஏக்‌ | 

கன எகரி என? Trina II 

னாக a: 94 அ எ pls: fin | 

gal ஏர: எ என்ன்‌ எர ப 

எச ஏரி: கன்‌ எ கணா: எனக: | 

னி ஏல: என எனத: Yara Il VI. 1. 8-10. 

பீறகு வந்த இலக்கியங்களில்‌ வேலைக்காரர்களைப்‌ பற்றிய 
இந்தப்‌ பாகுபாடு மிகவும்‌ பிரசித்தமாக விளங்குகிறது. மேற்‌ 
கண்ட சுலோகங்களில்‌ நமக்கு விளங்கிய கருத்துக்கள்‌ என்ன 
(வென்று பார்ப்போம்‌. உத்தமனான வேலைக்காரனுடைய லக்ஷணம்‌ 
யின்வருமாறு-- யஜமானன்‌ வெளிப்படையாகக்‌ கூறிய உத்தரவு 
களைத்‌ தவிர, வெளியிடாத அவன்‌ மனத்திலுள்ள எண்ணங்களையும்‌ 
அறிந்து, அவன்‌ பிரத்தியேகமாகக்‌ கூறிய பணிகளை நிறைவேற்று 
வதுடன்‌, அவன்‌ கூறாது விட்டவற்றையும்‌ அந்த வேலைக்காரன்‌ 
செய்து முடிப்பான்‌. அவனது அறிவும்‌ யஜமான பக்தியும்‌ 
அவற்றை யஜமானனுக்காகச்‌ செவ்வனே செய்து முடிக்கத்‌ தூண்டு 
இன்றன. யஜமானன்‌ கூறியவற்றை மட்டும்‌ செய்து, மேலும்‌: 
ஏதும்‌ செய்யாதவன்‌ இரண்டாவது வகுப்பைச்‌ சேர்ந்தவன்‌. 
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தன்னிடம்‌ ஒப்படைத்த காரியத்தைச்‌ செய்யாமலே இரும்பி 
வந்து, தன்னால்‌ ஆகவில்லை என்று சொல்கிறவன்‌ மூன்றாவது 
வகுப்பைச்‌ சேர்ந்தவன்‌. 

மேற்கூறிய உத்தம வேலைக்காரன்‌ வகுப்பைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ 
"என்று அனுமார்‌ பெரும்புகழுக்கு உரியவராகிறோர்‌. மனம்‌ கொண்ட 
மட்டும்‌ அவரைக்‌ கொண்டாடிவிட்டு ராமர்‌ மேலும்‌, “உனக்குக்‌ 
கொடுக்க என்னிடம்‌ ஒன்றுமில்லையே! என்ன செய்வேன்‌?” 
_என்கிறார்‌. சீரும்‌ செழிப்பும்‌ மிகுந்த மகத்தான சாம்ராஜ்யத்தை 
ஆண்ட சக்கரவர்த்திதிருமகன்‌, நினைத்ததும்‌ வாரி வழங்கும்‌ 
வள்ளலான ஸ்ரீராமர்‌ இவ்வாறு பேசுகிறார்‌. அப்படிப்பட்டவர்‌ 
சகலத்தையும்‌ துறந்து சுக்கிரீவனின்‌ அதீனராக இருக்கிறார்‌ 
இப்‌ பொழுது. மேன்மை மிக்கவர்‌ தம்‌ மகிழ்ச்சியைத்‌ தெரிவிக்கும்‌ 
அடையாளமாக ஏதாயினும்‌ கொடுக்காமல்‌ இருக்கமாட்டார்கள்‌. 
அவ்வாறே தம்‌ அதிருப்தியையும்‌ பிறர்‌ அறியும்படி செய்து 
விடுவார்கள்‌. அவர்களின்‌ களிப்பே ஓர்‌ பெரும்‌ பேறு. அவர்கள்‌ 
அதிருப்தி கொண்டால்‌ அது நமது பெரும்‌ துரதிர்ஷ்டம்‌ என்று 
கொள்ள வேண்டும்‌. ஒருவருக்குப்‌ பரிசு அளிக்க நினைத்து 
இயலாமற்‌ போவது அரசனுக்கு எவ்வளவு வேதனையைத்‌ தரும்‌ 
என்று நாம்‌ நினைத்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. சன தேசத்துச்‌ 
சக்கரவர்த்தி ஒருவர்‌ தங்க ழம்‌ வெள்ளியுமாகிய நாணயங்கள்‌ 
நிரம்பிய மூட்டைகளுடன்‌ இரண்டு மூன்று ஆட்களைத்‌ தம்முடன்‌ 
கூடவே வைத்திருப்பாராம்‌. ஒருவரிடம்‌ ஏதேனும்‌ வி2சஷம்‌ 
"தென்பட்டால்‌ உடனே அவருக்குப்‌ பரிசு அளித்துவிடுவாராம்‌, 
யாரேனும்‌ சாதுரியமாகவோ உயர்வாகவோ பேசினாலும்‌ 
வெகுமதி அளிப்பாராம்‌. உண்மையான மேன்மைக்கு இது ஒரு 
சிறந்த அத்தாட்சி அல்லவா? தாம்‌ கொண்ட சந்தோஷத்துக்குப்‌ 
பிரதிசெய்து வெளியிட வகையில்லாமற்‌ போவதை விரும்பாது 
தனவான்களை நான்‌ பார்த்திருக்கிறேன்‌. இனன்‌ என்று ராமர்‌ 
தம்மைச்‌ சொல்லிக்கொள்ளுஒருர்‌. 

84 ஏ ௭௭ QA எள ஏ: amd | 

சன கோக்‌ 5A என்‌ நர ப 

qq என்ரு afta உ: | 

wal வகரஎன்‌ எரா எனாது எனன: I VL 1. 19-14. 

“இத்தகைய செய்தியைத்‌ தாங்கி வந்த உனக்குத்‌ தகுந்த 
வெகுமதி என்னிடம்‌ இல்லையே! ஆனால்‌ நான்‌ என்னையே வேண்டு 
மானால்‌ அதற்குப்‌ பிரதியாக அளிக்கலாம்‌. இதோ நான்‌ உன்னைச்‌ 
சேர்த்துக்‌ கட்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌, இதே என்‌ நெருங்கிய 
ஆலிங்கனம்‌?” என்றார்‌. 
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அனுமாருக்கு இதைவிட வேறு பெரும்பேறு என்ன வேண்டும்‌? 
(ராமாயணத்தில்‌ மற்3றார்‌ இட்‌ஃதில்‌ இந்த ஆலிங்கனத்‌இன மகதி 
டஅவசதைப்‌ பற்றிக்‌ .. குறிப்பிடப்‌ பெற்றிருக்றெது.. அரணய 
காண்டத்தில்‌, கர தூஷணர்களையும்‌ பதிலை யிரம்‌ அரக்கரி 
களையும்‌ மவன்று ராமர்‌ திரும்பி வருகிறார்‌. ஒரு மலைக்‌ குகைக்குள்‌ 
பத்தி,மாக இருந்த ' சதையும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ வெளிய 
வருிறொர்கள்‌. அரக்கர்களைக்‌ கொன்று வெற்றியுடன்‌ திநமபிய 
, கணவனைக்‌ கண்டதமே சீதைக்கு மட்டில்லாத மகிழ்‌ உண்டா 
கிறது “காரணமில்லாமல்‌ அரக்கர்களுடன்‌ ஏன்‌ சண்டையிட 
* வேண்டும்‌? * என்று அவள்‌ ராமரைக்‌ கேட்டாள்‌ அல்லவா? 
அவளுக்கு அந்த நினைவு வருகிறது. 

எ ஐச அதாரம்‌ எஷவிார்‌ ஏக | 


qT கசா 45௪ MAT பரு பு TTL. 30, 39-40. 

வீட்டில்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ எப்படி நடக்க வேண்டும்‌ என்ற 
முறைப்படிப்‌ பார்க்கும்‌ பொழுது, கணவனே முதலில்‌ மனைவியை 
ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொள்ள வண்டும்‌. அடக்கம்‌ மிகுந்த மனைவி 
தானே போய்க கணவனை ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொள்வது மிஃவும்‌ 
அபூர்வம்‌. இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சதை அந்த முறையை மறந்து, 
ராமரைக்‌ கண்டதும்‌ ஆனந்த மிகுதியால்‌ தானே ஓடிப்போய்‌ 
ஆலிங்கனம்‌ செய்துகொள்ளுகிறுள்‌. மனைவிய வலிய வந்து 
கணவனை அணைத்துக்கொண்டால்‌ அது அவனுக்குப்‌ பேரானறி 
தத்தை அளிக்கும்‌ அல்லவா? 

ராவண வதம்‌ முடிந்து விபீஷணனுக்கு முடி சூட்டியதும்‌ 
அந்தச்‌ செய்தியைச்‌ சிதைக்குப்‌ போய்க்‌ கூறும்படி ராமி 
அனுமாரை அனுப்புகிறார்‌. அப்படிய அனுமார்‌ போய்த்‌ 
கூறியதும்‌, அவருக்கு ஏதேனும்‌ வெகுமதி அளிக்க வண்டு மென்று 
விரும்புகிறான்‌ தை. “இத்தகைய செய்தியைக்‌ கொண்டு வந்த 
உனக்கு அனிப்பதற்கு உரிய பரிசு என்னிடம்‌ இல்லை. எதைக்‌ 
கொடுத்தால்‌ உனக்குத்‌ தகுந்த பிரதியளித்ததாகும்‌ என்று 
எனக்குத்‌ தெரியவில்லை. என்னிடம்‌ எவ்வளவு தங்கம்‌. இறந்த 
ரத்தினங்கள்‌ இருந்தாலும்‌, ஏன்‌, இந்த மூன்று உலகங்களே இருத்‌ 
தாலும்‌ நீ கூறிய நற்செய்திக்கு இணையாக அவை ஆகமுடியாது”? 
என்கிருன்‌ சீதை. பெரிய ராஜவம்சத்தில்‌ பிறந்து இணையற்ற 
செல்வத்தில்‌ வளர்ந்தவளாகையபல்‌, தன்‌ மகிழ்ச்சிக்கு அறிகுறி 
யாக ஏபேனும்‌ கொடுத்தே பழக்கமான வள்‌. 

கடைசியாகப்‌ பட்டாபிஷேகக்‌ கட்டத்துக்குச்‌ செல்வோம்‌. 
அத்த வைபவத்தைக்‌ காண வானரர்கள்‌ அனைவரும்‌ வத்திநக்‌ 
கறைனர்‌. இலங்காதிபதியான விபீஷணனும்‌ தன்‌ நான்கு 
மந்திரிகளுடன்‌ வந்திருக்கிறான்‌. மாதக்‌ கணக்காக நடந்த 
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கொண்டாட்டம்‌ இனிது முடிந்தபிறகு, வந்திருந்த விருந்தினர்களை 
ராமர்‌ விடைகொடுந்தனுப்புகிறார்‌. இப்பொழுது அனுமாரைப்‌ 
பற்றி விசாரிப்போம்‌. யுத்தகாண்டத்தின்‌ இறுதியிலும்‌ உத்தர 
காண்டததிலும்‌ இரண்டு வரலாறுகள்‌ காண்கின்றன. அவை 
இரண்டும்‌ ஓனறுக்க. ஒன்று ஓவ்வாமல்‌ இருந்தாலும்‌ முக்கிய 
அம்சத்தில்‌ ஒத்திருக்கின்றன. ராமர்‌ அனுமாருக்கு ஒன்றும்‌ 
கொடுக்கவில்லை. ரத்தினப்‌ பதக்கத்தோடு விலையுயர்ந்த ஒரு 
முக்தாஹாரத்தைச்‌ தைக்கு அளிக்கிறார்‌. அதைத்‌ தேவி தானே 
எடுத்துக்கொளளாமல்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ கழுத்தில்‌ அணிந்து, பிறகு 
அதைக்‌ சுழற்றிச்‌ சுற்றிலும்‌ பார்த்துவிடடுப்‌ பின்பு அனுமாரை 
நோக்குகிறாள்‌. பிறகு ராமரையும்‌ நோச்குகிறாள்‌. அதைக்‌ 
கண்டு ராமர்‌ அவள்‌ உள்ளத்திலிருப்பதை அறிந்து, அவள்‌ தண்‌ 
விருப்பப்படிச்‌ செய்ய வேண்டம்‌ என்பதற்காக, **3தவி! எவரிடம்‌ 
இந்தக்‌ குணங்கள்‌ அனைத்தும்‌ ஒன்றுசேர்ந்திருக்கின்‌ றனவேர 
அவரிடமே இந்த முக்தாஹாரததை அளிப்பாயாக'* என்கிறார்‌. 

ஏரரீக கண்‌ எச என ஏஏ wi | 

ளோ ஏனா எச்‌ எஎண்‌ (ஏனா எ: II 

dea tam ஏரண feral பு VI. 131. 81-82. 

அந்தச்‌ சிறந்த குணங்களுக்கெல்லாம்‌ இருப்பிடமாக ஒரே 
ஒருவரைத்தான்‌ குறிப்பிட முடியும்‌. அவர்‌ அனுமாரே. உத்தர 
காண்டத்தில்‌ இது பின்னும்‌ விரிவாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. 
முத்துமாலையைக்‌ காட்டிலும்‌ இன்னும்‌ எவ்வளவோ உயர்ந்த 
பரிசுகள்‌ அவருக்குக்‌ கிடைக்கின்றன. அனைவரும்‌ விடைபெற்றுசி 
செல்லும்பொழுது அனுமார்‌ ராமரிடம்‌ சென்று சொல்லுகிருர்‌ :- 

we ௮ a பன! fang (எனவ | 

எனை ஈக AT MTA aia A=og II 

qlaziTmsAT ANT எரா aglaw | 

ஏஏ arta Aol ௪௭ எ எ: ॥ VIL. 40, 15-16. 


“எனக்குத்‌ தங்களிடம்‌ என்றும்‌ குன்றாத பிரேமை: தழ்க்‌ 
(வேண்டும்‌. அத்தகைய பாக்கியத்தைத்‌ தாங்கள்‌ எனக்கு அருள 
வேண்டும்‌. வேறொரு சிந்தனையும்‌ எனக்கு இருக்கலாகாது. 
வேறொருவரும்‌ தங்கள்‌ மீதுள்ள என்‌ பிரேமைக்கு உரியவராசவும்‌ 
கூடாது. தங்கள்‌ பெயர்‌ உலகில்‌ உள்ளளவும்‌ நான்‌ ஜீவித்திருக்க 
விரும்புகிறேன்‌. என்றென்றும்‌ நான்‌ தங்கள்‌ பக்தனாக இருக்க 
வேண்டும்‌” என்று அனுமார்‌ வேண்டிக்கொள்கிறார்‌. **நீ விரும்பிய 
படியே ஆகட்டும்‌. என்‌ சரித்திரம்‌ மக்களிடையே வழங்கிக்‌ கொண்‌ 
டிருக்குமளவும்‌ உன்‌ புகழும்‌ அதில்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌. சிரஞ்சீவியாக 
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இருப்பாயாக? * என்று ராமர்‌ அறுக்ரெகம்‌ செய்கிறார்‌. இதன்‌ பின்‌ 
ஒள்‌ உயர்ந்த சுலோகம்‌ வருறெது:- 

க்கான னன எ எண்‌ 8 க 

Waist waa கள்ளி ஏர (| VIT. 40. 22 

**எனக்கு எவ்வளவோ சிறந்த உபகாரங்கள்‌ செய்திருக்றொய்‌. 
அவற்றுள்‌ ஓவ்வொன்றுக்கும்‌ என்‌ உயிரே தக்க பிரதியாகும்‌. நீ 
செய்துள்ள கணக்கற்ற உபகாரங்களில்‌ ஒன்றுக்கு ஈடாக என்‌ 
உயிரை அளிப்பதாக இருந்தாலும்‌ நான்‌ கடன்பட்டவனாகவே 
இருப்பேன்‌. நான்‌ உன்னிடம்‌ பட்டுள்ள கடனைத்‌ தீர்ப்பது என்பது 
ஒருநாளுமில்லை”” என்று ராமர்‌ கொண்டாடுறொர்‌, 

ஏ விபின்‌ ஏஏ எர அளிக்‌ ஐ | 

AT FTI 148/6 பு VIL, 40, 23. 

பிரதியுபகாரத்தை எதிர்பார்ப்பது மேன்மை பொருந்தியவர்‌ 
களுடைய குணமல்ல. பிறர்‌ துன்பத்தில்‌ இருக்கும்பொழுது நாம்‌ 
அவர்களுக்கு உபகாரம்‌ செய்கிறோம்‌. பிறருடைய உயிர்களைக்‌ 
காக்க தேரும்பொழுதுதான்‌ சிறந்த காரியங்கள்‌ செய்யப்படு 
கின்றன. நண்பன்‌ உபகாரம்‌ செய்வது என்றால்‌, நாம்‌ பெரிய 
கஷ்டத்தில்‌ அகப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌. அதற்குத்‌ தகுந்த பதிலுப 
காரத்தை அந்த நண்பன்‌ எதிர்பார்த்தால்‌, அவனும்‌ முதலில்‌ 
கஷ்டப்பட வேண்டும்‌. ஆகவே என்னிடமிருந்து உன்‌ உபகாரங்‌ 
களுக்குப்‌ பதில்‌ எதிர்பார்க்க வேண்டாம்‌. நான்‌ கஷ்டங்களுக்கு 
உல்ளாூப்‌ பெரிய யுத்தம்‌ செய்யவேண்டியதாக இருந்தது. அந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ நீ பேருதவி செய்தாய்‌. அந்த உதவிக்கு நான்‌ பதில்‌ 
செய்ய வேண்டுமென்றால்‌ முதலில்‌ உனக்குக்‌ கஷ்டம்‌ ஏற்பட்டு, 
அதிலிருந்து நான்‌ உன்னை மீட்க வேண்டும்‌. ஆகவே உன்‌ 
உபகாரங்கள்‌ பதிலை வேண்டாமல்‌ என்னுடனேயே அற்றுப்‌ 
போசட்டும்‌”” என்கிறார்‌ ராமர்‌. இந்தச்‌ சுலோகத்திற்கு மற்றொரு 
பொராலம்‌ கூறலாம்‌: ““நீ செய்த உபகாரங்களுக்கு ஒன்றும்‌ நான்‌ 
பதில்‌ செய்வதாக இல்லை. பதிலை எதிர்பார்த்துத்தான்‌ ஒருவன்‌ 
எத்த நல்ல கசமியத்தையும்‌ செய்ஜறொன்‌.”” 
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இலங்கையைச்‌ சாவதானமாகவும்‌ சுலபமாகவும்‌ சுந்றிப்‌ பார்ப்‌ 
பதற்கு வசதியாக அனுமார்‌ தம்மை ஒரு பூனையளவு சிறிய உருவ 
மாக்கிக்‌ கொண்டார்‌ என்று தெரிந்துகொண்டோம்‌ அல்லவா? 
அவர்‌ ராவணனுடைய அரண்மனையில்‌ புகுந்து தேடிவரும்போது, . 
சதையைக்‌ காணும்‌ எண்ணத்துடன்‌ அந்தப்புரத்தில்‌ நுழைகிறார்‌. 
அங்கே தாம்‌ பார்க்க விரும்பாத பல காட்சிகளைப்‌ பாக்கிழர்‌. 
ஆங்காங்கே ராவணனுடைய ஸ்திரீகள்‌ இரவில்‌ களியாட்டத்‌ 
திற்குப்‌ பிறகு பலவிதமாகச்‌ கலைந்த ஆடைகளுடன்‌ படுத்திருப்‌ 
பதைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு வரும்பொழுது, ராவணனுடைய 
பட்டமகிஷியும்‌ மிகவும்‌ ரூபவதியுமான மந்தோதரியைக்‌ 
கண்ணுற்று, அவள்தான்‌ சீதையாக இருக்கலாம்‌ என்று எண்ணி 
ஆனந்தக்‌ கூத்தாடுறொ ர்‌. மிதமிஞ்சிய மகிழ்ச்சியில்‌ குரங்குகளின்‌ 
இயல்பின்படி அனுமார்‌ நடந்துகொண்டார்‌ என்று வால்மீகி 
தகைச்சுவையுடன்‌ கூறுகிறார்‌. அந்தப்‌ பிரசித்தமான சுலோகம்‌ 
இது: 

ZT ஏச ரஷ்‌ AAT FAS uA எள | 

எண்ணைக்‌ ஏலி என்ன சர்‌ எத்‌ கபி ப 

V. 10. 54. 

தாம்‌ எவ்விதத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்பதை மிகத்‌ தெளிவாகக்‌. 
காட்டுகிறார்‌. அனுமாரைக்‌ கவி எல்லா விதத்திலும்‌ மிகவும்‌ 
உயர்ந்தவராகக்‌ காட்டியபோதிலும்‌ எந்தச்‌ சமயமும்‌ அவர்‌ எந்த 
இனத்தைச்‌ சேர்ந்தவர்‌ என்பதை நாம்‌ மறந்துவிடாதபடி செய்து 
விடுகிறார்‌. “வாலைப்‌ பூமியில்‌ அடித்தும்‌, வாலை முத்தமிட்டும்‌, 
மேலிருந்து 8ழே குதித்தும்‌, 8ழிருந்து மேலே ஏறியும்‌, பாடியும்‌, 
விழுந்தும்‌ தம்‌ குரங்யெல்பைப்‌ பல விதமாகக்‌ காட்டினார்‌!” 
என்றார்‌ வால்மீகி. ஆயினும்‌ அவர்‌ சாதாரண வானரம்‌ அல்ல; 
வேதங்களையும்‌ சாஸ்திரங்களையும்‌ நன்கு கற்றறிந்தவர்‌ என்பதற்கு 
அடையாளமாக, ராவணனுடைய அந்தப்புரத்தில அலங்கோல 
மாய்க்‌ கலைந்த ஆடைகளுடன்‌ படுத்திருக்கும்‌ ஸ்திரிகளைப்‌ 
பார்த்ததைத்‌ தவனகக்‌ கருதி வருந்துகிழுர்‌ :-- 
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ferme எசா எ: ண: எ ners: | 
ST Hedi ஏரசர்‌ எனா: ப 

கென்‌ என எ எர | 

84 எ ஏளன எனவும்‌ கா ப 

a ff ஈவர்‌ Efi afi | 

சர்‌ ௭1௮ என EP. GTRITAfTAE: IV. 11, 38-40. 

*இது சரியல்லவே! படுத்துத்‌ துயின்றுகொண்டிருக்கும்‌ ஸ்திரி 
களைக்‌ கவனித்துப்‌ பார்த்தது முறைதவறு அல்லவா? தகாத 
எண்ணங்களைக்‌ கிளப்புப்படி இந்தப்‌ பரள திரீகள்‌ படுக்துத்‌ துயின்று 
கொண்டிருப்பதைக்‌ காணும்படி விதி என்னை இவ்விடத்தில்‌ 
கொண்டு விட்டதே! இம்மாதிரி இதற்கு முன்‌ நான்‌ செய்த தில்லை, 
இப்பொழுது இந்த முறையற்ற செயலைச்‌ செய்யும்படியாகி 
விட்ட து' என்று கூறிக்கொள்ளுகிறார்‌. மீண்டும்‌ வேறோர்‌ எண்ணம்‌ 
தோன்றுகிறது: 

காள்‌ ஊர எனா என்‌ ணா எள்ளை: | 
௭6 எனா: (காகா ப 

என்‌ is கோலிய எ/சவனார்‌ எள்ள | 
gut ௭௮ FH கொணர | 
alfa எ எசா சனா ATEN ata fgg | 
1 € விர உரச என்னா ஏ ப 
ஏர ATE ஏர ஏன்‌ எர arg ப 
எ எள எ ௭2 ஏரிர dfraifiag | 
aki எரிரிர்‌ aa AAA எள 1 
ஏTT-A:77 எர EA எ எ எக ॥ 

க 3 எர்‌ எற: என்‌ எச்‌ எனா எசா: | 
ஏர ௭௮ எனா MT 8 கர்‌ ஈகா எ: || 
552௭ க TAZA எனச்‌ HASNT | 
9 எனற கக Safad HV. 11, 42-16; 12.7-8 

“ஆயினும்‌ இதில்‌ என்ன தவறு? ராவணனுடைய ஸ்திரீகளை 
நான்‌ வேண்டிய மட்டும்‌ பார்த்தாயிற்று. ஆனால்‌ என்‌ மனம்‌ 
என்னவோ அதனால்‌ கொஞ்சமும்‌ பாதிக்கப்படவில்லை. மனம்‌ 
செலுத்தினால்தான்‌ இந்திரியங்களும்‌ வஸ்துக்களின்‌ மீது சென்று 
லயிக்ன்றன. இந்திரியங்களைச்‌ சரியான வழியிலோ தவறான 
வழியிலோ செலுத்தும்‌ இந்த மனம்‌ என்‌ கட்டுக்குள்‌ இருக்கிறது. 
இது என்னை மீறிப்‌ போகாது. சதாதேவியைத்‌ தேடிப்‌ பார்ப்ப 
தற்காக இங்கு வந்தேன்‌. ஸ்திரீகள்‌ இருக்கும்‌ இடத்தில்தானே 


அனுமாரின்‌ எண்ண அலைகள்‌ 285. 


அவள்‌ இருப்பாள்‌ என்று தோன்றியது சகஜமே அல்லவா? 
பெண்ணைப்‌ பெண்கள்‌ இருக்கும்‌ இடத்தில்தானே தேடவேண்டும்‌! 
மான்‌ களின்‌ கூட்டத்தில்‌ அவளைத்‌ தேட முடியுமா? சுத்தமான 
மனத்துடன்‌ இங்கு முழுவதும்‌ சுற்றிப்‌ பார்த்தாயிற்று. தேடி 
யலைந்தது பயன்‌ தரவில்லையே! என்ன செய்வது? திரும்பிச்‌ 
சென்றால்‌ வானரர்கள்‌ அனைவரும்‌ என்னைச்‌ சூழ்ந்துகொண்டு, 
“ஏன்ன செய்தி? என்ன செய்தாய்‌?'”' என்று கேட்பார்கள்‌. 
சதையைக்‌ கண்டுபிடிக்காமலே திநம்பி வந்தபிறகு நான்‌ என்ன 
பதில்‌ சொல்வேன்‌? கொடுத்த தவணையோ தீர்ந்துவிட்டது, 
இனிப்‌ பிராயோபவேசம்‌. செய்து உயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்ள 
வேண்டியதுதான்‌” என்று ஒரு நிமிஷம்‌ நினைக்கிறார்‌. 


மீண்டும்‌ மற்‌ 3ரார்‌ எண்ணம்‌ தோன்றவே, ஒரு மூலை மூடுக்கு. 
மீதி இல்ல) மல்‌ தேடத்‌ தொடங்குகிறார்‌. நான்கு அங்குல இடங்‌ 
கூட அவர்‌ தேடாமல்‌ விடவில்லை. அவ்வளவு சிறிய இடத்தில்‌ 
சதையை மறைத்து வைக்க முடியுமா? ஆகவே ஓய்ந்து போவதற்கு 
இடம்‌ கொடாமல்‌ மீண்டும்‌ முயற்சி செய்து பார்க்கலாம்‌ என்று 
தோன்றுறெது, 5 ்‌ 

iad: 1௭4 ஏ: at ல்‌ ட, 

சிப்‌ 12 என்‌ ஏர எக: ॥ 

சரள உரல்‌ எனி: என ஏஏ எர க a: 

எபிக்‌ என்‌ அறு ப V. 12. னன்‌ 


*நம்பிச்கையைச்‌ கைவிடலாகாது. இன்னும்‌ தேடாத இடம்‌ 
ஏதேனும்‌ இருந்தால்‌ போய்ப்‌ பார்ப்பேன்‌. மனிதன்‌ எது 
செய்தாலும்‌ வெற்றி பெறும்‌ நம்பிக்கையை மட்டும்‌ விடாமல்‌ 
இருச்க வேண்டும்‌” என்று இம்மாதிரி பெரிதும்‌ சிந்தனை செய்கிரார்‌. 
சுந்கரகாணடத்தின்‌ பதின்மூன்றாவது ஸர்ச்கம்‌, அனுமார்‌. 
தமக்குக்‌ தாமே பேசிக்கொள்ளும்‌ பெரிய ஸர்க்கம்‌. அதை 
மொழிபெயர்த்துக்‌ கடைசியில்‌ சொல்லுகிறேன்‌. இதன்பின்‌ 
அனுமார்‌ அசோகவனத்தை அடைந்து அங்கே சதையைக்‌ காண்‌ 
கிறார்‌. அவளைப்பற்றி ராமர்‌ முழுவதும்‌ வர்ணித்துக்‌ கூறியதைக்‌ 
கண்டு அவள்தான்‌ சதை என்று நிச்சயிக்றொர்‌. அவளது 
அங்க அடையாளங்ஃணை ஒன்றும்‌ விடாமல்‌ ராமர்‌ எடுத்துக்‌ 
கூ,றியிருந்ததனால்‌ அவர்‌ தவறிழைக்க முடியாது. அவளது அழகு 
அவருக்கு வியப்பை உண்டாக்குகிறது. அவள்‌ நஇருர்கும்‌ சோக 
நிலையைக்‌ கண்டு ;, ஆச்சரியமும்‌ வருத்தமும்‌ அடைகிறார்‌. 
இணையற்ற அழகும்‌ கற்பும்‌ இணைந்து ஒன்றுசேர்ந்‌இருக்கும்‌ 
சதையைக்‌ சண்டு, உலகம்‌ முழுவதும்‌ சுற்றி வந்திருக்கும்‌ 
அனுமார்‌ எல்னவெல்௨ரம்‌ நினைத்தார்‌ என்பதைக்‌ கவி கூறுகிருர்ச 
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ஈண்‌ எனி எ இட்டது அடடடா 

8d எ] ஏரி agit afrauaA | 

காக ஏளன AEA என்ன எ | 

வ எற கரகர ஏள்னா? | 

னோ ஷீர்‌ Ma 184/8 எச எ பு V. 15, 48-50, 

“ராமர்‌ இழந்து பரிதவிக்கும்‌ €தாதேவி இதோ இருக்கிறாள்‌. 
ஆனால்‌ அவர்‌ தம்‌ இதயத்தை விட்டு அவளை இழக்கவில்லை. அவள்‌ 
எப்பொழுதும்‌ அவரது இதயத்தி?லயே குடி கொண்டிருக்றைள்‌. 
. அவளுக்காக அவர்‌ நான்கு விதமாக வருந்துகிறார்‌”? என்கிறார்‌. 
சதையைக்‌ குறித்து ராமர்‌ நான்கு விதததில்‌ அவளது 
பிரிவாற்றுமையை வெளியிூகிருராம்‌. கவி வர்ணிக்கிறார்‌. அது 
கொஞ்சம்‌ நூதனமாக இருக்கிறது என்று கூறலாம்‌. ராமரின்‌ 
மனத்தில்‌ நான்கு வித உணர்ச்சிகள்‌ எப்படி உண்டாகும்‌? 
அவரை அண்டி அவரது பிரத்தியக ஆதரவில்‌ இரந்த ஒரு 
பெண்மணி அவரை விட்டுப்‌ பிரிந்துவிட்டாள்‌. அவள்‌ யார்‌? 
அவருடைய மனைவி? அவரது அன்புக்கு உரியவன்‌. ஆகவே பரிவு, 
பரிதாபம்‌, சோகம்‌, துக்கம்‌ ஆயெ இந்த நான்கு விதத்திலும்‌ 
ராமர்‌ சதையைப்‌ பிரிந்து வருந்துகிறார்‌ என்கிறார்‌. அனுமார்‌ 
சதையைக்‌ கண்டதும்‌ அவருக்கு ராமரின்‌ நினைவு உண்டாவது 
இயல்புதான்‌ அல்லவா? ராமர்‌ கஷ்டப்படுவ 9தல்லாம்‌ அனுமாரின்‌ 
நினைவுக்கு வருறெது. £ழ்க்கண்ட கலோகம்‌ மிகவும்‌ பிரசித்த 
கானது:-- 

கர்‌ நான எளி எனி என எழ: | 

ஏக! 92 4 MUTA ப 37. 15. 5% 


இத மிகவும்‌ அழகான சுலோகம்‌, “ராமரின்‌ இதயம்‌ கடின 
மானது என்று நினைக்கிறேன்‌. மற்ற எவராலும்‌ செய்ய முடியாத 
காரியத்தை அல்லவா அவர்‌ செய்றார்‌? இந்தத்‌ தேவியைப்‌ பிரிந்து 
அவர்‌ இன்னும்‌ உயிருடன்‌ இருக்றொ2ர; அவர்‌ வாழ்க்கை 
எவ்வளவு சிரமமானது”? என்றார்‌; மீண்டும்‌ ஓர்‌ எண்ணம்‌ 
எழுகிறது:-- 

graded ஈர்‌ graf rao an | 

வணி SIE ள்‌ TaalaTan ப 

fk Ua: எதா உர Gi | 

என Tayi ஏனா அ உர்‌: ॥) 

ள்‌ ஏ 83 இ வி ஏ எக | 

சர்‌ எக்‌ AAI எாகாருகக[ர பு Ve 16. 5, 13, 14, 
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“ராமரும்‌ சதையும்‌ அர வருக்டகா க்‌ இணையானவார்களே? £* 
“என்று புகழ்கிறார்‌ இந்த நிததியப்‌ பிரம்மசாரி! ₹₹இருவரும்‌ நல்ல 
பொருத்தமானவாகள்‌. இருவர்‌ குலமும்‌ ஏற்றத்த ।ழ்வில்லாமல்‌ 
இருக்கின்றன. இருவரும்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ ஏற்றவர்‌. விலையற்ற 
“இந்த மாணிக்கத்தை இழந்து ராமர்‌ கோபவெறியில்‌ 
சமுத்திரத்தை வற்ற அடித்துப்‌ பூமியையும்‌ இரந்த இடம்‌ தெரி 
யாமல்‌ அடித்துவிட்டால்‌ அது ஒன்றும்‌ பெரிய தவறான செயல்‌ 
சான்று சொல்ல முடியாது. இழந்த இவள்‌ மீண்டும்‌ கிடைப்பதாக 
இருந்தால்‌ வேறு எது தொலைந்தாலும்‌ பெரிதில்லை. சதையை ஒரு 
தராசிலும்‌ மூவுலகத்தையும்‌ மற்றொரு தராசிலும்‌ வைத்தால்‌ அது 
'சீதைக்குச்‌ சிறிதும்‌ ஈடாகாது. ?” 

இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ ராவணன்‌ அங்கு வருவதை அனுமார்‌ 
காண்கிறார்‌. இதற்குப்‌ பிறகு அநேக ஸர்க்கங்கள்‌, அனுமார்‌ 
அங்கு நிகழ்ந்தவற்றை மரத்தின்‌ மீதிருந்து பார்த்த வரல ரற்றைக்‌ 
கூறுகின்றன. சோகமான அந்தக்‌ காட்சிகளைக்‌ கண்டு அனுமாரின்‌ 
மனம்‌ எவ்விதம்‌ பரிதவித்தது? அதை மட்டும்‌ கூறிவிட்டு மேலே 
செலலுகிறேன்‌. ராவணனும்‌ பரிவாரங்களும்‌ சென்றபிறத, 
அரக்கியர்‌ அனைவரும்‌ களைததுப்போய்‌ உறங்கியதும்‌, சதையோடு 
'பேடிப்‌ பார்க்கலாம்‌ என்று அனுமார்‌ நிச்சயிக்றோர்‌. முதலில்‌ 
"பிராகிருத பாஷையில்‌ பேசலாம்‌ என்று யோசிக்கிறார்‌. “அவ்வாறு 
பேசவில்லை என்றால்‌ ராவணன்தான்‌ மாறுவேஷத்தில்‌ வந்திருச்‌ 
கிறான்‌ என்று அவள்‌ நினைத்துவிடுவாள்‌. ஆகவே அவள்‌ சந்தேகப்‌ 
படாத விதம்‌ பிராகிருதத்திலே3ய பேசுவதுதான்‌ நல்லது,” 
(இவ்விதம்‌ யோூத்தபிறகு அவள்முன்‌ திடீரென்று போய்‌ நிற்பது 
“சரியல்ல என்று அவர்‌ மனத்தில்‌ படுகிறது. அவள்‌ காதில்‌ படும்படி 
ஏதாவது கூற வேண்டும்‌ என்று யோசித்து, ராமரைப்‌ பற்றியும்‌ 
'இக்ஷ்வாகு வம்சத்தைப்‌ பற்றியும்‌ பேசுவது என்று முடிவு கட்டு 
கிறா. ஏனெனில்‌ அவளுக்குத்‌ தன்‌ உயிர்‌, பிரகாசம்‌ எல்லாம்‌ 
ராமரே அல்லவா? *ராமருடைய குணங்களை நான்‌ கூறும்பொழுது 
"அந்தச்‌ சொற்கள்‌ அவள்‌ காதுக்கு இன்பமாக இருக்கும்‌” என்று 
"எண்ணி அவர்‌ ராமரைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறார்‌. சதை அப்பொழுதும்‌ 
அவரை அச்சத்துடன்‌ சுற்றி நோக்குகிறாள்‌. அடபொழுது அவம்‌ 
'மரததிலிருநது கீழிறங்கி வந்து, அவள்‌ யார்‌ என்று தெரிந்திருந்தும்‌ 
பெரிதாக விசாரிக்கிறார்‌: 

பொண்ண பான்டி | 
॥ எ ஈர்‌ Hug என வள: Gaga NN V. 33. 10, 11, 

“உங்களைப்‌ பார்த்தால்‌ தேவலோகத்து ஸ்திரீ என்று தோன்ற 
வில்லை. ஏனெனில்‌ பெருமூச்சு விடுகிறீர்கள்‌; கண்ணீர்‌ சொரி 
இறீர்கள்‌; உங்கள்‌ பாதங்கள்‌ பூமியின்மீது திற்ின்‌றன. நீங்கள்‌ 
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“ராமா, ராமா” என்று சொல்லிக்கொண்டிருப்பதனால்‌ சீகையாக 
இருக்கலாம்‌ என்று எண்ணுகிறேன்‌. நான ஊகித்தது தவறாக 
இருக்காது"” என்கிறார்‌. 

சதை அதற்குப்‌ பதில்‌ தான்‌ யார்‌ என்று கூறி, அகக்‌ 
சொல்லுகிறாள்‌ :-- 


எ எனி சர ன க வரச: கா: ப 
ன்‌ ஜா ஏ Ma oat அ எர ॥ V. 33, 31, 32, 


“ராவணன்‌ எனக்கு இரண்டு மாதம்‌ தவணை கொரடுத்திநஃ 
இரான்‌. அதற்குள்‌ என்னை மீட்டு செல்லாவிட்டால்‌ என்‌ உயிரை 
மாய்த்துக்‌ வொள்ளுர்படியாகும்‌”” என்று கூறியபி.௪, ராமர்‌ 
அனுப்பிய தூதரே அனுமார்‌ என்று தெரிந்து, பின்வரும்‌ பிரசித்த 
மான டழமொழியை அவள்‌ கூறுகிறாள்‌ :— 

கணா ஏர எனச்‌ அக்கி எள்‌ 3) 

Ola விசாக af auzalziq i V 34.6 


**ஆயுள்மட்டும்‌ இருந்தால்‌ நம்பிக்கையை இழக்கவேண்டாம்‌, 
என்றாவது ஒரு நாள்‌ சந்தோஷம்‌ நிச்சய ஏற்படும்‌. நான்‌ 
உயிரோடு. இருக்கப்பே ' வதில்லை என்று நினைச்தேவ. இப்பொழுது 
ராமரிட மிருந்து நீர்‌ என்னைத்‌ தேடி வந்‌ இருக்கிறீர்‌. ** >» 

றிது தாரம்‌ மேலே சென்று பார்ப்போம்‌. *என்‌ கதி என்ன 
ஆகப்பே கிறதோ?” என்று சீதை மறுபடியும்‌ நிராசையோடு 
வருந்துறொள்‌. அனுமார்‌ அவள்‌ இருக்கும்‌ இடத்ைகு கண்டு 
பிடித்தாலும்‌ ராமர்‌ தம வானரசேனையே டு இலங்கையை 

டந்து யுத்தம்‌ புரிந்து தன்னை மீட்டுச்‌ செல்ல வேண்டுமே 
என்று கவலைப்படுகிறான்‌. “ராமரைப்‌ பற்றியும்‌ லக்்மணனைம்‌ 
பற்றியும்‌ சொல்லும்‌. அவர்‌ஃள்‌ என்ன செய்துகெ.ண்டிருக்‌ 
தறார்கள்‌? ஏன்‌ இன்னும்‌ என்னை அழைத்துப்‌ போக வரவில்லை? 
என்னைப்பற் ரி அவர்களுக்குக்‌ கவலை இல்ஃ ய? இதற்குள்‌ அவாகள்‌ 
வந்து என்னை மீட்டுச்‌ சென்றீருக்க வேண்டுமே! நாண்‌ 
இங்கேயே மடிய வேண்டியதுதான்‌ ”' என்று வருந்துறொள்‌. பிறகு. 
தன்னைத்‌ தேற்றிக்கொள்வதற்குப்‌ போல்‌, சித்திரகூடததில்‌ ராமர்‌ 
பரதனைக்‌ கேட்டது போல3.ப அநேகம்‌ கேள்விகள்‌ கேட்கிறாள்‌, 
மேலும்‌ கூறுகிறாள்‌: 


எ னான எசா a fq எ எ: 57௭ wal aa ar | 
எரு ஈத்‌ ZA fmf வரு Mf zi faa (| 

ஊன அனி ஏன்‌ எரி ஸ்‌ அரத்‌ ag ஏர | 
alg 145514 aM VHA ௭௫௩௮ UAT 1 V. 30. 30, 31 
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* என்னைவிட ராமரின்‌ அன்புக்கு உரியவள்‌ வேறு ஒருத்தியும்‌ 
இவ்வுலகில்‌ இல்லை. தாய்‌, தந்தை, சகோதரர்‌ யாரையும்‌ எனக்கு 
மேலாகக்‌ கூறமுடியாது. அவரைப்பற்றிக்‌ கேட்கும்‌ வரையில்தான்‌ 
நான்‌ உயிரோடு இருப்பேன்‌”? என்கிறாள்‌. மேற்கண்ட சுலோகத்‌ 
தில்‌ “ராம” என்னும்‌ பதத்தைக்‌ கவி வெகு சமத்காரமாக நான்கு 
தடவை உபயோகப்படுத்துகிறார்‌. ராமரையும்‌ லக்்மணனையும்‌ 
நினைத்துக்கொண்டு, தலைமீது கைகூப்பியவண்ணம்‌ அனுமார்‌ 
சீதைக்குப்‌ பதில்‌ கூறுகிறார்‌. சதையை நினைத்து ராமர்‌ வருந்து 
வதை மிகவும்‌ அழகான சுலோகங்களில்‌ வர்ணித்துக்‌ கூறுகிறார்‌ :-- 

எள்‌ எக எ ஈகா: | 

௭ AH கர்‌ Ua: faerie 8௭ isa: ॥ 

Hoda எ ஏன கர எரா எ | 

கஜ ௭8 94 ர ஏக எ ॥ 

ஏஏ GAA ஏர far எகர | 

ஐன்‌ ஏன்‌ பன yolurzfiAfeag ப 

ரர்‌ ஏனா! 88 எள்‌ எள்‌ 16 | 
என்னின்‌ எர ஏர்‌ ப 

எ எரள்‌ எளி ஜி எ எரர்‌ எற AA | 

ஏன்‌ ஒள்‌ என்‌ எனக்‌ எர ப 

டட சோ எ ௭௪௧௭ எ கி. எ 011 | 
விண. எகாளனவைளை ப 

என்‌ வரர்‌ வள்‌ என்‌ எகர: | 
எனச்‌ ண எ ௫ எள்‌ என: ॥ 
சஜ: Aad எள: ஏரி எ எர: | 

AA Hyg எரி வாகன என்றனர்‌ Il 

எள ருக்‌ ஏ] ஏர்‌ ஏ ஏஜா௭ஏ ஏன | 

ஏ எ HAA எண்ணா? ப 

எ 8 என்‌ afaamataAg வின்னா: | 
ஏரி ஏர்‌ ஈன! ௭9௭ னள தரண: ॥ 
ஏ! பகனக ளக வான ௪8௭ எளி | 
எண்‌ என fila ளா ஏஷ Il V. 36. 37-47, 

“வெறிகொண்ட சிங்கத்‌ தினால்‌ துரத்தப்பட்டுக்‌ கல்லிலும்‌ முள்‌ 
ளிலும்‌ அலைந்து அடிபட்டுத்‌ துன்புற்றிருக்கும்‌ யானைபோல ராமர்‌ 
வருந்துகிறார்‌. தங்கள்‌ பிரிவினால்‌ ஏற்பட்டிருக்கும்‌ பெரும்‌ 
சோகமே வெறிகொண்ட சிங்கமென அவரைத்‌ துன்புறுத்து 
கிறது? என்கிறார்‌ அனுமார்‌. ஓவ்வொருவரும்‌ தமக்கு மிகவும்‌ 
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பிரியமாக உள்ளதன்மீது ஆணையிட்டுச்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. 
அயோத்தியா காண்டத்தில்‌,கைகேயி பரதன்மீதும்‌, தசரதர்‌ ராமர்‌ 
மீதும்‌ ஆணையிடுகிறார்கள்‌. அனுமாரோ தாம்‌ புசிக்கும்‌ பழங்கள்‌, 
வசிக்கும்‌ மரங்கள்‌, மலைகள்‌ இவற்றின்‌ மீது ஆணையிடுகிறார்‌. 

** தங்கள்‌ கணவரைச்‌ சக்கரமே காண்பீர்கள்‌. ஐராவதத்தின்‌ 
மீது வீற்றிருக்கும்‌ இந்திரன்‌ போல்‌ பிரகாசிக்கும்‌ ராமரை வெகு 
சக்கரமே தாங்கள்‌ காணப்போகிறீர்கள்‌. அவர்‌ என்‌ முதுகில்‌ 
வீற்றிருப்பார்‌. ராமர்‌ தங்களைப்‌ பிரிந்ததிலிருந்து மாமிசம்‌ 
உண்பதில்லை? என்கிறார்‌. ராமாயணத்தில்‌ ராமர்‌, சீதை, 
லக்ஷ்மணன்‌ யாரும்‌ மாமிசம்‌ உண்ணாதவர்‌ என்று கூறவில்லை. 
அதற்கு மாறாக அவர்கள்‌ புலால்‌ உண்பவர்களாகவே அநேக 
இடங்களில்‌ தெரிய வருகிறது. அதனால்தான்‌ அனுமார்‌, “அவர்‌ 
மாமிசம்‌ புசப்பதில்லை; மது அருந்துவதில்லை; கீழே உதிர்ந்து 
இடக்கும்‌ காய்கனிகளைக்‌ கொண்டு நாளுக்கு ஒருவேளை பசியாறு 
றார்‌. அவர்‌ மனம்‌ தங்களிடத்திலேயே லயித்திருக்றெது. 
வேறொன்றும்‌ அவருக்கு நினைவில்லை. தங்களுடைய ஞாபகத்தில்‌ 
அவர்‌ மற்ற எல்லாவற்றையும்‌ அடியோடு மறந்துவிடுகிறார்‌. 
பூச்சிகள்‌ மேலேறிக்‌ கடித்தாலும்‌ அவர்‌ அவற்றைத்‌ 
குள்ளுவதில்லை. அவை தம்மீது ஊர்ந்துகொண்டு இருப்பதைக்கூட 
அவர்‌ சுவனிப்பதில்லை. தங்கள்‌ நினைவில்‌ மூழ்கியவராக, அவை 
கடித்துத்‌ துன்புறுத்துவதையும்‌ அவர்‌ அறியாதவராகவே இருக்‌ 
தறார்‌. தங்கள்‌ நினைவில்‌ தங்களைப்‌ பற்றிய சிந்தனைகளிலேயே 
ஈடுபட்டவராகச்‌ சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்துள்ள அவருக்கு வேறொன்றை 
நினைக்கப்‌ பொழுது ஏது? சாதாரணமாக அவர்‌ தூங்குவதே 
இல்லை. அப்படிச்‌ சிறிது கண்ணை மூடினால்‌ உடனே 'சீதே' என்று 
கூப்பிட்டுக்கொண்டே விழித்துக்கொள்ளுகிறார்‌. பெண்களுக்குப்‌ 
பீரியமான எந்தப்‌ பொருளைக்‌ கண்டாலும்‌ உடனே அவருக்குத்‌ 
தங்கள்‌ நினைவு வந்து நீங்கள்‌ எதிரில்‌ இருப்பது போலவே எண்ணிப்‌ 
பேசத்‌ தொடங்குகிறார்‌. தங்களைத்‌ திரும்பி அடைவதைப்பற்றிய 
முயற்சிகளையே சதா செய்துகொண்டிருக்கிறார்‌'' என்கிறார்‌. 

இந்த இடத்தில்‌ கவி மிகவும்‌ இயற்கையாகவும்‌ அழகாகவு 
முள்ள உவமையை வழங்குகிறார்‌. கணவரைப்பற்றி அனுமார்‌ 
கூறியதைச்‌ சதை கேட்டதும்‌, ராமர்‌ தன்‌ நினைவாகவே இருப்ப 
தைப்பற்றி மனஆறுதல்‌ அடைந்தபோதிலும்‌, தன்னைப்‌ பிரிந்து 
வருத்தத்தில்‌ ஆழ்ந்து தன்னை மீட்கும்‌ முயற்சியில்‌ ஈடுபட்டிருக்‌ 
இறார்‌ என்று அறிந்து துயரமும்‌ கொள்ளுகிறாள்‌. மேகத்தினால்‌ 
மறைக்கப்பட்ட சரத்காலச்‌ சந்திரன்‌ போல்‌ அவள்‌ முகம்‌ 
அப்பொழுது இருந்தது என்று கவி அழகாக வர்ணிக்ஒருர்‌. 

அனுமார்‌ தமக்குத்‌ தாமே யோசித்ததை இப்பொழுது மொழி 
பெயர்த்துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌. சுந்தரகாண்டத்தில்‌, அனுமார்‌ 
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யோசனை செய்ததை வர்ணிக்கும்‌ திறமையில்‌ கவி தம்மையே 
மிஞ்சிவிட்டார்‌ என்று சொல்லலாம்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
அனுமாரின்‌ மனநிலையைப்‌ புரிந்துகொண்டு பார்த்தால்‌ இன்னும்‌ 
நன்றாக நாம்‌ அநுபவிக்க முடியும்‌. முதலில்‌ ஓர்‌ எண்ணம்‌ தோன்றி 
அது முழுவதும்‌ மனத்தை ஆட்கொண்டுவிடும்‌. பிறகு அதை 
விட்டு வேறோர்‌ எண்ணம்‌ தோன்ற, அதையே மனம்‌ தொடர்ந்து 
செல்லும்‌. ஒவ்வோர்‌ எண்ணத்தையும்‌ பின்பற்றிக்‌ கவி 
வர்ணித்துக்‌ கூறுவது மிகவும்‌ ரசமானது. பதின்மூன்றாம்‌ 
ஸர்க்கத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌. 

கோட்டை மதில்மீது சென்றபடியே அனுமார்‌ பின்வருமாறு 
யோசிக்கிறார்‌: என்‌ முயற்சி அவ்வளவும்‌ வீணாகிவிட்டது. 
கோட்டை கொத்தளங்கள்‌, நதி, வாய்க்கால்‌, சிறு தடாகங்கள்‌, 
தோட்டங்கள்‌ எல்லாம்‌ தேடியாயிற்று, ஓர்‌ இடமும்‌ மீதி 
இல்லை. இங்கேதானே சீதையைச்‌ சிறை வைத்திருப்பதாகச்‌ 
சம்பாதி சொன்னார்‌? பிரம்மஞானியான ஜனகரால்‌ வளர்க்கப்‌ 
பற்றுப்‌ புகழ்‌ பெற்ற இக்ஷ்வாகு வம்சத்தில்‌ வாழ்க்கைப்பட்ட 
அயோனிஜையான சதை ஒருகால்‌ வேறு கதியில்லாமல்‌ 
ராவணனுக்கு வசமாகியிருப்பாளோ! ராமருடைய பாணங்‌ 
களுக்குப்‌ பயந்து ஒருவேளை ராவணன்‌ தன்‌ கைகளினின்றும்‌ 
அவளைக்‌ கீழே நழுவ விட்டிருப்பானோ! மேலே போகும்பொழுது 
கழே கொந்தளிக்கும்‌ கடலைக்‌ கண்டு கேவலம்‌ பயத்தினால்‌ மிரண்டு 
அவள்‌ உயிர்‌ துறந்திருப்பாளோ! ராவணனுடைய முரட்டுக்‌ 
கைகளில்‌ சிக்கி ஒருகால்‌ பெரிதும்‌ துன்புற்றிருப்பாள்‌. 
விமானத்தில்‌ செல்லும்பொழுது திடீரென்று குலுக்கியதில்‌ ஒரு 
வேளை கடலில்‌ விழுந்தருப்பாளேோ என்னவோ! யாருக்குத்‌ 
தெரியும்‌? தன்‌ பலவந்தங்களுக்கு உட்படாமலிருக்கவே அந்த 
ராக்ஷசன்‌ அவளைக்‌ கோபத்துடன்‌ ஒருவேளை கொன்று தின்றி 
ருக்கவும்‌ கூடும்‌. அவன்‌ தின்னாவிட்டாலும்‌ அவனது. அந்தப்‌ 
புரத்திலிருக்கும்‌ அரக்கியர்‌ பொறாமைவெறி கொண்டு அவளைப்‌ 
" பக்ஷித்திருக்கலாம்‌ என்றும்‌ தோன்றுகிறது. இல்லை, பூர்ண 
சந்திரனையும்‌ செந்தாமரையையும்‌ பழிக்கும்‌ ஸ்ரீராமரின்‌ 
முகமண்டலத்தைத்‌ தியானித்த வண்ணமே ஒருகால்‌ அவள்‌ 
ஆவி பிரிந்திருக்கம்‌. உயிர்‌ துறக்கும்பொழுது, “ஹா ராமா! 
லக்ஷ்மணா! ஹா அயோத்தியே!? என்றெல்லாம்‌ வாய்விட்டுப்‌ 
புலம்பியிருப்பாள்‌. இல்லை, ஒருவேளை அவள்‌ உயிருடனேயே 
கூண்டிலடைக்கப்பட்ட கிளிபோல்‌ “ராமா, ராமா!” என்று கத்திக்‌ 
கொண்டும்‌ இருக்கலாம்‌. ட்‌ 

“ஜனகருடைய பெண்‌, ஸ்ரீராமரின்‌ மகிஷி, கற்புக்கரசி, 
- ௪தாதேவிக்கு தேர்ந்த கதி என்ன? ஒன்றுக்கும்‌ அஞ்சாத ஒரு 
றாக்ஷ்சனுடைய கையில்‌ அல்லவா ிக்கியிருக்கிறாள்‌? ஸ்ரீராமன்‌ 
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கவலையோடு கேட்கும்‌ கேள்விக்கு என்ன பதில்‌ சொல்லுவேன்‌? 
அவளைக்‌ காணவில்லையே! எங்கே மறைத்து வைக்கப்பட்டிருக்‌ 
இறராளோ? அல்லது இறந்தே போய்விட்டாளோ? ஒன்றும்‌: 
தெரியவில்லையே! இதைப்‌ போய்ச்‌ சொல்லுவதா? அல்லது பேசா 
மலே இருந்துவிடுவதா? இந்த இக்கட்டான நிலைமையில்‌ என்ன 
செய்வது? கஷ்கிந்தைக்குத்‌ திரும்பிப்‌ போய்‌, “கடலைத்‌ தாண்டி 
இலங்கைக்குச்‌ சென்றதெல்லாம்‌ நிஷ்பலமாயிற்று” என்று கூறினால்‌, 
சுக்கிரீவன்‌ என்னைப்பற்றி என்ன நினைப்பான்‌? சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்‌ 
இருக்கும்‌ அந்தச்‌ சகோதரர்கள்‌ தாம்‌ என்ன செய்வார்கள்‌? 
“என்னை எதிர்பார்த்துக்‌ காத்துக்‌ கிடக்கும்‌ வானரர்களுக்கு. 
என்ன பதில்‌ சொல்லுவேன்‌? நான்‌ போய்ச்‌ சதையைக்‌ காண 
வில்லை என்று கூறிய க்ஷணமே ராமர்‌ துயரம்‌ தாங்காமல்‌ உயிர்‌ 
துறந்துவிடுவார்‌. ஒரு நிமிஷங்கூட அவரால்‌ அதற்குப்‌ பிறகு 
உயிர்‌ தரித்திருக்க முடியாது. மிகவும்‌ இளகிய நெஞ்சத்தினனான 
லக்ஷ்மணனும்‌ உயிரை விட்டுவிடுவான்‌. ராமரும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ 
உயிரிழந்த செய்தியைக்‌ கேட்டதும்‌ பரதனுடைய உயிர்‌ பிரிந்து: 
வீடும்‌. பரதன்‌ இறந்த க்ஷணமே சத்ருக்கினனும்‌ பிராணனை 
விட்டுவிடுவான்‌. தாய்மார்‌ கெளசல்யை, சுமித்திரை, கைகேயி 
ஆூய மூவரும்‌ அப்புறம்‌ ஜீவித்திருப்பார்களா? ராமர்‌ தனக்குச்‌ 
செய்த உபகாரத்தையும்‌ அதற்குப்பதில்‌ தான்செய்யவேண்டியதை 
யும்‌ எண்ணி இந்தப்‌ பெரும்‌ துக்கத்தைத்‌ தாங்காமல்‌ சுக்கிரிவனும்‌ 
உயிர்‌ துறந்துவிடுவான்‌. அவனுடைய ஆசைக்காதலி ருமாவும்‌ 
கணவனை இழந்து வைதவ்யக்‌ கோலத்தைத்‌ தாளாமல்‌ மாண்டு 
வீடுவாள்‌. வாலி இறந்த துக்கத்திலிருந்து இன்னும்‌ மீளாத. 
ராணி தாரையும்‌ அல்லவா உயிர்‌ துறப்பாள்‌? தாய்‌ தந்தை 
சிற்றப்பன்‌ எல்லாரையும்‌ இழந்துவிட்டு, பாவம்‌! அங்கதன்‌ 
மட்டும்‌ எவ்வாறு உயிர்வாழ்ந்திருப்பான்‌? சுக்கிரீவனால்‌ நன்கு. 
பரிபாலிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ வானரர்களும்‌ அரசனை இழந்து கதியற்ற 
வர்களாக முட்டி மோதிக்கொண்டு உயிரை விடுவார்கள்‌. காடு 
மலைகனில்‌ ஒன்றுசேர்ந்து இனி அவர்கள்‌ உற்சாகமாய்‌ எங்கே 
விளையாடிப்‌ பொழுது போக்குவார்கள்‌? ஆயிரக்‌ கணக்காய்‌ 
அவர்கள்‌ தங்கள்‌ பெண்டு பிள்ளைகளுடன்‌ மலையுச்சியினின்று 
பெரும்‌ பாறைகள்மீது விழுந்தும்‌, விஷத்தைக்‌ குடித்தும்‌, தீக்கிரை 
யாஇயும்‌, பட்டினி கடந்தும்‌, கூரிய வாளைப்‌ பாய்ச்சிக்கொண்டு 
உயிரை விடுவார்கள்‌. நான்‌ திரும்பிக்‌ கஷ்கிந்தைக்குச்‌ சென்றதும்‌ 
கணக்கற்ற சாவுகள்‌ அல்லவா ஏற்படும்‌? அயோத்தி அரசகுடும்பம்‌. 
முழுவதும்‌ அழிந்துவிடுமே! வானர வர்க்கமே ஒழிந்து போய்விடும்‌. 
*£சதாதேவியைக்‌ காணாமல்‌ நான்‌ திரும்பிக்‌ கிஷ்கிந்தைக்கும்‌ 
போகாமல்‌ இருக்கலாம்‌, அரசன்‌ சுக்கிரிவனைப்‌ பார்க்காமல்‌ 
இருக்கலாம்‌. நான்‌ வருவதை எதிர்பார்த்த ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ 
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உயிர்‌ தரித்திருப்பார்கள்‌. என்னுடன்‌ வந்த வானரர்களும்‌ 
உயிரோடு இருப்பார்கள்‌. எடுத்த காரியத்தில்‌ வெற்றி பெறாமல்‌ 
இருப்பதைவிட, காஷாயத்தைத்‌ தரித்து, மரத்திலிருந்து தாமாக 
உதிரும்‌ காய்கனிகளைத்‌ தின்று உயிர்வாழும்‌ சந்நியாசியாகி 
விடுவதுதான்‌ நல்லது. அல்லது, கடற்கரையில்‌ மரங்களடர்ந்த 
பிரதேசத்தில்‌ அக்கினிப்‌ பிரவேசம்‌ செய்துவிடுகிறேன்‌. அல்லது, 
இந்த உடலை நரிகளுக்கு இரையாக்கிவிடுகிறேன்‌. ஏன்‌ இப்படி 
யெல்லாம்‌ யோசனை செய்ய வேண்டும்‌? என்னைப்‌ போன்ற துர்க்கதி 
அடைந்தவன்‌ ஆழ்ந்த நீருள்‌ முழுச்‌ சாவதுதான்‌ உத்தமம்‌ 
என்று பெரியோர்‌ சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌ அல்லவா? 

“ஆகா ! முதலில்‌ எல்லாம்‌ எவ்வளவு வெற்றிகரமாகத்‌ தோன்‌ 
ஜிற்று! ஓர்‌ உயர்ந்த புகழ்மாலை அல்லவா என்னை அலங்கரிக்கப்‌ 
போகிறதென்று நினைத்தேன்‌! சீதாதேவியைக்‌ காணாமல்‌ எல்லாம்‌ 
அடியோடு தீர்ந்து, முடிவிலாத்‌ துன்பத்துக்கு ஆளாக்கிவிட்டதே! 
அடா! இதென்ன அசட்டுத்தனம்‌! மனம்‌ ஏமாற்றத்துக்கு ஆளா 
னால்‌ அப்புறம்‌ எல்லாத்‌ துரதிருஷ்டங்களும்‌ ஒன்றன்‌ பின்‌ ஒன்றாக 
நேரும்‌. வெற்றி வேண்டும்‌ என்றால்‌ உயிருடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌. 
பிராணனை விடாமலிருந்தால்‌ நிச்சயம்‌ வெற்றி பெறுவேன்‌. என்‌ 
தைரியம்‌ பலம்‌ எல்லாம்‌ எங்கே போயின? இந்த ராவணனை 
ஒழித்துவிடுகிறேன்‌. சீதாதேவியைக்‌ கொன்றிருந்தால்‌ அதற்குப்‌ 
பழிவாங்கிவிடுவேன்‌. அப்படி இல்லையென்றால்‌ அவனைச்‌ சிறைப்‌ 
பிடித்து ராமரிடம்‌ கொண்டுபோய்‌ விடுகிறேன்‌. அது அக்கினி 
பகவானுக்கு நரபலி கொடுத்தது போல ஆகும்‌. ஆயினும்‌ ஏன்‌ 
இப்படி வேண்டாத விதமெல்லாம்‌ சிந்தனைக்கு இடம்‌ கொடுக்க 
வேண்டும்‌? சீதாதேவி இருக்குமிடத்தை இன்னும்‌ தேடிப்‌ பார்ப்‌ 
பேன்‌. வெற்றி காணும்‌ வரையில்‌ தேடுவதை நிறுத்தலாகாது. 

“இப்பொழுது வேறு ஏதோ ஓர்‌ எண்ணம்‌ என்‌ கலங்கிய 
மூளையில்‌ உதிக்கிறது. சீதை இங்கிருப்பதைச்‌ சம்பாதி கூறிய 
வுடனே கிஷ்கிந்தைக்குச்‌ சென்று ராமரை இங்கு அழைத்து வந்‌ 
இருந்தால்‌? அவர்‌ எவ்வளவோ வீரச்‌ செயல்கள்‌ புரியலாம்‌. 
ஆனால்‌ சீதையைக்‌ காணவில்லையென்றால்‌ அவரது கோபாக்கினி 
கிளம்பி எல்லா வானரர்களையும்‌ எரித்துவிடுமே! நான்‌ பேசாமல்‌ 
இங்கேயே இருந்து என்‌ வாழ்நாளைத்‌ தவத்தில்‌ கழிக்க வேண்டியது 
தான்‌. அதனாலேயாவது என்‌ நிமித்தமாக வானரஜாதி அழியா 
மல்‌ மிஞ்சி நிற்கும்‌. ஆகா! இதோ இங்கே பெரிய மரங்களடர்ந்த 
அசோகவனம்‌ ஒன்று தென்படுகிறது. இவ்விடத்தை நான்‌ 
தேடவில்லை. இப்பொழுது நான்‌ தேடிப்‌ பார்க்கிறேன்‌. எனக்கும்‌ 
மனத்தில்‌ உற்சாகம்‌ ஏற்படுகிறது. வசுக்கள்‌, ருத்திரர்கள்‌, ஆதித்‌ 
யர்கள்‌, அசுவினிதேவர்கள்‌, மருத்துக்கள்‌ எல்லோருக்கும்‌ அஞ்சலி 
செய்துவிட்டு இதில்‌ பிரவேசிக்கிறேன்‌. யாராவது ராக்ஷசர்கள்‌ 
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வந்தால்‌ அவர்களைத்‌ தொலைத்துவிடுவேன்‌! ராமபத்தினியைக்‌. 
கண்டுபிடித்து அவளை, ஒரு ரிஷிக்கு அவர்‌ தவத்தின்‌ பலனை அளிக்க 
வரும்‌ தேவதை போல்‌, ராமரிடம்‌ கொண்டுபோய்ச்‌ சேர்ப்பேன்‌. 


*ஆகா! நல்ல யோசனை! இதோ சென்று பார்ப்பேன்‌. ராமா? 
லக்ஷ்மணா! உங்களை நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. 8தாதேவியே! உங்களுக்கும்‌ 
என்‌ நமஸ்காரம்‌. ருத்திரன்‌, இந்திரன்‌, யமன்‌, வாயு, சந்திரன்‌, 
அக்கினி, மருத்துக்கள்‌ முதலிய தெய்வங்களே! உங்கள்‌ எல்லாரை 
யும்‌ சாஷ்டாங்கமாய்விழுந்து பணிகிறேன்‌. சுக்கிரீவ மகாராஜனே! 
தங்களையும்‌ மறக்கவில்லை, என்னை ஆசீர்வதியுங்கள்‌. உங்கள்‌ 
எல்லாருடைய ஆசிகளுடன்‌, நன்றாய்ச்‌ சம்ரக்ஷிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ ' 
இந்த வனத்தில்‌ பிரவேசிக்கிறேன்‌. என்‌ தந்தையான வாயு 
பகவான்‌ இங்கே மிருதுவாகச்‌ சஞ்சரிக்கிறார்‌. ராவணன்‌ பார்வை 
யில்‌ அகப்படாமலிருக்க, ராம காரியத்திற்காக, மிகச்‌ சிறிய 
உருவத்தை அடைகிறேன்‌. 

“ச தாதேவீயின்‌ அங்க அடையாளங்களை ராமர்‌ எனக்குத்‌. 
தெளிவாக எடுத்துக்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. அவளைப்‌ பார்த்ததும்‌ கண்டு: 
பிடித்துவிடுவேன்‌. பூர்ணசந்திரனைப்‌ போலப்‌ பிரகாசிக்கும்‌ அவள்‌ 
முகம்‌, அழகிய நாசியும்‌, முத்துப்‌ போன்ற பற்களும்‌, தாமரை 
யிதழ்‌ போன்ற கண்களுமாக, இனிய புன்னகையுடன்‌ விளங்கும்‌ 
அவளது முகம்‌. அதைத்‌ தரிசிக்கும்‌ பாக்கியம்‌ எனக்குக்‌ கிட்டுமா? 
அந்த நீசனான நிசாசரன்‌ வஞ்சகமாகச்‌ சந்நியாசி வேஷம்‌ தரித்து 
அவனைப்‌ பலாத்காரமாகத்‌ தூக்கிவந்து இங்கு மறைத்து வைத்தி 
ருக்கிறான்‌ அல்லவா? அந்தத்‌ தெய்விக உருவத்தைக்‌ காணும்‌ 
பாக்கியம்‌ இந்தக்‌ கண்களுக்குக்‌ கிடைக்குமா?” என்றெல்லாம்‌ 
அனுமார்‌ சிந்தனையில்‌ ஆழ்கிறார்‌. அவருடைய கவலைகள்‌ சிறப்பான 
உருவத்தில்‌ விளங்கும்‌ சுலோகங்கள்‌, இந்தக்‌ காண்டத்திலேயே 
வேறோர்‌ இடத்தில்‌ வருகின்றன. 

அனுமார்‌ தம்மைக்‌ கொல்லுவதற்கென்று வாலில்‌ வைத்த. 
நெருப்பைக்‌ கொண்டே இலங்கையைக்‌ கொளுத்தினாரே; அந்தத்‌. 
தமது சாமர்த்தியத்தைக்‌ குறித்து அவர்‌ தாமே வியந்துகொள்ளு. 
இருர்‌. ஊரை முழுவதும்‌ கொளுத்திய பிறகு வாலைக்‌ கடலில்‌: 
தோய்த்து நெருப்பை அணைக்கிறார்‌. இலங்கையைக்‌ கொளுத்திய 
பிறகுதான்‌, யோசனையில்லாமல்‌ தாம்‌ செய்ததன்‌ விளைவைப்‌ 
பற்றி அவருக்குக்‌ கவலை எழுகிறது. 

௭௮ aT: எளஎள்‌: free a: | 
எக ext Sarai ஈர்‌ fad ரான்‌ எள: ॥ V. 54. 50, 
தேவர்‌ சித்தர்கள்‌ பரம ரிஷிகள்‌ ஆகியோர்‌ இலங்கை தீக்கிரை 
யானதைப்பற்றி ஆச்சரியமுற்றனரே தவிர ஒருவரும்‌ சந்தோஷித்‌ 
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சதாகக்‌ கவி கூறவில்லை, தேவர்கள்‌ இந்த நாசத்தைக்‌ கண்டு 
சந்தோஷித்தார்கள்‌ என்றால்‌ அது அவர்களுக்குத்‌ தகுமா? 

UH என்னா: கனா என்ளசஎ | 

ஜர்‌ எக கன்‌ கி காடர்‌ எள 1 V. 55. 8, 

தாம்‌ செய்த காரியத்தைக்‌ கண்ணுற்றதும்‌ அனுமாருக்கு. 
மனத்தில்‌ ஓர்‌ அச்சம்‌ எழுந்தது. தம்மீதே அவருக்குப்‌ பெரு 
வெறுப்பு உண்டாயிற்று, “மனிதனுக்குக்‌ கோபவெறி ஏற்பட்‌ 
டால்‌ என்னவெல்லாம்‌ நடக்கின்றன! அவன்‌ ஏதேதோ பேசி 
ஏதேதோ செய்யத்‌ தொடங்குவான்‌. மகான்கள்‌ கோபத்துக்கு 
வசமாக மாட்டார்கள்‌. அதற்கு வசமாகாமலே எதிர்த்துச்‌ 
சமாளித்துக்கொள்வார்கள்‌. நான்‌ இப்பொழுது அப்படியல்லவா 
செய்ய வேண்டும்‌? கோபவெறியில்‌ மனிதன்‌ செய்யாத தவற. 
இல்லை. கோபத்துக்கு அடிமையானவன்‌ பெற்றோரையே கொலை 
செய்துவிடுவான்‌. குருவையும்‌ கொன்றுவிடுவான்‌. சாதுக்களைத்‌ 
தூற்றுவான்‌. என்ன பேசலாம்‌, என்ன பேசக்கூடாது என்ற 
விவஸ்தையெல்லாம்‌ கோபம்‌ கொண்டவனுக்கு இல்லை. செய்யத்‌ 
தகாத காரியம்‌, பேசக்கூடாத பேச்ச என்பது எதுவுமே கோபத்‌ 
துக்கு இலக்கானவனுக்குக்‌ கிடையாது. அவன்‌ எதையும்‌ செய்‌ 
வான்‌. எதையும்‌ பேசுவான்‌. பாம்பு சட்டையை உரித்தெறிவது 
போலக்‌ கோபத்தையும்‌ தலைதாக்கவொட்டாமல்‌ தன்‌ பொறுமை 
யினால்‌ அடக்குகிறவன்தான்‌ மனிதன்‌. மனிதன்‌ என்ற பெயருக்கு 
அவனே ஏற்றவன்‌” என்று இம்மாதிரியெல்லாம்‌ அனுமார்‌ சிந்திக்‌ 
கிறார்‌. 

மேலும்‌ அவர்‌ நினைக்கிறார்‌:-- “ஆகா! நான்‌ ஒரு பெரும்பாவி! 
இலங்கை முழுவதும்‌ எரிந்து போயிற்று என்றால்‌ சீதாதேவியும்‌ 
எரிந்து போயிருப்பாளே! சீதாதேவியின்‌ கேமத்திற்காக 
அல்லவா இவ்வளவு முயற்சிகளும்‌ மேற்கொள்ளப்பட்டன? 
இலங்கை எரியும்பொழுது அவளைக்‌ காக்கத்‌ தவறிவிட்டேனே! தீ 
வைப்பது எவ்வளவு சுலபமாக இருந்தது! கோபத்தில்‌ 
அடிவேரையே அல்லவா பொசுக்கிவிட்டேன்‌! இலங்கை முழுவ 
தும்‌ எரிந்து சாம்பலாகக்‌ காட்சியளிக்கிறதே! சீதை மட்டும்‌ 
இக்கிரையாகாமல்‌ இருப்பாளா? என்‌ தவற்றினால்‌ இந்த விபத்து 
நேர்ந்திருந்தால்‌ நான்‌ இங்கேயே மடிந்துபோவதுதான்‌ நல்லது. 
எப்படி என்‌ உயிரை மாய்த்துக்கொள்வது? இந்தப்‌ பெரு 
நெருப்பில்‌ நானும்‌ விழுந்து இறக்கட்டுமா? சமுத்திரத்தில்‌ 
படவாக்கினிக்கு இரையாகிலிடுகிறேன்‌; அல்லது சுடலிலுள்ள 
ஜலஜந்துக்களுக்கு என்‌ உடல்‌ உணவாகட்டும்‌, மற்ற வானரர்‌ 
களையெல்லாம்‌ நான்‌ எப்படித்‌ திரும்பிப்‌ போய்ப்‌ பார்ப்பேன்‌? 

“அந்த உத்தமச்‌ சகோதரர்களின்‌ நம்பிக்கையையெல்லாம்‌ 
பாழடித்துவிட்டு எப்படித்‌ திரும்பி அவர்கள்‌ முகத்தில்‌ விழிப்பேன்‌? 
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கோபத்துக்கு ஆளாக என்னை மிகவும்‌ கேவலமாக அல்லவா அடித்‌ 
துக்கொண்டுவிட்டேன்‌? இந்த ரஜோகுணமானது என்னை முழுக்க 
ஆட்கொண்டு, தேவியைக்‌ காக்க இயலாமற்‌ செய்துவிட்டதே! 
அவள்‌ இறந்துவிட்டாள்‌ என்ற செய்தி கேட்டதும்‌ ராம லக்ஷ்மணர்‌ 
உயிரை விட்டுவிடுவார்களே! அதைக்‌ கண்டு சுக்கிரீவன்‌ தன்‌ 
பந்துக்களுடன்‌ உயிரை மாய்த்துக்கொள்வான்‌. இந்தச்‌ செய்தி 
பர தனையும்‌ கொன்றுவிடும்‌. அதற்குப்‌ பிறகு சத்ருக்கனன்‌ 
உயிரோடு இருப்பதேது? இக்ஷ்வாகு வம்சம்‌ முழுவதும்‌ அழிந்து 
போய்விட்டால்‌ உலகமே அல்லவா மீளாத அந்தகாரத்தில்‌ 
ஆழ்ந்துவிடும்‌! இவ்வளவு துன்பங்களுக்கும்‌ மூலகாரணம்‌ யார்‌? 
தான்‌ அல்லவா? அறநெறியிற்‌ செல்லும்‌ வகையறியாமல்‌ அசுரத்‌ 
தனமான கோபத்தை அடக்கவும்‌ சக்தியற்றிருப்பவன்‌ நான்‌. 
இவ்விதம்‌ அனுமார்‌ துக்கமயமான சிந்தனைகளுக்கு ஆளாகி வருந்‌ 
தும்பொழுது, சுபமான சகுனங்கள்‌ ஏற்படுகின்றன. ஆயினும்‌ 
அவற்றை அறியாமலே அவர்‌ வேறொரு விதமான எண்ணத்தில்‌ 
ஈடுபடுகிறார்‌: 

£88! எல்லாம்‌ அவ்வளவு மோசமாகிவிடாது. கற்புக்கரசி 
யான சீதாதேவியை அவளது கற்பே ரக்ஷிக்கும்‌. அவளுக்கு நல்ல 
காலம்‌ இட்டியிருக்கிறது. உயிரை விடமாட்டாள்‌. அக்கினியே 
அக்னியை எரித்துச்‌ சாம்பலாக்குமா? புருஷோத்தமரான ராம 
குடைய மனைவி தன்‌ இணையற்ற கற்பின்‌ மகிமையால்‌ ரசிக்கப்‌ 
பட்டவள்‌. எவ்வாறு நெருப்பு அவளை ஸ்பர்சிக்கத்‌ துணியும்‌? ஆம்‌, 
அக்கினி என்னை ஒன்றும்‌ செய்யவில்லையே! அக்கினி பகவான்‌ தம்‌ 
சகஜமான காரியத்தையே மறந்துவிட்டாரே! ராமருடைய 
பிரபாவமும்‌ சீதாதேவியின்‌ மாசில்லாத கற்புமே யாவற்றிற்கும்‌ 
காரணம்‌. ராமருடைய உள்ளக்‌ கோயிலில்‌ குடிகொண்டிருப்‌ 
பவள்‌ அவள்‌. பரதன்‌, லக்ஷ்மணன்‌, சத்ருக்கனன்‌ ஆகிய மூன்று 
சகோதரர்களாலும்‌ தெய்வமாகப்‌ போற்றி வணங்கப்பெறுபவள்‌. 
அவளுக்கு எவ்விதம்‌ தீங்கு உண்டாகும்‌? அனைத்தையும்‌ எரித்துச்‌ 
சாம்பலாக்கும்‌ நெருப்பு, தேவியின்‌ கைங்கரியத்தில்‌ ஈடுபட்டவன்‌ 
என்பதற்காக என்னை ஒன்றும்‌ செய்யாமலிருக்கும்பொழுது, எப்படி 
அவளைத்‌ தீண்டும்‌? 

“ஆகா! இதை எப்படி மறந்துபோனேன்‌? ராமருக்குச்‌ சகாயம்‌ 
புரிவதற்காகச்‌ செல்லுகிறேன்‌ என்பதற்காக, மைனாக பர்வதம்‌ 
கடலிலிருந்து எழும்பி எனக்கு அதிதி ஸத்காரம்‌ செய்தது 
அல்லவா? அவருடைய அன்புக்கு உரியவள்‌ மனம்‌ வைத்தால்‌ 
தன்‌ ஒப்பற்ற கற்புநெறியின்‌ பலத்தைக்கொண்டு அக்கினிபகவானை 
யும்‌ அல்லவா எரித்துவிடக்கூடும்‌! அவளெதிரில்‌ அவர்‌ சக்தி 
எம்மாத்திரம்‌! ஆகா! ஏதோ அசரீரி வாக்குக்‌ கேட்கிறதே: 
₹*இலங்கை முழுவதும்‌ மாடமாளிகை கூடகோபுரங்களுடன்‌ 
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எரிந்து சாம்பலாகிவிட்டது. ஜானகிதேவியை மட்டும்‌ நெருப்பு 
ஒன்றும்‌ செய்யவில்லையே! அதற்காக, தெய்வத்தைப்‌ போற்று 
கிறோம்‌.?? £? 

இந்தச்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டதுமே அனுமாரின்‌ ஆனந்தத்துக்கு 
எல்லையில்லை. 

aa: Sf: எனி எனா! எரர்‌ எனா | 

AA JHU எள எரா Aft எனா || V. 55. 36 

சிதாதேவிக்கு ஒரு தீங்குமில்லை என்பதை அறிந்து, தம்‌ வெற்றி 
யினால்‌ ஏற்பட்ட பெருங்‌ களிப்புடன்‌ அனுமார்‌ மீண்டும்‌ ஒரு 
தடவை அவளைத்‌ தரிசித்துவிட்டுச்‌ செல்லலாமென்று நிச்சயிக்‌ 
கிறார்‌. சீதாதேவி அக்கினிபகவானைக்‌ குறித்துச்‌ செய்த பிரார்த்‌ 
தனைகளே தம்‌ உயிரையும்‌ காத்தன என்பதை அனுமார்‌ பின்பு 
அறியப்போகிறார்‌. “சதோ பவ ஹநூமத: ' என்று முடியும்‌ நான்கு 
சுலோகங்களினால்‌ சீதாதேவி ௮க்கினிபகவானைப்‌ பிரார்த்திக்கிறாள்‌. 
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இப்பொழுது ராமாயணத்திலுள்ள ஒரு பெரிய பாத்திரத்தை. 
எடுத்துக்‌ கொள்வோம்‌. ஸ்ரீராமருக்கு நேர்‌ எதிராக உள்ள 
பாத்திரம்‌ ராவணன்‌. இருவரும்‌ ஒருவருக்கு மற்றவர்‌ ஏற்றத்‌ 
தாழ்வு ௮ற்றவர்களாகவே இருக்கின்றனர்‌. சக்தி என்பது வேறு,. 
நற்குணம்‌ என்பது வேறு. இரண்டும்‌ எப்பொழுதும்‌ சேர்ந்து 
இருப்பதில்லை. சிலரிடம்‌ இவை சமமாக விளங்குகின்றன. இந்த. 
இரண்டு குணங்களும்‌ சேர்ந்து இருப்பவர்கள்தாம்‌ உலகத்தைக்‌ 
காப்பவர்களாகவும்‌ ஆசார்யர்களாகவும்‌ உள்ளவர்கள்‌. ஆனால்‌ 
அத்தகையவர்‌ மிகச்‌ சிலரே இருப்பர்‌. நல்ல குணத்தோடு சேராத 
சக்தியை மட்டும்‌ பெற்ற வகுப்பைச்‌ சேர்ந்தவன்‌ ராவணன்‌. சக்தி: 
அனைவரையும்‌ ஈர்க்கும்‌ தன்மை வாய்ந்தது. உலகில்‌ அதைக்‌ 
சண்டு மயங்காதவர்‌ இல்லை. கொலை, களவு போன்ற தீச்செயல்‌: 
சனைப்‌ பற்றிய பயங்கர நவீனங்களைக்‌ கணக்கில்லாமல்‌ படிக்கும்‌ 
அமெரிக்க மக்கள்‌ அந்த உற்சாகத்தை நன்கு அறிவார்கள்‌. பெருங்‌: 
குற்றமே என்றாலும்‌ மிகப்‌ பெரியதாக இருந்தால்‌ மனத்தைக்‌ 
சுவரும்‌ தனிச்‌ சக்தி அதற்கு உண்டு அல்லவா? எங்கும்‌ பரவி வரும்‌ 
சினிமாவினால்‌ விளையும்‌ கெடுதல்களில்‌ இது ஒன்று என்று கருதப்‌: 
படுகிறது. பயங்கரமான காரியங்களின்‌ விளைவுகளும்‌ முடிவுகளும்‌ 
உள்ள கதைகள்‌, நவீனங்கள்‌, கொலைகள்‌, களவுகள்‌, போலீசார்‌ 
உளவு . கண்டுபிடிக்க முடியாதபடி வெகு சாமர்த்தியமாகத்‌. 
திட்டமிட்டு நடத்தும்‌ கள்ளக்‌ கடத்தல்கள்‌ முதலிய தீச்‌ செயல்கள்‌ 
மனத்துக்குத்‌ தனிக்‌ கவர்ச்சியையும்‌ மோகத்தையும்‌ உண்டு: 
பண்ணுகின்றன. என்னதான்‌ தவறு என்று மனச்சாட்சி: 
கண்டித்தாலும்‌ அத்தகைய செயல்களைப்‌ பார்ப்பதிலும்‌ 
கேட்பதிலும்‌ நமக்கு உள்ள உற்சாகம்‌ குறைவதில்லை. 
கெடுதலையே விரும்பாத நல்ல குணமுடையவர்கள்கூட இத்தகைய: 
புத்தகங்களை எழுதிய ஆசிரியர்களை வைதுகொண்டே அவற்றைத்‌. 
தவராமல்‌ படிக்கிறார்கள்‌. 

ராவணன்‌ உலகில்‌ காணாத மிகப்‌ பெரிய கொடியவன்‌. 
ஆயினும்‌ அவனிடம்‌ சில மேன்மையான குணங்களும்‌ இருந்தன 
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என்பதை நாம்‌ மறுக்க முடியாது. அபூர்வமான புத்தியும்‌ 
சக்தியும்‌ இல்லாதவன்‌ பெருங்‌ குற்றவாளியாகவும்‌ இருக்க. 
முடியாது. ராவணனுடைய குணத்தை ஆராய்ந்து பார்த்து, 
அவனிடமுள்ள உயர்வான அம்சங்கள்‌ என்னவென்று காண்போம்‌. 
அதற்குள்‌ ஒரு விஷயத்தை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌: ராமரும்‌ 
ராவணனும்‌ நேர்‌ விரோதமான இயல்புள்ளவர்கள்‌. பேரியல்பும்‌ . 
நல்ல மனமும்‌ ஒருங்கே படைத்த அபூர்வ குணம்‌ உள்ளவர்‌ 
ராமர்‌. ராவணன்‌ பெரும்‌ சக்தி படைத்தவன்‌; ஆயினும்‌ 
நற்குணமில்லாதவன்‌. அது மட்டுமல்ல; ராமர்‌ அவதரிப்பதற்கு. 
முன்பே ராவணன்‌ -தன்‌ சக்தியின்‌ உச்ச நிலையை அடைந்து 
விட்டான்‌. எவ்வளவோ ஆயிரம்‌ ஆண்டுகளுக்குப்‌ பிறகு, 
அவனுடைய தீய செயல்களைத்‌ தாங்க முடியாமல்‌, தேவர்கள்‌ 
ரிஷிகள்‌ முதலியோர்‌ மகாவிஷ்ணுவைச்‌ சரணடைந்து, ராவண 
னிடமிருந்து தம்மைக்‌ காக்க வேண்டிக்‌ கொள்ளுகின்றனர்‌. 
அவர்களின்‌ வேண்டுகோளுக்கு இணங்கியே பகவான்‌ தம்மை 
நான்கு அம்சங்களாகப்‌ பிரித்துக்கொண்டு பூவுலகில்‌ அவதரிக்‌. 
கிறார்‌. ஆகவே வயதை எண்ணிப்‌ பார்க்கும்பொழுது ராமர்‌ 
ராவணனைவிட : வயதில்‌ எவ்வளவோ சிறியவர்‌. வால்மீகி 
கொடுத்திருக்கும்‌ கணக்கை வைத்துக்கொண்டு பார்த்தால்‌, 
ராவணனோடு நடந்த மகா யுத்தத்தின்‌ பொழுது ராமருக்கு: 
நாற்பது வயதுக்குள்‌ இருக்கலாம்‌ என்று தோன்றுகிறது. 
ராவணன்‌ தன்‌ கடுந்‌ தவத்தினால்‌ தேவர்களைத்‌ திருப்தி: 
செய்து, அவர்களிடமிருந்து அநேகம்‌ சக்திகளைப்‌ பெற்று: 
அவற்றைத்‌ தீய வழியில்‌ உபயோகித்து மிகக்‌ கொடியோன்‌ 
ஆகவே, அவனை ஒழிக்க வேண்டியது அவசியமாகிறது. மேலும்‌, 
மற்றொரு விசேஷம்‌ என்னவெனில்‌, ராமாயணத்தில்‌ அவன்‌ செயற்‌ . 
படுவது பன்னிரண்டு மாதங்களுக்குத்தான்‌. அந்தக்‌ குறைந்த 
சமயத்திற்குள்‌ அவன்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ துஷ்கிருத்யங்கள்‌ புரிந்து 
அவற்றின்‌ எல்லையை அடைந்துவிடுதிறான்‌. ராவணனோடு : 
ஒப்பிடும்பொழுது, ராமரே சிறுகுழந்தை என்றால்‌ சீதையை 
என்னவென்று சொல்வது? அவள்‌ இன்னும்‌ சிறிய குழந்தையே: 
தான்‌ அல்லவா? ஆயினும்‌ ராவணன்‌ அவளைக்‌ கண்டு மோகித்‌ 
ததன்‌ துன்ப விளைவுதான்‌ ராமாயணக்‌ கதை. ஏறக்குறைய: 
இருபதினாயிரம்‌ வயதுள்ள ஒருவன்‌ இருபது இருபத்தைந்து - 
வயதுள்ள ஒரு சிறு பெண்ணைக்‌ காதலித்ததை வைத்துக்‌ கதை 
வளர்ந்துகொண்டு போகிறது. இது பெமிய விந்தை அல்லவா? 
ஆனால்‌ யாரும்‌ இந்த விநோதங்களைக்‌ கவனித்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. 
ராவணனைத்‌ தமக்குச்‌ சரியான வயதும்‌ இயல்பும்‌ உள்ளவனாகவே 
மதித்து ராமரும்‌ சதையும்‌ நடந்துகொள்ளுகிறார்கள்‌. இது ஒரு.. 
நூதனமான விஷயம்தான்‌. ராவணனுடைய எதிரியான ராமர்‌ 
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அவதரிப்பதற்குள்‌ அவனுடைய துஷ்கிருத்யங்கள்‌ தமது உச்ச 
திலையை அடைய வேண்டியது அவசியமாக ஒருகால்‌ இருக்கலாம்‌. 
ஆயினும்‌, வயதில்‌ முதிர்ந்தவனான ஒருவன்‌ மிகவும்‌ சிறிய பெண்‌ ' 
-ஒருத்தியைக்‌ காதலித்த கதைதான்‌ ராமாயணத்தில்‌ முக்கியம்‌ 
என்பது கவனிக்கத்‌ தக்கது. 

எவ்வளவு உன்னத இிருஷ்டியாக ராவணனுடைய பாத்‌ 
திரத்தை அமைத்திருக்கிறார்‌ கவி என்பதை இப்பொழுது 
பார்ப்போம்‌. ராவணன்‌ கடுந்தவங்கள்‌ இயற்றிப்‌ பெற்ற பெரும்‌ 
சக்திகளைக்‌ கவனிப்போம்‌. அவை மனிதர்களையும்‌ ரிஷிகளையும்‌ 
மட்டுமே வசப்படுத்தக்‌ கூடியவை என்பதல்ல; தேவர்களைக்கூட 
வெல்லக்‌ கூடியவை. இயற்கையையே அடக்கியாளும்‌ சக்தி 
யுள்ளவை. சீதைக்காக ராவணனுடன்‌ போரிட்டபொழுது 
ஜடாயு கூறிய வார்த்தை சிறிது விநோதமாக இருக்கிறது. 
ஐடாயு ராவணனை நோக்க, “*எனக்கு வயதாகிவிட்டது. நீயோ 
இன்னும்‌ வாலிபனாகவே இருக்கிறாய்‌”? என்கிறார்‌. (தமக்கு அறுபதி 
யிரம்‌ வயதாகிறது என்று ஜடாயு கூறியதை நாம்‌ ஞாபகப்‌ 
படுத்திக்கொள்ள வேண்டும்‌. ராவணனுக்கு இருபதினாயிரம்‌ வயது 
என்றால்‌ அப்பொழுது ஜடாயுவும்‌ அவனை வாலிபன்‌ என்று கூறுவது 
தியாயம்தானே!) 


ஏற்பக்‌ எ ளான TT | 
A ௩ . 

எண்ணம்‌ Usd எளவு ளா: ll 

ஏலி5க்‌ சச ஏச ஏகி எள காளி எரி | 

ளன 89 தா எ எ ப 

எ ஏரார்‌ என்‌ 936 ௭௭ ரள: | IIL, 50, 20-22. 

₹*அறுபதினாயிரம்‌ வருஷம்‌ இந்தப்‌ பறவையுலகில்‌ நான்‌ ஜீவித்து 
வருகிறேன்‌. எனக்கு வயதாகிவிட்டது. உனக்கு இன்னும்‌ 
இளமைப்பருவம்‌ நீங்கவில்லை. உடலில்‌ இளமையின்‌ பலம்‌ இருக்‌ 
இறது. வில்லேந்திப்‌ போர்புரியும்‌ திறமையுள்ளவனாக இருக்கிறாய்‌. 
பெரிய ரதத்தில்‌ வீற்றிருக்‌ஒறாய்‌. என்னிடம்‌ இவற்றில்‌ ஏதுமில்லை. 
ஆயினும்‌ சீதாதேவியை நீ தரக்கிச்‌ செல்வதைப்‌ பார்த்துக்கொண்டு 
வாளா இருக்கமாட்டேன்‌. என்‌ மூச்சு இருக்கும்வரையில்‌ இந்த 
அடாத செயல்‌ நிகழ முடியாது?” என்கிறார்‌. 

ராவணன்‌ செய்த தவத்தைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ கவனிப்போம்‌. 
-புராணங்களில்கூடக்‌ கேட்டிராத விதத்தில்‌ அவன்‌ கடுந்தவம்‌ 
செய்தவன்‌. பிறக்கும்பொழுதே பத்துத்‌ தலைகளோடு பிறந்தவன்‌. 
ஒவ்வோர்‌ ஆயிரவருஷமும்‌ தவத்தின்‌ முடிவில்‌ தலைகளில்‌ ஒன்றைக்‌ 
கொய்து ஹோமம்‌ செய்தவன்‌. இவ்வாறு ஒன்பது தலைகளை 
ஹோமம்‌ செய்து, பதினாயிரம்‌ வருஷத்‌ தவத்தின்‌ இறுதியில்‌ 
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பத்தாவது தலையை வெட்டி அக்கினியில்‌ ஹோமம்‌ செய்யக்‌. 
கிளம்பியதும்‌, பிரம்மதேவர்‌ பிரசன்னமாகி, அவனுக்கு என்ன: 
வேண்டுமென்று கேட்கிறார்‌. அமரவாழ்வை ராவணன்‌ கேட்கவும்‌ 
பிரம்மா, “அது மட்டும்‌ என்னால்‌ இயலாது. என்றும்‌ இறவாத. 
அமரத்துவத்தை நீ அடைய முடியாது. ஆனால்‌ எதனாலும்‌. 
உனக்குத்‌ தீங்கு நேராத வரத்தை நீ பெறலாம்‌”? என்கிறார்‌. 
தேவர்‌ அசுரர்‌ ராக்ஷஸர்‌ யக்ஷர்‌ கின்னரர்‌ கந்தர்வர்‌ பன்னகர்‌ 
யாரும்‌ தன்னைக்‌ கொல்ல முடியாது என்று இருக்க வேண்டும்‌ என்று. 
ராவணன்‌ வரம்‌ கேட்கிறான்‌. “மனிதர்கள்‌ என்ன செய்ய முடியும்‌?” 
என்ற அலட்சியத்தினால்‌ அவன்‌ மனிதர்களைப்பற்றிக்‌ கேட்கவில்லை. 
என்று கூறியிருக்கிறது. ஆயினும்‌ இந்த வரலாறு ஒரே மாதிரி 
யாக இல்லை. ஒவ்வோர்‌ இடத்தில்‌ ஒவ்வொரு மாதிரியாக இருக்‌ 
கிறது. பாலகாண்டத்தில்‌ ஒரு விதம்‌, உத்தரகாண்டத்தில்‌ ஒரு. 
விதம்‌ காண்கிறது. ஆனால்‌ அந்த வித்தியாசத்தில்‌ ஒரு ரஸம்‌ 
தோன்றுகிறது. *மனிதர்களைப்பற்றி எனக்குக்‌ கவலையே இல்லை. 
அவர்கள்‌ என்னை ஒன்றும்‌ செய்ய முடியாது” என்று கருதி ராவணன்‌ 
அவர்களைக்‌ கூறாமல்‌ விட்டானோ, அல்லது மனிதர்களைச்‌ சாதாரண 
மாகத்தான்‌ சொல்லாமல்‌ விட்டானோ, தெளிவாகத்‌ தெரியவில்லை. 
உத்தரகாண்டத்தில்‌ பின்வரும்‌ சுலோகம்‌ வருகிறது:-- 

gavage வேல | 

ஏணி ளான ர்‌ எ எ ॥ 

௭ fe ன எனகு எண்ன எர | 

ஹன 188 என்‌ எனி எள: II VIL. 10, 19, 20, 

**மேற்கூறியவா்கள்‌ யாரும்‌ என்னை ஒன்றும்‌ செய்ய இயலாத. 
வர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. மனிதர்கள்‌ முதலியோரைப்பற்றி 
எனக்குச்‌ சிறிதும்‌ கவலை இல்லை. அவர்கள்‌ அற்யமானவர்கள்‌. 
அவர்கள்‌ எனக்கு ஒரு தீங்கும்‌ செய்யாமலிருக்க வேண்டும்‌ என்று: 
நான்‌ எதற்காகக்‌ கேட்க வேண்டும்‌?”” என்கிறான்‌. பாலகாண்டத்‌. 
தில்‌ இந்த வரலாறே வேறு விதமாக இருக்கிறது:-- 

எ 00 எரி ககா | 

9௭ ஸி5௭௭௩ எள எக்கிக்‌: || 

urge: Azad எனி Taal “ம்‌ எழ: | 

எனி ஏணி Ad ATA ATTA ॥ 

வ 

aaa: ர ௭ ATT இ MTA: 11. 16, 4-6. 

மனித வர்க்கத்தைத்‌ தவிர மற்ற எல்லாவற்றினிடமீருந்தும்‌: 
பிரம்மா அவனுக்கு அபயம்‌ அளிக்கிறார்‌. மனிதர்களை மிசவும்‌ 
அற்பமாக மதித்ததனால்‌ ராவணன்‌ அவர்களாலும்‌ தனக்குத்‌ இங்கு 
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நேரலாகாது என்று வரம்‌ கேட்கவில்லை. ஆகவே தேவர்கள்‌ மகா 
விஷ்ணுவைப்‌ பிரார்த்திக்கும்பொழுது, “மனிதன்‌ ஒருவனைத்‌ தவிர 
வேறு யாராலும்‌ அவனைக்‌ கொல்ல இயலாது?” என்று கூறுகிறார்கள்‌. 
-உத்தரகாண்டத்தில்‌ *மாநுஷாதய:” என்ற வார்த்தையைப்பற்றிச்‌ 
சந்தேகம்‌ எழுகிறது. ராவணன்‌ மனிதனைப்பற்றி நினைக்கவில்லை 
என்றால்‌, வானரர்களைப்பற்றி எங்கே நினைத்திருக்கப்போகிறான்‌? 
அவர்களை இன்னும்‌ மட்டமாக அல்லவே கருதியிருப்பான்‌! 
இங்கே ஒரு ரஸமான தடயம்‌ நமக்குக்‌ கிடைக்கறது. இரண்டு 
தரப்பிலும்‌ போர்‌ பலமாக நிகழ்ந்துகொண்டிருக்கும்பொழுது 
அனுமார்‌ ராவணனுக்கு எதிரே நின்று போருக்கு அழைக்கிறார்‌. 
அப்பொழுது அனுமார்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறார்‌: -- 
௭௭:௭9 ௭௨ TAA: | 
னன்‌ eal MTA TATE 9 எர | VL. 59 55. 
* “உலகிலுள்ள எல்லாப்‌ பிராணிகளும்‌ உன்னை ஒன்றும்‌. செய்ய 
இயலாமற்போனாலும்‌ எங்கள்‌ வானரசாதியினிடமிருந்து உனக்கு 
ஆபத்து உண்டு. நான்‌ உன்னைக்‌ கொல்லப்போகிறேன்‌”” என்கிறார்‌. 
பிரம்மாவினிடம்‌ வரம்‌ கேட்டபோது ராவணன்‌ வானரர்‌ 
களைப்பற்றிக்‌ கேட்டிருக்க முடியுமா என்ற ஐயம்‌ எழுகிறது, பால 
காண்டத்தில்‌, ராமன்‌ ராவணனோடு யுத்தம்‌ புரியும்பொழுது 
அவருக்கு உதவிபுரிவதற்கென்றே வானரர்கள்‌ சிருஷ்டிக்கப்பட்ட 
தாகக்‌ கூறியிருக்கிறது. ஆகவே அவர்கள்‌ வெகு காலத்துக்குப்‌ 
பிறகுதான்‌ பூமியில்‌ ஐனித்திருக்க வேண்டும்‌. வயதில்‌ மிகவும்‌ 
சிறியவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. ஆதலால்‌ ராவணன்‌ அவர்களை 
ஒரு பொருட்டாக நினைக்காதது ஆச்சரியமல்ல. ஆயினும்‌ கவி 
தமது வழக்கப்படி நம்மால்‌ அவிழ்க்க முடியாத ஒரு புதிரை இங்கும்‌ 
போட்டுவைக்கிறார்‌. தேவர்களோடு அமிர்தத்தைப்‌ பருகியதனால்‌ 
வாலி, சுக்கிரீவன்‌, நளன்‌, நீலன்‌, மைந்தன்‌, துவிவிதன்‌ முதலியோர்‌ 
ராவணனைவிட எவ்வளவோ முதியவர்களாக இருக்க வேண்டும்‌. 
ஆகவே, வானரர்கள்‌ அனைவரும்‌ ராவணனுக்குப்‌ பின்‌ வந்தவர்‌ 
என்று கூற முடியாது. ராமாயணத்தில்‌ இந்தக்‌ காலக்‌ கணக்கெல்‌ 
லாம்‌ எப்பொழுதும்‌ புரியாமல்‌ குழப்பமாகவே இருக்கும்‌. சுந்தர 
காண்டத்தில்‌ ராவணன்‌ கூறியதிலிருந்து, சில வானரர்கள்‌ 
அவனுக்கு முன்பே தோன்றி மிகவும்‌ பிரபலமாக இருந்ததாகத்‌ 
தெரிகிறது. சதாதேவியைக்‌ கண்டு பேசிய பிறகு அனுமார்‌ 
இலங்கையில்‌ பெருஞ்‌ சேதம்‌ விளைத்த செய்தியைக்‌ கேட்டதும்‌ 
ராவணன்‌ கூறுவதைப்‌ பார்ப்போம்‌:-- 


eer ௫ ஊன: TH என இரகளை: | 
என்‌ எ HEAT Mirai El: | 
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எள்‌ பர்‌ என்னிள எ எள எ பகா: ॥ 

a எள்‌ எனனதி எ Ear | 

என எடும்‌ எள்‌ எம்‌ saaftaang | V. 46. 10-12, 


**எவ்வளவோ பலிஷ்டர்களான வானரர்களை நான்‌ பார்த்‌ 
இருக்கிறேன்‌. நீங்கள்‌ சொல்வதைப்‌ பார்த்தால்‌ இந்தக்‌ குரங்கு 
அவர்களுக்கெல்லாம்‌ மேல்‌ பலமுள்ளது என்று தோன்றுகிறது. 
தீங்கள்‌ வர்ணிக்கும்‌ இந்த அனுமான்‌ என்னும்‌ குரங்கு வானர 
சாதியிலேயே காண முடியாத சக்தியும்‌ பலமும்‌ உள்ளதாக 
அல்லவோ காண்கிறது?” 

ஆகவே, ராவணனது காலத்திலேயே வானரர்களும்‌ இருந்‌ 
திருக்கிறார்கள்‌; அவர்களைப்பற்றி அவனும்‌ கேள்வியுற்றிருக்கிறான்‌ 
என்று தெரிகிறது. அது எப்படியாயினும்‌ அனுமாரைப்பற்றி 
ராவணன்‌ கேள்விப்பட்ட தில்லை என்பது சரியா? சீதாதேவியைத்‌ 
தேடி அனுமார்‌ இலங்கைக்கு வரும்பொழுது நல்ல பருவமும்‌ பலமு 
முூள்ளவராசு இருந்திருக்க வேண்டும்‌ அல்லவா? குழந்தையாக 
இருந்தபொழுது ரெகணகாலத்தில்‌ சூரியனைத்‌ தேடி அவர்‌ ஆகா 
யத்தில்‌ ளெம்பினார்‌ என்றும்‌, சூரியனையும்‌ சாயாக்கிரகங்களையும்‌ 
காப்பதற்காக இந்திரன்‌ வந்தான்‌ என்றும்‌ கூறப்பட்டிருக்றெது. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ இந்திரன்‌ அனுமாரின்‌ இடக்‌ கன்னத்தில்‌ தன்‌ 
வஜ்ராயுதத்தினால்‌ அடித்ததைக்‌ கண்டு வாயுபகவான்‌ சினந்து 
தமது சஞ்சாரத்தை நிறுத்தவே, உலகம்‌ முழுவதும்‌ காற்று 
.இல்லாமல்‌ திணறியது. எங்கும்‌ சலனமில்லாத நிலை ஏற்படவே 
எல்லாத்‌ தேவர்களும்‌ ஒன்றுகூடிப்‌ பிரார்த்திக்க, வாயுபகவான்‌ 
சாந்தமாகிறார்‌. அனுமாருக்கு அப்பொழுது தேவர்கள்‌ அநேக 
வரங்களை அளிக்கிறார்கள்‌. இப்படி அனுமார்‌ பாலப்பருவத்தில்‌ 
.சூரியனைப்‌ பிடிக்கச்‌ சென்றதும்‌, வாயுபகவான்‌ சஞ்சரிப்பது நின்று, 
எங்கும்‌ மூச்சுத்‌ திணறல்‌ ஏற்பட்டு, வாயுபகவான்‌ சாந்தமாக, 
அனுமாருக்கு வரங்களை வழங்கியதுமான வரலாறு எவ்வளவு 
பிரசித்தமானது! ராவணன்‌ காதில்‌ அது விழாதிருக்குமா? 


ராவணனைக்‌ காண எல்லாத்‌ தேவதைகளுக்கும்‌ நடுக்கம்‌; 
அவ்வளவு பெரியவன்‌ ராவணன்‌ என்று கவி கூறுகிறார்‌. சூரிய 
பகவான்‌ தம்‌ உஷ்ணத்தைக்‌ குறைத்துவிடுவார்‌. வாயுபகவான்‌ 
“மெதுவாகச்‌ சஞ்சரிப்பார்‌. சமுத்திரராஜன்‌ தன்‌ பேரிரைச்சலை 
அடக்கிக்கொள்வான்‌. நதிகள்‌ மெதுவாகச்‌ செல்லும்‌. மலைகள்‌ 
கரடுமுரடாக இருப்பதை மாற்றிக்கொள்ளும்‌. இவ்விதம்‌ ராவ 
-ணனைக்‌ கண்டு இயற்கையே தன்‌ நியதியை விட்டுப்‌ பயந்து நடுங்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ என்றெல்லாம்‌ சொல்லியிருக்கிறது. தேவர்கள்‌ 
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அனைவரும்‌ ராவணனுக்கு அடங்கி நடக்கும்பொழுது, அனுமாரின்‌ 
சாகசச்‌ செயல்களைப்பற்றியும்‌ அவன்‌ கேள்வியுறாமல்‌ இருந்திருக்க. 
முடியாது. நளன்‌ நீலன்‌ முதலிய வானரர்களைப்பற்றிக்‌ கேள்வி 
யுற்றவன்‌ அனுமாரைப்பற்றித்‌ தெரிந்துகொள்ளாமலிருப்பது 
பொருத்தமாக இல்லை. ஆனால்‌ ராமாயணத்தில்‌ இதைக்காட்டி 
லும்‌ அதிகப்‌ பொருத்தமில்லாத விஷயங்கள்‌ அநேகம்‌ 
காண்கின்றன. 

ராமர்‌ சாதாரண மனிதராகப்‌ பிறந்தவர்தாம்‌. ஆனால்‌: 
இளமையிலேயே அவருடைய தெய்வாம்சம்‌ புலனாகிவிடுகிறது. 
அவருடைய குணாதிசயங்கள்‌ உலகம்‌ முழுவதும்‌ பரவிப்‌ பிரசித்த. 
மாகியிருக்கின்றன. அவரது உயர்வு, போர்‌ புரியும்‌ திறமை, 
இயற்கையைக்கூட வெல்லும்‌ சக்தி, உலகம்‌ முழுவதும்‌ எதிர்த்து 
வந்தாலும்‌ கலங்காமல்‌ நின்று வெல்லும்‌ வன்மை ஆகிய 
யாவற்றையும்‌ அனைவருமே அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. அந்தக்‌ 
காலத்திலேயே அவரைப்‌ பகவானின்‌ அவதாரம்‌ என்று கருதி: 
அநேகர்‌ பேசினாலும்‌ அவரை ஒரு சாதாரண மனிதனைக்காட்டிலும்‌. 
சிறிதும்‌ உயர்வாக ராவணன்‌ நினைத்ததாகத்‌ தெரியவில்லை. 
எவ்வளவோ ருசுக்கள்‌ ஒன்றன்பின்‌ ஒன்றாகக்‌ கட்டியும்‌ ராமன்‌ 
சாதாரண மனிதனல்லன்‌ என்பதை ராவணன்‌ நம்ப. மறுத்து: 
விடுகிறான்‌. அரண்யகாண்டத்தில்‌, மாரீசனது வரலாறு வருகிறது. 
ராமரைப்‌ பற்றி மாரீசன்‌ நன்கு அறிந்தவன்‌. அவருடைய 
திறமையையும்‌ பெருமையையும்‌ பற்றி அவனுக்கு நல்ல அநுபவம்‌ 
உண்டு. ராமர்‌ சாதாரண மனிதரல்ல என்பதும்‌ அவனுக்குத்‌ 
தெரியும்‌. அவருடைய குணங்களைக்‌ கண்டு அவன்‌ அதிசயித்து. 
ராவணனிடம்‌ அவற்றை வர்ணித்துக்‌ கூறுகிறான்‌. ஆயினும்‌. 
ராவணன்‌ பின்வருமாறு தான்‌ நினைத்தபடியே பேசுகிறான்‌?-- 
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₹*அவன்‌ கேவலம்‌ ஒரு மனிதன்‌, என்‌ முன்‌ எம்மாத்திரம்‌? 
குதிரை தேர்‌ ஆகிய ஒன்றுக்கும்‌ விதியில்லாமல்‌ கால்களால்‌ 
தடந்து செல்கிறவன்‌. நான்‌ அவனுக்கு ஒன்றும்‌ தமை செய்ய 
வில்லை, அவனாலும்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ நேரவில்லை. ஒரு று கடுஞ்‌ 
'சொல்கூட எங்களிடையே இல்லாதிருக்கும்பொழுது அவன்‌ 
யதினாலாயிரம்‌ அரக்கர்களைக்‌ கொன்றிருக்கிறான்‌. பெரிய தங்கு 
அவனால்‌ நேர்ந்திருக்கிறது. இனி அவன்‌ என்‌ விரோதியாவான்‌. 
என்னிடம்‌ நடுங்கிக்கொண்டிருந்த தண்டகாரணியம்‌ முழுவதும்‌ 
இப்பொழுது நிர்ப்பயமான பிரதேசமாகிவிட்டது. என்‌ அதிகாரம்‌ 
இப்பொழுது அங்கே செல்லவில்லை. என்‌ தங்கை குர்ப்பணகையை 
ஒரு காரணமும்‌ இல்லாமல்‌ அவன்‌ விரூபமாக்கி விட்டான்‌”? 
என்கிறான்‌. அதற்கு மாரீசன்‌, **ராமனைப்பற்றி நீங்கள்‌ தவறாக 
நினைத்துக்கொண் டிருக்கிறீர்கள்‌. மிகவும்‌ நல்லவன்‌ அல்லவோ 
அவன்‌?” என்கிறான்‌. 

வள fANEIT ஏர்‌; alg: எனை: | 111, 37. 13. 

“தர்மமே மனித உருக்‌ கொண்டது போன்றவன்‌”? என்று 
மேலும்‌ அவன்‌ புகழ்ந்து பேசுகிறான்‌. ஆனால்‌ அது எதுவும்‌ 
ராவணன்‌ காதில்‌ ஏறவில்லை. அவனுக்கு ஏதோ ஒரு விதக்‌ 
கருட்டுத்தனம்‌ இருப்பதாகவே கவி அமைத்திருக்கிறார்‌. 
ஏாமரைப்பற்றி மற்றவர்கள்‌ எவ்வளவு புகழ்ந்து பேசினாலும்‌, 
அவரது குணங்களை எவ்வளவு எடுத்துக்‌ கூறினாலும்‌, ராவணன்‌ 
அவற்றைச்‌ சிறிதும்‌ பொருட்படுத்தாமலே இருக்கிறான்‌. 

எஜார்‌ ஏ ஈர்‌ எச்‌ ஏன என ஏஜ்‌ | 

qd et ஏ argue faa: ॥ 

ஏன! GEA Usd ஊரல்‌ fqat aal ॥ 

விளார்‌ எத்‌ ஜன எஎர்கார ௭௭: ॥ ரா. 40. 4, 5, 

“ஒரு ஸ்திரீயின்‌ வார்த்தைக்குப்‌ பணிந்து, வயதுசென்ற 
தாய்‌ தந்தையரையும்‌ ராஜ்யத்தையும்‌ உற்ற நண்பர்களையும்‌ ஒரே 
நிமிஷத்தில்‌ விட்டு ஓடியவனைப்‌ பெரிய வீரன்‌, நற்குணசலன்‌, 
நான்‌ அவனுக்கு மரியாதை செய்ய வேண்டும்‌ என்றெல்லாம்‌ 
கூறுகிறாய்‌?” என்கிறான்‌ ராவணன்‌. மனிதன்‌ மனிதன்‌ என்று 
வெகு அலட்சியமாகப்‌ பேசுகிறான்‌. அதனால்‌ ௮ல்லவா பிரம்மா 
விடம்‌ மனிதனைப்பற்றி ௮வன்‌ கேட்கவே இல்லை? ஜனஸ்தானத்தில்‌ 
சீதையைக்‌ கண்டு ராவணன்‌ பேசும்பொழுது தன்னைக்‌ கணவனாக 
ஏற்றுக்கொள்ளும்படிக்‌ கேட்கிறான்‌... விவாகத்தைப்பற்றிய அவ 
னது அபிப்பிராயங்கள்‌ மிகவும்‌ விசித்திரமாக இருக்க வேண்டும்‌. 
தன்னைக்‌ கணவனாக அங்கேரிக்கும்படிக்‌ கேட்பதுடன்‌, அவன்‌ 
சொல்லுறன்‌: 

20 
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எள எ A TMT ௭௭ TE எ என: | IIT. 48. 19, 

“அந்த மனிதன்‌ யுத்தத்தில்‌ என்‌ விரலுக்குக்கூடச்‌ சமமாக. 
வர மூடியாதே!”' என்கிறான்‌. மனிதர்களைப்பற்றி அவன்‌ கொண்‌ 
டிருக்கும்‌ பெரும்‌ ௮லட்சயத்தைப்‌ பாருங்கள்‌. அடுத்த ஸர்க்கத்தில்‌: 
மீண்டும்‌ அவன்‌ சதையினிடம்‌ அதையே கூறுகிறான்‌:-- 

னர்‌ எள்‌ ஸ்‌ எ வா: Hoga | 

பன்ன ஏல்‌ பிரவ ஏர ॥ 

கரக்‌ Je ஈ0னட்‌ | 

ஏ: foal ஏப்‌ இல SEEM ॥ 

aia 58151068 aa என்‌ cafe: | IIL. 49. 13-15. 

“அவன்‌ இனி எங்கு உயிரோடு இருக்கப்‌ போகிறான்‌! 
இன்னும்‌ சில இனங்களில்‌ என்‌ கைகளினால்‌ மரிக்கப்போகிறான்‌. 
ராஜ்யத்தை இழந்து திரிகிறவன்‌ உன்னை எப்படி ரச்ஷிக்கப்‌: 
போகதிருன்‌? மனிதர்‌ மீதுள்ள நம்பிக்கையை விடு. அரசு, 
செல்வம்‌, புகழ்‌ யாவற்றையும்‌ இழந்து காட்டில்‌ கொடிய மிருகங்‌: 
களிடையே வாழும்‌ ஒரு மடையன்‌ மீது அன்பு கொண்டிருக்‌ 
இருயே! அது எவ்வாறு என்று எனக்கு விளங்கவில்லை” என்கிறான்‌. 
அவனைத்‌ தன்‌ ௮ரண்மனைக்குக்‌ கொண்டு சென்று அழகாக அலங்‌ 
கரித்திருந்த இடங்களையும்‌ விசாலமான அறைகளையும்‌ அவளுக்குக்‌. 
காண்பித்து அவன்‌ கூறுகிறான்‌ :-- 

எ QA எ ஒள எ Trudy வரே | 

ஏக்‌ ஈன்‌ ௫9 ஏ 3 எ TALI 

௭8௭ 8௭ ITA ஈளை | 

க கணம்‌ UAT எலி Il 

குதம்‌ அர UU எள்‌ எள ATTA | 

எ 9 YEA ஏக காவ || LIT. 55. 20, 21, 27, 28: 

**டுவகு நேர்த்தியாக ௮லங்கரிக்கப்பட்டிருக்கும்‌ இந்த இடங்‌: 
களையெல்லாம்‌ பார்‌. என்னையும்‌ பார்‌. இவ்வளவிற்குப்‌ பிறகும்‌ நீ: 
ராமனை ஸ்மரிக்க முடியுமா? என்ன பாவம்‌ செய்தாயோ, 
அதன்‌ பலனைக்‌ கணவனுடன்‌ பதின்மூன்று வருஷம்‌ கடுங்‌ 
கானகத்தில்‌ வசிக்கும்படியாயிற்று. இனி அந்தப்‌ பாவம்‌ தொலைந்து. 
உனக்கு நல்ல காலம்‌ கிட்டிவிட்டது. நீ செய்துள்ள சுகிருதத்தின்‌ 
பலனை இனிமேல்‌ அநுபவிக்கப்‌ போகிறாய்‌?” என்கிறான்‌. ராமர்‌ 
கேவலம்‌ ஒரு மனிதர்‌ என்ற எண்ணத்தை அவனால்‌ அகற்றவே 
முடியாமலிக்‌றெது பாருங்கள்‌. மீண்டும்‌ சொல்கிறான்‌ :-- 

வனி வர்‌ விர என்‌ே எ சொ: | 
என்‌ TA கான்‌ கான af ॥ 
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(க கண்‌ TA ஏணி Mead | 

எண UA என்றி ॥ 

என்‌ வரான்‌ எ எத ள்‌ சா எள | 

௭ ௫ Ate பள்‌ ஏழ்‌ வாகாக? | 

q mia aH என சர்‌ mgm ஏ: | 

௭ எனா Aff ௭ ௭8௭ ௭ faa: | 

௭ ௭9௭ எனா gear aaa எ ॥ V. 20. 5, 25-28, 84, 


**பரஸ்திரீகளைப்‌ பலவந்தமாகக்‌ கொண்டு வந்து தமக்கு 
வசமாக்கிக்கொள்வது எங்கள்‌ ராக்ஷஸகுலத்தின்‌ ஸ்வதர்மமே 
ஆகும்‌. ராமன்‌ உயிருடன்‌ இருக்கிறானோ அல்லது இறந்து 
விட்டானோ தெரியவில்லை. அவன்‌ உன்னை இங்கு வந்து காண்பது 
என்பது இயலாத காரியம்‌. நீயும்‌ அவனைப்‌ பார்க்க முடியாது. 
இனி நீ அவனை உன்‌ கண்முன்‌ காண்பதேது? அப்படியே அவன்‌ 
இங்கு ஒருவேளை வந்தாலும்‌ என்னிடமிருந்து உன்னை மீட்டுச்‌ 
செல்வது சாத்தியமில்லை” என்கிறான்‌. 

பிறகு ராமர்‌ தமது வானரசேனையுடன்‌ ஸேதுபந்தம்‌ செய்து 
இலங்கையை அணுகி எதிர்க்கத்‌ தொடங்கெதும்‌ ராவணன்‌ 
மந்திராலோசனைச்‌ சபை கூட்டி யோசிக்கிறான்‌. அவனுடைய 
சிற்றப்பனன மால்யவான்‌ என்பவன்‌, “ராமன்‌ ஓர்‌ அவதார 
புருஷன்‌ என்பதில்‌ சந்தேகமில்லை. லோககேேமத்திற்காக மகா 
விஷ்ணுவே பூமியில்‌ ராமனாக அவதரித்திருக்கிறார்‌ என்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌. ஆகவே ராமனுடன்‌ சமாதானம்‌ செய்துகொண்டு 
சதையை அவனிடம்‌ அனுப்பிச்‌ சிநேகமாக இருப்பது நல்லது”? 
என்று புத்தி கூறுகிறான்‌. அந்தச்‌ சொற்கள்‌ ராவணனுக்கு 
ஏற்குமா? அவன்‌ கடுங்‌ கோபமடைந்து தன்‌ சிறிய தந்தையான 
மால்யவானைத்‌ தூஷிக்கிறான்‌:-- 

எரர்‌ தரர்‌ ஏக்‌ சா | 

ஏ எக செ னஸ்‌ Rial எண ॥ VI. 36. 4, 

“ராமனை ஏன்‌ ஒரு பொருட்டாக என்னிடம்‌ வந்து 
கூறுகிறீர்கள்‌? அவனுக்கு உதவுகிறவர்கள்‌ வானரர்கள்‌. ராஜ்‌ 
யத்தை விட்டு அவன்‌ தந்தையே அவனைத்‌ தள்ளியிருக்கிறோர்‌. 
இதைக்‌ கடைசி வரையிலும்‌ நான்‌ ஒரு கை பார்த்துத்தான்‌ விடப்‌ 
போகிறேன்‌. சீதையை நான்‌ ஒருகாலும்‌ விட முடியாது?” 
என்கிறான்‌. இப்பொழுதுதான்‌, **தவிதா பஜ்யேயம்‌- நான்‌ 
இரண்டு துண்டாக ஆனாலும்‌ ஒருவருக்கும்‌ வளைந்து கொடுக்க 
மாட்டேன்‌. அது என்னிடமுள்ள கெட்ட குணமாக இருக்கலாம்‌. 
நான்‌ பிறக்கும்பொழுதே அதுவும்‌ என்னுடன்‌ வந்துவிட்டது, 
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என்ன செய்வது? சுபாவத்தை யார்‌ மீற முடியும்‌? பிறவியி 
லிருந்தே இந்தப்‌ பிடிவாதகுணம்‌ என்னிடம்‌ குடிகொண்டிருக்‌ 
கிறது. அதனின்றும்‌ நான்‌ தப்ப முடியாது. ஆகவே நீங்கள்‌ புத்தி 
கூறுவது வீண்தான்‌”” என்கிறான்‌. 
ஆனால்‌, உண்மையை இல்லையென்று மறுக்க முடியுமா? ராமரு 

டைய போர்த்‌ திறமையும்‌ பலமும்‌ ராவணனுக்கு நன்கு 
ருசுவா௫ன்றன. மனிதனாக இருந்தும்‌ அவன்‌ சாதாரண மனிதன்‌ 
அல்ல என்பதை அவன்‌ சக்கரமே அநுபவித்து ௮றியும்படியாகிறது. 
கடும்போர்‌ புரிந்து முடிவில்‌ தேரை முறித்து வில்லையும்‌ அம்பறாத்‌ 
தூணியையும்‌ இழந்து வாட்டத்துடன்‌ பூமியில்‌ நிற்கும்பொழுது, 
அவனுக்கு முதல்‌ அநுபவம்‌ ஏற்படுகிறது. விரும்பினால்‌ அந்தச்‌ 
சமயத்தைப்‌ பயன்படுத்திக்கொண்டு ராமர்‌ இன்னும்‌ சில பாணங்‌ 
களைப்‌ போட்டு அவனைக்‌ கொன்றிருக்கலாம்‌. ஆனால்‌, ராமர்‌ 
உதாரகுணத்துடன்‌, தேரின்றி ஆயுதங்களின்றிக்‌ களைத்துப்போய்‌ 
அவன்‌ நிற்கும்‌ நேரத்தைப்‌ பயன்படுத்திக்கொள்ள விரும்பாமல்‌, 
அவனை நகருக்குத்‌ திரும்பிப்போய்க்‌ களைப்பாறிய பிறகு மீண்டும்‌ 
யுத்தத்திற்குத்‌ தயாராகி வரச்‌ சொல்லுகிறார்‌:-- 

ஐச்‌ ௮௮ ௧௭ என்‌ ஏன்‌ வளி தனவே | 

எ fora 8௫ Saga எ ஈர்‌ ATT எர ॥ 

களா Ties உ பய எ ETM | 


எனன fall TA எ எனி என எட்‌ ஏனார்க அ Tre: ப 
VI. 59. 142,143. 


ராமர்‌ பெருந்தன்மையோடு கூறிய மொழிகள்‌ ராவணனுக்கு 
விஷமாக இருந்திருக்கலாம்‌. “ன்று மிகவும்‌ ஆச்சரியப்படும்‌ 
விதம்‌ போர்புரித்திருக்கிறாப்‌. எங்கள்‌ பக்கம்‌ எவ்வளவோ வீரர்‌ 
களைக்‌ கொன்று குவித்துவிட்டாய்‌. அதனால்‌ உனக்கு அதிகச்‌ 
சோர்வு உண்டாகியிருக்கிறது. இப்பொழுது உன்னைச்‌ சுலபமாக 
லே௯ைதீர்த்தவிடலாம்‌. ஆனால்‌ நான்‌ அப்படிச்‌ செய்யப்போவ 
இல்லை, போய்‌ நன்றாகச்‌ சரமபரிகாரம்‌ செய்தபிறகு புதிய ரதத்‌ 
இல்‌ ஏறிக்கொண்டு யுத்தசளத்துச்கு வா. நான்‌ ரதமில்லாமல்‌ 
பூமியிலேயே நின்று போர்செய்வேன்‌. எதிரியோடு யுத்தம்‌ புரியும்‌ 
பொழுது என்‌ பலம்‌ எத்தகையது என்று அறிந்துகொள்வாய்‌?? 
என்றார்‌. முதல்முதலாக ராவணன்‌ அவமானத்தை யடைந்து 
யுத்தகளத்தை விட்டுச்‌ செல்கிறான்‌. அவனுக்கு முதல்முதலாகப்‌ 
பயம்‌ ஏற்படுகிறது. 


எ sfaqa gti eri Uaamaalfla: | 
AZT] UHL எர எப்டி: Il 
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௭௭ 3 (8௭ TESA ரா: | 

எள ஏஸி எவ்ள Il 

௭௭408௭௮1௭1 14ஏனனா A | 

HTH TATA இனன்‌ பக Il VI. 60. 1-3. 

“தங்கத்தினால்‌ தாக்குண்ட யானை போலவும்‌, கருடனால்‌ வதைக்‌ 
கப்பட்ட சர்ப்பம்‌ போலவும்‌ ராவணன்‌ ராமரால்‌ பங்கம்‌ அடைந்‌ 
தான்‌. படுக்கையில்‌ தூக்கம்‌ வராமல்‌ எழுந்து உட்காரும்‌ 
பொழுதும்‌ ராமருடைய கூர்மையான பாணங்களை நினைவு 
கூர்ந்தான்‌. பிரம்மதண்டம்‌ போல மின்னல்வேகத்துடன்‌ ஒவ்‌ 
வொரு பாணமும்‌ அவன்மீது பாய்ந்தது அல்லவா?” என்றெல்லாம்‌ 
கவி வர்ணிக்கிறார்‌. மேலும்‌ அவர்‌ சொல்லிக்கொண்டே போகிறார்‌. 
ஆனால்‌ தனக்குச்‌ சமமான எதிரியை இப்பொழுதுதான்‌ முதல்‌ 
முதலாக ராவணன்‌ போரில்‌ சந்தித்துத்‌ தன்‌ தோல்வியை ஓப்புக்‌ 
கொள்ளும்படி ஆவதனால்‌ அது கவனித்துப்‌ படிக்கக்கூடியதாகும்‌. 

எ காள்‌ சோன்‌ எர | 

உளர ஈனச்‌ Ua arama. ॥ 

ஏஏ எ எ௫ு 3) விஸ்‌ ஏ எர ரான்‌ எர: | 

ஏஈ என்ன்‌ எர எரர்‌ எ: ப 

34 எகர ஏஸ்‌ ஏர்‌ எர | 

சாவின்‌ னி என்‌ என்ன்‌ எ எ ॥ 

TaamaTradagT AT: | 

ஏ௭எனன்‌ எனா AT AINA எ எற ॥ VI. 60. 4-7, 

"எவ்வளவு ஆயிரம்‌ ஆண்டுகள்‌ தவம்‌ செய்தேன்‌! இந்திர 
னுக்குச்‌ சமமான வீரமுள்ளவன்‌ என்று புகழ்பெற்றவன்‌ ஒரு 
மனிதனிடம்‌ தோல்வியுற்றேன்‌”” என்று ராவணன்‌ வாய்விட்டுக்‌. 
கூறுகிறான்‌. பிரம்மதேவர்‌ கொடுத்த வரங்களைப்பற்றி ஓர்‌ புதிய 
அர்த்தம்‌ கற்பித்துக்‌ கூறுகிறான்‌. பிரம்மா அவ்விதம்‌ சரியாகச்‌ 
சொல்லாவிட்டாலும்‌ தன்‌ மனக்கலக்கத்தினாலும்‌ குழப்பத்தினா 
லும்‌ பிரம்மா சொன்னதாகவே நினைத்துக்கொள்ளுகிறான்‌.. **ஆகா! 
பிரம்மா கூறியது உண்மையாகிவிட்டதே! அவர்‌ கூறியது 
எவ்வளவு பயங்கரம்‌!?” என்று நினைக்கிறான்‌. “இதெல்லாம்‌ உன்னை 
ஒன்றும்‌ செய்யாது; அதெல்லாம்‌ ஒன்றும்‌ செய்யாது” என்றுதான்‌ 
அவர்‌ சாதாரணமாகச்‌ சொன்னார்‌. ஆனால்‌ ராவணனுக்கு இருந்த. 
கவலையில்‌, *மனிதனிடமிருந்துதான்‌ உனக்கு ஆபத்து” என்று 
அவர்‌ கூறியதாகத்‌ தோன்றுகிறது. நம்‌ மனம்‌ குழப்பமடைந்‌ 
இருக்கும்பொழுது இப்படித்தான்‌ எல்லாம்‌ விபரீதமாகத்‌ 
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தோன்றும்‌. ராமருடைய பராக்கிரமம்‌ தன்‌ உயிருக்கே இறுதி 
விளைவித்துவீடுமோ என்று ராவணன்‌ அஞ்சுகிறான்‌. 

இர்‌ சாகம்‌ எ ஏன்‌ aT | VI. 60. 8, 

இப்பொழுதுதான்‌ முதல்முதலாக, “ராமன்‌ சாதாரண 
மனிதன்‌' என்பதை, அலட்சியமின்‌ றிக்‌ கூறுகிறான்‌. அவனிடம்‌ 
ஏதோ விசேஷம்‌ இருக்கிறதென்று அவனுக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 

ealsEeAlda SAAT ஏர UT ll 

wed 18 TENT TEA THETA | 

ஏ₹னர்‌ ௭94 என்‌ எ௭க்‌ aa ॥ 

எண்கின்‌ என்‌ ஈர்‌ Sela THA | VI. 60. 8-10. 

ராவணன்‌ திக்விஜயம்‌ செய்யச்‌ சென்றிருந்தபொழுது ஒரு 
சமயம்‌ இஷ்வாகு குல அரசனான அனரண்யனோடு போர்புரிய 
நேருகிறது, அப்பொழுது பெரிதும்‌ துன்பமுற்ற அனரண்யனுடைய 
சாபம்‌ ராவணனுக்குக்‌ கிட்டுகிறது. **என்‌ குலத்தில்‌ தோன்றப்‌ 
போகும்‌ ராமன்‌ எனப்‌ பெயர்‌ கொண்டவன்‌ உன்னை யுத்தத்தில்‌ 
கொல்லப்போகிறான்‌”” என்பது அந்தச்‌ சாபம்‌. ராவணனுக்கு 
இப்பொழுது அது நினைவுக்கு வருகிறது. இம்மாதிரியே தன்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ ஏற்பட்ட இன்னும்‌ பல சாபங்களும்‌ அவனது 
நினைவில்‌ எழுகின்றன. 


aAisé நன எ என ளா எள UT | 
என்‌ வினா என்னா ளா எண்ன பு VI. 60. 10,11. 
“வேதவதி என்ற பெண்மணியை நான்‌ பலவந்தம்‌ செய்த 
பொழுது, “எப்படியோ உனக்கு முடிவு நான்தான்‌” என்று அவள்‌ 
கூறினாள்‌. அவள்தான்‌ சீதையாகப்‌ பிறந்திருக்கிறாள்‌. அவளை 
என்‌ அரண்மனையில்‌ கொண்டுவந்து அதனால்‌ இவ்வளவு ஆபத்துக்‌ 
களையும்‌ சம்பாதித்துக்கொண்டேன்‌ ”” என்று அவன்‌ வருந்துகிறான்‌ . 
மீண்டும்‌ வேறு சாபங்கள்‌ நினைவுக்கு வருகின்றன. 
SAT qa ளா ATT | 
ஏனா எாஜ்‌ எ fear fafa | VL. 60. 11, 12. 
உமாதேவியும்‌ நந்திகேசுவரரும்‌ அதே சமயத்தில்‌ அவனுக்குச்‌ 
சாபம்‌ அளித்திருக்க வேண்டும்‌. ஒரு சமயம்‌ கைலாயத்துக்குச்‌ 
சென்றவன்‌ அந்த மலையையே தரக்க முயன்றதும்‌ பரமசிவனுக்குக்‌ 
கோபம்‌ வருகிறது. உள்ளே போவதை நந்தி தடுக்கிறார்‌. ராவணன்‌ 
இரும்பீப்பார்த்து நந்தியின்‌ விநோதமான உருவத்தைக்‌ கண்டதும்‌ 
பெரிதாகச்‌ சிரிக்கழுன்‌. நந்திக்கு அசாத்தியக்‌ கோபம்‌ உண்டா 
இறது. ஆனால்‌ பரமேசுவரனுடைய உத்தரவின்றி யுத்தம்புரிய 
விரும்பாமல்‌ வெறும்‌ சாபம்‌ இடுஒரூர்‌. 
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JUTE எரர்‌ AAT ௭ ॥ 
AAMATATEAITEIS எள | 
TAIFAZTA FAA எதி: ॥ 


ஏ எள்‌ 18 ரன ௭௭ எனன: | 
எனன: கர எண்ன: ॥ 
ஆ 

ஏஜி எக: Ser sx னர: | VIT. 16. 16-19. 

“என்‌ முகத்தைக்‌ கண்டு பரிகாசமாகச்‌ சிரிக்கிறாய்‌. பூலோகத்‌ 
தில்‌ என்னைப்‌ போன்ற உருவமும்‌ பலமும்‌ கொண்ட வானரசாதி 
தோன்றி, உன்னையும்‌ உன்‌ குலத்தவரையும்‌ ஓழித்துவிடும்‌. மலை 
போல்‌ அவர்கள்‌ பிரம்மாண்டமாக இருப்பார்கள்‌. பற்களும்‌ 
நகங்களுமே அவர்களுக்கு ஆயுதங்கள்‌?” என்பதே அந்தச்‌ சாபம்‌. 

ஒரு முக்கியமான இடத்தை இப்பொழுது எடுத்துக்கூறுகிறேன்‌. 
ராவணனுக்கு எந்தவிதமான ஆபத்தும்‌ அவமானமும்‌ இழிவும்‌ வர 
முடியாது; அவன்‌ பெருமை அத்தகையது என்று அவனைச்‌ சேர்ந்த 
வார்கள்‌ நினைத்தார்கள்‌. அதிலிருந்து தெரிகிறது, ராமரிடம்‌ 
முதல்முதலில்‌ தோல்வியுற்றுக்‌ களைப்பாறிப்‌ பிறகு விளைந்த 
அவமான உணர்ச்சி. மீண்டும்‌ யுத்தஸன்னத்தனாக வரும்படி அவர்‌ 
கூறியது மேலும்‌ குன்றிப்போகச்‌ செய்ததைக்‌ காண, அவனைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ பெரிதும்‌ வெட்கமடைகிறார்கள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
ராவணனுக்குக்‌ கும்பகர்ணனுடைய ஞாபகம்‌ எழுகிறது. பெரும்‌ 
தூக்கத்திலிருந்து அவனை எழுப்ப நடக்கும்‌ முயற்சிகள்‌ நகைச்சுவை 
யளிப்பனவாக இருக்கின்றன. கும்பகர்ணன்‌ ஒருவழியாக நித்திரை 
கலைந்து எழுந்து, “என்ன சமாசாரம்‌? ஏதோ பெரிய கஷ்டம்‌ ஏற்‌ 
பட்டிருக்க வேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ ௮ண்ணா என்னை எழுப்பும்‌ 
படி. உத்தரவிட்டிருக்கமாட்டான்‌'' என்கிறான்‌. அதற்கு யூபாக்ஷன்‌ 
சொல்லுறன்‌: 

எ ஏ சேகர்‌ ளின்‌ கக | 

MIA Ad பள்‌ ATA (| 

எனேவஸிி எ ஏச fe area | 

qed Alga UAT எனை ஏஎ ॥ VI. 60. 72-73. 

“டதவர்களைப்பற் றி நமக்குப்‌ பயமில்லை. கேவலம்‌ ஒரு மனிதன்‌ 
மூலமாக நமக்குப்‌ பயம்‌ உண்டாகியிருக்கிறது. யுத்தத்தில்‌ வெற்றி 
கொண்ட ராமன்‌, தோல்வியுற்று நின்ற ராவணனைக்‌ கொல்லாமல்‌, 
“போய்‌ நாளை வா” என்று அனுப்பிவிட்டான்‌. இந்த அவமானத்‌ 
தைச்‌ சிக்க முடியவில்லை. இதைவிட மானக்கேடு என்ன இருக்‌ 
அறது? தேவர்கள்‌ தானவர்கள்‌ முதலியோரிடமிருந்துகூட நேராத 
மிகப்‌ பெரிய அவமானம்‌ இப்பொழுது நம்‌ அரசருக்கு ஓர்‌ அற்ப 
மனிதனிடமிருந்து நேர்ந்துவிட்டது!”” என்று கூறுகிறான்‌. 
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ராவணனது பெருமை குலைந்த முக்கியமான விஷயம்‌, யுத்த- 
காண்டத்தில்‌, 106-ஆம்‌ ஸர்க்கத்‌ நில்‌ ஒரு நூதனமான வரலாற்றில்‌” 
வெளியாகிறது. ராமனுக்கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ பெரும்‌ போர்‌ 
தநடந்துகொண்டிருக்கிறது. ராமபாணங்களைத்‌ தாங்க முடியாத. 
நிலையில்‌ ராவணன்‌ தத்தளித்துக்கொண் டிருக்கிறான்‌. ஆனால்‌: 
போர்வெறியில்‌ அடியோடு தான்‌ நிலைகுலையப்போவதை அவன்‌ 
அறியவில்லை. மேன்மேலும்‌ யுத்தம்‌ புரிந்தகொண்‌் டிருக்கிறான்‌. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌, மிகவும்‌ சாமர்த்தியசாலியான அவனுடைய 
ரதசாரதி, அவனுடைய தடுமாற்றத்தைக்‌ கண்டு, ராமபாணங்‌ 
களுக்கு நேரே இலக்காகாமலிருக்கும்‌ வண்ணம்‌ ரதத்தைச்‌ சிறித: 
பின்னே செலுத்துறொன்‌. உடனே அதை ராவணன்‌ அறியவில்லை. 
ராமனுக்கு எதிராகத்‌ தான்‌ இல்லாமலிருப்பதை அறிந்ததும்‌ கடுங்‌ 
கோபமடைந்து, தேரோட்டியைக்‌ கண்டபடி கோபிக்கிறான்‌ :-- 
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*₹*எவ்வளவோ ஆயிரம்‌ வருஷங்களாகப்‌ போரில்‌ வல்லவன்‌: 
என்ற என்‌ புகழ்‌ நிலைத்திருக்கிறது. நான்‌ பின்‌ நகர்ந்ததே இல்லை... 
ஒப்பற்ற வில்லாளி என்ற பெயரை நிலைநாட்டியவன்‌ நான்‌. 
என்னை எதிர்க்க யாரும்‌ துணிந்ததில்லை. ரதத்தைப்‌ பின்னோக்கிச்‌. 
செலுத்தி எனக்கு இழிவைக்‌ கொண்டுவந்துவிட்டாயே! இவ்வளவு 
வருஷங்களாக நிலத்திருந்த புகழ்‌ ஒரே க்ஷணத்தில்‌ உன்னால்‌: 
தொலைந்துவிட்டதே! இந்த ராமனை நான்‌ வெகு அலட்சியமாக. 
நினைத்திருந்தேன்‌. என்னோடு போர்புரியத்‌ தகுந்தவன்‌ இவன்‌ 
என்பது இப்பொழுதுதான்‌ தெரிகிறது. இவன்முன்‌ என்‌ பராக்கி 
ரமத்தை நிலைநாட்ட வேண்டுமென்று அல்லவா விரும்புகிறேன்‌?” 
என்கிறான்‌. 

௭௮: எனி அளி இ: | 
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ராமருடைய மதிப்பைப்‌ பெற வேண்டுமென்று ராவணன்‌ 
நினைக்கத்‌ தொடங்குகிறான்‌. “யுத்தத்தில்‌ வீரச்‌ செயல்களில்‌: 
நாட்டமுள்ளவன்‌ ராமன்‌. என்‌ சாகசச்‌ செயல்களைக்‌ கண்டு அவன்‌ 
வியப்பில்‌ ஆழ்ந்துவிடுவான்‌. யுத்தம்புரியத்‌ துடிப்பவனைக்‌ கோழை 
யாக அடித்துவிட்டாயே!"? என்று ராவணன்‌ சாரதியினிடம்‌ கூறு: 
கிறான்‌. தேரோட்டி சமயோசிதமாக நடப்பவன்‌; ராவணன்‌ 
நினைத்தது தவறு என்பதையும்‌, தான்‌ செய்ததுதான்‌ சரி என்பதை. 
யும்‌ அவன்‌ நிரூபிக்கிறான்‌. அப்பொழுதுதான்‌ தனக்கு வந்த. 
ஆபத்து எத்தகையது என்று ராவணனுக்குப்‌ புலனாகிறது. அவன்‌ 
பெருந்தன்மையோடு தன்‌ கழுத்திலிருந்த ஹாரத்தைக்‌ கழற்றிச்‌ 
சாரதியின்‌ கழுத்தில்‌ இடுகருன்‌. 
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சென்ற உபன்யாசத்தில்‌, ராமரைக்‌ கேவலம்‌ சாதாரண 
மனிதன்‌ என்று அலட்சியமாகக்‌ கருதிய ராவணன்‌ அவரது பராக்‌. 
கிரமத்தினால்‌ விளைந்த நஷ்டங்களைக்‌ கண்டு தன்னைக்காட்டிலும்‌ 
அவர்‌ மேலானவர்‌ என்றே நினைக்கத்‌ தொடங்கினான்‌ என்று. 
சொன்னேன்‌. ராவணனுடைய பெருமை இத்துடன்‌ நிற்கவில்லை. 
மேலும்‌ அவனைப்பற்றிச்‌ சொல்லலாமென்று நினைக்கிறேன்‌. 

இலங்கை முதலில்‌ குபேரனுக்குச்‌ சொந்தமாக இருந்தது. 
ராவணனும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ பாதாளத்தில்‌ வசித்து. 
வந்தனர்‌. ராவணன்‌ பல வரங்களைப்‌ பெற்றுப்‌ பலசாலியானதும்‌, 
இலங்கையைத்‌ தன்‌ சகோதரனான குபேரனிடமிருந்து கைப்பற்ற. 
முயலுகிறான்‌. அவனை விரட்டியடித்துப்‌ புஷ்பகம்‌ என்ற அவனது. 
சிறந்த விமானத்தையும்‌ கைப்பற்றுகிறான்‌. பிறகு இலங்கையைத்‌ 
தலைநகரமாக்கி அதில்‌ இருந்துகொண்டு மூவுலகங்களையும்‌ ஜயிக்‌ 
கிறான்‌. தேவர்கள்‌ ரிஷிகள்‌ அனைவரும்‌ அவனுக்கு உட்பட்டவரா- 
கின்றனர்‌. பலத்திலும்‌ சக்தியிலும்‌ அவனுக்குச்‌ சமமான அநேக 
அரக்கர்கள்‌ அவன்கீழ்‌ இருந்து உலகம்‌ முழுவதும்‌ ஆதிக்கம்‌. 
செலுத்துகின்றனர்‌. அவன்‌ தம்பியாகிய கும்பகர்ணன்‌ பராக்‌ 
கிரமத்தில்‌ அவனுக்கு இணையானவன்‌. ஆனால்‌ நீண்ட தூக்கம்‌ 
அவனது சக்திக்குப்‌ பங்கமாகிறது. இல்லாவிட்டால்‌ அவனைக்‌. 
கொல்வது சாத்தியமான காரியமல்ல. ராவணனுடைய மகன்‌ 
மேகநாதன்‌ என்பவன்‌ மாயவித்தையில்‌ வல்லவன்‌; மறைந்திருந்து 
போர்‌ புரிவதில்‌ நிகரற்றவன்‌. அக்கினி பகவானைத்‌ திருப்தி. 
செய்து, வேண்டும்பொழுது அரிய வரங்களைப்‌ பெறுவான்‌. அதன்‌ 
பயனாக இந்திரனோடு போர்புரிந்து முடிவில்‌ அவனைக்‌ கொணர்ந்து 
இலங்கையில்‌ சிறைபிடித்து வைக்கும்‌ பெருமையைப்‌ பெறுகிறான்‌ . 
பிரம்மதேவர்‌ நேரில்‌ வந்து வருந்திக்‌ கேட்டுக்கொண்ட பிறகு. 
அவனை விடுதலை செய்கிறான்‌. அதனால்‌ அவனுக்கு இந்திரஜித்‌ 
என்ற பெயர்‌ வாய்க்கிறது. ஆகவே தன்னைச்‌ சேர்ந்தவர்களின்‌ 
பெருமையினாலும்‌ ராவணனது சக்தி பின்னும்‌ அதிகமாகிறது. 
அதிகாயன்‌ என்ற அவனது மற்றொரு பிள்ளையும்‌ மிக்க பராக்‌... 
கிரமம்‌ வாய்ந்தவன்‌. 
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மிகவும்‌ ரான முறையில்‌ நிர்வாகம்‌ செய்யாவிட்டால்‌ 
ராஜ்யம்‌ இவ்வளவு சீரும்‌ சிறப்பும்‌ அடைவது என்பது சாத்திய 
மல்ல. ராவணன்‌ பராக்கிரமம்‌ மிகுந்தவன்‌ என்பது மட்டுமின்றி 
ராஜ்ய பரிபாலனத்திலும்‌ தேர்ந்திருக்க வேண்டும்‌ அல்லவா? 
அரரின்‌ ஒழுங்கையும்‌ அங்குள்ள கல்விகேள்விகளின்‌ பெருமையையும்‌ 
சிறப்பையும்‌, ராவணனுடைய ஆணைகள்‌ அப்படியே நடைபெறும்‌ 
விதத்தையும்‌, அவன்‌ மத்திராலோசனை செய்யும்‌ திறமையையும்‌ 
பற்றிக்‌ கவி வர்ணிப்பதை நோக்கும்பொழுது, கேவலம்‌ முரட்டுப்‌ 
பலம்‌ மட்டும்‌ அல்ல, ராஜ்ய தந்திரமும்‌, மனிதர்களை அடக்கி 
யாளும்‌ திறமையும்‌ மிகுந்தவன்‌ ராவணன்‌ என்று தெரிகிறது 
அல்லவா? பராக்ரெமத்திலும்‌ யுத்தலாகவத்திலும்‌ ராமருக்கு 
அடுத்தபடியானவன்‌ என்றே கவி அவனை வர்ணிக்கிறார்‌. இரண்டு 
முறை அவனுடைய சக்தி ஆயுதத்தினால்‌ அடிபட்டு லக்ஷ்மணன்‌ 
உயிரிழக்கும்‌ நிலையில்‌ இருந்து, ஓஷதிகளின்‌ உதவியினால்‌ பிழைத்‌ 
தெழுகிறுன்‌. ஆகவே ராமருக்கு அடுத்தபடியான பராக்கிரம 
மூள்ளவன்‌ என்று ராவணனைக்‌ கூறுவது பொருத்தமேயாம்‌. 
எப்பொழுதாவது சுக்கிரீவனும்‌ அனுமாரும்‌ அவன்‌ முன்‌ போர்‌ 
புரியத்‌ தகுந்தவர்கள்‌ என்று இருந்தும்‌, அவனைக்‌ கொல்வதற்கோ 
தோல்வியுறச்‌ செய்வதற்கோ அவர்கள்‌ வல்லவர்களல்ல. ராமர்‌ 
ஒருவர்தாம்‌ ராவணனைக்‌ கொல்ல முடியும்‌; அதுவும்‌ அவரால்‌ 
எளிதில்‌ கொல்வது என்பது சாத்தியமற்ற காரியம்‌. 


ராவணனுடைய ரதத்தைச்‌ சாரதி பின்னுக்கு நகர்த்தி 
ஓட்டிய சமயத்தில்‌, அகஸ்தியர்‌ வந்து, ராமருக்கு ஆதித்யஹ்ருதயம்‌ 
என்ற மந்திரத்தை உபதேசிக்கறொர்‌, அதன்‌ உதவியினால்தான்‌ 
ராமர்‌ ராவணனைக்‌ கொல்ல முடிந்தது என்று கூறப்படுகிறது. 
இரண்டு பேரும்‌ சளைத்துப்‌ போயிருந்த சமயம்‌. இந்திரன்‌ தன்‌ 
ரதத்தையும்‌ சாரதி மாதலியையும்‌ ராமருக்கு அனுப்பி வைக்‌ 
கிறான்‌. சிறந்த வில்லும்‌ அம்புகளும்‌ கவசமும்‌ அளிக்கிறான்‌. 
இதிலிருந்து ராவணன்‌ ராமருக்கு முற்றும்‌ நிகரானவன்‌; பகவான்‌ 
ராமராக அவதரித்துப்‌ போர்‌ புரிந்ததனால்தான்‌ தோல்வியுற்று 
மடிந்தான்‌ என்று சொல்ல வேண்டும்‌. 


ராவணனுடைய பெருமையைப்பற்றித்‌ தாமே கூறுவதுடன்‌ 
மற்றவர்‌சள்‌ வாயிலாகவும்‌ கவி எவ்விதம்‌ வர்ணிக்கிறார்‌ 
என்பதைப்‌ பார்ப்போம்‌. பால காண்டத்தில்‌, ராவணன்‌ 
செய்யும்‌ அக்ரெமங்களைப்‌ பற்றித்‌ தேவர்கள்‌ மகாவிஷ்ணுவிடம்‌ 
சென்று முறையிடுூருர்கள்‌:-- 


52௭௭74 அர்ச்சா 5 ஊர: | 
எக்‌ இள எனச்‌ ப 
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ஜூ எள எளி எக சணா எள | 

ணன்‌ ஐ எடுடி சி: ॥ 

என்‌ ஏசி: ௭௭௭18 OPA <I எ எகா: | 

ஏளன எ ஊச ஏரி எ கார்‌ ப 

௭௪ ன்‌ ஏஏ ஏன சக அகக்‌ | 

ஏ௭்‌ 48 ஏ ௭8 TA ॥ 1.15. 8-10; 20, 21. 

“அடிக்கடி இந்திரனையே மண்டையில்‌ அடித்து வீழ்த்த 
"வேண்டுமென்ற பேராசை அவனுக்கு மிகவும்‌ பெரிதாக வளர்ந்து 
விட்டது. மூன்று உலகங்களையும்‌ அவன்‌ எதிர்க்கிறான்‌. யாராவது 
சிறிது மேற்பதவிக்கு வந்துவிட்டால்‌ உடனே பொழாமையுற்று 
அவனை அழித்துவிட முற்படுகிறான்‌. தேவதைகள்‌ அளித்த வரங்‌ 
களினால்‌ மதத்தையடைந்து எல்‌லைரையும்‌ துன்புறுத்துகிறான்‌. 
.ஐகத்தை நியதியுடன்‌ பரிபாலிக்கும்‌ தேவர்களே அவனைக்‌ கண்டு 
பயப்படுகிறார்கள்‌. சூரியன்‌ வெப்பத்தைக்‌ காட்டத்‌ துணிவ 
தில்லை, வாயு பகவானும்‌ மிகவும்‌ மிருதுவாகச்‌ சஞ்சரிக்கிறார்‌. 
ராவணன்‌ அருகில்‌ இருந்தால்‌ சமுத்திரம்‌ அலையடங்கிச்‌ செல்லு 
கிறது. தாங்கள்‌ உலகில்‌ மனிதனாக அவதரிக்க வேண்டும்‌. 
தேவதையாகச்‌ சென்று அவனோடு போர்புரிய முடியாது. மனித 
சரீரத்தைத்‌ தாங்கிச்‌ சென்று அவனைக்‌ கொல்ல வேண்டும்‌ என்று 
வேண்டிக்கொள்ளுநகிறோம்‌. அவன்‌ மிகவும்‌ மிஞ்சிப்‌ போய்‌ 
விட்டான்‌. அவனை யாருக்கும்‌ அடக்கச்‌ சக்தியில்லை. அவன்‌ 
செய்யும்‌ அக்ரெமங்களும்‌ கொடுமையும்‌ சொல்லத்‌ தரமல்ல”? 
அன்கிறார்கள்‌. 

சீதையினிடம்‌ ஒரு சந்நியாசி போல்‌ வேஷம்‌ தரித்து ராவணன்‌ 
வருகிறான்‌. அந்த வேஷத்திலும்‌ அவனுடைய அமானுஷ்யமான 
பராக்கிரமம்‌ வெளியாகிறது போலும்‌. இயற்கைக்கு அவன்‌ யார்‌ 
என்று தெரிந்துவிடுகிறது. அவன்‌ வரும்பொழுது என்ன நடக்‌ 
அறது, பாருங்கள்‌ :-- 

gna எ:களிர்‌ எஎனக8[ ச: | 

எனின்‌ எ காரா எ எவர எ எகா: ॥ 

Madar 4 எள Sard TATA | 

ள்‌ என்‌ எனில்‌ என்‌ Il 111. 46, 0-3, 

“அங்குள்ள மரங்கள்‌ யாவும்‌ நடுங்குகின்றன; அவை அசைய 
வில்லை. வேகமாகச்‌ செல்லும்‌ கோதாவரி நதியும்‌ ௮வனைக்‌ கண்டு 
பயந்து தன்‌ வேகத்தை அடக்கி மெதுவாகச்‌ செல்லுகிறது?” 
என்கிறார்‌ கவி. இவ்விதம்‌ யாரைப்பற்றித்தான்‌ கூற முடியும்‌? 
இயற்கைத்‌ தேவதைகள்‌ எல்லாம்‌ அவனைக்‌ கண்டு நடுங்குகின்றன. 
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“மஹாநாடகம்‌” என்ற நாடகத்தில்‌, இயற்கையே ராவணனைக்‌ 
கண்டு பயந்தது ரஸமாக வர்ணிக்கப்‌ பெறுகிறது. சீதையை 
அப்பொழுதுதான்‌ ராவணன்‌ காண்கிறான்‌. கண்டதும்‌ உடனே 
மோகம்‌ அவன்‌ தலைக்கேறிவிடுகிறது. அரண்மனைக்குத்‌ திரும்பி: 
வந்து நேரே படுக்கைக்குச்‌ சென்று தன்‌ நிலை கொள்ளாமல்‌: 
படுத்துப்‌ புரனஞினுன்‌. நித்திய காரியங்களைக்‌ கவனிக்க முடிய 
வில்லை. காலையில்‌ பிரம்மதேவர்‌ உட்பட எல்லாத்‌ தேவர்களும்‌. 
அவனுக்கு வந்தனம்‌ செய்ய வருகிறார்கள்‌. வாயிற்காப்போன்‌ 
யஜமானனுடைய நிலைமையை அறிந்து, அவர்களைத்‌ தங்கள்‌: 
வழிபாடுகளைச்‌ செலுத்தாமல்‌ திரும்பிப்‌ போகச்‌ சொல்லுகிறான்‌ . 
பின்வருமாறு அவன்‌ சர்வசகஜமாகக்‌ கூறுகிறான்‌ :-- 

எனனை A AAA aie: விளார்‌ 

Wed MEA FEA MEAG a ஏ: | 
சிரர்‌ எல ளாக க்கக்‌ ஏஏ 
விக கன: எனி ௭ க | 
_—மஹாநாடகம்‌ 

*வேதாத்தியயனம்‌ செய்ய இது சமயமல்ல; பேசாதிருங்கள்‌,. 
பிருகஸ்பதியே! பேச்சுவன்மையுள்ள நீர்‌ கொஞ்சம்‌ குறைவாகப்‌ 
பேச வேண்டும்‌. இது இந்திர சபையல்ல. நாரதரே, வீணையை. 
மீட்ட வேண்டாம்‌ ; அதை உறையில்‌ போட்டு மூடும்‌ ! ராவணர்‌ 
வழக்கம்‌ போல இல்லை. தொந்தரவு செய்யலாகாது. சீதையின்‌ 
வூடாகிய நூதனமான அம்பு ஒன்று அவர்மீது பாய்ந்துவிட்டது. 
அவளைப்‌ பார்த்ததிலிருந்து அவர்‌ தம்‌ நிலையிழந்து தவிக்கிறார்‌? * 
என்கிறான்‌. அத்தகைய ராவணனைக்‌ கொல்லுவதற்குத்தான்‌ 
விஷ்ணு பூலோகத்தில்‌ மனிதனாக அவதரிக்கும்படியாறெது. 

ராவணனைப்‌ போன்ற வீரர்கள்‌ - அவனை உள்ளபடி அறியும்‌ 
சக்தி வாய்ந்தவர்கள்‌ - என்ன நினைத்தார்கள்‌ என்பதை இப்போ து 
பார்ப்போம்‌. முதல்முதலில்‌ அவனைச்‌ சபையில்‌ வீற்றிருக்கும்‌ 
பொழுது கண்ட அனுமார்‌ அவனுடைய தோற்றத்தைக்‌ கண்டு 
வியந்ததைக்‌ கவி கூறுவதைப்‌ பார்ப்போம்‌: 


என்‌ வன்‌ Saal எண்‌ ஏன்‌: | 
என்‌ ன எர ॥) 
qa ௭ ௭௭ சாம்‌ TART | 
ள்‌ ஜனக எம்‌ பண ॥ 
என mie wif: | 

da னன்‌ எனி: எனா: ॥ 
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எச்‌ ஏன்‌ ஐ: கழுகொளிஎ்‌ எர | 
fa farat எக afi: ॥ 
EE பன என்னி ௭௭: || V. 49. 17-20. 
இந்த ராக்ஷஸராஜனிடத்தில்‌ எல்லா மேன்மைகளும்‌ குடி 
கொண்டிருக்கின்றன. இவனைப்‌ போன்ற பெருமையுள்ளவன்‌ 
ஸ்வர்க்கத்திற்குக்கூட அரசனாக இருக்கலாம்‌. இந்திராதி தேவதை 
களும்‌ இவன்‌ காலடியில்‌ பணிந்து கிடப்பார்கள்‌. தன்‌ முழுப்‌ 
'பெருமையையும்‌ இவன்‌ அடைய முடியாதபடி. இவ்வளவு சிறப்பி 
னின்றும்‌ இவனைக்‌ கொஞ்சம்‌ குறைத்திருப்பது இவனது அதர்மமே! 
தன்‌ சக்தியை நற்காரியங்களுக்கு இவன்‌ பயன்படுத்தவில்லை. 
இவன்‌ புலனடக்கமில்லாதவன்‌; அடாத செயல்களையெல்லாம்‌ 
செய்கிறான்‌. அதர்மம்‌ இவ்விதம்‌ தலைதூக்கி நிற்காவிட்டால்‌, பூமி 
ஸ்வர்க்கம்‌ ஆகிய இரண்டையும்‌ இவனே ஆளக்கூடியவனாவான்‌. 
தன்‌ துஷ்கிருத்தியங்களினால்‌ எல்லோரையும்‌ விரோதியாக்கிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறான்‌. நல்லவர்‌ அனைவரும்‌ இவனுக்கு எதிரிகளாக 
விட்டார்கள்‌?” என்கிறார்‌. 
பிறரிடமுள்ள உயர்வை அறியும்‌ சக்தி வாய்ந்த அனுமாரின்‌ 
மனத்தில்‌, ராவணனை முதல்முதலில்‌ கண்டதும்‌ மேற்கூறிய 
எண்ணங்கள்‌ தோன்றுகின்றன. அனுமாரைப்‌ பார்த்ததும்‌ ராவண 
னுக்கு என்ன தோன்றிற்று என்பதை அறிய ரஸமாக இருக்கும்‌. 
இலங்கையை அழித்து நாசமாக்கியதுடன்‌, அநேக ராக்ஷஸர்களை 
யும்‌ மகன்‌ அக்ஷகுமாரனையும்‌ அவர்‌ கொன்ற செய்தி ராவணனுக்கு 
எட்டுகிறது. ஆகவே அனுமாருடைய பெருமை பார்த்தவுடனேயே 
அவனுக்குப்‌ புலனாகிறது. “ஒரு சமயம்‌ கைலாசத்திற்குச்‌ சென்‌ 
றிருந்தபொழுது நந்தியைப்‌ பார்த்துப்‌ பரிகாசமாகச்‌ சிரித்‌ தனே; 
அந்த நந்திதான்‌ இப்பொழுது அனுமாரின்‌ உருவத்தில்‌ வந்திருக்‌ 
தஇறதோ! அல்லது ஒருவேளை பாணாசுரன்தான்‌ இந்தத்‌ தோற்றத்‌ 
தில்‌ வந்திராப்பானோ?? என்று யோசிக்கிறான்‌. முதல்முதலில்‌ 
சந்தித்தபொழுது அவ்விருவரும்‌ இவ்விதம்‌. தான்‌ ஒருவரைப்பற்றி 
மற்றவர்‌ நினைத்துக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. 
ராவணன்‌ தன்‌ பெரும்‌ சேனையுடன்‌, வானர சைனியத்துடன்‌ 
கூடிய ராமரை எதிர்க்க வந்தபொழுது விபீஷணன்‌ ஓவ்வொருவ 
ரையும்‌ ராமருக்கு அறிமுகப்படுத்துகிறான்‌. ராவணனைப்பற்றிக்‌ 
கூறும்பொழுது அவன்‌ விவரிக்கிறான்‌: 
ஏகன்‌ fafa BA fad GENTS | 
ai 1afisfialarierenr Yad az sau ॥ 
எளி லில்‌ எக்கா ஏணி வி எக: | 


சரள ௭ வனி ஏர: qa gaa ப VL. 59. 24, 25, 
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இதில்‌ ஒரு விஷயத்தை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌: வெறுப்புக்‌. 
கும்‌ நகைப்புக்கும்‌ இடமில்லாமல்‌ ராவணனை உண்மையில்‌ மிகவும்‌ 
உயர்ந்தவனாகவே நாம்‌ நினைக்க வேண்டும்‌” என்று கவி விரும்பு: 
கிறார்‌. அவர்‌ கூறும்‌ சிறந்த உவமைகளினின்றும்‌ இது வெளியா 
கிறது. ருத்திரன்‌, சூரியன்‌ முதலியவர்களுடன்‌ அவர்‌ ராவணனை 
ஒப்பிட்டுக்‌ கூறுகிறார்‌. விபீஷணன்‌ ராவணனைக்‌ காட்டி அவனது 
பிரபாவத்தை எடுத்துக்‌ கூறியபொழுது, தம்‌ எதிரி எப்படிப்பட்ட 
வன்‌ என்பதை ராமர்‌ ஓரே பார்வையில்‌ அறிந்துகொள்ளுகிறாோர்‌. 
அவருக்கு எப்படித்‌ தோன்றியது என்று பார்ப்போம்‌:-- 

எல்‌ எள்‌ HEAT Tao வண்கை ॥ 

கான 8 கூன்‌ போன்‌ ஏர: | 

க்‌ cad am ஈர்‌ ளா Il 

வண வியர்‌ ஏடி ஏல்‌ எரு | 

. ட! ~ 

ஏன்‌ TATA TIAA ௭௮௭58 | VI. 59. 26-28, 

“சூரியனைப்‌ பார்க்கக்‌ கண்‌ கூசுவது போல்‌ அல்லவா இவனைம்‌: 
பார்ப்பதற்கும்‌ கண்கள்‌ கூசுகின்றன! இந்தப்‌ பிரகாசத்தில்‌ என்‌ 
பார்வை மக்கிவிட்டது. ஒரே ஒளிமயமாக அல்லவோ தோன்று 
கிறது! இத்தகைய ஒளி தேவர்களிடங்கூட இராது என்று நினைக்‌ 
கிறேன்‌.” ராமரையும்‌ அனுமாரையும்‌ போன்றவர்களே இவ்‌ 
விதம்‌ மலைத்தார்கள்‌ என்றால்‌, சாதாரண மனிதர்களாகிய நாம்‌ 
ராவணனை எவ்வாறு சரியாக மதிப்பிடுவது? ராவணவதம்‌ முடிந்த 
பிறகு விபீஷணன்‌ பின்வருமாறு பிரலா பிக்றொன்‌ : 

வி்‌ fig ௭ NaH: GT: AHA: ௭௨ Alaa | 

எனன Tr faa கொள எள aE: Il 

௭ ண்‌ gala எ விளா ஏளன Yel: | 

~ 2 ஷ்‌ x 

ஏன்‌ (ர Safa கடி ஏ ளா ॥ 

வின எனா ளா: SHY AT: | 

சன உன தன்‌ எர ஈன்‌ ௭௭ Halal || 

VI. 112. 22-24. 


“உயிருடன்‌ இருந்தபொழுது இவனுக்கு இணையாக யாருமே 
இருந்ததில்லை. அப்படிப்பட்டவன்‌ இதோ மாண்டு இடக்கிறான்‌. 
எங்கே சென்று யாருடன்‌ போர்புரிந்தாலும்‌ அவர்களைக்‌ கொன்று: 
வெற்றியடைந்தான்‌. உருண்டு புரண்டு வரும்‌ கடலலைகள்‌ 
கரையை ௮ணுகியதும்‌ அடங்கவிடுவது போல்‌ தன்னை எதிர்த்துப்‌ 
போர்புரித்ததும்‌ அடங்கிவிட்டான்‌. தன்‌ வாழ்நாளில்‌ எவ்வளவோ 
உயர்ந்த காரியங்களை இவன்‌ செய்திருக்கிறான்‌. தன்னிடம்‌ யாசித்த 
வர்களுக்கு இரண்டு கைகளாலும்‌ வாரிவாரி வழங்கியிருக்கிறான்‌... 
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மிகவும்‌ உதார மனமுடையவன்‌. இவன்‌ கண்டு அநுபவிக்காதது 
இல்லை. தனக்குப்‌ பணிபுரிந்தவர்‌ அனைவரையும்‌ சம்ரக்ஷித்திருக்‌ 
கிறான்‌. நல்ல யஜமானன்‌. திரட்டிய செல்வத்தைப்‌ பெரிய 
மனத்துடன்‌ நண்பர்களுக்குப்‌ பகிர்ந்து அளித்தான்‌. தன்‌ சக்தியைப்‌ 
பகைவர்களை அழிப்பதில்‌ செலவிட்டான்‌. சிறந்த நண்பன்‌?” 
என்றெல்லாம்‌ புகழ்ந்து கூறுகிறான்‌. தர்மாத்மாவான விபீஷணனே 
“தர்மகாரியங்களைச்‌ செய்தவன்‌” என்று தன்‌ சகோதரனைப்பற்றிக்‌ 
கூற வேண்டுமென்றால்‌ அவன்‌ எவ்வளவு புனிதமானவனாக இருந்‌ 
திருக்க வேண்டும்‌! 

“வேதாந்தத்தை நன்கு அறிந்தவன்‌. சாஸ்திரோக்தமான 
காரியங்களைச்‌ செய்வதில்‌ இவனுக்கு நிகர்‌ யாருமில்லை. சர்வ 
தர்மங்களையும்‌ அறிந்த என்‌ சகோதரன்‌ இப்பொழுது உயிர்துறந்து 
விட்டான்‌. இவனுடைய அந்திமக்கிரியைகளைச்‌ செய்ய விரும்பு 
கிறேன்‌. அநுமதி கொடுக்க வேண்டும்‌'' என்று விபீஷணன்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்கிறான்‌. உடனே வேறு யோசனை தோன்றிவிடுகிறது. 
ராமர்‌ ராவணனைப்பற்றி உயர்வாகப்‌ பேசி, அவனுக்குச்‌ செய்ய 
வேண்டிய அந்திமக்கடன்களை அசட்டை செய்யலாகாது என்று- 
விபீஷணனுக்குச்‌ சொல்லுகிறார்‌: -- 

ஏஎ ஏண்‌: வள்‌ எ நள ॥ 

னி ஏலக்‌: எரா ஏ எனன: | 

Samat: ஏன எ ரெ: Il VI. 114, 99, 100, 

₹*இவ்வளவு நல்ல காரியங்களைச்‌ செய்தவன்‌ என்பது எனக்குத்‌. 
தெரியாது. ஆயினும்‌ இவனைப்பற்றி நிறையக்‌ கேள்விப்பட்டிருக்‌ 
கிறேன்‌. தேவர்களோடு யுத்தம்‌ புரிந்தும்‌ வெற்றியைத்‌ தவிரத்‌. 
தோல்வியை ஒருபோதும்‌ சண்டவனல்லன்‌. '? 

சம்ஸ்கிருதத்திலுள்ள இந்தப்‌ பகுதி மிகவும்‌ ரஸமானது. 
ராமருக்கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ நடந்த கடைசி யுத்தத்தைப்பற்றிய 
வர்ணனை அது; படித்துப்‌ பார்க்கத்‌ தகுந்தது. அதை மொழி 
பெயர்க்க விரும்பாமல்‌ சம்ஸ்கிருத சுலோகங்களை அப்படியே படிக்‌ 
கிறேன்‌. இரண்டொரு வார்த்தைகளுக்கு மட்டும்‌ விளக்கம்‌ கூறி 
நிறுத்திக்கொள்ளுகிறேன்‌. ராமருக்கும்‌ ராவணனுக்கும்‌ நடந்த 
போர்தான்‌ ராமாயணத்தின்‌ உச்சகட்டமாகும்‌, இருவரும்‌. 
பராக்கிரமத்தில்‌ சமமானவர்‌. இருவரும்‌ யுத்த தந்திரங்களில்‌. 
கைதேர்ந்தவர்கள்‌ என்னும்படி கவி வர்ணிக்கிறார்‌: 

௭A gaol எ af ஏ fA: | 

aU ggalde ஏன்ன: எ எரா ॥ 

ஜூன்‌ எரர்‌ எ ராண: | 

சள: ஏச: ௮4 உள எனன: Il 
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ஏகன்‌ 30௮ சணா எணண | 
கன்‌ ரான கிஎ எனி எ எக: ॥ 
என ஒள: எளாஎளி: fas ஈம: | 
எகஎப்ண்‌ என்‌ எக்எனியா: Il 
tafe எினளாண்ணிகக அகார எசா: | 
எனன UH: என்‌ TA எனா பு 
ஈன்‌ எனின்‌ Tal: வோ] | 
Uauamalgé கவிக்‌ dada Il 
FAAICATHT எலு E821 TENT | 
TTA TAS வர என: ll 
UATITAYE எளி | 
ஈன்‌ ATA TEDAZIG TATA | 
என: எனி எனத TI Af: | 
mara ஏஜர TTA: GTA ॥ 
Tamra 129161 EAE! | 
எச என்‌ ஏனி ௩5 அக்க 11 
qa எள்‌ ஏன்ன ம்‌ எல: | 
af face fanetia பி fea TIT il 
நீதரின்‌ எள்‌ ௭௭1௭ எத: | 
(*எனன்‌ g எதிர்‌ JAC ன ET Il 
கன AEA ஏர ATA: | 
oqi=ad fora சோர்‌ நன்றா Il 
௭ ௭௭ எனவ ETA dia | 
ஏ: எ வ்விம்‌்‌ 2: விஎாஎ: எ: || 
வக ளன UAT: | VL. 110, 17-31. 
ஏழு சமுத்திரங்களும்‌ கலங்கிப்‌ போகும்படி. அவ்வளவு பயங்கர 
மான யுத்தம்‌ அது. பூமி பாதாளம்‌ ஆகிய இரண்டும்‌ நடுங்கு 
இன்றன. மேகங்களுசகிடையே சூரியன்‌ மறைப்புண்டிருக்கிறான்‌. 
ராமருக்குச்‌ சமமான பராக்கிரமழுள்ள ராவணன்‌ தோல்வியடைய 
மாட்டான்‌ என்று தோன றியதும்‌ எல்லோருக்கும்‌ கவலை எழுகிறது. 
**ராமனுக்குச்‌ சமம்‌ ராவணன்‌. ராவணனுக்குச்‌ சமம்‌ ராமன்‌. 
மூன்றாவதாக யாரையும்‌ கூற முடியாது. ராமன்‌ வெற்றி 
யடையட்டும்‌. ராவணன்‌ தோல்வியுறட்டும்‌'” என்று அவர்கள்‌ 
பிரார்த்திக்கன்றனர்‌. அப்பொழுது ராமருக்கு ஓரு இறந்த 
அஸ்திரம்‌ நினைவுக்கு வந்து அதை ராவணன்மேல்‌ விடுகிறார்‌. அது 
அவன்‌ பத்துத்‌ தலைகளில்‌ ஒன்றை அறுத்து வீழ்த்துறெது. யக்ஷர்‌ 
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கந்தர்வர்‌ கின்னரர்‌ யாவரும்‌ விண்ணுலகில்‌ நின்று, அந்தத்‌ தலை 
கீழே விழுவதைப்‌ பார்த்ததாகக்‌ கவி கூறுகிறார்‌. விழுந்த தலை 
இருந்த இடத்தில்‌ மற்றொரு தலை தோன்றுகிறது. இரண்டு மூன்று 
அம்புகளை எய்து அந்தத்‌ தலையை வீழ்த்தியும்‌ உடனே புதிய 
தலையொன்று முளைத்தெழுகிறது. இவ்விதம்‌ நூறு முறை வெட்டி. 
வீழ்த்தியும்‌ வற்றாமல்‌ தலை மீண்டும்‌ கிளம்பி ராவணனைக்‌ கொல்வது 
சாத்தியமல்ல என்று தோன்றுகிறது. 

என்னி என்‌ இ என்‌ 84 எண: ॥ 

ஜின்‌ ரீ கானி ஏகக்‌ | 

3: ளன எனி எ எ gig: ॥ 

எ எனக: எச்‌ ஏக எனக ௭௭ | 

[க்ஷ எர கார்‌ 9௭ பண்‌ என: Il VI. 110. 31-33, 

**மாரீசன்‌, கரன்‌, தூஷணன்‌ ஆகியவர்களைக்‌ கொன்றவை; 
கிரெளஞ்ச வனத்தில்‌ விராதன்‌, தண்டகையில்‌ கபந்தன்‌, வாலி 
ஆயெவரையும்‌ கொன்று வீழ்த்தியவை; ஏழு ஸால மரங்களை 
ஊடுருவிச்‌ சென்றவை; கடலையே கலங்கச்‌ செய்தவை இந்த 
அம்புகள்‌; அப்படிப்பட்டவை ராவணனை அணுகிச்‌ சக்தியற்றவை 
யாகிவிட்டனவே! இவற்றின்‌ கூர்மை மழுங்கிவிட்டதே!”” என்று 
ராமர்‌ சிந்தனையில்‌ ஆழ்கிறார்‌. பாணங்களை வர்ஷிக்கிறார்‌ ராமர்‌, 
ராவணனும்‌ சளைக்கவில்லை. இராப்பகலாக ஏழு நாள்‌ தொடர்ந்து 
யுத்தம்‌ புரிகிறார்கள்‌. ராவணனைத்‌ தோற்கடிக்க முடியாமல்‌ 
ராமர்‌ சிரமப்படுவதை அறிந்து, இந்திரனது சாரதியான மாதலி 
ராமர்‌ காதில்‌, ““பிரம்மாஸ்திரத்தைப்‌ போடுங்கள்‌?” என்று மெது 
வாகக்‌ கூறுகிறான்‌. யுத்தத்தில்‌ தீவிரமாக ஈடுபட்டிருந்த ராமருக்கு 
அப்பொழுது என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்பதை யோசிக்க அவகா௪ 
மில்லை. மாதலிக்கு அது நினைவு வரவே ராமருக்கு நினைவூட்டு 
கிறான்‌. பிரம்மாஸ்திரத்தைப்‌ போட்டதும்‌ லோககண்டகனான 
ராவணன்‌ கொல்லப்பட்டு விழுகிறான்‌. 

இத்துடன்‌ ராவணனுடைய பெருமையும்‌ சக்தியும்‌ அவன்‌ 
யராக்கிரமமும்‌ ஓங்கி வளர்ந்த பகுதி முடிவடைகிறது. அவனைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ வஞ்சனையின்றி அவனிடம்‌ செலுத்திய விசுவா 
சத்தை அவன்‌ எப்படிப்‌ பெற்றான்‌ என்பதை இனிக்‌ கூற விரும்பு 
கிறேன்‌. அதற்கு அரும்பெரும்‌ குணங்கள்‌ தேவை. தன்னிடம்‌ 
வேலை செய்பவர்கள்‌ செய்யும்‌ உதவியின்‌ திறமையை மெச்ச 
வேண்டுமானால்‌ யஜமானனுடைய சொற்களில்‌ தாராள மனப்‌ 
பான்மை இருக்க வேண்டும்‌. புகழ்ச்சியில்‌ சிக்கனத்தைக்‌ கடைப்‌ 
பிடித்தால்‌ அவர்கள்‌ உள்ள நிறைவுடன்‌ வேலை செய்ய 
மாட்டார்கள்‌. ராவணன்‌ இத்தகைய கலைகளிலெல்லாம்‌ தேர்ந்‌ 
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தவன்‌. கும்பகர்ணனை ஆழ்ந்த பெரிய தூக்கத்தினின்றும்‌ 
பிரயாசைப்பட்டுக்‌ கிளப்பியதும்‌, ராமரை எதிர்க்காமல்‌ பணிந்து 
போகும்படித்தான்‌ அவன்‌ முதலில்‌ ராவணனிடம்‌ கூறுகிறான்‌. 
அதைக்‌ கேட்டு ராவணன்‌ கோபம்‌ கொண்டதும்‌, **நீங்கள்‌ நரகத்‌ 
துக்குப்‌ போக விரும்பினால்‌ நான்‌ எப்படித்‌ தடுக்க முடியும்‌? ஆனால்‌ 
உங்கள்‌ தரப்பில்தான்‌ போர்புரிவேன்‌. நீங்கள்‌ செய்திருப்பதை. 
நான்‌ ஒப்புக்கொள்ளாமற்‌ போனாலும்‌ அதற்காக நான்‌ உங்களை 
விட்டுச்‌ செல்ல மாட்டேன்‌. என்‌ பலம்‌, சக்தி, சாமர்த்தியம்‌ 
எல்லாவற்றையும்‌ உங்களுக்கே பயன்படுத்துவேன்‌”' என்கிறான்‌ 
கும்பகர்ணன்‌. அதைக்‌ கேட்டதும்‌ ராவணன்‌ சந்தோஷ 
மடைந்து, அவன்‌ தன்‌ முழுச்‌ சக்தியையும்‌ உபயோகப்படுத்த 
வேண்டும்‌ என்று கருதித்‌ தன்‌ கழுத்திலிருந்த ஹாரத்தைக்‌ கழற்றி 
அவன்‌ கழுத்தில்‌ இடுகிறான்‌. 

எனா எனன அள்‌ என்கன ॥ 

STAT எனனை: SAE TAT: | 

WEEE ATTA எ ॥ 

௭௩ ௪ ATA ETTAIAATY எனன: | 

(ன்‌ ௪ gra சாண்‌ Tat: I! 

ஜி எனன Ald என EVES | 

SATE: ப 

gras gees: ஏனா | 

எளி: Tea: எ ஏளன: Il 

இண னன்‌ எங ஊனி ப VI. 65. 25-29, 31. 

யுத்தகளத்தில்‌ சேனைத்தலைவனது கைகளினால்‌ மாலையிட்டுக்‌ 
கெளரவிக்கப்‌ பெற்றவர்கள்தாம்‌ அந்தப்‌ பெருமையின்‌ 
அருமையை அறிவார்கள்‌. ராவணனால்‌ கெளரவிக்கப்பெற்ற 
கும்பகர்ணனும்‌ நெய்‌ விட்டு ஆஹுதி செய்யப்பெற்ற அக்கினி 
போல ஜ்வலிக்கிறான்‌. ஸ்ரீமந்நாராயணனுடன்‌ கும்பகர்ணனை 
ஒப்பிட்டுக்‌ கூறுகிழுர்‌ கவி. மிகவும்‌ பயங்கரமானவர்களாக இந்த 
ராக்ஷஸர்களைக்‌ கவி வர்ணிப்பதில்லை. தங்கள்‌ சக்தியைத்‌ தவறான 
வழியில்‌ உபயோகித்தவர்கள்‌ என்றுதான்‌ அவர்களைக்‌ கருத 
வேண்டும்‌. கடும்‌ போருக்குப்‌ பின்‌ கும்பகர்ணன்‌ ராமரால்‌ 
கொல்லப்படுகிரறான்‌. இன்னும்‌ எவ்வளவோ பேர்‌ மடிறொர்கள்‌. 
இந்திரஜித்தும்‌ மாள்கிறான்‌. 

எல்லோரையும்‌ இழந்து நின்ற ராவணனது கடைசி 
திலைமைக்கு வருவோம்‌. அனைவரையும்‌ பறிகொடுத்தும்‌ ராவணன்‌ 
தைரியமிழக்கவில்லை. தானே யுத்தத்துக்குச்‌ செல்கிறான்‌. அது 
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தான்‌ அவனுடைய அபூர்வமான இயல்பு என்று கூற வேண்டும்‌. 
ஓவ்வொருவராகச்‌ சேனைத்‌ தலைவர்கள்‌ மடிந்து போயும்‌ மனம்‌ 
தளராமல்‌ அவன்‌ எதிர்த்து நிற்கிறான்‌. கும்பகர்ணன்‌ இந்திரஜித்‌ 
முதலியோர்‌ உயிரிழக்கின்றனர்‌. தங்கள்‌ கதியும்‌ அதுவே என்று 
தெரிந்தும்‌ மற்றவர்கள்‌ சந்தோஷமாகச்‌ சண்டையிடுகின்றனர்‌. 
யுத்தவெறி அத்தகையது. ராவணன்‌ திரும்பியதும்‌ அவன்‌ 
பார்வை மகோதரன்‌ மீது விழுறெது. “தோழனே! இந்தக்‌ 
கடும்‌ போரில்‌ என்‌ நம்பிக்கையெல்லாம்‌ உன்னிடம்தான்‌ இருக்‌ 
கிறது. நீதான்‌ வெற்றியைக்‌ கொண்டு வர வேண்டும்‌. உன்‌ 
புஜபலத்தினால்‌ எதிரியைத்‌ தாக்கி வீழ்த்துவாய்‌ என்று நம்பு 
கிறேன்‌. என்னிடம்‌ உனக்கு உள்ள நன்றி விசுவாசத்தை நீ 
காட்ட வேண்டிய காலம்‌ இது, சீர்கேடு அடைந்திருக்கும்‌. 
இலங்கையைக்‌ காப்பாற்று?” என்கிறான்‌. இத்தகைய கஷ்ட 
நிலைமையிலும்‌ எவ்வாறு மதி கலங்காமல்‌ ராவணன்‌ உற்சாகப்‌ 
படுத்திப்‌ பேசுகிறான்‌ என்பதைக்‌ காட்டவே இந்தச்‌ சுலோகங்களை 
மொழிபெயர்த்துக்‌ கூறினேன்‌. அந்தச்‌ சொற்களைக்‌ கேட்டதும்‌ 
வெற்றியடையும்‌ பொறுப்பு தன்னுடையதே என்று மகோதரன்‌ 
கருதுகிறான்‌. சுக்கிரிவனோடு போர்‌ புரிந்து சீக்கிரத்திலேயே 
மகோதரன்‌ மரணமடைஜொன்‌. ஆனால்‌ உயிரை இழந்தும்‌ 
மகோதரனது நெஞ்சம்‌ ராவணனிடமுள்ள விசுவாசத்தை இழக்க 
வில்லை. ராவணனைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ இப்படி எந்தச்‌ சமயத்திலும்‌ 
எத்தகைய இக்கட்டான நிலையிலும்‌ அவனுக்காகச்‌ சண்டையிட்டு 
மஒழ்ச்சியுடன்‌ உயிர்துறக்கத்‌ தயாராக இருந்தது ராவணனுடைய 
சக்தியையும்‌ அவனது பெரும்‌ குணத்தையுமே காட்டுகிறது 
அல்லவா? அவன்‌ உண்மையில்‌ பெரியவன்‌ என்பதில்‌ சந்தேகம்‌ 
என்ன? 


ராவணன்‌ மாரீசன்‌ விஷயத்தில்‌ தன்‌ சாமர்த்தியத்தை 
எப்படி உபயோகித்தான்‌ என்பதைப்‌ பார்ப்போம்‌. அவன்‌ கூறிய 
தற்கு இசையாமல்‌ மாரீசன்‌ வெகு தூரம்‌ ஆக்ூபிக்கிறான்‌.. 
இருவரும்‌ வெகு நேரம்‌ பலமாக வாக்குவாதம்‌ செய்கின்றனர்‌. 
ஆனால்‌ ராவணன்‌ தன்‌ நோக்கத்தை விடவில்லை. மாரீசன்‌ 
எவ்வளவோ சாமர்த்தியமாக எடுத்துரைத்தும்‌ ராவணன்‌ 
அசைந்து கொடுக்கவில்லை. கடைசியாக ராவணனே மாரீசனது 
மனத்தை மாற்றித்‌ தன்‌ விருப்பத்தைச்‌ செய்யும்படிச்‌ செய்து 
விடுகிறான்‌. எவ்வளவோ துஷ்கிருத்தியங்களுக்குப்‌ பிறகு மாரீசன்‌ 
ஒரு துறவியாகித்‌ தவம்‌ செய்யும்‌ முனிவனாக ஆஒறான்‌. 
ராவணன்‌ வெறி கொண்டவனாக மாரீசனிடம்‌ சென்று சொல்லு 
கிறான்‌:-- 


ஏனோ aa என ௭௭௭ ௫ ஈன எட: ॥ 111. 36. 1. 


224 ராமாயணம்‌ 


**நான்‌ மிகவும்‌ கஷ்ட நிலையில்‌ இருக்கிறேன்‌. இப்பொழுது 
உன்னைத்‌ தவிர வேறு யாரை நாடுவேன்‌? நீதான்‌ எனக்குக்‌ கதி?” 
என்று கூறுகிறான்‌. அதற்கு மாரீசன்‌, **உன்‌ செல்வத்தைக்‌ கண்டு 
பொருமை கொண்டிருப்பவர்‌ யாரோ உன்‌ அருகில்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. அவர்களை நீ நம்புகிறாய்‌. ஆனால்‌ அவர்களோ உன்‌ 
தாசத்திற்கு வழி தேடுகறவர்களாக இருக்கிறார்கள்‌. அவர்களின்‌ 
வார்த்தையைத்‌ தள்ளிவிட்டு நான்‌ சொல்வதைக்‌ கேள்‌?” என்று 
உபதேூக்கிறான்‌. 

ஜன: நேரா UA எள்‌ faa: | 

என எ எனன என இள எ ஜூ: ॥ 111. 37. 2 

“அரசர்கள்‌ துர்ப்பாக்கியசாலிகள்‌. மந்திரிகளையும்‌ பிரதானி 
களையும்‌ அவர்கள்‌ நன்கு சம்ரச்ஷிக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ கஷ்டம்‌ 
வந்து சரியான ஆலோசனை வேண்டும்பொழுது, இவர்கள்‌ 
யஜமானனுக்கு நன்மையைச்‌ செய்யக்‌ கூடியதைத்‌ தைரியமாக 
எடுத்துக்‌ கூறாமல்‌, அவனுக்குத்‌ திருப்தியானவற்றையே கூறு 
கிறார்கள்‌; மனப்பூர்வமான யோசனை கூறுவதில்லை. கேட்கத்‌ 
இருப்தியாகப்‌ பேசக்‌ கூடியவர்கள்‌ ஆயிரக்கணக்கில்‌ இருக்‌ 
கிறார்கள்‌. அப்ரியமாக இருந்தும்‌ நல்லதைக்‌ கூறுகிறவன்‌ பெரிதும்‌ 
அரியவன்‌. அப்படி யாராவது கூறினாலும்‌ அதைக்‌ கேட்பவன்‌ 
இன்னும்‌ அரியவனே”” என்கிறான்‌. 

பிறகு மாரீசன்‌ தன்‌ அநுபவத்தைக்‌ கூறுகிறான்‌. ““பதினைந்து 
வயதுள்ள சிறுவனாக இருந்தபொழுதே ராமனுடைய புஜபராக்கிர 
மத்தை நான்‌ அறிவேன்‌. ராமனுக்கு யுத்தப்பயிற்சி அளித்து 
அதில்‌ தேர்ச்சி பெறச்‌ செய்தவர்‌ விசுவாமித்திரர்‌. அவர்‌ தசரத 
ரிடம்‌ சென்று தம்‌ வேள்வியைக்‌ காக்க ராமனை அனுப்பும்படி 
கேட்டு, அவனுக்கு எல்லா அஸ்திரங்களையும்‌ உபதேசித்தார்‌. 
என்னைத்‌ தொலைப்பதற்காகத்தான்‌ விசுவாமித்திரர்‌ ராமனை 
அழைத்து வந்தார்‌. அவன்‌ முதல்முதலில்‌ எய்த பாணங்களுக்கு 
இலக்கானவன்‌ நான்தான்‌” என்கிறான்‌. அவன்‌ கூறிய வரலாற்றில்‌ 
லஷ்மணன்‌ பெயரைக்‌ குறிப்பிடவில்லை. ராமரைப்பற்றி நினைக்கும்‌ 
பொழுதே தனக்கு எப்படி நடுக்கம்‌ ஏற்படுகிறது என்பதையும்‌ 
அவன்‌ கூறுறொன்‌:— 

984 98 இதுத பட்ட | 

ஏலி ஏஷர்‌ வன்‌ AEA | 

எ எற்‌ Ala: azar பர | 

வட்‌ என்ற்‌ எள்‌ 5 ப 

UA fe எ TEA Taal | 

ஊத வணர்‌ THETAAI எள: il 


ராவணனது பெருமை 22௪ 


காகி னன்‌ என TAT | 
என்‌ எ Ta ன்‌ எண 3 பு IIT. 39. 14-18. 


**பாசக்கயிற்றுடன்‌ யமனே எதிரில்‌ நிற்பது போல்‌ தோன்று 
கிறது. எதிரில்‌ நிற்கும்‌ ஒவ்வொரு மரமும்‌ ராமனாகவே காட்சி 
யளிக்கிறது. “ர” என்று ஆரம்பிக்கும்‌ சொற்கள்‌, ரத்தினம்‌, ரதம்‌ 
என்று இருந்தாலும்‌, எனக்கு ஒரே பயத்தை உண்டுபண்ணு 
கின்றன”? என்கிறான்‌ மாரீசன்‌. ராவணனது பெயரும்‌ “ரா” என்று 
ஆரம்பிக்கும்பொழுது, அவனிடம்‌ அந்த எழுத்தைப்பற்றி மாரிசன்‌ 
கூறுவது விந்தை அல்லவா? தனக்கு உட்பட்டவன்‌ ஒளிவுமறை 
வில்லாமல்‌ பேசுவது ராவணனுக்கு எவ்விதம்‌ படுகிறது என்பதைக்‌ 
கவி காட்டுகிறார்‌. பிரியமாகப்‌ பேசுகிறவர்களைத்‌ தவிர நன்மை 
யைக்‌ கூறுகிறவர்‌ அவனுக்குத்‌ தேவையில்லை என்று தெரிகிறது. 
மாரீசனுக்கு ராவணன்‌ பதில்‌ சொல்‌ லுகிறான்‌ :-- 


விர்‌ ஏர்‌ எ ஏரின்‌ எர | 

ஊரிச்‌ ஏர்‌ ஏ க்னான எங்க ॥ 

௭:9௭ ஐ aFasd ௭9௭ 140௭௭ | 

ளோ எனி எ கவள: ॥ 

ஏகக்‌ ஏ எகர ன்‌ ஏர | 

ஏஏ ஜார்‌ எ ஏசி எரா: || 

௭௭3 g Ted ன கக்‌ | 

எனக்‌ எள என்‌ எண ப பா. 40, 8-11, 

“நல்லது எது, கெட்டது எது என்பதைக்‌ கூறும்படி நான்‌ 
உன்னைக்‌ கேட்கவில்லை. எனக்கு ஏதோ ஓரு சிறு காரியம்‌. செய்ய 
வேண்டும்‌. அதைத்தான்‌ உன்னிடம்‌ கேட்கிறேன்‌. உன்னை 
ஆலோசனை கேட்க, இப்பொழுது வரவில்லை. கெட்டிக்கார மந்திரி 
அரசன்‌ கேட்டாலன்றித்‌ தன்‌ வார்த்தைகளை வெளியே விட 
மாட்டான்‌. சுயமதிப்புள்ள எந்த அரசனும்‌ நீ கூறுவது போன்ற 
யோசனைக்குச்‌ செவிசாய்க்கமாட்டான்‌'' என்கிறான்‌ ராவணன்‌. 
மாரிசனுடன்‌ பேசும்பொழுது அவன்‌ எவ்வளவு நுண்ணிய 
அறிவோடு சாமர்த்தியமாகப்‌ பேசுகிறான்‌ என்பதைக்‌ சுவனிக்க 
வேண்டும்‌. தங்கமயமான மானாக மாறிச்‌ சீதையின்‌ எதிரில்‌ 
சஞ்சரிக்கும்படி. மாரீசனுக்கு அவன்‌ யோசனை சொல்லுகிறான்‌. 
அதைப்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்லும்படி சதை ராமரை வேண்டுவாள்‌ 
என்கிறான்‌. ஆயினும்‌ உடனே வேறொரு நல்ல யோசனை அவனுக்குத்‌ 
தோன்றுகிறது. மாரீசனாகய பொன்மானைக்‌ கண்டு மயங்கிச்‌ 
சதை அதைப்‌ பிடிக்க வேண்டுமென்று ஆவல்‌ கொண்டதும்‌ அவன்‌ 
அங்கிருந்து ஓடிவிட வேண்டும்‌. ராமர்‌ அவனைப்‌ பின்பற்றிச்‌ 
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செல்வார்‌. சிறிது தூரம்‌ சென்றதும்‌, ராமருடையது போன்ற 
குரலில்‌, **ஹா சீதே! லக்ஷ்மணா!” என்று இரைந்து கத்த வேண்டும்‌ 
என்கிறான்‌. 3 

ராவணனுடைய சிறந்த யோசனையைப்‌ பாருங்கள்‌. இப்படி 
அவன்‌ தன்‌ யோசனைகளில்‌ ஆழ்ந்திருக்கும்பொழுது மாரீசன்‌ 
அவனைக்‌ கடிந்துகொள்ளுகதிறான்‌; “ஒருவன்‌ தீயவனாக இருந்து தவறு 
செய்ய, ஆயிரம்‌ பேர்‌ அவன்‌ நிமித்தம்‌ துன்பம்‌ அநுபவிக்க 
வேண்டியதாகிறது. உலதில்‌ இவ்வாறு அடிக்கடி நேருகிறது. 
தீங்கழைத்தவன்‌ மட்டும்‌ கஷ்டப்படுவதில்லை”” என்கிறான்‌. 

எக qa Sua: Ade | 

எரி எனா னான்‌ எள ll 

ஏன: TAA AF ஏன ஏவ: | 

விவேக இற: எர: Il IIL 38. 26, 41. 13. 

*ஒரு பெரிய குளத்தில்‌ அநேக நல்லபாம்புகள்‌ இருக்கின்றன. 
அவற்றைக்‌ கொல்ல மனிதர்கள்‌ முயலும்பொழுது அநேகம்‌ 
சாதுவான மீன்களும்‌ மடிகின்றன. துஷ்டர்களுடைய சகவாசத்தி 
னாலேயே நல்லவர்களும்‌ கஷ்டப்பட வேண்டியிருக்கிறது”? என்று 
மாரீசன்‌ கூறுகிறான்‌. 

யுத்தகாண்டத்தில்‌, 

பக! இ தாரி எரர்‌ கானான்‌ எ: | 

கணை se ௭ ணன்‌ Il VI. 38. 7. 

“ஒருவனுடைய தீய ஒழுக்கத்தினால்‌ அவனது குடும்பம்‌, 
அவனது வர்க்கம்‌ முழுவதுமே அழிந்துவிடுறெது?” என்கிறார்‌ 
ராமர்‌. பெரிய பதவியிலும்‌ அதிகாரத்திலும்‌ உள்ள ஒருவனை 
அதேகர்‌ பின்பற்றி அவனுக்குக்‌ கீழ்ப்படிந்து அவனுடைய விருப்பங்‌ 
களைச்‌ செய்கிறார்கள்‌. அதனால்‌ அவர்களும்‌ கஷ்டப்பட வேண்டிய 
தாகிறது. அரசனாக இருந்து ஒருவன்‌ தனிநிலையில்‌ கொடிய 
காரியங்களைச்‌ செய்தால்‌ அவற்றினால்‌ மட்டுமே அநேகருக்குத்‌ 
தீங்கு ஏற்படுகிறது என்பதில்லை; அரசியலில்‌ அவன்‌ செய்யும்‌ 
தவறுகளும்‌ விபரீதமான யோசனைகளுங்கூட ஆயிரக்கணக்கான 
மனிதர்களைப்‌ பாதித்துவிடும்‌. நாம்‌ அதைத்‌ தினமும்‌ பார்க்‌ 
கிறோம்‌ அல்லவா? ராவணனை விட்டுச்‌ செல்லும்பொழுது 
விபீஷணன்‌ எச்சரித்தது போலவே மாரீசனும்‌, “மனிதனது 
விதிப்படிதான்‌ யாவும்‌ நடக்கும்‌. அப்பொழுது உற்ற நண்பர்கள்‌ 
என்ன தடுத்தாலும்‌ அது அவன்‌ செவியில்‌ ஏறாது. விதியின்‌ 
வலிமை அது'” என்கிறான்‌. 

பச்‌ தனா ரேக்‌ வ்‌ ஸர்‌ எ ஏன | 

னன்‌ ஊன்‌ mds ax ண | 
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என விளானை எனன 3 THAN | 
ட. © 
ஜர்‌ கானார்‌ தாகா: எக என ॥ 
a Na sa mids எ ளான 9 | 
௨ ப்‌ 

ர வன்‌ 3 எ கண ப 

வன்‌ க எள்‌ எ எத ஏரி | 111. 40. 23, 25, 26. 

“ஹா சீதே! லக்ஷ்மணா!” என்று கத்தி, லக்்மணனையும்‌ 
தையை விட்டுச்‌ செல்லும்படிச்‌ செய்து போய்விடு. பிறகு நான்‌ 
யார்த்துக்கொள்ளுகிறேன்‌. இந்தக்‌ காரியத்தை நீ செய்தால்‌ 
உனக்குப்‌ பாதி ராஜ்யம்‌ தருகிறேன்‌. இதைச்‌ செய்ய மறுத்தால்‌ 
இப்பொழுதே உன்னை வேலை தீர்த்துவிடுவேன்‌. பலவந்தப்‌ 
படுத்தியாவது உன்னை இந்தக்‌ காரியத்தைச்‌ செய்யச்‌ செய்வேன்‌. 
என்னிடமிருந்து நீ தப்ப முடியாது?” என்கிறான்‌ ராவணன்‌. 
மாரீசன்‌ அவன்‌ கூறியபடி நடக்கத்‌ தீர்மானிக்கிறான்‌. “எப்படியோ 
இறக்கத்தான்‌ வேண்டும்‌. ராமபாணத்தினாலேயே உயிர்துறக்‌ 
கிறேன்‌” என்று எண்ணுகிறான்‌. ராவணனுக்குத்‌ திருப்தி உண்டா 
கிறது. 

எதா 9௭ என எ UAT: | 

aftrasa gafeglat quad Il 

ca=Hodige A aoa wif | 

saldafa alla: 980 ளா ப IIL 42. 5, 6. 

அப்பொழுது ராவணன்‌ மாரிசனைத்‌ தழுவிக்கொண்டு, 
“இப்பொழுதுதான்‌ நீ உண்மையாக மாரீசன்‌. இதுவரையிலும்‌ 
வேறொருவனாக இருந்தாய்‌” என்கிறான்‌. 
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பெண்களால்‌ கிடைத்த சாபம்‌ 

ஸ்திரீகள்‌ விஷயமாக ராவணனுடைய நடத்தையைப்பற்றி! 
இன்று கூறலாமென்று இருக்கிறேன்‌. அவன்‌ அடைந்த கேடு! 
முமுவதும்‌ பெண்களினால்தான்‌. ஆகவே அவனுடைய இந்த. 
இயல்பை நாம்‌ முழுக்‌ கவனத்தோடு ஆராய வேண்டும்‌. 
இளமையில்‌ அவன்‌ செய்த துஷ்கிருத்தியங்களின்‌ வரலாறு உத்தர 
காண்டத்தில்‌ காண்கிறது. ஸ்திரீகளை அபகரித்துச்‌ செல்வதும்‌, 
வசமாகாதவர்களைப்‌ பலாத்கரிப்பதும்‌ போன்ற செயல்களில்‌. 
அவன்‌ சணக்கில்லாமல்‌ ஈடுபட்டவன்‌. இவ்விதம்‌ பல பெண்களை 
அவன்‌ விரோதித்தக்கொண்டிருக்கிறான்‌. அப்சரஸ்‌ ஸ்திரீகளும்‌ 
மற்றவர்களும்‌ அவனுக்குக்‌ கடும்‌ சாபமிட்டிருக்கின்றனர்‌:-- 

AIT ஈர THA TATA: | 

என aT Md cH | 

விரகன்‌ என்‌ | 

எழுக: wal: guste: gaa ஏ || 3777. 24. 20-22, 

ஈஈபரஸ்திரிகளின்‌ கற்பைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ இந்தக்‌ 
கொடியவன்‌ துன்புறுத்துகிறான்‌. அவர்களுக்கு இழைக்கும்‌ தீங்கே 
இவனது முடிவுக்‌ காலத்துக்கு ஹேதுவாகும்‌”' என்ற இவ்‌ வார்த்‌ 
தையைக்‌ கேட்டதும்‌ தேவலோகத்தில்‌ துந்துபி வாத்தியங்கள்‌ 
முழங்க என்று கூறப்படுகிறது. ராவணனுக்கு ஏற்பட்ட 
சாபத்தைக்‌ கேட்டுத்‌ தேவலோகத்தில்‌ பெரும்‌ குதூகலம்‌ உண்டா 
கிறது. அதே உத்தரகாண்டத்தில்‌, மற்றொரு வரலாறும்‌. 
காண்டுறது. குபேரனுடைய பிள்ளை நளகூபரன்‌ என்பவன்‌ 
ரகசியமான ஓரிடத்தில்‌ ரம்பையைச்‌ சந்திக்க ஏற்பாடு செய்தி: 
ருந்தான்‌. அவள்‌ அவ்விடத்திற்குப்‌ போய்க்கொண்டிருக்கும்‌. 
பொழுது, வழியில்‌ ராவணன்‌ அவளைக்‌ கண்டு மோகித்துப்‌ 
பலவந்தமாகத்‌ தன்னிச்சையைப்‌ பூர்த்தி செய்துகொள்ளுகிறான்‌ .. 
அவன்‌ அதை நளகூபரனிடம்‌ தெரிவிக்க, அவன்‌ சாபமிடுகிறான்‌ :— 


எக 9௭ எனா ER Rafa | 
என YH Mama | 
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ஏஏ EIA களன்‌ எரி Miia | 
ஏஎ ஏ எள என எசுவினாளள என || 
ஏன ஏ எ எாரிஎன்‌ எப்‌ கர | 
ag AT னன்‌ எகான எர ॥ 


9௭ விள: ர: இரா: எளி: AAT: ப 
VIL. 26, 55, 56, 59, 60... 


“உன்‌ விருப்பத்துக்கு விரோதமாக உன்னையடைந்து அநுப : 
வித்த அவன்‌ வேறு யாரையும்‌ இம்மாதிரி செய்யமுடி.யாது. அவன்‌ 
பலாத்கரிக்க முயன்றால்‌ அவன்‌ தலை ஏழு சுக்கல்களாக வெடித்து 
விடும்‌?” என்பது அந்தச்‌ சாபம்‌. 

அதை அறிந்தவுடன்‌ அவன்‌ எந்த ஸ்திரீயையும்‌ பலாத்காரம்‌ 
செய்வதை நிறுத்திக்கொள்ளுகிறான்‌. ஆகவே, அவனது அந்தப்‌ 
புரத்திலுள்ள, ராவணனால்‌ கற்பழிக்கப்படாத அநேக ஸ்திரீகள்‌ 
தாமாக விரும்பிச்‌ செல்லாதவரையில்‌ தங்கள்‌ கற்புக்கு ஹானி: 
இல்லை என்று மூழ்கிறார்கள்‌. ஆயினும்‌ இதனால்‌ ஒன்றும்‌ ராவணன்‌ 
குன்‌ தீய ஒழுக்கத்தை விடவில்லை. நளகூபரனுடைய சாபம்‌ 
பலமாக இருந்தாலும்‌, ராவணன்‌ இயற்றிய தவத்தின்‌ வலிமை 
அந்தச்‌ சாபத்தைப்‌ பலிக்கவொட்டாமல்‌ செய்ததனால்‌, அவன்‌ 
வழக்கம்‌ போலவே தய வழியில்‌ செல்லுகிறான்‌. ராமர்‌ கடலைத்‌ 
தாண்டிச்‌ சேனையுடன்‌ வருகிறார்‌ என்ற செய்தியைக்‌ கேட்டுச்‌ சபை. 
கூட்டி யோசிக்கும்பொழுது அவன்‌ பின்வருமாறு கூறுகிறான்‌ :-- 

காபா எ எ ரர்‌ னா: | 

fat ஏம்‌ என்‌ ஏர்‌ எள YT ॥ 

(ஈக எ௭ள்‌ TEA ஏனை | 

ராகு ॥ 

al ௭௭௭ எசா Yel BAT fA aa: | 

எசான்‌ எனா ரதா என்‌ எள ॥ 

என ௭௭ ATT எ எனி வக: | 

ஏஎ எத்‌ ஏஎ என எளி ॥ 

ஏஏ! ama எரர்‌ Mfasafa | 

என எ எள ரன கிக்‌ எ எச: | 

சரக்‌ என A WA: TENA எர | 

ql எர What 2 எண்‌ க VI. 13, 10-15, 

“முன்பு நடந்த விருத்தாந்தமொன்றைக்‌ கூறுகி 3றன்‌. ஒரு, 
சமயம்‌ புஞ்சிகஸ்தலை என்ற பெண்மணி பிரம்மசபைக்குச்‌ சென்‌ று. 
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கொண்டிருந்தாள்‌. பேரழகியாக இருந்த அவளைக்‌ கண்டு. 
மோகித்து உடனே பலாத்காரமாக அவளை என்‌ இச்சைக்கு உட்‌ 
படுத்திவிட்டேன்‌. அலங்கோலமாக அவள்‌ பிரம்மாவிடம்‌ சென்ற 
தும்‌, அவர்‌ நடந்ததை அறிந்து கோபத்துடன்‌, “இனிமேல்‌ நீ 
யாராவது ஒரு பெண்ணை இவ்விதம்‌ அவளது விருப்பமில்லாமல்‌ 
பலாத்காரம்‌ செய்தால்‌ உன்‌ தலை நூறு சுக்கலாக உடைந்துவிடும்‌” 
என்று சாபமிட்டார்‌. அதை நினைத்து எனக்கு ஓரே நடுக்கம்‌. 
அதிலிருந்து வரங்புபரறி நடப்பதேயில்லை. அதனால்தான்‌ சதையைக்‌ 

கொண்டுவந்து இங்கே வைத்திருந்தும்‌ அவளிடம்‌ மிருதுவாகவே 
தடத்துகொள்ள வேண்டியிருக்கிறது. அவளது விருப்பத்துக்கு 
மாறாக அவளை ஒன்றும்‌ செய்யாமலிருக்கிறேன்‌”? என்கிறான்‌. 

ஆனால்‌, இது அவன்‌ நடத்தையில்‌ ஒரு மாறுதலை ஏற்படுத்து 
கிறது. இத்தகைய கொடிய ர பெற்ற பிறகு ஸ்திரீக 
சிடம்‌ முரட்டுத்தனமாக நடந்துகொள்வதை விட்டு, மிருதுவாக 
இருக்கத்‌ தொடங்குகிறான்‌. 

பிறர்‌ மனத்தைக்‌ கவரும்‌ கலையில்‌ ராவணன்‌ தேர்ந்தவனாக 
இருக்க வேண்டும்‌. ஸ்திரீகளைப்‌ பலவந்தமாகத்‌ தன்‌ இச்சைக்கு 
உட்படுத்த முடியாது என்று தெரிந்ததும்‌ அவர்களிடம்‌ பொறுமை 
யாகவும்‌ நயமாகவும்‌ நடந்து அவர்களின்‌ சம்மதத்தைப்‌ பெறும்‌ 
வழியைக்‌ கையாளுகிழுன்‌. அவர்களே விருப்பத்துடன்‌ அவனுக்கு 
வசமாகதிறார்கள்‌. சண்டையில்‌ கணவர்களை அவன்‌ வென்றதும்‌ 
சிறைப்பிடித்து வந்த ஸ்திரீகள்‌ சிலர்‌. அவனைக்‌ கண்டு மோகித்துத்‌ 
தாமாகவே அவனை அடைந்தவர்கள்‌ சிலர்‌. அவனது அந்தப்புரத்‌ 
இல்‌ இருந்த ஸ்திரீகளைக்‌ கண்டு அனுமார்‌ நினைத்தது இது :-- 

Tafa Tra = Miia: | 

TAA எ A saa Baa Tai: Il 

ges எ: எள்‌ எண்ட maT: ன: | 

என எ வ: காண்க? ॥ 

எ ௭௭ கா எ: என aT Ta சள: 

எ எனனை எ எரர்‌ இள ATE] SATA ல il 

எ எகின்‌ எ ௭ எக எரா எனன | 


ளா என எ கள எ எற்‌ கன எ வானின்‌ | 
V. 9, 68-71. 


*சதாதேவியைத்‌ தவிர அந்தப்புரத்திலுள்ள ஸ்திரீகள்‌ அனைவ 
ரம்‌ ராவணனுக்கு மனைவியரானவர்களே! ஒரு ஸ்திரியும்‌ மற்றொரு 
னைக்‌ கா தலித்தோ மற்றொருவனுக்கு மனைவியாகவோ இருந்‌ 

இருக்கமாட்டான்‌” என்று அனுமார்‌ எண்ணமிடுதிறார்‌. இதிலிருந்து, 
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ராவணன்‌ தவறாக நடப்பதை விட்டு ஸ்திரீகளிடம்‌ பிரியமாக. 
* நடந்து அவர்களின்‌ உள்ளத்தைக்‌ கவர்ந்ததனால்‌, அவர்கள்‌ 
அவனுக்கு மனைவியராக விரும்பினர்‌ என்றே தெரிய வருகிறது. 
அவர்களின்‌ இஷ்டத்திற்கு விரோதமாக அவன்‌ அவர்களை ஒன்றும்‌ 
செய்யவில்லை. ராவணன்‌ கொடியவன்‌; ஸ்திரீகளைத்‌ துன்புறுத்து 
சிறவன்‌ என்றெல்லாம்‌ அவனைப்பற்றிக்‌ கேட்டிருந்த அனுமார்‌ 
இந்தக்‌ காட்சியைக்‌ கண்டதும்‌ வியப்படைகிறார்‌. 

aye gfetg saa ஏலி ஏற்றி | 

391 qT என TAT: galansafa 18 agg: ॥ V. 9. 72. 

கபடமற்ற அனுமார்‌, “ஆகா! ஸ்திரீகள்‌ இப்படி ராவணனைக்‌ 
கண்டு மோகமே கொண்டிருக்கிறார்களே! சதையும்‌ அவனுக்கு 
வசமாகியிருந்தால்‌ அவன்‌ பெரும்‌ ௮திருஷ்டசாலி என்றே சொல்ல 
வேண்டும்‌! என்று நினைத்ததும்‌ சரேலென்று தம்மை அடக்கிக்‌ 
(கொள்ளுகிறார்‌. 

gia விகே என்‌ ஏறா ஏராள 8 கிளா | 

ஏள௭னர்‌ SANIT எனா ஏ BEATA Il V. 9. 73. 

“அனால்‌, சீதாதேவி இந்த ஸ்திரிகளைப்‌ போல்‌ அல்ல. அவள்‌ 
றாரவணனுக்கு உட்பட்டிருக்கமாட்டாள்‌. ஆனால்‌ அவளை இவன்‌ 
அவளது இருப்பிடத்திலிருந்து கொண்டு வந்தது உண்மையில்‌ 
பெருங்‌ குற்றமே அல்லவா?” என்று அவர்‌ கருதுகிறார்‌. 

சாபத்துக்குப்‌ பயந்து ஸ்திரீகளிடம்‌ மிகவும்‌ நல்லவன்‌ போல்‌ 
சமத்காரமாக நடந்துகொண்டதனால்‌, யுத்தகளத்தில்‌ கொல்லப்‌ 
பட்டு ராவணன்‌ கிடந்தபொழுது அரக்கியர்‌ அனைவரும்‌ உண்மை 
யாகவே அழுது புலம்புகிறார்கள்‌. சீதையைக்‌ கொணர்ந்து சிறைப்‌ 
படுத்தி வைத்ததன்‌ பயனாக அவன்‌ தானே அவ்வளவு கஷ்டங்களை 
யும்‌ வரவழைத்துக்‌ கொண்டவன்‌. இயல்பாகவே கொடியவன்‌ 
என்று இருந்தும்‌ அவர்கள்‌ மனப்பூர்வமாக அவனுக்காக வருந்து 
கிறார்கள்‌. அவன்‌ எவ்வளவோ கெட்டவன்‌ என்று தெரிந்திருந்தும்‌ 
அவர்களுக்கு உண்மையான வருத்தமே ஏற்படுகிறது, 


எனா ம wt ATE | 

எளி கர்ககள கரடு கானகன்‌ ஏ பு 
veya எ ஏளி கண்களி ன எரர்‌ | 

ஊன Aad ஊது கனி ॥ 

அத பட கனா ௧02 ஏஎனிஎரி | 

ஊனி ஏன்‌ arargaiti GER I VL 113 ம 
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ஒருத்து உடலைத்‌ தழுவிக்கொள்கிறாள்‌. மற்றொருத்தி, அவன்‌ 
கால்களை மடிமீது எடுத்து வைத்துக்கொள்ளுகிறாள்‌. வேறொருத்தி: 
கைகளால்‌ அவன்‌ கழுத்தைக்‌ கட்டிக்கொண்டு கண்ணீர்‌ விடுகிறாள்‌... 

என்னி ன்‌ என்ன்‌ எள (னி: | 

ஏற்‌ பான்‌ எகா எனன ௭எக்ணோ ॥ 

எீ$ என்ன்ன 8 எள எள AA | 

எ எ: வார்‌ Mae Hert என | 

ஏ பார்சி விர்‌ ச்சர்‌ எக ॥ 

எனா என்னா = A சன்‌ fila | 

எக்கா கல்‌ எ AT ௭௭௭௭ Il 

கச்‌ அற்‌ என்‌ கள்‌ 83௭ க்‌ | 

ண ௭ ௧௭௭ ண்ண எ எள | 

எண வோக்‌ எர்ங்குளளை பு VI. 118, 19-26. 

₹*தம்பி விபீஷணன்‌ நல்ல புத்திமதி கூறியும்‌ நீங்கள்‌ கேட்க 
வில்லை. உங்களுக்கு நீங்களே கேட்டை விளைவித்துக்கொண்டீர்‌ 
களே! விபீஷணன்‌ வார்த்தையைக்‌ கேட்டுச்‌ சதையை ராமரிடம்‌ 
சேர்ப்பித்திருந்தால்‌ இப்பொழுது நாங்கள்‌ கைம்பெண்களாக. 
இப்படி உங்கள்‌ உயிரற்ற சடலத்தில்‌ விழுந்து கதறிக்கொண்டிருப்‌- 
போமா? மனைவியரோடு எல்லா ராக்ஷ்ஸர்களையும்‌ உங்களையும்‌ 
ஒரேஅடியில்‌ அழித்துவிட்டீர்களே! விதியை யார்‌ வெல்லமுடியும்‌?” 
என்று அந்தப்‌ பெண்கள்‌ புலம்புகிறார்கள்‌. இதுதான்‌ நம்‌ வழக்கம்‌. 
பெரிய துக்கம்‌ வந்து மனிதர்கள்‌ புலம்பும்பொழுது, “விதியை: 
வெல்ல முடியுமா? எல்லாம்‌ அதன்படிதான்‌ நடக்கும்‌” என்று: 
கூறக்‌ கேட்டிருக்கிறோம்‌ அல்லவா? மற்ற ஸ்திரீகள்‌ அனைவரையும்‌: 
விட விவேகமுள்ளவளான மந்தோதரி ஒரு ஸர்க்கம்‌ முழுவதும்‌ 
அழுது புலம்புகிறாள்‌. ஒவ்வோரிடத்தில்‌ அவள்‌ சொற்கள்‌ மிகவும்‌. 
உயர்தரமாக இருக்கின்றன்‌: 

sfzaf gu fel (ர்‌ gd எனா | 

tala aati fafa: ப 

எளன 8௭ எ்‌ ஈன்‌ Afar சா | 

qAAAIATITH! JH என்ன்‌ 3 என்‌ ப 

௭3௭ ௭௪ TAR ATA AYASTAI | 

உள இவண்‌ A என்‌ என: எட்னா: ப 

௭ ௫௭ எ ஈர ௭ fT அவுல்‌ | 

ஏரா எ சள எ ச்‌ 3 சென ஏனன்‌ | 


பெண்களால்‌ கிடைத்த சாபம்‌ 333 


என்னி ௭௨ எர ளக ளிகள்‌ | 
சப எத்‌ ஏர எள களை ப 
ளா எணாள்‌ 3 எள்‌ 3 Tera: | 
ஏன்‌ அ எண்ன ச்‌ எ ஏர | 
ஏக: என சன்‌ சர்‌ ஈன்‌ NAM ஏர | 
பளார்‌ MIRAI சோன்‌ Yad ॥ VI. 114, 18, 23-25, 
28, 29, 31, 40, 67. 
₹*இளமையில்‌ நீங்கள்‌ இந்திரியங்களை அடக்கிக்‌ காமக்‌ 
குரோதங்களை வென்றீர்கள்‌. சபலத்துக்கு உள்ளாகாமல்‌ கடின 
மான தவமியற்றித்‌ தேவர்களிடமிருந்து உயர்ந்த வரங்களைப்‌ 
பெற்றீர்கள்‌. புலன்கள்‌ முழுவதும்‌ உங்கள்‌ வசத்தில்‌ இருந்தன. 
அந்த இந்திரியங்களே பழிக்குப்‌ பழி வாங்குவதற்காகச்‌ சமயம்‌ 
பார்த்து உங்களைத்‌ தொலைத்துவிட்டனவேோ? சீதையின்‌ கற்புக்‌ 
கனலே உங்களை எரித்துச்‌ சாம்பலாக்கிவிட்டது என்று எண்ணு 
கிறேன்‌. ஜனஸ்தானத்தில்‌ பலவந்தமாக அவளை எடுத்து வந்த 
பொழுதே, அவளது கற்புத்‌ தீ உங்களைச்‌ சுட்டெரித்திருக்கலாம்‌. 
ஆனால்‌ உங்களது நாசகாலம்‌ அப்பொழுதுதான்‌ தொடங்கி 
யிருக்கும்‌. நீங்கள்‌ இயற்றிய தவம்‌ மிச்சம்‌ இருந்திருக்கும்‌. ஒரு 
வருஷம்‌ ஆகவேண்டியிருந்தது. தேவர்கள்‌ அனைவரும்‌ பயத்தினால்‌ 
உங்கள்‌ அருகில்‌ வராமல்‌ சரியான சமயம்‌ வருகிறமட்டும்‌ உங்களை 
விட்டு வைத்திருந்தார்கள்‌. என்னைவிடச்‌ சீதை அழகிற்‌ சிறந்த 
வளா? எப்படி என்னைக்காட்டிலும்‌ அவள்‌ உயர்ந்தவளானாள்‌? 
எதைக்‌ கண்டு என்னைவிட அவளை நீங்கள்‌ மேலாகக்‌ கருதினீர்கள்‌? 
புதிது புதிதாகத்‌ தேடியலைவதில்‌ உள்ள மோகம்‌ உங்களைப்‌ 
பைத்தியமாக அடித்துவிட்டது. அவளை மனைவியாக்கிக்கொள்ள 
'வேண்டும்‌ என்று இங்கே கொண்டு வந்தீர்கள்‌. ஆனால்‌ அதன்‌ 
பலன்‌ நீங்களும்‌ நானும்‌ பிரிந்துவிட்டோம்‌. யாரிடமிருந்து 
பறித்துக்கொண்டு வந்தீர்களோ அவரிடமே அவள்‌ மீண்டும்‌ 
போய்ச்‌ சேர்ந்து சந்தோஷமாக இருப்பாள்‌. ஒரு காலத்தில்‌ நான்‌ 
எவ்வளவு பெருமையோடு இருந்தேன்‌! மயனுடைய பெண்‌, 
ராவணனுடைய மனைவி, இந்திரஜித்தின்‌ தாய்‌ என்றெல்லாம்‌ 
பெருமை கொண்டிருந்தேன்‌. தந்தை, கணவர்‌, பிள்ளை மூவரும்‌ 
அல்லவா மிக்க மேன்மை பொருந்தியவர்களாக இருந்தனர்‌! 
அந்தப்‌ பெருமைக்கு ஏற்ற தண்டனை எனக்கு இப்பொழுது 
இடைத்துவிட்டதே! “பதிவிரதையின்‌ கண்ணீர்‌ வீண்போகாது” 
என்று சொல்வது உங்கள்‌ விஷயத்தில்‌ எவ்வளவு உண்மை 
யாயிற்று! உங்கள்‌ தீய செயலினால்‌ எத்தனை பதிவிரதைகள்‌ 
கண்ணீர்‌ வடித்திருக்கிறார்கள்‌!'” என்று பிரலாபிக்கிறாள்‌. 
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ராவணன்‌ தன்‌ முரட்டுத்தனத்தை விட்டு ஸ்திரீகளிடம்‌. 
மிருதுவாக நடந்துகொண்டதனால்‌ அவனது பேச்சிலும்‌ குணத்‌. 
திலும்‌ அவர்கள்‌ இயல்பாகவே மயங்கி அவனுக்கு வசமானார்கள்‌ 
என்று சொன்னாலும்‌, அதற்காக அவன்‌ நல்லவனாகவே 
மாறிவிட்டான்‌ என்று எண்ணிவிடக்‌ கூடாது. நல்ல குணத்துக்கும்‌ 
உயர்வுக்கும்‌ அவனிடத்தில்‌ சம்பந்தமில்லை. அவன்‌ கொடிய 
காரியங்களைச்‌ செய்பவன்தான்‌. பெரும்‌ பொய்கள்‌ கூறுவதும்‌, 
பிறரை முற்றும்‌ வஞ்ிப்பதும்‌ அவனுக்குச்‌ சகஜமாக உள்ளவை. 
அவனுடைய அந்த இயல்பைப்பற்றிச்‌ சிறிது எடுத்துக்கூறுகிறேன்‌. 
அது மிகவும்‌ நீசத்தனமானது. மனிதனோ ராக்ஷஸனோ அவனுக்கு 
வாய்த்திருக்கும்‌ பெருஞ்சிறப்புகள்‌ யாவும்‌ கெட்ட இயல்பினால்‌ 
தீச்‌ செயல்களுக்கே உபயோகமாவதைக்‌ காணும்பொழுது நம்‌ 
மனம்‌ வருந்துகிறது அல்லவா? ராவணன்‌ பெரும்‌ தந்திரசாலி. 
இந்திரனோடு எதிர்த்துப்‌ போர்புரிந்து அவனைக்‌ காலடியில்‌ விழச்‌ 
செய்யும்‌ பராக்கிரமமுள்ளவன்தான்‌. எனினும்‌ சில சமயம்‌ நேர்‌ 
வழியில்‌ இல்லாமல்‌ தந்திரமாகவே காரியங்களைச்‌ சாதித்துக்‌ 
கொள்வான்‌. ராமரைப்பற்றி முதலில்‌ அலட்சியமும்‌ பரிகாசமுமே. 
அவனிடம்‌ மிகுந்திருக்கன்றன. சந்நியாசி வேஷத்தில்‌ போகாமல்‌. 
நேராகவே ராமன்‌ முன்‌ அவன்‌ ஏன்‌ செல்லவில்லை? தந்திர 
சாமர்த்தியங்களில்‌ சிலருக்கு எப்பொழுதும்‌ ஆசையுண்டு. 
ராவணனும்‌ அவற்றுக்கு வசமாகிறான்‌. இதைச்‌ சீதை மட்டும்‌ 
அல்ல; ராமரும்‌ தெரிந்துகொள்ளுதிறார்‌. இந்த அற்பத்‌ 
தனத்தைப்பற்றி அவனை ஏளனம்‌ செய்வாரும்‌ உண்டு. மாரீசன்‌ 
மூலம்‌ ராமரையும்‌ லக்ஷ்மணனையும்‌ அப்புறப்படுத்தித்‌ துறவி 
வேஷம்‌ பூண்டு அவன்‌ சதையை ஏமாற்றிப்‌ பலவந்தமாக அவளைத்‌ 
தாக்க்கொண்டு வந்து சிறை வைக்கிறான்‌. அவள்‌ சிறிதும்‌ 
அவனுக்கு இடம்‌ சொடுக்கவில்லை. இல்லாவிட்டால்‌ தந்திரோபா 
யங்களினால்‌ அவனை மயக்க முயன்றிருப்பான்‌. கூரிய நாவு. 
படைத்த தையும்‌ அவனைக்‌ குத்திக்‌ காட்டாமல்‌ சும்மா 
விடவில்லை. 

© 

௭ வன்‌ 4 FAIA Tam | 

கனா இவன்‌ என்‌ இன்ன வொ ॥ 

mA ஏன்‌ ஒன ATT 800௩௪௭ | 

ஊடி ளார்‌ ஒகர எ ப 

qui 5 என்‌ என்‌ எள | 

என amid iE 2 எ fra எள ॥ 

தீசன்‌ எர என்‌ கர்‌ ஒன எ ஊண்‌ | 

க ஈர்‌ எ 8 g ஈன எ ॥ 
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க 8 ஏஏ எ சச்‌ ஏ ஏர எ கன | 

கனுகிஎகம்‌ ௯ ர்க 8 எரி ப ITL. 53.3, 4,6, 7, 9, 

“நீ செய்த காரியத்தைப்பற்றி உனக்கே வெட்கமாக. 
இல்லையா? துணையில்லாமல்‌ நான்‌ தனியாக இருப்பதை அறிந்து 
என்னைத்‌ திருட்டுத்தனமாகத்‌ தூக்கிச்‌ சென்றிருக்கிறாய்‌. நீ ஒரு 
கோழை என்று இப்பொழுதுதான்‌ தெரிந்தது. என்‌ கணவருடனும்‌ 
மைத்துனருடனும்‌ நேரில்‌ நின்று போர்புரிய உனக்குத்‌ தைரிய 
மில்லை. நீசத்தனமான தந்திரத்தை உபயோகித்து, மாரீசன்‌ 
மூலம்‌ அவ்விருவரையும்‌ அப்புறப்படுத்தினாய்‌. நேரில்‌ வந்து 
ராமருடன்‌ சண்டையிட்டிருந்தாலாவது கொஞ்சம்‌ கெளரவமாக. 
இருந்திருக்கும்‌”? என்று இவ்வாறு சீதை அடிக்கடி ராவணனை 
இகழ்ந்து பேசுகிறாள்‌. யுத்தம்‌ முடியும்‌ தறுவாயில்‌ ராமரும்‌ 
அதைக்‌ குத்திக்காட்டி இழிவாகப்‌ பேசுகிறார்‌:-- 

எனா Mai கிளர்‌ எரர்‌ என்‌ | 

8244 nad ஊனா ஏன்‌ என்‌ ll 

ag at ளு ஈரச்‌ | 

தன கருப்‌ ஈன்‌ Asef எனக்‌ ॥ 

Rranale fiom misma | 

எரி ஏன்‌ என்‌ ப 

ஏரா எள! எட: auf எ | 

ஏலியளின்‌ என்‌ எ கள்‌ ௭4 என 1 ॥ 

ஏண்ட எனன! ஒர | 

எ சரி 8 வினர்‌ ஏகக்‌: || VL 105. 12-15, 17. 

“இத்தகைய அற்பச்செயலைச்‌ செய்துவிட்டு உன்னைப்‌ பெரிய 
வீரன்‌, மிக்க தைரியசாலி என்று எண்ணிக்கொண்டிருக்கிறாய்‌, உன்‌ 
தைரியம்‌ எப்படிப்பட்டதென்று எனக்குத்‌ தெரியும்‌. பெரிய 
குடும்பத்தில்‌ பிறந்தவன்‌, குபேரனுக்கே சகோதரன்‌, அப்படி 
இருந்தும்‌ இந்த நீசச்செயலைச்‌ செய்ய நீ அவமானப்படவில்லையே! 
திருடன்‌ போலச்‌ சதையைக்‌ களவாடிச்‌ சென்றாய்‌”? என்கிறார்‌. 

அவனது மற்றொரு துஷ்டச்‌ செயலைப்‌ பார்ப்போம்‌. அற்பத்‌ 
தனமான தந்திரத்தினால்‌ சதையை மீண்டும்‌ ஏமாற்றப்பார்க்கிறான்‌. 
ஸேதுபந்தம்‌ செய்து ராமர்‌ வானர சைனியத்துடன்‌ கடலைத்‌ 
தாண்டி இலங்கையின்‌ வடக்குப்‌ புறத்தில்‌ தங்கியிருக்கிறார்‌. 
இலங்கையின்‌ கட்டுக்காவல்களையும்‌ எதிரியின்‌ பலத்தையும்‌ அறிந்து 
வர அவர்‌ தம்‌ ஆட்களை அனுப்புகிறார்‌. மாயையில்‌ வல்லவனான 
வித்யுஜ்ஜிஹ்வன்‌ என்ற ராக்ஷ்ஸனைக்‌ கொண்டு ராவணன்‌ ராமரு 
டைய தலையைப்‌ போல ஒன்று சிருஷ்டித்து, ராமருடையவை 
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'போன்ற வில்லையும்‌ அம்புகளையும்‌ தயார்செய்யும்படிச்‌ செய்து, 
உதிரம்‌ சொரிந்துகொண்டிருக்கும்‌ அந்தத்‌ தலையையும்‌ கத்தி வில்‌ 
அம்புகளையும்‌ சதையின்முன்‌ தானே கொண்டுபோய்‌ வைக்கிறான்‌. 
பிறகு ஒரு பெரிய கதையையே ஜோடித்துக்‌ கூறுகிறான்‌. ராமர்‌ 
கடலைக்‌ கடந்து இலங்கையை அடைந்திருப்பதைக்‌ கூறாமல்‌ 
மறைத்துவிடுகிறான்‌. ““நேற்றிரவு உன்‌ ராமன்‌ அக்கரையில்‌ தன்‌ 
பெரும்‌ சைனியத்துடன்‌ அமர்ந்திருந்தான்‌. நான்‌ சேனாதிபதி 
பிரகஸ்தனை அனுப்பீனேன்‌. உன்‌ ராமன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ வானரர்கள்‌ 
யாவரும்‌ தூங்கிக்கொண்டிருந்தபொழுது என்‌ ஆட்கள்‌ நடுநிசியில்‌ 
சென்று அவர்களைக்‌ கொன்று தீர்த்து வந்துவிட்டார்கள்‌?” 
என்கிறான்‌. முழுவதும்‌ கட்டுக்கதையே ஆயினும்‌ சதை அதை 
நம்பி அழுது புலம்பத்‌ தொடங்குகிறாள்‌. அவளது நினைவு முதலில்‌ 
கைகேயியின்‌ மீதுதான்‌ பாய்கிறது. 

எள்‌ ௭௭ களி எள்‌ என்னி ௭௭ எள ॥ 

எள வனும்‌ Seed எ | VL. 31. 36, 37. 

“உன்‌ கணவன்‌ என்னைக்‌ கொல்ல நினைத்தான்‌. இதோ 
அறுந்து புழுதியில்‌ விழுந்த அவன்‌ தலை கிடக்கிறது, பார்‌!” என்று 
ராவணன்‌ சீதையிடம்‌ கூறுகிறான்‌. துளியும்‌ வெட்கமின்றி முழுப்‌ 
பொய்‌ ஒன்றைத்‌ திரித்துக்‌ கூறிய செயல்‌ அது. உண்மையாகப்‌ 
பிரகஸ்தன்‌ அவ்வாறு செய்திருந்தால்கூட அது மானம்‌ கெட்ட 
செயல்தான்‌. சீதை கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ கதறிக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது, மந்திரி ஒருவன்‌ வந்து ராமர்‌ கடலைத்‌ தாண்டி இக்‌ 
கரைக்கு வந்திருக்கும்‌ செய்தியைக்‌ கூறுறொன்‌. உடனே ராவணன்‌ 
அங்கிருந்து விரைவாகப்‌ போகும்படி ஆகிறது. 

ஏாஎளிள்‌ ஐ ATS TS எஜ்களர | 

எள Tad எண ப VI. 32. 40. 

ராவணன்‌ அகன்றதுமே அந்தப்‌ போலித்‌ தலை மறைந்து 
போகவே, அது இந்திரஜாலவித்தையே என்று தெரிகிறது. பிறகு 
விபீஷணனுடைய மனைவி மரமா சீதையினிடம்‌ வந்து, **உன்‌ 
கணவருக்கும்‌ மைத்துனருக்கும்‌ ஒன்றும்‌ நேர்ந்துவிடவில்லை. 
ராவணன்‌ கூறியது முழுவதும்‌ வெறும்‌ கட்டுக்கதை”? என்று 
கூறுகிறாள்‌. 

என்‌ UTA: சிகா வின்‌ எனை: Il 

எக எ எள | 

gd ஈனா 2a என afar என்‌ | நா. 33. 13, 14. 

“உன்‌ கணவர்‌ வெற்றியுடன்‌ இக்கரைக்கு வந்து சேர்ந்து 
வீட்டார்‌. நான்‌ பார்த்தேன்‌. எதற்கு அம்மா வருந்துகிறாய்‌?”” 
என்கிறாள்‌. 
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ராம லக்ஷ்மணர்களை நாகாஸ்திரத்தை எய்து கழே வீழ்த்தி 
விட்டு இந்திரஜித்‌ ராவணனிடம்‌ -சென்று, அவர்கள்‌ இருவரும்‌ 
மடிந்துவிட்டதாகக்‌ கூறியபொழுது, எப்படியாவது சீதையை 
வசப்படுத்த வேண்டுமென்ற ஓரே நோக்கமுடைய ராவணன்‌, 
வெற்றிக்களிப்போடு அரக்கரை அழைத்துச்‌ சீதையைப்‌ புஷ்பக 
விமானத்தில்‌ ஏற்றி யுத்தகளத்துக்குச்‌ சென்று இறந்துகிடக்கும்‌ 
ராம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ காண்பிக்கும்படி கட்டளையிடுகிறான்‌. 
யாவும்‌ தீர்ந்துவிட்டது என்ற ஏக்கத்தில்‌, சதை தானே அவனுக்கு 
வசமாவாள்‌ அல்லவா? ௮வனுடைய யோசனையைப்‌ பாருங்கள்‌! 
இந்த முறை திரிஜடை அவளைத்‌ தேற்றுகிறாள்‌; “அவர்கள்‌ இருவர்‌ 
முகங்களையும்‌ பார்‌. அவர்கள்‌ பிரக்ஞையற்றிருக்கிறார்களே தவிர 
வேறில்லை. விரைவில்‌ சுயநினைவு பெற்று எழுந்துவிடுவார்கள்‌. 
இந்தப்‌ புஷ்பக விமானம்‌ மிகவும்‌ தரய்மையானது. விதவையை 
அது தாங்கிச்‌ செல்லாது” என்கிறாள்‌. 

யாவற்றையும்விட இன்னும்‌ மோசமான ராவணனுடைய 
செயல்‌ ஒன்றைப்‌ பார்ப்போம்‌. மகாவீரனான இந்திரஜித்தும்‌ 
மடிந்து, மிகுந்த துர்க்கதிக்குள்ளான ராவணன்‌ தன்‌ அறிவையும்‌ 
இழந்தவனாக மிகவும்‌ அற்பத்தனமாக நடந்துகொள்கிறான்‌. 
₹₹இத்தனை கஷ்டங்களும்‌ சதையினால்‌ அல்லவா நேர்ந்தன? இதோ: 
போய்‌ அவளைக்‌ கொன்றுவிடுகிறேன்‌”' என்று கூறிக்கொண்டு, 
சதை இருக்கும்‌ இடத்துக்கு ஓடுகிறான்‌. எத்தகைய கீழ்ப்பட்ட 
நிலைக்கு அவன்‌ வந்துவிட்டான்‌ என்பதை இது காட்டுகிறது. 
“முன்பு இந்திரஜித்‌ மாயாசீதை ஒன்றை உருவாக்க அனுமா 
னெதிரில்‌ கொன்று வீழ்த்தினான்‌. இப்பொழுது நான்‌ நிஜமாகவே 
அவளைக்‌ கொன்று வீழ்த்துகிறேன்‌”' என்று ௮வன்‌ கிளம்பியதும்‌ 
எல்லோரும்‌ அவனைத்‌ தடுக்க முயல்கிறார்கள்‌. உருவிய கத்தியோடு 
அவனைக்‌ கண்டதும்‌ சதை கண்ணீர்விட்டுக்‌ கதறுகிறாள்‌. 


ENA எவர்‌ எ ஒர்‌ XAT எனா ॥ 
qué என gH என எள | 
AaaAgAAd என்கோ எனி ॥ VI. 93. 54, 55. 


“எவ்வளவு அசட்டுத்தனமாய்‌ இருந்துவிட்டேன்‌! அனுமார்‌ 
என்னை முதுகலேற்றிச்‌ செல்வதாக உறுதிமொழி கூறியபொழுது 
நான்‌ ஏன்‌ மறுத்தேன்‌? அவர்‌ சொன்னபடி செய்திருந்தால்‌ 
இப்பொழுது இப்படிக்‌ கண்ணீர்விட்டுக்‌ கதறும்படி இருக்காதே!”' 
என்று வருந்துகிறாள்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சுபார்சுவன்‌ என்பவன்‌, 
“அவள்‌ ஓர்‌ பெண்பிள்ளை. தாங்களோ மகாவீரர்‌. தேவர்களையும்‌ 
எதிர்த்துப்‌ போர்புரிந்து தோற்கடித்தவர்‌. யுத்தகளத்துக்கு வந்து 
ராமனை வதம்‌ செய்யுங்கள்‌" என்கிறான்‌. கொஞ்சநஞ்சம்‌ இருந்த 
ராவணனது சுயகெளரவம்‌ இதைக்‌ கேட்டதும்‌ தலைதூக்குறெது. 
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௭ ஏ SEAR TAA Mae | 

அதன்‌ எர தணி ॥ 

தன என்னார்‌ fa எச: | 

ஏன்‌ ௭௬ TA எபி எர ச: Il 

கனா ஏவ என்‌ waa என்‌ Afr | VI. 93. 65, 66. 


“ராமனைக்‌ கொன்றுவிட்டு நீங்கள்‌ சதையை அடையலாமே?? 
என்கிறான்‌ சுபார்சுவன்‌. 

ராவணனைப்பற்றிய கடைசிப்‌ பாகத்துக்கு வருவோம்‌. 
கற்பரசியான சதையை வஞ்சகமாய்த்‌ தூக்கிவந்து சிறைவைத்த 
தனால்‌ இத்தனை துன்பங்களுச்கு உள்ளாகி அவன்‌ சதையின்‌ மூலமா 
கவே தன்‌ இறுதிக்காலத்தை அடைந்துவிட்டான்‌ என்பதை நாம்‌ 
நினைவுகூர வேண்டும்‌. ௮வள்மீதுள்ள எல்லையற்ற மோகம்‌ அவனைப்‌ 
பைத்தியமாகவே அடித்துவிட்டது என்று தோன்றுகிறது. அந்த 
மோகத்தை அடக்க அவனுக்குச்‌ சக்தியில்லை. கர தூ ஷணர்‌ 
களோடு ராமர்‌ புரிந்த யுத்தத்தை முழுவதும்‌ பார்த்துக்கொண் 
டிருந்த அசம்பனன்தான்‌ ராவணனது உள்ளத்தில்‌ சீதையைப்‌ 
பற்றிய மோகத்தைக்‌ சளப்பியவன்‌. கரன்‌, தூஷணன்‌, திரிசிரஸ்‌ 
ஆயெ மூவரையும்‌ தன்னந்தனியே நின்று போரிட்டுக்‌ கொன்று 
வீழ்த்திய ராமருடைய பராக்ரமம்‌ எத்தகையது என்பதை 
அவன்‌ அறிந்தவன்‌. யுத்தகளத்தினின்றும்‌ முன்னதாகவே 
விரைந்து ஓடிச்‌ சென்று அவன்‌ ராவணனிடம்‌ யாவற்றையும்‌ 
சொல்லுகிறான்‌. 

அகம்பனன்‌ வந்து சொல்லும்‌ ஸர்க்கம்‌ பொய்யாகச்‌ சேர்க்கப்‌ 
பட்டதென்று துரதிருஷ்டவசமாக அநேகர்‌ கருதுகிறார்கள்‌. அதில்‌ 
சில உயர்ந்த கருத்துக்கள்‌ காண்கின்றன. ஆகவே அதை இழப்பது 
வருந்தத்தச்சது என்று தோன்றுகிறது. பக்ஷபாதமற்ற மூன்றாம்‌ 
மனிதன்‌ ஒருவன்‌ ராமரைப்பற்றி வியக்கத்தக்கவாறு வர்ணிக்கும்‌ 
சொற்கள்‌ அதில்‌ வருகின்றன. சீதையின்‌ எழிலைப்பற்றியும்‌ 
அவளது கற்பின்‌ சிறப்பைப்‌ பற்றியும்‌ வர்ணனைகள்‌ வருனெறன. 
ராமரைக்‌ கொல்வதற்கு ஒரே உபாயம்தான்‌ உள்ளது. சீதை 
தான்‌ அவரது உயர்‌. அவளை இழந்துவிட்டால்‌ அப்புறம்‌ ௮வரும்‌ 
இல்லை”? என்கிறான்‌ அகம்பனன்‌. ராவணன்‌ மாரீசனைத்‌ தேடிச்‌ 
செல்லுகறான்‌. அப்பொழுது அவன்‌ மனமே தீர்மானமில்லாமல்‌ 
சஞ்சலப்பட்டுக்கொண்டுதான்‌ இருக்கறது. மாரிசனும்‌ அவனைத்‌ 
தடுத்துவிடுறான்‌. ௮வளது பேச்சை ஒப்புக்கொண்டு ராவணன்‌ 
பேசாமல்‌ திரும்பிப்‌ போய்விடுகிறான்‌. ஆனால்‌ அவனது துரதிருஷ்‌ 
டம்‌, விரைவிலேயே அவன்‌ சகோதரி சூர்ப்பணகை தன்‌ வரலாற்‌ 
றுடன்‌ வந்து சேருஜறொள்‌. “சதை என்ற அந்தப்‌ பெண்ணைப்‌ 
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பார்த்தேன்‌. இந்த மூவுலகிலும்‌ அத்தகைய அழகும்‌ குணமும்‌ 
ஒருங்கே சேர்ந்த பெண்மணியைக்‌ காண்பது அரிது. அவளுக்‌ 
குத்‌ தகுந்த கணவன்‌ நீதான்‌. உனக்காக அவளை எடுத்துக்‌ 
கொண்டு வந்துவிட வேண்டுமென்று நினைத்தேன்‌. ராமலக்ஷ்மணர்‌ 
இருவரும்‌ கோபம்‌ மூண்டு என்னை இந்த அவமானத்துக்கு 
உள்ளாக்கிவிட்டனர்‌'? என்கிறாள்‌. அவள்‌ கூறியதை நம்பி 
ராவணன்‌ சீதையைக்‌ கொண்டுவருவதென்று நிச்சயிக்கிறான்‌. 

ஏர எனனை எள்‌ aa ளு | 

விஎவ்‌ ஏன்‌ எனக ஏரா டாரா. 34. 22, 23, 

“வலக்காலை வைத்து யுத்தத்தில்‌ ராமலக்்மணார்‌ இருவரை 
யும்‌ வதம்‌ செய்‌?” என்கிறாள்‌ சூர்ப்பணகை. அவர்களைக்‌ கொன்று 
விடவேண்டும்‌ என்று அவளுக்கு ஆசை. அவ்வளவு தூரம்‌ போவ 
தற்கு ராவணனுக்குத்‌ தைரியமில்லை. சீதையை எடுத்து வருவதில்‌ 
அவன்‌ மனம்‌ ஈடுபட்டிருந்ததேயன்றி ராம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ 
கொல்லுவதில்‌ அவனுக்கு மனமில்லை. மாய மானைத்‌ துரத்திக்‌ 
கொண்டு ராமரும்‌ லக்ஷ்மணரும்‌ சென்றபின்பு சந்நியாசி வேஷத்‌ 
தில்‌ சீதையின்‌ முன்‌ ராவணன்‌ தோன்றுகிறான்‌. மிகவும்‌ உயர்வாக 
அவளை அவன்‌ வர்ணித்துப்‌ பேசுகிறான்‌. சில சொற்கள்‌ மிகவும்‌ 
சிருங்காரமாகவும்‌ ரஸக்‌ குறைவாகவும்‌ இருக்கின்றன, அவளது 
அழகை வர்ணித்துவிட்டு அவளை நீ யார்‌ என்று வினவுகிறான்‌ :-- 

காலாஎர்‌ ஜார்‌ எரர்‌ எனி 18 ஏரி | 

சி: சி: வில்‌ ஜன மனி ஏ ஏன்‌ ॥ 

ஏ எ ஏ Taal Aalto | 

ual: ரோ: Rasa: VST எள ॥ 

fine (AHS 1A ஸாம்‌ தாளக்‌ | 

fae எஎன்‌ days எகரி பு 

ன்ன ஏவி எனி சொன்‌ | 

விசாக கனி சோனி எக | 

எடி Tt உள்‌ | 

கக எக்‌ STA என்‌ ப 

என்‌ உர 9 என்‌ எக்‌ களான | 

கான கலி க்கள்‌ ப 

எளி எ எளி எ எனி எ எ ௭4 | 

என்னா எனா MIA ஊரி எச Il 
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ஈர்‌ ஏ இர விளாம்‌ எ 8 | 

88 ATO கர்‌ ணன்‌ 3 ப 

கா்‌ கன ஞான வ்‌ ர்வ எ எமக | 

கே எம ara MTT எளி Il ITT. 46. 16-25, 31. 

இவ்வாறெல்லாம்‌ அவன்‌ புகழ்ந்ததைக்‌ கேட்டுச்‌ சதை என்ன 
நினைத்தான்‌ என்று பார்ப்போம்‌. தங்கள்‌ செளந்தரியத்தைப்‌ 
பற்றிப்‌ பிறர்‌ வர்ணிப்பதைக்‌ கேட்டால்‌ சில பெண்கள்‌ பெரிதும்‌ 
மகிழ்வார்கள்‌ அல்லவா? அம்மாதிரி சதை சந்தோஷப்பட்‌ 
டானா? யார்‌ கண்டது? ஆனால்‌ அந்த வர்ணனையைக்‌ கேட்கத்‌. 
தான்‌ விரும்பவில்லை என்பதை அவள்‌ காண்பிக்கவில்லை. தன்‌ 
அழகை வர்ணிக்கும்‌ அவனைக்‌ கண்டிக்காமல்‌, சந்நியாசிக்கு உரிய 
மரியாதையைச்‌ செய்கிறாள்‌. அவள்‌ மனம்‌ நிம்மதியில்லாமல்‌ 
இருக்கறது என்று ராமாயணத்தில்‌ குறிப்பிட்டிருக்கிறது. ராம 
லஷ்மணர்களின்‌ வருகையைக்‌ கவலையுடன்‌ எதிர்பார்த்துக்கொண் 
டிருக்‌கறாள்‌. மானைத்‌ தொடர்ந்து சென்ற ராமரின்‌ கத்தலைக்‌ 
கேட்டு, அவருக்கு ஏதோ ஆபத்து என்று எண்ணிவிடுகிறாள்‌. தன்‌ 
கவலை முழுவதையும்‌ வெளிக்காட்டாமலிருக்க அவளால்‌ முடிய 
வில்லை. வந்த அதிதிக்குத்‌ தன்னால்‌ இயன்ற உபசாரத்தைச்‌ செய்‌ 
இருள்‌. தன்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறிவிட்டு, அவனை யார்‌ என்று 
விசாறிக்‌கறாள்‌. ராவணன்‌ தான்‌ யார்‌ என்று கூறி, அவள்மீது 
தான்‌ கொண்டிருக்கும்‌ மோகத்தை வெளியிடுகிறான்‌. 


aig emai எது Sama | 

qe wg எட Aifamszlrafiiad ॥ 
என்னக்‌: | 

aia எச்‌ 9 எள்‌ wa 11 TIL. 17. 27, 25, 


அவளிடம்‌ நேரிலேயே தன்‌ உத்தேசத்தைக்‌ கூறுகிறான்‌. 
அந்தக்‌ காலத்தில்‌ ஒருவன்‌ பல பெண்களை மணக்கக்கூடாது: 
என்ற சட்டம்‌ இல்லை. முறையாக அவளை மணம்‌ செய்துகொள்வ 
தாகவே அவன்‌ கூறுகிறான்‌. சீதை அதைச்‌ சிறிதும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளவில்லை. அத்துடன்‌ அவள்‌ அவனைக்‌ கண்டபடி ஏரிப்‌ பேச 
யூதனால்‌ அவன்‌ கடுங்‌ கோபமுற்றுத்‌ தன்‌ பத்துத்‌ தலைகளோடு 
கூடிய உருவத்துடன்‌ அவள்முன்‌ நின்று அவனைப்‌ பயமுறுத்து 
இரான்‌. காதற்‌ பித்துள்ளவர்களிடையே ஒரு சட்டமுண்டு, 
உண்மையான அன்புடன்‌ தன்னை ஏற்றுக்கொள்ளும்படி வேண்டிக்‌ 
கொண்டால்‌ அதை மறுக்கலாகாது என்பதுதான்‌ அது. **புரூர 
வஸ்ஸை நிராகரித்த ஊர்வசி பிறகு தன்‌ செய்கைக்கு மிகவும்‌ 
வருந்தும்படி ஆயிற்று. அதுபோலத்தான்‌ நீயும்‌ செய்யும்படி. 
இருக்கும்‌” என்று அவன்‌ கூறுகிறான்‌. 
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ராவணன்‌ அவளைத்‌ தன்‌ அரண்மனைக்கு எடுத்துச்‌ சென்று 
அங்குள்ள விலைமதிப்பற்ற பொருள்களையெல்லாம்‌ அவளுக்குக்‌ 
காண்பிக்கிறான்‌ . 

எக்‌ வி 986 எரிகோ எ ப 

சானின்‌ சேன எண்ன | 

ஊனி ஏஜி எனா fad க்‌: ஈரி ப 

எள? ௧௩ 9 fad எனி ஏளன 8 | 

SAT: ஏனா எனா ஏன: Yaa எர்ப்ளா ॥ 

எ எரர்‌ Tao: ifr சர்‌ Hoa € | 

ஜன எனில்‌ Af Sas | 

BATATAAIGA எச்‌ எள்‌ | ரா, 55, 34-37. 

காமவெறியில்‌ அவளது காலடியில்‌ விழுந்து வேண்டிக்கொள் 
ளும்‌ அளவுக்கு அவன்‌ தன்‌ கெளரவத்தை இழந்து நிற்கிறான்‌. 
“₹ஒரு ஸ்திரீயின்‌ காலில்‌ இதுவரையும்‌ ராவணன்‌ பணிந்ததில்லை. 
உனக்குத்தான்‌ இந்தப்‌ பெரும்‌ பேறு கிடைத்திருக்கிறது?? 
என்கிறான்‌. காலில்‌ விழுந்து நயமாக வேண்டிக்கொண்டால்‌ 
அவளை வசப்படுத்திவிடலாம்‌ என்று அவனுக்கு நினைவு. கெஞ்ச 
லும்‌ கொஞ்சலும்‌ சிறிதும்‌ பயனற்றுப்‌ போகின்றன. 

சுந்தரகாண்டத்தில்‌, இருபதாம்‌ ஸர்க்கத்தில்‌ ஒரு காட்ச. 
அனுமார்‌ நடப்பதையெல்லாம்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கிறார்‌. 

கான்‌ ஊர்‌ இள எதானன எ்‌ 65 | 

என எரர்‌ எலிகளில்‌ ॥ 

ஏன்‌ னர்‌ ரிக எரா எ எள: | 

Tad எ ETT ETT என af | 

சன்‌ இர்‌ ஏ எ எர என்‌ af | 

அள்‌ கள: ௭௮% 9 எளாகள்‌ ஈன ப 

ரரி எர எக னான்‌ எக எழு | 

என்க dara 8 ப 

னர்‌ SAAT எ கரகர எ frau | 

௪ என எனா எள ஏன்‌ ॥ 

af எள AEE காளிஈா௭ிர | 

க: ண aah ௭௭6: Il V. 20. 3, 5, 6, 8, 13, 14. 
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“மனிதர்களைக்‌ கட்டுப்படுத்தும்‌ அற்ப மரியாதைகளெல்லாம்‌ 
எங்கள்‌ சாதியினருக்குக்‌ கடையா. ஆனால்‌ உனக்கு வீருப்பமில்லை. 
என்றால்‌ உன்னை நான்‌ ஓன்றும்‌ செய்யமாட்டேன்‌. என்‌ ஆசை 
என்னை வேண்டியமட்டும்‌ வருத்தட்டும்‌. உன்‌ கணவனுக்காக நீ: 
படும்‌ சஷ்டங்களெல்லாம்‌ உனக்கு ஏற்றவையல்ல. தமது முழுச்‌ 
சாமர்த்தியத்தையும்‌ உன்னைச்‌ சருஷ்டிப்பதில்‌ காட்டி, பிரம்மா 
ஓய்வ எடுத்துக்கொண்டிருப்பார்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌?” என்று 
ராவணன்‌ 8தையினிடம்‌ வேண்டிக்கொள்ளுகிறான்‌. 


25 


வீரரமணி சீதை 

சென்ற உபன்யாசத்தில்‌ சதையின்மேல்‌ ராவணனுக்கு இருந்த 
மோகத்தைப்பற்றிக்‌ கூறினேன்‌. வேறு எந்த ஸ்திரீயினிடத்திலும்‌ 
அவனுக்கு அத்தகைய மோகம்‌ ஏற்பட்டதில்லை. அதைக்‌ கட்டுப்‌ 
படுத்த அவனால்‌ இயலவுமில்லை. அதற்குப்‌ பதிலாக அது அவனைத்‌ 
தன்‌ வசப்படுத்திப்‌ பல இன்னல்களுக்கு உள்ளாக்கி முடிவில்‌ அவனை 
ஒழித்தே தீருகிறது. 

அசோகவனத்தில்‌ சதையைக்‌ காண வரும்பொழுது ராவணன்‌ 
ஒரு சமயம்‌, ““சந்திரபிம்பத்தைப்‌ போன்ற முகமுடையவளே! 
உன்‌ உடம்பில்‌ எந்த இடத்தில்‌ என்‌ பார்வை விழுந்தாலும்‌ அது 
அங்கேயே லயித்துவிடுகிறதே! அதை அங்கிருந்து அகற்ற முடிய 
வில்லையே!”” என்கிறான்‌. 

ஏஏ எ எ என்‌ சின்கா | 

afimafing gga அஜ ௭௭8 ப V. 20. 15, 

“உன்‌ புன்முறுவல்தான்‌ என்ன அழகு! பற்கள்தாம்‌ எவ்வளவு 
அழகாக இருக்கின்றன! சர்ப்பங்களைக்‌ கவரும்‌ கருடன்‌ போல்‌ நீ 
உன்‌ அழகிய கண்களால்‌ என்னை அப்படியே கவர்ந்துவிட்டாய்‌?? . 
என்கிறான்‌. 

அண்‌ எவ்‌ எச எட்‌ | 

எனி எண்டு விக மாரி: gai எள ப 17. 20. 29, 

பிறகு அவளுக்குப்‌ பெரிதாக ஆசைகாட்டுகிறான்‌ :-- 

19௭ னா ன JECT ATT. 

ஏண்‌ என்‌ அன்‌ எ | 
ரர்‌ ௫ ஒல்‌ எஏுதுள்‌ னீ 
என்‌ ஏ ala சனக Arua ப 5: 20, 35. 

“வா, இருவரும்‌ சேர்ந்து மது அருந்தி உற்சாகமாக விளையாடு 
வோம்‌. என்‌ செல்வம்‌ அனைத்தையும்‌ உனக்கு அளிக்கிறேன்‌. 
இந்தப்‌ பூவுலகம்‌ முழுவதையும்‌ என்னுடன்‌ நீ கட்டி ஆளலாம்‌. 
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என்னிடம்‌ உன்‌ மனம்‌ களிப்படையட்டும்‌. உன்‌ பந்துக்கள்‌, ப்பி 
தந்தை ஜனகர்‌ அனைவரும்‌ என்‌ செல்வத்தை அநுபவிக்கட்டும்‌” 
என்கிறான்‌, ராவணனது மனம்‌ இருந்த நிலையை வெளியிடும்‌ 
விதத்திலேயே கவி இந்தச்‌ சுலோகங்களை அமைத்திருக்கிறார்‌. 
சீதைக்கு அவன்‌ சொற்கள்‌ காதில்‌ நாராசமாச விழுகின்றன. 
அவள்‌ உள்ளம்‌ கொதித்தெழுகிறது. அவள்‌ அவனை அசட்டை 
செய்து நயம்‌, பயம்‌, புத்திமதி ஆயெ சொற்களால்‌ அவனைத்‌ தீய 
வழியினின்றும்‌ இருப்ப முயலுகிறொள்‌. அவள்‌ கூறும்‌ உயர்ந்த புத்தி 
மதியைக்‌ கவனிப்போம்‌: 

என ௭௭ எரர்‌ ஏவ எனா ளா ॥ 

STANZA தனா விர ஈரடி சோழ V. 21. 7, 8. 

**விவாகத்தின்‌ புனிதமான அர்த்தத்தை அறியாமல்‌ பேசு 
கரும்‌. பிறனுடைய மனைவி உன்‌ அதனத்தில்‌ இருக்கும்பொழுது 
உன்‌ மனைவியைப்‌ பிறர்‌ எவ்வாறு பாதுகாக்க வேண்டுமென்று 
விரும்புவாயோ அவ்வாறு நீயும்‌ அவளைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டாமா? 
உன்னை நினைத்துப்‌ பார்‌. பிறரையும்‌ உன்னைப்‌ போலவே 
எண்று வாய்‌. மணம்‌ செய்துகொண்ட உன்‌ சொந்த மனைவிய 
ன்‌ நீ சந்தோஷமாக இரு?” என்றாள்‌. 


T= எனி எ ஏ எர என்‌ எ ளாக II 
என & fasta 5 afeTmARTal | V. 21. 9, 10. 


க 


இலங்கையில்‌ நல்லவர்கள்‌ நல்லொழுக்கத்தை மதிப்பவர்‌ 
சளை யாரும்‌ இல்லையா? அவர்கள்‌ கூறியபடி நீயும்‌ நடக்க 
காட்டாய்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. ஆயினும்‌ அப்படி இருக்க 
> ~~ 
க்கை 


ஓூஃயாது.. இலங்கை பெரிய பட்டணம்‌. எங்கும்‌ வேதமந்திரங்கள்‌ 
ஒலிக்கின்றன. சாஸ்திரங்கள்‌ விதிப்படி அநுசரிக்கப்படுகின்றன. 
தல்லொழுக்கமுள்ளவர்கள்‌ அநேகர்‌ இருப்பார்கள்‌. நீதான்‌ 


வ 
யப நடப்பதில்லை என்று நினைக்கிறேன்‌. நீ அவர்‌ 
லை. உன்‌ மனம்‌ இய வழிகளிலேயே ஈடுபட்டிருப்ப 
ல்‌ தல்வார்த்தை சொல்வோர்‌ இருந்தும்‌ நீ 
அவர்கள்‌ கூறுவதற்குச்‌ செவிசாய்ப்பதில்லை என்று தெரிகிறது” 
என்று தன்‌ ஆச்சரியத்தை வெளியிடுகிருள்‌. 
வேண்டியவர்களுக்குள்‌ இதை ஒரு பொதுவான இறு சபலம்‌ 
என்று சொல்லலாம்‌. நண்பர்களுக்குச்‌ செய்ய வேண்டிய கடமை 
களைச்‌ சரியாகச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று எண்ணுவோருக்கு ஒரு 
வார்த்தை சொல்ல விரும்புகிறேன்‌. தனக்கு நல்ல புத்தமத 
கூறுகிறவர்களின்‌ வார்த்தைகளை ராவணன்‌ பொருட்படுத்தவில்லை 
என்று சதை நினைக்கிறன்‌. இதிலிருந்து நல்லவரிகளான பெரிய 
வர்களின்‌ கடமை என்னவென்று தெரிகிறது. “அவன்‌ சுத்தப்‌ 
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போக்கிரி; அவனிடம்‌ அணுகலாகாது. என்‌ வயது, தோற்றம்‌ 
ஒன்றையும்‌ அவன்‌ மதிக்கமாட்டான்‌. அவனிடம்‌ போய்ச்‌ சொல்‌ 
லுவதில்‌ என்ன பிரயோசனம்‌?” என்று வயதான நல்லவர்கள்‌ 
நினைக்கக்கூடாது. நல்ல மனிதர்கள்‌ இம்மாதிரி இருக்கக்கூடாது 
என்று சீதை நினைக்கிறாள்‌. எந்தச்‌ சமூகத்திலும்‌ மனிதர்கள்‌ மேற்‌ 
கூறிய விதத்தில்‌ நடப்பது ஒருபோதும்‌ சரியல்ல. நம்மோடு ஓத்த 
வயதினராகவோ பெரியவர்களாகவேோ அல்லது சிறியவர்களா 
கவோ நண்பர்‌ இருந்தால்‌ அவர்களது நன்மையை நாம்‌ கோருபவ 
ராயும்‌ இருந்தால்‌ அவர்கள்‌ எப்படி நினைத்துக்கொண்டாலும்‌ 
அவர்களைச்‌ சரியான வழியில்‌ செல்லும்படிச்‌ செய்வது நம்‌ கடமை 
யாகும்‌. முடிந்தபொழுதெல்லாம்‌ நல்ல புத்திமதி கூறவேண்டுமே 
.தவிர அவர்கள்‌ தவறான வழியில்‌ சென்று கெட்டுப்போவதைப்‌ 
பார்த்துக்கொண்டு பேசாமலிருக்கலாகாது. “நான்‌ முதலிலேயே 
எச்சரிக்கை செய்திருப்பேன்‌. ஆனால்‌ நீ கேட்பதாக இல்லை” என்று 
கடைசியில்‌ வருந்துவதிலும்‌ என்ன பயன்‌? நாம்‌ கூறுவதைக்‌ கேட்‌ 
கிறார்களோ இல்லையோ, நண்பர்களாக இருப்போர்‌ தம்‌ கடமை 
யைத்‌ தைரியமாகச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. பின்னால்‌ வரப்போகும்‌ 
தீங்கை விளக்கிக்‌ கூறி எச்சரிக்கை செய்ய வேண்டும்‌. புத்திமதி 
சொல்லுவதற்கு யாருமில்லாமல்‌ கெட்டுப்போகவில்லை; தெரிந்தே 
தவறு செய்திருக்கிறான்‌ என்று இருக்க வேண்டும்‌. அநேகம்‌ பேர்‌ 
தவறு என்று தெரியாமலே கெட்ட காரியங்களைச்‌ செய்கிறார்கள்‌. 
தங்களுக்கு இறுதியில்‌ கேடுகாலம்‌ என்பதை அவர்கள்‌ அறியார்‌. 
உரிய காலத்தில்‌ அவர்களை எச்சரிக்கை செய்தால்‌ பயன்‌ இருக்க 
லாம்‌. நம்‌ நன்மைக்காக இந்த உயர்ந்த ரெந்தங்களைப்‌ படிக்கும்‌ 
போது ராவணனிடம்‌ சீதை கூறிய வார்த்தைகளிலிருக்கும்‌ 
படிப்பினையைப்‌ பின்னும்‌ வலியுறுத்திக்‌ கூற விரும்புகிறேன்‌. நல்ல 
வர்கள்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌? நிலையில்லாதவர்கள்‌ நல்ல 
புத்திமதியைக்‌ கேட்கும்பொழுது எப்படி நடக்க வேண்டும்‌ 
என்பதையெல்லாம்‌ சதை முறையான சொற்களில்‌ கூறுகிறாள்‌. 

ராவணன்‌ மேலும்‌ மேலும்‌ அவளுக்கு ஆசைகாட்டிப்‌ பேசு 
கிறான்‌. இனிமையான மொழிகளில்‌ அவளது அழகை வியந்து 
போற்றுகிருன்‌. அவளது அறிவைச்‌ சிலாஒித்தும்‌ ராமரைப்‌ 
பழித்தும்‌ பேசுகிறான்‌ :-- 

ஏஏ] ஏஏ எரனஏ௭ர ஏர: விர்‌ எனா எள | 

எள எள ன்‌ ஏன af எள ॥ 

என்‌ எ வின்‌ எரர்‌ கா: எர: | 

னின்‌ ea garde: ॥ 

ஏ: கனி Aga afin Fis fata | 

ஸ்‌ எண்ணி: என fio Had ॥ 
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ஊன காரான ஊர்‌ எரர்‌ எ | 
qgTalfia எனக்‌ எனா? Tar ப 
சொர்க எள்‌ என்‌ எரர்‌ எதி எர | 
Ag ஈர ஏனி guts Affe என: II 
தி எக! கோனி 3 வின்‌ எனா சா: | 
an: ஊன ௭௭ ன்‌ என்‌ ப 
ண்‌ g Haat Malt எளி | 
௭௭ ஈர்‌ ATTA ATTA NEMA பு V. 22. 2-6, 8, 9. 
“ஹ்திரீகளை அளவுக்கு மிஞ்சிப்‌ புகழ்ந்து அன்பாகப்‌ பேல 
அவர்களின்‌ உள்ளங்களைக்‌ கவர முயலுகிறவன்‌ அவர்களின்‌ அன்புக்‌ 
குப்‌ பெரிதும்‌ உரியவனாடவிடுகிறான்‌. உலகில்‌ எங்கும்‌ இப்படித்‌ 
தான்‌ நடக்கிறது. மிகப்‌ பெருமை வாய்ந்த ஒருவன்‌ சாதாரணப்‌ 
பெண்‌ ஒருத்தியிடம்‌ இனிய மொழிகளைப்‌ பேசினால்‌ அவள்‌ உச்சி: 
குளிர்ந்துவிடுவான்‌. தன்னைப்‌ போல்‌ அதிர்ஷ்டசாலி உலகில்‌ இல்லை 
என்று மகிழ்ந்து அவனிடம்‌ அன்பு கொள்வாள்‌. ஆனால்‌ அந்த. 
அதிர்ஷ்டம்‌ என்‌ விஷயத்தில்‌ வேறு விதமாக இருக்கிறது. நான்‌ 
எவ்வளவு உன்னைப்‌ புகழ்ந்து பேசினாலும்‌ நீ அதற்கு நேர்மாறாக 
என்னை அவமதிக்கிறாய்‌. எனக்குக்‌ கோபம்‌ உண்டாகிறது. நான்‌ 
பத்துத்தலை ராவணன்‌; மூவுலகங்களும்‌ கண்டு அஞ்சும்‌ வீரன்‌. 
எனக்குக்‌ கிட்டாதது எதுவுமில்லை. இயற்கையே என்னைக்‌ கண்டு 
நடுங்குகிறது. சூரியன்‌, சந்திரன்‌, வாயு, அக்கினி, நட்சத்திரங்கள்‌ 
எல்லாம்‌ என்‌ இச்சைப்படி நடக்கின்றன. அப்படிப்பட்டவன்‌ என்‌ 
பத்துத்‌ தல்களோடு உன்‌ காலடியில்‌ விழுந்துடெக்கிறேன்‌. அப்படி 
இருந்தும்‌ நீ இணங்காமலிருக்கிறாய்‌. இரு வித உணர்ச்சிகளில்‌ 
ஈடுபட்டு நான்‌ தவிக்கிறேன்‌. ஒன்று, உன்‌ மேலுள்ள தீராத 
மோகம்‌. மற்றொன்று, ஓர்‌ அற்பப்‌ பெண்‌ என்னை இகழ்ந்து 
௮வமதிப்பதா என்ற கோபமும்‌ ஆத்திரமும்‌. கோபம்‌ பொங்கி 
எழும்பொமுது ஒவ்வொரு சமயமும்‌, ‘அதற்குள்‌ அவளை ஒன்றும்‌ 
செய்ய வேண்டாம்‌. அவளை வசீகரிக்க இன்னும்‌ வேறு உபாயங்‌ 
சளைக்‌ கையாண்டு பார்‌” என்று என்‌ ஆசை கூறுகிறது. கெட்டிக்‌ 
காரனான சாரதி குதிரைகள்‌ திமிறிக்கொண்டு போகாமல்‌ அடக்கிச்‌ 
செலுத்துவது போல்‌, உன்மீதுள்ள என்‌ ஆசையும்‌ என்‌ கோபத்தை 
அடக்வெிடுகிறது. காமம்‌ மிகப்‌ பொல்லாதது. அதை அடக்கா 
மல்‌ விடக்கூடாது. (ஆனால்‌ அது தலைக்கேறிவிட்டால்‌ அது 
நம்மையே அடக்கியாண்டுவிடுறது.) நாம்‌ அன்பு செலுத்துகிற. 
வர்‌ விஷயத்தில்‌ கோபம்‌ கொள்‌ நவது நியாயமாக இருந்தாலும்‌ 
இரக்கமும்‌ அன்பும்‌ தம்மை ஆட்கொள்ளுடின்றன. கொல்லப்பட 
வேண்டிய நீ இதனால்தான்‌ தப்பித்திருக்றொய்‌. உன்‌ மேலுள்ள 
ஆசை கோபத்தை அடக்கி வேறு எந்த உணர்ச்சியையும்‌ ளெம்ப 
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வொட்டாமற்‌ செய்துவிடுகிறது. நீ என்னை எவ்வளவோ பழித்துப்‌: 
பேசுகிறாய்‌. அந்த ஒவ்வொரு சொல்லுக்கும்‌ உன்னைச்‌ சாதாரண 
வதை அல்ல, சித்திரவதை அல்லவா செய்ய வேண்டும்‌! ஆனால்‌: 
இது இப்படியே நீடிக்காது. உன்னை இங்கே கொண்டுவந்த 
பொழுது கொடுத்த ஒரு வருஷத்‌ தவணைக்கு இன்னும்‌ இரண்டே 
மாதம்‌ இருக்கிறது. அது முடிந்ததும்‌ நீ என்‌ மனைவியாக வேண்டும்‌, 
அதற்கு நீ சம்மதப்படாவிட்டால்‌ என்‌ பரிசாரகர்கள்‌ உன்னைக்‌. 
கண்டதுண்டமாக வெட்டி என்‌ காலைப்போஜனத்திற்குப்‌ பக்குவம்‌ 
செய்துவிடுவார்கள்‌ ?' என்கிறான்‌. 

இவ்வளவு பயமுறுத்தலுக்கும்‌ அவள்‌ மசியவில்லை. அது மட்டு, 
மல்ல, அவனை மேலும்‌ அவமதித்துப்‌ பேசுகிறாள்‌. 

எரி 89% வர்ர: | 

ஏஎ பர: dai JAE 8௭ ண ॥ 

எளிது | 

வசன சர்‌ UA: என்னி Il V. 22. 30, 31, 

அதைக்‌ கேட்டுப்‌ பின்னும்‌ கோபம்‌ அதிகரித்துச்‌ சர்ப்பம்‌: 
போல்‌ சீறிய ராவணன்‌, '“சூரியன்‌ இருட்டைப்‌ போக்குவது போல்‌. 
உன்னை ஒரு நிமிஷத்தில்‌ தொலைத்துவிடுகிறேன்‌, பார்‌” என்று கூறி: 
விட்டுக்‌ காவல்‌ புரிந்துகொண்டிருக்கும்‌ ரா க்ஷ்ஸிகளுக்கு உத்தரவிடு 
கிறான்‌. ஸ்திரீகளை வசீகரிக்கும்‌ தன்‌ சாமர்த்தியத்தினால்‌ வசப்‌: 
படுத்தி அவன்‌ கொண்டு வந்திருக்கும்‌ அரசிகள்‌ அரசகுமாரிகள்‌ 
போன்றவர்களா இந்த அரக்கியர்‌? இவர்கள்‌ குற்றேவல்‌ புரியும்‌ 
அடிமைகள்‌: இதயமற்றவர்கள்‌; குரூரமானவர்கள்‌. இவர்களைக்‌ 
கண்ணால்‌ காண்பதற்கே அஞ்சுகிறாள்‌ சதை. இவர்களின்‌ விரூபத்‌. 
தைக்‌ கவி நகைச்சுவையுடன்‌ வர்ணிக்கிறார்‌: -- 

சாவிகள்‌ ஏ கர்ளாஎணாி எள | 

Maat efasof ஏ rasa 

கவ்‌ ஏ Maat ராகா | 

FIRST ஏ ரரி எகர || 

ஏசி கவி | 

எ்ாிசர்‌ எ எண்ணா I! 

எரர்‌ என்‌ MT Tg | 

ஏஏ ஈக எின சர்‌ எ வக்‌ ॥ 

எனா ௫௩௭ ஏஎ: எளி: ச்‌ என்ன எ | 

ஏ எகர்ன்ன்‌: ப 

என்ற எ ETT எ 


சு 
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fa ணார ஏன: gH: ஏன: ॥ 

கணு எக்‌ qian | V. 22, 33-39. 

அவர்களைப்‌ பார்த்து ராவணன்‌, “சதையின்‌ மனம்‌ என்னிடம்‌ 
இரும்பும்படி நீங்கள்‌ என்னைப்பற்றிச்‌ சொல்ல வேண்டும்‌. எப்படி 
யாவது பேசி அவள்‌ மனத்தை மாற்றுங்கள்‌. ஒவ்வொரு 
வராகவும்‌ தனித்தனியாகவும்‌ சேர்ந்தும்‌ சொல்லுங்கள்‌?” என்று 
கட்டளையிட்ட பிறகு, தையை அடித்து வீழ்த்துபவன்‌ போலக்‌ 
கோபத்துடன்‌ அவள்‌ முன்‌ பாய்றொன்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
அவனுடைய ராணிகளில்‌ ஒருத்தியான தான்யமாலினி என்பவள்‌ - 
அதிகாயன்‌ என்ற வீரனைப்‌ பெற்றவள்‌ - ராவணனைத்‌ தடுத்துச்‌ 
சமாதானப்படுத்தி அழைத்துக்கொண்டு போகிறாள்‌. அவள்‌ 
கூறிய ஒரு வாக்கியம்‌ இங்குக்‌ குறிப்பிடத்‌ தகுந்தது?-- 

qs Sea என்ன்‌ | 

ஊர ஏன Maula அனா ॥ V. 22. 12, 43. 

காதலின்‌ ரகசியம்‌ இதுதான்‌. “தான்‌ விரும்பும்‌ பெண்‌ 
சந்தோஷமாகத்‌ தன்னை ஏற்றுக்‌ கொண்டால்‌ அப்பொழுது 
அந்தப்‌ பருஷன்‌ அடையும்‌ இன்பம்‌ பன்மடங்காகிறது. அவ்வாறு 
இல்லாமற்‌ போனால்‌ அந்தப்‌ புருஷன்‌ காமத்‌ தீயினால்‌ வெந்து 
போக வேண்டியதுதான்‌?” என்கிறாள்‌. 

யூத்த காண்டத்தில்‌, யுத்தத்தைப்பற்றி ஆலோசிப்பதற்காக 
ராவணன்‌ ஒரு சபை கூட்டுகிறான்‌. அவன்‌ ஆலோசனை கேட்கும்‌ 
வீசம்‌, ராமர்‌ கேட்பதற்கு நேர்மாறாக இருக்கும்‌. ராமர்‌ பக்ஷ்பாத 
ர - 


ற்ற ஒரு. பொதுவான சந்தேகத்தைப்பற்றிக்‌ கேட்பார்‌. விபீஷ 
ஊன்‌ வத்தபொழுது அவனை என்ன செய்வது என்று தம்மைச்‌ சுற்றி 
தும்‌ இருந்த அனைவரையும்‌ அவர்‌ யோசனை கேட்கிறார்‌. அவனை 


எற்றுக்கொள்வதென்று தீர்மானித்திருந்தபோதிலும்‌ மற்றவர்‌ 
களிடம்‌ அவர்‌ அதைக்‌ கூறவில்லை. சீதையை எப்படித்‌ தன்‌ 
இச்சைக்கு உட்படும்படிச்‌ செய்வது என்று யோசனை கேட்கும்‌ 
பொழுது ராவணன்‌ ஸ்திரீகள்‌ விஷயமாகத்‌ தனக்குக்‌ கிட்டியிருக்‌ 
கும்‌ சாபத்தைப்‌ பற்றியும்‌ கூறுகிறான்‌. “இப்பொழுது என்ன 
செய்வது? வழி சொல்லுங்கள்‌. ஆனால்‌ சதையை விட்டுவிடும்படி 
மட்டும்‌ கூறாதீர்கள்‌. இவ்வளவு கஷ்டப்பட்டதும்‌, என்‌ பெருமை 
யெல்லாம்‌ இழந்து அவமானப்பட்டதும்‌ எல்லாம்‌, அவளைத்‌ 
இரும்பி ராமனிடம்‌ அனுப்பிவிடுவதற்காகவா? ஒருநாளுமில்லை. 
அவளை எப்படி நான்‌ அடையலாம்‌ என்பதற்கு யோசனை சொல்‌ 
லுங்கள்‌”” என்று கேட்கிறான்‌. தனக்குத்‌ திருப்தியான விதமாகவே 
சொல்ல வேண்டும்‌ என்று நினைக்கிறான்‌. 

gd ஏ AVERT aed far | 

விளானை னள எனனளை Il VE. 12, 12. 
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மூலக்கிரந்தத்தைப்‌ படிக்கும்பொழுது நாம்‌ இதை நினைவு 
கொள்ளவேண்டும்‌: சட்டபூர்வமான எண்ணங்களுடன்‌ ராவணன்‌ 
பேசுகிறான்‌. அவன்‌ சதையை அவளது விருப்பத்துக்கு விரோத 
மாகக்‌ கொண்டுவந்து வைத்திருக்கிறான்‌. அவன்‌ செய்தது வரம்பு 
மீறிய செயலாயிற்றே என்று அவன்‌ யோசனை கேட்பவர்கள்‌ நினைப்‌ 
பார்கள்‌. வரம்பு மீறிய செயல்‌ என்றால்‌ அவளைத்‌ திருப்பி அனுப்பி 
விடுவதுதான்‌ முறையாகும்‌. அதை எதிர்பார்த்தே அவன்‌, “நம்‌ 
மனிதர்களுக்கு உரிய இடமான ஜனஸ்தானத்திலிருந்து அவளைக்‌ 
கொண்டு வந்தேன்‌. அந்த இடம்‌ நமக்குச்‌ சொந்தம்‌ அல்லவா? 
ஆகவே அதிலுள்ள இவளும்‌ நியாயமாக எனக்குச்‌ சொந்தமே 
ஆவாள்‌” என்று கூறுகிறான்‌. அதன்பிறகு சீதையின்மேல்‌ தனக்கு 
உள்ள மோகத்தை விவரித்துக்‌ கூறுகிறான்‌. 
தன்‌ கள்ளக்காதலைப்பற்றி யாரேனும்‌ பகிரங்கமாக விவரித்துச்‌ 
சொல்லக்‌ கேட்டிருக்கிறோமா? தன்‌ இன்பத்திற்காகப்‌ பிறனுடைய 
மனைவியைக்‌ களவாடியதை வெட்கமில்லாமல்‌ வெளியில்‌ 
கூறுவதுடன்‌, தன்‌ இச்சை பூர்த்தியாகும்‌ வழியையும்‌ யோசனை 
கேட்கிறான்‌. அவனுடைய தீய செயல்கள்‌ நிறைவேறும்படிச்‌ 
செய்வது மந்திரிகளின்‌ வேலை. “மந்த புத்தியுள்ளவள்‌ இவளைப்‌ 
போல யாரும்‌ இருக்கமாட்டார்கள்‌' என்று நினைக்கிறான்‌ ராவணன்‌. 
சீதையின்‌ பாதங்கள்‌ அவனது உள்ளத்தைப்‌ பெரிதும்‌ சுவருகின்றன. 
98௭௮ சனி aul gaffes | 
ஊது எனி என பின்‌ Fade: ॥ VI. 12. 15. 
“வந்த நகங்களையுடைய அவளுடைய இரண்டு பாதங்களின்‌ 
மீது பதிந்து என்‌ கண்கள்‌ அப்பாற்‌ போக மறுக்கின்றன. அவற்‌ 
றைக்‌ காணுந்தோறும்‌ என்‌ காமாக்கினி கொழுந்துவிட்டெரியத்‌ 
தொடங்குகிறது”? என்கிறான்‌. இங்கு ஒரு விஷயம்‌ கவனிக்க 
வேண்டும்‌: எல்லா ஸ்திரீகளின்‌ பாதங்களும்‌ அவர்களின்‌ சரீர 
அமைப்புக்கு ஏற்றாற்போல்‌ இருப்பதில்லை. கடவுள்‌ ஏதாவது ஒரு 
குறையை வைத்துவீடுகிறார்‌. சாதாரணமாகப்‌ பாதங்கள்‌ குற்றங்‌ 
குறைவின்‌ றி அமைவதில்லை. விரல்களில்‌ இடைவெளி அதிகமாக 
இருக்கும்‌. ஒரு பக்கம்‌ மற்றொரு பக்கத்தைவிட உயர்ந்து இருக்கும்‌. 
அல்லது விரல்கள்‌ ஒன்றோடொன்று மிகவும்‌ நெருக்கமாகப்‌ பார்க்க 
விகாரமாக இருக்கும்‌. சீதையின்‌ பாதங்கள்‌ லக்ஷ்ணப்படி. அமைந்‌ 
இருப்பதை ராவணன்‌ கவனித்திருக்கறான்‌ . 
ead aad எர ரக்‌ எகர | 
செள: கன என்ன ப 
Masada ஏகி « | 
அசா ௧9௭ ஈஜரிதள: | 
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எ ஐ Gata வக்‌ MATa என்ன்‌ i 
னி எர Malt வாடின ப 
௭௭ Sima: ஈரான்‌ ஏன: ஏர | VI. 12. 17-20. 


“எடுப்பான நாசியும்‌ அழகிய LL அவள்‌ முகத்‌ 
தைப்‌ பார்க்கும்பொழுது காமத்தால்‌ பீடிக்கப்படுகிறேன்‌. கோபம்‌ 
சந்தோஷம்‌ ஆகிய இரண்டுமே சேர்ந்து என்னைக்‌ கலங்க அடிக்‌ 
இன்றன. அவள்‌ ஒரு வட குஷம்‌ தவணை கேட்டாள்‌. நானும்‌ சரி 
என்று சம்மதித்‌இருச்கறேன்‌?” என்கிறான்‌. 

வியாக்கியானத்தில்‌ சதை தவணை கேட்டதாகவே காண 
வில்லை. ராவணனே அவளுக்கு ஒரு வருஷம்‌ அவகாசம்‌ அனிக்‌ 
கிருன்‌ என்பதாக இருக்கிறது. சதை அவ்வளவு தாழ்ந்து போய்‌ 
ராவணனிடம்‌ யாசித்திருக்க மாட்டாள்‌ என்று கருதி, உரையாசிரி 
யர்கள்‌ அதை விலக்கிவிட்டனர்‌. மந்திரிகளிடம்‌ யோசனை கேட்கும்‌ 
பொழுது, “சதையைத்‌ திருப்பி அனுப்புவதாக இல்லை” என்கிறான்‌ 

ரவணன்‌. 


aia = ஏர வில எனி அவாகள்‌ | 

எக்கர்‌ ara: ஏினர்னிகளு ப VI. 12. 25, 26. 

சதை தனக்கு வசமாக வேண்டும்‌; ராம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌; இவ்விரண்டு காரியங்களையும்‌ சாதிக்கக்கூடிய 
வழியைக்‌ கூறும்படி மந்திரிகளிடம்‌ ராவணன்‌ யோசனை கேட்‌ 
றான்‌. சதையீனிடம்‌ அவனுக்கு உள்ள தராத மோகம்‌ அனைவரும்‌ 
அறிந்ததே. அவனே அதை மறைத்து வைக்கவில்லை. இந்திரஜித்‌ 
மாயாசதையை அனுமாரின்‌ எதிரில்‌ வதம்‌ செய்வதை அனுமார்‌ 
ராமரிடம்‌ ஓடிச்சென்று கூறுகிறார்‌. அதை நம்பி ராமர்‌ மூர்ச்சை 
யுற்றுக்‌ ழே விமழுரிறோர்‌. சிரமப்பட்டு அவரை மூர்ச்சை தெளியும்‌ 
படிச்‌ செய்ய வேண்டியதாகிறது. சிறிது பொறுத்து அங்கு வந்த 
விபீஷணன்‌ விஷயத்தை அதித்து, **மாயவித்தையில்‌ - வல்லவனான 
இந்திரஜித்‌ சதையைப்‌ போன்ற மாயகன்னிகை ஒருத்தியை 
அனுமார்‌ எதிரில்‌ கொன்றிருக்கறொன்‌?' என்கிறான்‌. “ராவணன்‌ 
ஒருகாலும்‌ ரகக்‌ சொல்லமாட்டான்‌” என்று ராமருக்கு 
உறுதிப்படுத்திக்‌ கூறுறொன்‌. 

என்‌ ஏ எம்‌ Tang TUM: | 

விசர்‌ aff எள ௭ = எம்‌ விராட்‌ Ul 

SIENA என்‌ ஊர (EAA | 

Mamaia fH DAA என ॥ 

a SIA எ ௮4௭ a 5௭ ஒன்‌ Yl | 

al ஜாரா எனா 94 ஏன TAAL VL. 84, 10-12. 
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“என்‌ அண்ணனின்‌ மனம்‌ எனக்குத்‌ தெரியும்‌. அவன்‌ 
சதையை ஒருபோதும்‌ கொல்லமாட்டான்‌. அவளைத்‌ தங்களிடம்‌ 
திருப்பி அனுப்பிவீடும்படி எவ்வளவு தடவை அவனைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டிருந்திருப்பேன்‌! அவளை இங்குக்‌ கொண்டுவந்து சிறை 
வைத்திருப்பது இலங்கை முழுவதும்‌ அழிவதற்கே ஹேதுவாகும்‌ 
என்று எச்சரித்திருக்கிறேன்‌. தான்‌ விரும்பியது கைகூடும்‌ என்ற 
நம்பிக்கையில்‌ நான்‌ கூறியது எதையுமே அவன்‌ கேட்கவில்லை. மித 
மிஞ்சிய மோகத்தினால்‌ அவளை யாரும்‌ பார்க்கவிடாமல்‌ காப்பாற்று 
கிறான்‌. அவளைக்‌ கொன்றுவிடுவதற்காகவா இங்கு அழைத்து வந்‌ 
திருக்கிறான்‌!?? என்கிறான்‌. உண்மையில்‌ அவள்‌ அல்லவா அவனைக்‌ 
கொல்லப்போகிறாள்‌ என்பது கருத்து. 

விபீஷணன்‌ இங்கே கொஞ்சம்‌ மிகைப்படுத்திப்‌ பேசுகிறான்‌. 
இந்திரஜித்‌ கொலையுண்டதும்‌ ராவணனதுஉள்ளம்‌ பெரிதும்‌ ஆத்திர 
மடைந்து பன்மடங்கு கொடூரமுள்ளதாகிறது. இவ்வளவு துன்பத்‌ 
துக்கும்‌ காரணமான சீதையைக்‌ கொளன்றுவிடக்‌ ளெம்புறொன்‌. 
“யோ! அனுமான்‌ என்னைத்‌ தன்‌ முதுகிலேற்றி அழைத்துச்‌ 
செல்வதாகக்‌ கூறியபொழுது நான்‌ ஏன்‌ பேசாமலிருந்தேன்‌! என்ன 
புத்தியற்றவள்‌ நான்‌!” என்று சீதை வருந்துகிறாள்‌. ராவணன்‌ 

- உண்மையில்‌ அப்பொழுது சதையைக்‌ கொல்லவே விரும்புகிறான்‌. 
ஆகவே, விபீஷணன்‌ ராவணனைப்பற்றிக்‌ கூறியது கொஞ்சம்‌ மிகை 
யாகும்‌. ஆயினும்‌ அவன்‌ கூறியதும்‌ உண்மையே! கடைசியில்‌ 
ராவணனுக்குத்‌ தான்‌ எண்ணியதை நிறைவேற்ற மனமில்லை. 
அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ சுபார்சுவன்‌ என்பவன்‌ வந்து, “ராமனை அல்லவா 
நீங்கள்‌ வதம்‌ செய்ய வேண்டும்‌?” என்று கூறித்‌ தடுத்துவிடுறொன்‌. 
உடனே ராவணனது வீராவேசம்‌ ளெம்பிவிடுகிறது. சதையைத்‌ 
தீர்த்துக்‌ கட்டிவிடுவதென்று தீர்மானித்திருந்த போதிலும்‌, சிறு 
வீஷயங்கூட அந்தத்‌ தீர்மானத்தை மாற்றிவிடப்‌ போதுமானது. 
கானகத்துக்குப்‌ புறப்பட்ட சீதை 

ஒரு சிறு விஷயம்‌: ஏற்கனவே கூறியிருந்த போதிலும்‌ 
மீண்டும்‌ கூறினால்‌ மிகையாகாது; வால்மீகியின்‌ கற்பனையில்‌ உரு 
வான சதையைப்‌ போன்ற ஒரு பெண்மணி வேறு எந்தப்‌ புத்தகத்‌ 
திலுமில்லை. அத்தகைய பெண்மணியை நாம்‌ பார்த்ததுமில்லை. 
அவளை யாரும்‌ அணுக முடியாது. ஒரு பெண்ணுக்கு என்ன என்ன 
வசீகரம்‌ அமைந்திருக்க முடியுமோ அவ்வளவும்‌ அவளிடம்‌ 
பொருந்தியிருப்பதாகக்‌ கவி வர்ணிக்கிறார்‌. அழகு, மெலிந்த 
உள்ளம்‌, பிறர்‌ துன்பத்தைச்‌ கண்டு இரக்கம்‌, கற்பு, அறிவு, மனோ 
தைரியம்‌, பொறுமை ஆய யாவும்‌ அவளிடம்‌ ஒருங்கே குடிகொண்‌ 
டிருக்கன்றன. அவள்‌ ஓர்‌ அரிய சிருஷ்டி. அவளைப்‌ போல முன்பும்‌ 
இருந்ததில்லை; இனி இருக்கப்போவதுமில்ல்‌. அவள்‌ சந்தோஷ 
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மாக இருந்த காலத்தை எடுத்துக்கொள்வோம்‌. அது சொற்ப 
காலம்தான்‌. வெகு சீக்கிரமே, தேறுதல்‌ சொல்வார்‌ யாருமின்றி, 
அவள்‌ தன்னந்தனியே துன்பப்பட்ட காலத்துக்கு வந்துவிடும்படி 
இருந்தது. ராவணன்‌ கூறியதெல்லாம்‌ அவளுக்குக்‌ காதில்‌ நாரா௪ 
மாக விழுகின்றன. அதைப்பற்றிப்‌ பிறகு பார்க்கலாம்‌. ராஜ்‌ 
யத்தை விட்டு, அயோத்தியை விட்டுக்‌ காட்டில்‌ வசித்தபொழுது, 
அவள்‌ அநுபவித்த இன்பம்‌ எத்தகையது! அதை நினைக்கும்‌ 
பொழுது நம்‌ உள்ளம்‌ எவ்வாறு கனிந்து உருகுகிறது! ராஜ்யம்‌ 
அவளுக்கு ஒரு பொருட்டாகவே தோன்றவில்லை. ராமர்தாம்‌ 
அவளுக்கு யாவும்‌. அவர்‌ இருக்குமிடமே அவளுக்குச்‌ சுவர்க்கம்‌. 
அவர்‌ உடன்‌ இல்லையென்றால்‌ அது நரகமாகத்‌ தோன்றும்‌. ஆனால்‌ 
அயோத்தியில்‌ இருந்தபொழுதும்‌ ௮வள்‌ குணங்கள்‌ விசேஷமாகப்‌ 
பிரகாசிக்கின்றன. இங்கே கவியைப்பற்றிய ஒரு விஷயம்‌ நாம்‌ 
கவனிக்க வேண்டும்‌: மணமாக வேண்டிய கன்னிகைகளை வைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ பெற்றோர்களின்‌ அநுபவம்‌ வருந்தத்தக்கது. 
மணப்பருவத்தை அடைந்துள்ள சீதை பேரணிகலமாகத்‌ திகழ்‌ 
இறான்‌. அவளை விவாகம்‌ செய்துகொடுக்க எந்தத்‌ தந்தையும்‌ அன்‌ 
வளவு கவலைப்பட வேண்டிய அவசியமே இல்லை. ஆயினும்‌ முதன்‌ 
முதலில்‌ ஜனகரைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்பொழுது அவருடைய கஷ்‌ 
உங்களைப்பற்றிக்‌ கவி ஏதும்‌ கூறவில்லை. சீதை காட்டில்‌ அனசூயை 
யிடம்‌ தன்‌ கல்யாணத்தைப்பற்றிச்‌ சொல்லும்பொழுது, ஆனு 
வயதில்‌ தனக்குச்‌ சுயம்வரம்‌ நடந்த தென்று கூறுகிறாள்‌. கணவனை: 
அடைய வேண்டிய அறிவு அவளுக்கு வாய்த்திருக்கிறது. 

எனக்‌ எள்‌ எத ஏ * ன | 

எனின்‌ நரி எ: ப 

எனத ஒக காள SATA | 

Hada எகா எனி ஐ ப 

எர ஏரார்‌ என என்‌ ஏர: | 

கர்ணா: எல்‌ எனக்‌ எள ॥ 11. 110. 34-56. 

ஆறுவயதுப்‌ பெண்‌ இம்மாதிரிப்‌ பேசக்கூடுமா? எவ்வளவு 
நிச்சயம்‌ இருந்தால்‌ இம்மாதிரி உறுதியுடன்‌ பேச இயலும்‌! 
“பணம்‌, பதவி, கெளரவம்‌ யாவற்றிலும்‌ இந்திரனுக்குச்‌ சமமாகத்‌ 
தந்தை இருக்கலாம்‌. ஆயினும்‌ மணமாகாத பெண்‌ ஒருத்தி 
இருந்துவிட்டால்‌ அவருக்கு நிகரானவர்களும்‌ அவருக்குக்‌ 8ழ்ப்பட்‌ 
உவர்களுங்கூட அவரை மதிக்கமாட்டார்கள்‌; இகழ்ச்சியுடன்‌ 
தடத்துவார்கள்‌'' என்கிழுள்‌. ஜனகர்‌ பெரிதும்‌ தனக்காகக்‌ சவலைப்‌ 
பட்டதாகச்‌ சதை கூறுகிறுளே தவிர, கவி அவ்விதம்‌ கூறவேயில்லை. 
அப்படிக்‌ கவலைப்பட்டிருந்தால்‌, ஒருவராலும்‌ பங்கம்‌ செய்ய முடி 
யாத சிவதனுஸ்ஸைப்‌ பங்கம்‌ செய்யும்படி மணமகனுக்கு ஒரு 
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பெரும்‌ போட்டியை ஏற்படுத்தியிருப்பாரா? அந்த வில்லைத்‌ 
தூக்குவதற்கே அநேகருக்கு இயலவில்லை, அத்தகைய வில்லைத்‌ 
தூக்கி நிறுத்த வேண்டும்‌. “இந்த வில்லைத்‌ தூக்கி எவன்‌ நாணேற்று 
கிறானோ அவனுக்கே என்‌ பெண்ணை மணம்செய்து கொடுப்பேன்‌?” 
என்று ஜனகர்‌ கூறியிருப்பாரா? அது கொஞ்சம்‌ சந்தேகமாகவே 
இருக்கிறது. ஆயினும்‌ சதை அனசூயையிடம்‌, **என்‌ தந்தை 
பிறரது இகழ்ச்சிக்கு ஆளாகும்‌ நிலையில்‌ இருந்தார்‌” என்கிறாள்‌. 
இது நமக்குச்‌ சிறிது வியப்பை அளிக்கிறது அல்லவா? சீதை இம்‌ 
மாதிரியெல்லாம்‌ அனசூயையிடம்‌ சொல்லியிருக்கமாட்டாள்‌ 
என்றே நாம்‌ தைரியமாக வைத்துக்கொள்ளலாம்‌. வால்மீகி 
இருந்த காலத்தில்‌ பெண்களைத்‌ தக்கபடி மணம்செய்து கொடுப்பது 
மிகவும்‌ சிரம சாத்தியமாக இருந்திருக்கலாம்‌. பெண்களை மணம்‌ 
செய்து கொடுப்பதில்‌ பெற்றோர்‌ உண்மையாகவே மிகவும்‌ கவலைப்‌ 
பட்டதைக்‌ கருத்தில்‌ கொண்டு, வால்மீகி ஜனகர்‌ விஷயத்திலும்‌ 
அம்மாதிரி இருந்ததாக வர்ணிக்கிறார்‌. அது மட்டுமல்ல, இதற்கு 
முந்திய காலத்திலும்‌ இவ்வாறே இருந்ததாக அந்த எண்ணத்‌ 
தையே போற்றியவராகக்‌ கூறுகிறார்‌. ராவணனுடைய மாதா 
மகனான சுமாலி தன்‌ மகள்‌ கைகஸீ என்பவளுக்கு விவாகம்‌ செய்த 
பொழுதும்‌ இத்தகைய கஷ்டத்தை அ௮நுபவித்ததாகத்‌ தெரிகிறது. 
பிரம்மாவிற்குப்‌ பிறகு இரண்டு மூன்று தலைமுறைகளுக்குள்ளாகவே 
ஜனத்தொகை அவ்வளவு விருத்தியாகியிருக்க முடியுமா? சுமாலி 
தன்‌ பெண்ணைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுகிறான்‌ :-- 

ஏ என்‌ ஏிஎள்‌ எண்௭ன்‌ | 

என்னா lied ௭ 8: எர? ப 

ஷூ எ எச்‌ என்‌ எனா எச: | 

ன்‌ 8 ஏரின்‌ சி: எனக ஏன ॥ 

காணான்‌ ஒன்‌ 8 எள்‌ சாகா | 

எள எ க: கர்‌ எபி க ப 

Mg: Se fuss ௭௭ ௫௭ NAAR | 

காணச்‌ எஏ காளா எ Tl (8818 ॥ VIL. 9. 7-10. 

“மகளே, உன்னிடம்‌ இணையற்ற அழகு குணம்‌ அறிவு எல்லாம்‌ 
நிரம்பியிருந்தும்‌ உனக்கு ஏற்ற கணவன்‌ கிடைக்கவில்லை. குலமும்‌ 
கெளரவமும்‌ பெண்களால்‌ அழிகின்றன?” என்கிறான்‌. 

மயன்‌ என்பவனுக்கு மணப்பருவத்தில்‌ மந்தோதரி என்ற ஒரு 
பெண்‌. அவளுடன்‌ தோட்டத்தில்‌ அவன்‌ உலாவிக்கொண்டிருந்த 
பொழுது ராவணன்‌ அந்த வழியாகப்‌ போகும்படி நேருகிறது. 
மயனை யார்‌ என்று அவன்‌ கேட்க, அதற்கு மயன்‌, **இவள்‌ என்‌ 
மகள்‌. இவளுக்குத்‌ தகுந்த கணவனைத்‌ தேடுவதற்கு இவ்விடத்துக்கு 
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வந்தேன்‌”? என்று பதில்‌ கூறுகிறான்‌. தந்தை பெண்ணுக்கு வரன்‌ 
தேடுவதைப்பற்றி வால்மீகி மிகவும்‌ பெரிதாக நினைத்திருக்க 
வேண்டும்‌. அதனால்தான்‌ அத்தகைய சொற்கள்‌ ஓவ்வொரு 
தந்தையின்‌ வாயினின்றும்‌ வருவதாகக்‌ கூறுகிறார்‌. மயன்‌ கூறி 
யதைக்‌ கேட்டதும்‌ ராவணன்‌ உடனே, “நானே இவளைக்‌ 
கல்யாணம்‌ செய்துகொள்கிறேன்‌?” என்று கூறி, மந்தோதரியை 
விவாகம்‌ செய்துகொண்டு, தந்தையின்‌ கவலையைத்‌ தீர்க்கிறான்‌. 
மயன்‌ விலைமதிப்பற்ற பொருள்களைப்‌ பரிசாக வழங்குகிறான்‌. 
அவற்றில்‌ ஒன்று சக்தி ஆயுதம்‌. அதைக்‌ கொண்டுதான்‌ இரண்டு 
தடவை லக்ஷ்மணனை ராவணன்‌ பிரக்ஞையிழக்கச்‌ செய்கிறான்‌. 

அயோத்தியா காண்டத்தில்‌, ராமர்‌ சதையினிடம்‌ சென்று 
தாம்‌ காட்டுக்குப்‌ போகவேண்டியிருப்பதைத்‌ தெரிவித்தபொழுது 
சதை, “நானும்‌ உடன்‌ வருவேன்‌”? என்கிறாள்‌. காட்டிலுள்ள 
கஷ்டங்களை எடுத்துக்கூறி அவர்‌ அவளை எவ்வளவு தடுத்தும்‌ அவள்‌ 
கேட்பதாக இல்லை. பிறகு ராமர்‌, “தஸ்மாத்‌ து:கதரம்‌ வநம்‌” 
என்று, வனத்திலுள்ள துன்பங்களைப்‌ பதினெட்டு ச்லோகங்களில்‌ 
வர்ணித்துக்‌ கூறுகிறார்‌. அதன்‌ பின்‌ அவள்‌ தம்‌ தாய்‌ தந்தையர்‌ 
பரதன்‌ இவர்களிடம்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டிய விதத்தையும்‌, 
மேலும்‌ சில அறிவுரைகளையும்‌ அவளுக்கு எடுத்துக்‌ கூறுகிறார்‌. 
பரதனிடம்‌ அவள்‌ நடந்துகொள்ள வேண்டிய விதத்தைப்பற்றித்‌ 
தான்‌ அவர்‌ பின்னும்‌ விசேஷமாக எடுத்துக்‌ காட்டுகிறார்‌. அந்தப்‌ 
பீரசத்தமான சுலோகத்தை இப்பொழுது பார்ப்போம்‌. 

ஒனதயின்‌ நிலையில்‌ இருக்கும்‌ ஒரு பெண்ணுக்குப்‌ பரதனிடம்‌ 
கோபமும்‌ பொறாமையும்‌ உண்டாகி, அவனுக்கு ஏதேனும்‌ தங்கு 
நேர வேண்டும்‌ என்று கோருவதும்‌ சகஜம்‌. அவனைப்‌ பார்க்கும்‌ 
பொழுதெல்லாம்‌ ராமருக்கும்‌ அவனுக்குமுள்ள வித்தியாசத்தைக்‌ 
கூறி, ராமர்‌ அரசராக இருந்தால்‌ ராஜ்யம்‌ முழுவதும்‌ எவ்வளவு 
மூழ்ச்சயோடு இருக்கும்‌ என்றும்‌ சொல்லத்‌ தோன்றும்‌. இதை 
எதிர்பார்த்தே ராமர்‌, **இத்தகைய சந்தர்ப்பத்தில்‌ ஸ்திரீகள்‌ 
சாதாரணமாகச்‌ செய்யும்‌ தவற்றை நீ செய்யலாகாது?” என்கிறார்‌. 

ஆ ௫ ரள எ என்‌ ஈர | 

ள்‌ & ஏரா: கணா எனன ௭௭ 11 IL. 20, 25, 

நாம்‌ அறிவுடன்‌ சந்தோஷமாக இருக்க வேண்டுமென்றால்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ இந்த உயர்ந்த உண்மையைக்‌ கடைப்பிடிக்க 
வேண்டும்‌. ஒருவன்‌ மிகப்‌ பெரும்‌ பதவியையடைந்து செல்வாக்கும்‌ 
அந்தஸ்தும்‌ பெற்றுத்‌ தன்னை அண்டியிருப்பவர்களுக்கு விசேஷச்‌ 
சலுசைகளையும்‌ அளிக்கும்‌ சிறப்பை எய்திவிட்டால்‌ அவனிடம்‌ சில 
சமயம்‌ ஒரு பெருங்குறை இருப்பதைக்‌ காணலாம்‌. அவனை அணுகு 
இறவர்‌ பிறரைப்பற்றிப்‌ புகழ்ந்து பேசும்‌ எதையும்‌ அவன்‌ கேட்கப்‌ 
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'பொறுக்கமாட்டான்‌. “*அத்‌ தகைய உயர்ந்த நிலையில்‌ இருப்பவர்கள்‌ 
பிறர்‌ புகழைக்‌ கேட்கப்‌ பொறுக்கமாட்டார்கள்‌. ஆகவே, 
நான்‌ வனத்துக்குச்‌ சென்றபிறகு என்னைப்பற்றிப்‌ பரதனிடம்‌ நீ 
புகழ்ந்து பேசலாகாது”” என்று ராமர்‌ உபதேசிக்கிறார்‌. சிறந்த 
அறிவுபெற்ற ராமரே, பரதன்‌ ஒரு தவறுமில்லா தவன்‌ என்று நன்கு 
தெரிந்திருந்தும்‌, அவனைப்பற்றி இவ்வாறு எச்சரிக்கிறார்‌, 
பாருங்கள்‌. மனித இயல்பு அதுதான்‌. 

சிதைக்கு அவர்‌ கூறியதெல்லாம்‌ காதில்‌ விழவேயில்லை. 
“காட்டிலுள்ள கஷ்டங்களையும்‌ பயங்கர விலங்குகளையும்‌ பற்றிப்‌ 
"பேசுகிறீர்கள்‌. அவை உங்களிடம்‌ நெருங்குமா? நீங்கள்‌ அருகில்‌ 
இருக்கும்பொழுது எனக்கு எப்படிப்‌ பயம்‌ உண்டாகும்‌? உங்கள்‌ 
பராக்கிரமம்‌ எனக்குத்‌ தெரியாதா? நான்‌ சிறுமியாக என்‌ 
தந்தையின்‌ வீட்டில்‌ இருந்தபொழுது ஜோசியர்கள்‌, “இந்தப்‌ பெண்‌ 
கானகத்தில்‌ வாழ்வாள்‌? என்று சொல்லியிருக்கிறார்கள்‌. அது 
முதல்‌ நானும்‌ வனவாசத்தை ஆசைப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. 
காட்டில்‌ சென்று வசிக்க வேண்டுமென்று விரும்புவதாக 
எவ்வளவோ தடவை உங்களிடம்‌ கூறியிருக்கிறேன்‌. நீங்களும்‌ சரி 
என்று சொல்லியிருக்கிறீர்கள்‌. இப்பொழுது அதற்கு ஏற்ற 
சந்தர்ப்பம்‌ வாய்த்திருக்கிறது. சந்தோஷமாகப்‌ போய்‌ 
வருவோம்‌?” என்கிறாள்‌. 

மங்கையர்திலகமான சீதை சில உயர்ந்த கருத்துக்களை அதன்‌ 
பின்‌ கூறுகிறாள்‌ :-- 

38 A ௮ பென்‌ வி என MEM | 

எனை எஸ்ரா டி aa al | 

மன(ஏ சர்‌ என்‌ Yui fe ணர்‌ Il 

எரி? Ag ன்‌ ஈர்‌ Ge கள ப 

ஏர்‌ ஏரார்‌ வர்‌ எர்‌ னர்‌ ஏனா: | 

எண்கின்‌ காக எத: eA ॥ 

ஏர ஏர்‌ ஒணடிள்‌ என்‌ எ9 ௭ af | 

ரகச எக்‌ எனா Teg (| IT. 29, 18-21. 

“பிதாவினால்‌ தாரை வார்த்துக்‌ கொடுக்கப்பட்ட பெண்‌ 
கணவனுக்குச்‌ சொந்தமாவாள்‌. இந்த உலகத்திலே ஆகட்டும்‌, 
மறு உலகில்‌ ஆகட்டும்‌, அவனை விட்டு அவளை யாரும்‌ பிரிக்க 
முடியாது. இதுதான்‌ தர்மம்‌ என்று தெரிந்துகொண்ட நான்‌ 
உங்களை விட்டுச்‌ செல்லப்போவதில்லை. மரணத்திற்குப்‌ பிறகும்‌ 
மனைவி கணவனை விட்டுப்‌ பிரிய மாட்டாள்‌. இவ்விதம்‌ நான்‌ 
உங்களுடன்‌ பிணைக்கப்பட்டிருக்கும்பொழுது என்னை உடன்‌ 
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அழைத்துப்‌ போக உங்களுக்கு மனமில்லாமலிருப்பதற்குக்‌ 
காரணம்‌ என்ன? இன்பத்திலும்‌ துன்பத்திலும்‌ உங்களுடன்‌ 
சேர்ந்து இருப்பவள்‌ நான்‌. என்னைக்‌ கூட அழைத்துச்‌ செல்ல 
உங்களுக்கு இஷ்டமில்லை என்றால்‌ பிறகு நான்‌ எதற்கு உயிரோடு 
இருக்க வேண்டும்‌? விஷத்தைப்‌ பருகியாவது, நெருப்பில்‌ விழுந்‌ 
தாவது அல்லது ஆற்றில்‌ விழுந்தாவது உயிரைப்‌ போக்கிக்‌. 
கொள்வேன்‌”? என்கிறாள்‌. 


என்ன செய்வதென்று தெரியாமல்‌, கடைசியாகச்‌ சீதை. 
மேற்கூறியவாறெல்லாம்‌ பேசுகிறாள்‌. புருஷர்களைக்காட்டிலும்‌ 
ஸ்திரீசளுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ மிகையாகப்‌ பேசுவதில்‌ பிரியம்‌ உண்டு 
அல்லவா? கஷ்டங்களை ஒருவாறு சதித்துக்கொள்ளப்‌ புருஷர்‌ 
சளுக்குத்‌ திறமை உண்டு, மனைவிக்குக்‌ கணவன்தான்‌ 
கட்டியவன்‌. அவனிடம்தானே அவள்‌ தன்‌ சலுகையைக்‌ 
காண்பிக்க முடியும்‌? **சரி, அப்படியானால்‌ போங்கள்‌. ஆனால்‌ 
பிறகு என்னை உயிரோடு காணமாட்டீர்கள்‌!”” என்றுதான்‌ அவன்‌ 
சாதாரணமாய்ச்‌ சொல்லுவாள்‌. அதுதான்‌ அவள்‌ கடைசியாகத்‌. 
தொடுக்கும்‌ பாணம்‌. சில ஸ்திரீகள்‌ அப்படியே செய்தும்‌. 
விடுவார்கள்‌. இவ்வளவு கூறியபிறகும்‌ ராமர்‌ மனம்‌ இளகவில்லை. 
பிறகுதான்‌ தை வேண்டிக்கொள்வதை விட்டு, ஏசிப்‌ பேசத்‌ 
தொடங்குகருள்‌:-- 

al எள்‌ விளா ரகர | 

ஊளை எ எனை ஏர ॥ 

க னன எக: ளே 4 ff; | 

Ua எனாள்‌ என fad ரன !1 IT. 30. 2, 3. 

“இப்பொழுது என்‌ தந்தையின்‌ நினைவு வருறெது. உலக 
மெங்கும்‌ பெண்ணுக்கு வரன்‌ தேடிக்‌ கடைசியில்‌ உங்களைப்‌ 
பெற்றார்‌. இடைத்தற்கரிய மருமகன்‌ கிடைத்துவிட்டதாக 
நினைத்திருந்தால்‌ அவரை முட்டாள்‌ என்றுதான்‌ கூற வேண்டும்‌. 
ஆண்வேஷம்‌ பூண்ட ஒரு பயங்கொள்ளிப்‌ பெண்ணே அல்லவா 
அவருக்கு மருமகனாக வாய்த்திருக்கிறான்‌! '” என்கிறாள்‌. 

இம்மாதிரி அவள்‌ கூறியது மனைவியின்‌ ஒழுக்கத்துக்குப்‌. 
பெரிதும்‌ வீரோதம்‌ என்று சாதாரணமாகக்‌ குற்றம்‌ சாட்டுவ 
துண்டு. தீவிரமான துக்கத்தை அதுபவித்துக்கொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுதுகூட மனைவியின்‌ பேச்சுக்கு ஒரு வரம்பு உண்டு. அதை 
அவள்‌ ஒருபோதும்‌ மீறலாகாது என்கிறார்கள்‌. அது சரி என்று 
தோன்றவீல்லை. சதையின்‌ சொற்கள்‌ சிலம்‌, சத்‌ இயம்‌, தைரியம்‌ 
இவை யாவும்‌ பொருந்திய ஒரு ராஜபுத்திர ஸ்திரீ அவள்‌ 
என்பதையே நிரூபிக்கின்றன என்று தோன்றுகிறது அல்லவா? 
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எனச்‌ ௭௭ SAINTE Af | 

ளி ஸா at UH aad feast ॥ 

ரீக ௩ கனா (ஏங்‌ கன்‌ எ எ 9 | 

aq afteargsiated எரா || 

எ ஈம்‌ எளானன்‌ zeit 2௭ | 

ர்‌ ஏ என விளார்‌ எண்ண என்ர | 

கே 8 எ எ மனி எக்‌ ப 

ஏன பச்‌ ஏ ஏளன என என்‌ | 

வ்‌ என ௭௭ ஏன a AAT ॥ ரா, 30, 4, 5, 7-9. 

“எதற்கு அஞ்சுகிறீர்கள்‌? உங்களைத்‌ தவிர வேறு தஞ்சமற்ற 
என்னை விலக்கிவிட்டுச்‌ செல்லும்படி எவை உங்களுக்குப்‌ 
பயமுண்டாக்குகின்றன? நான்‌ உங்களையே நம்பியிருப்பவள்‌. 
அப்படிப்பட்ட என்னை விட்டுச்‌ செல்கிறேன்‌ என்கிறீர்கள்‌. நான்‌ 
வேறு யாரையும்‌ கண்ணெடுத்துப்‌ பார்க்க மாட்டேன்‌. பரதன்‌ 
வசத்தில்‌ என்னை விட்டுச்‌ செல்லாதீர்கள்‌”? என்கிறாள்‌ சதை. 

ராமர்‌ கூறியதை அவள்‌ தவறாகக்‌ கருதிப்‌ பேசுகிறாள்‌. 
“இங்கே பரதனுடன்‌ இரு” என்று ராமர்‌ சாதாரணமாகக்‌ 
கூறியதை, அதன்‌ பொருளை வேண்டுமென்றே சிறிது மாற்றிப்‌ 
பேசுகிறாள்‌. “மிகச்‌ சிறுவயதிலேயே உங்களிடம்‌ வந்து சேர்ந்த 
என்னைப்‌ பலவிதமாக உங்கள்‌ அன்புக்கு உரிய பாத்திரமாக்கிய 
பிறகு, ஸ்திரீயின்‌ சம்பாத்தியத்தில்‌ பிழைக்கும்‌ சைலூஷனைப்‌ 
போல்‌: பிறரிடம்‌ ஒப்படைக்கப்‌ பார்க்கிறீர்களே! உங்களுடன்‌ 
இருந்தால்‌ போதும்‌. எனக்கு நல்ல உணவு வேண்டியதில்லை. 
எதுவும்‌ எனக்குச்‌ சிறந்த உணவாகத்‌ தோன்றும்‌. காட்டில்‌ 
நீங்கள்‌ நடந்து செல்லும்‌ புழுதி படிந்த தரையே எனக்கு மிகவும்‌ 
உகந்தது. புல்தரையே எனக்கு உயர்ந்த பட்டு மெத்தைக்குச்‌ 
சமமாகும்‌. எந்தக்‌ காட்சியும்‌ எனக்கு அருவருப்பை உண்டாக்காது. 
என்னைப்பற்றிக்‌ கவலை வேண்டாம்‌. நான்‌ உங்களுக்குப்‌ பாரமாக 
ஒரு நாளும்‌ இரேன்‌. நீங்கள்‌ இருக்குமிடம்‌ எதுவாக இருந்தாலும்‌ 
அதுவே எனக்குச்‌ சுவர்க்கமாகும்‌. நீங்கள்‌ இல்லாத இடம்‌ 
நரகமே! இது நிச்சயம்‌. என்னை உடன்‌ அழைத்துச்‌ செல்லுங்கள்‌. 
உங்கள்‌ சந்தோஷத்துக்கு ஒரு குறையுமில்லை என்று உறுதியாகச்‌ 
சொல்லுவேன்‌. நான்‌ ஒரு க்ஷத்திரிய கன்னிகை, கைகேயி, 
பரதன்‌ இவர்களில்‌ யாருடைய அதீனத்திலும்‌ என்னால்‌ இருக்க 
முடியாது. நீங்கள்‌ என்னைப்‌ புறக்கணித்துச்‌ சென்றால்‌ பிறகு 
எனக்கு இந்த வாழ்வு இல்லை. ஒரு நிமிஷங்கூட உங்களைப்‌ பிரிந்து 
என்னால்‌ உயிர்வாழ முடியாதென்றால்‌ பதினான்கு வருஷம்‌ எப்படி. 
உயிரோடு இருக்கும்படிக்‌ கூறுகிறீர்கள்‌?” ” என்று மன்றாடுகிறாள்‌. 
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சதையின்‌ சிறந்த உள்ளத்தையும்‌, சமயங்களில்‌ அவள்‌ 
நிற்கும்‌ உயர்ந்த நிலையையும்‌ மேற்கண்ட சொற்கள்‌ எவ்வளவு 
நன்றாக நிரூபிக்கின்றன! தை ராமருடன்‌ மன்றாடுவதில்‌ கவி தம்‌ 
திறமையை நன்கு காட்டுகிறார்‌. கெஞ்சல்‌, பயமுறுத்தல்‌, 
மன்றாடல்‌, கடமையை எடுத்துக்‌ கூறுதல்‌, விவாகத்தின்‌ புனிதத்‌. 
தன்மை ஆூய யாவும்‌ ஒரே ஸர்க்கத்தில்‌ சேர்த்துச்‌ சதையின்‌ 
வாயிலாகக்‌ EPR: தீராத மன வேதனையில்‌ சில கடுஞ்‌. 
சொற்கள்‌ வெளியாகின்றன. அகம்பாவமுள்ள புருஷனைத்‌ தவிர 
வேறு யார்‌ அவற்றைத்‌ தவறாக நினைக்க முடியும்‌? பிறந்த இடம்‌ 
தல்ல க்ஷத்திரிய குலம்‌; புகுந்த இடமோ அதற்கு மேல்‌ சிறப்பு: 
வாய்ந்தது. உலகில்‌ புருஷசரேஷ்டனாக உள்ளவனைக்‌ கணவனாக 
அடைந்த பெருமை பண்டவள்‌. காட்டில்‌ கணவனுடன்‌ வாழ. 
இயலாத கோழை எ என்தை அவளைப்‌ பார்த்துக்‌ கூறுவதா? 
மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ அவர்‌ ஒரே கதையைச்‌ சொல்லிக்கொண்டி 
ரர எலியாக மீது அவள்‌ என்ன செய்வாள்‌? அவள்‌ ராமரை 
ஏப்‌ பே£யது அவளுக்குப்‌ பெருமையையே அளிக்‌றெது. 
கணவனிடம்‌ தைரியமாகப்‌ பேசுவதற்கு மனைவிக்கு உரிமை 
இல்லையா? கணவனும்‌ அவளும்‌ ஒன்றல்லவா? மனைவி தைரியமாக 
மனம்‌ விட்டுப்‌ பேனல்‌ கணவன்‌ ஏன்‌ வெறுப்புக்‌ கொள்ள 
வேண்டும்‌? குறுயெ மனமுள்ள அற்ப மனிதர்கள்தாம்‌ இதைத்‌ 
தவரமுக நினைப்பார்கள்‌. ஆகவே, சதையைக்‌ குற்றம்‌ கூறுபவர்களை 
மன்னிக்க முடியாது. 

சதை ஏசியதை ராமர்‌ எவ்விதம்‌ ஏற்றுக்கொண்டார்‌ என்பது: 
தான்‌ முக்கியமானது. மனைவி எப்படி இருக்க வேண்டும்‌ என்பது: 
ராமருக்கு நன்கு தெரியும்‌ அல்லவா? அவருக்குக்‌ கோபமோ 
வெறுப்போ உண்டாயிற்று என்று பார்ப்போம்‌. அவருக்கு. 
ஒன்றுமில்லை என்றால்‌ அற்ப மனிதர்களாகிய நாம்‌ யார்‌ அவ்வாறு 
சொல்லுவதற்கு? ராமர்‌ தர்மாத்மா; பராக்கிரமம்‌ மிகுந்தவர்‌... 
சதையின்‌ குத்தலான மொழிகளை ஒன்றும்‌ கூறாமல்‌ ஏற்றுச்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌. அவர்‌ பதில்‌ கூறுவதைப்‌ பார்ப்போம்‌:-- 

ஈர்‌ aka கட i ET i 

TAH எள்‌ Ua: எள என்கன ப 

எ எ ஒன்௭ ead | 

எ ie 254௧ எம்‌ ரர என்வற என்‌: ப 

ag எண்ன ஏண்‌ | 

என்‌ எ 8904 எடு ஏன்‌ ப 

af எற்‌ என ள்‌ எண்ன 98 | 

எ லம்‌ என எள கின ar it 11. 30. 20-29. 
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அவர்‌ அவளை அணைத்துக்கொண்டு பின்வருமாறு சமாதானம்‌ 
செய்கிறார்‌. அவள்‌ சொற்கள்‌ அவருக்கு வெறுப்பை அளித்திருந்‌: 
தால்‌ அவ்வாறு செய்யமாட்டார்‌ அல்லவா? “உனக்குத்‌ 
துன்பத்தை அளித்துவிட்டுச்‌ சுவர்க்கத்துக்குப்‌ போயும்‌ நான்‌ 
சந்தோஷமாக இருக்க முடியுமா? காட்டிலுள்ள கஷ்டங்களை விவ 
ரிக்கும்பொழுது எனக்கு அவைபற்றிப்‌ பயம்‌ என்பதில்லை, உன்‌ 
னைப்‌ பாதுகாக்க எனக்குச்‌ சக்தியுண்டு. ஆயினும்‌, ஏன்‌ முதலில்‌ 
வேண்டாமென்று கூறினேன்‌ என்று ஆச்சரியப்படுகிராயா? நீ 
இவ்வளவு தைரியசாலி என்று எனக்குத்‌ தெரியாது, நீ மற்றச்‌ 
சாதாரணப்‌ பெண்களைப்‌ போன்றவள்‌ என்று நினைத்தேன்‌. இப்‌ 
பொழுது நீ எப்படிப்பட்டவள்‌ என்பது தெரிந்துவிட்டது. நீ கூறிய 
படியே நடப்பேன்‌. உன்னை எப்படி விட்டுச்‌ செல்ல என்னால்‌ 
முடியும்‌? வனவாசத்திற்கென்றே நீ சிருஷ்டிக்கப்பட்டாய்‌ என்று 
தோன்றுகிறது. ஐம்புலன்களையும்‌ அடக்கி உலகமனைத்தையும்‌ 
ஒன்றாகப்‌ பாவிக்கும்‌ ஒரு ஸத்புருஷன்‌ தனக்கு இயல்பான அன்புக்‌ 
குணத்தை எவ்வாறு விலக்க முடியாதோ அவ்வாறு நீ என்னை 
விட்டுப்‌ பிரிக்க முடியாதவள்‌. தசரதரும்‌ கைகேயியும்‌ விரும்பியத 
னால்‌ நான்‌ கானகத்துக்குச்‌ செல்லுகிறேன்‌. உன்னையும்‌ என்னுடன்‌ 
அழைத்துச்‌ செல்லத்‌ தீர்மானித்துவிட்டேன்‌. காட்டில்‌ எனக்கு 
உற்ற துணையாக இரு”? என்கிறார்‌ ராமர்‌. பின்வரும்‌ சுலோகத்தை 
நாம்‌ அனைவரும்‌ நினைவில்‌ வைத்துக்கொள்ள வேண்டும்‌:-- 

ஏஏ என்‌ சிஏ எர ஈன கன எ | 

ஏளன எ என்னா ப IL. 30. 41. 

அவர்களின்‌ வாக்குவாதத்திற்குப்‌ பிறகு ராமர்‌ முழுவதும்‌ 
மனம்‌ மாறியவராகக்‌ கூறுகிறார்‌: “தே! என்‌ குலம்‌, உன்‌ குலம்‌ 
ஆகிய இரண்டும்‌ :உன்னால்‌ பெருமையுற்றன. பிறந்த இடத்துச்‌ 
கும்‌ புகுந்த இடத்துக்கும்‌ தகுந்தபடி நடந்து என்னையும்‌ அதற்கு 
ஏற்றவாறு நடக்கும்படிச்‌ செய்துவிட்டாய்‌”? என்கிறார்‌. பிறகு, 
**நீயும்‌ நானும்‌ சேர்ந்தே காட்டுக்குப்‌ போவதென்று தீர்ந்துவிட்‌ 
டது. என்‌ பொருள்கள்‌ அனைத்தையும்‌ நான்‌ பிராம்மணர்களுக்‌ 
குக்‌ கொடுத்துவிட்டேன்‌. நீயும்‌ அவ்விதமே செய்‌?” என்கிறார்‌. 

aa: Neo ஈருரி எள aafad mga wifi | 

gall TA எ ௭௭ எண்‌ எரர்‌ என்ன்‌ ॥ 

11. 30. 47. 

உடனே சீதை தன்னிடமுள்ள யாவற்றையும்‌ தானம்‌ செய்யத்‌ 
தொடங்குகிறாள்‌. உடைமை ஏதுமில்லாமல்‌ எளிமையான 
நிலையில்‌ செல்லும்பொழுதுதான்‌ கணவருக்குத்‌ தன்னால்‌ ஒரு 
கவலையும்‌ ஏற்படாமல்‌ அவருக்கு உற்ற துணையாக அவள்‌ இருக்க 
முடியும்‌ அல்லவா? 
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ராமருடன்‌ கானகத்துக்குச்‌ செல்லத்‌ தன்‌ உடைமைகளையெல்‌ 
லாம்‌ பிறருக்கு வழங்கிவிட்டுச்‌ சதை தயாரானாள்‌ என்று சென்ற 
உபன்யாசத்தில்‌ கூறினேன்‌ அல்லவா? பன்னிரண்டு பதின்மூன்று 
வருஷகாலம்‌ அவள்‌ விரும்பினற்போலவே மிகவும்‌ சந்தோஷமாகக்‌ 
கழிந்‌தருக்கின்றன. அரண்ய காண்டத்திலுள்ள அந்தப்‌ பகுதி 
யைச்‌ றிது பார்ப்போம்‌. ஆனால்‌ அதற்கு முன்‌, அவர்கள்‌ வனத்‌ 
துக்குச்‌ சென்றபொழுது என்ன என்ன விதமாகச்‌ சென்றார்கள்‌ 
என்ற விஷயங்கள்‌ மிகவும்‌ சுவையானவை. அவற்றையும்‌ கவனித்‌ 
துக்கொண்டு மேலே போகலாம்‌. அவர்கள்‌ கங்கை நதிக்கரையை 
அடைந்ததும்‌ குகன்‌ அவர்களைச்‌ சந்தித்து, நதியின்‌ வடகரையோர 
மாசத்‌ தன்‌ பெரிய படகைக்‌ கொண்டுவந்து நிறுத்துகிறான்‌. - இந்த 
இடத்திலுள்ள சுலோகங்களின்‌ பொருளில்‌ சிறிது வித்தியாசம்‌ 
காண்கிறது. ஆயினும்‌, பொருள்‌ மிகவும்‌ தெளிவாகவே இருப்பது 
போலத்‌ தோன்றுறெது. வேறு பொருள்‌ கூறுவதற்குக்‌ காரணம்‌ 
தெரியவில்லை. சீதையின்‌ குணத்தை வெளியிடுகிற ஏதோ ஒரு 
விஷயம்‌ என்பதனால்‌ அல்ல; ராமர்‌, சதை, லக்ஷ்மணன்‌ ஆகிய 
மூவரும்‌ காட்டில்‌ வசித்தனர்‌; ஒருவருடன்‌ ஒருவர்‌ பழகினர்‌ என்‌ 
பதை மேலும்‌ நன்றாகத்‌ தெரிந்துகொள்ள உதவும்‌ என்பதற்கா 
கவே இவற்றைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. படகு தயாராகிவிட்டது. 
ராமர்‌ லக்மணனிடம்‌ சொல்லுறொர்‌:— 


எ ன்‌ எ faa Td Ta: | 
அசர்‌ mrad ரன Afi ப 11. 52. 75. 


அவருடைய சொற்கள்‌ மிகத்‌ தெளிவாகவே இருக்கின்றன. 
“ரீ முதலில்‌ ஏறிக்கொள்‌. படகு இப்பொழுது ஆடாமலிருக்‌ 
இறது. மெதுவாகப்‌ பிடித்துக்கொண்டு ஜாக்கிரதையாய்‌ ஏறிச்‌ 
செல்‌. நீ படூல்‌ ஏறிச்‌ சரியாக நின்றுகொண்டு, பிறகு சதையை 
ஏற்றிக்கொள்‌'* என்றோர்‌. இங்கு, *மநஸ்வினீ” என்று சதையைப்‌ 
பற்றிக்‌ கூறும்‌ சொல்லுக்கு நூதனமான பொருளை அமைத்துப்‌ 
பேசுறார்‌ கவி என்று வீியாக்யொனகாரர்‌ அ௮பிப்பிராயப்படுகிறார்‌. 
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சிறிது பரிகாசம்‌ தொனிக்கும்‌ முறையில்‌ சொற்களை அமைப்பது 
கவியின்‌ வழக்கம்‌ என்று தோன்றுகிறது. *மநஸ்வினி' என்று 
சொல்லும்பொழுது “தைரியமுள்ளவள்‌£ என்ற சாதாரண அர்த்‌ 
தத்தை விட்டு, “பீரு - பயந்தவள்‌” என்ற பொருளையே கவி குறிப்‌ 
பிடுகிறார்‌. “நீ ஏறிக்கொண்ட பிறகு சதையும்‌ ஏறுவதற்கு உதவி 
செய்‌'? என்கிறார்‌ ராமர்‌. 

எக: எள்‌ ஏனா எட்கா | 

சான alast ஏஏ எனன; (| IL, 52. 76. 

ஆனால்‌, லக்ஷ்மணன்‌ செய்தது வேறு. கவி ஒன்றும்‌ அதைப்‌ 
பற்றிச்‌ சொல்லாமல்‌, ராமர்‌ கூறியதை ஏன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
அப்படியே கேட்டு நடக்கவில்லை என்பதைப்‌ படிப்போரே அறிந்து 
கொள்ள விட்டுவிடுகிறார்‌. சதையை முதலில்‌ ஓடத்தில்‌ ஏற்றி 
விட்டுப்‌ பிறகுதான்‌ லக்ஷ்மணன்‌ ஏறிக்கொள்ளுகிறான்‌. ராமர்‌ 
கூறியதை அவன்‌ மாற்றிச்‌ செய்கிறான்‌. அதுதான்‌ சரி என்று 
அவன்‌ நினைத்தான்‌ போலும்‌! இத்தகைய விஷயங்களில்‌ லக்ஷ்ம 
ணனே இன்னும்‌ அதிகம்‌ தெரிந்து செய்யக்கூடியவன்‌ என்று வைத்‌ 
துக்கொள்ளலாம்‌. * ஸர்வம்‌ அப்ரதிகூலயந்‌” என்கிறார்‌ கவி. 
ராமர்‌ கூறியபடியே லக்ஷ்மணன்‌ செய்யவில்லை என்றாலும்‌, “அதை 
மாற்றாமல்‌” என்று கவி கூறுவதானது, ராமரது உத்தரவை வார்த்‌ 
தையின்படி இல்லாமல்‌ எப்படிச்‌ செயற்படுத்த வேண்டுமோ அப்‌ 
படிச்‌ செய்தான்‌ என்பதைத்‌ தெரிவிக்கிறது என்று வைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌, ராமர்‌ கூறிய சொற்களின்படி நடக்காமல்‌ அந்தச்‌ 
சொற்களின்‌ கருத்து எதுவோ அதன்படி நடந்தான்‌ என்கிறார்‌ கவி. 
இது வால்மீகியின்‌ இயல்பு. சில சமயம்‌ தாம்‌ கூறும்‌ சொற்களின்‌ 
பொருளைச்‌ சிறிது வேறுவிதமாக மாற்றி அவர்‌ உபயோகிப்பது 
வழக்கம்‌. சதையை *மநஸ்விநீ” என்றும்‌, லக்ஷ்மணனை *ஆத்மவாதந்‌” 
என்றும்‌ கூறியதற்கு உட்கருத்து உண்டு என்று வியாக்கயானகாரர்‌ 
சமத்காரமாக விளக்குகிறார்‌. 


லக்ஷ்மணனும்‌ சீதையும்‌ நெருங்கிப்‌ பழகும்படி நேர்ந்திருந்‌ 
தாலும்‌ அவர்கள்‌ அதற்காக மிகவும்‌ தாராளமாக இருந்துவிட 
வில்லை என்று தெரிகிறது. லக்ஷ்மணன்‌ சதையை ஓடத்தில்‌ ஏற்றி 
னான்‌ என்றால்‌ அவளைத்‌ தொட்டுக்‌ கெட்டியாகப்‌ பிடித்துத்‌ தானே 
ஏற்றியாக வேண்டும்‌? அதை நாம்‌ விபரீதமாக அர்த்தம்‌ பண்ணிக்‌ 
கொள்ளக்கூடாது. *மநஸ்வினி' என்று சதையையும்‌, “ஆத்மவான்‌” 
என்று லக்ஷ்மணனையும்‌ பற்றிக்‌ கூறுவது, அவர்கள்‌ இருவரும்‌ நல்ல 
மன உறுதியுள்ளவர்கள்‌ என்று குறிப்பாகக்‌ காட்டுவதற்கேயாகும்‌. 
லக்ஷ்மணன்‌ சதையைப்‌ படகில்‌ ஏற்றியபிறகு ராமர்‌ ஏறிக்கொள் 
அஇருர்‌, பிறகுதான்‌ லக்ஷ்மணன்‌ ஏறிக்கொள்கிறான்‌. 
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இனி, ராமர்‌ நடந்துகொள்ளும்‌ விதமும்‌ நமக்குச்‌ சிறிது: 
தெரிய வருகிறது. 

ஏ௭சி58 எவன எ௭னகள a எ: | 

௭௭௭₹45454 ௭௭18 18௭: Il IL. 52. 78. 

தெய்வங்களைப்‌ பிரார்த்தனை செய்துகொண்டே ராமர்‌ படகில்‌. 
ஏறிக்கொள்ளுகிறார்‌. பிறகு மூவரும்‌ கங்காஜலத்தை ஆசமனம்‌ 
செய்கிறார்கள்‌. கங்கையைத்‌ தாண்டியபிறகு அவர்கள்‌ யமுனைக்‌. 
கரைக்கு வந்து சேருகிறார்கள்‌. கங்கையைக்காட்டிலும்‌ யமுனை" 
யின்‌ வேகம்‌ அதிகம்‌ அல்லவா? இங்கே அவர்கள்‌ படகில்‌ ஏறும்‌. 
கிரமம்‌ மாறுகிறது. 


விள: கள கா8ஈ4்‌ Aga | 11. 55. 13. 

சதையை முன்னால்‌ போகச்செய்து, அவர்கள்‌ யமுனையை: 
அடைகிருர்கள்‌. ஏனெனில்‌, ராமர்‌ லக்மணனிடம்‌ முதலில்‌, 

என்‌ T= alfa விள காஈாஜாஈஏ4 | 

55 என்ர a ஏ dai எ ரக | ரா. 52, 95, 96. 

**லக்ஷ்மணா, நீ முன்னால்‌ செல்‌. சதை உன்பின்‌ செல்லட்டும்‌... 
உங்கள்‌ இருவரையும்‌ காத்துக்கொண்டு நான்‌ கடைசியில்‌ வரு. 
கிறேன்‌”” என்று சொல்லுகிறார்‌. ஆனால்‌, ஆரண்யகாண்டம்‌ வந்த. 
தும்‌, இந்தக்‌ சிரமம்‌ மாறுகிறது. அவசியத்துக்குத்‌ தக்கபடி இந்த. 
முறை அப்போதைக்கு அப்போது மாறிக்கொண்டிருக்கிறது. 
யமுனையைக்‌ கடக்கும்பொழுது கவி பின்னும்‌ சிறிது விவரமாகக்‌. 
கூறுகிறார்‌. நதி வேகமாகவும்‌ சில இடங்களில்‌ ஆழமாகவும்‌ இருக்‌. 
இறது. அபத்து ஒன்றுமில்லாமல்‌ ஜாக்கிரதையாக அக்கரை சேர 
வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ தனியே மூவர்‌. அனைத்தையும்‌ தாங்களே 
சமாளித்துக்கொள்ள வேண்டும்‌ அல்லவா? 

சி அணு Ag Malwa ॥ IL. 55. 14. 

இந்தச்‌ சுலோகத்தை நாம்‌ நன்கு கவனிக்க வேண்டும்‌ என்பதற்‌ 
காகவே இதை எடுத்துக்‌ கூறுகிறேன்‌. வேலைகளையெல்லாம்‌ 
லஷ்மணன்‌ செய்ய நேரும்பொழுது, ராமர்‌ கேவலம்‌ மேற்பார்வை 
பார்த்துக்கொண்டு பேசாமலிருந்ததாகச்‌ சிலர்‌ நினைத்துக்கொண் 
டிருக்கிறார்கள்‌. அவ்வாறின்றி ராமரும்‌ அந்த வேலையில்‌ பங்கு 
கொள்ளுறொர்‌ என்று தெரிகிறது. மரக்கட்டைகளைக்‌ கொண்டு: 
படகு தயாரித்து அழுத்தமான கொடிகளைக்‌ கொண்டு அதை. 
நன்றாகப்‌ பிணைத்துக்‌ கட்டுகிறார்கள்‌. 

ஜக்‌: AFT எரர்‌ | 

என்‌ ௭ எசான்‌ Sa | 

எக எண $9ஈ4 AAT: giAAAA il 11. 55. 15; 16. 
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மரக்கட்டைகளை அடுக்கிய படகாதலால்‌, சீதை உட்காரும்‌ 
இடத்தை லக்ஷ்மணன்‌ சற்று வசதியாக அமைக்கிறான்‌. வனவாசத்‌ 
தில்‌ எவ்வளவு கஷ்டங்கள்‌ இருந்தபோதிலும்‌ தைக்கு வேண்டிய 
செளகரியத்தைச்‌ செய்வதில்‌ அவர்கள்‌ தனிக்‌ கவனம்‌ செலுத்தி” 
னார்கள்‌ என்று மேற்கண்ட சுலோகத்தினின்றும்‌ தெரியவருகிறது. 

aa உரன்‌ எனி ara: டள ॥ 

வேனா ama ஏர ॥ IL. 55. 16, 17, 

மூவரும்‌ படகில்‌ ஏறிக்கொள்ளுகிறார்கள்‌. இந்தத்‌ தடவை: 
லக்ஷ்மணனிடம்‌ சொல்லுவதற்குப்‌ பதிலாக ராமர்‌ சீதையைத்‌. 
தாமே படகில்‌ ஏற்றிவிடுகிறார்‌. தமிழ்நாடு முழுவதிலும்‌ கணவ. 
னும்‌ மனைவியும்‌ ஒருவருடன்‌ ஒருவர்‌ சகஜமாக நடந்துகொள்ளும்‌. 
பழக்கம்‌ உண்டோ என்னவோ தெரியாது. சாதாரணமாக 
அவர்கள்‌ ஒருவருக்கு ஒருவர்‌ வேண்டியதைச்‌. செய்துகொள்வதில்லை; 
மற்றவர்கள்தாம்‌ செய்வது வழக்கம்‌. வால்மீகியின்‌ காலத்திலும்‌ 
அவ்வாறுதான்‌ இருந்திருக்க வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, சீதையை 
ராமர்‌ படகில்‌ ஏற்றும்பொழுது “லஜ்ஜமாநாம்‌” என்ற பதத்தை. 
உபயோகிக்கிறார்‌ கவி. லக்ஷ்மணனுக்கு எதிரில்‌ ராமர்‌ அவளைத்‌ 
தொட்டு ஏற்றுவது புதிது அல்லவா? அதுதான்‌ அவளுக்குச்‌ சிறிது 
நாணத்தை உண்டாக்குகிறது. 

ap ௭௭ ஏ Fa எண்‌ ஏனாம்‌ எ | 

3 ஒவ்‌ ஏ THA ETA: | 

என Had விர்‌ எனச்‌ மிர எ ப ரா. 55. 17, 18. 

இப்பொழுது சல வேலைகளை ராமரே செய்யும்படியாறெது. 
நானே சிறுவனாக இருந்தபொழுது இந்தச்‌ சுலோகங்களைச்‌ சரியாகப்‌ 
படிக்காமல்‌, * யார்‌ சாமான்களையெல்லாம்‌ தூக்கிவைத்திருப்‌ 
பார்கள்‌?” என்று எண்ணமிட்டதுண்டு. அயோத்தியை விட்டு 
ராமர்‌ வரும்பொழுது, பதினான்கு வருஷங்களுக்குக்‌ காணும்படி. 
யாக ஆடைகளையும்‌ ௮ணிகளையும்‌ சதை எடுத்துச்‌ செல்லவேண்டும்‌ 
என்று தசரதர்‌ கட்டளையிடுகிறார்‌. அதன்படிப்‌ பார்க்கும்பொழுது 
நிறையவே சாமான்கள்‌ இருக்க வேண்டும்‌ அல்லவா? ராமரும்‌ 
லக்ஷ்மணனும்‌ ஆளுக்குக்‌ கொஞ்சம்‌ தூக்கி எடுத்துச்‌ சென்றிருக்க 
லாம்‌. இவற்றைத்‌ தவிர அவர்களுடைய ஆயுதங்கள்‌ வேறு. 
அவற்றையும்‌ எடுத்துச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. 

நதியைத்‌ தாண்டி அவர்கள்‌ அக்கரை சென்றார்கள்‌. அப்புறம்‌ 
எவ்வாறு அவர்களின்‌ வனவாசம்‌ நடைபெற்றது என்று பார்ட்‌: 
போம்‌. 

Jf Ea MAad ged எ எள Il 

எர ரானா அள TAT TA Aa: | 17. 55, 28, 29. 
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“காட்டில்‌ செல்லும்பொழுது சதை எந்தப்‌ புஷ்பத்தையாவது 
பழத்தையாவது பார்த்துவிட்டு வேண்டுமென்று கேட்டால்‌, 
லக்ஷ்மணா, உடனே அதைப்‌ பறித்துக்‌ கொடு?” என்று ராமர்‌ 
லக்ஷ்மணனுக்கு உத்தரவிடுகிறார்‌. 

ரகக்‌ ஏ ஜுன்‌ wat எ graf ப 

ஏஏ! பரசி என்‌ ரஜ எனலா | 17. 55. 30, 31. 

வனத்‌இிலுள்ளவற்றைப்‌ பற்றியெல்லாம்‌ சதையும்‌ நன்றாகத்‌ 
தெரிந்துகொண்டிருக்க வேண்டும்‌ என்று தோன்றுகிறது. ஏதேனும்‌ 
புதிதாக ஒன்றைப்‌ பார்த்து அதைப்பற்றி ராமரிடம்‌ கேட்பாள்‌. 
செடிகொடிகளைப்பற்றி ராமரும்‌ நன்கு அறிந்திருக்க வேண்டும்‌. 
அவளுக்கு அவர்‌ விளக்கிக்‌ கூறுவார்‌. 

சின TET AIM WET BYATETTL ॥ 
ATTA HITAIAI கனரா: | 17, 55. 31, 32. 

அவன்‌ கேட்டதையெல்லாம்‌ லக்ஷ்மணன்‌ கொண்டுவந்து 
கொடுப்பான்‌. 


(எள்‌ Mel கள்ள ளா ப 

UH எக Yl 90 என AA | 1. 55. 32, 33. 

ஒரு பெரிய நதியை அடைந்து அவர்கள்‌ களிப்பெய்துகிறார்கள்‌. 
அந்த நதியில்‌ ஹம்ஸங்களும்‌ ஸாரஸபகதிகளும்‌ மிதப்பதைக்‌ காண்‌ 
கின்றனர்‌. 

PTAA என்‌ Teal எமி Taegan i! 

௭2௭ HEATH ஏரா கன TYAN ॥ 11. 55. 33. 

அங்கிருந்து கொஞ்சதூரம்‌ சென்று, யமுனைக்‌ கரையிலுள்ள 
காட்டில்‌ பல மான்களை வேட்டையாடிக்‌ கொண்டுவந்து 
உண்டுன்றனர்‌. இதிலிருந்து அவர்கள்‌ மாமிசம்‌ உண்ணாதவர்கள்‌ 
அல்ல என்று தெரிகிறது அல்லவா? 

ஏகன்‌“ gfe ஏன்‌ என்‌ எனா? | 

என்‌ TAANETEA dad எள TATA: || 11. 55. 34 

வாழ்க்கைக்கு மிகவும்‌ தேவையானவற்றை இழந்துவிட்டு 
வந்தவர்களாக அவர்கள்‌ இல்லை. காட்டு வாழ்வையும்‌ அவர்கள்‌ 
நன்கு அநுபலித்தனர்‌ என்றுதான்‌ மேற்கண்ட சுலோகத்தி 
லிருத்து வெளியாகிறது. சிறிது கரையோரமாகச்‌ சென்று, சுற்றுப்‌ 
புற அழகைக்‌ கண்டு ரசித்தபிறகு, அவர்கள்‌ தம்‌ இருப்பிடத்துக்கு 
வருகின்றனர்‌. அடுத்த சுலோகத்தை எல்லாரும்‌ கவனிக்க 
வெண்டும்‌. காட்டில்‌ வசித்த பதினான்கு வருஷமும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
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தூங்கா மலே கண்விழித்திருந்தான்‌ என்று அனைவரும்‌ கருதுகிறோம்‌ 
அல்லவா? அடியில்‌ வரும்‌ சுலோகத்திலிருந்து அப்படி இல்லை என்று : 
தெரிகிறது. 

eg Tsaf எளி எடு | 

qdeaaTe எள்‌ வரகா: |. TT. 56. 1. 

அதிக நேரமாகத்‌ தூங்கிய லக்ஷ்மணனை ராமர்‌, “இந்த 
இடத்தை விட்டுக்‌ கிளம்ப வேண்டும்‌, லக்ஷ்மணா! எழுந்திரு. தயார்‌ 
செய்துகொள்வோம்‌”? என்கிறார்‌. இங்கு வியாக்கியானகாரர்‌ 
உரைக்கிறார்‌ — 

< cs 

AYTANGTA Ed கோர? TTA: என்ன 

ஏஎ கொள: எனன: | 

“இ தனால்‌ பதினான்கு வருஷகாலம்‌ லக்ஷ்மணன்‌ தூங்காமலும்‌ 
உணவருந்தாமலும்‌ இருந்தான்‌ என்று உலகோர்‌ கூறும்‌ வார்த்தை 
மறைந்துவிட்டது?” என்கிறார்‌. 

சித்திரகூடத்துக்குச்‌ சென்று தாங்கள்‌ இருப்பதற்கென்று வசதி 
யான ஒரு சிறு பர்ணசாலையை அவர்கள்‌ கட்டிக்கொள்ளுகறார்கள்‌ . 
அதில்‌ வசிப்பதற்கு முன்னால்‌ கிரகசாந்தியாகச்‌ செய்ய வேண்டிய. 
இரியைகளையும்‌ மந்திரங்களையும்‌ ராமரே செய்கிறார்‌ என்கிறார்‌ கவி. 

ஏளன g ச்‌ என்‌ எ ஈர்‌ என்‌ GAA | 

எ UM ஏாளிஎஷரர்‌ எனி ஏ ET நள ளர்‌ ॥ IL. 56. 38. 

அருகில்‌ இருந்த நதியையும்‌, சுற்றிலுமுள்ள இயற்கையின்‌ 
அழகையும்‌ நன்கு அநுபவித்துக்கொண்டே அவர்கள்‌ அயோத்‌. 
இயை மறந்து இன்பமாக நாட்களைக்‌ கழிக்கிறார்கள்‌. 

சிறந்த கல்வியறிவுள்ள சீதை, புருஷசிரேஷ்டரான ராமரைக்‌ 
கணவராகப்‌ பெற்றிருந்தும்‌, பெண்குலத்துக்கு ஏற்ற சில இயல்‌ 
புள்ளவளாக இருக்கிறாள்‌. குடும்பத்தில்‌ ஏதோ பெரிய ஆபத்தோ 
கவலையோ ஏற்பட்டால்‌, கணவனுக்கும்‌ மாமனாருக்கும்‌ தெரியாமல்‌ 
மனைவி தெய்வங்களுக்கு வேண்டிக்கொள்வதும்‌, பின்பு அதை 
வெகு வருஷங்கள்‌ மறந்துவிட்டுப்‌ பெரிதும்‌ இக்கட்டான சமயம்‌ 
பார்த்து அதை ஞாபகப்படுத்துவதும்‌ நாம்‌ அறிந்தவையே அல்‌ 
லவா? சதையும்‌ அத்தகைய சபலத்துக்கு இலக்கானவளே என்று 
தெரிகிறது. கங்கையைத்‌ தாண்டும்பொழுது, ஆற்றின்‌ நடுவை 
அடைந்ததும்‌, தை கைகள்‌ இரண்டையும்‌ கூப்பிக்கொண்டு 
கூறுஇருள்‌:-- 

ஏன்‌ g ணன எரி | 

39] amie af mafia. ॥ 
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gal ஊன்‌ எனன விண: | 

எள்‌ ஏாண்னள்‌ எத்‌ எசா: 11 

al tai Ta எண்‌ Half எ சாண்‌ ! 
காளன்‌ எறி (AA சொன்‌ ப 

Tai TASER EAH = ௪ | 
maT: ஈர்‌ ௭௭ faa ப 
ஜு2கவ mingalznn = ! 

என்‌ ஈர்‌ ஈன = oT Ga ப 
ஏர என்ன்‌ சோர்‌ ஊர எ | 
சரக எண்‌ எ ணன்‌ எ il 


35 கனத ளன எ சொ: | 
என்னர்‌ எனன என்னின்‌ Il IL. 52, 82, 83, 87-91. 


“தங்காதேவி! யாரை நீ சுமந்து செல்லுகிறாப்‌ என்று உனக்‌ 
குத்‌ தெரியுமே! உலகை ரக்ஷிக்க வந்த உத்தம ன்‌ ஜாக்கிரதையாக 
அச்கரை சேரட்டும்‌. உன்னை வேண்டிக்கொள்ளு£ றேன்‌. விழுந்து 
வணங்குகிறேன்‌. என்‌ நாயகன்‌ அயோத்திக்‌ 95 தரம்‌ வந்த 
வுடன்‌ உனக்கு வேண்டியதை அளித்து வழிபடு சி 
லக்ஷம்‌ பசுக்கள்‌ பிராம்மணர்களுக்குத்‌ தானம்‌ 
இருள்‌ சதை. மேலும்‌ ரசமான ஒரு. விஷயம்‌ குறிப்‌ 
ரன திக்குப்‌ பத்திரமாகத்‌ தி: கும்பி வத்தவுட ன்‌ 
கள்ளும்‌ மாமிசமும்‌ உனக்கு திவேதனம்‌ செய்கிறேன்‌ என்று 
வேண்டிக்கொள்ளுக ருள்‌. நாம்‌ பிராம்மண! ர்சனாக இருந்தும்‌ 
சல இடங்களுக்குப்‌ போனால்‌ கோழி வெட்டி நிவேதனம்‌ 
தற்குப்‌ பணம்‌ கொடுக்க கிக்கு அல்லவா: 
புண்ணிய ஸ்தல ங்களுக்கும்‌ தீர்த்த! கணக்குக்‌ சென்று: 
செலுத்துகிறேன்‌” என்று சதை வேண்டிக்கொள்ளு 
நதியைக்‌ கடக்கும்பொழுதும்‌ அவள்‌ முன்போலவே வேண்டிக்‌ 
கொள்ளு£ருன்‌. 

sf 2 எ ஈர்‌ என்ன்‌ என்ர | 

என்‌ சர்‌ வாகன மகி எ ப 

fs ஊண்‌ OR வணக ॥ 17. 35. 20, 21. 

கங்காதேவிக்கு லக்ஷம்‌ பசுக்கள்‌ அளிப்பதாகப்‌ பிரார்த்தனை. 
வமூனை அவ்வளவு பெரிய நதியல்ல என்பதனால்‌ ஆயிரம்‌ பளக்கும்‌ 
தூது குடம்‌ சுள்ளும்தான்‌ அளிப்பதாகச்‌ சதை வேண்டிக்‌ே கொன்ற 
இருள்‌. பீறகு சியாமா என்ற விருக்ஷ்த்தை அடைந்ததும்‌ சொல்லு 
இருள்‌:-- 


ம பி 
i 
: 0 
4] 
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னி எகு ௭௮4௭ OITA ஈர | 

ஷிஎனர்‌ ௭௭ 94 ஏனோர்‌ எ எள்ளி ॥ 

ஏ விள கண TASS || 17, 55, 25, 26, 

“பதினான்கு வருஷம்‌ காட்டில்‌ வசிக்க வேண்டும்‌ என்ற பிரதிக்‌ 
இனையை நிறைவேற்றி, தாய்மார்‌ கெளசல்யையையும்‌ சுமித்திரை 
யையும்‌ என்‌ நாதன்‌ மீண்டும்‌ சென்று பார்க்க அருள்புரிய வேண்டும்‌, 
சியாமா விருக்ஷ்மே! உனக்குப்‌ பூஜை செய்கிறேன்‌” என்று வேண்‌ 
டிக்கொள்ளுறாள்‌ சதை. பசு, கள்குடம்‌ ஆகிய எதுவும்‌ இங்கே 
செலுத்துவதாகப்‌ பிரார்த்திக்கவில்லை. சதை பெண்ணினத்தைச்‌ 
சேர்ந்தவள்‌ என்பதற்கேற்பத்‌ தெய்வங்களை ஆரா தனை செய்கிறாள்‌. 
ராமரும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ அதில்‌ சேரவில்லை என்று தெரிகிறது. 
இவர்கள்‌ மூவரும்‌ காட்டில்‌ எவ்வளவு சந்தோஷமாக இருந்தனர்‌ 
என்பதைப்‌ பின்வரும்‌ இரண்டொரு சுலோகங்கள்‌ நன்கு தெரிவிக்‌ 
-இன்றன?-- 

எர்‌ எள ன்னா g என்‌ ண்ணா | 

feat fi dai எர ஜா ॥ 

52 அன காடி ரள | 

ளி எ ஏன்னா Alaa me பள: II IT. 96, 1, 2, 

இந்தச்‌ சுலோகங்களில்‌, அவர்களின்‌ வனவாசம்‌ எவ்விதம்‌ 
இருந்தது என்பது சிறிது வெளியாகிறது. அவர்கள்‌ மூவரும்‌ 
சேர்ந்து ஒன்றாக உணவருந்தினர்‌ என்று தோன்றுகிறது. “இது 
நன்றாக இருக்கறது. இது நன்கு பக்குவமாகியிருக்கிறது”' என்‌ 
றெல்லாம்‌ சதையை உண்ணும்படி ராமர்‌ உபசரித்ததாகத்‌ தெரி 
கிறது. அயோத்தியிலுள்ள செளக்கியங்களையும்‌ இன்பங்களையும்‌ 
மறந்து அவர்கள்‌ ஒருவருக்கொருவர்‌ உதவி புரிந்துகொண்டு 
அன்யோன்யமாக வசித்தனர்‌ என்று தோன்றுகிறது. 

தன்னைப்‌ பொருட்படுத்தாமல்‌ கணவனுக்காகவே உயிர்‌ 
வாழும்‌ சதையின்‌ இயல்பை வெளியாக்கும்‌ சம்பவம்‌ ஒன்றைப்‌ 
பார்ப்போம்‌, காட்டில்‌ விராதனைச்‌ சந்திக்கிறார்கள்‌. அவன்‌ 
அவர்கள்‌ மூவரையும்‌, முக்கியமாக ராம லக்ஷ்மணர்களைக்‌ கொன்று 
தின்றுவிடுவான்‌ போலிருக்கிறது. முதலில்‌ சதையைத்‌ தூக்கியவன்‌ 
பிறகு அவளை விட்டுவிட்டு, ராம லக்ஷ்மணர்களைப்‌ பிடித்துக்‌ 
கொள்ளுகிறான்‌. ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ ஒரு சிறு தந்திரம்‌ செய்ய 
உத்தேசித்து, “நாம்‌ செல்ல எண்ணிய வழியேதான்‌ இவன்‌ 
போகிறான்‌. நடக்கும்‌ சிரமமில்லாமல்‌ இவன்‌ நம்மைத்‌ தூக்கச்‌ 
செல்லட்டும்‌” என்று எண்ணுகரறுர்கள்‌. சதை தங்கிவிடுவாளே 
என்பதை மறந்துவிடுறொர்கள்‌. 
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கோளரி al ௭௪ ATE Tse | 
SHAT Yale NTE GY ஆளி ॥ 

ரே எனி TA: என௭௭ எக ஏ: | 
ஊர 18 எனன: || 

ai ஏகா எனன! எ சரள | 


ஸ்‌ வனி என்‌ Tau || ITI. +. 1-3. 
ராமரையும்‌ லக்மணனையும்‌ அந்த அரக்கன்‌ தூக்கிச்‌ செல்வ 
தைக்‌ கண்டு தை, கைகள்‌ இரண்டையும்‌ உயரத்‌ தூக்கித்‌ தான்‌ 
கத்துவதை அவன்‌ கேட்பான்‌ போல, **விராதனே! நான்‌ வேண்டு 
தறேன்‌. என்‌ வேண்டுகோளைத்‌ தயவுசெய்து நிறைவேற்று. 
அவ்விருவரையும்‌ விட்டு என்னைத்‌ தூக்கிச்‌ சென்று சாப்பிட்டுவிடு. 
இல்லையெனில்‌ புலியும்‌ கரடியும்‌ என்னைப்‌ பக்ஷித்துவிடும்‌. அவற்‌ 
றுச்கு இரையாவதைவிட உனக்கு உணவாவது மேல்‌. அவர்களை 
விட்டுவீடு'” என்று தன்னை விராதனுக்கு உணவாக அளித்துக்‌. 
கொள்ளுகறாள்‌. சாதாரணமாக நம்‌ பெண்பிள்ளைகள்‌ அருகில்‌ 
இருக்கும்போழுது நம்‌ உயிருக்கு ஆபத்து என்றால்‌ உடனே நம்மைக்‌ 
காத்துக்கொள்ளும்‌ எண்ணம்தான்‌ முதலில்‌ எழுமேயன்றி, மற்ற 
வர்களைப்பற்றிய நினைவு எழுவதில்லை அல்லவா? சீதை இதற்கு 
நேர்மாராகத்‌ தான்‌ இருப்பதைவிட, “ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ ஆயு 
ஞடன்‌ இருக்க வேண்டும்‌” என்பதைத்தான்‌ பெரிதாக நினைத்தான்‌ 
என்று தெரிகிறது. அவள்‌ மேற்கூறியவாறு கத்தியதும்‌, ராமரும்‌ 
லக்ஷ்மணனும்‌ அவளை விட்டுச்‌ செல்வதை அறிந்து, உடனே 
விராதனைக்‌ கொல்லுவதில்‌ ஈடுபட்டு அவனை வதம்‌ செய்கிறார்கள்‌. 
பிறகு சரபங்கருடைய ஆ£ரமத்தில்‌ ஒரு நாளும்‌, ஸுதீக்ஷ்ண 
ருடைய ஆசிரமத்தில்‌ ஒரு நாளும்‌ வ9ித்துவிட்டு, அதிகாலையில்‌ 
எழுந்து மூவரும்‌ செல்கிறார்கள்‌. இங்கு இதற்கு முன்‌ கூறாத ஒரு 
வீஷயத்தைப்பற்றிக்‌ கவி கூறுகிறார்‌. அப்படிச்‌ செய்வதில்‌ ஏதோ 
விசேஷம்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்று தோன்றுநறெது. அவர்கள்‌ 
அதிகாலையில்‌ புறப்பட்டபொழுது கவி அதைப்பற்றிக்‌ குறிப்பிடு 
தரார்‌. 
A: TMA UA AIA ART | 
சகி வின எனில்‌: எளி எ fine ae: || 
ன = YH ஈரி எலி எரா Te | 
களை ஸுனி sl னைளி | LT. 8. 18, 19. 
பர்ணசாலையிலிருந்து வில்லையும்‌ அம்பறாத்‌ தூணிகளையும்‌ சதை. 
தான்‌ கொண்டுவந்து ராம லக்ஷ்மணர்களிடம்‌ கொடுப்பதாகக்‌ 
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கூறப்பட்டிருக்கிறது. நித்தியம்‌ காலையில்‌ அவள்‌ செய்ய வேண்டிய 
வேலை அது என்று இதற்கு முன்‌ கூறவில்லை. இப்பொழுது மட்டும்‌ 
அவள்‌ அப்படிச்‌ செய்கிறாள்‌. இதிலுள்ள விசேஷம்‌ என்னவென்று 
பார்ப்போம்‌. முனிவரிடம்‌ விடை பெற்றுக்கொண்டு அவர்கள்‌ 
புறப்பட்டதும்‌ சதை ராமரிடம்‌ பிரச்னையைக்‌ எளப்புகிறாள்‌ . 
தம்மைத்‌ துன்புறுத்திய அரக்கர்களிடமிருந்து தம்மைக்‌ காக்க 
வேண்டும்‌ என்று கேட்டுக்கொண்ட ரிஷிகளைக்‌ காப்பாற்றுவதற்‌ 
காக ராமர்‌ செய்த பிரதிக்கினை நியாயமல்ல என்று சீதை கூறு 
கிறாள்‌. காட்டில்‌ வாழும்‌ ரிஷியைப்‌ போல அல்லாமல்‌, க்ஷத்திரிய 
னுக்கு ஏற்ற முறையில்‌ ஆயுதங்களேற்றுப்‌ போர்புரிவது மிகவும்‌ 
தவறு என்று தடுத்துப்‌ பேசுகிறாள்‌. இதை எடுத்துக்‌ கூறுவது 
அவளுக்கு அவசியமாகப்‌ படுகிறது. தவறு என்று தோன்றியதைக்‌ 
கணவனிடம்‌ கூறப்‌ பயப்படும்‌ சாதாரண மனைவியைப்‌ போல அல்‌ 
லாமல்‌, க்ஷத்திரிய ஸ்திரீ ஆனதனால்‌ கணவன்‌ விஷயத்தில்‌ தன்‌ 
கடமையைப்‌ பெரிதாக நினைத்து, அவர்‌ அம்மா திரி செய்யலாகாது 
என்று ஆக்ஷபிக்கிறாள்‌. “இது தவறு, தர்மத்தை மீறிய செய்கை?” ? 
என்கிறாள்‌. அதனால்தான்‌ ஆயுதங்களை ௮வள்‌ எடுத்துவரச்‌ செய்‌ 
இருர்‌ கவி. அப்பொழுது அந்த ஆயுதங்களுக்கு அவசியமில்லை 
என்ற எண்ணம்‌ அவளுக்கு உதிக்கிறது. உடனே அவள்‌ தன்‌ 
சந்தேகங்களைக்‌ கூறி ராமரைத்‌ தடுக்கிறாள்‌ . 

aaaeg gue fafa Mead TEI | 

Hyd ௫ NFASA SAUNT STANIE II 

ஏிமஏ ஏஎ களர்‌ MATT | 

சச்‌ மக்‌ எனா |! 

ஏரார்‌ far at ஏ வெள | 

fad எ 8 ள்‌ எ ial 188 | 

ஒளிகள்‌ அனர்‌ எவர்‌ என்கன | 

ஏஏ எர எர எ எ 8 BEIT ப 

எணண எள UH எ Saige BIA i 

Yaad எ fala TUES | 

ஏசிர்‌ ஏக்‌ த unl | 

frat fat Med என 8 aga ॥ 
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ஏர்‌ ஏ & SISTA TAI எ | 
எனி: 1844 ளி எக்க? சர ப 11. 9, 2-0,9, 1014 5, 


மூன்று விஷயங்களில்‌ மனிதன்‌ தர்மத்தில்‌ சிறிது தவறினாலும்‌ 
அதைப்‌ பெரிய தவறென்றே சொல்ல வேண்டும்‌. பொய்‌ சொல்லு 
வது முற்றும்‌ முறையற்ற செயல்‌. மற்ற இரண்டு தவறுகள்‌ 
இன்னும்‌ மோசமானவை. பிறன்‌ மனைவியைப்‌ பலாக்கரிப்பது, 
தகுந்த காரணமின்றிப்‌ பிறரை இம்சிப்பது ஆகியவை. தியாய 
மில்லாமல்‌ சண்டை கூடாது. இங்கு ராமருடைய குணங்களைச்‌ 
சீதையே எடுத்துப்‌ பேசுகிறாள்‌; “நீங்கள்‌ ஒருநாளும்‌ பொய்‌ 
சொல்லமாட்டீர்கள்‌. அது எனக்கு நிச்சயமாகத்‌ தெரியும்‌. 
முன்பும்‌ நீங்கள்‌ சொன்னதில்லை; இனியும்‌ சொல்லப்போவதில்லை . 
பிறன்‌ மனைவியிடம்‌ முறைதவறி நடப்பது என்பதும்‌ உங்களிடம்‌ 
இல்லை. (நம்‌ மனைவிமார்‌ சிலருக்கு நமது ஒழுக்கத்தைப்பற்றி 
நம்பிக்கை இருந்தாலும்‌ சதையைப்‌ போலப்‌ பகிரங்கமாக அதை 
ஓப்புக்கொள்ளத்‌ தயங்குவார்கள்‌ அல்லவா?) இந்த இரண்டு தீய 
பழக்கங்களும்‌ உங்களை அணுகவே மாட்டா. ஆனால்‌ காரணமின்றிச்‌ 
சண்டையிட்டு ஒருவரைத்‌ துன்புறுத்தும்‌ மூன்றாவதாகிய பழக்கம்‌ 
உங்களை இப்பொழுது அணுகியிருக்றெது. இந்த முனிவர்கள்‌ 
யாவரும்‌ ராக்ஷஸர்கள்‌ தங்களை இம்‌ப்பதாகக்‌ கூறி, உங்களைச்‌ 
சரணமடைந்திருக்கிறார்கள்‌. நீங்களும்‌ அவர்களைக்‌ காப்பதாக 
வாக்களித்துவிட்டீர்கள்‌. நீங்கள்‌ எப்படி அவ்வாறு வாக்களிக்க 
லாம்‌? உங்கள்‌ வேலையா அது? சிறந்த வில்லாளியான சகோதர 
னுடன்‌ காட்டுக்கு வந்திருக்கிறீர்கள்‌. அந்த வில்லுக்கும்‌ அம்பு 
சனாக்கும்‌ இங்கே நிறைய வேலை இருக்கும்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. 
கையில்‌ வில்லும்‌ அம்பும்‌ ஏந்தி நீங்களே எப்பொழுதும்‌ போருக்குத்‌ 
தயாராக இருப்பீர்கள்‌ '” என்கிறாள்‌ சதை. 


இப்படிப்‌ பொதுவாகக்‌ கூறியதோடு நில்லாமல்‌, மேலே ஒரு 
கதையும்‌ சொல்லுகிறாள்‌. “யுத்தத்தில்‌ தேர்ந்த க்ஷத்திரியன்‌ 
ஓருவன்‌ நன்கு தீட்டிய ஆயுதங்களைக்‌ கைக்கொண்டாலோ 
அல்லது அக்கினி பகவானின்‌ அருகில்‌ விறகுகள்‌ இருந்தாலோ 
உடனே ஆபத்து விளையும்‌ அல்லவா?” என்று கூறிவிட்டு, எக்காலத்‌ 
துக்கும்‌ உண்மையான சிறந்த கருத்துள்ள ஓர்‌ அழகான கதையைக்‌ 
கூறுஇறாள்‌. அதை அனைவரும்‌ தெரிந்துகொள்ள வேண்டும்‌. சமீபத்‌ 
தில்‌ பல முறை நான்‌ இந்தக்‌ கதையைக்‌ கூறியிருக்கிறேன்‌. அது 
ஒரு ரிஷியின்‌ வீழ்ச்சியைப்‌ பற்றியது. மிகவும்‌ உக்கிரமான தவ 
மியற்றிய ஒரு மிஷியின்‌ மேல்‌ தேவர்‌ பொறாமை கொள்ளுகின்றனர்‌. 
ஓரு வேடனைப்‌ போல வேஷம்‌ தரித்து, இந்திரன்‌ பளபளவென்று 
பிரகாசிக்கும்‌ ஒரு கத்தியைக்‌ கொண்டுவந்து அத்த ரிஷியிடம்‌ 
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கொடுத்து, “இதை நான்‌ மீண்டும்‌ வந்து வாங்கிப்போகும்‌ வரை 
யில்‌ தயவுசெய்து ஜாக்கிரதையாக வைத்திரும்‌'? என்று கூறி 
விட்டுப்‌ போகிறான்‌. அதிலிருந்து அந்த அப்பாவி ரிஷியின்‌ வாழ்க்‌ 
கையில்‌ ஒரு மாற்றம்‌ ஏற்படுகிறது. 


எ எுஒாஈஒள FATATAUTATT: | 
எ TTA TAT எனன: Il 

qa M=egaqalg ஏன்‌ ஏ wolf «| 

எ ரன ஏர எ Td Fala: || 

ர்‌ என்‌ ௭௧௭ FAT எ ada: | 

ஏனா எரர்‌ ஈர்‌ ஏ௫ கனா Safa எர ॥ 

எ: எ வீணா: என்னக்கா: | 

ஏஎ: எனன சொன்னா AT ஜி: ॥ 11, 9, 19-22, 


வெளியில்‌ போகும்பொழுதெல்லாம்‌ அவர்‌ அந்தக்‌ கத்தியைக்‌ 
கூடவே எடுத்துச்‌ செல்வார்‌. கனிகள்‌, கிழங்குகள்‌ முதலியவற்‌ 
றைக்‌ கொண்டுவரச்‌ செல்லும்பொழுதும்‌, தம்மிடம்‌ ஒப்படைக்கப்‌ 
பட்ட அந்தக்‌ கத்தியை விடாமல்‌ தம்மிடம்‌ வைத்துக்கொள்ள 
லானார்‌. பளபளவென்று கூர்மையான அந்தக்‌ கத்தி, சதா அவர்‌ 
யார்வையைச்‌ கவரவே, அவர்‌ அதைத்‌ தொட்டுத்‌ தொட்டுப்‌ 
பார்த்து ஆனந்தமடைந்தார்‌. “ஒரு வீரபுருஷனின்‌ கையில்‌ இருந்‌ 
தால்‌ இது எத்தகைய நாசவேலையைச்‌ செய்யும்‌!” என்று எண்ண 
மிடலானார்‌. தவத்திலேயே ஈடுபட்டிருந்தவர்‌ அதை விட்டு, அந்தக்‌ 
கத்தியின்‌ மேன்மையையும்‌ அது செய்யும்‌ காரியங்களையுமே சதா 
சந்திக்கத்‌ தொடங்கினார்‌. தவத்தில்‌ ௮அசிரத்தை ஏற்படவே, 
அதர்மம்‌ அவரை ஆட்சொண்டது. தவத்தில்‌ உறுதி குறைந்து, 
கத்தியின்மீது கவனம்‌ சென்று, எப்பொழுதாவது வெட்டுவதற்கும்‌ 
அதை உபயோகித்ததன்மூலம்‌ எளிய மிருதுவான அவரது உள்ளம்‌ 
கொடூரமான செயல்களில்‌ கொஞ்சம்‌ கொஞ்சமாகப்‌ பிரவேசிக்கத்‌ 
தொடங்யெது. பாவம்‌! அதன்‌ பின்‌ அந்த ரிஷி நரகத்துக்கே 
போ கும்படியாயிற்று, இந்தக்‌ கதையைச்‌ சதை வெகு அழகாக 
எடுத்துக்‌ கூறுகிறாள்‌. கத்தி வேண்டுமென்று அந்த ரிஷி கேட்‌ 
டாரா? இல்லை. அந்தக்‌ கத்தி அவரிடம்‌ ஒப்படைக்கப்பட்ட 
ஒரு பொருள்‌; அவ்வளவே. கூடவே வைத்திருந்ததனால்‌ அதனு 
டைய சகவாசமே குற்றமற்ற நிலையினின்றும்‌ கொடூரமான செயல்‌ 
களில்‌ அவரை ஈடுபடச்செய்து நரகத்தில்‌ வீழ்த்திவிட்டது. 


காவியத்தில்‌ கொஞ்சம்‌ அதிகமாகவே அழுத்திச்‌ கூறினாலும்‌ 
இந்தக்‌ கதையில்‌ ஓர்‌ உண்மை விளங்குகிறது அல்லவா? குரூர 
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மான ஒன்றைக்‌ காணும்பொழுது நமது உணர்ச்சியும்‌ கடினமாகி 
விடுகிறது. கொடூரச்‌ செயல்களைப்பற்றிய பழக்கம்‌ அல்லது குரூர 
மான எண்ணங்களை மனத்திற்‌ கொள்வதுகூட நம்‌ இயல்பைமாற்றி 
வீடும்‌. அதனால்தான்‌ பயங்கரமான இந்த இரண்டாம்‌ உலக 
யுத்தத்தில்‌ வெற்றியடையக்கூடிய நாடுகளின்‌ சார்பாகக்‌ கூறும்‌ 
உறுதிச்‌ சொற்களை முற்றும்‌ நம்புவதற்கு இயலாமலிருக்கிறது. 
தோல்லியுற்ற நாடுகள்‌ ஆயுதபரிகரணம்‌ செய்வதனால்‌ விஷமத்‌ 
திற்கு இடமில்லாமலிருக்கும்‌ ன்னா நினைக்‌ ளர்கள்‌. " சச்சரவிடும்‌ 
தாடுகன்‌ அவைதாம்‌ என்று அதக கிறார்கள்‌. ௪ 2 2 

களில்தான்‌ ஆயுதபரிகரணம்‌ செய்ய வேண்டு 
விரும்பும்‌ நாடுகள்‌ என்று தம்மைப்பற்றிக்‌ கூறி 
யடைத்துன்ள நாடுகள்‌ எத்த திமிஷமு மும்‌ எதி 
கூடிய பலத்தைத்‌ தம்‌ வசத்தில்‌ வைத்திருக்‌ 
றனர்‌. இது எப்படி இருக்கிறது பாருங்கள்‌! 
அமைதியை நாடுபவை என்று இரண்டு 
பிரிப்பதே மிகவும்‌ தவறானது. புதிதாகத்‌ 
வடைந்திருக்கும்‌ அநேக தேசங்கள்‌, போகுக்‌ 
தேசங்கள்‌ தாம்‌. பிரிட்டனும்‌ ருஷ்யா 
யியது எவ்வளவு காலத்துக்கு முன்பு? 
ஆயுதபலம்‌ இருக்கிறது. இவற்றினால்‌ 
முடியாது. அத்தகைய ஆயுத பலத்தை: 
சண்டையில்‌ ஈடுபடுவதற்கு உதவியாகும்‌. 
விஷயம்‌. அமைதியை நாடுபவை, போரு: 
பிரிப்பதே தவறு. தாங்கள்‌ ஆயுதபலத்‌2 5 


மற்ற நாடுகள்‌ ஆயு தபலமில்‌ றி இரு தாங்கள்‌ 
சரியாக நடப்பதாக நினைக்கும்‌ 3 அவ்வாறு 


1 
வு 
பது; 
ஐ, 


சொல்லிக்‌ கொள்ளுகின்றன. எந்த ந மில்ல 
இருப்பதுதான்‌ சரி. அவசியமான ஆயுதபலக்‌ஃ ஈதுவான 
ஓர்‌ ஆட்சிவின்‌8ழ்‌ ஒப்படைக்க வேண்டு தப்பத்றிப்‌ 
பேசுவது மிருத்த சர்ச்சைக்கு இடமாகும்‌. ன கதை 
இதற்கு நல்ல பஇலாகும்‌ என்று சொல்ல வேல ல்ல யூத்த 
மூஸ்இப்புகளுடன்‌ கூடிய ஒரு தேசம்‌ அத்து ஈ, பத்து 
உ அல்லது ஒரு தலைமுறையே ல்லாமல்‌ 


அமைதியோடு இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ டத தலைமுறையும்‌ 
அல்லவிதமே அமைதியை விரும்புவதாக இருக்கும்‌ என்று உறுதி: 


.... வாகக்‌ கூற முடியாது. மனித மஇயல்பூக்கே அது மாருனது. 
ட்ப ன 


படைபலத்துடன்‌ கூடிய இயல்பைப்பற்றிக்‌ 
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WETS TEMAS WTA சர்‌ எ fA | 

௭ ௭௭ எ க TaN வ Il LIL. 9. 24, 

இது மிகவும்‌ பிரசித்தமான சுலோகம்‌. தம்மைவிட மூத்தவர்‌ 
களுக்கு எடுத்துக்‌ கூறும்பொழுது எல்லோரும்‌ இந்தச்‌ 
சுலோகத்தைச்‌ சொல்லுவதுண்டு. **நான்‌ உங்களுக்கு ஒன்றும்‌ 
புதிதாகக்‌ கற்பிக்கவில்லை. உங்களுக்கு ஏற்கனவே தெரிந்ததையே 
,நினைவூட்டுகிறேன்‌. துரதிருஷ்டவசமாகச்‌ சில சந்தர்ப்பங்கள்‌ 
வாழ்க்கையில்‌ தோன்றி, நல்ல எண்ணங்களை மனத்தை விட்டு 
அகற்றிவிடுவதுண்டு. உங்கள்‌ மனத்தில்‌ எங்கோ ஒரு மூலையில்‌ 
ஓதுங்கியிருக்கும்‌ அந்த எண்ணங்களை முன்னால்‌ கொண்டு வரும்‌ 
சிறு வேலையைத்தான்‌ செய்கிறேன்‌. அது நினைவூட்டுவதே தவிர 
நீங்கள்‌ அறியாததைக்‌ கற்பிப்பது அல்ல"? என்று கூறிவிட்டுச்‌ 
சீதை வெகு அழகாகப்‌ பேச்சை முடிக்கிறாள்‌ . 


விளக்‌ 3 என்‌ எ எம்‌ ௭௭ ஈ: என்‌; | 
எனச்‌ get கு-௭ஷூஎ ARTA எக்க ள ராப 111. 9, 33. 


“ஏதோ எனக்குத்‌ தோன்றியதைக்‌ கூறினேன்‌. நீங்கள்‌ அதை 
ஏற்றுக்கொண்டாலும்‌ சரி, அல்லது விலக்கிவீட்டாலும்‌ சரி, 
லக்ஷ்மணனையும்‌ கலந்துகொண்டு எது நல்லது என்று தோன்று 
கிறதோ அவ்விதம்‌ செய்யலாம்‌. பெண்ணீனத்துக்கு ஏற்ப மிருது 
வாக இருப்பதையே நினைத்து உங்களிடம்‌ அதைச்‌ சொல்ல 
“வேண்டுமென்று நினைத்துவிட்டேன்‌”” என்கிறாள்‌ . 


ஒரு வியாக்கியானகாரர்‌ இதைத்‌ தவறாக எண்ணிக்கொண்டு, 
முற்றும்‌ மாறான அர்த்தம்‌ கூறுகிறார்‌. ராமாயணத்தில்‌, 
“ஸ்மாரயே த்வாம்‌ நக்ஷயே” என்று கூறும்‌ இடங்கள்‌ அநேசும்‌ 
வருகின்றன. கவிக்கு இத்தகைய சொற்களில்‌ மிக்க பிரியம்‌ 
என்று தெரிகிறது. உதாரணமாக, யுத்த காண்டத்தில்‌, 
இந்திரனுடைய ரதத்துடன்‌ வந்த மாதலி சுற்று முற்றும்‌ 
பார்த்துவிட்டுச்‌ சிறிது தயங்குறொன்‌. அவன்‌ இந்திரனுடைய 
சாரதி. அநேக யுத்தங்களுக்குச்‌ சென்றிருப்பவன்‌. எந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்பதை அறிந்தவன்‌. 
ஆகவே அவனைத்‌ தாராளமாக உத்தரவிடுவ தற்கில்லையா தலால்‌, 
ராமர்‌ மிகவும்‌ மரியாதையோடு, **இந்திரசாரதியான : உனக்குத்‌ 
தெரியாதது ஒன்றுமில்லை. தெரிந்ததை நினைவூட்டுகிறேனே 
அன்றிப்‌ புதிதாக ஒன்றும்‌ கற்பிக்கவில்லை'' என்‌ஒரார்‌. 


கர்‌ எ ஸ்‌ எரி: ராரா: | 
gagged: சான்‌ சர்‌ எ இணி ப VE. 100, 12, 15, 


ர்‌ 
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விபீஷணன்‌ ராமரிடம்‌ பேசும்பொழுதும்‌ இதே சொற்களைக்‌. 
கூறுகின்‌: -- 


எதா Aleta எ Ue ॥ 
உவன்‌ னம்‌ எ எள்‌ 8 15. 124, 15, 16. 


“தங்களுக்குத்‌ தெரியாததைக்‌ கூறவோ உத்தரவிடவோ 
ஒன்றும்‌ நான்‌ செய்யவில்லை. நான்‌ தங்களுடைய ஊழியன்‌. 
காலத்தில்‌ நினைவூட்டுவதற்காகக்‌ குறிப்பாக உணர்த்தினேன்‌ ; 
அவ்வளவுதான்‌”? என்றோன்‌. சதையும்‌ இந்த ரீதியில்‌ பேசினாளே 
தவிர வேறல்ல, அறியாமையினால்‌ சிலர்‌ சதையை இதற்காகக்‌ 
குற்றம்‌ கூறுவதனால்‌, ராமர்‌ அவளது சொற்களை எவ்விதம்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டார்‌ என்று பார்ப்போம்‌. அவர்‌ ஏற்றுக்கொள்ளும்‌ 
விதம்தான்‌ முக்கியம்‌ அல்லவா? 

௫ ஏ என்ரும்‌ எ எனில்‌ என: | 

எவ்‌ எள்‌ எ mafia பரா, 10. 3. 

**நீயே சிறிது முன்பு, “வில்லையும்‌ அம்பையும்‌ கொண்டு: 
தீமையை ஒழிப்பது க்ஷத்திரியனின்‌ கடமை” என்று சொன்னாயே! 
“ஐயோ! எனக்கு அடி பட்டுவிட்டதே! யாரோ என்னைக்‌. 
காயப்படுத்திவீட்டார்களே!” என்று எவரும்‌ கத்த இடமிருக்க 
லாகாது. அப்படி எங்கேனும்‌ நேர்ந்தால்‌ உடனே ஓடிச்சென்று, 
துன்புறுறெவனைக்‌ காக்க வேண்டியது க்ஷத்திரியனது கடமை?” 
என்ஜொர்‌ ராமர்‌. அவர்‌ மேலே கூறும்‌ சுலோகம்‌ மிகப்‌ பிரசித்த 
மானது :- 

எனத்‌ எள்‌ எனர்‌ எர்‌ எ விர எலா | 
a g oli என Mada இன்ன: ப 111. 10. 19. 

“எனக்குப்‌ பிரதக்கனைதான்‌ பெரிது. அதை மிகவும்‌ 
போற்றிக்‌ காப்பதில்‌ எந்தத்‌ தியாகத்தையும்‌ செய்வேன்‌. 
லஷ்மணனைத்‌ துறப்பேன்‌, உன்னையும்‌ என்னையுங்கூடத்‌ துறந்து 
வீடுவேன்‌. பீராம்மணர்சளுக்குச்‌ செய்த பிரதிக்கனேயைக்‌ 
காக்கும்‌ விஷயத்தில்‌ எந்தத்‌ தியாகமும்‌ எனக்குப்‌ பெரிதல்ல'” 
என்றோர்‌. மேலே அலர்‌ கூறும்‌ சுலோகங்கள்‌ மிக மிக. 
அழகானவை. 

௭ EI வில்‌ எள்‌ | 

afeaplswak என்‌ எ எடிஷன்‌ ॥ 

eed Sige ஏ கன aA எனா: | 

வளி அ வ உண்‌ என்னி பு 17, 10.21, 22. 
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“உனக்குத்‌ தோன்றியதை என்னிடம்‌ சொல்ல உனக்கு 
உரிமை இருக்கறது. அதனால்‌ நீ பேசினாய்‌. நான்‌ தவறிழைக்‌ 
காமல்‌ இருக்க வேண்டும்‌ என்ற ஆவலில்‌ நீ மனம்விட்டுப்‌ பேசிய 
தற்காக நான்‌ கோபம்‌ கொள்ளமாட்டேன்‌. அது மட்டுமல்ல ; 
உன்‌ செய்கையைக்‌ கொண்டாடவே செய்கிறேன்‌. நினைத்ததைச்‌ 
சொல்லாமல்‌ மனத்திற்குள்ளேயே வைத்துக்கொண்டிருப்பதற்குப்‌ 
பதிலாக நீ வெளியிட்டுப்‌ பேசியது எனக்குத்‌ திருப்தியையே 
விளைவிக்கிறது. அக்கறை கொள்ளாதவர்களை ஒருபோதும்‌ நாம்‌ 
கண்டிக்க மாட்டோம்‌. உனக்கு என்னிடமுள்ள கரிசனையினால்‌: 
என்‌ தவற்றை எடுத்துக்‌ கூறுகிறாய்‌. உனக்கு என்னிடமுள்ள: 
அன்பானது நான்‌ ஒரு பாவமும்‌ ஒரு தவறும்‌ செய்யலாகாது 
என்று நினைக்கச்‌ செய்கிறது. என்னை உன்னோடு சேர்த்து ஒன்றாகப்‌ 
பாவிப்பதனால்‌, எனக்கு ஒரு தீங்கும்‌ நேரலாகாது என்று நீ 
எச்சரிக்கை செய்கிறாய்‌. வாழ்க்கையில்‌ மிகவும்‌ வேண்டியவரல்‌ 
லாதவர்களை யாரும்‌ கவனித்துத்‌ தவறு செய்வதைக்‌ கண்டிக்க 
மாட்டார்கள்‌. உன்‌ சொற்களின்படி ஒன்றும்‌ தவறு இல்லா 
விட்டாலும்‌ நீ கூறுவதை ஏற்றுக்கொள்ளுகிறேன்‌. நீ கூறியது 
உன்‌ குலத்துக்கும்‌ என்‌ குலத்துக்கும்‌ உகந்ததே. என்‌ சகதர்‌ 
மிணியான உனக்கு என்னை நல்வழிப்படுத்துவதற்காகக்‌ கண்டிப்ப 
தற்குப்‌ பூரண அதிகாரம்‌ உண்டு” என்கிருர்‌. 

இங்கு ஒரு சிறு வார்த்தை கூற விரும்புகிறேன்‌. நாம்‌ தவறு 
செய்யும்பொழுது அதைப்பற்றி நம்மிடம்‌ எடுத்துக்‌ கூறுவதற்கு 
நம்‌ மனைவிமார்களுக்கு நாம்‌ ௮திகாரம்‌ அளிப்பதுண்டா? மனைவி 
மார்களுக்குக்‌ 8ழ்ப்படிந்து நடந்துகொண்டு சில சமயம்‌ அவர்கள்‌ 
செய்யும்‌ தவறுகளையே நாமும்‌ பின்பற்றி நடந்தாலும்‌ நடக்‌ 
கலாம்‌; அதைப்பற்றி இங்குக்‌ கூறவில்லை. ஒருவரையொருவர்‌ 
மதிப்போடு நடத்தும்‌ சதிபதிகளை எடுத்துக்கொள்வோம்‌. 
அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ எப்பொழுது தவற்றை எடுத்துக்காட்டி. 
எச்சரிக்க வேண்டும்‌ என்பதை அறிவார்கள்‌. வாழ்க்கையில்‌ நம்‌ 
மனைவிமார்‌ அறியக்கூடாத காரியங்களோ, அவர்களைக்‌ கலந்து 
யோசித்து அவர்களின்‌ ஆலோசனையின்படி செய்யக்கூடாத 
காரியங்களேோ நமக்கு என்ன இருக்கின்‌ றன? “அவர்களுக்கு. 
என்ன தெரியும்‌? யோசனை சொல்ல அவர்களுக்குத்‌ திறமை 
இல்லாதிருக்கும்பொழுது அவர்களைக்‌ கலந்து யோசப்பதில்‌ 
பயன்‌ என்ன?” என்று அநேகர்‌ நினைக்கலாம்‌. பெரும்பான்‌ 
மையோர்‌ விஷயத்தில்‌ ௮து தகுந்த சமாதானமாக இருக்கலாம்‌. 
ஆயினும்‌ அதைச்‌ சரி என்று ஏற்பது கூடாது. சுகத்திலும்‌ துக்கத்‌ 
திலும்‌ நமக்கு உற்ற துணையாக இருப்பதற்கு நம்‌ மலைவியருக்கு. 
நாமே கற்பிக்க வேண்டும்‌. அது நமது சுடமையேயாகும்‌. 
அவ்வாறு இருப்பதுதான்‌ அவர்களுக்கும்‌ உகந்தது. அவர்களுக்கு. 
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ஒன்றும்‌ தெரியாது என்று இன்னும்‌ அறியாமையிலேயே வைத்தி 
ருப்பது சரியல்ல. கணவன்‌ செய்வது தவறு என்று எடுத்துச்‌ 
சொல்லத்‌ துணிவுள்ள ஸ்திரீகள்‌ இருக்கிறார்கள்‌. அதற்கு லாபம்‌, 
ஒருவேளை அத்தகைய மனைவிக்கு நல்ல அடி. கிடைத்திருக்கலாம்‌. 
எதுவாக இருந்தாலும்‌ கணவன்‌ அவளை மதித்துக்‌ கேட்க 
மாட்டான்‌. அதுதான்‌ பெரும்பாலும்‌ நடக்கும்‌. நான்‌ கூறுவது 
அதுவல்ல. நாம்‌ ஒன்றைச்‌ செய்யலாம்‌ அல்லது செய்யாதி 
ருக்கலாம்‌. அது நம்‌ இஷ்டம்‌. ஆனால்‌ அதற்காக மனைவி 
கணவனுக்கு உட்பட்டவள்‌; அடிமைநிலையில்தான்‌ அவள்‌ தன்‌ 
கடமைகளைச்‌ செய்ய வேண்டும்‌ என்று, தான்‌ நடப்பதையே சரி 
என்று ஸ்தாபிக்கக்‌ கூடாது. **வண்ணான்‌ கணக்கு வைத்துக்‌ 
கொள்வதற்கு மேல்‌ அவளுக்கு யோக்கியதை இல்லை”? என்று 
கூறுவது சரியல்ல. 


ராமரிடம்‌ சதைக்கு உள்ள ஸ்வாதீனத்தைப்‌ பார்த்தால்‌, 
நிச்சயமாக மனைவிக்கு அந்த அடிமைநிலை இல்லை என்று 
தெரிகிறது. ரிஷிகள்‌ பக்கம்‌ சேருவதில்‌ துன்பம்‌ ஏற்படும்‌ என்ற 
முக்யமான விஷயத்தில்‌, உனக்கு இந்த விஷயமெல்லாம்‌ 
தெரியாது; நீ பேசாதிரு”” என்று ராமர்‌ எப்படிச்‌ சொல்லுவார்‌? 
அவர்‌ அவனைத்‌ தன்‌ மனத்திலிருப்பதைக்‌ கூற அநுமதிக்கிறார்‌. 
அவளது புத்திமதியை அவர்‌ ஏற்காவிட்டாலும்‌ அவள்‌ தம்மை 
எச்சரித்தது சரி என்பதுடன்‌, “அது அவள்‌ கடமை; அவள்‌ 
தன்‌ குலத்துக்கும்‌ தமது குலத்துக்குமே அவ்வாறு செய்வது மிகப்‌ 
பொருத்தமாகும்‌?” என்றார்‌. 


சிதை நடந்துகொண்ட முறை தவறு என்று குற்றம்‌ கூறும்‌ 
சம்பவம்‌ மற்றொன்று: மாரீசன்‌ பொன்மான்‌ வேஷம்‌ பூண்டு 
அவள்முன்‌ தோன்றி அவளது உள்ளத்தைக்‌ கவருநிறான்‌. அவனைப்‌ 
பின்பற்றி ராமர்‌ செல்கிறார்‌. ராவணனுக்குச்‌ செய்த உறுதி 
மொழியைக்‌ காப்பதற்காக மாரீசன்‌, **ஹா சீதே! லக்ஷ்மணா!?? 
என்று ராமர்‌ குரலைப்‌ போல்‌ தன்‌ குரலை மாற்றிக்கொண்டு கத்து 
கருன்‌. அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சதை அச்சம்‌ கொள்கிறாள்‌. தன்‌ 
நாதனுக்கு ஏதோ ஆபத்து நேர்ந்துவிட்டதாக ஒரேயடியாகப்‌ 
பயந்துவிடுகருள்‌. போய்ப்‌ பார்த்து வரும்படி அவள்‌ கூறியதை 
லக்ஷ்மணன்‌ உடனே கேட்சவில்லை, “ராமர்‌ நிரம்பப்‌ பராக்கிரம 
முன்னவர்‌. அவர்‌ முன்பு நிற்கத்‌ தகுந்தவர்‌ யாருமில்லை. 
அவருக்கு எந்த ஆபத்தும்‌ வர முடியாது. அஞ்ச வேண்டாம்‌. 
தான்‌ உங்களைத்‌ தனியே விட்டுப்‌ போக முடியாது?” என்கிறான்‌. 


i அதைக்‌ கேட்டுச்‌ தை அவனை மிகவும்‌ கோபிக்கிறாள்‌. அவன்‌ 
தன்னை விட்டுச்‌ செல்ல விரும்பாமலிருப்பதைக்‌ கண்டு ராமரைப்‌ 
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பற்றிய பயத்தில்‌ அவள்‌ தன்‌ வசமிழந்து விடுகிறாள்‌. என்ன 
பேசுகிறோம்‌ என்பது அவளுக்கே தெரியவில்லை. சீதையின்‌ 
நிலையில்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ நம்மை வைத்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 
உலகிற்‌ சிறந்த உத்தம புருஷனைக்‌ கணவனாக அடைந்த சீதை, 
ராஜ்யத்தை விட்டுக்‌ கணவனைப்‌ பின்தொடர்ந்து காட்டுககுச்‌ 
சென்றவள்‌. அவளே அவரை ஓர்‌ ஆபத்தான காரியத்திற்கு 
அனுப்பியிருக்கிறாள்‌. அவர்‌ இப்பொழுது ஆபத்தில்‌ சிக்கியிருப்ப 
தாகத்‌ தோன்றுகிறது. அந்த நிலையில்‌ அவள்‌ யாவற்றையும்‌ 
மறந்து பேசியது இயல்பே அல்லவா? அவளுக்குத்‌ தன்னைப்‌ 
பற்றிய நினைவே இல்லையென்றால்‌ லக்ஷ்மணனைப்பற்றி அப்பொழுது 
அவள்‌ எப்படிக்‌ கவலைப்படுவாள்‌? அறிவோடு இருந்திருந்தால்‌ 
லக்ஷ்மணனைக்‌ கண்டபடி பேசாமலிருந்திருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ 
கோபத்தில்‌ யார்‌ அறிவோடு இருக்க முடியும்‌? மனம்‌ அத்தகைய 
துன்பத்தில்‌ ஆழ்ந்திருக்கும்பொழுது தெளிவோடு சந்திக்க 
இயலுமா? பெரிய கஷ்டம்‌ வந்துவிட்டது என்று மனம்‌ 
திகிலடைந்திருக்கும்பொழுது, வார்த்தைகளைச்‌ சீர்தூக்கி நன்கு 
ஆராய்ந்து பேசுவது எப்படி? யாராவது அவ்விதம்‌ ஆராய்ந்து 
பேசுகிறார்களா? சீதை மட்டும்‌ அவ்வாறு பேசுவாள்‌ என்று நாம்‌ 
எப்படி எதிர்பார்க்க முடியும்‌? அவள்‌ அத்தகைய கடும்‌ 
சொற்களைப்‌ பேசியிராவிட்டால்‌ எல்லோரும்‌ அவளை வெகுவாகக்‌ 
கொண்டாடியிருப்போம்‌ அல்லவா? அவளுக்கு எப்பொழுதும்‌ 
மனத்திலுள்ளதை வெளியிட்டுப்‌ பேசியே பழக்கம்‌. நாவை 
அடக்கிப்‌ பேசுவது அபூர்வம்‌. 
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௭௪ உள்‌: 18-௪௭: ஈதி WTA எ ॥ TI”. 45, 22-21. 

“ராமருக்கு ஆபத்து என்பதில்‌ உனக்குச்‌ சந்தோஷம்‌ என்று 
நினைக்கிறேன்‌. தாயாதிகளுக்குள்‌ இது ஆச்சரியமில்லை. என்னை 
அடைய வேண்டுமென்று உனக்கு ஆசையா? ஒருவேளை ராமரைக்‌ 
கொன்றுவிட்டு என்னைக்‌ கொண்டுவரும்படி பரதன்‌ உன்னை 
அனுப்பினானா?'”' என்று ஏசுகிறாள்‌ தை. காட்டில்‌ எத்தகைய 
சங்கடத்தில்‌ அகப்பட்டுத்‌ தத்தளிக்கும்‌ நிலையில்‌ அவள்‌ இருக்‌ 
இருள்‌ என்பதைக்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌. லக்்மணனைத்‌ தவிர வேறு 
யாரும்‌ அவளுக்கு இல்லை. அந்த லக்ஷ்மணனோ, “பராக்கிரமம்‌ 
மிகுந்த ராமருக்கு எந்த ஆபத்தும்‌ வர முடியாது” என்ற 


878 ராமாயணம்‌. 


எண்ணத்தில்‌, அந்த இடத்தை விட்டு நகர மறுக்கிறான்‌. ராமரது 
சக்தியை அறிந்த லக்ஷ்மணனுக்கு அவரைப்‌ பற்றி நம்பிக்கை 
இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ யுத்தத்தில்‌ அவரது திறமையைச்‌ சீதை 
எங்கே பார்த்திருக்கிறாள்‌? லக்ஷ்மணனைப்‌ போல்‌ அவரது பராக்‌ 
கரமத்தை அவள்‌ எப்படி அறிந்திருக்க முடியும்‌? அவருக்கு ஒரு 
தீங்கும்‌ வராது என்று அவள்‌ எப்படி அறிவாள்‌? லக்ஷ்மணன்‌ 
அங்கிருந்து போக வேண்டும்‌ என்று தோன்றியதும்‌, அவனை 
விரட்டுவதற்குக்‌ கடுமையாகப்‌ பேசுவதுதான்‌ வழி என்று 
நினைத்துவிடுகிறாள்‌. அவள்‌ வேண்டுமென்று அப்படிப்‌ பேசவில்லை, 


8௭ என்‌ alia ௭௭ al என al | 
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“போகாமல்‌ இங்கேயே நின்றுகொண்டிருந்தால்‌ நீயும்‌ 
பரதனும்‌ விரும்பீயது ஒரு நாளும்‌ பலிக்காது. அதற்குள்‌ என்‌ 
உயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்வேன்‌. கோதாவரியில்‌ விழுந்தோ 
அல்லது திக்குளித்தோ பிராணனை விடுவேன்‌. மற்றொருவனை ஒரு 
போதும்‌ தீண்டேன்‌”” என்று கூறி, வயிற்றில்‌ அடித்துக்கொள்ளு 
இருள்‌. பாவம்‌! லஷ்மணன்‌ என்ன செய்வான்‌? அவளுக்கு 
எவ்வளவோ பணிவாகவும்‌ நயமாகவும்‌ சொல்லிப்‌ பார்க்கிறான்‌. 
ஆனால்‌ கவலையிலும்‌ பயத்திலும்‌ அவள்‌ காதில்‌ அவை ஏறவே 
இல்லை. உண்மையாக உயிருக்கு ஏதேனும்‌ செய்துகொண்டு 
விடுவாளோ என்று லக்ஷ்மணன்‌ அஞ்சுகிறான்‌. அவள்‌ நெஞ்சுறுதி 

காண்டவள்‌. தான்‌ கூறியவற்றில்‌ ஏதேனும்‌ ஒன்றைச்‌ செய்து 
உயரை மாய்த்துக்கொண்டால்‌? லக்ஷ்மணன்‌ அப்படிப்பட்டவன்‌ 
அல்ல என்று தெரிந்தும்‌, அவனைக்‌ கண்டபடி பேசியிருக்க 
வேண்டாம்‌ என்று தோன்றுகிறது. ஆயினும்‌ அவளைக்‌ குற்றம்‌ 
கூறுவதற்குமில்ல. அவனைப்பற்றி உண்மையில்‌ அத்தகைய 
எண்ணம்‌ இல்லாமலே அவள்‌ கடுமையாகப்‌ பேசியிருக்கிறாள்‌. 
கோபம்‌ வரும்பொழுது எல்லோருமே தோன்றியபடிதான்‌ 
பேசுகிறோம்‌. வார்த்தைகளைச்‌ சீர்தூக்கிப்‌ பேசுவதில்லை. உண்மை 
யைப்பற்றியே அலட்சியமாக இருந்து விடுகிறோம்‌. சீதையும்‌ 
எல்லோரையும்‌ போன்றவள்தானே? அந்தச்‌ சமயத்திலுள்ள 
அவளது மனநிலையை அறிந்தால்‌, அம்மாதிரி அவள்‌ லக்ஷ்மணனைப்‌ 
பேசியிருக்க வேண்டாம்‌ என்று மனத்துக்குள்‌ தோன்றினாலும்‌, 
யாவற்றையும்‌ மீறி அவளை மன்னிக்கவே தோன்றும்‌ அல்லவா? 
இத்துடன்‌ இதை நிறுத்தக்கொள்வோம்‌. 

இதற்கெல்லாம்‌ ராமர்‌ என்ன செய்கிறார்‌? அதுதான்‌ 
முக்யெம்‌ அல்லவா? கேட்கத்‌ தகாத வார்த்தைகளையெல்லாம்‌ 
கேட்டதன்‌ பேரில்‌ தன்‌ காவற்‌ கடமையை விட்டு லக்ஷ்மணன்‌ 
வந்திருக்றொன்‌ என்ற செய்‌தி முழுவதையும்‌ கேட்டபிறகு ராமர்‌ 


தையின்‌ வெள்ளைமனம்‌ 979- 
கூறுவது என்ன? சீதை செய்ததைப்பற்றி அவர்‌ சந்தோஷப்பட 
முடியாது. அவள்‌ நடந்துகொண்டது சரியல்ல என்றே அவர்‌ 
கருதுகிறார்‌. ஆனால்‌! அவர்‌ கடைசியாகக்‌ கூறியது என்ன என்று 
பார்ப்போம்‌. சீதை, லக்ஷ்மணன்‌ ஆகிய இருவர்‌ மீதும்‌ அவருக்கு 
ஒரே விதமான அன்புதான்‌. தன்னைக்காட்டிலும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ 
மேல்தான்‌ ராமருக்கு அதிக அன்பு என்று சீதையே சொல்லு 
கிறாள்‌. ராமர்‌ தமது பக்ஷபாதத்தை ரகசியமாக வைத்திருந்தார்‌ 
என்பதில்லை. நியாயமாகவும்‌ கரமமாகவும்‌ உள்ளதையே அவர்‌ 
பேசுவார்‌. அவர்‌ விஷயத்தில்‌ அதையாவது ஒப்புக்கொள்ளத்‌ 
தான்‌ வேண்டும்‌. 

SAA எச்‌ fi Tara இன்னான்‌ | 

ஏ Faas னா னி MATT Il 11), 59. 22, 

“இந்த அரக்கர்கள்‌ அனைவரும்‌ சேர்ந்து வந்தாலும்‌ அவர்களை 
எதிர்த்து நிற்க எனக்குச்‌ சக்தி உண்டு என்பது உனக்குத்‌ 
தெரியும்‌. மாரீசனோ மானோ எனக்கு ஒரு தீங்கும்‌ செய்ய 
முடியாது. உனக்கு நன்றாய்த்‌ தெரியும்‌. அப்படியிருக்க, சதை. 
ஏதோ கோபத்தில்‌ கூறிய சொற்களுக்காக அங்கிருந்து ஓடி வந்து 
விட்டாயே!” என்று ராமர்‌ லக்மணனிடம்‌ கூறுகிறார்‌. 

எட குன்‌ னன என Ad | 

கசா: 0ம்‌ ஏன்‌ எனா எவ: ॥ 

எ அனிஸ்‌ 8 வினா ௭௭ NA: | 

ஜின ஏஎ ஏக: MAT ௭௭ ப LIT. 59. 23, 24. 

“நீ செய்தது மன்னிக்கத்‌ தகாதது. உன்‌ கடமையைச்‌ 
கைவிட்டு, அவளைத்‌ தனியே விட்டு வந்துவிட்டாய்‌. சதை 
அங்கே ஆபத்தில்‌ இருக்கிறாள்‌. நீ ஏன்‌ வந்தாய்‌? அவள்‌ 
கோபித்துக்‌ கொண்டாள்‌ என்பதற்காகவா? லக்ஷ்மணா! நீ 
செய்தது எனக்குக்‌ கொஞ்சங்கூடச்‌ சம்மதமில்லை, நீ பெரும்‌ 
. தவறு செய்துவிட்டாய்‌. அவள்‌ ஏதோ கோபத்தில்‌ பிதற்றினாள்‌ 
என்று நீயும்‌ கோபம்‌ கொண்டு வந்துவிட்டாயே? நான்‌ இட்ட 
கட்டளையை-என்‌ உத்தரவை-மீறி நடந்துவிட்டாய்‌'” என்றொர்‌ 
ராமர்‌. 

சதை கோபத்தில்‌ சொன்னாள்‌ என்கிருரே தவிர, அவள்‌ 
அம்மா திரிப்‌ பேசக்கூடாது என்று சொல்லவில்லை. **அவள்‌ புத்தி 
நிலை தவறியிருக்கிறது. அப்படிப்பட்டவர்கள்‌ மீது நீ கோபம்‌ 
கொள்ளலாமா??? என்கிறார்‌. ஒரு லியாக்கியானகாரர்‌ கூறு 
வதில்‌ சிறிது அர்த்தம்‌ இருக்கிறது. அது என்னவென்று 
பார்ப்போம்‌. “ராமர்‌ கூறியது சரிதான்‌. லஷ்மணன்‌ சதையை 
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விட்டுப்‌ போயிருக்கக்‌ கூடாது” என்கிறார்‌, அந்த உரையாசிரியர்‌. 
சதை தான்‌ சொன்னபடி உயிரை மாய்த்துக்கொண்டுவிட்டால்‌ 
என்ன செய்வது? லக்ஷ்மணன்‌ அவ்விடத்தை விட்டுப்‌ போவது 
போல்‌ சிறிது தூரம்‌ சென்று, அவன்‌ ராமரிடம்‌ சென்றுவிட்ட 
தாகச்‌ சதை நம்பும்படிச்‌ செய்ய வேண்டும்‌. ஏதாயினும்‌ 
அவளுக்குத்‌ தீங்கு நேருவதாக இருந்தால்‌ அவளைக்‌ காப்பாற்றும்‌ 
தூரத்திலேயே மறைந்திருக்க வேண்டும்‌ என்பதைக்‌ குறிப்பாக 
உணர்த்தியபடி. அது நல்ல யோசனைதான்‌. ராமரும்‌ இதையே 
கருத்தில்‌ கொண்டிருக்க வேண்டும்‌. 


27 


கூன்‌. பத்துக்கே பிறந்தவள்‌ 

இன்றைய பிரசங்கம்‌ உங்கள்‌ மன்னிப்பைக்‌ கோருவதுடன்‌ 
ஆரம்பமாகிறது. சென்ற பிரசங்கத்தில்‌ அறியாமலே ஒரு தவறு 
நேர்ந்துவிட்டது. அதை இன்று சரிசெய்ய வேண்டும்‌. ராமரைப்‌ 
போய்ப்‌ பார்க்கும்படி, லக்மணனைச்‌ 2தை கடுஞ்சொற்களைக்‌. 
கூறி அனுப்பியபொழுது, கரதரஷணர்களோடு போர்‌ புரிந்து 
ராமர்‌ தம்‌ பராக்கிரமத்தை இன்னும்‌ நிலைநாட்டவில்லை என்று 
கூறியது முழுவதும்‌ தவறு. இதைப்‌ போன்ற இன்னும்‌ அநேக 
தவறுகள்‌ இந்தப்‌ பிரசங்கங்களில்‌ நேர்ந்திருக்கலாம்‌. அனைவரும்‌ 
அந்தத்‌ தவறுகளை எடுத்துக்‌ காட்டாமல்‌ மிகவும்‌ பொறுமையோடு 
இருந்திருக்கிறீர்கள்‌. இன்றைய பிரசங்கம்‌ கொஞ்சம்‌ நீண்ட 
தாகவே இருக்கும்‌ என்று, தொடங்குமுன்‌ சொல்ல விரும்புகிறேன்‌. 
கஷ்டமாக இருந்தாலும்‌ சதையைப்‌ பற்றிய ஆராய்ச்சியை இன்று 
முடித்துவிட வேண்டுமென்று தோன்றுகிறது. எடுத்துச்‌ சொல்‌ 
வதற்கு எவ்வளவோ விஷயங்கள்‌ இருக்கின்றன. சிலவற்றை 
விட வேண்டியிருக்கிறது; வேறு சிலவற்றை மேலெழுந்த 
வாரியாக ஓட்டிவிட்டுச்‌ செல்ல வேண்டியிருக்கிறது. இவ்வளவு 
செய்தும்‌ இன்னும்‌ நிறையச்‌ சொல்லி உங்கள்‌ பொறுமையைச்‌ 
சோதிக்கும்படி இருக்கிறது. எல்லோரும்‌ பெரிய மனத்துடன்‌ 
நான்‌ சொல்வதற்கு இடமளிப்பீர்களா? இன்னும்‌ ஒரு வார்த்தை: 
அனுமாரைப்‌ பற்றியும்‌ ராமரைப்‌ பற்றியும்‌ பேசும்பொழுது 
சதைக்கு நேர்ந்துள்ள அநேக முக்கிய சம்பவங்களைக்‌ குறிப்பிட்டபடி. 
ருக்கிறேன்‌ அல்லவா? அவைபற்றி இன்று சொல்லாமல்‌ விட்டு 
விடுகிறேன்‌. 

ஆசிரமத்துள்‌ பிரவேசிக்கும்‌ ராவணனைக்‌ கண்டதும்‌ தை 
அவனுக்கு அதிதி ஸத்காரம்‌ செய்கிறாள்‌. மிக்கு பணிவுடன்‌ 
வழிபட. வேண்டிய சந்நியாசியைத்‌ தான்‌ தனியே வரவேற்று 
உபசரிக்க ,வேண்டியிருக்கிறதே என்று அவள்‌ சிறிது கவலைப்படு 
கிறாள்‌. ராம லஷ்மணர்சகருடைய வருகையை விரும்பி, 
ஒவ்வொரு சஜணமும்‌ அவர்களை எதிர்பார்த்துக்கொண்டு இருக்‌ 
கிறாள்‌. பாவம்‌! அவள்‌ எவ்வளவு தாரம்‌ நோக்கினாலும்‌ அந்தப்‌ 
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பரந்த காடுதான்‌ தென்பட்டதே தவிர, அவள்‌ எதிர்பார்த்த 
வர்கள்‌ கண்ணுக்கு எட்டிய தூரம்‌ வரையிலும்‌ காணவில்லை 
என்கிறார்‌ கவி. காஷாயம்‌ தரித்த ஓர்‌ அதிதியைத்‌ தக்கபடி 
வரவேற்று உபசரிப்பது கிருகஸ்தர்களுடைய கடமையாயிற்றே 
என்ற கவலை மட்டும்‌ அல்ல; ஆபத்தை விளைவிக்கக்‌ கூடிய 
காரியத்தை மேற்கொண்டு அவர்கள்‌ போயிருக்றொர்களே என்ற 
பயமும்‌ அவனைப்‌ பீடித்‌திருக்றெது. தானே அதற்குப்‌ 
பொறுப்பாளி என்ற எண்ணமும்‌ சேர்ந்து, அவர்கள்‌ ஒரு தீங்கு 
மில்லாமல்‌ திரும்பி வந்து சேர வேண்டுமே என்று உள்ளுக்குள்‌ 
கவலையும்‌ ஆவலும்‌ குடிகொண்டவளாக அவள்‌ நிற்கிறாள்‌. 

என: ஒரம்‌ TAA afd என்னனா AE TER AI | 

fen qaIn BRA EEA TrAEEM 8௪ கு UAE | TIT. 46. 3. 

கண்ணுக்கு எட்டிய தூரம்‌ வரையிலும்‌ அடர்ந்த காடுதான்‌ 
புலப்பட்டதே தவிர, ராம லக்மணர்களைக்‌ காணவில்லை. அவள்‌ 
மனம்‌ கவலைகொள்ளுகிறது. குசலம்‌ விசாரித்தபிறகு ராவணன்‌ 
அவனை யாரென்று கேட்கிறான்‌. தன்‌ வரலாற்றைக்‌ கூறும்‌ 
பொழுது அவள்‌ கூறிய விஷயம்‌ கவனிக்கத்‌ தகுந்தது. ராமர்‌ 
தாடு கடத்தப்பட்டது; ௮வர்‌ அயோத்தியை விட்டுப்‌ புறப்பட்ட 
பொழுது தானும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ அவரைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்றது 
ஆதிய விவரங்களை அவனுக்குக்‌ கூறுகிறாள்‌. அப்பொழுதுதான்‌ 
அவள்‌ தன்னைக்‌ கண்டபடி தூற்றிப்‌ பேசியதைக்‌ கேட்டு 
லக்ஷ்மணன்‌ அவ்விடம்‌ விட்டு அகன்றிருக்கிறான்‌. பின்பு நினைத்து 
வருந்தச்கூடிய விதத்தில்‌ அவளும்‌ அவனைத்‌ தூறற்றியிருக்கிறாள்‌ . 
அப்படியிருக்க, இப்பொழுது அவள்‌ அவனைப்பற்றிக்‌ கூறுவது 
பின்வருமாறு: 

Tat TEAST: எனன: எண | 

© எ! எனி AT ஏணி ema: |) 

ஏழ்‌: எள்‌ என ௭௧6 | 11, 47. 19, 20, 

₹*என்‌ நாதன்‌ ராஜ்யத்தைத்‌ துறந்து மரவுரி ௮ணிந்தவராகக்‌ 
சானகம்‌ வந்தபொழுது நானும்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ அவருடன்‌ 
வந்தோம்‌!” என்கிறாள்‌. கடுமையாகப்‌ பேசிய மறுநிமிஷமே 
லக்மணனைப்பற்றி அவள்‌ சொல்லுவது கவனிக்கத்‌ தக்கது. 
* தர்மசாரி” என்றும்‌, * த்குடவ்ரதன்‌ ” என்றும்‌ அவள்‌ குறிப்பிடு 
இருள்‌. தன்‌ சகோதரன்‌ மனைவியைப்பற்றியே கெட்ட எண்ணம்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ஒருவனைக்‌ குறிக்கும்‌ வார்த்தைகளா இவை? 
அவனைத்‌ தவறாகப்‌ பேசிவிட்டதை இப்பொழுதுதான்‌ அவள்‌ 
உணருகருள்‌. அத்த வார்த்தைகளின்‌ அர்த்தத்தைப்பற்றியே 
அவள்‌ நினைக்கவில்லை. அவனை அங்கிருந்து அகற்றுவதற்கு 
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அத்தகைய சொற்களால்தான்‌ முடியும்‌ என்ற எண்ணமே 
மேலோங்கி அவளை அவ்வாறு பேசச்‌ செய்திருக்கிறது. வேறு 
விதமாக அவள்‌ பேச்சுக்கு அர்த்தம்‌ கற்பிக்க முடியாது. 

பிறகு, “வெளியில்‌ சென்றிருக்கும்‌ என்‌ நாதன்‌ வந்து 
தங்களைச்‌ சிறந்த முறையில்‌ வரவேற்று உபசரிப்பார்‌'' என்று 
ராவணனிடம்‌ கூறுகிறாள்‌. 


ஊர்‌ 3 wal என ரகர | 
௧௭ MIT எச கவள ZT ॥ TIT. 47, 25, 


“காட்டில்‌ கிடைக்கக்கூடிய சிறந்த உணவு வகைகளை என்‌ 
நாதன்‌ கொண்டு வருவார்‌. தாங்கள்‌ அருந்தலாம்‌”? என்கிறாள்‌. 
அவர்கள்‌ மாமிசம்‌ அருந்த மாட்டார்களென்று நாம்‌ நினைக்க 
இடமே இல்லை. நிறைய உணவு வகைகளை ராமர்‌ கொண்டு 
வருவார்‌ என்று அவள்‌ கூறினாலும்‌, ஏதோ தீங்கு சம்பவிச்கப்‌ 
போகிறது என்பதற்கான அறிகுறிகளைக்‌ கண்டு அஞ்சி, ராமர்‌ 
சீக்கிரமே திரும்பி வந்துகொண்டிருக்கிறார்‌. ஆகவே நல்ல 
மிருகங்களை வேட்டையாடி அவற்றின்‌ மாமிசத்தைக்‌ கொண்டுவர 
அவருக்கு நேரமில்லை. ஏதோ ஒரு மிருகத்தின்‌ மாமிசத்தை 
அடுத்துக்கொண்டு விரைந்து வருகிறார்‌ என்கிறார்‌ கவி, 

free gad ஏர்‌ Aina Tam: | 

ளி SA STREET | 117. 42, 29, 

ராவணன்‌ தான்‌ யார்‌ என்பதைக்‌ கூறித்‌ தன்‌ தய 
எண்ணத்தை வெளியிடும்‌ பகுதிக்கு வருவோம்‌. அவன்‌ 
கூறியதைக்‌ கேட்டதும்‌ சதை அடங்காத கோபத்துடன்‌ 
பேசுகிறாள்‌. அவளுடைய வசைமொழிகளே மிகவும்‌ அலங்கார 
மொழிகளாக இருக்கின்றன, மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ சில வார்த்தை 
களையே உபயோகிக்கும்‌ சிறு தந்திரத்தை இங்குக்‌ கைக்கொள்‌ 
கிறார்‌ கவி, கருத்துச்‌ செறிவும்‌ இலக்கியச்‌ சிறப்பும்‌ நிறைந்த 
சொற்கள்‌ அல்ல அவை. ராவணனைக்‌ தூற்றுவதற்கென்றே 
அமைந்தவை போலும்‌ தோன்றுகின்றன. ஏனெனில்‌ அந்த 
இடத்தைப்‌ படிக்கும்பொழுது சதை இவ்வாறு அலங்காரமாக 
உவமை உருவகங்களோடு பேசியிருப்பாள்‌ என்று ஒருவரும்‌ 
நினைக்க முடியாது. ஓரு ஸ்திரீ கோபாவேசத்தில்‌ தன்னைக்‌ 
காத்துக்கொள்ள இப்படித்தான்‌ பேசியிருப்பாள்‌ என்று சவி 
செய்த கற்பனை இது. மூல சுலோகங்களைப்‌ படிக்காமல்‌ அவற்றின்‌ 
மொழிபெயர்ப்பைப்‌ பார்ப்போம்‌. 


ராவணனுடைய கெட்ட எண்ணத்தோடு கூடிய சொற்களைக்‌ 
கேட்கப்‌ பொறுக்காமல்‌ உடனே யோசனையின்றிச்‌ சதை பதில்‌ 


284 ராமாயணம்‌: 


கூறுகிறாள்‌. அவள்‌ சொற்களில்‌ கோபமும்‌ அலட்சியமும்‌ நிரம்பி: 


யிருக்கின்றன. “*என்‌ நாதன்‌ எப்படிப்பட்டவர்‌ என்று உமக்குத்‌ 
தெரியுமா? சுமேரு மலையைப்‌ போல அசைக்க முடியாதவர்‌. 
இந்திரனைப்‌ போல எதிர்க்க முடியாதவர்‌. கடலைப்‌ போலக்‌ கலங்‌ 
காதவர்‌. என்‌ உயிரும்‌ உடலும்‌ அவரைச்‌ சேர்ந்தவை. என்‌ 
நதாதனிடத்தில்‌ உலகிலுள்ள எல்லா மேன்மைகளும்‌ குடிகொண் 
டிருக்கன்றன. ஆலமரம்‌ போல்‌ தழைத்து அனைத்தையும்‌. 
ரகூிப்பவர்‌. வாக்குறுதி பூண்டவர்‌. என்றும்‌ மங்காத தேஜஸ்‌ 
அவருடையது. என்‌ உயிரும்‌ உடலும்‌ முழுக்க முழுக்க அவரையே 
சேர்ந்தவையாகும்‌. பலம்‌ மிகுந்த கைகளும்‌ மார்புமுடைய 
அவருடைய நடை சிம்மத்தனுடைய நடை போன்றது. புருஷ 
சிம்மம்‌ போன்றவர்‌ அவர்‌. என்‌ உயிரும்‌ உடலும்‌ அவரையன்றி 
வேறு யாருக்கும்‌ சொந்தமல்ல. பூர்ணசந்திரனுக்கு நிகரான 
அழகும்‌ காந்தியும்‌ கொண்டது அவர்‌ முகம்‌. உயர்ந்த 
ராஐகுலத்தில்‌ பிறந்த அவர்‌ புலன்களை முற்றும்‌ அடக்கியாளும்‌ 
திறமுன்னவர்‌. தீரமான நெஞ்சம்‌ படைத்தவர்‌. அப்படிப்பட்ட 
வருக்கே சொந்தமானவை என்‌ உயீர்‌ உடல்‌ ஆகிய இரண்டும்‌. 


₹₹நீர்‌. செய்வது இன்னதென்று உமக்குத்‌ தெரியுமா? 
ராமருடைய பத்தினியான என்னை நீர்‌ விரும்புவது, நரி ஒரு பெண்‌ 
சிங்கத்தை விரும்புவது போலாம்‌. வானத்தில்‌ எங்கோ இருக்கும்‌ 
சூரியனின்‌ கிரணங்களை நீர்‌ ஸ்பரிசிக்க முடியுமா? அதுபோலத்‌ 
தான்‌ என்னை நீர்‌ நெருங்க எண்ணுவதும்‌. அந்திய காலம்‌ கிட்டிய 
வார்சளுச்கு மரங்கள்‌ மஞ்சளாகத்‌ தோன்றும்‌ என்பர்‌. 
உம்முடைய கண்ணுக்கு அவ்விதம்தான்‌ தோன்றுகிறது என்று 
நினைசநிறேன்‌. ராமபத்தினியை இச்சிக்கத்‌ துணிந்தால்‌ உமது 
காலம்‌ கிட்டிவிடும்‌. பசியோடு இருக்கும்‌ சிங்கத்தின்‌ பல்லைப்‌ 
பிடுங்க எண்ணுதிறீர்‌. சீறிக்கொண்டிருக்கும்‌ சர்ப்பத்தின்‌ பல்லைப்‌ 
பிடுங்க அ௮வலுற்றிருக்கிறீர்‌. பலமற்ற கைகளைக்‌ கொண்டு மந்தர 
மலையைத்‌ தூக்க எண்ணுதிறீர்‌. ஆலாகல விஷத்தைப்‌ பருகியபின்‌ 
உயிரோடிருக்க எவ்வாறு விரும்ப முடியும்‌? கூரிய ஊடியைக்‌ 
கொண்டு கண்களைத்‌ துளைத்துச்‌ சுத்தம்‌ செய்ய முயலுூறீர்‌. 
கூரிய கத்தியை நாச்கினால்‌ நக்கிப்‌ பார்க்க முடியுமா? கழுத்தில்‌ 
கல்லைக்‌ சட்டிக்கொண்டு கடலை நீந்திச்‌ செல்வது எப்படி? ஒரு 
சையால்‌ சூரியனையும்‌ மற்றொரு கையால்‌ சந்திரனையும்‌ பிடிக்க 
எண்ணு தீர்‌. அது சாத்தியமா? வஸ்திரத்தின்‌ தலைப்பில்‌ தீயை 
எடுத்துச்‌ செல்வதும்‌, கூரிய வாள்முனைகளின்‌ மீது நடப்பதும்‌ 
எவ்வாறு முடியும்‌ ? 

“ நரிக்கும்‌ சிங்கத்துச்குமுள்ள பேதம்‌ உமக்கும்‌ ராமருக்கும்‌ 
இருக்கறத. அகன்ற கடலுக்கும்‌ று ஓடைக்குமுள்ள பேதம்‌ 


அதக தகதக 
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உங்கள்‌ இருவரிடையே காண்கிறது. அமிருதத்துக்கும்‌ பழங்‌ 
கஞ்சிக்கும்‌ உள்ள வேற்றுமை எவ்வளவோ அவ்வள வேற்றுமை 
உங்கள்‌ இருவருக்கும்‌ இருக்கிறது. தங்கத்துக்கும்‌ ஈயத்துக்கும்‌ 
எவ்வளவு வேற்றுமை உண்டோ அவ்வளவு வேற்றுமை உமக்கும்‌. 
ராமருக்குமிடையே இருக்கிறது. சேறும்‌ சந்தனமும்‌ ஒன்றாகுமா? 
அதுபோலத்தான்‌ நீரும்‌ ராமரும்‌. யானைக்கும்‌ பூனைக்குமுள்ள 
வித்தியாசம்‌ உங்கள்‌ இருவரிடையே காண்றெது. கருடனும்‌ 
காக்கையும்‌, மயிலும்‌ வான்கோழியும்‌ போல இருக்கிறது 
உங்களுடைய ஒற்றுமை! ஹம்ஸத்தும்‌ பருந்துக்கும்‌ எவ்வளவு 
தூரமோ அவ்வளவு தூரம்‌ உங்கள்‌ இருவரிடையே இருக்கிறது. 
என்னை இப்பொழுது எடுத்துச்‌ சென்றாலும்‌ இந்திரனைப்‌ போன்ற 
பராக்கரமமுள்ள என்‌ நாதன்‌ கோதண்டத்தை ஏந்தி உயிருடன்‌ 
இருக்கும்‌ வரையில்‌, என்னை நீர்‌ உமது விருப்பத்திற்கு இணங்கச்‌ 
செய்ய முடியாது. அற்பனே/ நெய்யைக்‌ குடித்து ஜீரணிக்க 
இயலுமா??? என்று சதை ராவணனிடம்‌ கூறுகிறாள்‌ . 

ஆகாய மார்க்கமாகச்‌ செல்லும்பொழுது, ரிசியமூ ஈ 
பர்வதத்தின்‌ உச்சியில்‌ ஐந்து வானரர்கள்‌ இருப்பதைக்‌ கண்டு, 
ராமர்‌ ஒருகால்‌ அந்த வழியே போக நேர்ந்தால்‌ தனக்கு உற்ற 
இன்னலை அவர்கள்‌ அவரிடம்‌ தெரிவிக்கக்‌ கூடும்‌ என்ற 
சமயோசிதமான எண்ணம்‌ தைக்கு உண்டானதை நாம்‌ 
அறிவோம்‌ அல்லவா? தான்‌ அணிந்திருந்த நகைகள்‌ சிலவற்றைச்‌ 
கழற்றித்‌ தன்‌ பட்டு மேல்‌ உத்தரீயத்தில்‌ முடிந்து, அவர்களின்‌ 
மத்தியில்‌ அவள்‌ போடுகிறாள்‌. பெரும்‌ துன்பத்தின்‌ மத்தியிலும்‌, 
எந்தச்‌ சமயத்தில்‌ என்ன செய்ய வேண்டும்‌ என்பதை அறிந்தவள்‌, 
மன உறுதி படைத்தவள்‌ சீதை என்று காட்டுவதற்காகவே இந்த 
விவரங்களைக்‌ கூறுகிறேன்‌. அவளை அசோகவனத்தில்‌ கொண்டு 
போய்‌ வைத்து ராவணன்‌ அரக்கியருக்குப்‌ பின்வருமாறு கட்டளை 
யிடுகிறான்‌ :-- 

ஏர்‌ எள்ளி 4: ரொ: ஸா சிஏ | 

[za எஸ்‌ எளி ஏர்‌ எளஏஏ18௭ ॥ LTT, 56, 31. 


“பயங்கரமான மிரட்டல்களினாலும்‌, . நல்ல வார்த்தை 
களினாலும்‌ காட்டுப்‌ பெண்யானையைப்‌ போல்‌ இவளை வழிக்குக்‌ 
கொண்டு வாருங்கள்‌?” என்கிறான்‌. அசோகவனத்தில்‌ அவளைச்‌ 
சிறையிட்டதும்‌ இது நிகழ்றெது. அதிலிருந்து, அனுமார்‌ வந்து 
அவளைக்‌ காண்பதற்குள்‌ ஏறக்குறையப்‌ பத்து மாதங்கள்‌ சென்றி 
ருக்கின்றன என்பதையும்‌, ராவணன்‌ விடாமல்‌ அவளது 
இருப்பிட ததிற்கு வந்து அவளைப்‌ பலவிதமாக இம்‌ூத்திருக்கிறான்‌ 
என்பதையும்‌ நாம்‌ ஊூத்தக்‌ கொள்ளலாம்‌, மிகச்‌ சில காட்டு 
களைத்தான்‌ சவி வர்ணித்திருக்றொர்‌. ஆனால்‌ அதிலிறாந்து, சதை 
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எப்படியெல்லாம்‌ துன்பங்களை அநுபவித்தாள்‌ என்பதை நாம்‌ 
ஒருவாறு அறிந்துகொள்ளலாம்‌. அவள்‌ கண்ணீரும்‌ கம்பலையு 
மாகவே எப்போதும்‌ இருந்த காட்சிகளை, நம்மால்‌ கற்பனை செய்ய 
இயலாதவாறு, கவி வார்ணிக்கறார்‌. **எப்படியோ அவளை 
வழிக்குக்‌ கொண்டுவந்து என்‌ இச்சை நிறைவேறும்படிச்‌ 
செய்யுங்கள்‌ ?? என்று கட்டளையிடுகிறான்‌ ராவணன்‌. 


னள க Mad AA என்னன | 

ஏவி sqm வணி என 11 

கள என என னி எள | 

எ எண்‌ க: ரா ஏரி ஏளா பு 110. 56. 35, 35. 

ஒரு ஸர்க்கம்‌ முழுவதும்‌ மேற்கண்ட இரண்டு சுலோகங்களின்‌ 
ரீதியிலேயே அமைந்திருக்கிறது. கவியின்‌ கற்பனையில்‌ உவமைகள்‌ 
கொழிக்கின்றன. உவமையும்‌ அலங்காரமும்‌ இல்லாமல்‌ அவர்‌ 
எந்தக்‌ காட்சியையும்‌ வர்ணிப்பதில்லை. அவர்‌ வாயினின்றும்‌ 
அவை கணக்கில்லாமல்‌ உதிருகின்றன. ஒரு சமயம்‌ ராவணன்‌ 
மிதமிஞ்சிப்‌ போய்ச்‌ சகிக்க முடியாத துன்பத்துக்கு அவளை 
ஆளாக்கியபொழுது, ஒரு நீண்ட ஸர்க்கம்‌ முழுவதும்‌ அவள்‌ 
தனக்குள்ளேயே பீரலாபிக்கிறாள்‌. நான்‌ மேலே கூறிய 
அலங்காரமான சுலோகங்களுக்கு அவை நேர்மாறாக இருக்கின்றன. 
அவற்றில்‌ கருணரசம்‌ பல வகையில்‌ ததும்பி நிற்கிறது. 
ஏமாற்றம்‌, சோகம்‌, விரக்தி, கடைசியில்‌ உயிரை மாய்த்துக்‌ 
கொள்ளும்‌ உறுதி ஆகிய எல்லா உணர்ச்சிகளும்‌ அவற்றில்‌ பிரதி 
பலிக்கின்றன. ராவணன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டதுமே சீதை மிகவும்‌ 
துயரத்தில்‌ ஆழ்ந்தவளாகச்‌ சிங்கத்தைக்‌ கண்டு நடுங்கும்‌ பெண்‌ 
யானை போல்‌ பயந்து நடுங்குகிறாள்‌. ““கோரரூபிகளான அரக்கி 
யரால்‌ சூழப்பட்டவளாக, வனாந்தரத்தில்‌ தன்னந்தனியே விடப்‌ 
பட்ட அபலைப்‌ பெண்‌ போலக்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ சுதறுகிறாள்‌”? 
என்கிறார்‌ கவி. 


“அயன்‌ முடிந்த பிறகுதான்‌ சாவு வரும்‌ என்று பெரியோர்‌ 
கூறுவது எவ்வளவு உண்மை! இவ்வளவு ஆபத்துக்களில்‌ அகப்‌ 
பட்டுத்‌ துன்புற்றிருக்கும்பொழுதும்‌ உயிரை விடாமல்‌ வைத்துக்‌ 
கொண்டிருக்கறேனே! இந்தக்‌ கஷ்டங்களிலிருந்து மீளும்‌ 
நம்பிக்கையற்றுத்‌ துன்பத்தில்‌ உழன்று கொண்டிருந்தும்‌, 
இந்திரனின்‌ வஜ்ராயுதத்தினால்‌ அடிபட்டுச்‌ சிதறும்‌ மலைச்சிகரம்‌ 
போல்‌ என்‌ இருதயம்‌ துண்டு துண்டாக வெடிக்கவில்லையே! அது 
எவ்வளவு கடினமாக இருக்க வேண்டும்‌! பிராம்மணன்‌ அல்லாத 
வனுக்கு வேதத்தைச்‌ சொல்ல, பிராம்மணனாக இருப்பவனுக்கு 
மனம்‌ வருமா? அது போல இந்த அரக்கனை மூழ்வுடன்‌ ஏற்க 
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மனமில்லை என்பதற்காக அவன்‌ என்னைக்‌ கொல்ல யத்தனிக்கு 
“மூன்‌ நானே என்‌ உயிரை மாய்த்துக்கொள்வது பாவமாகுமா? 
லோகரக்ஷ்கரான என்‌ நாதன்‌ உரிய காலத்தில்‌ வந்து என்னை மீட்க 
-வில்லையென்றால்‌, கர்ப்பத்திலிருக்கும்‌ சிசுவை அறுவை வைத்தியன்‌ 
செய்வது போல, ராவணன்‌ என்னைக்‌ கண்டதுண்டமாக்கி 
விடுவான்‌. எனக்கு இன்னும்‌ இரண்டு மாதத்‌ தவணை கொடுக்கப்‌ 
வட்டிருக்கிறது. தூக்கிலிடப்போகும்‌ கைதிக்கு வெகு சீக்கிரம்‌ 
பொழுது விடிவது போல்‌ அந்த இரண்டு மாதமும்‌ வெகு சீக்கிரம்‌ 
ஓடிவிடும்‌. 

“ஹா ராமா! லக்ஷ்மணா! அன்னை கெளசல்யே! சுமித்திரே! 
இன்னும்‌ மற்றத்‌ தாய்மார்களே! நடுக்கடலில்‌ புயலில்‌ அகப்‌ 
பட்டுத்‌ தத்தளிக்கும்‌ மரக்கலம்‌ போல்‌ நான்‌ கஷ்டப்படுவதை 
நீங்கள்‌ காணவில்லையா? ஏதோ கெட்ட தேவதை ஒன்று மிருக 
வடிவம்‌ பூண்டு அந்தத்‌ தீர சகோதரர்‌ இருவரையும்‌ கொன்றிருக்க 
வேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ அவர்கள்‌ என்னை இதற்குள்‌ 
காப்பாற்றியிருக்க மாட்டார்களா? இரண்டு சிங்கங்கள்‌ இடியினால்‌ 
தாக்குண்டது போல அவ்விருவரும்‌ மடிந்துவிட்டனரோ? காலன்‌ 
அன்ற பகைவன்‌ மானுருவில்‌ வந்து என்மேல்‌ தன்‌ வலையை வீச, 
அதில்‌ அகப்பட்டு அறிவு கெட்டு என்‌ நாதனை முதலில்‌ என்‌ பக்கலை 
விட்டு அகற்றினேன்‌. பிறகு அவர்‌ தம்பியையும்‌ விரட்டி 
-விட்டேன்‌. ஹா ராமா! ஸத்தியஸந்தா! பூர்ணசந்திரன்‌ போன்ற 
முகமும்‌ நிகரற்ற புஜபராக்கிரமமும்‌ பொருந்திய தாங்கள்‌ 
_துன்புற்றவர்களைக்‌ காக்கும்‌ உத்தமர்‌. இந்த ஈவு இரக்கமற்ற 
துஷ்டர்களிடம்‌ நான்‌ சிக்கியிருப்பதை அறியவில்லையோ? நன்றி 
கெட்டவர்களுக்குச்‌ செய்யும்‌ உபகாரங்கள்‌ போல என்னைக்‌ 
கைப்பிடித்த நாதனிடமுள்ள என்‌ பக்தி, என்‌ பொறுமை, என்‌ 
கற்பு ஆதிய எல்லாச்‌ சிறப்புக்களும்‌ பயனற்றுப்‌ போயினவே! 
தங்களை மீண்டும்‌ காணக்‌ கிடைக்காமல்‌ நம்பிக்கையிழந்து 
உருமாறித்‌ தேய்ந்துதான்‌ போக வேண்டும்‌ என்றால்‌, தர்மத்தை 
விடாமல்‌ கடைப்பிடித்துக்‌ கணவனே தெய்வம்‌ என்று நான்‌ 
பக்தியுடன்‌ போற்றியதற்கெல்லாம்‌ பயன்‌ என்ன? 


“அந்தோ! நான்‌ இந்த அவலநிலையில்‌ சிக்க உயிரை இழக்கப்‌ 
போகிறேன்‌. தந்தையின்‌ பிரதிக்கினையைக்‌ காப்பதற்காகப்‌ 
பதினான்கு வருஷம்‌ வனவாசம்‌ செய்துவிட்டு, மனநிம்மதியோடு 
நாட்டுக்குத்‌ திரும்பி, நீங்கள்‌ வேறு மனைவியரை அடைந்து சர்வா 
பரண பூஷஜிதைகளான அவர்களுடன்‌ ஆனந்தமாக வாழ்வீர்கள்‌. 
இளவயதிலேயே தங்களைத்‌ தஞ்சம்‌ என்றடைந்து, தங்களை நம்பியே 
இவ்வளவு வருஷகாலம்‌ மட்டற்ற மகிழ்ச்சியோடு இருந்த நான்‌, 
தங்களுக்காக எவ்வளவு கஷ்டங்களையும்‌ துன்பங்களையும்‌ 
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அநுபவித்து வருகிறேன்‌! ஐயோ! எல்லாம்‌ வீண்போயிற்றே!: 
நான்‌ தன்னந்தனியே கத்திக்கொண்டு மாண்டுதான்‌ போக: 
வேண்டும்‌. இனியும்‌ இந்தத்‌ துன்பத்தை ஏன்‌ நீடிக்க வேண்டும்‌?' 
விஷத்தைச்‌ சாப்பிட்டோ, கத்தியால்‌ குத்திக்கொண்டே 
உயிரை மாய்த்துக்‌ கொள்ளலாம்‌. மிகவும்‌ ஜாக்கிரதையாகக்‌: 
காவல்‌ புரிந்துகொண்டிருக்கும்‌ இந்த அரக்கயெரிடையே விஷமோ 
கத்தியோ எனக்குக்‌ கொண்டு வந்து கொடுப்பவர்‌ யார்‌?'” என்று: 
சதை புலம்புகிறாள்‌. 


வாடி வதங்கிய முகமும்‌ நடுங்கும்‌ மெலிந்த தேகமுமுடைய 
சீதை இவ்வாறு வருந்தும்பொழுது அவள்‌ மனம்‌ மட்டும்‌ 
ராமரையே இயானித்த வண்ணம்‌ இருக்கிறது. கிளைகளடர்ந்து 
பூத்திருக்கும்‌ இம்சபா விருக்ஷ்ஷ்தை அடைகிறாள்‌. மீளாத 
துக்கத்தில்‌ ஆழ்ந்தவளாக வெகு நேரம்‌ யோசித்து ஒரு முடிவுக்கு. 
வந்து தன்‌ நீண்ட கூந்தலினால்‌ கழுத்தைச்‌ சுற்றிக்கொண்டு, 
*₹இனிச்‌ சக்கரமே யமனுலகு போய்ச்‌ சேருவேன்‌”? என்று கூறிக்‌ 
கொள்ளுகிறாள்‌. பிறகு ஒரு மரக்களையைப்‌ பிடித்துக்கொண்டு. 
தொங்கலாம்‌ என்று நினைத்ததும்‌, ராம லக்்மணர்களைப்பற்றிய. 
எண்ணம்‌ எழுகிறது. அதே சமயத்தில்‌, அதிசயிக்கத்தக்க விதம்‌ சில- 
சகுனங்கள்‌ தோன்றி, அவள்‌ துன்பத்தை அகற்றி, “நல்ல காலம்‌ 
இட்டிவிட்டது' என்று சொல்லுவது போல அவளுக்குத்‌ தெம்பை 
அளிக்கின்றன. 


பெருநிதியாகச்‌ சேர்ந்திருக்கும்‌ குவியலிலிருந்து சில று 
விஷயங்களை இப்பொழுது எடுத்துச்கொண்டு பார்ப்போம்‌. 
அவை முக்கியமாக இருப்பதோடு மேற்கோளாகவும்‌ காட்டப்‌ 
படுன்றன. ஓர்‌ உத்தம ஸ்திரீயின்‌ பாதிவிரத்திய மகமையானது 
நெருப்பைப்‌ போன்றது; அத்தகைய ஸ்திரீயைத்‌ தீண்டத்‌. 
துணிந்தவன்‌ எவனாயீனும்‌ அவனை அவளது கற்புத்‌ தீ சுட்டெரித்து 
வீடும்‌ என்ற ஒரு நம்பிக்கை நமக்கு இருக்கிறது அல்லவா? நமது 
இலக்கியத்திலும்‌ அந்த நம்பிக்கை சிறப்புற்று விளங்குகிறது. 
8 விரும்பினால்‌ தன்‌ பாதிவிரத்திய ௮க்கினியைக்‌ கொண்டு தன்‌ 
சஷ்டங்களைத்‌ தீர்த்துக்கொண்டிருக்கலாம்‌ என்று அநேகர்‌ அதை 
தம்பி எழுதியும்‌ பேசியும்‌ வருவதை அறிவோம்‌. இதைத்தான்‌ 
இலங்கையிலிருந்து! இரும்பி வந்ததும்‌ அனுமார்‌ மற்ற வானரர்‌ 
களிடம்‌ கூறுகிறார்‌. அவருச்கும்‌ இந்தப்‌ பதிவிரதாக்கினியைப்‌ 
பற்றி நம்பிக்கை இருந்திருக்கிறது. 


ஏசி Ta Uae: ப 
என ஈர்‌ எட என்‌ ஈர எ ரன | V. 59. 3; 4. 
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**இந்த ராவணன்‌ மிகப்‌ பெரியவனாக இருக்க வேண்டும்‌. 
மகத்தான புண்ணியம்‌ பண்ணியிருக்க வேண்டும்‌. ஏனெனில்‌, 
சீதாதேவியின்‌ உடலைத்‌ தீண்டியும்‌ அவன்‌ பஸ்மமாகவில்லையே! ' ? 
என்கிறார்‌. மேலும்‌ தொடர்ந்து அனுமார்‌ சொல்லுகிறார்‌:-- 

எ: எவ்‌ எ௬்ள்ம்‌6 Mua | 

gq 86௭ எனின்‌ எ என்னா சொ: Il 

falas எனகு ஏஏ என என்‌ | V. 59. 34, 35. 

“அவளது கற்புத்‌ த அவனைச்‌ சுட்டெரித்துச்‌ சாம்பலாக்க 
“வில்லை என்றால்‌, அவன்‌ மகாத்மாவாக இருக்க வேண்டும்‌. 
ஆயினும்‌ அவன்‌ இயற்றிய தவங்கள்‌ யாவும்‌ வேகமாகக்‌ கரைந்து 
“கொண்டு வருகின்றன. ராமர்‌ வந்து ஒரு பாணம்‌ போட்டாலும்‌ 
போதும்‌; அவன்‌ மடிந்துவிடுவான்‌. தேவியை அவன்‌ துன்புறுத்து 
வதிலேயே அவனது தவம்‌ குறைந்து, ராமரைக்‌ காணும்பொழுது 
ஒன்றுமில்லாதவனாஇவிடுவான்‌”' என்கிறார்‌. 

சீதையே என்ன சொல்லுகிறாள்‌ என்று பார்ப்போம்‌. இதைப்‌ 
பற்றி அவள்‌ கூறுவதும்‌ ரசமாகவே இருக்கிறது! 

a எ:$௭ 8௭ ௭௭௭௪187௭18 | 

என்‌ க ௭௭௭ என என ளா | V. 22. 20. 

“நான்‌ மட்டும்‌ எனது கற்புத்‌ தீயைக்‌ கொண்டு உன்னை 
எரித்துவிட விரும்பினால்‌ ஒரு நிமிஷத்தில்‌ பிடிசாம்பலாகி 
விடுவாய்‌. என்‌ தவத்தைச்‌ கைவிடாமலிருப்பதற்காகவே 
அவ்வாறு செய்யாமலிருச்கிறேன்‌. என்‌ நாதனிடமிருந்தும்‌ 
அப்படிச்‌ செய்ய எனக்கு உத்தரவு வேண்டும்‌. எல்லாப்‌ 
பொறுப்பும்‌ அவரைச்‌ சேர்ந்தது. அவர்தாம்‌ என்னை வந்து 
மீட்க வேண்டும்‌. நானே என்னைக்‌ காத்துக்கொள்ளலாகாது?? 
என்கிறாள்‌. “கடைசியில்‌ எப்படியும்‌ நாம்‌ காப்பாற்றப்படுவோம்‌? 
என்பதில்‌ அவளுக்கு இருந்த நம்பிக்கை இதிலிருந்து தெரிறெது. 

சீதையின்‌ மற்றொரு குணமும்‌ இதிலிருந்து வெளியாகிறது. 
கனிவும்‌ கருணையும்‌ ததும்பும்‌ உள்ளத்தினளான சீதை அற்ப 
அந்துவுக்கும்‌ தீங்கு நினையாதவள்‌. அரக்கிகளின்‌ கைகளில்‌ அகப்‌ 
யட்டுச்‌ சதா துன்பத்தை அநுபவிக்கும்பொழுது ஒரு நாள்‌ 
பொறுக்க முடியாமல்‌ வாய்விட்டுக்‌ கூறிவிடுகிறாள்‌ :-- 

ஏி8 E1254 கதர்‌ 9 | 

ஆ 

எரா ௭8௭ MF என்ர ப 

ஏன்‌ ஏத வி ஏரி ப்‌ Taal | 

அர்‌ என்‌ ஒள என ௭ எள ॥ 
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ஏன்‌ ஜகான்‌ கிர TE TE | 
Meal என்ர மாறிட Safi ப 
ஏனா EMT ATM ௭ள | 
ufacafa gd wz facta Taal: ॥ V. 26.26, 27, 29, 80, 


“இந்த இலங்கையில்‌ காணும்‌ கெட்ட சகுனங்கள்‌ யாவும்‌- 
வீண்போகா. சீக்ரெத்திலேயே இந்தப்‌ பட்டணம்‌ தன்‌ சிறப்பை” 
யெல்லாம்‌ இழந்துவிடும்‌. கணவனை இழந்த கைம்பெண்‌ போல்‌,. 
ராவணன்‌ மடிந்ததும்‌ அவலநிலையை அடைந்துவிடும்‌. ஒவ்வொரு 
வீட்டிலும்‌ சண்டைக்குச்‌ சென்று மடிந்தவர்கள்‌ இருப்பார்கள்‌. 
சக்கரமே எங்கும்‌ ஒரே அழுகையும்‌ ஓலமுமே காதில்‌ விழும்‌”? 
என்கிறாள்‌. துன்பம்‌ தாங்காமல்‌ இலங்கையில்‌ இந்தக்‌ கோரக்‌- 
காட்சிகளைக்‌ கற்பனை செய்கிறாள்‌. அது நியாயமே அல்லவா? 
அதற்காக அவளை யாரேனும்‌ குற்றம்‌ கூற முடியுமா? 

அனுமார்‌ அவளுடன்‌ பேசிவிட்டு விடைபெற்றுக்கொள்ளும்‌- 
பொழுது, அன்றிரவு தங்கி மறுநாள்‌ போகும்படி அவரைக்‌- 
கேட்டுக்கொள்ளுகிறாள்‌. அதைப்‌ பற்றியும்‌ அவளை எப்படிக்‌: 
குற்றம்‌ கூறுவது? அயோத்தியா காண்டத்தில்‌, தசரதரும்‌: 
இம்மாதிரித்தான்‌ ராமரை ஓர்‌ இரவு தங்கிவிட்டுப்‌ போகும்படி 
கூறுகிறார்‌. ராமர்‌ அதன்படி செய்யாதது போலவேதான்‌, 
அனுமாரும்‌ சதை சொற்படி கேட்கவில்லை. அனுமார்‌ சென்றதும்‌,. 
அரக்கியர்‌ தூக்கம்‌ கலைந்து எழுந்திருக்கின்றனர்‌. அனுமாரும்‌ 
சிதையும்‌ பேசிய சம்பாஷணை அவர்கள்‌ காதுகளில்‌ விழுகிறது. 
“உன்னிடம்‌ பேசிக்கொண்டிருந்ததே ஒரு குரங்கு; அது யார்‌? 
பெரிய துஷ்டக்‌ குரங்காக இருக்கும்‌ போல்‌ தோன்றுகிறதே, 
போகிற போக்கில்‌ மரங்களையெல்லாம்‌ முறித்துத்‌ தள்ளி? 
விட்டது!” என்கிறார்கள்‌. அதற்குச்‌ தை கூறிய பதில்‌ இது:-- 

ஏணி எனி வின எர தாகி | 

quai Hae fia ௭௭ ௧ என்‌: ॥ 

ஏரி வின்‌ எதா Ff | 

எர ஐ: 0௭1 எள்‌ எ எச: ப 

என விள என்‌ எரர்‌ க னர | 

வ ஷூ ச 

ஏர UaaRad கொள | V. 42. 68-10. 

“நினைத்தபடி உருவம்‌ மாறும்‌ இந்த அரக்கர்களுடைய: 
காரியங்களை நான்‌ எப்படி அறிவேன்‌? உங்களுக்குத்தான்‌ 
என்னைவிட நன்றாகத்‌ தெரியும்‌. பாம்பின்‌ கால்‌ பாம்பறியும்‌: 

என்பர்‌. அவன்‌ யார்‌ என்று எனக்குத்‌ தெரியாது. ராக்ஷசன்‌ 
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தான்‌ என்று நினைக்கிறேன்‌. அவனைக்‌ கண்டு எனக்கும்‌ பயமாகவே 
இருக்கிறது?” என்கிறாள்‌. 

மேலெழுந்தவாரியாகப்‌ பார்த்தால்‌ இது உண்மையை 
மறைத்துப்‌ பேசியதுதான்‌ என்று சொல்ல வேண்டும்‌, இதைப்‌ 
பற்றிப்‌ பெரிய சர்ச்சைகள்‌ வாக்குவாதங்கள்‌ நடக்கின்றன. 
சீதை பொய்‌ கூறியதாக இருக்கக்கூடாது என்ற கவலையில்‌ 
ஏதேதோ சொல்லுகிறார்கள்‌. இந்தச்‌ சுலோகத்தில்‌ உள்‌ அர்த்தம்‌ 
ஒன்று இருக்கிறது; சதை அதைத்தான்‌ கூறினாள்‌ என்பது ஒரு 
சாராரின்‌ கட்சி. வார்த்தைகளைத்‌ திரித்துச்‌ சாமர்த்தியமாக 
வேறு அர்த்தம்‌ கற்பித்துக்‌ கூறுகிறார்கள்‌. அது சம்பந்தமின்றியும்‌ 
அர்த்தமின்றியும்‌ இருப்பதோடு சீதைக்கும்‌ ஒரு பெருமையையும்‌ 
அளிக்கவில்லை. வேறு சிலர்‌, சீதை கூறியது பொய்தான்‌ என்று 
ஒப்புக்கொண்டு, இந்த அரக்கிகளிடம்‌ அவள்‌ உண்மையை: 
எதற்குக்‌ கூறவேண்டுமென்று கேட்கிறார்கள்‌. அவள்‌ உண்மையைக்‌ 
கூறித்தானாக வேண்டும்‌ என்று எனக்கும்‌ தோன்றவில்லை. 
“நிஜத்தைச்‌ சொல்ல வேண்டிய அவசியம்‌ என்ன?' என்று கேட்கும்‌ 
பொழுது அவள்‌ கூறியது பொய்‌ என்றே ஒப்புக்கொள்ள வேண்டி 
யிருக்கிறது. மற்றும்‌ சிலர்‌, ““ஸ்மிருதியில்‌ ஐந்து விதமான சங்கட 
நிலைமையில்‌ ஒருவர்‌ பொய்‌ சொல்லலாம்‌; அது பாவமில்லை என்று: 
சொல்லியிருக்கிறது. ஆகவே சீதை மீது தவறில்லை”? 
என்கிறார்கள்‌. அந்த ஐந்து சங்கட நிலைகள்‌ யாவை என்று: 
பார்க்கும்பொழுது உலகில்‌ கூறப்படும்‌ எல்லாப்‌ பொய்களையுமே 
அவை ஆதரிப்பவையாகத்‌ தோன்றும்‌. ஓர்‌ உதாரணம்‌ 
கூறுகிறேன்‌ :-- 

ளகக CAN ATA எனா | 

[ஏன midis 23: சாரக்‌ ப 

**ஒரு பிராம்மணனைக்‌ காப்பதாக இருந்தால்‌ பொய்யைக்‌ 
கூறலாம்‌. (மரணத்திலிருந்து காப்பதைத்தான்‌ கூறியிருக்க 
வேண்டும்‌, பிராம்மணனுடைய நன்மைக்காக என்றும்‌ அர்த்தம்‌ 
செய்துகொள்ளலாம்‌.) ஒரு புருஷனுக்கு மனைவியையோ ஒரு 
பெண்ணுக்குக்‌ கணவனையோ தேடி விவாகம்‌ செய்ய வேண்டும்‌ 
என்றால்‌ அப்பொழுது ஒரு பொய்‌ சொல்லலாம்‌. “வாழ்க்கையில்‌: 
எத்தனையோ பிரச்னைகள்‌ உண்டாகும்‌. பிராம்மணன்‌ அல்லாதவன்‌ 
ஒருவனைச்‌ சில சமயம்‌ காப்பாற்ற வேண்டுமென்று தோன்றும்‌. 
அந்தச்‌ சந்தர்ப்பத்தில்‌, “விப்ரஸ்ய சார்த்தே' என்ற மூலத்தை 
“மித்ரஸ்ய சார்த்தே' என்று மாற்றிக்கொள்வோம்‌. சீதை. 
பொய்‌ சொல்லவில்லை என்று நிரூபிப்பதற்கு இம்மாதிரித்தான்‌ 
வியாக்கியானகாரர்‌ மூலத்தைச்‌ சிறிது மாற்றிச்‌ சொல்லுகருர்‌.. 
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* அனுமார்‌ பிராம்மணரா? பூணூல்‌ போட்டுக்கொண்டிருந்தாரா?? 
என்று கேள்வி எழலாம்‌. துன்பத்தில்‌ ஆழ்ந்து தவிக்கும்‌ ஒருவன்‌ 
எப்படி நடப்பானோ அப்படித்தான்‌ சதையும்‌ நடந்திருக்கிறாள்‌. 
உயிருக்கு ஆபத்து என்றால்‌, நாம்‌ கற்ற சாஸ்திரங்களினால்‌ ஒரு 
பயனும்‌ இல்லாமற்‌ போய்விடும்‌. நம்‌ உயிரைக்‌ காத்துக்கொள்ளும்‌ 
எண்ணம்‌ எல்லாச்‌ சாஸ்திரங்களுக்கும்‌ மேல்‌ பெரிதாகிவிடும்‌. 
வெகு சுலபமாக அவற்றினின்றும்‌ விலகிக்கொள்வோம்‌. அதுதான்‌ 
உலக நியதி, அதை யாரும்‌ மீற முடியாது. தம்‌ கதாநாயக 
நாயகிகளையும்‌ அவ்விதம்‌ மீறி நடந்ததாக அமைக்கும்படி. 
வால்மீஜிக்கும்‌ உத்தேசமில்லை. அவர்களைச்‌ சாதாரண மனிதர்‌ 
களாகவே அவர்‌ அமைத்திருக்கிறார்‌. 


இன்னும்‌ ஒரு வார்த்தை: தன்னைக்‌ காத்துக்கொள்ளும்‌ 
எண்ணம்‌ தைக்கு இல்லை. அனுமார்‌ அவளிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
சென்ற சமயத்தில்‌ அரக்கியர்‌ கண்விழித்து அவர்களின்‌ சம்பாஷணை 
யைக்‌ கேட்டதும்‌, அனுமாருக்கு ராவணனால்‌ ஆபத்து உண்டாகி 
விடும்‌ என்று அவளுக்கு அச்சம்‌ எழுகிறது. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌ 
அவரைக்‌ காக்கச்‌ சுலபமான வழியைக்‌ கைக்கொள்ளத்‌ தோன்றாம 
லிருக்குமா? தனக்காக எவ்வளவோ சிரமங்களை அநுபவித்திருக்‌ 
கும்‌ அவறைக்‌ காப்பது அவளது கடமை அல்லவா? அந்தச்‌ 
சமயத்தில்‌ அவள்‌ வேறு அவர்‌ வேறா? பெரும்‌ துன்பத்திலாழ்ந்து 
தவிக்கும்‌ தன்னைக்‌ காத்துக்கொள்ள என்ன என்ன செய்வாளோ 
அவ்வளவும்‌ தனக்கு நேரும்‌ ஆபத்துக்களைக்கூடச்‌ சிறிதும்‌ 
கருதாமல்‌, அவளைக்‌ காக்க வந்த உத்தமருக்கு அவள்‌ செய்வது 
நியாயமே அன்றோ? ஆனால்‌ வாழ்வில்‌ பொய்‌ சொல்லித்‌ தானாக 
வேண்டும்‌ என்றபொழுதுதான்‌ மக்கள்‌ பொய்‌ சொல்லுகிறார்கள்‌ 
என்றில்லை. அரக்கியரை ஏமாற்றுவதற்காகச்‌ தை உண்மையை 
ஒளித்திருக்க வேண்டாம்‌. ஏனெனில்‌, அனுமாரே தம்மைக்‌ 
காத்துக்கொள்வதைப்பற்றிக்‌ கவலை கொள்ளவில்லை. “யாரோ 
தெரியாது” என்று அவன்‌ ராக்சிகளிடம்‌ சொல்லிக்கொணடிருக்‌ 
கும்பொழுது, அவர்‌ இலங்கைவீதிகளில்‌, “நான்‌ அனுமான்‌; 
சுக்கசரிவனுடைய சேவகன்‌; ராமருடைய தாதன்‌. இந்த 
இலங்கையை அழிக்கப்போகிறேன்‌. ஆயிரம்‌ ராவணர்கள்‌ வந்து 
எதிர்த்தாலும்‌ அவர்களைத்‌ தவிடுபொடியாக்கிவிடு வன்‌?” என்று 
கோஷமிட்டுக்கொண்டு செல்லுகிறார்‌. ஆகவே சீதை மறைத்துப்‌ 
பேசியதே அவசியமில்லை. ஆனால்‌, வாழ்க்கையின்‌ இயல்பு 
இதுதான்‌. அதில்‌ விழும்‌ ஒளிநிழல்களைப்பற்றிய அறிவை இங்குக்‌ 
கவி முற்றும்‌ காண்பித்திருப்பதாகவே தோன்றுகிறது. வாழ்வை 
தன்றாக ஊடுருவிப்‌ பார்ப்பவர்‌ அவர்‌. மிக்க நேர்மையுடன்‌ 
இருப்பவர்களுங்கூட ஒரு சமயத்தில்‌ மிக்க சபலத்திற்கு ஆளாகித்‌ 
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தம்‌ நேர்மையிலிருந்து பிறழ்வதுண்டு. ஆயினும்‌ அப்படி ஆகாம 
லும்‌ பார்த்துக்கொள்ளலாம்‌ என்பதுதான்‌ அவர்‌ கருத்து. 
'கோவிந்தராஜர்‌, “மித்ரஸ்ய சார்த்தே” என்ற சுலோகத்தை 
எடுத்துக்‌ கூறி, “இதி ஸ்மரணாத்‌ அஸத்யோக்தி: என்று கூறுகிறார்‌. 
நாகேசபட்டர்‌ என்பவர்‌ கூறுகிறார்‌: 
ஆஃ 
ஏனா என்ற | எளி 
ஏன்‌ எ எண்‌ ட்ரை | 
இதிலிருந்தெல்லாம்‌, அனுமார்‌ யார்‌ என்று அவள்‌ அறிந்து 
(கொள்ளவில்லை என்றுதான்‌ ஏற்படுகிறது. வியாக்கியானத்தை 
உட்புகுந்து பார்த்து மூலத்துக்குப்‌ புதிய அர்த்தம்‌ கற்பித்தோ, 
அல்லது வேறு விதமாகவோ காரணங்கள்‌ கண்டுபிடித்துக்‌ 
கூறுவது அநாவசியம்‌ என்று தோன்றுகிறது. 
அனுமார்‌ இலங்கையைக்‌ கொளுத்தும்பொழுது தை, 
அக்கினி பகவானைப்‌ பிரார்த்திக்றொள்‌. இலங்கை தீக்கிரையாகிக்‌ 
கொண்டிருக்கிறது என்று கேட்டபொழுது, அனுமாரைச்‌ 
காப்பாற்றும்படி அக்கினி பகவானை வேண்டிக்கொள்கிறாள்‌:-- 
waa இளானி Ha கர | 
ஏஏ afigear amie எள்‌ aa: | 
எ எாிகொளின்‌ ளி ௭௭ கோள: | 
ஏ கனனை எனன விர: ॥ 
அட ஏ TAA 3 வின்‌ ௭௭ எ: | 
[ஏ ஈர்‌ Judai எனா எனா I! 
எ fom எனின்‌ விளி ௭௭ ஊர: 
alg எர்‌ எவன்‌: YAS: எனஜ | 
எனகக: எத்தி 1௭ EAHA: || V. 53, 22-32. 
“நான்‌ கற்பிற்‌ சிறந்தவள்‌ என்றால்‌, பதியே தெய்வம்‌ என்று 
எண்ணித்‌ தவமியற்றியவள்‌ என்றால்‌, அந்நிய புருஷனைக்‌ 
கண்ணெடுத்தும்‌ பார்க்காதவள்‌ என்றால்‌, அக்கினி தேவதையே! 
நீ அனுமாரை எரிக்காமல்‌ குளிர்ந்திருக்க வேண்டும்‌.'” மேற்கண்ட 
சுலோகங்கள்‌ மிகவும்‌ பிரசித்தமானவை. அவற்றை முக்கிய 
மாகக்‌ கவனித்து எல்லோரும்‌ படித்திருப்பதனால்‌, சுலோகங்களை 
ஓட்டிக்கொண்டு போகாமல்‌ அவற்றின்‌ விசேஷத்தை எடுத்துக்‌ 
கூற விரும்புவீர்கள்‌ என்று, இப்பொழுது விவரித்துக்‌ கூறினேன்‌. 
திரிஜடையின்‌ கனவைப்‌ பற்றிக்‌ கூறியது உங்களுக்கு 
நினைவிருக்கலாம்‌. அரக்கியர்‌ அதட்டி மிரட்டிச்‌ சீதையைத்‌ 
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துன்புறுத்தியபொழுது திரிஜடை தான்‌ கண்ட ஒரு நல்ல கனவை: 
அவளிடம்‌ கூறுகிறாள்‌. இனி வரப்போகும்‌ நல்ல காலத்தைக்‌. 
குறிக்கிறது அந்தக்‌ கனவு. **இனிச்‌ சதைக்கு எல்லாம்‌ நன்மையே: 
உண்டாகப்போகிறது. ராவணனும்‌ அவனைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ 
மடியப்‌ போகிறார்கள்‌. இலங்கை அழிந்துபோகப்‌ போகிறது. 
தர்மம்‌ மீண்டும்‌ நிலைநாட்டப்பெறும்‌. ராக்ஷ்சிகளே! நீங்கள்‌ 
அனைவரும்‌ கஷ்டப்படப்‌ போகிறீர்கள்‌. சதையை நீங்கள்‌ 
துன்புறுத்தியது தெரிய வந்ததும்‌ ராமர்‌ உங்களையும்‌ அதே விதத்‌. 
துன்பங்களுக்கு ஆளாக்குவார்‌. அந்தக்‌ காலம்‌ நெருங்கி: 
விட்டது. புத்தி இருந்தால்‌ இப்பொழுதே சீதையின்‌ காலில்‌- 
விழுந்து மன்னிப்புக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுங்கள்‌. அவள்‌ உங்கள்‌ அனைவ: 
ரையும்‌ காப்பாற்றுவாள்‌. அவள்தான்‌ உங்களுக்கு அபயமளிக்க- 
முடியும்‌” என்கிறாள்‌. இவ்வாறு அந்த அழகிய ஸர்க்கத்தைப்‌- 
பின்வரும்‌ சுலோகத்துடன்‌ முடிக்கிறார்‌ கவி:-- 


என: எ கிளி என எண | 
எனிஎன1$ வென்‌ எள்‌ எள்‌ 18 எ: ப V. 27. 53; 58, 90. 


திரிஜடை கூறியதைக்‌ கேட்டுச்‌ சிறிது ஆறுதல்‌ பெறுகிறாள்‌ 
சதை. கடைசியில்‌ எல்லாம்‌ நன்மையாகவே முடியும்‌ என்று: 
அவளுக்கு ஏதோ தோன்றுகிறது. அந்த அரச்கியரை நோக்கி: 
அவள்‌, **நீங்கள்‌ என்‌ கால்களில்‌ விழுந்து வேண்டிக்கொள்‌ வதற்கு. 
முன்பே உங்களுக்கு அபயமளிக்கிறேன்‌. திரிஜடை கண்ட கனவு: 
பலித்தால்‌ உங்களைக்‌ கட்டாயம்‌ காப்பாற்றுவேன்‌ '? என்கிறாள்‌. 


அவர்களைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டிய சமயம்‌ இருக்கிறது. 
ராவணவதமாத விபீஷணன்‌ முடிசூட்டப்பெற்றதும்‌ ராமரது: 
உத்தரவினால்‌ அனுமார்‌ சீதையிடம்‌ சென்று, அவளுக்கு நல்ல 
காலம்‌ டிய செய்தியை அறிவிக்கச்‌ செல்கிறார்‌ அல்லவா?” 
சமாசாரத்தைக்‌ கூறிய பிறகு, “அம்மணி! தாங்கள்‌ உத்தரவு 
கொடுத்தால்‌ தங்களைத்‌ துன்புறுத்திய இந்த அரக்கிகளைச்‌ 
ஒத்திரவதை செய்கிறேன்‌” என்றார்‌. அவர்‌ சித்திரிக்கும்‌ காட்ச: 
பயங்கரமாகவே இருக்கிறது. “பற்களால்‌ கடித்து என்‌ நகங்‌: 
களால்‌ அவர்களைக்‌ இழித்துவிடுகிறேன்‌. காலால்‌ உதைத்துத்‌ 
துவம்சம்‌ செய்கிறேன்‌. என்ன செய்ய வேண்டுமென்று தங்களுக்குத்‌. 
தோன்றுகிறது? சொல்லுங்கள்‌ '” என்றோர்‌. 

கவி எங்கும்‌ கூறாவிட்டாலும்‌, சதை அரக்கியருக்கு அபய 
மளித்த நிகழ்ச்சியை நாம்‌ நினைவுபடுத்திக்கொள்ள வேண்டும்‌ 
என்பதுதான்‌ அவர்‌ கருத்து என்பது நிச்சயம்‌. அனுமாருக்கும்‌ 
அது தெரியும்‌. ராமருச்கு அடுத்தபடி முக்கியப்‌ பாத்திரமாக. 
விளங்கும்‌ அனுமார்தாம்‌ அப்படிக்‌ கூறுகிறார்‌. சீதை அதற்குக்‌ 
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கூறிய பதில்‌ அனுமாரைத்‌ தலைகுனியச்‌ செய்து அவர்‌ 
என்றென்றும்‌ மறக்க முடியாத பாடத்தைக்‌ கற்பிக்கிறது. 
சம்ஸ்கிருதத்திலுள்ள அந்தச்‌ சுலோகங்களின்‌ மொழிபெயர்ப்பை 
இப்பொழுது பார்ப்போம்‌. சிறிது யோசித்துப்‌ பிறகு ஒரு. 
முடிவுக்கு வந்தவளாய்‌, சீதை உறுதியான மொழிகளில்‌ பதில்‌ 
கூறுகிறாள்‌: “இந்த ஸ்திரீகள்‌ சுதந்திரமில்லாதவர்கள்‌. ஒரு 
கொடுங்கோல்‌ மன்னனுடைய கட்டளைப்படி நடந்தவர்கள்‌. 
இவர்கள்மேல்‌ கோபம்‌ கொள்வது முறையல்ல. என்‌ கஷ்டங்்‌ 
களுக்கு இவர்கள்‌ காரணமாவார்களா? நான்‌ பூர்வ ஜன்மத்தில்‌. 
செய்த பாவங்களின்‌ பயனை இப்பொழுது அநுபவிக்கிறேன்‌. 
வினைப்‌ பயன்‌ வந்தே தீரும்‌. என்‌ துரதிருஷ்டத்திற்காக இவர்கள்‌ 
மீது பழி சுமத்த வேண்டாம்‌ என்று கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. 
யாவும்‌ விதிப்படி நடக்கன்றனவே தவிர, எதுவும்‌ நம்‌ கையில்‌. 
இல்லை. ராவணனிடம்‌ அடிமைகளாக இருக்கும்‌ இவர்களை நான்‌ 
மன்னிக்கிறேன்‌. அவனுடைய கட்டளையின்படி இவர்கள்‌ நடந்‌ 
தார்களேயன்றி வேறல்ல. ராவணன்‌ மடிந்த பிறகு இனி ஏன்‌ 
இவர்கள்‌ என்னைத்‌ துன்புறுத்தப்‌ போகிறார்கள்‌? 


“ஒரு கரடி கற்பித்த நீதியை இப்பொழுது ஞாபகப்படுத்து. 
கிறேன்‌ : ஒரு காலத்தில்‌ வேடன்‌ ஒருவன்‌ புலியினால்‌ துரத்தப்பட்டு 
ஒரு பெரிய மரத்தின்‌ மீது ஏறிக்கொண்டான்‌. அந்த மரத்தில்‌ 
ஏற்கனவே ஒரு கரடி உட்கார்ந்திருந்தது. மரத்தடிக்கு வந்த புலி , 
மேலிருக்கும்‌ கரடியை நோக்கி, வேடனைக்‌ கீழே தள்ளும்படி 
போதித்தது. ஏனெனில்‌ அவன்‌ இருவருக்குமே பகைவன்‌ 
அல்லவா? “அதிதியாக வந்தவனை எப்படியாவது காப்பாற்ற 
வேண்டியது முக்கியம்‌” என்று சொல்லிக்‌ கரடி புலி கூறியபடி 
செய்ய மறுத்தது. “அதிதியை உபசரிக்க வேண்டும்‌” என்ற 
தர்மத்தை மீற அதற்கு இஷ்டமில்லை. இத்தகைய உயர்ந்த 
எண்ணத்தோடு கரடி நிம்மதியாகத்‌ தூங்கப்‌ போயிற்று . 
அதன்‌ பின்பு புலி வேடனை நோக்கி, தூங்கிக்‌ கொண்டிருக்கும்‌ 
கரடியைக்‌ கீழே தள்ளிவிடும்படிக்‌ கூறியது. வேடன்‌ உடனே 
அப்படியே செய்துவிட்டான்‌. ஆனால்‌ இத்தகைய விபத்துக்‌ 
களுக்குப்‌ பழக்கமான கரடி, மற்றொரு கஇளையைப்‌ பற்றிக்கொண்டு 
கீமே விழாமல்‌ தப்பியது. சமத்காரமாகப்‌ பேசிப்‌ பார்ப்பதற்குப்‌ 
புலிக்கு வேறொரு தருணம்‌ கிட்டியது. “இந்த மனிதனைப்‌ பார்‌. 
எவ்வளவு நன்றி கெட்டவன்‌! பிடித்துக்‌ ழே தள்ளு அவனை! 
என்று கரடியினிடம்‌ கூறிற்று. சாந்தமாய்க்‌ கருணையோடு கரடி, 
சாசுவதமான தர்மத்தை எடுத்துக்‌ கூறலாயிற்று : *வேரொருவன்‌ 
செய்த பாவத்திற்காக, தர்மத்தை அறநுசரிக்கும்‌ ஒருவன்‌ தர்ம 
வழியினின்றும்‌ விலகக்‌ கூடாது. தர்மம்‌ ஒருபோதும்‌ மீறக்‌. 
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கூடாதது. நல்ல மனிதர்களிடம்‌ ஓரே ஓர்‌ இரத்தினம்தான்‌ 
உள்ளது. அது அவர்களது சீலமேயாகும்‌. அதை எப்படியாவது 
அவர்கள்‌ பாதுகாக்க வேண்டும்‌. கெட்டவர்களோ, நல்லவர்களோ, 
இறக்கத்‌ தகுதியுள்ளவர்களே என்றாலும்‌, உத்தமன்‌ என்று 
தன்னைச்‌ சொல்லிக்‌ கொள்பவன்‌ அவர்களை மன்னித்து இரக்கத்‌ 
துடன்‌ நடத்த வேண்டும்‌. தவறு செய்யாதவர்‌ உலகில்‌ யார்‌? 
ஆகவே பழிக்குப்‌ பழி வாங்குவது என்ற எண்ணத்தை விட்டு 
விடுவோம்‌. பிறரைக்‌ கொடுமைப்படுத்தி அடாத காரியம்‌ 
செய்பவர்களுங்கூடத்‌ தீங்கு செய்யும்‌ எண்ணத்தை நீக்கும்படி. 
நாம்‌ முயலுவோம்‌?” என்கிறாள்‌. 

தான்‌ அபயம்‌ அளித்தது நினைவு வந்துதான்‌ சதை அவ்வாறு 
பேசுகறொளா? அவள்‌ அளித்த உறுதிமொழியை அனுமாரும்‌ 
கேட்டுக்கொண்டிருந்தார்‌ அல்லவா? இருவரில்‌ ஒருவரும்‌ அதை 
மறந்திருக்க முடியாது. இரண்டு சம்பவங்களையும்‌ சேர்த்துப்‌ 
பார்க்க வேண்டும்‌ என்பது கவியின்‌ கருத்து என்று தோன்று 
கிறது. 

ஆறு காண்டங்களிலும்‌ மிகவும்‌ விசேஷமான ஒரு நிகழ்ச்சியை 
இப்பொழுது பார்ப்போம்‌. அதில்‌ சீதையின்‌ கற்புநெறியைச்‌ 
-சந்தேகித்தது மட்டுமின்றி, ராமர்‌ அவளை மீண்டும்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொள்ள மறுத்து, தனக்குத்‌ துணேவனாக வேறு யாரையேனும்‌ 
அவள்‌ தேர்ந்தெடுத்துக்கொள்ளலாம்‌ என்று கூறுகிறார்‌. இந்தப்‌ 
பரந்த உலகில்‌ யாரை அவள்‌ ஸ்வீகரித்தக்கொண்டாலும்‌ சரி 
என்கிறார்‌. அதற்குச்‌ சதை கூறிய பதில்‌ மிகவும்‌ மேன்மையானது. 
இக்கற்றுத்‌ தன்னந்தனியே பன்னிரண்டு மாதகாலமாக ஒரே 
நம்பிக்கையைப்‌ போற்றி வந்தவள்‌, அபாண்டமாகக்‌ குற்றம்‌ 
சாட்டப்பட்டு என்ன செய்வதென்று அறியாமல்‌ கலங்கியிருந்தும்‌, 
தன்‌ நிதானத்தை இழக்காமல்‌, அனைவரும்‌ அவளையே நோக்கிய 
- வண்ணம்‌ இருக்கும்பொழுது அமைதியாகப்‌ பேசுவது ஒரு பெரிய 
ஆச்சரியம்‌ அல்லவா? 

₹*என்னைப்‌ பார்த்து என்ன கொடுமையான குரூரமான 
சொற்களைப்‌ பேசுகிறீர்கள்‌? நீங்கள்‌ அற்பப்‌ புருஷரல்ல; நானும்‌ 
அற்பமான ஸ்திரி அல்ல. ப்ராக்ருத: ப்ராக்ருதாமிவ.? வாய்‌ 
விட்டுச்‌ சொல்லக்கூடிய வார்த்தைகளா அவை! நீங்கள்‌ நினைப்பது 
போன்றவள்‌ அல்ல தான்‌. நம்பிக்கை வேண்டும்‌. ஏதோ சிலர்‌ 
தவறாக நடப்பதை வைத்துக்கொண்டு பெண்குலத்தையே 
சந்தேசிக்கலாமா? என்மேல்‌ ஆணையிட்டுக்‌ கூறுகிறேன்‌. என்னைச்‌ 
.சந்தேகிக்கலாகாது. என்னைப்பற்‌ றி உங்களுக்கு எவ்வளவு நன்றாகத்‌ 
தெரியும்‌! அதை நினைவுபடுத்திக்‌ கொள்ளுங்கள்‌. ராவணன்‌ 
பன்னை ல்பர்சித்ததைப்பற்றிக்‌ கேட்கிறீர்களா? அதை நான்‌ 
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விரும்பினேனா? அதற்கு நான்‌ பொறுப்பாளி அல்லவே! என்‌: 
வசத்திலிருக்கும்‌ உள்ளம்‌ எப்பொழுதும்‌ தங்களையே சேர்ந்தது. 
என்‌ வசத்தில்‌ இல்லாத உடலைப்பற்றி நான்‌ என்ன செய்ய 
முடியும்‌? என்‌ சலம்‌ உங்கள்‌ அடைக்கலப்‌ பொருளாக இருக்கிறது. 
சிறு வயதிலிருந்தே என்னுடன்‌ பழகிய நீங்கள்‌ இவ்வளவு 
காலத்துக்குப்‌ பிறகு என்னை எவ்வளவு நன்றாக அறிந்திருக்க 
வேண்டும்‌! 
“நீங்கள்‌ என்னைக்‌ கைவிட்டால்‌ அப்புறம்‌ நான்‌ அடியோடு 
அழிந்து போனவள்தான்‌. மகாவீரனான அனுமானை நீங்கள்‌ 
அனுப்பியபொழுது, என்னைத்‌ திரஸ்கரிக்கும்‌ இந்தக்‌ கொடிய 
செய்தியை ஏன்‌ சொல்லியனுப்பவில்லை? அவர்‌ இதைச்‌ சொல்லி 
யிருந்தால்‌ அவர்‌ கண்முன்பேயே என்‌ உயிரை மாய்த்துக்கொண்டு 
உங்களுக்கு இந்தச்‌ சரமத்தைக்கூட வைக்காதிருந்திருப்பேன்‌ . 
உங்களுக்கும்‌ உங்களைச்‌ சேர்ந்தவர்களுக்கும்‌ இந்தத்‌ தொல்லைக 
ளெல்லாம்‌ எதற்கு? இவற்றை அநுபவிக்காமலே இருக்கலாமே! 
உங்கள்‌ கோபம்‌ அறிவை அழித்துவிட்டது. அற்ப மனிதனைப்‌ 
போல்‌ நடந்துகொண்டு என்னையும்‌ ஒரு சாதாரண ஸ்திரீயைப்‌ 
போல்‌ கேவலமாகக்‌ கருதிவிட்டீர்கள்‌. பெயரளவில்தான்‌ நான்‌ 
ஜனகர்‌ குலத்தைச்‌ சேர்ந்தவளே தவிரப்‌ புனிதமான உழுத பூமியி 
னின்றும்‌ உதித்தவள்‌. எல்லாம்‌ தெரிந்த நீங்கள்‌ அதை அடியோடு 
புறக்கணித்துவிட்டீர்கள்‌. இவ்வளவு வருஷம்‌ என்னுடன்‌ பழகி 
யும்‌ என்‌ ஒழுக்கத்தை அசட்டை செய்துவிட்டீர்கள்‌. தாங்கொணுத 
துன்பங்களிலும்‌ உங்களை நிழல்‌ போலப்‌ பின்பற்றி உங்களையே 
தெய்வமாகப்‌ போற்றி வந்த என்‌ பக்தி அனைத்தும்‌ காற்றில்‌ 
அடிபட்ட பஞ்சு போல்‌ பறந்து போய்விட்டதே! என்னை இந்தக்‌ 
கொடுமைக்கு ஆளாக்கிக்‌ கடைசியில்‌ அடியோடு புறக்கணித்து 
விட்டீர்களே!” 6 
இவ்வாறு கூறிவிட்டுச்‌ தை சிறிது நிறுத்தி, ராமர்‌ முகத்தை 
நோக்குகிறாள்‌. ஆனால்‌, அந்த இரக்கமற்ற கடுந்தோற்றமுடைய 
முகத்தில்‌ சிறிதளவும்‌ சலனம்‌ ஏற்படவில்லை. இனித்‌ தனக்கு வேறு. 
கதி இல்லை என்பதை அவள்‌ உணர்ந்தவளாக, பக்கத்தில்‌ பிரமை 
பிடித்தவன்‌ போல்‌ நின்றிருக்கும்‌ லக்மணனை நோக்கி, “*இவளர்க்க 
ஏற்பாடு செய்யுங்கள்‌. பதியினால்‌ சந்தேகத்துப்‌ புறக்கணிக்கப்‌ 
பட்டபிறகு உயிர்‌ வாழச்‌ சம்மதியேன்‌. என்னால்‌ அதற்குப்‌ பிறகு 
உயிர்‌ தரித்திருக்கவும்‌ முடியாது. அனைத்தையும்‌ பொசுக்கும்‌ 
அக்கினிதான்‌ இனி இந்தத்‌ துன்பங்களுக்கு மருந்து'' என்கிறாள்‌. 
fai 3 ஜக விடி எண இள ப VL. 119. 18. 
உத்தர காண்டத்தில்‌, கடைசி அத்தியாயங்களை இப்பொழுது 
பார்ப்போம்‌. அவர்கள்‌ மீண்டும்‌ அடையப்போகும்‌ இன்பத்துக்கு 
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அடிப்படையான பட்டாபிஷேகத்தைப்பற்றி இந்த உபன்யாசங்‌ 
களின்‌ இறுதியில்‌ கூறுவதாக இருக்கிறேன்‌. ராமர்‌, சீதை, 
லக்ஷ்மணன்‌ இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளோர்‌ அயோத்தி அரண்மனையி 
லுள்ள அசோகவனத்தில்‌ இருக்கிறார்கள்‌. எங்கும்‌ மகழ்ச்சி 
தாண்டவமாடுகிறது. சதை களிப்பெய்தும்படி ராமர்‌ அவளைப்‌ 
“பெரிதும்‌ உபசரித்துக்கொண்டிருக்கிறார்‌. 

எனிக்கர்‌ கிர்‌ எர ரக: | 

Tad எ ஏனாகள்‌ ரெக்‌ ப 

ஒளன்‌ எ௭: எள € ! 

விளக உக எஏ க்‌ ஏன்‌ ப 

ஏனா SIE: AAAS ர | 

கரன்‌ = ஏன்‌ கன்‌ என்னாள்‌ = ॥ 

ளான வர்‌ [கன்னா | 

TTA UMA செரி என: ப 

qlee ETA faa: ஏ: | 

saga Sls Jalal: ப 

எனன எனன UA THAT aT: | 

ளான என்னா சன்‌ TRY: ப VIL, 42. 17-22, 

சீதை அநுபவித்த இன்பகரமான நாட்கள்‌ மிகக்‌ குறைவு. 
அவளும்‌ ராமரும்‌ ஒருவருடன்‌ ஒருவர்‌ ஆனந்தமாகப்‌ பொழுது 
போக்கிய காட்சிகளை ஆசையுடன்‌ படித்து நாமும்‌ இன்புறுவதில்‌ 
தவறில்லை. ராமர்‌ அவளுக்கு மகிழ்வூட்டுவதிலேயே கவனமாக 
இருக்கிறார்‌. சிறந்த தேனையும்‌ உயர்ந்த மதுபானத்தையும்‌ 
அவளுக்கு அளித்து உபசரித்தார்‌ என்கிறார்‌ கவி. நன்றாகப்‌ 
பக்குவம்‌ செய்த உயர்ந்த மாமிசவகைகளையும்‌ அவளுக்கு அளிக்‌ 
இருராம்‌. இவ்வாறு ஆனந்தமாக வீற்றிருக்கும்பொழுது, பல 
தேசங்களிலிருந்து வந்த ரபவதிகளான பெண்கள்‌ நாட்டியமாடி 
அவர்களை மகஇழ்விக்கின்றனர்‌. அவர்களும்‌ மதுமயக்கத்தில்‌ 
ஆழ்ந்தவர்கள்‌. உயர்ந்த ஆடையாபரணங்களை அணிந்த அவர்கள்‌ 
பாடியும்‌ ஆடியும்‌ கதைகள்‌ சொல்லியும்‌ மகிழ்வெய்துறொர்கள்‌ . 
இவ்வாறு உல்லாசமாகப்‌ பொழுது போக்கும்பொழுது ராமர்‌ 
வெறும்‌ களியாட்டத்திலும்‌ கேளிக்கையிலும்‌ ஈடுபட்டதாக 
ஒருவரும்‌ கருதிவிடலாகாது என்று நினைத்த கவி, “*வஸிஷ்டரும்‌ 
அருந்ததியும்போல்‌ ராமரும்‌ சதையும்‌ காணப்பட்டனர்‌?” என்கிறார்‌. 

ஏ எ சிஎ எனின்‌ என 8 | 

எனன EAA ஏத 8 Amal ॥ VIT. 42. 22. 
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இன்னும்‌ சிறிது ஆர்வத்துடன்‌ ஒரு நிமிஷம்‌ இங்குக்‌ 
கவனிப்போம்‌:-- : 

எள்‌ எனி ஜூ தரு: எிஎர்‌ ஏதி | 

aaa ணன்‌ ௭௭௭ Il VIL. 42, 24, 

இவ்வாறு தினந்தோறும்‌ தேவராஜன்‌ போன்ற ராமர்‌ தேவ 
கன்னிகை போன்ற சீதையைச்‌ சந்தோஷத்துடன்‌ உபசரித்து 
.இன்புறுகிறார்‌. ஆனால்‌, அவளுடைய கஷ்டதசை மீண்டும்‌ 
"தொடங்குகிறது. 

Sadly ஏரல்‌ dai சாஷா ப 

எனகு 96 என்‌ ௮ aga: | 

க்கக்‌ ஏ கா: க களர்‌ ௭௭ ॥ VIL. 42, 30, 31. 

“உனக்குப்‌ பேறுகாலம்‌ நெருங்கிக்கொண்டிருக்கிறது. உன்‌ 
விருப்பத்தைக்‌ கேட்டு அதை நிறைவேற்றும்‌ கடமை எனக்கு இருக்‌ 
கிறது. உனக்கு என்ன வேண்டும்‌? சொல்‌. அதை உடனே நிறை 
வேற்றச்‌ செய்கிறேன்‌?” என்கிறார்‌ ராமர்‌. தான்‌ கர்ப்பவதியாக 
இருப்பதை அவர்‌ குறிப்பாக எடுத்துக்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டுச்‌ சதை 
யுன்னகை கொள்கிறாள்‌. 

aaa ராசன்‌ எதன்‌ 0௭௭ | 

யி பப்பி பட்டய பனி 

கர்‌ 8௭ aragog afiga Il 

cq 5 ஈன: களி எரக்கி | 

ஏவிக்‌ கத 18994 ada | 

அன்‌ எ nfamtd பரராரீததகள்ளா || VIL. 42, 32-35, 

“வனத்தில்‌ வாழும்‌ ரிஷிகளுடன்‌ ஒரு நாளாவது சேர்ந்து 
இருக்க விரும்புகிறேன்‌. இந்த ஆடம்பரங்களெல்லாம்‌ இல்லாமல்‌, 
மனத்தில்‌ ஒரு சுவலையும்‌ இல்லாமல்‌, காய்கனிகளை உண்டு, அவர்‌ 
களுடைய களங்கமற்ற எளிய வாழ்வை ஒரு நாளாவது அநுபவிக்க 
மனம்‌ விருப்பம்‌ கொள்ளுகிறது” என்கிறாள்‌. பாவம்‌! தான்‌ என்ன 
கேட்கிறாள்‌ என்பது அவளுக்குத்‌ தெரியவில்லை. 

உண்மையில்‌ ராமர்‌ அவள்‌ விரும்பியதை உடனே 
நிறைவேற்றுகிறார்‌. ஆனால்‌, அவள்‌ கேட்டது ஒரு நாள்தான்‌. 
அது பன்னிரண்டு வருஷ காலம்‌ நீண்டுவிடுகறது. ஜலங்க 
விடையே தோன்றிய வம்பு என்னது என்பதை அனைவரும்‌ 
அறிவோம்‌. '“பன்னிரண்டு மாதம்‌ ஓர்‌ அந்நிய புருஷன்‌--அதுவும்‌ 
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ஒரு பரம துஷ்டனுடைய கருகத்தில்‌ வசித்த ஸ்திரீயை மீண்டும்‌. 
தம்‌ மனைவீயாக ஏற்றுக்கொண்டு ராமர்‌ நாட்டிலுள்ள மக்களுக்கு. 
மிகவும்‌ தவறான வழியை அநதுசரித்துக்‌ காட்டிவிட்டார்‌?” என்று 
ஊர்ஜனங்கள்‌ வம்பு பேசத்‌ தொடங்குகிறார்கள்‌. “இவ்வா 
றெல்லாம்‌ தவறிழைத்த சீதைக்கு ஒரு மாசும்‌ இல்லையென்றால்‌, 
நம்‌ வீட்டுப்‌ பெண்களும்‌ இந்த விதச்‌ சலுகையைக்‌ கேட்பார்கள்‌. 
நாமும்‌ அவர்கள்‌ கேட்பதை அளிப்பதுடன்‌, இன்னும்‌ எவ்வளவோ 
இழிவுகளையும்‌ பொறுக்கும்படியாகும்‌. நமக்கெல்லாம்‌ இனிப்‌ 
பெரும்‌ கஷ்டம்தான்‌”” என்று மக்கள்‌ ஒருவருடன்‌ ஒருவர்‌ பேசிக்‌ 
கொள்ளுஒருர்கள்‌. இத்த விஷயம்‌ ராமருக்கு எட்டியதும்‌ அவர்‌ 
தம்‌ சகோதரர்களை அழைத்து, “இத்தகைய களங்கத்தை என்னால்‌. 
பொறுக்க முடியாது. எப்படியாவது இதைத்‌ துடைக்க 
வேண்டும்‌” என்று கூறித்‌ தம்‌ பயங்கரமான உத்தேசத்தையும்‌. 
வெளியீடுதிறார்‌. 


லக்மணன்‌ சீதையை அழைத்துச்‌ செல்லும்படி ஆகிறது. 
கங்கைக்‌ கரையை அடைத்து அவளை அங்கே தனியே விட்டுவிட்டு, 
மாலைமாலையாகக்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்கிறான்‌. **ஏன்‌ அமழுகிறாய்‌?'* 
என்று சீதை கேட்க, லக்மணன்‌ உண்மையைக்‌ கூறுகிறான்‌. 
படத்‌ தகாத இடத்தில்‌ பட்ட இந்த அடி அவளுக்குப்‌ புதியதல்ல. 
சிறிது யோசிக்கிறாள்‌; பிறகு, மன உறுதியுள்ளவளா தலால்‌ தன்னை 
ஸ்திரப்படுத்திக்கொண்டு, அவள்‌ கூறியதாவது:-- “லக்ஷ்மணா! 
நான்‌ கடைசியாகக்‌ கூறுவதைக்‌ கேள்‌. நான்‌ துன்பத்திற்கென்றே 
பிறந்தவள்‌. சோகமே உருவெடுத்து என்னுள்‌ குடிகொண் 
டிருக்கும்படி தெய்வம்‌ விதித்துவிட்டது. எனக்குத்‌ தெரிந்த 
மட்டில்‌ நான்‌ களங்கமற்றவள்‌. என்‌ நாதன்‌ இவ்வாறு என்னைப்‌ 
புறக்கணிக்கும்படியான குற்றம்‌ ஒன்றும்‌ நான்‌ செய்தவள்‌ அல்ல; 
பூர்வஜன்மத்தில்‌ பெரிய பாவங்களைப்‌ புரிந்திருப்பேன்‌ என்பது 
நிச்சயம்‌. ஆசைக்கெல்லாம்‌ உறைவிடமான மனைவியை விட்டுக்‌ 
கணவனைப்‌ பிரித்திருப்பேன்‌. முன்பு இங்கே ரிஷி ஆசிரமங்கள்‌ 
இருந்தபொழுது ராமருடன்‌ இருந்தேன்‌. அன்புடன்‌ அவருக்குப்‌. 
பணிவிடை புரிந்துகொண்டிருந்ததில்‌ ஒரு கஷ்டமுமில்லாமல்‌ 
அனந்தமாக இருந்தேன்‌. இப்பொழுது ராமர்‌ இல்லாமல்‌ நான்‌ 
மட்டும்‌ தனியாக இருப்பதைப்பற்றி அந்த ரிஷிகள்‌ கேட்டால்‌ 
நான்‌ என்ன காரணம்‌ கூறுவேன்‌? எந்தக்‌ குற்றத்துக்காக 
இல்வாறு தியாகம்‌ செய்யப்பட்டேன்‌ என்று சொல்லுவேன்‌? 
“ராமர்‌ தர்மாத்மா ஆயிற்றே! உன்னை ஏன்‌ தியாகம்‌ செய்து 
விட்டார்‌?” என்று அவர்கள்‌ ஒரே வாக்காய்க்‌ கூறுவார்கள்‌. 
லஷ்மணா, இந்த ஜன்மத்தை எதற்காக வைத்திருக்க வேண்டும்‌? 
கங்கையில்‌ விழுந்து உயிரை மாய்த்துக்கொள்ளுலறேன்‌. 
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*“அனால்‌ இக்ஷ்வாகு வம்சத்தின்‌ விதை என்னுள்‌ முளை விட்டி 
ருக்கிறது. நான்‌ எப்படி உயிரை விட முடியும்‌? என்‌ விதியை நான்‌ 
அநுபவித்துத்‌ தருகிறேன்‌. இன்னும்‌ இரண்டொரு வார்த்தைகள்‌ 
சொல்ல வேண்டும்‌. போய்‌ இந்தச்‌ செய்தியைச்‌ சொல்‌ : என்‌ 
மாமியார்களின்‌ கால்களில்‌ நான்‌ பணிவுடன்‌ நமஸ்கரித்ததாகச்‌ 
“சொல்‌. உங்கள்‌ மன்னர்‌ கால்களிலும்‌ என்‌ தாழ்மையுடன்‌ கூடிய 
தமஸ்காரம்‌. என்பொருட்டு அவரை நமஸ்கரித்து, * தங்களுக்குத்‌ 
கூர்மம்‌ நன்கு தெரியும்‌. எது வந்தாலும்‌ தர்மத்தைக்‌ கைவிடாமல்‌ 
இருங்கள்‌. நான்‌ களங்கமற்றவள்‌ என்று தங்கள்‌ அந்தராத்மா 
நன்கு அறியும்‌. என்‌ உள்ளம்‌ உடல்‌ இரண்டும்‌ தங்களை விட்டு 
வேறொருவரையும்‌ நாடியதில்லை. இருப்பினும்‌ மக்கள்‌ என்‌ கற்பு 
“நெறியைச்‌ சந்தேகிக்கிறார்கள்‌ என்பதற்காக என்னைப்‌ புறக்‌ 
கணித்து விட்டீர்கள்‌. நல்லது, அப்படியே ஆகட்டும்‌. 
சகோதரர்களை மதித்து அன்பு செலுத்துவது போல, நாட்டு 
மக்களையும்‌ மதித்து அன்பு பாராட்டுகிறீர்கள்‌. அவர்களிடம்‌ 
தங்கள்‌ பெயரைக்‌ காத்துக்கொள்வதற்காக என்னைத்‌ தியாகம்‌ 
“செய்ய வேண்டியதுதான்‌ என்றால்‌ அப்படியே செய்துவிடுங்கள்‌. 
இந்த உடல்‌ எனக்கு ஓரு பொருட்டல்ல. ஒரு ஸ்திரீக்குப்‌ 
பதிதான்‌ குரு, தெய்வம்‌ எல்லாம்‌. அவருக்குப்‌ பணிவிடை புரிவது 
தான்‌ என்‌ கடமை. அதைச்‌ செய்வதில்‌ அவசியமானால்‌ என்‌ 
உயிரையே கொடுப்பேன்‌” என்று நான்‌ சொன்னதாக அவரிடம்‌ 
சொல்லு. லக்ஷ்மணா! என்னை நன்றாகப்‌ பார்‌. நான்‌ கர்ப்பவதி 
ஏன்று தெரிந்துகொள்‌. ராமருக்கு இது தெரியும்‌. நீயும்‌ உன்‌ 
-கண்ணாலேயே என்‌ நிலைமையைப்‌ பார்த்துத்‌ தெரிந்துகொள்வது 
நல்லது?” என்கிறாள்‌. 

கடைசியாக, மற்றொரு சோக கட்டத்தைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
அது முந்திய கட்டங்களையெல்லாம்‌ தோற்கடிக்கக்‌ கூடியது; 
நம்‌ அநுபவம்‌, கற்பனை யாவற்றிற்கும்‌ மேலே போய்‌, நம்மைப்‌ 
பேச்சற்றவர்களாகச்‌ செய்கிறது. நாம்‌ இந்த உலகத்தில்‌ 
இல்லையோ என்று பிரமிப்படையச்‌ செய்யக்‌ கூடியது. 
அயோத்தியில்‌ குச லவர்களைக்‌ கண்டதும்‌ ராமர்‌ சதையைப்‌ பார்க்க 
விரும்பவே, அவர்‌ முன்னிலையில்‌ வால்மீகியே சதையை அழைத்து 
வருகிறார்‌. தான்‌ களங்கமற்றவள்‌ என்று சதையை ஆணையிட்டுக்‌ 
கூறும்படி ராமர்‌ கேட்கிறார்‌. சிற்றரசர்‌, மந்திரிகள்‌, பிரதானிகள்‌, 
நாட்டு மக்கள்‌ ஏனையோர்‌ முன்னிலையில்‌, தான்‌ களங்கமற்றவள்‌ 
என்று ஆணையிட்டுக்‌ கூறிய பிறகே அவளைச்‌ சேர்த்துக்கொள்‌ 
வதாகக்‌ கூறுகிறார்‌. ஆசிரம வாசத்துக்கு ஏற்றபடி சீதை 
காஷாய வஸ்திரம்‌ ௮ணிந்திருக்கிறாள்‌. விதி கடைசி வரையிலும்‌ 
அவளைப்‌ பிடித்து ஆட்டுகிறது. மீண்டும்‌ ஒரு முறை தான்‌ 
ஒழுக்கம்‌ தவறாதவள்‌ என்று அவள்‌ . ஆணையிட்டுச்‌ சொல்ல 
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வேண்டுமா? மனமுடைந்து போய்‌, தலைகுனிந்த வண்ணம்‌ அவள்‌ 
பின்வருமாறு கூறுகிறாள்‌ :-- 


ஏஜ்‌ எள்‌ எள்‌ எ காண்‌ ! 

எனா * வனி னி fat எரர்‌ ப 
என SHOT எனா எனா என்‌ எட | 
எனா னான்‌ எளி ஸ்‌ வனச்‌ ॥ 
gia எனக்‌ 3 Af எ ர்‌ எ எ) 
ஏஏ * எனி ள்‌ fiat எர ப 
aul Sarat ளர்‌ சாகிற | 
yawiefad ied (arrange ப 
னர்‌ frag ATs: i 

(சச்‌ 189௭ எள fad: il 
எரே எ ன்‌ என்‌ Ta Af | 
பப்ப பப MATA | 
SlmTAaTal எனா ஈ19எவீர்‌ எகர li 
gsazicdaf=omr சே Marmara ப VII. 97. 15-21. 


“ராமரை வீட்டு என்‌ உள்ளம்‌ ஒருபோதும்‌ அப்பால்‌ சென்ற 
தில்லை என்பது உண்மையானால்‌, பூமித்தாய்‌ எனக்குப்‌ புகலிடம்‌ 
அளிக்கட்டும்‌. எங்கிருந்து வந்தேனோ அங்கேயே திரும்பிப்‌ போய்‌: 
விடுகிறேன்‌. இனி எனக்கு இங்கு இடமில்லை. என்‌ ஒழுக்கத்தில்‌: 
ஒருபோதும்‌ நம்பிக்கை இல்லாத கணவருக்கும்‌ மக்களுக்கும்‌ இனி 
எவ்வண்ணம்‌ நம்பிக்கையை உண்டுபண்ணுவது?'” என்று கூறி, 
அவன்‌ தன்னை அழைத்துக்கொள்ளும்படி பூமித©வியைப்‌ 
பீரார்த்தித்ததுமே, பூமி பிளந்து, ஐந்துதலை நாகம்‌ தாங்கியதும்‌ 
தங்கமும்‌ வைரங்களும்‌ இழைத்ததுமான சிம்மாசனம்‌ ஒன்று 
வெளிவருகிறது. அதில்‌ வீற்றிருந்த பூதேவி, “மகளே! நீ பட்ட 
துன்பங்கள்‌ போதும்‌. என்னிடம்‌ வந்துவிடு'' என்று அவளை 
அழைக்கிறாள்‌. 


மாசற்ற கற்பரசி சதாதேவியை இந்தப்‌ பூவுலகம்‌ அறிந்து 
போற்றவில்லை என்றாலும்‌ பரலோகத்தில்‌ அவளுக்கு உரிய புகழ்‌ 
ஓட்டியது அல்லவா? நெறிதவறாத அவளது அருங்கற்பு நிலையைச்‌ 
சுவர்க்கலோகமே பூமாரி பெய்து கொண்டாடுகிறது. அவளது: 
களங்கம்‌ நீங்யெது எனினும்‌, இரக்கமற்ற ராமருக்கோ, மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ மெய்ப்பித்துக்‌ காட்டியும்‌ அவளது ஓமுக்கத்தைச்‌ 
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சந்தேகிக்கும்‌ மக்களுக்கோ அவள்மீது படிந்த மாசு நீங்கிய 
பாடில்லை. ராமரைப்பற்றி ஒரு வார்த்தை: புருஷிரேஷ்டரான 
அவரைப்பற்றித்‌ தப்பபிப்பிராயம்‌ கொள்ளவேண்டும்‌ என்பது என்‌ 
விருப்பமல்ல. அவர்‌ அவ்வாறு நடந்ததற்குக்‌ காரணம்‌ இருக்கிறது. 
ராமர்‌ சாதாரண மனிதரல்ல. நம்‌ அனைவரையும்‌ போல்‌ அவருக்‌ 
கும்‌ அநேகச்‌ சில்லறைச்‌ சபலங்கள்‌ பலவீனங்கள்‌ இருந்தபோதிலும்‌ 
மானிடர்களுக்கு அரிய எவ்வளவோ உயர்குணங்களும்‌ இருக்கின்‌ 
றன. “மனைவி மாசற்றவள்‌ என்று சந்தேகமறத்‌ தெரிந்தபோதி 
லும்‌ ஏன்‌ அவளிடம்‌ அப்படிக்‌ கொடுமையாக அவர்‌ நடந்து 
கொண்டார்‌?” என்று கேட்கத்‌ தோன்றுகிறதல்லவா? ஏற்கனவே 
அதற்கு ஏதோ சமாதானம்‌ கூறியிருக்கிறேன்‌. ஆயினும்‌ மற்றொரு 
முறையும்‌ அதை எடுத்துக்‌ கூறிப்‌ பார்ப்போம்‌. 

ராமர்‌ அவதார புருஷர்‌. அற்ப அறிவுள்ள மனிதர்கள்‌ 
அவருடைய நடத்தையைப்‌ புரிந்துகொண்டு அதைப்‌ போற்றிக்‌ 
கொண்டாடத்‌ திறமையற்றவர்கள்‌. ஆயினும்‌ ஏதோ ஒருவிதமாக 
விளக்கம்‌ கூறிப்‌ பார்க்கலாம்‌. வால்மீகி கூறியதற்குமேல்‌ ஒன்றும்‌ 
சொல்ல முடியாது; ராமருடைய குணத்தைப்பற்றி அவர்‌ மீண்டும்‌ 
மீண்டும்‌ வற்புறுத்திக்‌ கூறியதை வைத்துக்கொண்டே பார்ப்போம்‌. 
ராமரின்‌ உண்மையான இயல்பைத்‌ தசரதர்‌ அறியவில்லை. லக்ஷ்ம 
ணனோ பரதனோ அல்லது நாட்டு மக்களோ யாரும்‌ அறிந்து 
கொண்டதாகத்‌ தெரியவில்லை. சுமித்திரையும்‌ சதையும்‌ ஒருகால்‌ 
அறிந்திருக்கலாம்‌ என்று தோன்றுகிறது. மனிதன்‌ எவ்வளவு 
உயர்நிலையை அடைய முடியும்‌ என்பதையே அவர்‌ காட்ட முயன்‌ 
றிருக்கறார்‌. தாம்‌ செய்த ஒரு பிரதிக்னையை நிறைவேற்ற 
வேண்டும்‌ என்பது அவர்‌ கருத்து. அதற்காக எந்தத்‌ தியாகத்தை 
யும்‌ செய்யத்‌ தயங்கலாகாது. அதை அவர்‌ காலத்தில்‌ இருந்தவர்‌ 
எவரும்‌ அறிந்துகொள்ளவில்லை. அது ராமருக்கு வாய்த்த 
துரதிருஷ்டம்‌ என்று கூறலாம்‌. தந்தை, தாய்‌, சகோதரர்கள்‌, 
பிரஜைகள்‌, வசிஷ்டர்‌ உட்பட அவரைத்‌ தடுத்தபோதிலும்‌, 
சிலாகித்துப்‌ பேசியபோதிலும்‌, அவர்கள்‌ அனைவரையும்‌ எதிர்த்து 
உறுதியோடு நின்றது அவருக்கு எத்தகைய பெருமையைத்‌ தரு 
கிறது! எவ்வளவு கஷ்டமாக இருந்தபோதிலும்‌ கடமை பெரிதல்‌ 
லவா? தர்மத்தை அநுசரிப்பதில்‌ எந்தத்‌ தியாகத்தையும்‌ செய்யப்‌ 
பின்வாங்காதிருந்ததுதான்‌ ராமருடைய மேன்மை. 

தர்மத்துக்கு அநேக உருவங்கள்‌ உண்டு. ஒரு சமயம்‌ அது 
அவர்‌ தந்தையின்‌ பிரதிக்கனையாக உருவெடுக்கிறது. ஒரு சமயம்‌ 
அவர்‌ குலகெளரவமாகத்‌ திகழ்றது. மற்றொரு சமயம்‌ பகைவனைத்‌ 
தண்டிக்கும்‌ கடமையுருவத்தில்‌ வெளியாதிறது. எப்படியோ, 
தம்முடைய தர்மம்‌ எதுவோ அதைக்‌ காப்பாற்றுவதில்‌ எந்தத்‌ 
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தியாகத்தையும்‌ செய்ய அவர்‌ பின்வாங்கவில்லை. மனைவியைத்‌ 
துறக்க வேண்டுமா? சகோதரனை இழக்க வேண்டுமா?, அல்லது 
உயிரையே தியாகம்‌ செய்ய வேண்டுமா? எதுவாயினும்‌ சரி, 
தர்மத்தைப்‌ பின்பற்றுவதில்‌ இவற்றுள்‌ எதுவுமே பொருட்டல்ல. 
வேறு விதமாக அவர்‌ நடக்க முடியாது. இத்தகைய கடுமையான 
விதிகளைச்‌ சாதாரண மனிதர்களான நம்மால்‌ அறிய இயலாது. 
இதுதான்‌ ராமரின்‌ சாசுவதமான பெருமை. அனைவரும்‌ தவறாக 
நினைத்தபோதிலும்‌, பெண்மைக்கே ஓர்‌ எடுத்துக்காட்டாக விளங்‌ 
கும்‌ மனைவி சதையையே கொடுமையாக நடத்திய இரக்கமற்ற 
கணவன்‌ என்று இருந்தபோதிலும்‌, தர்மம்‌ என்பது ஒன்றையே 
அவர்‌ வாழ்வின்‌ லக்ஷ்யமாக மதித்து உறுதியுடன்‌ நின்றவர்‌. 
அவரது மேன்மைக்‌ குணத்தை அறியாமல்‌, “அவ்வளவு கடுமையாக 
நடந்திருக்க வேண்டாம்‌” என்று நினைப்பவர்கள்‌ நினைத்துவிட்டுப்‌ 
போகட்டும்‌. நாம்‌ அவரைத்‌ தவறாக நினைக்கலாகாது. சீதை 
பின்‌ சோக நிலைமையைக்‌ குறித்து எவ்வளவு வருந்தியபோ திலும்‌, 
அவரை மட்டும்‌ நாம்‌ குறைகூறுவது சரியல்ல. 
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தவறான வழியில்‌ கிடைத்த செல்வாக்கைத்‌ தவறான காரியங்‌ 
களுக்குப்‌ பயன்படுத்தியவள்‌ கைகேயி. அவள்‌ செய்த காரியம்‌ 
அவளது பெயருக்கே அழியாத கறையைப்‌ படியச்‌ செய்துவிட்டது. 
கைகேயியை ஒரு தீய பாத்திரமாகத்தான்‌ வால்மீகி படைத்து 
விட்டார்‌ என்பதில்‌ ஐயமில்லை. அவள்‌ நல்ல சாமர்த்தியமுள்ளவள்‌ 
தான்‌. ஆனால்‌ அவள்‌ அதையெல்லாம்‌ தனக்கே பயன்படுத்திக்‌ 
கொண்டுவிடுகிறாள்‌. எல்லோரையும்‌ தனக்குக்‌ கீழ்ப்படியச்‌ 
செய்வதுதான்‌ அவளது இயல்பு. அவள்‌ அதிகாரத்தில்‌ ஆசை 
யுள்ளவள்‌. அவளுடைய நிழலில்‌ வந்தவர்கள்‌ அதைப்பற்றிப்‌ 
பின்பு வருந்த வேண்டியவர்களாவார்கள்‌. இவையெல்லாம்‌ 
இருந்தும்‌, அவள்‌ சாதாரண ஸ்திரீ அல்ல என்பது தெளிவாகத்‌ 
தெரிகிறது. அவள்‌ பொறாமைக்குணம்‌ படைத்தவள்‌, இரக்கமற்‌ 
றவள்‌, பொய்‌ சொல்ல அஞ்சாதவள்‌; தன்‌ செயல்‌ கணவனுடைய 
மரணத்துக்குக்‌ காரணமாகும்‌ என்று தெரிந்துங்கூட அவள்‌ சற்றும்‌ 
அதைச்‌ செய்ய யோசிக்கவில்லை. 


இவ்வளவு கெடுதல்களிலும்‌ ஒரே ஒரு நல்ல அம்சம்‌ தோன்று 
கிறது; அது என்ன என்றால்‌, ராமரிடம்‌ அவள்‌ முதலில்‌ கொண் 
டிருந்த அன்பு. ராமரையும்‌ தன்னிடம்‌ அன்புகொள்ளும்படிச்‌ செய்‌ 
இருக்கிறாள்‌. எது காரணம்‌, எது முடிவு என்பது தெளிவாகத்‌ 
தெரியவில்லை. ராமருடைய உயர்குணங்களை உண்மையாகவே 
அறிந்து மனமாரப்‌ போற்றியவள்‌ என்ற சிறப்பை அவளுக்கு. 
அளிக்காமல்‌ இருக்க முடியாது. சொந்தத்‌ தாயான கெளசல்யை 
யைப்‌ போலவே கைகேயியையும்‌ கருதினார்‌ ராமர்‌ என்றுதான்‌ 
ராமாயணம்‌ கூறுகிறது. அது மட்டுமல்ல, சொந்த மகனான 
பரதனைக்காட்டிலும்‌ ராமரே அவளிடம்‌ அதிக அன்பு செலுத்தி 
உபசரித்தார்‌ என்று ராமாயணத்தில்‌ அங்கங்கே திட்டமாகக்‌ 
கூறப்பட்டிருக்கிறது. 


சுமந்திரனுக்குக்‌ கைகேயியின்‌ மேல்‌ மிகவும்‌ ஆத்திரம்‌. 
அவளுடைய தாயின்‌ பிறப்பையும்‌ குணத்தையும்பற்றி ௮வன்‌ ஒரு 
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வரலாறு கூறுகிறான்‌. அக்காலத்தில்‌ வழங்கிய ஒரு பழமொழியுடன்‌ 
அவன்‌ தொடங்குகிறான்‌. **அண்கள்‌ தந்தையின்‌ குணத்தையும்‌ 
பெண்கள்‌ காயின்‌ குணத்தையும்‌ கொள்ளுகிறார்கள்‌ என்று 
சொல்வது முழுக்க முழுக்க உண்மை” என்று,£ தையின்‌ விஷயத்தில்‌ 
அவள்‌ கொடூரம்‌ ௨ச்ச நிலையை அடைந்திருப்பதைக்‌ கண்டதும்‌ 
பொறுக்காமல்‌, அவன்‌ அந்த வரலாற்றைச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறு 
கிறான்‌. கைகேயியின்‌ தாயான அசுவபதியின்‌ மனைவி துஷ்டகுண 
முள்ளவள்‌. ஒரு யோகியிடமிருந்து மிருகங்களின்‌ மொழியை 
அறிந்துகொள்ளும்‌ ஆற்றலை அசுவபதி பெற்றிருந்தான்‌. ஒரு 
சமயம்‌ அவன்‌ படுத்துத்‌ தூங்கிக்கொண்டிருந்தபொழுது அவன்‌ 
கட்டிலிலுள்ள இரண்டு எறும்புகள்‌ பேசிக்கொண்‌ டிருந்ததைக்‌ 
கேட்டு, அவன்‌ வாய்விட்டுச்‌ சிரித்துவிட்டான்‌. பக்கத்தில்‌ இருந்த 
அவன்‌ மனைவி. தன்‌ ஆவலை அடக்க முடியாமல்‌, அவன்‌ எதற்காகச்‌ 
சிரித்தான்‌ என்று கேட்க, அதைக்‌ தான்‌ கூறமுடியாது என்று அவன்‌ 
மறுத்தான்‌. “அதைச்‌ சொல்லித்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌?” என்று 
அவள்‌ கூற, அவன்‌ “முடியாது” என்று மீண்டும்‌ மறுத்தான்‌. 
“அது இன்னதென்று சொல்லாவிட்டால்‌ நீங்கள்‌ என்னை நினைத்துத்‌ 
தான்‌ சிறித்தீர்கள்‌ என்று நான்‌ எண்ணிக்கொள்வேன்‌”? என்று 
அவன்‌ பயமுறுத்தினாள்‌. **உன்னை நினைத்து நான்‌ சிரிக்கவில்லை. 
எப்படி வேண்டுமானாலும்‌ நீ அதற்கு அர்த்தம்‌ கற்பித்துக்கொள். 
அது என்னவென்று கூறினால்‌ அந்த நிமிஷமே நான்‌ உயிரிழந்து 
வீடுவேன்‌'' என்று அதற்குப்‌ பதில்‌ கிடைத்தது. நீங்கள்‌ 
உயிரோடு இருந்தாலும்‌ சரி, அல்லது உயிரிழந்தாலும்‌ சரி, எனக்கு 
அக்கறை இல்லை. நீங்கள்‌ சிரித்தது எதற்காக என்று மட்டும்‌ 
எனக்குச்‌ சொல்லித்தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. நீங்கள்‌ சொல்லா 
விட்டால்‌ உங்கள்‌ முன்னால்‌ என்‌ உயிரை மாய்த்துக்கொள்வேன்‌?” 
என்று அவள்‌ உறுதியாகக்‌ கூறியதும்‌, அவன்‌ தனக்கு அதை 
உபதேசித்த குருவினிடம்‌ சென்று கேட்க, குரு, **அவள்‌ உயிரை 
விட்டாலும்‌ நி அதை வெளியே கூறலாகாது”” என்கிறார்‌. அரசன்‌ 
உடனே மனைவியைத்‌ தள்ளிவிடுகறான்‌. பின்பு அவன்‌ வேறு 
விவாகமும்‌ செய்துகொள்ளவில்லை என்று தெரிகிறது. ஒரு 
மனைவியே அவனுக்குப்‌ போதும்‌ என்று ஆகிவிட்டது. 

இந்த வரலாற்றைக்‌ கூறிவிட்டுச்‌ சுமந்திரன்‌, ““அம்மணி! 
நீங்களும்‌ உங்கள்‌ அன்னையைப்‌ போலவே இருக்கிறீர்கள்‌. அவளைப்‌ 
போலவே நடந்து, பின்பு வைதவ்யம்‌ ஏற்படும்‌ துர்ப்பாக்கிய 
நிலைமையை வரவழைத்துக்‌ கொள்ளாதீர்கள்‌?” என்கிறான்‌. அவன்‌ 
கூறியபடியே அவளும்‌ செய்றான்‌. தான்‌ சென்ற தவறான வழியை 
அவள்‌ மாற்றவே இல்லை. தம்‌ தாயைப்பற்றி அவன்‌ கூறிய சுதை 
தனக்கு மூற்றும்‌ பொகுந்துகிறது என்பதை அவன்‌ காட்டி 
விடுகிருள்‌. தான்‌ கூறிய கதை அவள்‌ மனத்தை மாற்றிவிடும்‌ என்று 
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சுமந்திரன்‌ ஆவலாக எதிர்பார்த்தான்‌ என்கிறார்‌ கவி. அவன்‌ கூறி 
மூடித்த பிறகு அவள்‌ முகத்தில்‌ ஒரு மாறுதலும்‌ தோன்றவில்லை. 
எவ்வளவு கல்நெஞ்சத்தோடு தன்‌ விருப்பத்தைத்‌ தெரிவித்தாளோ 
அதுபோலவேதான்‌ சுமந்திரன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்ட பிறகும்‌ சலன 
மற்று அவள்‌ முகம்‌ விளங்குகிறது. ஆம்‌, ராமாயணம்‌ இவ்வளவு 
விரிவாக ஆனதற்குக்‌ கைகேயியே காரணம்‌; அத்தனை துன்பங்களுக்‌ 
கும்‌ அவளே ஆதாரம்‌ அல்லவா? 


தன்‌ சக்களத்தியான கெளசல்யையின்‌ விஷயத்தில்‌ அவள்‌ 
எப்படி நடந்துகொண்டாள்‌ என்பதைப்‌ பார்ப்போம்‌. கணவரான 
தசரதரிடம்‌ தனக்கு இருந்த செல்வாக்கைக்‌ கொண்டு, மற்றவர்‌ 
களை அவள்‌ எவ்வளவு சிறுமைப்படுத்தினாள்‌ என்பது உலகறிந்த 
விஷயம்‌ அல்லவா? மந்தரையே பின்வருமாறு கூறுகிறாள்‌: 

ளிகள்‌ ஏஏ எள விளானை | 

ணன எளி 8 கச்‌ 94 எ எர டா. 8. 37. 


“ராமர்‌ இளவரசராகிவிட்டால்‌ அப்புறம்‌ கெளசல்யை மிக்க 
செல்வாக்குள்ளவளாகிவிடுவாள்‌. உன்‌ செளபாக்கியத்தில்‌ 
இறுமாந்துபோய்‌ நீ அவளைப்‌ படுத்திய பாடெல்லாம்‌ உனக்கு 
ஞாபகமில்லையா? அதற்கு வட்டியும்‌ முதலுமாக உனக்கு அவள்‌ 
பதில்‌ செய்யாமலிருப்பாளா??? என்று மந்தரை கேட்றைள்‌. 
கைகேயி தனக்கு வேண்டிய வரங்களைக்‌ கேட்டபொழுது தசர தரும்‌ 
அன்ன கூறுகிறார்‌? 

நீத எர்‌ என்ன்‌ கிஎனா பாச்‌ எரி | 

(௯ எள்‌ எண்ணார்‌ கன எனி னா ॥ 

ஏக ௭௭ 8 கி அனி எனிஏ ௭ | 

ளா எகனிஎ என்ற்‌ ப 

எள்‌ இக 3 ரள fda | 

எ எள எள ளி எக்‌ கர்‌ ௭௭ ப 

கவர்‌ எவர்‌ எர்‌ என்னா gad எ | 11, 12. 67-70. 

“ராமனைக்‌ காட்டுக்கு அனுப்பிவிட்டுக்‌ கெளசல்யைக்கு என்ன 
யதில்‌ சொல்வேன்‌? அவளுக்கு இத்தகைய பெருந்தீங்கு செய்த 
என்னிடம்‌ அவள்தான்‌ எப்படிப்‌ பேசுவாள்‌? எப்பொழுதும்‌ 
அவள்‌ என்னிடம்‌ அன்புடனேயே நடந்துகொண்டிருக்கிறாள்‌. 
இன்னமும்‌ அப்படியேதான்‌ இருக்கிறாள்‌. மனைவி, தாய்‌, சகோதரி, 
தோழி, பணிப்பெண்‌-இப்படி எல்லா விதமாகவும்‌ அவள்‌ இருக்‌ 
கிறாள்‌. இப்படி அவள்‌ ஒரே அன்புடன்‌ நடந்துகொண்டிருக்க, 
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உனக்காக அல்லவா என்‌ மதிப்புக்கும்‌ பிரியத்துக்கும்‌ பாத்திரமாக. 
இருக்கும்‌ அவளிடம்‌ நான்‌ :சரியாக நடந்துகொள்ளாமலிருக்‌. 
கிறேன்‌? அவளது குணத்துக்கும்‌ பதவிக்கும்‌ நான்‌ தக்க மரியாதை. 
காட்டவில்லை. அவளுக்குத்‌ தவறிழைத்துவிட்டு உன்னிடம்‌ 
அன்பாக இருந்திருக்கிறேன்‌. இவ்விரண்டும்‌ என்‌ உள்ளத்தைத்‌. 
துன்புறுத்துகன்‌ றன.”? 


எ dea 4 விள கள்‌ ௮ இளி டரா. 12. 72. 


“ப்ரேஷ்ய வை பீதா” என்ற சொற்கள்‌ வேண்டுமென்றே; 
௮மைந்திருக்கன்றன என்று தோன்றுகிறது. கெளசல்யையைக்‌. 
காட்டிலும்‌ சுமித்திரை இன்னும்‌ அடக்கமானவள்‌; அறிவு 
மிகுந்தவள்‌. மொத்தத்தில்‌ அதிக மனப்பக்குவம்‌ பெற்றவள்‌ 
என்றும்‌ கூறலாம்‌. *“சுமித்திரைக்கு என்ன விடை கூறுவேன்‌? 
அமைதியுடன்‌ கூடிய அவள்‌ முகத்தை எப்படிப்‌ பார்ப்பேன்‌?” 
என்கிறார்‌ தசரதர்‌. 


தந்தையும்‌ சிற்றன்னை கைகேயியும்‌ தனக்கு இட்ட கடும்‌ 
கட்டளையைக்‌ கெளசல்யையிடம்‌ சென்று ராமர்‌ கூறியபொழுது 
அவள்‌ சொல்லுகிறாள்‌ :-- 

ஏ 9௭ எ எள ௭௭ எக 1௭௭ | 

ஏ ன ENA Ya: ரகளை? Il IL. 20. 36. 

“அந்தோ! நீ எதற்காகப்‌ பிறந்தாய்‌? நீ பிறக்காமலிருந்‌ 
இருந்தால்‌ மலடி. என்ற ஒரே துக்கத்தோடு போயிருக்குமே!”? 

ஈக 0a இ எற? MA ௭௭14 எண: | 

மலடிக்கு ஒரே ஒரு துக்கம்தான்‌.”? 

சானின்‌ என்‌ எ என: 9௭ ௭௭8 | IT. 20. 37. 

**அவளுக்கு வேறு ஒரு சஷ்டமுமில்லை. புருஷசிரேஷ்டனான 
உன்னைப்‌ புத்திரனாக அடைந்ததன்‌ பயனைப்‌ பார்‌!?? 

எ 2204 கான்‌ ஏன்‌ எ எளி | 

“பூவுலலுள்ள மன்னர்சிரேஷ்டனை மணந்தேன்‌. ஆனால்‌: 
அதனால்‌ நான்‌ கண்ட பலன்‌ என்ன? ஒரு சந்தோஷத்தையும்‌ நான்‌ 
அறுபவிக்கவில்லையே! பராக்கிரமசாலியும்‌ நிகரற்ற மேன்மையும்‌ 


பொருந்திய மன்னர்‌ என்று இருந்தும்‌, எனக்கு அதனால்‌ ஒரு 
பெருமையும்‌ ஏற்படவில்லை.” 


௭௫ ஸி உ என்னின்‌ எளரிசர்‌ என ॥ 11. 20. 32, 
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“நீ பெரியவனான பிறகு என்‌ குறைகள்‌ எல்லாம்‌ தீர்ந்து 
சந்தோஷமாக இருப்பேன்‌ என்று எதிர்பார்த்துக்‌ கொண்டிருக்‌ 
கிறேன்‌. ?? 

ஏ ஏதி எகர கரக்க | 

எக்‌ அன ஏபி எ எலி 11 11. 20. 39. 

“இனி என்னைக்‌ காட்டிலும்‌ துரதிருஷ்டம்‌ பிடித்தவர்கள்‌ 
உலகில்‌ யார்‌ இருப்பார்கள்‌? இனி என்‌ கதி என்ன? கேட்கத்‌. 
தகாத வார்த்தைகளையெல்லாம்‌ கேட்கும்படியாகுமே!?? 

எள்‌ ஏனல்‌ [க ஏ எவள்‌ என்‌ | 

௭௭ Mal எனா எளி ௭௭ாகக: || 11. 20, 40. 

“இனி என்‌ துன்பத்துக்கும்‌ அழுகைக்கும்‌ முடிவு ஏது? மகன்‌ 
பிறந்துவிட்டால்‌ அந்த ஸ்திரீயை மகா பாக்கியசாலி என்று 
கூறுவார்சள்‌. அந்த மகனை அவள்‌ இழந்துவிட்டால்‌ பிள்ளை 
இல்லாதபொழுது அவள்‌ அநுபவித்த எல்லாத்‌ துர்ப்பாக்கெயங்‌ 
களும்‌ இரண்டு மடங்காக அன்றோ பெருகிவிடும்‌?” 

(ஏ என்கண்‌ எக | 

(க ga: என்‌ ளா எள்‌ ATR 5 ப IT. 20. 41. 

“தந்தையின்‌ அன்புக்கும்‌ மதிப்புக்கும்‌ உரியவனாக உலக 
மெங்கும்‌ போற்றிக்‌ கொண்டாடப்பெறும்‌ நீ என்‌ அருகில்‌ 
இருக்கும்பொழுதே என்‌ கதி இப்படி இருக்கிறது. நீ போய்‌ 
விட்டால்‌ அப்புறம்‌ என்‌ நிலைமை என்ன ஆகும்‌? மரணம்தான்‌ 
இனி எனக்குக்‌ கதி.”” 

agra ரின்‌ என்னற | 

என்ற கரா எள ஏரா ப 11. 20. 42, 

“ஏன்‌ நாதனிடமிருந்து எனக்கு உரிய மதிப்பை நான்‌ 
பெறவில்லை. கைகேயியின்‌ பணிப்‌ பெண்களிலும்‌ தாழ்ந்த. 
வளாகவே நான்‌ கருதப்படுகிறேன்‌. ” 

தியான எனா கச்‌ ஏ எ எர | 

க்ளு ஏக்‌ ஏம்‌ 9௭ எக ஐரிஎா ॥ 1. 20. 44. 

“நீ நாட்டை விட்டுப்‌ போய்விட்டால்‌ அப்புறம்‌ அந்தக்‌ 
கைகேயியின்‌ முகத்தை எப்படிப்‌ பார்ப்பேன்‌? எப்பொழுதும்‌ 
அவள்‌ கடுமையான மொழிகளைத்தான்‌ பேசுவாள்‌.” 


ZH எர ௮ AAMT ௭௭ ளான TA | 
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மேற்கண்ட சுலோகத்தில்‌, ராமருக்கு வயது பதினேழு என்று 
கூறப்பட்டிருக்கிறது. அதைப்பற்றிச்‌ சர்ச்சை உண்டு, பதினேழு 
என்று இருக்க முடியாது; அது தவறு என்று நினைத்துச்‌ சிலர்‌ 
அவருக்கு உபநயனம்‌ ஆன வயதைப்‌ பதினேழுடன்‌ சேர்த்துக்‌ 
கொள்ளவேண்டும்‌ என்று கூறுகிறார்கள்‌. அப்படிப்‌ பார்த்தால்‌ 
அவருக்கு வயது 27 அல்லது 28 என்று ஆகும்‌. 

கெளசல்யை மேலும்‌ கூறுகிறாள்‌₹:--**என்‌ கஷ்டங்களுக்‌ 
கெல்லாம்‌ ஒரு மூடிவு வரும்‌ என்று இவ்வளவு காலமாக எதிர்‌ 
பார்த்திருந்தேன்‌ .?? 

என்னன எனா எனா uate Il IL. 20. 45. 

“நெடுங்காலம்‌ துயரங்களையே அநுபவித்தாகிவிட்டது. இனி 
என்னால்‌ பொறுக்க முடியாது. பாக்கியமற்றவளாகவே வாழ்நாள்‌ 
முழுவதும்‌ கழிக்கப்போகிறேன்‌." 

ரானி ௭௭ ஏன்‌ ஈரச்‌ | 

தனா ஏன்னா கள்‌ தரிக்க ப 11. 20, 47. 

மகன்‌ திருப்திகரமாக நடக்கவில்லை என்றாலும்‌ பெரும்பாலும்‌ 
தாய்‌ இவ்வாறு கூறுவதுண்டு : **உன்னைப்‌ பெற்று வளர்ப்பதற்கு 
எவ்வளவு பாடு பட்டேன்‌! சரியான ஆகாரமில்லாமல்‌. பட்டினி 
இடந்திருக்கிறேன்‌. சரீரச்‌ சிரமப்பட்டிருக்கிறேன்‌. அவ்வளவும்‌ 
நிஷ்பலனாயிற்றே!?” என்பாள்‌. 

ரக எடி wef afton: | 

ஐங்‌ எளி ஏன்‌ எ 8 சோள என ॥ 11. 20. 48. 

அயோத்தியில்‌ நடத்தவற்றில்‌ எதையும்‌ அறியுமுன்னமே 
பரதன்‌ தாயைப்பற்றிக்‌ கூறியதை ஏற்கனவே குறிப்பிட்டிருக்‌ 
கிறேன்‌. கேகய நாட்டுக்குப்‌ போவதற்கு முன்பே கைகேயியின்‌ 
குணத்தை அறிந்து அவன்‌ கூறுவதைப்‌ பாருங்கள்‌ :-- 

எனகன என எனி ஜின்‌ Maat ॥ 11. 70. 10. 

அவனை அழைத்து வரும்படி வசிஷ்டர்‌ அனுப்பிய தூதர்‌ 
களிடம்‌ மேற்கண்டவாறு அவன்‌ கைகேயியைப்பற்றிக்‌ கூறுகிறான்‌. 
ராமர்‌ எதனால்‌ காட்டுக்குப்‌ போக நேர்ந்தது?” என்று அவன்‌ தன்‌ 
தாயிடம்‌ விசாரிக்கும்பொழுது சொல்லுகிறான்‌ :-- 


எள ல 63 ளள கினா இன்னன | 
ன்‌ என்‌ எனா என்னாள்‌ என்‌ ப IL. 73. 10. 


₹*என்‌ பெரிய அன்னை கெளசல்யை தீர்க்க தர்சினியாகையால்‌ 
3 எப்படி நடந்துகொண்ட போதிலும்‌ உன்னைத்‌ தன்‌ தங்கை 
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“போலவே பாவிக்கிறாள்‌. அவன்‌ இங்கிதமறிந்தவள்‌; உசிதப்படி 
நடப்பவள்‌; செய்த கெடுதல்களுக்குப்‌ பதில்‌ செய்பவள்‌ அல்ல.” 

aol: UA FATA எகர | 

எனன ஏன கள்‌ ad எ எர பு 11. 73. 11. 

“அப்படிப்பட்டவளுடைய மகனை மரவுரியுடுக்கச்‌ செய்து 
காட்டுக்கு அனுப்பிவிட்டு, நீ எப்படி. வருந்தாமலிருக்கிறாய்‌ என்று 
ஆச்சரியமாக இருக்கிறது!” என்கிறான்‌. 

தசரதரிடம்‌ கைகேயிக்கு உள்ள செல்வாக்கைப்‌ பார்ப்போம்‌. 
அவரைத்‌ தனக்கு உட்படச்‌ செய்ய அவளுக்கு இருக்கும்‌ சக்தி 
என்ன? 

என்ன ன்‌ எள NIT எர சோள: | 

ஏகன்‌ எ எளி (HAE EAA. ப IL. 9. 24. 

“அரசருடைய அன்புக்கு உரிய மனைவி நீ. அதைப்பற்றி 
யாருக்கும்‌ சந்தேகம்‌ கிடையாது. நீ கட்டளையிட்டால்‌ அவர்‌ 
நெருப்பில்கூட விழுந்துவிடுவாரே? நீ ௮ப்படியல்லவா ஆட்சி 
புரிகிறாய்‌?”” என்று மந்தரை அவளிடம்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 

எ னர்‌ வி்‌ என்‌ எ நகர்‌ எத | 

ay ன்‌ Um இளனீர்‌ பண்டி பு 11. 9. 25. 

“உனக்குக்‌ கோபமுண்டாக்க மன்னர்‌ துணியமாட்டார்‌; 
அதைத்‌ தாங்கவும்‌ மாட்டார்‌. உன்‌ திருப்திக்காகத்‌ தம்‌ 
உயிரையும்‌ கொடுத்துவிடுவார்‌. 2? 

எ ஏ எண்ட்‌ எர என்‌ எதிர: | 

என்‌ ஏன விளாச எக ன: ப 17, 9, 26. 

“நீ அதிருஷ்டசாலி. உன்‌ அதிருஷ்டத்தையெல்லாம்‌ மேலும்‌ 
உன்‌ நலத்துக்கே பயன்படுத்திக்கொள்‌?” என்கிறாள்‌. 

*க்ரோதாகார'த்துக்கு வந்து அங்கு அலங்கோலமாகக்‌ 
-கைகேயி படுத்திருப்பதைக்‌ கண்ணுற்ற தசரதரே, '**ஏன்‌? என்ன 
சமாசாரம்‌? என்னிடம்‌ உனக்கு உள்ள சக்தி உனக்குத்‌ 
தெரியாதா? எது வேண்டுமானாலும்‌ நீ கேட்டால்‌ கிடைக்குமே! 
உனக்கு நான்‌ எதையுமே மறுத்ததில்லையே! ஏன்‌ இப்பொழுது 
இந்தக்‌ கோலம்‌??? என்று கேட்கிறார்‌. அது மட்டுமல்ல; 
.தசரதருடைய நீதிநெறியைப்‌ பாருங்கள்‌ :-- 

5: ன்‌ ரள கி ஏ ணக | 17. 10. 32. 
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“யாரை நான்‌ இப்பொழுதே தொலைக்க வேண்டும்‌? சொல்‌, 
எத்த நல்ல மனிதனுக்குக்‌ கெடுதல்‌ செய்ய வேண்டும்‌? எந்தக்‌. 
கெட்டவனை உயர்த்த வேண்டும்‌? சொல்‌. இரண்டையும்‌ 
உடனே செய்துவிடுகிறேன்‌”” என்கிறார்‌. 

ள 84 எ வனின்‌ ௩8 Saft, ॥ IL. 10. 32. 

“அன்பே! கஷ்டப்படாதே! கண்ணீர்‌ விடாதே!” 

எனி எனள்‌ உள என: அ எ (தனனா | 

“மரண தண்டனைக்கு உரியவனான எவனை விடுதலை செய்ய- 
வேண்டும்‌? குற்றமற்றவனான எவனைத்‌ தூக்கிலிட வேண்டும்‌? 
சொல்‌; உடனே உத்தரவிடுகிறேன்‌ ?? என்கிறார்‌. 

உம: ன்‌ எனி னள என: ப. IT. 10. 33. 


“*யரரைத்‌ தரித்திரனாக அடிக்க வேண்டும்‌? எந்த ஏழையைப்‌- 
பணக்காரனாக்க வேண்டும்‌?” 


உ = 

எ 5௭ AAT 0A ௭௭ எ? | 

££ நான்‌ மட்டுமல்ல; என்னைச்‌ சேர்ந்தவர்கள்‌ யாவருமே உன்‌- 
அடிமைகள்‌.” 

௭3 fff ககன il IL. 10. 34, 


“உனது இறு விருப்பமும்‌ எனக்குப்‌ பெரிய ஆணையாகும்‌. 
அதை ஒரு நாளும்‌ மீறி நடக்கமாட்டேன்‌.?” 


னன்‌ என்‌ ௭௫ எலன்‌ | 

எண்ன எனி எ ஈர்‌ எக்‌ பரா. 10. 35. 

“என்மீது உனக்கு இவ்வளவு சக்தி இருக்கும்பொழுது, உன்‌” 
உத்தரவின்படி நடப்பேனா என்பதைப்பற்றி எதற்குச்‌ சந்தேகப்‌: 
படுறெொய்‌? என்‌ உயிரைக்‌ கொடுத்தாவது உன்‌ விருப்பத்தை. 
நிறைவேற்றுவேன்‌?” என்றோர்‌. 

எள்‌ எ எனா என: ரா எ | 

எனி என்னா ன்‌ எ ன்‌ பரா 11. 5. 

அவர்‌ மேலும்‌ தொடர்ந்து, “*“உன்‌ மீது எனக்கு இணையற்ற: 
அன்புதான்‌; எனினும்‌ உன்னைக்காட்டிலும்‌ அதிகம்‌ என்‌: 
அன்புக்குப்‌ பாத்திரமாக உள்ளவன்‌ ஒருவன்‌ இருக்கிறான்‌. 

Salma ged வர எனன | 

a 3 எிஎன்ண 2௪% காண்‌ பா. 11. 6. 


“கைகேயிக்கு ஆனந்தம்‌ 472 


“உன்‌ மனத்துக்கு என்ன கவலை? அதை என்னிடம்‌ சொல்‌. 
. உன்னைக்காட்டிலும்‌ உலகிலுள்ளோர்‌ அனைவரையுங்காட்டிலும்‌ 
அதிகம்‌ என்‌ அன்புக்கு உரியவனான ராமன்மீது ஆணையிட்டுச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌?” என்கிறார்‌. பாவம்‌! தாம்‌ என்ன சொல்கிறோம்‌ 
என்று அவருக்குத்‌ தெரியவில்லை. தம்‌ உயிரினும்‌ மேலாக மதித்த 
ராமருக்கே தீங்கு நேருவதாக இருப்பதை அவர்‌ எப்படி. அறிவார்‌? 
ஆகவேதான்‌ அந்த ராமர்‌ மீது ஆணை என்று சொல்கிறார்‌. 

4 gedaasdg எ விரசசம்‌ ஏரு | 

9 qa க்‌ சர்‌ 8 எகா ப 

ஊனா எனா ஏர்‌ எள | 

எ ia கண்‌ aT A எணண ॥ IT. 11. 7, 8. 

“யூரரை ஒரு நிமிஷம்‌ காணாமலிருப்பதைப்‌ பொறுக்க 
மாட்டேனோ, அந்த ராமனின்‌ உயிர்‌ மட்டுமல்ல, அவனுடைய 
சகோதரர்களின்‌ உயிர்கள்‌ மீதும்‌ ஆணை” என்று அவர்களையும்‌ 
குறிப்பிடுகறோர்‌. 

௭2 கணினி 4 | 

Cag எனின்‌ க்‌ ௭6 எனகு எ Il 

எனன எனி எ ஈர்‌ afeamafe \ 

கன்‌ எ சிர்‌ கூலிங்‌ 8 எ ப 17. 11. 9, 10, 

₹*என்‌ ஸர்வத்தையும்‌ பணயமாக வைத்துச்‌ சொல்லுகிறேன்‌: 
உன்‌ மனத்தில்‌ இருப்பதைச்‌ சொல்‌; உடனே செய்கிறேன்‌. 
உத்தரவிடுவாய்‌?” என்கிறார்‌. 

தான்‌ கேட்பது எவ்வளவு மகத்தானது, எவ்வளவு கொடியது 
என்பது கைகேயிக்குத்‌ தெரியும்‌. தசரதர்‌ கூறியதெல்லாம்‌ 
அவளுக்குப்‌ போதவில்லை. ஆகவே அவரைத்‌ தெய்வங்கள்‌ 
சாட்சியாகப்‌ பிர திக்கனை செய்யச்‌ சொல்லுகிறாள்‌. 

ஏன க எ at ௭௭ Taf ஏ | 

q=ouqrg (களை: எண்டாள்‌? || 10. 11. 13. 

“நீங்கள்‌ இப்பொழுது எனக்குச்‌ செய்து கொடுக்கும்‌ 
யிரதிக்கனையை முப்பத்துமுக்கோடி தேவர்களும்‌ கேட்கட்டும்‌. ?? 

எனி என்க ௭௪ ஏகி fea: | 

way ஏன்‌ Xd ara எனனை || ரா. 11. 14. 
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“சூரிய சந்திரர்கள்‌, கிரகங்கள்‌, ஆகாயம்‌, இரவு, பகல்‌, 
திக்குகள்‌, கந்தர்வர்கள்‌, ராக்ஷசர்களோடு கூடிய இந்த வையகம்‌. 
முழுவதும்‌ சாட்சியாக இருக்கட்டும்‌. ”? 


வ்‌ ஏர்‌ TE Tata: | 

ளா எண்‌ ஏன்‌ wg ௭௭ ப IL. 11. 15. 

“இவர்கள்‌ எல்லாரும்‌ உங்கள்‌ பிரதிக்கனைக்குச்‌ சாட்‌ 
என்பது நினைவிருக்கட்டும்‌. என்னிடம்‌ ஏதோ சொல்லி என்னை 
மட்டுமே திருப்திசெய்ய வேண்டும்‌ என்று நினைக்க வேண்டாம்‌. 
மூன்று உலகங்களும்‌ நீங்கள்‌ எனக்கு அளித்த உறுதிமொழியைக்‌. 
கேட்டிருக்கன்றன”' என்கிறாள்‌. 

எனால்‌ எனன எனி: களரி: | 

qt எ கேர எ ராடு Taal: Il 11. 11. 16. 

பேயும்‌ தர்மசாஸ்திரம்‌ கூறும்‌ அல்லவா? முற்காலத்தில்‌: 
கடினமான பீரதிக்கனைகளைச்‌ செய்து அவற்றைக்‌ கஷ்டப்பட்டுக்‌. 
காப்பாற்றிச்‌ சுவர்க்கத்துக்குச்‌ சென்ற மகான்களின்‌ வரலாறுகளை 
வேறு, கைகேயி எடுத்துக்‌ கூறுகிறாள்‌; **நீங்கள்‌ தர்மவழியில்‌- 
நடந்து, செய்த பிரதிக்கனையைக்‌ காப்பாற்ற வேண்டும்‌?” 
என்றொள்‌. பிச்‌ சக்கரவர்த்தியின்‌ கதை அனைவருக்கும்‌ தெரியும்‌. 
அல்லவா? 


ச: எக கரச பீடை ஈன | 
எல்ஜி சனா எள எனா. ப 11. 12. 45. 


அலர்க்கன்‌ என்ற ஓர்‌ அரசன்‌ யார்‌ எது கேட்டாலும்‌ உடனே 
கொடுப்பதாக வாக்களிக்கறான்‌. வேதத்தை நன்கு அறிந்த. 
வனான, கண்ணிழந்த ஒரு பிராம்மணன்‌ அவனை நாடி வருகிறான்‌. 
“என்ன வேண்டும்‌? கேளுங்கள்‌?” என்று அரசன்‌ கேட்க, ' “என்‌ 
கண்களைத்‌ தங்களுக்குக்‌ கொடுக்கிறேன்‌. நீங்களும்‌ பதிலுக்கு 
உங்கள்‌ கண்களை எனக்குக்‌ கொடுங்கள்‌”” என்று பிராம்மணன்‌ 
பதில்‌ கூறுகிறான்‌. **நல்லது. நான்‌ பிரதிக்கனே செய்தாகி 
விட்டது”” என்று சொல்லித்‌ தன்‌ கண்களை எடுத்து அலர்க்கன்‌ 
அந்தப்‌ பீராம்மணனுக்கு அளிக்கழுன்‌ . 

எரர்‌ g 04: Bead Aalst என: | 

எனகு எ ன்‌ சர்‌ எங்கள்‌ பமா. 14. 6. 

“கடலைப்‌ பாருங்கள்‌; அது கரையை மீறுவதில்லை என்று 
செய்த பிரதிக்கனையை நினைத்துக்‌ கரையைத்‌ தாண்டாமலே 
அடக்கமாக இருக்றெது'' என்சிறாள்‌ கைகேயி. 
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என்‌ ange ௭6 GH aT எட்‌: | 

& aT: AA 9 என்‌ என்‌ Aum ப IT. 14, 8. 

இப்படிப்‌ பல நிகழ்ச்சிகளை எடுத்துக்‌ காட்டிக்‌ கைகேயி 
அரசனைப்‌ பிரதிக்கினை செய்யும்படிச்‌ செய்கிறாள்‌. தசரதர்‌ என்ன 
செய்வார்‌, பாவம்‌! கெஞ்சியும்‌ கோபித்தும்‌ பயமுறுத்தியும்‌ 
சபித்தும்‌ பார்க்கிறார்‌. ஒன்றும்‌ பயனில்லை. “ஐயோ! என்‌ பிள்ளை 
வெகுளிமனம்‌ படைத்தவனாயிற்றே ! நானோ இந்தச்‌ சூதுக்காரி 
யிடம்‌ அகப்பட்டுக்‌ கொண்டிருக்கிறேன்‌. என்‌ மகனை எப்படிக்‌ 
காட்டுக்கு அனுப்புவேன்‌! “நீ காட்டுக்குப்‌ போகிருயா?” என்று 
அரைகுறையாய்ச்‌ சொன்னாலும்‌ போதும்‌; உடனே அவன்‌ சரி 
என்று புறப்பட்டுவிடுவானே! அவ்வளவு நேர்மையுள்ளவன்‌; 
சூதுவாதற்றவன்‌. “நல்லது, இதேோ போகிறேன்‌ அப்பா!" 
என்றல்லவா கூறுவான்‌? 

எல்‌ ரீ£ளிச்‌ என்‌ ஏரி எர்‌ என்னக்கா | 

எ எள்‌ எஎனாளி எகரி என்‌ ॥1 

ஏ 3 Uva: gales எலன்‌ wifi: | 

ஈரக்‌ ச்‌ 3 ன ஏ என: களர்‌ || 11. 12, 85, 86. 

“நான்‌ காட்டுக்குப்‌ போகச்‌ சொல்லி அவன்‌ கேட்காமல்‌ 
மறுத்தால்‌ எனக்குச்‌ சந்தோஷமாக இருக்கும்‌. ஆனால்‌ அவன்‌ 
அப்படிச்‌ செய்ய மாட்டானே!?? என்றெல்லாம்‌ தசரதர்‌ 
கூறுகிறார்‌. 

ஏனனின்‌ எள்‌ 3 ௭ ஏ னன்‌ Tm: | 

(ஏ € எள்‌ எ aise fms I! IT. 12. 87. 

பிறகு தசரதர்‌ மற்றொரு விதமாகச்‌ சொல்லிப்‌ பார்க்கிறார்‌: 
“நூன்‌ இறந்தால்‌ பரதன்‌ எனக்கு ஒன்றும்‌ செய்ய வேண்டாம்‌. 
அதாவது உன்‌ விருப்பப்படி முடி சூட்டிக்கொள்ளப்‌ பரதன்‌ 
இசைந்தால்‌ அவன்‌ எனக்கு இறுதிச்‌ சடங்கு எதுவும்‌ செய்ய 
வேண்டியதில்லை,” 

ச்‌ Aaa WAT ப 

எனா எ: கிளிகள்‌ எனாது: | 11. 12, 92, 98, 

இப்பொழுது ஒரு விஷயத்தைப்பற்றிச்‌ சில சமயம்‌ வாக்கு 
வாதம்‌ ஏற்படுவதுண்டு. ஆனால்‌ அதில்‌ சந்தேகத்திற்கு ஒன்றும்‌ 
இடமில்லை; தெளிவாகவே இருக்கிறது. ஆயினும்‌ கவி ஒவ்வொரு 
சமயத்தில்‌ ஒவ்வொரு விதமாகக்‌ கூறுவதனால்‌, ராமாயணத்தில்‌ 
அதைப்பற்றிச்‌ சந்தேகம்‌ உண்டாகத்தான்‌ செய்றெது. அதை 


~ 
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ஒருவாறு தெளிவாக்க முயலுகிறேன்‌. தசரதர்‌ கைகேயிக்கு 
வரங்களை அளித்து, ராமரை ஏன்‌ காட்டுக்கு அனுப்ப வேண்டும்‌? 
இப்படி எதிர்பாராத விதமாக, இரக்கமற்ற காரியத்தைத்‌ 
தசரதர்‌ ஏன்‌ செய்ய வேண்டும்‌? அநேகம்‌ பேர்‌-ஏன்‌ ! அனைவருமே- 
தசரதர்‌ தம்‌ இளமனைவியின்‌ மோகத்தில்‌ ஆழ்ந்து அவளிச்சைப்படி. 
நடக்க முற்பட்டார்‌ என்று கருதுகிறார்கள்‌. வயதான காலத்தில்‌ 
இரண்டாவதாக மணம்‌ புரிந்துகொண்ட எவன்‌ மனைவிக்கு 
அடிமையாகாதிருப்பான்‌? இது எல்லாருக்கும்‌ தெரிந்ததுதான்‌. 
கைகேமியோ வெகு கெட்டிக்காரி; துஷ்ட குணமுள்ளவள்‌. 
தசரதரை அவள்‌ முற்றும்‌ தன்‌ வசமாக்கித்‌ தன்‌ சொற்படி 
யெல்லாம்‌ கேட்கச்‌ செய்துவிடுகிறாள்‌. அவளது மோகவலையில்‌ 
அழ்ந்துதான்‌ தசரதரும்‌ அவளிஷ்டப்படியெல்லாம்‌ ஆடினார்‌ 
என்று அனைவரும்‌ நினைக்கிறார்கள்‌. 


இப்பொழுது கைகேயி அவ்வளவு இளமைப்‌ பருவத்தினள்‌ 
அல்ல. எவ்வளவோ ஆண்டுகளுக்கு முன்பு கொடுத்த வரங்கள்‌ 
அவை. தேவர்களுக்கும்‌ அசுரர்களுக்கும்‌ யுத்தம்‌ நடந்தபொழுது, 
அவர்கள்‌ மண்ணுலக அரசர்களின்‌ உதவியையும்‌ கோரினார்கள்‌. 
உண்மையில்‌ ராமாயணத்தை ஊன்றிப்‌ பார்த்தால்‌, தசரதர்‌ 
அவளது அழகில்‌ மயங்கவில்லை என்றே தெரிகிறது. அவளது 
கெட்ட குணம்‌ தெரிந்ததும்‌ அவள்‌ மீதுள்ள மோகம்‌ உடனே 
குறைந்துவிடுகிறது. தம்மை அவள்‌ வசமாக்கிக்‌ கொள்ள 
அவர்‌ விடவில்லை. அவளிடம்‌ அவருக்குப்‌ பயமில்லை. எனினும்‌ 
தவிர்க்க முடியாத பிரதிக்கையினால்‌ கட்டுண்டுவிடுகிறார்‌. அவர்‌ 
இஷ்வாகு குலத்தில்‌ பிறந்தவர்‌; சத்தியம்‌ தவறாதவர்‌ என்பதனால்‌, 
அவர்‌ விலங்டெப்பட்டவர்‌ போல ஆகிருர்‌. அதனின்றும்‌ 
விடுபடுவதென்பது சாத்தியமில்லை. 


gel ௫ SEAT ஈன TATA ஏத: | 
பொண்னை வரும்‌ என்றன்‌ காக்‌ எனா ॥ 11. 12, 65, 66, 


தம்மைப்‌ பற்றி உலகோர்‌ என்ன சொல்வார்கள்‌ என்பது 
அவருக்குத்‌ தெரியும்‌. அவர்‌ கைகேயியின்‌ வசத்தில்‌ இருப்பவர்‌; 
அவள்‌ சொல்லைத்‌ தட்டாதவர்‌ என்பது அனைவருக்கும்‌ தெரியும்‌ 
அல்லவா? அது மிகவும்‌ பிரசித்தமான விஷயமாக இருந்ததனால்‌, 
இந்தச்‌ சமயத்தில்‌ தம்மைப்பற்றி மக்கள்‌ என்ன சொல்வார்கள்‌ 
என்பதை அவர்‌ அறிவார்‌. ₹* “ரரமன்‌ எங்கே? ராமன்‌ எங்கே?” 
என்று மக்கள்‌ என்னை வந்து கேட்டால்‌ என்ன பதில்‌ 
சொல்லுவேன்‌?” என்று வருந்துகிறார்‌. 


ண (கெடின்‌ GA: RAPA எனா || ரா. 12. 66. 
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“என்‌ மனைவி கைகேயிக்கு அளித்த வாக்குறுதியினால்‌ கட்டுப்‌ 
பட்டவனாக, அதைப்‌ பொய்யாக்கச்‌ சக்தி இல்லாமல்‌, ராமனைக்‌ 
காட்டுக்கு அனுப்பிவிட்டேன்‌ என்று பதில்‌ சொல்ல. வேண்டும்‌; 
அதுதான்‌ உண்மை.” * 

எர என்‌ எனின்‌ ஏன்‌ டரா. 12. 67. 

* “அனால்‌ அதை யாரும்‌ நம்பமாட்டார்களே! “கிழவன்‌ பொய்‌ 
சொல்லுகிறான்‌? என்றல்லவோ சொல்லுவார்கள்‌! இந்தக்‌. 
கஷ்டத்துக்கு என்ன செய்வேன்‌? எல்லாரும்‌ என்னையே குற்றம்‌ 
கூறுவார்கள்‌. இந்த நிந்தையை எவ்வாறு தவிர்ப்பது?!” என்று 
புலம்புகிறார்‌. வேறு உபாயம்‌ செய்து பார்க்க எண்ணிக்‌ கைகேயி 
யிடம்‌, “*நான்‌ வயதானவன்‌, நீ என்‌ இளமனைவி என்று இருந்தும்‌ 
உன்‌ கால்களில்‌ சாஷ்டாங்கமாக விழுந்து நமஸ்கரிக்கிறேன்‌. என்‌ 


இந்த வேண்டுகோளை நிறைவேற்றுவாய்‌”” என்கிறார்‌. 


எ ளர்‌ அஎ ஒள: gH: ஏன்‌ (AAA: ஒன்‌ Ta: | 


Hailed 80 ௭ எனச்‌ ஏசா aaa எ எனிக௫ ப 
E112. 112: 


“உன்‌ கால்களில்‌ என்‌ தலையை வைத்துப்‌ பணிகிறேன்‌... 
ராமனை விட்டுவிடு?” என்று கெஞ்சுகிறார்‌. 


- ஏ ஏ 18௭8௭6 JAA உண றன! | 


qaqa உளி என ஏன்ற எள I! 
Ir. 12. 118; 


மனைவிக்கு உரிய கடமை ஒழுக்கம்‌ யாவற்றையும்‌ மீறிய: 
கைகேயியின்‌ பிடியில்‌ அகப்பட்ட தசரதர்‌ ௮வள்‌ கால்களில்‌ விழுவ 
தாகக்‌ கூறியும்‌ அவள்‌ சலிக்கவில்லை. “எனக்குக்‌ கிடைக்க வேண்டி 
யதைத்தானே நான்‌ கேட்கிறேன்‌! அதில்‌ என்ன தவறு?” என்பது 
அவளுடைய எண்ணம்‌. தசரதரோ அவளுக்குக்‌ கட்டுப்பட்டவர்‌. 
கண்ணா பெருகிப்‌ பார்வையை மறைத்ததனால்கான்‌ அவள்‌ 
பாதங்களைத்‌ தொட்டு அவரால்‌ வணங்க முடியவில்லை. இதிலிருந்து, 
கைகேயி எவ்வளவு தூரம்‌ தன்‌ மனத்தைக்‌ கெட்ட வழியில்‌ செல்ல 
விட்டிருக்கிறாள்‌ என்பது தெரிகிறது, 


ad எனில்‌ என கணை டண | 
als ஏகன்‌ ஏஎ ॥ ப. 14. ப. 


்‌ பிர.திக்கனை என்ற கயிற்றினால்‌ பிணைக்கப்பட்டவராக, அதிலி 
ருந்து தம்மை வீடுவித்துக்கொள்ள முடியாமல்‌ தசரதர்‌ தலிக்கிறார்‌. 


ada geisfia ae = ௭௭ Saar பரப 14, 24. 
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**தர்மபாசத்தால்‌ கட்டுண்டுவிட்டேன்‌. என்‌ புத்தி ஸ்தப்த 
மாகிவிட்டது. என்னால்‌ ஒன்றும்‌ நினைக்க இயலவில்லை?” என்று 
அவர்‌ புலம்புகிறார்‌. ராமரை எதனால்‌ காட்டுக்கு அனுப்பும்படி 
ஆயிற்று என்பது இப்பொழுது தெரிகிறது அல்லவா? 

கைசேயியின்‌ சரிதத்திலுன்ள மற்றோர்‌ ௮ம்சத்தைதப்‌ 
பார்ப்போம்‌. அவன்‌ பொய்‌ சொல்லத்‌ தயங்காதவன்‌ என்று 
ஏற்கனவே அறிந்திருக்கிறோம்‌. அன்று விடியற்காலையில்‌ சுமந்திரன்‌ 
வரும்பொழுது, இரவு முழுவதும்‌ “ராமரைக்‌ காட்டுக்கு அனுப்பி 
விட்டுப்‌ பரதனுக்கு முடிசூட்ட வேண்டும்‌” என்று உறுதிமொழி 
அனிப்பதற்காகக்‌ கைகேயி தசரதரை நிர்ப்பந்தித்துக்கொண் 
டிருந்ததனால்‌, சுமந்திரனுடன்‌ அவரால்‌ பேச முடியவில்லை. இரவு 
முழுவதும்‌ தூக்கமின்மையினாலும்‌ சோகத்தினாலும்‌ அவர்‌ கண்‌ 
மூடிச்‌ சோர்ந்து கிடப்பதைக்‌ கண்ட சுமந்திரன்‌, “ஏன்‌? மகாராஜா 
வுக்கு என்ன நேர்ந்துவிட்டது?” என்று கேட்கிறான்‌. சுமந்திரன்‌ 
நல்ல அறிவானியாகையால்‌ அவனுக்கு ஒருவாறு விஷயம்‌ புலப்படு 
இறது. கைகேயி அவனிடம்‌ சொல்லுஜறொள்‌:-— 

ges UT ஊனி எள: It 

ஊன்‌ ஜன எகிற ! 11. 14. 62, 63. 

“ராமனுடைய அபிஷேகத்தைப்‌ பற்றியே யோசித்துக்‌ 
கொண்டு இரவு முழுவதும்‌ விழித்திருந்ததனால்‌ இப்பொழுதுதான்‌ 
சிறிது கண்ணயர்ந்திழுக்கிறார்‌. ஆனந்த மிகுதியினால்‌ அவருக்குத்‌ 
தூக்கமே வரவில்லை.” 

எக்க afd Ua THIS எ ॥ 

UHRA WZ உ OAT கார fam | 11. 14, 63, 64. 

“நீ போய்‌ உடனே ராமனை இங்கு அழைழத்துவா. 
யோசிக்காதே; உடனே போ!” என்று கூறுகிறாள்‌. 

அப்படியே சுமந்திரன்‌ ராமரை அழைத்து வருகிறான்‌. அங்கே 
கண்ட காட்ச தாம்‌ எதிர்பார்த்ததற்கு நேர்மாறாக இருக்கவே, 
“தந்தைக்கு என்ன? நீங்கள்‌ ஏதாவது செய்தீர்களா? அல்லது 
நான்தான்‌ ஏதாவது தவறு செய்துவிட்டேனா? சொல்லுங்கள்‌”? 
என்று பதற்றத்துடன்‌ ராமர்‌ கேட்ஒழுர்‌. 

என ஒல்‌ UA TART AE ௧௭௭ ! 

fefaramad என எமில்‌ ப IL. 18. 20. 

“உன்னைப்பற்றி அவருக்கு ஏதோ சிறிது சந்தேகம்‌. நீ என்ன 
சொல்வாயோ என்று சற்றுப்‌ பயப்படுகிறார்‌. அதனால்‌ ஏதும்‌ பேசா 
மலிருக்றொர்‌. அவர்‌ மனத்தில்‌ ஏதோ எண்ணம்‌ இருக்கிறது. 
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அதைச்‌ சொல்லத்‌ தயங்குகிறாரே தவிர, உன்மீது ஒன்றும்‌ கோப 
கில்லை” என்று கைகேயி ராமனுக்குப்‌ பதிலளிக்கிறாள்‌. 

ரீச்‌ அகன்‌ எத்‌ எரி எனின்‌ | 

“தம்‌ அன்புக்கு உகந்தவனான உன்னிடம்‌ அப்ரியமான சொற்‌ 
களைச்‌ சொல்ல அவர்‌ வாய்‌ கூசுறெது.”” 

எக்‌ என அன்‌ என ஏள்‌ ௭௭ ॥ 17. 18, 21, 

“அவர்‌ எனக்குச்‌ செய்துகொடுத்த உறுதிமொழியைக்‌ கூறு 
கிறேன்‌; அதன்படி நீ செய்ய வேண்டும்‌.” 

“முன்னொரு சமயம்‌ எனக்கு இல்லாத மதிப்பையெல்லாம்‌ 
இவர்‌ அளித்தார்‌. இப்பொழுது தெருவில்‌ போகும்‌ சாதாரண 
மனிதன்‌ போல அதை இவர்‌ மீட்க முடியுமா? வெள்ளம்‌ கரை 
கீறியபிறகு அணைபோட முடியுமா?” என்கிறாள்‌. 

பட எஸ்‌ 2 1 ஏர எனா எ । 

எ ரன்‌ வள எள: எதனா |! 

எரு என்னி at ௭௭ fai ale: | 

என்‌ Maas இக்‌ afaafiezle ॥ IT. 18. 22. 23 

தான்‌ செய்த வாக்குறுதிக்குத்‌ தசரதரைக்‌ கட்டுப்படுத்தியது 
போல, ராமரையும்‌ சொன்ன சொல்லுக்குக்‌ கட்டுப்படும்படி 
அவள்‌ செய்கிறாள்‌. “நல்லதோ கெட்டதோ, உனக்குச்‌ செய்யப்‌ 
பிடித்தாலும்‌ சரி, செய்யப்‌ பிடிக்காவிட்டாலும்‌ சரி, நீ செய்து 
தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. நான்‌ எல்லாவற்றையும்‌ சொல்லி 
விடுகிறேன்‌”? என்கிறாள்‌. 

ஏர ஏன ஏன ஜர்‌ எ எட எஜார | 

கண aa: எண்னை என்கை ॥ 

gfe னன்‌ எள எ ௭௭ fat | 

அண்னன்‌ எ என என்‌ என்‌ பர. 1825, 

““அவராகச்‌ சொல்லாவிட்டாலும்‌, என்ன சொல்ல வேண்டு 
மென்று அவர்‌ நினைக்கிறார்‌ என்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌; ஆசையால்‌ 
தான்‌ சொல்லுகிறேன்‌. ஆனால்‌ தான்‌ கூறுவதை நீ செய்வதாக 
முதலில்‌ வாக்களிக்க வேண்டும்‌”? என்கிறாள்‌. பெருந்தன்மையே 
உருவெடுத்து வந்தவர்‌ அல்லவா ராமர்‌? “அப்படியே செய்கிறேன்‌. 
அன்‌ சந்தேகம்‌?” என்றோர்‌. 


ஊன்‌ என்‌ எ Um இளி பம 18, 30, 


26. 
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“நான்‌ ஒரு தடவை சொன்னால்‌ சொன்னதுதான்‌. அதை 
மாற்றி ஒருபோதும்‌ வேறு கூறமாட்டேன்‌. தந்தை வெளியிட்டுக்‌. 
கூறுவிட்டாலும்‌ அவர்‌ விரும்புவது யாவற்றையும்‌ செய்வேன்‌. 
ஒரு கஷ்டமுமில்லை; சொல்லுங்கள்‌” * என்கிறார்‌. 

ak எனின்‌ = fat giro | 

எானன்‌ எ ATE எ Salas UY 1 IL. 18. 31 

**உன்‌ தந்தை எனக்குப்‌ பிரதிக்கனை செய்து கொடுத்தது 
மட்டுமல்ல; நீயும்‌ இப்பொழுது உன்‌ வாக்குறுதியினால்‌ எனக்குக்‌. 
கட்டுப்பட்ட வனாஜாய்‌. சொல்லுகிறேன்‌, கேள்‌” என்று கூறச்‌ 
சிறிதும்‌ தயங்காமல்‌, மனம்‌ கலங்காமல்‌, தன்‌ இரண்டு கோரிக்கை 
களையும்‌ கைகேயி வெளியிடுகிறாள்‌. **பதினான்‌கு வருஷம்‌ நீ 
காட்டுக்குச்‌ சென்று வசிக்க வேண்டும்‌. உனக்குப்‌ பதில்‌ பரதன்‌ 
முடிகுட்டிக்கொல்ளட்டும்‌.”” 

௭ எர்‌ HUES வள எனா: ! 
களின்‌ எ எலிக்‌ எனை ப 17. 18. 39. 

“அரசரால்‌ உன்னைப்‌ பார்க்கவே இயலவில்லை என்றால்‌, 

அப்புறம்‌ உன்னோடு அவர்‌ பேசுவது எங்கே!?” 
CHEST TTR aad TY ! 
Sela NEAT UH வன எவரை It 11. 18, 40, 

“தந்தையைத்‌ தம்‌ சத்தியத்தைக்‌ காப்பாற்றியவராகச்‌ செய்‌. 
அதைப்‌ பாதுகாத்த புண்ணியபலனை அவர்‌ சுவர்க்கத்தில்‌ 
அநுபவிக்கட்டும்‌'” என்கிறாள்‌. எவ்வாறு ராமரைத்‌ தனக்கு வ௪ 
மாக்கலாமோ ௮வ்வாறு கைகேயி செய்துவிட்டதைப்‌ பாருங்கள்‌. 
சொன்ன சொல்‌, கடமை, தர்மம்‌ என்றெல்லாம்‌ மிகவும்‌ சரத்தை 
யோடு நடப்பவர்‌ ராமர்‌. கைகேயிக்கு அது நன்கு தெரியும்‌ 
அல்லவா? தந்தை கொடுத்த வாக்கை ராமர்‌ எப்படியும்‌ காப்பார்‌ 
என்பதில்‌ கைகேயிக்கு அழ்ந்த நம்பிக்கை உண்டு. ராமருடைய 
உயர்ந்த குணத்துக்குக்‌ கைகேயியின்‌ நம்பிக்கையைக்காட்டிலும்‌ 
மேலான அத்தாட்சி வேறு என்ன வேண்டும்‌? அதனால்‌ ஏற்படும்‌ 
பலனை அவள்‌ சைவிடுவானா? அவளது அழகில்‌ ஈடுபட்டு மயங்கித்‌ 
தசரதர்‌ அவள்‌ வீருப்பத்தைச்‌ செய்யவில்லை என்பதற்காகவே 
இவ்வளவு தூரம்‌ விளக்கக்‌ கூறினேன்‌. அவர்‌ இப்பொழுது 
அவளது மோகவலையில்‌ இல்லை, அதிலிருந்து விடுபட்டவர்தாம்‌. 
எனினும்‌ அவளுக்குக்‌ கொடுத்த வாக்குறுதியினால்‌ கட்டுண்டு: 
தவீக்கருரே தவிர வேறல்ல. 


ஏன்‌ எ ஈஸ்‌ ௮: நாடவை | 
இன ன & ur வ்‌ வைஸ்‌ எப 11. 19. 16. 
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ராமரை உறுதிகூறிக்‌ கட்டுப்படச்‌ செய்தபிறகு கைகேயி 
தொடர்ந்து, “ராமா, நீ இப்பொழுது என்ன செய்ய வேண்டும்‌, 
தெரியுமா? விரைவில்‌ அயோத்தியை விட்டுச்‌ செல்ல வேண்டும்‌. 
அதுவரையில்‌ உன்‌ தந்தையை ஸ்நானம்‌ செய்யவோ சாப்பிடவோ 
விடமாட்டேன்‌”” என்கிறாள்‌. இதுவரையும்‌ பேச முடியாமல்‌ 
இருந்த தசரதர்‌ இதைக்‌-கேட்டதும்‌ கொதித்தெழுகிறார்‌, 


1-8 என எள அகா: | 
ஏசி ரன ஏகல்‌ கோர்‌ 11 11. 19. 17. 


“அந்தோ! என்ன பரிதாபம்‌! என்ன அநியாயம்‌!” என்று 
கத்தியவண்ணம்‌ அவர்‌ மூர்ச்சையடைந்து படுக்கையில்‌ அப்படியே 
விழுகிறார்‌. அவர்‌ தாம்‌ கொடுத்த வாக்குறுதியைக்‌ காப்பதற்‌ 
காகத்தான்‌ கஷ்டப்படுகறாரே தவிரக்‌ கைகேயியின்‌ அழகில்‌ 
மயங்கி அவளுக்கு உட்பட்டு நடக்கவில்லை என்பது இப்பொழுது 
தெரிகிறது அல்லவா? ஆனால்‌ உலகம்‌ அப்படி நினைக்கவில்லை. 
.தசரதரைச்‌ சேர்ந்தவர்களும்‌ அவரை நம்பவில்லை. கடைசி வரையி 
லும்‌ லக்ஷ்மணன்‌ கைகேயியின்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டவராகவே அவரைக்‌ 
கருதுகிறான்‌. “அந்தத்‌ துஷ்டை” என்று கைகேயியையும்‌, *அந்த 
அசட்டுக்‌ இழவன்‌” என்று தந்தையையும்‌ பற்றிக்‌ கூறுகிறான்‌. ராமர்‌ 
கெளசல்யையினிடம்‌ சென்று நடந்ததைக்‌ கூறியபொழுது அவள்‌ 
ஒரே சோகத்தில்‌ ஆழ்றொள்‌. லக்ஷ்மணனும்‌ அவளுடன்‌ சேர்ந்து 
ஏாமருச்கு இன்னும்‌ அதிகக்‌ கஷ்டமுண்டாகும்படிச்‌ செய்கிறான்‌. 

எ 8-4 AAAs EUS qa | 
ஏனா பச்‌ எகர ஏசா: ॥ 11. 21, 2 

“அம்மா! ஒரு ஸ்திரீயின்‌ பேச்சைக்‌ கேட்டு ராமர்‌ அரசைத்‌ 
துறந்து காட்டுக்குச்‌ செல்வதை நானும்‌ விரும்பவில்லை” என்கிறான்‌ 
லக்ஷ்மணன்‌. ராமரைப்பற்றி அவன்‌ அப்படிச்‌ சொன்னாலும்‌, 
உண்மையில்‌ தசரறதருக்குத்தான்‌ அது பொருந்துகிறது. தசரதரைக்‌ 
கட்டுப்படுத்திய உறுதிமொழிதான்‌ ராமரையும்‌ கட்டுப்படுத்து 
கிறது. 

fades ges ஏர auf: | 
ஏர: கள்ள எ எள்ள: எண: ॥ 11. 21, 3 

“கைகேயியின்‌ கையிலசப்பட்டுக்‌ காமப்‌ பித்தேறிய இழவர்‌ 
என்னதான்‌ செய்யமாட்டார்‌? எதையும்‌ பேசுவார்‌; எதையும்‌ 
செய்வார்‌. அதை அப்படியே கேட்டு நடக்க வேண்டுமா? அவர்‌ 
அறிவிழந்து எதைச்‌ சொன்னாலும்‌, ௮றிவுள்ளவர்களாகிய நாம்‌ 
உடனே கேட்க வேண்டுமா?'”--லஷ்மணனே இவ்வாறு தவறாக 
நினைக்கும்பொழுது, மற்றவர்களைப்பற்றி என்ன சந்தேகம்‌? அது 
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மட்டுமல்ல, ராமரும்‌ கொஞ்சம்‌ அவ்விதமாகத்தான்‌ நினைத்திருக்‌ 
கிறார்‌ என்பது லக்மணனிடம்‌ அவர்‌ கூறுவதிலிருந்து தெரிகிறது. 
அவர்கள்‌ இருவரும்‌ கங்கைக்கு அக்கரையில்‌ முதலிரவில்‌ தனியாக 
இருக்கும்பொழுது, ராமர்‌ நடந்தவற்றையெல்லாம்பற்றி எண்ண 
மிடுறொர்‌. இதற்கு முன்‌ அவருக்கு அதற்கு நேரமில்லை. இப்‌ 
பொழுது நிதானமாக, ஒவ்வொரு நிகழ்ச்சியையும்‌ ஒன்றோ 
டொன்று £ர்தூச்‌ ஆராய்ந்து பார்க்கிறார்‌. அந்தச்‌ சமயத்தில்‌: 
அவர்‌ கூறுகிறார்‌: 
ஊக! ஏ ன்‌ 627 என்னா டா. 52. 6. 
**கைகேயியின்‌ விருப்பம்‌ நிறைவேறிவிட்டது. இனி அவள்‌ 
சந்தோஷமாக இருப்பாள்‌ .?” 
எ 24 எனனள்‌ கனி TT டா. 53. 7. 
“பரதன்‌ வரும்பொழுது அவள்‌ இத்துடன்‌ நிற்கமாட்டாள்‌... 
பரதனுக்கு யெளவராஜ்யாபிஷேகத்துடன்‌ அவளுக்குத்‌ திருப்தி 
ஏற்படாது. கழவரைக்‌ கொன்றுவிட்டுப்‌ பிள்ளேயையே அரசனாக்‌ 
இனாலும்‌ ஆக்கவிடுவாள்‌ ? என்கிறோர்‌. 
ஏர எ எக MUTT எது TANITA Il 
எனா 12 ஈன எனா 5௭ ௭: | 
க கண்‌ காள களை சரா: | 17. 53. 7, 8. 
ராமர்‌ தசரதரைக்‌ “காமாத்மா” என்கிறார்‌. “பார்த்துக்‌ 
கொள்வதற்கு நானும்‌ இல்லாதிருந்தால்‌ அவர்‌ என்ன 
செய்வார்‌?” என்கிறார்‌. 
54 ஊன Tae எர | 
௧௪ 9 ஏளனர்‌ எண்ண 3 எரி பாரா. 52. 9. 
ராமரே இவ்வித முடிவுச்கு வருவது ஆச்சரியம்‌ அல்லவா? 
முதல்‌ நாள்‌ நடந்த சம்பவங்கள்‌ அவரை அவ்வாறு நினைக்கச்‌ 
செய்கின்றன. ராமரைப்பற்றி நன்கு தெரிந்த தசரதரே 
மனைவியின்‌ திருப்திக்காக, ராமரை ராஜ்யத்தை விட்டுக்‌ காட்டுக்கு 
அனுப்புகிறார்‌. தர்மமும்‌ அர்த்தமும்‌ காமத்துக்கு மேற்பட்டவை 
என்பது சரியல்ல; தசரதரின்‌ கொள்கைப்படி காமம்தான்‌ 
அவற்றுக்கு மேற்பட்டது என்பது புலனாகிறது, 
ol எர்த்‌ Ja TEA: ஏர்‌ என்ர | 
graraafda TH என்‌ ai ee ॥ 11. 53. 10. 
“தந்தை என்னை நடத்திய விதத்தைப்‌ பாருங்கள்‌ .. 
தந்தையின்‌ உத்தரவுக்கு முற்றும்‌ 8ழ்ப்படிந்த மகன்‌ நான்‌. ஒரு 
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ஸ்திரீக்காக, அப்படிப்பட்ட என்னை நாட்டை விட்டு ஓட்டி 
விட்டார்‌. எத்தகைய முட்டாளாக இருந்தாலும்‌ உலகில்‌ 
எங்கேயாவது மற்றொரு தந்தை இம்மாதிரி செய்வாரா? நம்‌ 
தந்தை எவ்வளவு படித்தவர்‌! இருந்தும்‌ இவ்வாறு நடந்திருக்‌ 
கிறார்‌. அதற்கு ஒரு ஸ்திரீயின்‌ சாமர்த்தியத்தைத்தான்‌ 
காரணமாகக்‌ கூற வேண்டும்‌. அறத்தையும்‌ பொருளையும்‌ விட்டுச்‌ 
காமத்தையே பெரிதாக நினைக்கலாகாது என்பதற்கு ஓர்‌ 
எச்சரிக்கை வேண்டும்‌ என்றால்‌ நம்‌ தந்தையையே அதற்கு ஓர்‌ 
உதாரணமாகக்‌ கொள்ளலாம்‌?” என்று ராமர்‌ கூறுகிறார்‌. 

எனி எனன ஏ: காதா | 

gaa நச்‌ எள THT எள | 

எ:ஏ என AH எள எ | 

ஆட ப] - 2 

க்சி வி என எனன ATA ஏ (1 11. 03. 15, 14, 

“இவ்வாறெல்லாம்‌ நடக்க வேண்டும்‌ என்பதற்காகவே 
கைகேயி இந்த வம்சத்தில்‌ மணமாகி அரசியுமாகியிருக்கிறாள்‌. 
தந்தையை அவள்‌ கொன்றுவிடுவாள்‌. என்னை நாட்டை விட்டு 
விரட்டியாகிவிட்டது. பரதன்‌ அரசனாகிவிடுவான்‌'' என்று 
ராமர்‌ சொல்லுகிறார்‌. 

இதிலிருந்து, யாவரினும்‌ மேன்மைக்‌ குணம்‌ பொருந்திய 
ராமரே ஓவ்வொரு சமயம்‌ இவ்வாறு சாதாரண நிலையை 
அடைந்து பேசுகிறார்‌ என்பது தெளிவாகிறது. அவர்‌ 
எப்பொழுதும்‌ இம்மாதிரி நினைப்பவரோ பேசுபவரோ அல்ல, 
உடனே இத்தகைய தாழ்ந்த எண்ணங்களை அறவே அடக்க 
வெற்றி கொள்பவர்தாம்‌; எனினும்‌ அத்தகைய எண்ணங்கள்‌ 
அவரது மனத்திலும்‌ இருந்தன; அவரும்‌ வாய்விட்டு அவற்றை 
வெளியிட்டிருக்கிறார்‌. 

தசரதர்‌ கேவலம்‌ காமவசப்பட்டுக்‌ கைகேயி சொற்படி 
நடக்கவில்லை என்பதற்கு மற்றோர்‌ அத்தாட்சியும்‌ கூறலாம்‌. அவர்‌ 
பயந்தது போல்‌, ராமர்‌, லக்ஷ்மணன்‌, இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளோர்‌ 
அனைவரும்‌ அவ்விதமே நினைச்கின்றனர்‌. இதைக்‌ கண்டு தசரதர்‌ 
கைகேயியினிடம்‌, “என்னைத்‌ தொடாதே! இனிமேல்‌ எனக்கும்‌ 
உனக்கும்‌ எந்த உறவுமில்லை”? என்கிறார்‌. 

௭ 95814 TASTE ஏவ பான ஏர: | 

எவை fave ஏர yaw ॥ iT. 12. 3, 

ராமர்‌, சதை, லக்ஷ்மணன்‌ ஆகிய மூவருடன்‌ ரதம்‌ செல்வதை. 
அவர்‌ பார்த்துக்கொண்டிருக்கும்பொழுது ஒரே புழுதி கிளம்பு 


24 ராமாயணம்‌ 


இறது. அந்தப்‌ புழுதியையே றிது நேரம்‌ நோக்கக்கொண்டிருந்‌ 
தவர்‌, அது அடங்கியதும்‌, 8ழே பிரக்கனையற்று விழுஒருர்‌. 
அருகில்‌ கெளசல்யையும்‌ கைகேயியும்‌ நிற்கின்றனர்‌. 

qu samara asa எனனை | 

எள்‌ ஏனாம்‌ கனி எனா ॥1 11. 42, 4, 

அவரது வலக்‌ கையைக்‌ கெளசல்யை பிடித்துக்கொள்ள, 
கைகேயி இடக்‌ கையைப்‌ பிடித்துக்கொள்ளுகிறாள்‌. அப்பொழுது 
அவர்‌ கைகேயியினிடம்‌ சொல்லுகிறார்‌?-- 

ஏர்‌ எவ எ எளி எர 8௭8௭ எ ! 

ஏ TTT ல்‌ எனன எண: ப 

க a என்‌ சானின்‌ ERIN | 

ஏ னர்‌ கக்‌ எ னி ஏ யி | 11. 42, 5, 6. 

“*தீயவளான நீ என்னைத்‌ தொடாதே; உன்னைத்‌ துறந்து 
விட்டேன்‌. இனி நீ எனக்கு மனைவியல்ல. இனி நீ எனக்கு 
எவ்வகை உறவினளுமல்ல. ? ? 

3 ஏ ஊாகளிஎன்‌ எக்‌ dui எ 8 aa | 

“எல்லாப்‌ பந்தமும்‌ நமக்குள்‌ அறுந்துவிட்டது. உன்னைச்‌ 
சேர்ந்தவர்கள்‌ எவருக்குமே இனி என்னுடன்‌ ஒரு சம்பந்தமும்‌ 
இல்லை.” 

சொனார்‌ ரீ னர்‌ எகர னள ॥ 11. 42. 7. 

₹₹தார்மத்தைத்‌ துறந்து கேவலம்‌ பேராசைக்காரியான உன்னை 
நான்‌ விட்டொழித்துவிட்டேன்‌.”” 

எக்‌ ௭ 8 ஈண்டு எள்‌ எ <a) 

என ada ஈன எ ॥ ரா. 42, 8. 

“உன்னை நான்‌ மணம்‌ செய்துகொண்டவன்‌ என்று கூறுவாய்‌. 
உண்மையே! உன்‌ கையைப்‌ பிடித்து அக்கினியை வலம்‌ வந்து 
மனைவி என்று ஏற்றுக்கொண்டதற்கெல்லாம்‌ இனி ஓர்‌ அர்த்தமு 
மில்லை.” 

“அநுஜாநாமி' என்று சாதாரணமாகக்‌ கூறும்‌ சொல்‌, 
இங்கு அதற்கு விரோதமான அர்த்தத்தில்‌ இருக்கறது! “இனி 
அது என்னைக்‌ கட்டுப்படுர் தாது. இவ்வுலகில்‌ இனி நீ என்‌ மனைவி 
என்ற பெயருடன்‌ இருக்க வேண்டியதில்லை; பரலோகத்திலும்‌ நீ 
தேவையில்லை? ? என்கிறோர்‌. 

qr AT ead என்க | 

என்‌ © வரிகள்‌ ai ன எள ॥ 17, 42. 9, 
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**நீ வாங்கிக்‌ கொடுக்கும்‌ ராஜ்யத்தைப்‌ பரதன்‌ ஏற்றுக்‌ 
கொண்டால்‌, நான்‌ இறந்த பிறகு எனக்காக அவன்‌ இறைக்கும்‌ 
என்னாம்‌ ஜலமும்‌ என்னைச்‌ சேர வேண்டாம்‌. நான்‌ ௮தைப்‌ 
'பெற்றுக்கொள்ளப்போவதில்லை”” என்றோர்‌. 
இதற்குப்‌ பிறகு தசரதர்‌ கெளசல்யையின்‌ நிறாகத்திற்குச்‌ 
'சென்றுவிடுகிறார்‌. கைகேயி அங்கே போகவே இல்லை. அவரும்‌ 
அவளை வரும்படிக்‌ கூறவில்லை. அவளை மீண்டும்‌ பாராமலே அவர்‌ 
காலமாகிவிடுகிறார்‌. கைகேயியின்‌ கெட்ட குணத்தையும்‌, 
ராமரை அவள்‌ வஞ்த்ததையும்‌ அறிந்தபிறகு, அவர்‌ அவளை 
அடியோடு புறக்கணித்துவிட்டார்‌ என்பதை உறுதிப்படுத்‌ தவே 
“மேற்கண்ட விஷயங்கள்‌ கூறப்பட்டன. கைகேயியின்‌ மோகத்தில்‌ 
ஆழ்ந்து அவளைத்‌ திருப்இப்படுத்துவதற்காக அவர்‌ ராமரைக்‌ 
காட்டுக்கு அனுப்பினார்‌ என்று கூறுவது கவியே ஒப்புக்கொள்ளாத 
தாகும்‌. 
தசரதர்‌ காலமானதும்‌ அந்தப்புரத்திலுள்ள முந்நூற்றைம்பது 
மனைவியரும்‌ ஓடி வந்து புலம்புகிறார்கள்‌. அவர்களுடன்‌ 
கைகேயியும்‌ 'வருறொள்‌. சாதாரணப்‌ பெண்ணுக்கு 
சாதாரண உணர்ச்சிகளோடு கூடிய கெளசல்யை, கைகேயியைக்‌ 
கண்டதும்‌, அரசரின்‌ தலையை மடியில்‌ எடுத்து வைத்துக்கொண்டு, 
அண்களில்‌ நீர்‌ பெருக, ௮வளை நோக்கிக்‌ கூறுகிறாள்‌: 
விசா ஏரின்‌ (எனச்‌ எக | 
817ஏ ன்‌ பள: ள்‌ Team ॥ 
UBIO ௮௪ SPT ஏன எனாகாசகர | 
ணா அளக JHA ஜனாப்‌ ॥ 11. 66. 2, 3. 
“அம்மா கைகேயி! பிள்ளை யுவராஜாவாக வேண்டும்‌ 
என்றாய்‌. அரசர்‌ உயிருடன்‌ இருந்தபொழுது இந்த விவகாரம்‌ 
ஏற்பட்டது. இப்பொழுது அவரும்‌ போய்விட்டார்‌. என்‌ 
பிள்ளையும்‌ இங்கு இல்லை. எந்த இடையூறும்‌ இல்லாமல்‌ ராஜ்யம்‌ 
உனக்குக்‌ டைத்துவிட்டது.”? 
௭௪ ஈர்‌ எல்‌ ஏலி எளி ௭ எர்ள்‌ எ । 
௭ எரி எம்‌ விதா ॥ TL. 00. 4, 
**கணவர்‌ போனபிறகு நான்‌ இனி எதற்கு உயிருடனிருக்க 
வேண்டும்‌? என்னால்‌ இனி உயிர்வாழ முடியாது.” 


உரிய 


ஏளனம்‌ ச்‌ ஏன கா ஜி கோளான: | 
seSsfgaras halen: 1 IT, 65. 5. 
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“டுதய்வத்துக்கு நிகரான கணவன்‌ இறந்தபிறகு உலகில்‌: 
உமீருடனிருக்க விரும்பும்‌ ஸ்திரீ நீ ஒருத்திதான்‌. ?? 

எ ஒள ஏன்‌ இன FUSS AAA | 

ககன்‌ தனா பளார்‌ ஒக்‌ கறு || 11. 65. 6. 

“ஒரு கூனி கூறிய வார்த்தையைக்‌ கேட்டு நடந்ததனால்‌ ரகு. 
குலமே அடியோடு நாசமாகிவிட்டதே!?” என்கிறாள்‌ . 
தசரதருடைய மற்ற மனைவிமார்களும்‌ அவ்விதமே கருது 
கின்றனர்‌. 

னா னள UAT fafa: । 

னஸ்‌ நெ ஏர: AAT fal ஏறு பரா. 06, 19. 

சபீர்த்தாவையே கொன்றுவிட்ட இந்தக்‌ கைகேயியோடு- 
விதவைகளான நாங்கள்‌ இனி எப்படி இருப்போம்‌? *: 
என்கிறார்கள்‌. நகரம்‌ முழுவதுமே இதே பேச்சாக இருக்கிறது. 

ன வை என எனி னள என்ன AAT | 

எண ATETAA AA UAT எ = a கி ப IT. 00, 29. 

கூட்டம்‌ கூட்டமாக ஆண்களும்‌ பெண்களும்‌ சேர்ந்து: 
கைகேயியை நிந்திக்கின்றனர்‌. ட 


இப்பொழுது ஓரு சந்தேகம்‌ உண்டாகிறது : ராமர்‌ போகும்‌- 


பொழுது கைகேயியினிடம்‌, **உடனே தூதர்களை அனுப்பிப்‌ 
பரதனை அழைத்து வரவேண்டும்‌”? என்று கூறவும்‌, **இதோ 
உடனே அனுப்பி அழைத்துவரச்‌ செய்கிறேன்‌?” என்கிறாள்‌ 
கைகேயி. அவர்கள்‌ மறந்துவிடுவார்களே என்று கருதிய ராமர்‌,. 
சுமந்திரன்‌ திரும்பியபொழுது, “பரதனை உடனே அழைத்து 


வரும்படி. அப்பா அம்மாவிடம்‌ சொல்லுங்கள்‌. அபிஷேகம்‌ 
உடனே செய்ய வேண்டும்‌. தாமதம்‌ வேண்டாம்‌?” என்கிறார்‌. 

என்ன காரணத்தினாலோ, கைகேயி தான்‌ விரும்பியதைச்‌ 
செய்வதற்கு அதிகாரமுள்ளவளாக இருந்தும்‌, பரதனை உடனே 
வரவழைக்கவில்லை. வ௫ஷ்டர்தாம்‌ அவனை அழைத்து வரத்‌ 
தூதர்களை அனுப்புகிறார்‌. அவள்‌ ஏன்‌ அனுப்பவில்லை? என்ன 
எண்ணத்தினால்‌ அப்படிச்‌ செய்யாமல்‌ இருந்திருக்கிறாள்‌? இந்தக்‌ 
கேள்விகளுக்குப்‌ பதில்‌ சொல்ல எனக்குத்‌ தெரியவில்லை. நீங்களே 
தாம்‌ சொல்லிக்கொள்ள வேண்டும்‌. ஆனால்‌, அந்தக்‌ கேள்வி: 
தோன்றாமலிருக்காது. 

ராமாயணத்தில்‌ மற்றொரு முக்கியமான இடம்‌ வருகிறது. 
அதனுடைய உள்ளர்த்தத்தை என்னால்‌ சரியாக விளக்கிக்‌ கூறு: 
முடியாமலிருக்கிறது. பரதன்‌ கேகய நாட்டிலிருந்து வந்ததும்‌ 
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அவனுக்கும்‌ அவன்‌ தாய்க்குமிடையே நடைபெற்ற' சம்பாஷணை 
மிகவும்‌ குறிப்பிடத்தக்கது. பரதன்‌ வந்ததும்‌ உடனே தாயைப்‌ 
பார்க்கச்‌ செல்லுகிறான்‌. அங்கே தந்தையும்‌ இருப்பார்‌ என்று 
எதிர்பார்க்கிறான்‌. அவரைக்‌ காணாமல்‌ தாயை "மட்டும்‌ 
காண்கிறான்‌. அப்பொழுது அவர்களுக்குள்‌ நடந்த சம்பாஷணை 
இயல்பானது என்று சொல்ல முடியாது. அவர்கள்‌ ஓருவரோ 
டொருவர்‌ பேசிய விதத்துக்கு ஏதேனும்‌ தயக்கம்‌ காரணமோ? - 
அல்லது வேறு என்ன காரணம்‌ இருக்கக்‌ கூடும்‌? உங்களில்‌ 
சிலருக்கு ஒருவேளை தெரியலாம்‌. அது என்னவென்று சொன்னால்‌ 
எனக்கும்‌ திருப்தியாக இருக்கும்‌. கால்களில்‌ விழுந்து பணிந்த 
பரதனை வாரியணைத்து உச்ச மோந்தபிறகு கைகேயி, “*கேகயத்தில்‌ 
எல்லாரும்‌ செளக்கியமா? பிரயாணம்‌ செளக்கியமாக இருந்ததா?” 
என்று விசாரிக்கிறாள்‌. 

“நான்‌ புறப்பட்டு ' இன்று ஏழு நாட்கள்‌ ஆ௫ன்றன?' 
என்கிறான்‌ பரதன்‌. 


அயோத்தியில்‌ எல்லாம்‌ ஒரு மாதிரியாக இருக்கின்றன. 
நகரம்‌ துக்கம்‌ கொண்டாடுவது போலிருக்கிறது. அவனுக்கு 
ஏதோ சந்தேகம்‌ எழுகிறது. தாயைக்‌ கண்டதும்‌ அவன்‌ உடனே 
தன்‌ சந்தேகத்தைச்‌ சொல்லிக்‌ கேட்கவில்லை. அவளும்‌ நடந்த 
வற்றை உடனே கூறவில்லை. சுற்றி வளைத்து ஏதோ பேசுகிறாள்‌. 
“ஆம்‌! இன்றுதான்‌ ஏழு நாளாகின்றன. நான்‌ சிறிது முன்ன 
தாகவே வந்துவிட்டேன்‌. அப்பா எங்கே? கெளசல்யாதேவியின்‌ 
அரண்மனைக்குச்‌ சென்றிருக்கிராரா? அப்படிச்‌ செய்வது அபூர்வ 
மாயிற்றே!”? என்று கேட்கும்‌ பரதனுக்கு, “ எல்லாரும்‌ போகு. 
மிடத்துக்கு உன்‌ தந்தையும்‌ சென்றுவிட்டார்‌ ”' என்கிறாள்‌ 
கைகேயி. 

பரதன்‌ அதைக்‌ கேட்டுக்‌ கீழே விழுந்து மூர்ச்சிக்கிறான்‌. 
பிரக்கனை தெளிந்ததும்‌ ராமரைப்பற்றிக்‌ கேட்கிறான்‌. 
௮திருஷ்டசாலிகள்‌. பிதாவின்‌ 


“ராமரும்‌ மற்றவரும்‌ 
பெற்றார்கள்‌?” 


அந்திமக்‌ திரியைகளைச்‌ செய்ய வாய்ப்புப்‌ 
என்கிறாள்‌ கைகேயி. 

* “அண்ணா ராமர்‌ எங்கே? அவரைப்‌ போய்ப்‌ பார்க்கிறேன்‌, 
அம்மா! நான்‌ இல்லையே என்று அப்பா கடைசியாக ஒரு வார்த்‌ 
தையும்‌ சொல்லவில்லையா? மற்றப்‌ பிள்ளைகள்‌ பாக்கியசாலிகள்‌; 
பிராணன்‌ போகும்பொழுது உடன்‌ இருந்திருச்கிறார்கள்‌. அப்பா 
எனக்கென்று ஒரு வார்த்தைகூடச்‌ சொல்லவில்லையா??? என்று. 
கேட்கும்‌ மகனுக்குக்‌ கைகேயி கூறிய பதில்‌ பின்வருமாறு:-- 


22 ராமாயணம்‌ 


எச்ச என எகா எ AA wen எ | 

எ எவனா at இக்‌ என்‌ Miia எ ॥ 

ஊர்‌ ஒ ஏர்‌ என்‌ SANE al ௭௭ | 

களி: எச எள: ॥ 

fasta AU வனச்‌ விள ௭6 | 

னர்‌ ஏ Hera ஒன ரகம IN 11. 72. 30-38. 

**உனக்கு ஒன்றும்‌ அவர்‌ கூறவில்லை. *ஹா ராமா! லக்ஷ்மணா!” 
என்று வாய்‌ விட்டுக்‌ கூறினார்‌. பிறகு, “லக்ஷ்மணனுடனும்‌ 
சீதையுடனும்‌ ராமன்‌ திரும்பி வரும்பொழுது பார்ப்பவர்கள்‌ 
கொடுத்து வைத்தவர்கள்‌; பெரும்‌ பாக்கியசாலிகள்‌” என்பவை 
தாம்‌ அவர்‌ கடைசியாகக்‌ கூறியவை?” என்கிறாள்‌. 

பரதனைப்பற்றி ஒரு வார்த்தையும்‌ இல்லை. அதை அவன்‌ 
மனத்தில்‌ நன்கு படும்படி அழுத்‌ இக்‌ கூறுகிறாள்‌. இதைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கலக்கமடைந்த பரதன்‌, “அவர்கள்‌ எங்கே இப்பொழுது??? 
என்று கேட்கிறான்‌. 

“மரவுரி உடுத்துத்‌ தண்டகாரண்யம்‌ சென்றுவிட்டார்கள்‌?? 
என்று பதில்‌ கூறுகிறாள்‌ கைகேயி. 

“ஏன்‌? அண்ணா யாராவது பிராம்மணனுடைய செல்வத்தை 
அபகரித்துவிட்டாரா? நிரபராதியான மனிதன்‌ எவனையாவது 
துன்புறுத்தனாரா? பிறன்‌ மனைவி எவளையாவது தவறான 
கண்கொண்டு பார்த்தாரா? எதற்காக அவரை நாட்டை விட்டு 
ஓட்ட வேண்டும்‌?”” என்று பரதன்‌ கேட்க, கைகேயி கூறுகிறாள்‌ :-- 
“இல்லை; எந்தப்‌ பிராம்மணனுடைய தனத்தையும்‌ ராமன்‌ 
அபகரிக்கவில்லை. எந்த மனிதனையும்‌ துன்புறுத்‌ தவில்லை. 


௭ Ta: aR Salat வண்‌ டம்‌, 72. 49, 

“றன்‌ மனைவியை ராமன்‌ கண்ணாலும்‌ பார்க்கமாட்டான்‌'” 
என்கிறான்‌. 

ராமனுக்கு அவன்‌ அளித்த நற்சாட்சப்‌ பத்திரம்‌ இது. 
நடந்தவை முழுவதையும்‌ பிறகு கூறுகிழுள்‌:-- 

ANTI Od 3A எதிய்‌ என 1 11, 72. 21. 

“தம்‌ அன்புக்கு உகந்த புத்திரனைக்‌ காணாமல்‌ ஏக்கத்துடன்‌ 
உன்‌ தந்தை சவர்க்சம்‌ சென்றுவிட்டார்‌” என்று கூறிப்‌ பிறகு 
பின்வருமாறு சொல்லி முடிக்றொள்‌ :-- 

னா Raz TUE எனகவ | 

FACT 12 எள எனக்கான ஏம்‌ BAA ப 11. 72, 32, 13. 


கைகேயிக்கு ஆனந்தம்‌ 428. 
“உன்‌ தந்தையைக்‌ கொன்று, ராமன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ சீதை. 

ஆகிய மூவரையும்‌ காட்டுக்கு விரட்டியது எல்லாம்‌ உனக்காகத்‌. 

தான்‌. உன்னை முடிகுட்டி அரசனாக்கும்‌ பொருட்டுத்தான்‌.'” 


எ ஏக்‌ ஏ எ எள்‌ 84௪௪ 99௧ | 

“அப்பா, வருந்தாதே! அவர்களுடைய விதியைக்‌ குறித்து நீ 
வருந்த வேண்டியதில்லை. தைரியமாக இரு.” 

அசினா 78 எ Usd TATA ॥ 11. 72, 53, 34, 

“இனி இந்த ராஜ்யம்‌ உன்னுடையது. இது உன்‌ காலடியில்‌ 
இருக்கிறது.” 

af 9 வில்‌ எள எட்டிக்‌: afta fee: |! 

ஸ்ர பாள என எவ்ளோ Il 11. 72. 54, 

“வசிஷ்டர்‌ முதலிய பிராம்மணசிரேஷ்டர்களைக்‌ கொண்டு: 
விதிபூர்வமாக ராஜ்யா பீஷேகம்‌ செய்துகொள்‌ ”” என்கிறாள்‌. 


இத்தகைய சம்பாஷணையைப்பற்றி என்ன சொல்வதென்று 
தெரியவில்லை. நாளை நீங்கள்‌ ஒரு நாடகம்‌ எழுதினால்‌ இம்மாதிரி 
தான்‌ வசனம்‌ எழுதுவீர்களா? இவ்விதம்‌ தொடக்கி இவ்விதம்‌ 
தான்‌ முடியுமா? எப்படி என்று தெரியவில்லை. கைகேயி கடை 
யாகக்‌ கூறியவை மேற்கண்ட வார்த்தைகள்தாம்‌. இனி அவளைப்‌ 
பற்றிப்‌ பேச்சே இல்லை. 

பரதன்‌ அவள்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டதும்‌ ஒரேயடியாக 
வெகுண்டு, அவளைக்‌ கண்டபடி தூற்றி, “உன்னைக்‌ கொன்று 
விட்டால்‌ என்ன என்று தோன்றுகிறது. அப்பொழுதுதான்‌ என்‌ 
மனம்‌ திருப்தியடையும்‌. நீ என்‌ குலம்‌ முழுவதையுமே நாசப்‌ 
படுத்திவிட்டாயே??? என்று மீண்டும்‌ மீண்டும்‌ கத்தியதும்‌, அவள்‌ 
ஒன்றும்‌ தோன்றாமல்‌ திக்பீரமையடைந்துவிடுகறாள்‌. என்ன 
செய்வதென்று அவளுக்குத்‌ தெரியவில்லை. இப்படி விபரீதமாக 
முடியுமென்று அவள்‌ சிறிதும்‌ எதிர்பார்க்கவில்லை. 

ராமருக்கு முடிசூட்டப்‌ போகிறார்கள்‌ என்று மந்தரை வந்து 
தவறான முறையில்‌ கூறியும்‌, கைகேயி அதைக்‌ கேட்டுச்‌ சந்தோஷப்‌ 
பட்டு, அவளுக்கு ஒரு ஹாரத்தைப்‌ பரிசளிக்கிறாள்‌. அப்புறமும்‌ 
அவள்‌ மனம்‌ ஒக்ரெத்தில்‌ மாறவில்லை. மந்தரை தன்‌ கெட்ட 
சாமார்த்‌ யெத்தையெல்லாம்‌ உபயோகிக்கும்படியாகிறது. “இனிக்‌ 
கெளசல்யைக்கு நீ அடிமையாக இருக்க வேண்டியதுதான்‌. உன்‌ 
பிள்ளை ராமனை அநுசரிக்க வேண்டும்‌. அவனை நாட்டை விட்டே 
ராமன்‌ வீரட்டிவிடலாம்‌; அல்லது ஒருவேளை கொன்றுவிட்டா 
அம்‌ வீடலாம்‌”” என்கிறாள்‌. இதைக்‌ கேட்டதும்தான்‌ கைகெயியின்‌ 


420 ராமாயணம்‌ 


மனம்‌ மாறிவிடுகிறது. அவள்‌ கெளசல்யையைப்‌ பற்றி நினைக்கும்‌ 
- விதம்‌ எப்படி. இருக்கிறதென்று சற்றுப்‌ பார்ப்போம்‌:-- 


எ்‌ ஏஎ ஈன ஏன்‌ என்க « | 
qe விரக fied Trafirofa cH ரா. 12. 45, 


கைகேயி தசரதரை நோக்கி, “என்னோடு இருப்பது 
- உங்களுக்குத்‌ திருப்தியாக இல்லை. தர்மத்தைப்‌ புறக்கணித்து, 
ராமனுக்கு முடிசூட்டிய பிறகு, கெளசல்யையோடு சேர்ந்திருக்க 
விரும்புகிறீர்கள்‌ போலும்‌! இனி அவளோடு ஆனந்தமாக 
வாழ வேண்டுமென்ற எண்ணமா? (ராமனுக்கு முடிசூட்டுவது : 
_ தர்மத்தைக்‌ கைவிடுவது போலும்‌!) 

CHIEN ச்‌ எம்‌ எகா | 

என என்‌ 2 ஏ ஏர பு 12. 12. 40. 

“கெளசல்யையின்‌ கால்களில்‌ எல்லாரும்‌ விழுந்து அவளுக்கு 
அஞ்சலி செய்வதை என்‌ கண்களால்‌ பார்ப்பதைக்காட்டிலும்‌ 
நான்‌ உயிர்‌ துறப்பதே மேல்‌ என்று நினைப்பேன்‌?” என்கிறாள்‌. 

கெளசல்யையினிடம்‌ அவள்‌ கொண்டிருந்த உறவு 
இத்தகையது. பரதன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டு இடியால்‌ தாக்குண்டவள்‌ 
போலான கைகேயி, பிறகு அடியோடு மாறினாளா, ௮ல்லது 
மூன்போலவேதான்‌ இருந்தாளா என்று ஓர்‌ ஐயம்‌ எழுகிறது 
அல்லவா? ஈவு இரக்கமற்ற கல்நெஞ்சத்தினளான கைகேயி தன்‌ 
செய்கைக்கு வருந்தி முற்றும்‌ திருத்தயவளாகவே ராமாயணத்‌ 
தில்‌ காண்கிறது. ராமருடைய உயர்ந்த குணத்தின்‌ அபார 
சக்‌இயின்‌ விளைவேதான்‌ அது என்று உறுதியாகக்‌ குறிப்பிட விரும்பு 
கேன்‌. அவரோடுகூட இருந்து பழகி, அவரது அன்பையும்‌ 
மதிப்பையும்‌ பெற்று அநுபவித்தபிறகு, திய வழியில்‌ செல்லு 
வதற்குக்‌ கைகேயியினால்கூட எவ்வாறு முடியும்‌? இரண்டு மூன்று 
இடங்களில்‌ இது நன்கு வெளியாகிறது. கவி வெளிப்படையாக 
இப்படிக்‌ கூறாவீட்டாலும்‌ அது நிச்சயமாக அநுமானிக்கக்கூடிய 
தாக இருக்கிறது. ராமரை அழைத்து வர மந்திரி புரோகிதர்‌ 
மூதலானோருடன்‌ பரதன்‌ செல்லும்பொழுது ஸ்திரீகளும்‌ 
அவனுடன்‌ சென்றதாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்றெது. ராமரை அழைத்து 
வருவதைக்‌ கைகேயி விரும்பாவிட்டால்‌, அவள்‌ மற்றவர்களுடன்‌ 
போகாமல்‌ அயோத்தியிலேயே தங்கியிருக்கலாம்‌ அல்லவா? 
ஆனால்‌ அவன்‌ அப்படிச்‌ செய்யவில்லை, மற்றவர்களுடன்‌ சேர்ந்து 
அவளும்‌ போடழுள்‌. 


ளி எ ளா எ கி எ எளி | 
UHIATTAZST Aga வள்‌ Il TT. 83. 6, 
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கெளசல்யை, சுமித்திரை, கைகேயி மூவரும்‌ என்று பிரத்தியே 
மாகக்‌ கூறப்படுகிறது. ராமரை அழைத்து வரச்‌ சந்தோஷமாகக்‌ 
அளம்பியவர்களில்‌ கைகேயியும்‌ £ராமாநயநஸம்ஹ்ருஷ்டா-ராமரை 
அழைத்து வருவதில்‌ உற்சாகம்‌ கொண்டவளாக? இருக்கிறாள்‌ 
என்பதுதான்‌ கருத்து. அவர்கள்‌ மூவரும்‌ ஒரே “யாநேந-ரதத்தில்‌” 
ஏறிச்‌ சென்றார்கள்‌ என்பதை உரையாசிரியர்கள்‌ முக்கியமாகக்‌ 
'குறிப்பிடுகிறார்கள்‌. அவர்கள்‌ ராணிகள்‌; தனித்தனியே ரதத்தில்‌ 
செல்லக்கூடிய வசதியுள்ளவர்கள்‌; ஆயினும்‌ ஒருவருக்கொருவரீ 
துணையாகவும்‌ ஆறுதலாகவும்‌ இருப்பதற்காகவே அவர்கள்‌ 
சேர்ந்து சென்றார்கள்‌ என்று அநுமானிக்கும்படி இருக்கிறது. 
ராமரை மீண்டும்‌ அயோத்திக்கு அழைத்து வருவதைப்பற்றிக்‌ 
“கைகேயியும்‌ அன்பாகவும்‌ ஆவலாகவும்‌ பேசினாள்‌ என்று வைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. அதிலிருந்தே அவள்‌ மாறத்‌ தொடங்கிவிட்டாள்‌ 
என்று கூறலாம்‌. 

சித்திரகூடத்தில்‌ தாய்மார்களைக்‌ கண்டு பேசிய ராமரின்‌ 
உணர்ச்சிகளைச்‌ சித்திரிக்கும்‌ சுலோகத்தை இப்பொழுது பார்ப்‌ 
போம்‌:— 


ஏ்‌ எ எாரரசிஎகதளி ஐ எனத்‌ 8 எத: | 


ஏ da Haar எளி TT ஒன்‌ ஈர்‌ NAA படத்த 

சித்திரகூடத்தில்‌ ராமபரத சம்வாதம்‌ முடிந்தபிறகு, தந்தை 
யின்‌ சத்தியத்தைக்‌ காப்பதில்‌ ராமர்‌ தளராத உறுதியுடன்‌ 
இருக்கவே, திரும்பிப்‌ போகும்பொருட்டு எல்லாரும்‌ பிரியாவிடை 
பெற்றுச்‌ செல்லுகின்றனர்‌. துக்கத்தினால்‌ நெஞ்சடைக்க, 
கெளசல்யை சுமித்திரை கைகேயி ஆகிய மூவரும்‌ ஒன்றும்‌ பேச 
இயலாமல்‌ நிற்கிறார்கள்‌. ராமரும்‌ விடைகொடுக்க முடியாத 
நிலையில்‌ இருக்கிறார்‌. அவர்களின்‌ பாதங்களில்‌ விழுந்து நமஸ்‌ 
கரித்துவிட்டுக்‌ கண்களில்‌ நீர்மல்க அவர்‌ குடிலுக்குள்‌ செல்கிறார்‌. 
“ஸர்வா: மாத்ரூ:” என்று இருப்பதனால்‌, கைகேயியும்‌ அவர்களுடன்‌ 
இருக்க வேண்டும்‌ என்று அ,பிப்பிராயப்படுகிறார்‌ வியாக்கியான 
காரர்‌. யுத்தகாண்டத்தின்‌ கடைசியில்‌, ராமபட்டாபிஷேகம்‌ 
சிரமமாக நடக்கும்பொழுது, மற்றொரு முக்கியமான விஷயம்‌ 
காண்கிறது: பரதன்‌ ராமரிடம்‌ வந்து, “நீங்கள்‌ அளித்த ராஜ்யத்‌ 
தைத்‌ திருப்பி எடுத்துக்கொள்ளுங்கள்‌”” என்று கேட்டுக்கொள்ளு 
கிறான்‌. அனைவர்‌ முன்னிலையிலும்‌ அவன்‌ தன்‌ வேண்டுகோளைத்‌ 
இதரிவிக்கிறான்‌. 

எள கள்‌: | 

qu எனி வீழ்‌ ஏர்‌ Aaa | VI. 131, 1. 
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இங்கே கவி, *கைகேய்யாநந்தவர்த்தந:' என்ற பதத்தை. 
வழங்குகிறார்‌. சாதாரணமாகப்‌ பரதனைப்பற்றிக்‌ கவி அவ்வாறு 
கூறுவதில்லை. இதற்கு முன்பு ஒரு தடவை அந்தச்‌ சொல்‌ உப 
யோகப்படுத்தப்பட்டிருக்கறது. இந்த இரண்டு சமயங்களில்‌ 
தான்‌ பரதன்‌ *கைகேய்யாநந்தவர்த்தந:” என்று அழைக்கப்பெறு 
கருன்‌. ராமர்‌ அடிக்கடி “கெளலல்யாநந்தவர்த்தந!” என்று 
அழைக்கப்பெறுவதுண்டு. லக்ஷ்மணனும்‌ “ஸுமித்ராநந்தவர்த்தந?' 
என்று அழைக்கப்பெறுவதுண்டு. ஆனால்‌ பரதனை ஒருபொழுதும்‌, 
“கைகேய்யாநந்தவர்த்தந:' என்று அழைப்பதில்லை. இந்த. 
இடத்தில்‌ கவி அந்தச்‌ சொல்லை உபயோகஃத்திருப்பது, பரதன்‌ 
செய்தது கைகேயிக்கு மிக்க சந்தோஷத்தை அளித்தது என்பதையே 
குறிக்கிறது. பரதன்‌ ராமரிடம்‌ சொல்லுறொன்‌-—““என்‌ தாயின்‌ 
கட்டளைக்கு உட்பட்டு நீங்கள்‌ வனம்‌ சென்றீர்கள்‌ அல்லவா? 
பதினான்கு வருஷங்களுக்கு முன்பு அது நடந்தது. என்‌ தாயின்‌ 
வார்த்தைக்கு மதிப்பளித்து ராஜ்யத்தை எனக்குக்‌ கொடுத்து 
விட்டுத்தான்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றீர்கள்‌. 

என எண்ன வள Sd வனம்‌ எ | 

என்‌ சுன்‌ எள அகவ MA பு VI. 131. 3, 
“உங்களால்‌ என்னிடம்‌ ஓப்படைக்கப்பட்ட ராஜ்யம்‌; 
உங்சளாச்காக நான்‌ காப்பாற்றி வருவதாகக்‌ கூறினேன்‌. உங்கள்‌ 
பா துகைகளுக்குப்‌ பிரதிநிதியாக இருந்து ராஜ்யத்தைப்‌ 
பரிபாலித்து வந்தேன்‌. என்‌ ராஜ்ய காரியங்கள்‌ அனைத்தையும்‌ 
பாதுகைகளுக்கு அறிவித்து, அவற்றின்‌ உத்தரவுகளைப்‌ பின்பற்றி 
நடந்திருக்கிறேன்‌. (கவி இவ்வாறுதான்‌ கூறியிருக்கிறார்‌. அதற்குச்‌ 
சரியான அர்த்தம்‌ தெரியவில்லை.) என்னிடம்‌ ஓப்படைத்த 
செல்வத்தை நீங்கள்‌ என்னிடம்‌ கொடுத்தது போல நானும்‌ 
உங்களிடம்‌ திருப்பியனிக்கிறேன்‌?” என்கிறான்‌ . 

*கைகேய்யாநந்தவர்த்தந:' என்று பரதனைப்பற்றி இன்னும்‌ 
வேறெங்கே குதிப்பிடப்படுறெது என்று பார்ப்போம்‌. அயோத்யா 
காண்டத்தில்‌, வனம்‌ செல்லக்‌ சளம்பிய ராமரைப்‌ பின்பற்றி 
மக்களும்‌ கண்ணீருடன்‌ செல்லுறொர்கள்‌. அதைக்‌ கண்டு ராமர்‌ 
அவர்களைத்‌ . இரும்பிப்‌ பார்த்து, **மக்களே! என்னை ஏன்‌ 
தொடர்ந்து வருகிறீர்கள்‌? இனிமேல்‌ பரதன்தான்‌ உங்கள்‌ 
அரசன்‌. அவனிடம்‌ வீசவாசமாக இருங்கள்‌, நான்‌ செய்வதை. 
யெல்லாம்‌ அவன்‌ உங்களுக்குச்‌ செய்வான்‌. என்‌ தந்தையைப்‌ 
போல்‌ அவனும்‌ நல்ல முறையில்‌ பரிபாலனம்‌ செய்வான்‌''என்‌கிறார்‌.. 


எ fe arama: கைகள: | 
alo ums: இண்‌ = கேவ எ ம. 45.7. 


கைகேயிக்கு ஆனந்தம்‌ 222 
கில்‌ பரதனைக்‌ “கைகேய்யாநநத்தவர்த்தந:' என்று 
1 கருர்‌ ராமர்‌. தாயின்‌ ராஜதந்திரத்தினால்‌ ராஜ்யம்‌ 

சம்பாதித்துக்‌ கொடுக்கப்பட்டது. என்று அர்த்தம்‌ கூறலாம்‌, 
இன்னும்‌ ஒரே ஒரு விஷயம்‌ கூற விரும்புறேன்‌: கைகேயியின்‌ 
தாயைப்‌ பற்றிச்‌ சுமந்திரன்‌ கூறிய வரலாறு ஏற்கனவே 
உங்களுக்குத்‌ தெரிந்திருக்கிறது அல்லவா? அந்த எர்க்கத்தின்‌ 
முடிவில்‌ கவி கூறியிருப்பதைப்‌ பாருங்கள்‌ :-- 

என ஏ ஜுன்‌ 84 எ எ எ எர | 

எ ஏன ஐரஏரின ஏன? என எவ ॥ IL. 35. 35. 

கைகேயி சற்றும்‌ மனம்‌ கலங்கவில்லை. அவள்‌ முகம்‌ மாறாமல்‌ 
அப்படியே காண்கிறது. அதைக்‌ கண்ட சுமந்திரன்‌, “பெண்கள்‌ 
தாயையும்‌, பிள்ளைகள்‌ தந்தையையும்‌ கொள்வார்கள்‌ என்று 
ஒரு பழமொழி உண்டு. அம்மணி! நீங்கள்‌ உங்கள்‌ அன்னையைக்‌ 
கொண்டிருக்கிறீர்கள்‌?” என்கிறான்‌. எவ்வளவு புகழ்ச்சியான 
சொல்‌! அரண்ய காண்டத்தில்‌ இத்தகைய பழமொழியொன்று. 
லக்ஷ்மணன்‌ பரதனைப்பற்றிப்‌ பேசும்பொழுது கூறப்படுகிறது. 
அதை இப்பொழுது பார்ப்போம்‌! 

எ fisangad=d ws fea 86 | 

வாள்‌ கொளகி5ச்‌ எ கா: || IIL. 16. 34. 

இந்தப்‌ பழமொழியை லக்ஷ்மணன்‌ எதிரிடையான 
அர்த்தத்தில்‌ உபயோக௫ிக்கிறான்‌. ஒருவேளை ஒரு நாட்டில்‌ ஒரு 
விதமான பழமொழியும்‌, வேறொரு நாட்டில்‌ வேறொரு விதமான 
பழமொழியும்‌ வழங்குவதாக இருந்திருக்கலாம்‌, அல்லது ஒரு 
சந்தர்ப்பத்துக்கு ஏற்றபடி ஒரு விதமாகவும்‌, மற்றொரு 
சந்தர்ப்பத்துக்கு ஏற்றபடி மற்றொரு விதமாகவும்‌ வழங்குவதாக 
இருக்கலாம்‌. “உலகில்‌ தாயைத்தான்‌ குழந்தைகள்‌ கொள்ளு 
வார்கள்‌ ; தந்தையைக்‌ கொள்ளுவதில்லை என்பது பழமொழி. 
நம்‌ தம்பி பரதன்‌ இதற்கு விலக்கு. அவன்‌ தன்‌ தாயைக்‌ 
கொள்ளாமல்‌ தந்தையை அல்லவா கொண்டிருக்கிறான்‌?” 
என்கிறான்‌ லக்ஷ்மணன்‌. 

அடுத்த உபன்யாசத்தில்‌ கெளசல்யையையும்‌ சுமித்திரையை 
யும்‌ பற்றிக்‌ கூறலாம்‌ என்று இருக்கிறேன்‌. கைகேயியைக்காட்டிலும்‌ 
கெளசல்யையுடன்தான்‌ சுமித்திரை நட்புக்கொண்டு வாழ்கிறாள்‌. 
அயோத்தியாகாண்டத்தில்‌, கெளசல்யையைப்பற்றிக்‌ கொஞ்சம்‌ 
அதிகமாகக்‌ காண்கிறது. எனினும்‌ அவளைப்பற்றிச்‌ சொல்லி 
முடித்துவிடலாமென்று நினைக்கறேன்‌. தொடக்கத்தில்‌ ஒரு 
விஷயம்‌ குறிப்பிடத்‌ தக்கது: சுமித்திரையின்‌ குணத்தில்‌ காணும்‌ 
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' இல முக்கிய அம்சங்கள்‌ கெளசல்யையின்‌ குணத்தில்‌ இல்லை. 
நன்கு தீட்டிய பாத்திரம்‌ சுமித்திரை. நல்ல குணமுள்ள ஒரு 
சாதாரண ஸ்திரீ கெளசல்யை. நம்‌ தாய்மார்கள்‌ சகோதரிகள்‌ 
போலவே நல்ல குணங்களோடு, சில குறைகளும்‌ உள்ளவள்‌. 
அவளுடைய சிறப்பு அனைத்தும்‌ அவள்‌ ராமரைப்‌ பெற்‌- 
நெடுத்தவள்‌ என்பதுதான்‌. 


அந்தச்‌ சிறப்பு சுமித்திரைக்கு இல்லையே. வயதில்‌ சிறிய 
வளான சுமித்திரை, கெளசல்யையிடம்‌ மிகவும்‌ ௮ன்பு கொண்ட 
வளாயினும்‌, குணத்தில்‌ பெறிதும்‌ தனிப்பட்டவளாகக்‌ 
காண்ஜிறோள்‌. அவள்‌ கெளசல்யையைக்காட்டி லும்‌ உயர்ந்த இயல்‌ 
புள்ளவன்‌; அறிவிலும்‌ சிறந்தவனாக இருக்கிறாள்‌. ராமரைச்‌ 
சுற்றிலும்‌ இருந்தவர்களுள்‌ அவள்‌ ஒருத்திதான்‌ அவரது 
பெருமையை அறிந்து போற்றியவள்‌. சிலர்‌ அவர்‌ பெரும்‌ 
தவறுகள்‌ செய்வதாகவும்‌, வேறு சிலர்‌ உலகரீதிக்கு ஒவ்வாத 
நிலையில்‌ அவர்‌ இருப்பதாகவும்‌ கருதியபொழுது, சுமித்திரை 
ஒருத்திதான்‌ அவரை முழுக்க முழுக்க அறிந்து கொண்டாடியவள்‌. 
அவள்‌ லகஷ்மணனுக்குக்‌ கூறிய பேச்சை நாம்‌ நினைவுகூர வேண்டும்‌. 
ராமாயணத்தில்‌ அவள்‌ பேசியது போல்‌ அவ்வளவு உயர்வாகவும்‌ 
அமகாகவும்‌ வேறு யாரும்‌ பேசவில்லை. 
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கெளசல்யையும்‌ சுமித்திரையும்‌ 

வனம்‌ செல்ல வேண்டும்‌ என்ற பிதாவின்‌ கட்டளையை ராமர்‌ 
'கெளசல்யைக்குத்‌ தெரிவிக்கச்‌ சென்றபொழுது, அவள்‌ அதைக்‌ 
கேட்டு ஒரே சோகத்துடன்‌ புலம்பியதை அறிவோம்‌. அந்தச்‌ 
சமயத்தில்தான்‌, அவள்‌ தான்‌ அங்கு வாழ்ந்த பழைய நாட்களைப்‌ 
பற்றி நினைவுபடுத்திக்கொண்டு பேசுகிறாள்‌. கைகேயி வந்ததுமுதல்‌ 
தனக்கு மன அமைதியே இல்லாததுடன்‌, மூத்த பட்டமகிஷி என்ற 
பதவிக்கு உரிய மரியாதையையும்‌ கெளரவத்தையும்‌ தான்‌ இழந்து 
விட்டதாகவும்‌ வருந்துகிறாள்‌. இத்தகைய சூழ்நிலையில்‌ ராமனைப்‌ 
பிரிந்து தன்னால்‌ உயிர்‌ தரித்திருக்க முடியாது என்று, தன்னையும்‌ 
உடன்‌ காட்டுக்கு அழைத்துச்‌ செல்ல வேண்டுகிறாள்‌. அவளது வருத்‌ 
தத்தைக்‌ கண்டு, அருகில்‌ இருந்த லக்ஷ்மணனும்‌ மனம்‌ வருந்த, 
அவனது ஆண்மை இயல்பின்படி அவனது வருத்தம்‌ கோபமாக 
மாறி, தன்‌ தந்தையின்‌ மீதும்‌ சிற்றன்னை கைகேயியின்‌ மீதும்‌ 
வாய்கிறது. அவர்களைச்‌ சும்மா விடப்போவதில்லை என்று கோபத்‌ 
துடன்‌ கூறுகிறான்‌. ராமரை நோக்க, **உங்கள்‌ உதவி இல்லாமலே 
இவர்களை நான்‌ சரிசெய்ய முடியும்‌. கிழவருக்கு ஒரு நல்ல பாடம்‌ 
.கற்பிக்கிறேன்‌. இந்தக்‌ கைகள்‌ எனக்கு இருக்கும்‌ வரையில்‌ 
உங்களுக்கு உரியது ,கஇடைக்காமற்‌ போய்விடுமா, பார்ப்போம்‌! 
போன ராஜ்யத்தைத்‌ திருப்பிக்‌ கிடைக்கச்‌ செய்கிறேன்‌” என்று 
மேலும்‌ அதைப்பற்றிப்‌ பேசுகிறான்‌. அவன்‌ கூறுவதைக்‌ கேட்க, 
கெளசல்யைக்குப்‌ பயம்‌ ஏற்பட்டுவிடுறெது. தந்தையும்‌ மகனுமே 
எதிரும்‌ புதிருமாக இருந்து ராஜ்யத்துக்காகச்‌ சண்டையிடுவதை 
அவள்‌ விரும்பவில்லை. ஆயினும்‌ அவனுடைய கோபம்‌ ராம 
னுடைய நலத்தைப்பற்றியதுதான்‌ என்று தெரிந்தநனால்‌, அவனது 
எண்ணத்தை மாற்றவும்‌ அவளுக்கு இஷ்டமில்லை, 

ளி என: JA ஏனா ஏர்‌ எள । 

ஏன்‌ கன்‌ pa gle Qu ॥ 2.2. 

ஆகவே அவள்‌ மெதுவாக, **தம்பி கூறுவதைக்‌ கேட்டாயா? 
அம்மாதிரி செய்யலாம்‌ என்று தோன்றினால்‌ செய்‌, வேண்டா 
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மென்று தோன்றினாலும்‌ சரிதான்‌”? என்று கூறி, எதிர்த்துச்‌ 
சண்டையிடுவதைத்‌ தன்‌ இளகிய மனம்‌ ஒப்பவில்லை என்பதை. 
அறிவித்து ராமரது விருப்பத்துக்கு விட்டுவிடுகிறாள்‌. 

எ எ எள்‌ என்‌ எனா எர்‌ எக | 

எக்‌ என்ன! என்‌ எ 8 எகர எிர்துர ப 11. 21. 27. 

“என்னையும்‌ உன்னுடன்‌ அழைத்துச்‌ செல்ல இஷ்டமில்லை: 
என்றால்‌ நீ இங்கேயே இருந்து என்னைப்‌ பாதுகாக்க வேண்டும்‌. 
இனி இவ்விடத்தில்‌ நான்‌ பயமில்லாமல்‌ இருக்க முடியாது. 
உனக்கு ராஜ்யமில்லாமற்‌ போனால்‌ போகட்டும்‌. ஏழையாக இருப்‌ 
பினும்‌ இங்கேயே இருந்தால்‌ போதும்‌. என்னை உடன்‌ அழைத்துப்‌ 
போகாமல்‌ இங்கேயும்‌ தனியே விட்டுச்‌ சென்றால்‌ பிராயோபவேசம்‌ 
செய்து பிராணனை விட்டுவிடுவேன்‌. இனிமேல்‌ உயிர்‌ வாழ்வது 
முடியாது. நமது சாஸ்திரங்களில்‌ தந்தையைப்‌ போலத்தான்‌ 
தாயும்‌ என்று இருக்கிறது. தந்தையைவிடத்‌ தாயைப்பற்றி ஒரு 
படி மேலாகவே கூறியிருக்கிறது. தந்தை சொல்‌ கேட்பது 
கடமை என்றால்‌ தாய்‌ சொல்லைக்‌ கேட்பதும்‌ கடமைதான்‌. நீ 
என்னை விட்டுச்‌ செல்லக்‌ கூடாது. நான்‌ உன்னைத்‌ தடுக்கிறேன்‌”* 
என்றெல்லாம்‌ கூறுகிறாள்‌. ராமருக்கு என்ன செய்வதென்று 
தெரியவில்லை. 

எனைன ai Tf எனன எர | 

என்‌ எ எள்‌: ஒக ணன்‌ இ ப 11. 21, 46. 

“அம்மா, என்‌ உயிரின்மேல்‌ ஆணையிட்டுக்‌ கூறுகிறேன்‌. 
என்னை அனுப்புவதற்கு வேண்டிய மங்கள காரியங்களைச்‌ செய்‌. 
எனக்கு விடைகொடு”' என்கிறார்‌ ராமர்‌. அப்படியும்‌ கெளசல்யை 
அவரைப்‌ போக அநுமதிக்கவில்லை. 


ஏ 8 ga fiat alk 35: WHT சள எ | 


எனன எ ai லன ஒள்‌ Tada ॥ 
படிய. 
“என்னை இந்த நிலையில்‌ உன்னால்‌ விட்டுச்‌ செல்ல முடியுமா? 
உனக்கு நான்‌ விடைகொடுக்க முடியாது. நீ போக வேண்டாம்‌” 
என்றாள்‌. இதைக்‌ சாண, ராமருக்கும்‌ லக்ஷ்மணனுக்கும்‌ பெரிய 
வாக்குவாதம்‌ ஏற்படுகிறது. **இதோ பார்‌ லக்ஷ்மணா! விதியை 
யாராவது தடுக்க மூடியுமா? பட்டாபிஷேகமில்லாமல்‌ காட்டுக்குச்‌ 
செல்ல வேண்டும்‌ என்று விதி நிர்ணயித்துவிட்டது. அதை யார்‌ 
மீற முடியும்‌? அதன்படி நடந்துதான்‌ ஆகவேண்டும்‌” என்று ராமர்‌ 
கூற, லக்ஷ்மணன்‌ மீண்டும்‌ அவரை ஏரிப்‌ பேசுறோன்‌. “விதியா? 
யாருடைய வீதி? தரனாக இருப்பவனுக்கு விதி என்று ஒன்று ஏது? 
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நீங்களும்‌ நானும்‌ விதியைக்‌ கண்டு பயப்படுகிறவர்களல்ல, பல 
மற்றவர்களும்‌ கோழைகளும்தாம்‌ விதியில்‌ அடைக்கலம்‌ புகுவர்‌. 
தம்‌ விதி நம்‌ கையில்தான்‌ இருக்கிறது. ஆகவே நான்‌ சண்டை 
யிட்டுத்தான்‌ தருவேன்‌” என்கிறான்‌. கடைசியாகக்‌ கெளசல்யை 
கூறுகிறாள்‌ :-- 

கள்‌ ஏஏ: எல்‌ என்‌ என்‌ எரா । 

எம்‌ எாஷா்னான்‌ ௭ ௭ என்ன்‌ ॥ 11. 24, 9, 

“கன்‌ றின்பின்‌ செல்லும்‌ பசுவைப்‌ போல்‌ நானும்‌ உன்னைத்‌ 
(தொடர்ந்து வருவேன்‌. நீ புறப்பட்டுச்‌ செல்‌, ஆனால்‌ நீ எங்கே 
'சென்றாலும்‌ உன்பின்‌ நானும்‌ வந்துகொண்டுதான்‌ இருப்பேன்‌?” 
என்கிறாள்‌. 

இவ்வாறு தன்னைச்‌ சுற்றியுள்ள அனைவரும்‌ கஷ்ட சமயத்தில்‌ 
தர்மத்தைக்‌ கைவிட முயல்வதைக்‌ கண்டு ராமர்‌ தர்மத்தை 
மேலும்‌ பெரிதாக உயர்த்தித்‌ தன்‌ தாய்க்குப்‌ போதிக்கத்‌ 
தொடங்குகிறார்‌: 

ba: a 

கனா fa எள என்‌ ஏராள | 

waa ஏ ofan எ ஏர்‌ என்ன்‌ ॥ 

எழு: நக்க ஏரி எள்ள: கக்‌ நவ: | 

எ “என எ கள்ளி எாளரர்‌ சரன்‌: ॥ 

ஏஎனிஎன்‌ அக: 8௭ 3 எளி: | 

ஏன னோர்‌ எண எ ஏல்‌: எண: ॥ 11, 24, 11-13. 

“அம்மா, கைகேயி இனிமேல்‌ தந்தையைக்‌ கவனிக்கப்‌ 
போவதில்லை. நானும்‌ போய்விடுகிறேன்‌. நீயும்‌ என்னுடன்‌ வந்து 
விட்டால்‌ வயதுக்‌ காலத்தில்‌ கஷ்டம்‌ நேர்ந்திருக்கும்பொழுது 
அவர்‌ யாரிடம்‌ சொல்லிக்கொள்வார்‌? அவர்‌ உயிருடன்‌ இருக்க 
மாட்டார்‌. கணவரை விட்டுச்‌ செல்லும்‌ எண்ணத்தை நீ 
கனவிலும்‌ சைக்கொள்ளக்‌ கூடாது. அவருடன்‌ இருப்பதுதான்‌ 
உன்‌ தர்மம்‌; வெகு காலமாக ஏற்பட்டது. அவர்‌ உயிருடன்‌ 
இருக்கும்‌ வரையில்‌ நீ அவரருகில்தான்‌ இருக்க வேண்டும்‌.” 
இவ்விதம்‌ ராமர்‌ பேசுவதைக்‌ கேட்ட கெளசல்யை ஆத்திரமடைய 
வில்லை. புத்தி சிறிது தெளிவடைநறெது. “மகன்‌ தாய்க்குப்‌ 
'போதித்தாலும்‌ உபதேசம்‌ சரியானதுதான்‌” என்று கெளசல்யை 
நினைத்து மனம்‌ தேறுறொள்‌. 


ண g கிர 9 ஜாகி | 
அஞ ஏரிள ஏாfதகர ॥ 11. 2+. 14, 


£38 ராமாயணம்‌ 


“ஆம்‌, நீ கூறுவது சரிதான்‌. அப்படியே செய்கிறேன்‌?” என்று 
அவள்‌ கூறியதும்‌, ராமர்‌ அவளது கடமையை மேலும்‌ 
வற்புறுத்திப்‌ பேசுகிறார்‌. அதைக்‌ கேட்க அவள்‌ மனம்‌ கடமையில்‌ 
கொஞ்சம்‌ பின்வாங்குகிறது. 

சாசர்‌ UH எரிஎர ஏக்‌ எ ௭ 3 எர | 

என வர்‌ SIS ஏன்‌ எரர்‌ ஏன ஏஏ ப 

alg & TAA ஏத: உள Maga il ம. 21, 19, 20, 

சோகத்தில்‌ அவன்‌ மனம்‌ நிலையில்லாமல்‌ தவிக்கிறது. அது 
இயற்கையே அல்லவா? “ராமா! இந்தச்‌ சக்களத்திகளின்‌ நடுவில்‌ 
என்னால்‌ இனிமேல்‌ உயிர்‌ வாழ முடியாது. அவர்கள்‌ என்னை 
ஏளனம்‌ செய்வார்களே! தந்தையின்‌ சொற்படி காட்டுக்குச்‌: 
செல்வதென்று நீ நிச்சயித்துவிட்டால்‌ என்னையும்‌ உன்னுடன்‌ 
அழைத்துச்‌ சென்றுவிடு?” என்கிறாள்‌. ராமர்‌ மீண்டும்‌ தம்‌ 
உபதேசத்தைத்‌ தொடங்குகிறார்‌. தர்மத்தை எடுத்துக்‌ கூறுவதில்‌: 
அவர்‌ சலிப்படைவதேயில்லை. புவியில்‌ நல்லறத்தை நிலைநிறுத்‌ தவே 
அவதரித்தவர்‌ அல்லவா? தந்தையாயினும்‌ சரி, தாயாயினும்‌. 
சரி, அவருக்கு வித்தியாசமில்லை. எது சரியோ அதைத்தான்‌ அவர்‌ 
செய்வார்‌; அதைத்தான்‌ சொல்வார்‌. 

எலா எனன al எலி ஈன il 
walt வனே னா ஒ AAA 
எட: ஏஜாள எலி Sud என்க 1) 
௭ எ FARE சனா ரள! 
ஏஏ BT ஏழ்‌: இ TAT 1: 

UY ஏல: YU ஷூ என்‌ SE ஜா; ஈச: | 
என்கி எ என என்ன்‌ சோ: ப 
னான்‌ ஈன்‌ TH Me சொ: | 
ஈன்‌ கக்‌ என்னா ATTAIN il 
மட்க யப பக பப்ப Tal | 
என்‌ ஏர எள்‌ என்‌ எணார்‌ என்‌ | ரா, 24, 25-30, 

“அம்மா, உன்னைப்‌ போல்‌ பச்திரெத்தையுடன்‌ உபவாசங்‌: 
களையும்‌ விரதங்களையும்‌ சாஸ்திரப்‌ பிரகாரம்‌ அநுஷ்டித்துக்‌ 
கொண்டிருக்கும்‌ ஸ்திரீகள்‌ எவ்வளவோ பேர்‌ இருக்கிறார்கள்‌. 
ஸ்திரீகள்‌ செய்ய வேண்டியதை நீ மிகவும்‌ சரியாகச்‌ செய்து 
கொண்டிருக்கிறாய்‌. அனால்‌ அது போதாது; உபவாசங்களையும்‌. 
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விரதங்களையும்‌ முறைப்படி 'அநுஷ்டித்தால்‌ மட்டும்‌ போதாது. 
கணவரைப்‌ பின்பற்ற வேண்டும்‌. பதிக்கு வேண்டியதைச்‌ செய்து , 
அவருக்குச்‌ சிரத்தையுடன்‌ பணிபுரிவதனால்தான்‌ ஸ்திரீ சுவர்க்கத்‌ 
துக்குச்‌ செல்கிறாள்‌. ஒரு பெண்மணி கோவிலுக்குப்‌ போகாமலும்‌, 
“வீட்டில்‌ பூஜைக்கு உரிய நியமங்களை அநுஷ்டிக்காமலும்‌ இருந்‌ 
தாலும்‌ அக்கறையில்லை; கணவனுக்கு வேண்டியதைத்‌ தவருமல்‌ 
அவள்‌ செய்து வந்தால்‌ அதுவே போதும்‌. இந்தக்‌ கடமைகளைச்‌ 
சரிவரச்‌. செய்துகொண்டு பதியின்‌ அருகில்‌ இருந்து அவரைப்‌ 
பார்த்துக்கொள்ள வேண்டும்‌, பதினான்கு வருஷம்‌ முடிந்ததும்‌ 
நான்‌ திரும்பி வந்துவிடுவேன்‌. பிறகு நாம்‌ எல்லாரும்‌ சேர்ந்து 
இருப்போம்‌. உன்‌ விருப்பம்‌ நிறைவேறும்‌. நான்‌' சரியாகத்‌ 
திரும்பி . வந்துவிடுவேன்‌”? என்கிறார்‌. மீண்டும்‌ ஒரு முறை. 
கெளசல்யை தன்‌ கடமையைப்‌ பற்றி மகன்‌ சொல்லக்‌ நக்‌ 


௭௭௭ ஐச்‌ ஏ எ 8 எளி ரக ॥ 
இர்ண்ணன்ம்‌ வி ஏன்‌ ௫ ஏன: ! ட்‌, 
எ பா எள்‌ எர்‌ sg ௭௪ இனி பரா. 24, 32, 33. + 


“விதியை யார்‌ மீற முடியும்‌? என்னை விட்டு நீ செல்ல வேண்டு 
மென்று தெய்வம்‌ விதித்துவிட்டது. நான்‌ அதற்கு உட்பட்டுத்‌ 
தான்‌ ஆகவேண்டும்‌. உன்‌ தீர்மானத்தினின்றும்‌ உன்னை நான்‌: 
மாற்ற முடியாது. செளக்கியமாய்ப்‌ போய்‌ வா?” என்கிறாள்‌. ' ' 


ப 


௭ ஏச எர்த்‌ எவள்‌ TIA | ந்த்‌ 
சின இன என்ன எ எள்‌ ஈர்‌ || 11. 25, 2. ட்‌ 
**பெரியவர்களுடைய வழியைப்‌ பின்பற்றிச்‌ செல்‌. 


எப்பொழுதும்‌ கடமையைக்‌ கைவிடாதே. சீக்கிரமே திரும்பி 
வந்துவிடு? என்கிறாள்‌. ்‌ 

பதினான்கு வருஷம்‌ கழித்துத்தான்‌ அவர்‌ திரும்பி வர முடியும்‌ 
என்று தெரிந்தும்‌, சீக்கிரம்‌ வரும்படிக்‌ கூறுகிறாள்‌. **அதற்கு 
மேல்‌ தாமதிக்காதே”” என்ற எண்ணத்தோடு கூறுவதாக வைத்துக்‌ 
கொள்ளலாம்‌. 

ள்‌ ஏண்‌ என்‌ ன்‌ ஏனா ஏ ௭9௭ ௭ | 

a se aia 11. 25, 3 

எ ஏ வளாக எவன்‌ புய. 

மேற்கண்ட சுலோகம்‌ ராமாயணத்தில்‌ மிகப்‌ பிரசித்தமானது. 
“எந்தத்‌ தர்மத்தை நீ இவ்வளவு சந்தோஷத்துடனும்‌ சிரத்தை 
யுடனும்‌ பின்பற்றுகிறுயோ அந்தத்‌ தர்மம்‌ உன்னைப்‌ பாதுகாக்‌ 
கட்டும்‌. அரண்யத்தில்‌ எவ்வளவோ கஷ்டங்கள்‌ ஆபத்துக்கள்‌ 


40 ராமாயணம்‌ 
இருக்கும்‌. அவை தேரும்பொழுது நீ பக்தியோடு அநுஷ்டித்து 
வரும்‌ தர்மத்தை தினைத்துக்கொள்‌. அது உன்னைக்‌ கட்டாயம்‌ 
காப்பாற்றும்‌. மனிதனுக்கு இருக்க வேண்டிய உயர்த்த குணங்கள்‌ 
யாவும்‌ உன்னிடம்‌ குடிகொண்டிருக்கன்றன. அவை உனக்கு 
ஒரு தீங்கும்‌ நேராமல்‌ காப்பாற்றக்‌ கடமைப்பட்டவை. தாய்‌ 
தந்தையருக்குக்‌ கீழ்ப்படிந்த உத்தமபுத்திரன்‌ நீ. அத்துடன்‌ 
சத்தியநெறி தவறாதவன்‌?” என்று கூறிவிட்டு, ராமருடைய 
க்ேமத்‌்தற்காக ஹோமம்‌ முதலியன செய்கிறாள்‌. தானே 
மந்திரங்களைச்‌ சொல்லிச்‌ செய்வதிலிருந்து, இத்தகைய வைதிக 
காரியங்களை முறைப்படி செய்யத்‌ தெரிந்தவள்‌ கெளசல்யை என்று 
தெரிகிறது. பிராம்மணர்களுக்குப்‌ போஜனம்‌ செய்வித்தபிறகு 
அவள்‌ ராமருக்குப்‌ பெரிதாக ஆசி வழங்குகிறாள்‌. பழைய 
புராணங்கவில்‌ இம்மாதிரியான சந்தர்ப்பங்கள்‌ நேரும்பொழு 
தெல்லாம்‌ மகனின்‌ க்ஷேமத்திற்காகத்‌ தாய்‌ பல தெய்வங்களை 
வேண்டிக்கொள்வதுண்டு. “அதுபோல உன்னையும்‌ அவர்கள்‌ 
ரக்கிக்கட்டும்‌?” என்று நான்கு சுலோகங்களில்‌, “*யந்‌ மங்கலம்‌ 
தத்‌ தே பவது மங்கலம்‌?” என்று ஆசீர்வாதம்‌ செய்கிறாள்‌. 
“விருத்திராசுரனை ஜயித்தபொழுது இந்திரனுக்கு இருந்த 
ஐயகாலம்‌ உனக்கும்‌ இருக்கட்டும்‌. வினதை கருடனைச்‌ சுவர்க்கத்‌ 
துக்கு அனுப்டீ அமிருதத்தைக்‌ கொண்டுவரச்‌ சொல்லக்‌ கருடன்‌ 
அந்த ஆபத்தான காரியத்துக்குக்‌ கிளம்புகிறான்‌. அப்பொழுது 
அவனுக்கு வாய்த்த நல்ல வேளை உனக்கும்‌ வாய்க்கட்டும்‌. 
அமுதத்தைப்‌ பெறுவதற்காகத்‌ தேவர்களுக்கும்‌ அசுரர்களுக்கும்‌ 
யுத்தம்‌ நடந்தபொழுது, தன்‌ மகனுக்கு வெற்றி கட்ட வேண்டும்‌ 
என்று அதிதி தெய்வங்களை வேண்டிக்கொண்டாள்‌ அல்லவா? 
அப்பொழுது இந்திரனுக்குக்‌ கட்டிய ஐயம்‌ உனக்குக்‌ கிட்டட்டும்‌. 
விஷ்ணு வாமனாவதாரமெடுத்துத்‌ தம்‌ மூன்றடியால்‌ மூவுலகத்தை 
யும்‌ அளந்தபொழுது அவருக்குத்‌ துணையாக இருந்த நல்ல 
வேளை உனக்குத்‌ துணைபுரியட்டும்‌. இந்த எல்லாத்‌ தெய்வங்களும்‌ 
உன்னைப்‌ பாதுகாத்து ஆச புரியட்டும்‌'” என்று ஆச கூறுகிறாள்‌. 


அவளே இந்த மந்திரங்களைச்‌ சொன்னதாகக்‌ கவி ஐயத்திற்கு 
இடமின்றிச்‌ சொல்லுகிறார்‌. இந்த ஆசிகளையெல்லாம்‌ கூறிய 
பிறகு, கெளசல்யை சற்று ஆறுதலடைகிறாள்‌. எல்லாம்‌ சரியாக 
இருந்தும்‌ அவளது உள்ளத்தில்‌ நிம்மதி இல்லை. ஆயினும்‌, அவள்‌ 
மனம்‌ சமாதானம்‌ அடைந்திருப்பது போல்‌ பாவனை செய்தி 
குப்பாள்‌ என்றுதான்‌ தோன்றுகிறது. சந்தர்ப்பம்‌ எத்தகையது 
என்பதை நாம்‌ சற்று நினைத்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. ராமரைப்‌ 
போன்ற ஒரு எத்புத்திரனைப்‌ பதினான்கு வருஷம்‌ காட்டில்‌ 
வாழ்வதற்கு அனுப்புகிறாள்‌. அவரைக்‌ கட்டியணைத்து, '*இந்தப்‌ 
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'பதினான்கு வருஷமும்‌ உயிருடனிருந்து நீ இரும்பி வருவதைக்‌ 
-கர்ண நான்‌ பாக்கியம்‌ செய்திருப்பேன்‌ என்று நம்புகிறேன்‌. 
திரும்பி வந்து ராஜ்யத்தையடைந்து உன்‌ முன்னோர்‌ சென்ற 
“வழியைப்‌ பின்பற்றி ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்யக்‌ கடவாய்‌, 
தந்தையின்‌ சொல்லைத்‌ தாங்கி நீ மேற்கொண்ட பிரதிக்கனையை 
திறைவேற்றிய பிறகு மீண்டும்‌ எல்லாப்‌ பெருமைகளும்‌ உன்னை 
வந்தடையட்டும்‌. ராமா, போய்‌ வா. திரும்பி வந்து என்‌ 
உள்ளத்தை மகிழ்விப்பாய்‌. ஒரு தீங்கும்‌ வராமல்‌ எல்லாத்‌ 
தெய்வங்களும்‌ உன்னைக்‌ காப்பாற்றட்டும்‌. தெய்வங்களை 
“வேண்டிக்கொண்டு எவ்வளவோ செய்திருக்கிறேன்‌. அவை 
யாவற்றையும்‌ அங்ககேரித்து, காட்டில்‌ நீ செளக்கியமாக வாழ்ந்து 
விட்டு மீண்டும்‌ திரும்பி வருவதற்கு, அந்தத்‌ தெய்வங்கள்‌ உனக்கு 
-அருள்புரியட்டும்‌?ூ என்றள்‌. 

இத்தகைய புத்திர வாத்ஸல்யமுடைய தாயைப்பற்றி 
நினைக்கும்பொழுது நம்‌ மனம்‌ எவ்வாறு நெகிழ்கிறது! 
“கெளசல்யை ராமரைப்‌ பிரதக்ஷிணம்‌ செய்தாள்‌ என்கிறார்‌ கவி. 
"வயதில்‌ சிறுவர்களாக இருப்பவர்களைச்‌ சுற்றிப்‌ பிரதக்ஷிணம்‌ 
செய்வது சரியல்ல என்று சாதாரணமாகச்‌ சொல்வது வழக்கம்‌. 


தாயினிடம்‌ விடைபெற்ற பிறகு ஒரு கஷ்டமான கட்டத்துக்கு 
ராமர்‌ வரவேண்டியிருக்கிறது. தந்தையினிடம்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
“செல்லும்பொழுது தன்‌ தாய்‌ கெளசல்யையைப்‌ பார்த்துக்‌ 
கொள்ளும்படிக்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறார்‌. அவரவர்‌ கடமையை 
எடுத்துக்‌ கூறுவதில்‌ அவருக்குச்‌ சலிப்பே ஏற்படுவதில்லை. 

என்‌ எக விர ௭௭ எள எளி | 

ஏன எஜுளின ஏஎ னர்‌ பே ௭88 ॥ 

ஈனா இலர்‌ எ ஈர்‌ களா | 

எரு எள்‌ ஏன: சொருக ॥ 

லிக்‌ எள என்னாள்‌ ஜா ரள | 

எர்‌ 6 எஏரசோஎசாரிர்‌ என்‌ ளின்‌ ॥ 

sai என்னி எள்‌ சள frag என்‌ எண்‌ | 

ஏஏ ஏஎ என்‌ சிகி எ ரன்‌ என ஏய்‌ AT ॥ 

II. 38, 15-18, 

“வயதுக்‌ காலத்தில்‌ இவ்வளவு சிரமங்கள்‌ ஏற்பட்டும்‌ என்‌ 
தாய்‌ தங்களை ஒன்றும்‌ குற்றம்‌ கூறவில்லை, ஆகவே நான்‌ இல்லா 
இருக்கும்பொழுது அவளை இன்னும்‌ அதிகமாகவே தாங்கள்‌ 


422 ்‌ ராமாயணம்‌. 


கவனித்துக்கொள்ள வேண்டும்‌. அதிகத்‌ துன்பத்தினால்‌ அவன்‌ 
உயிர்‌ போய்விடும்‌. அப்படி நேராதபடி பார்த்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌. அவளைத்‌ தங்கள்‌ வசம்‌ ஒப்படைக்கிறேன்‌”? என்று: 
தந்தைக்குச்‌ சொல்லுகிறார்‌. 

பிறகு சதை கெளசல்யையிடம்‌ விடைபெற்று வரச்‌ சென்ற. 
பொழுது அவளுக்குச்‌ சல அபூர்வமான புத்திமதிகளைக்‌ கூறுகிறாள்‌; 
“8௧, சணவனுடன்‌ காட்டுக்குச்‌ செல்றெய்‌. நீ ஒர்‌ அதிசயமான 
பெண்‌. சணவனுடன்‌ இம்மாதிரி கஷ்டங்களைப்‌ பகிர்ந்துகொள்ள 
உடன்‌ செல்லுகிறவன்‌ உலகில்‌ வேறு யாரும்‌ இருக்கமாட்டாள்‌” 
என்கிறாள்‌. 1 

ஏன: aie es faa Had எஞ்ச: (2: ப 

எவள்‌ வாகன்‌ fafialand fa: 

ag ATA! என்க JU ஏர il 

SETTATAITT நான sala Tat | 

எனன (இக ஒன எதனா: என ॥ 

எனன: வர்கா: எர. | 

எ குஷ்‌ TTT a ஈன்‌ வார எத: ப 

அர்‌ TRIS தாவனி ie எ: | 

வுனிகா ஒ எரர்‌ த Ne என AA ஈன்‌ ப 

விர பரத வன்‌ பர்கா என்‌ | 

எ னு எனன: ச: SAAT எர ப 

aq Fanaa எ எனி ஏ 1 11. 39. 20-25. 

ஸ்திர்கள்‌ தங்கள்‌ ஜாதியினரைப்‌ பற்றியே பழித்தும்‌: 


பேசுசிமுரஎன்‌. ௮ண்கள்கூடப்‌ பெண்களைப்பற்றி அவ்வளவு 


தலருகச்‌ சொல்லமாட்டார்கள்‌. “கணவன்‌ செளகரியமாக 
இருக்கும்‌ வரையில்‌ மனைவி அவனுடன்‌ இருப்பாள்‌. அதுதான்‌ 
சாதாரணமாக எங்கும்‌ காணக்‌ கிடைக்கும்‌. புருஷனுக்கு 
எதேனும்‌ கஷ்டகாலம்‌ வந்தாலோ, அல்லது அவனது செல்வம்‌ 
போய்விட்டாலோ, இதற்கு முன்‌ எவ்வளவு செளகரியமாகவும்‌ 
தன்றாகவும்‌ இருந்தபோதிலும்‌, ஒரு நொடியில்‌ அவனைத்‌ தூற்றத்‌ 
தொடங்குவாள்‌. அல்லது அவனை விட்டே சென்றாலும்‌ சென்று 
விடுவாள்‌. ஒரே நிமிஷத்தில்‌, இதற்கு முன்‌ காட்டிய அன்பை 
யெல்லாம்‌ வீட்டுவிடுவாள்‌”” என்கிறாள்‌ கெளசல்யை. இவ்வளவு: 
குற்றங்களையும்‌ அப்படியே நாம்‌ ஒப்புக்கொள்ள முடியுமா? 
ஆயினும்‌ நம்‌ புத்தகங்களில்‌ இம்மாதிரித்தான்‌ நிறையச்‌ சொல்லி 
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யிருக்கிறது. மேல்நாட்டு இலக்கியத்திலும்‌ ஸ்திரீகளைப்பற்றிய 
கண்டனம்‌ இல்லாமலில்லை. ஸ்திரீகளை எப்பொழுதும்‌ கூரற்றியும்‌, 
்‌ நம்ப முடியாதவர்கள்‌ என்று பழித்தும்‌ பேசுவதுதான்‌ வழக்கம்‌. 
அவர்களின்‌ உள்ளத்தில்‌ உண்மையான அன்பே கிடையாது என்று 
சொல்வார்கள்‌. 
“என்‌ மகன்‌ மிக்க நற்குணமுள்ளவன்‌. அவனைத்‌ தெய்வம்‌ 
போல நீ பாவிக்க வேண்டும்‌. செல்வத்தை இழந்து ஏழையாக 
இருந்தாலும்‌ அவன்தான்‌ உனக்கு எல்லாம்‌” என்று கெளசல்யை 
சீதைக்குப்‌ புத்திமதி கூறுகிறாள்‌. சீதைக்கு இந்த உபதேசம்‌ 
தேவையில்லை; ஆயினும்‌, தனக்கு அதை மீண்டும்‌ அறிவுறுத்திய: 
தற்காக நன்றி செலுத்துகிறாள்‌. ஸ்திரீகளைப்பற்றிய இந்தக்‌ 
கண்டனம்‌ அடிக்கடி வருகிறது. ராமர்‌, லக்ஷ்மணன்‌, சதை ஆகிய 
மூவரும்‌ காட்டில்‌ அகஸ்தியாசிரமத்துக்குச்‌ சென்றபொழுது, 
மகாஞானியாதிய அசஸ்தியரும்‌ ஸ்திரீகளைப்‌ பழித்துத்தான்‌ 
பேசுகிறார்‌ :-— 


ஏஏ 18 ஏத: MEE THT | 
ஏஷ fad cau = || IIL. 13. 5, 


“உலகம்‌ உண்டானது முதல்‌ ஸ்திரீகளின்‌ இயல்பு இதுதான்‌,. 
ராமா! செல்வமும்‌ சம்பத்துமுள்ள கணவர்களை அவர்கள்‌ 
அன்புடன்‌ அநுசரிப்பார்கள்‌. கணவர்‌ செல்வத்தை இழந்து 
துர்ப்பாக்கிய . நிலயை அடைந்துவிட்டால்‌ அந்த நிமிஷமே. 
அவர்களை விட்டுச்‌ சென்றுவிடுவார்கள்‌?” என்கிறார்‌. 

இந்தக்‌ காலத்துப்‌ பெண்கள்‌ பழங்காலத்துப்‌ பெண்களைக்‌ 
காட்டிலும்‌ எவ்வளவோ மேலானவர்கள்‌ என்பதே உண்மையாக 
எனது அபிப்பிராயம்‌. அவர்கள்‌ கஷ்டகாலத்தில்‌ நம்மை விட்டுச்‌ 
சென்றுவிடுவதில்லை. ஆயினும்‌ ஊன்றிப்‌ பார்த்தால்‌ அநேக விஷ. 
யங்கள்‌ புலப்படும்‌. முன்காலத்தில்‌ பெண்கள்‌ வாழ்க்கையில்‌ 
பிறர்‌ உதவியை எதிர்பார்ப்பவர்களாக இல்லை. இந்த நாளைய 
பெண்கனைக்காட்டிலும்‌ அதிகச்‌ சுதந்திரத்துடன்‌ தம்மைத்‌ தாமே 
கவனித்துக்கொள்ளும்‌ திறமை அவர்களுக்கு இருந்தது. வெளியில்‌, 
சுதந்திரமாகப்‌ போய்வரும்‌ வாய்ப்பு இக்காலத்துப்‌ பெண்களுக்கு 
இல்லை. கட்டுப்பாடுகளும்‌ மிகவும்‌ அதிகம்‌. அவற்றை மீறுவது. 
பெருந்தவறு என்று கருதப்பட்டுக்‌ கடும்‌ தண்டனைக்கு உரியதாக: 
விடும்‌. ஆகையால்‌ முற்காலத்துப்‌ பெண்களைப்‌ போல்‌ அவள்‌ தன்‌ 
இஷ்டப்படி சுதந்திரமாக இருக்க முடியாமலிருக்கிறது. 


அசார்‌ இன்‌ எனரர்‌ ஏரார்‌ எள | 
Teele: Amqagn=sia alfa: ॥ 111, 13. 6. 


நீத்த ராமாயணம்‌ 


“ஸ்திரீகள்‌ மின்னலைப்போல்‌ சஞ்சலமானவர்கள்‌. அவர்களின்‌ 
-ஒழுக்கத்தையும்‌ குணத்தையும்‌ நம்புவதற்கில்லை. அவர்கள்‌ கூர்மை 
யான ஆயுதங்களைப்‌ போன்றவர்கள்‌. கருடனையும்‌ காற்றையும்‌ 
போல்‌ வேகமுள்ளவர்கள்‌; ஒரு கட்டுப்பாட்டுக்கும்‌ உட்படாத 
வர்கள்‌”? என்றார்‌ அகஸ்தியர்‌. 
ஸ்திரீகளின்‌ குணம்‌ இவ்வாறு இரக்கமில்லாமல்‌ பழிக்கப்படு 
வதை நாம்‌ அடிக்கடி காணலாம்‌. கெளசல்யை ஸ்திரீகளைப்‌ 
பழித்துப்‌ பேசுவதைப்‌ போலவே அகஸ்தியரும்‌ பேசுறார்‌. 
-உதாரணத்துக்காக அவ்விருவர்‌ கூறியதையும்‌ எடுத்துக்‌ 
காட்டினேன்‌. 
இனி ஒரு ரசமான கட்டத்துக்கு வருவோம்‌: லக்ஷ்மணன்‌ தன்‌ 
தாய்‌ சுமித்திரையினிடம்‌ விடைபெற வேண்டியபொழுது அவள்‌ 
என்ன சொல்லுகிறாள்‌ என்று பார்ப்போம்‌: 
Seed AAT AT: GE | 
QA ஈனம்‌ ன குளி: ௭ Mak Tesla ப 
ஊனி எ எனன எ TAT NT | 
ஏர க ஏர்‌ எனி ஈர்‌ ஸா ll 
xe ௩ sua Soar எள | 
எள்‌ கின எ 89 ag Ag எ பு IL. 40. 5-7, 
ராமருடைய குணத்தைச்‌ சுமித்திரை நன்கு அறிந்தவள்‌. 
ஆகவே அவள்‌ லக்ஷ்மணனிடம்‌, *:*நீ பிறக்கும்பொழுதே காட்டில்‌ 
வாழவேண்டியவன்‌ என்று அறிவேன்‌. ராமன்‌ விஷயத்தில்‌ அஜாக்‌ 
கிரதையாக இருந்துவிடாதே. மிக்க பணிவோடும்‌ இருக்க 
வேண்டும்‌. தானம்‌, தகை, வேள்வி, உயிர்போகுமட்டும்‌ யுத்தம்‌- 
இவை யாவும்‌ இக்ஷ்வாகு வம்சத்தில்‌ பிறந்தவனுக்கு இருக்க 
வேண்டியவை. ராமனையே நீ தஞ்சமாக அடைய வேண்டும்‌?” 
என்று கூறுகிறாள்‌. லக்ஷ்மணனுக்கு அவள்‌ புத்திமதி தேவையே 
இல்லை. அவள்‌ மேலும்‌ சொல்லுகிறாள்‌: 
ஒள்‌ எனா al எக்‌ ண | 
ஏன்னா எஈஏ ௭௭84 ர: கள ஏர il 
எள்‌ சன்‌ எ எர fife TAFT | 
என்னச்‌ (81 ௭௩௫ ala Taga ॥ IT. 40, 8, 9. 
“லக்ஷ்மணா, காட்டுக்குப்‌ போவதனால்‌ பெரிய மாறுதல்‌ எதுவு 
மில்லை. பெற்றோரையோ, அயோத்தியையோ விட்டுச்‌ செல்வ 
காக நினைக்காதே. ராமன்‌ உன்‌ தந்தை. சதைதான்‌ உன்‌ தாய்‌. 
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கானகமே அயோத்தி என்று எண்ணிப்‌ போய்வா '' என்று ஆரிகூறி 
அனுப்புகிறாள்‌. 

சில ஸர்க்கங்களுக்குப்‌ பின்‌, கெளசல்யை ராமரைப்‌ பிரிந்த 
துக்கம்‌ தாங்காமல்‌ ஏதேதோ சொல்லிப்‌ புலம்புகிறாள்‌. தசரதர்‌ 
சோகமே உருவாக ஒரு மஞ்சத்தில்‌ சாய்ந்திருக்கரார்‌. அவரருகில்‌ 
உட்கார்ந்து கெளசல்யை அழுது புலம்பிக்கொண்டே, “ராமனைக்‌ 
காட்டுக்கு விரட்டியதனால்‌ கைகேயியின்‌ மனோரதம்‌ ஈடேறி 
விட்டது. அவள்‌ ஒரு நல்லபாம்பு. தன்‌ சட்டையை உரித்‌ 
தெறிந்துவிட்டு, ராமன்மேல்‌ விஷத்தைக்‌ கக்கியிருக்கறாள்‌ . மேலும்‌ 
இங்கேயே சுற்றிக்கொண்டு இன்னும்‌ யாரையெல்லாம்‌ தன்‌ விஷப்‌ 
பல்லுக்கு இரையாக்கப்‌ போகிறாளோ! ராமனுக்கு ராஜ்யமில்லா 
மற்‌ போகட்டும்‌. காட்டுக்குப்‌ போகாமல்‌ இங்கேயே இருந்தால்‌ 
என்ன? அடிமையாக இருக்கும்படிச்‌ செய்திருந்தாலும்‌ நான்‌ 
ஒருவாறு சமாதானமடைந்திருப்பேன்‌. ராமனுக்கு ராஜ்யமில்லா 
மற்‌ செய்த குற்றத்தை என்னவென்றுசொல்வது! வீட்டில்‌ அக்கினி 
ஹோத்திரம்‌ உடைய பிராம்மணன்‌ அமாவாஸ்யை பெளர்ணமி 
இனங்களில்‌ தேவதைகளுக்கு ௮ளிக்கவேண்டியதை அரக்கர்களுக்கு 
அளித்து அக்கினிபகவானை அவமதிப்பது போலிருக்கிறது இது. 
கோதண்டத்தை ஏந்திய நீண்ட கைகளும்‌ மத்தகஜத்தையொத்த 
நடையுமுடைய மகாவீரனான என்‌ ராமன்‌ மனைவியுடனும்‌ தம்பி 
யுடனும்‌ காட்டில்‌ அல்லவா அலையும்படியாயிற்று! என்ன அவன்‌ 
தலைவிதி! பிறந்தது முதல்‌ செளக்கியத்திலும்‌ செல்வத்திலும்‌ 
வளர்ந்தவர்களை நன்கு சந்தோஷம்‌ அநுபவிக்க வேண்டிய காலத்‌ 
தில்‌ கைகேயியின்‌ வார்த்தைக்குக்‌ &ழ்ப்படிந்து காட்டில்‌ கஷ்டப்‌ 
படும்படி. செய்துவிட்டீர்கள்‌. இனிமேல்‌ காய்‌ கிழங்குகளையும்‌ கனி 
களையும்‌ உண்டு தவம்‌ செய்யும்‌ முனிவர்களைப்‌ போல்‌ அல்லவா 
அவர்கள்‌ வாழ வேண்டும்‌? 


“இந்த நிமிஷத்திலேயே அந்தப்‌ பதினான்கு வருஷங்கள்‌ 
முடிந்து என்‌ ராமன்‌ சதையோடும்‌ லக்ஷ்மணனோடும்‌ திரும்பிவரும்‌ 
நற்செய்தியைக்‌ கேட்பேனா? மகிழ்ச்சியுடன்‌ மீண்டும்‌ உற்சவம்‌ 
கொண்டாடும்‌ அந்த நாள்‌ என்று வரப்போகிறது? பூர்ணசந்திர 
னைக்‌ கண்ட கடல்‌ போல்‌ என்றைக்கு அந்தத்‌ தீர சகோதரர்களை 
மகிழ்ச்சி பொங்கப்‌ பெருமையோடு வரவேற்கப்‌ போகிறேன்‌! 
பக்கத்தில்‌ பசுவுடன்‌ நடந்து வரும்‌ விருஷபம்‌ போல என்றைக்கு 
என்‌ மகன்‌ சதையுடன்‌ ரதத்தில்‌ வீற்று இந்தப்‌ பட்டணத்திற்குத்‌ 
திரும்பி வரப்போகிறான்‌! ஆயிரக்‌ கணக்கான மக்கள்‌ திரண்டு 
வந்து வீதியில்‌ வரும்‌ ராஜபுத்திரர்களை நெற்பொரிகளை வாரி 
இறைத்து என்றைக்கு வரவேற்று மூழப்போகிறார்கள்‌! காது 
களில்‌ குண்டலங்கள்‌ அசைய, வில்லும்‌ வாளும்‌ ஏந்திய கைகளு 
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டன்‌, இளங்குன்றுகள்‌ போல்‌ அவர்கள்‌ திரும்பி வரும்‌ காட்சியை 
என்று பார்க்கப்‌ போகிறேன்‌! எப்பொழுது பிராம்மணர்களும்‌ 
சிறுவர்களும்‌ பழங்களுடனும்‌ சிறுமியர்‌ புஷ்பங்களுடனும்‌ மீண்டும்‌ 
சஞ்சரித்துக்‌ கொண்டிருப்பார்கள்‌! இருபத்தைந்து வயதினனாயி 
னும்‌ பரமஞானியான என்‌ மகனை என்று என்‌ அருகில்‌ மீண்டும்‌ 
பார்ப்பேன்‌? காலத்தில்‌ மழை பெய்தவுடன்‌ பூமி மகிழ்ந்து மலர்ச்சி 
யடைவது போல நானும்‌ அப்போது ஆனந்தமடைவேன்‌. இப்‌ 
பொழுது எனக்கு நேர்ந்திருக்கும்‌ துன்பத்‌ தைப்‌ பார்த்தால்‌, முன்‌ 
ஜன்மத்தில்‌ பால்‌ பெருகிக்கொண்டிருக்கும்‌ தாயினிடம்‌ பாலூட்‌ 
டும்‌ குழந்தையை வெடுக்கெல்று அப்புறப்படு த்‌ தியிருப்பேன்‌ என்று 
தோன்றுகிறது. பசுவினிடமுன்ன கன்றைச்‌ சிங்கம்‌ பாய்ந்து 
இழுப்பது போலக்‌ கைகேயியினுடைய கொடுமை என்‌ மகனை 
என்னிடமிருந்து பிரித்துவிட்டதே! சகல நற்குணங்களும்‌ சாஸ்திர 
ஞானமும்‌ பொருந்திய ஒரே மசனை மெந்து என்னால்‌ இனி உயிர்‌ 


கதே!” என்றெல்லாம்‌ புலம்புகிறாள்‌. 


இப்படி அவள்‌ வருந்தும்பொழுது சுமித்திரை உயர்ந்த 
அறிவுரைகளை வழங்கி அவள்‌ கடமையையும்‌ அவளுக்கு உணர்த்து 
கிறாள்‌. கெளசல்யைக்கும்‌ ௪மித்திரைக்கும்‌ எவ்வளவு வித்தியாசம்‌ 
இருக்கிறது! விஷயங்களைச்‌ சரியாகப்‌ புரிந்துகொள்ளும்‌ சக்தியுள்ள 
வளாதலால்‌ சுமித்திரை மனம்‌ கலங்காமல்‌ அமைதியோடு இருக்‌ 
கிறாள்‌. அவனைப்‌ பிரிந்து அவள்‌ மகன்‌ லக்ஷ்மணன்‌ காட்டிற்குச்‌ 
செல்லவில்லையா? அயினும்‌ ராமர்‌, சதை இவர்களுடைய உயர்ந்த 
காரியத்தை அறிந்துகொண்டவளாதலால்‌, அவள்‌ கெளசல்யை 
போல்‌ அவ்வளவு சோகத்தில்‌ ஆழ்ந்துவிடவில்லை. அவர்கள்‌ காட்‌ 
மூற்குச்‌ செல்வது தர்மத்தைப்‌ பின்பற்றி நடக்க வேண்டும்‌ என்பத 
னலேயே தவிர வேறல்ல என்பது அவளுக்குத்‌ தெரியும்‌. “சகோ தரி, 
உங்கள்‌ வருத்தம்‌ தவறானது. உங்கள்‌ மகனைக்‌ குறித்துச்‌ கஷ்டப்‌ 
படாதீர்கன்‌. தயவுசெய்து அழுகையை நிறுத்துங்கள்‌. நீங்கள்‌ 
பெரிய பாக்கியசாலி. இத்தகைய சகல நற்குணங்களும்‌ பொருந்‌ 
திய உத்தமபுத்‌திரனைப்‌ பெற்றெடுத்‌ இருக்கிறீர்கள்‌. உங்களுடைய 
பெருந்தன்மைக்காகவே அவன்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றிருக்கிறான்‌. 
தந்தை சொல்லை நிறைவேற்றி அவரைச்‌ சத்தியம்‌ தவறாதவராகச்‌ 
செய்திருக்கிறான்‌. அத்தகைய மகனுக்காக நீங்கள்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்‌ 
கலாமா? தர்மத்தில்‌ உறுதியாக நின்று பெரியோர்‌ சென்ற வழி 
யில்‌ செல்வதனால்‌ சாசுவதமான புண்ணியத்தை அடைந்திருப்‌ 
பவன்‌ உங்கள்‌ மகன்‌. 


என்‌ மகன்‌ லஷ்மணன்‌ பெரிய பாக்கியசாலி. துன்பமுற்றோ 
ருக்கு எப்பொழுதும்‌ உதவ முன்வருபவனும்‌, ஒழுக்கம்‌ தவறா தவனு 
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மான லக்ஷ்மணன்‌ தர்மவழியிலேயே செல்லுகிறான்‌. சீதையும்‌ 
வனவாசத்திலுள்ள கஷ்டங்களையெல்லாம்‌ தெரிந்துகொண்டே 
ராமனைப்‌ பின்பற்றிச்‌ சென்றிருக்கிறுள்‌. கணவன்‌ தர்மத்தை 
அநுசரிக்கும்பொழுது மனைவியும்‌ தன்‌ கடமையைச்‌ செய்ய வேண்‌ 
“டும்‌ அல்லவா? தலைக்குமேல்‌ புகழ்க்கொடி. பறந்துகொண்டிருக்கும்‌ 
பொழுது இவ்வுலகில்‌ ஆகட்டும்‌, பரலோகத்தில்‌ ஆகட்டும்‌, ராம 
னுக்குக்‌ கட்டாத பெருமை என்ன இருச்கிறது? அவன்‌ தர்மமே 
வடிவு கொண்டவன்‌. நிகரற்ற அவனது மேன்மையும்‌ தூய்மையும்‌ 
-உலகமறிந்தவை. அவனைச்‌ சூரியன்‌ கொளுத்தி வருத்தமாட்டான்‌. 
வேகமாக அடிக்கும்‌ காற்று அவனருகில்‌ வரும்பொழுது மிருது 
வாகவே அடிக்கும்‌. இரவில்‌ ராமன்‌ கவலையற்றுத்‌ . தூங்கும்‌ 
பொழுது சந்திரன்‌ தன்‌ குளிர்ந்த கிரணங்களினால்‌ அன்புடன்‌ 
ஸ்பரிசித்து அயர்வைப்‌ போக்குவான்‌. தண்டகாரண்யத்தில்‌ 
சம்பராசுரனின்‌ பிள்ளையைக்‌ கொன்றபொழுது பிரம்மாவே நேரில்‌ 
வந்து அநேக அஸ்திரப்‌ பிரயோகங்களைக்‌ கற்பித்தார்‌ அல்லவா? 
ஆகையால்‌ ராமனுக்குக்‌ காட்டில்‌ ஒரு பயமுமில்லை, இங்கு அரண்‌ 
மனையில்‌ வசிப்பது போலவே அங்கும்‌ நிம்மதியாக வூப்பான்‌. 
அவன்‌ பாணங்களைக்‌ குறிவைத்ததுமே பகைவர்கள்‌ அழிந்துவிடு 
வார்கள்‌. இந்த வையகம்‌ முழுவதும்‌ அவன்‌ அதனத்தில்‌ இருக்‌ 
கும்‌. அவன்‌ பராக்ரெமமும்‌ சக்தியின்‌ பெருமையும்‌ எத்தகையன! 
பதினான்கு வருஷங்களைக்‌ காட்டில்‌ கழித்துவிட்டு அவன்‌ வெற்றி 
யுடன்‌ அயோத்தி திரும்பி வருவான்‌ என்பதில்‌ சந்தேகமே இல்லை. 


“ராமன்‌ சூரியனுக்குச்‌ சூரியன்‌. அக்கினிக்கு அவனே அக்கினி. 
அவனே பரமாத்மா. அவனே லக்ஷ்மி, கீர்த்தி, பொறுமை 
எல்லாம்‌. தேவதைகளுக்குள்‌ அவன்‌ தேவதை. பூதங்களுக்குள்‌ 
பூதம்‌ அவனே. அப்படிப்பட்டவனுக்குக்‌ காட்டிலோ பட்டணத்‌ 
திலோ என்ன தீங்கு நேர முடியும்‌? சக்கரமே சீதையோடும்‌ 
ரீதேவி பூதேவியோடும்‌ அவனது பட்டாபிஷேகம்‌ நடைபெறும்‌. 
அவன்‌ அயோத்தியை விட்டுச்‌ செல்லும்பொழுது ஒவ்வொருவரும்‌ 
துக்கம்‌ தாங்காமல்‌ கண்ணீர்‌ விட்டுக்‌ கதறாமல்‌ என்ன செய்‌ 
வார்கள்‌? மரவுரி உடுத்துச்‌ செல்கிறவனை லக்ஷ்மி போன்ற சீதை 
பின்பற்றிச்‌ செல்லும்பொழுது எதுதான்‌ அவனுக்குக்‌ கிட்டாமல்‌ 
இருக்கும்‌? வில்லேந்தி ஆயுதபாணியாகப்‌ பாதுகாத்துக்கொண்டு 
லக்ஷ்மணன்‌ உடன்செல்லும்பொழுது அவனுக்கு எதுதான்‌ சாத்திய 
மாகாது? ச 

“அம்மணி, கண்ணீர்‌ விடாதீர்கள்‌. அழுவதை நிறுத்துங்கள்‌. 
பதினான்கு வருஷங்கள்‌ முடிந்ததும்‌ உங்கள்‌ மகன்‌ திரும்பி வரு 
வான்‌. உங்கள்‌ பாதங்களில்‌ அவன்‌ திரும்பிவந்து நமஸ்கரிப்பதைக்‌ 
காண்பீர்கள்‌. பூர்ணசந்திரன்‌ போன்ற அவன்‌ முகத்தைச்‌ சீக்கிரமே 
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கண்டு களிக்கப்போகிறீர்கள்‌. அவன்‌ முடிசூட்டிக்‌ கோசல தேசத்‌. 
திற்கு அரசனாவதையும்‌ காணப்போகிறீர்கள்‌. நான்‌ உறுதியாகச்‌ 
சொல்லுகிறேன்‌. இப்பொழுது சோகக்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்கும்‌ 
உங்கள்‌ கண்கள்‌ அப்பொழுது ஆனந்தக்‌ கண்ணீர்‌ வடிக்கும்‌. தேவி, 
உங்களை அதிருஷ்டம்‌ வந்தடையப்‌ போகிறது. ராமனுக்கு ஒரு 
தங்கும்‌ வராது. ஒரு கஷ்டமும்‌ ஒரு துக்கமும்‌ அவனைத்‌ தீண்டா. 
உங்களைக்‌ கவலையுடன்‌ நோக்கிக்கொண்டிருக்கும்‌ இந்த அனைவரும்‌ 
உங்களைப்‌ பார்த்து இனி வரப்போகும்‌ நல்ல காலத்தை எண்ணி 
உற்சாகமடைய வேண்டும்‌. ராமனைப்‌ புத்திரனாகப்‌ பெற்ற நீங்கள்‌ 
கவலைப்பட்டு வருந்த வேண்டிய அவசியமே இல்லை. உங்கள்‌ 
மகனைக்காட்டிலும்‌ தர்மாத்மா இவ்வுலகில்‌ வேறு யாருமில்லை. 
வார்ஷாகால மேகம்‌ மழை பொழிவது போல நீங்கள்‌ விடும்‌ 
ஆனந்தக்‌ கண்ணீரில்‌ ராமன்‌ லக்ஷ்மணனோடும்‌ இன்னும்‌ தனக்கு 
வேண்டியவர்களோடும்‌ மழையில்‌ நனைந்த குன்று போல்‌ காட்‌. 
யளிப்பதை நான்‌ காணப்போகிறேன்‌”? என்கிறாள்‌. 

சுமித்திரை அறிவிற்‌ சிறந்தவள்‌. ராமரைச்‌ சுற்றிலும்‌ இருப்‌ 
பவர்களுள்‌ லக்ஷ்மணனைத்‌ தவிர அவள்‌ ஒருத்திதான்‌ ராமருடைய 
குணத்தை முற்றும்‌ அறிந்தவள்‌. அவர்‌ காட்டிற்குச்‌ சென்றதன்‌ 
நோக்கத்தையும்‌ அந்தச்‌ செய்கையின்‌ நேர்மையையும்‌ அவள்தான்‌ 
நன்கு உணர்ந்தவள்‌. 

மற்றொரு துக்ககரமான காட்சிக்குச்‌ சென்று பார்ப்போம்‌. 
கெளசல்யையின்‌ அறையில்‌ தசரதர்‌ சயனித்திருக்க, அவரைச்‌ 
சுற்றிக்‌ கெளசல்யை, சுமித்திரை, மற்றும்‌ வேண்டியவர்‌ சிலர்‌ 
இருக்கிறார்கள்‌. ராமர்‌ சதை லக்ஷ்மணன்‌ ஆகிய மூவரிடமும்‌ விடை 
பெற்றுத்‌ திரும்பிய சுமந்திரன்‌ பிரவேசிக்கறான்‌. அவர்களின்‌, 
நிலைமையைப்‌ பற்றியும்‌ ராம லக்ஷ்மணர்கள்‌ சொல்லியனுப்பிய 
செய்தியைப்பற்றியும்‌ கூறுகிறான்‌. அதைக்‌ கேட்டதும்‌ சிறிது 
அடங்கியிருந்த துக்கம்‌ மீண்டும்‌ பொங்கி எழவே, அதைப்‌ 
பொறுக்க முடியா தவளாய்க்‌ கெளசல்யை தசர தரை நிந்திக்கிறாள்‌. 
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சுமத்திரன்‌ கூறியதைக்‌ கேட்டுத்‌ தசரதர்‌ சோகத்தினால்‌ நினை 
விழந்து தே விழுறொர்‌. அவர்‌ பிரக்கனையற்று விழுந்ததும்‌ 
ஸ்திரீகள்‌ அனைவரும்‌ வாய்விட்டு உரக்க அழுகிறார்கள்‌. அவரைத்‌ 
துக்கி மஞ்சத்தில்‌ மீண்டும்‌ படுக்க வைத்துவிட்டுக்‌ கெளசல்யை 
கூறுகிறாள்‌: ம்‌ 
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கெளசல்யையும்‌ சுமித்திரையும்‌ 
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“எழுந்திருங்கள்‌! இப்படி வருத்தப்படுவதனால்‌ என்ன பயன்‌? 
செய்யக்கூடா ததைச்‌ செய்தாகிவிட்டது. (இது புண்ணில்‌ கோலிடு 
வது போன்றது அல்லவா?) எவளுக்காகப்‌ பயந்துகொண்டு சுமந்‌ 
திரனிடம்‌ பேசக்கூட யோசிக்கிறீர்களேோ அவள்‌ இங்கு இல்லை. 
ஆகையால்‌ நீங்கள்‌ பேசலாம்‌. ராமனைப்பற்றி விசாரியுங்கள்‌” ' 
என்கிறாள்‌. 

பாவம்‌! இதற்கெல்லாம்‌ தசரதர்‌ என்ன பதில்‌ சொல்லு 
வார்‌? இவ்வாறு குத்திப்‌ பேசிவிட்டுக்‌ கெளசல்யை துக்கமிகுதி 
யினால்‌ தரையில்‌ விழுந்து புரளுகிறாள்‌. 

என: HIG எனின்‌ TENT எள? ! 


[ணன எளி ஈக: எனா: ஏம்‌ ATTA எதை ॥ 
11. 57, 34, 


அதைக்‌ கண்டு மற்றவர்களும்‌ கண்ணீர்‌ வீடுகிறார்கள்‌. அரண்‌ 
மனை மட்டுமல்ல, பட்டணம்‌ முழுவதுமே, சுமந்திரன்‌ திரும்பி 
வந்து கூறிய செய்திகேட்டு வாய்விட்டு:அழ, எங்கும்‌ ஒரே அழுகை 
மயமாகிவிடுகிறது. 

மற்றொரு சமயம்‌ தசரதரின்‌ அருகில்‌ உட்சகார்ந்துகொண்டு 
கெளசல்யை மீண்டும்‌ அவரை ஏப்‌ பேசுகிறாள்‌: ““மூவுலகங்களி 
லும்‌ உங்கள்‌ உதாரகுணத்தையும்‌ இளகிய உள்ளத்தையும்பற்றிப்‌ 
பெரிதும்‌ உற்சாகமாகப்‌ பேசுகிறார்கள்‌. செல்வத்தில்‌ வளர்ந்த 
அருமைப்‌ பிள்ளையையும்‌ நாட்டுப்பெண்ணையும்‌ எப்படி நாட்டை 
விட்டு ஓட்ட உங்களால்‌ முடிந்தது? அதி வெயிலையும்‌ குளிரையும்‌ 
சதை எப்படித்‌ தாங்குவாள்‌? உயர்ந்த அறுசுவை உணவை உண்டு 
பழக்கமான அவள்‌ காட்டில்‌ கிடைப்பதை எவ்வாறு சந்தோஷத்‌ 
துடன்‌ புசிப்பாள்‌? இனிய சங்தேத்தைக்‌ கேட்டுப்‌ பழக்கமான 
காது மிருகங்களின்‌ உறுமலை எவ்வாறு கேட்டுச்‌ சிக்கும்‌? இந்திர 
னது கொடிபோல உலகத்துக்கு ஆனந்தத்தை அளிக்கும்‌ என்‌ 
ராமன்‌ இப்பொழுது எங்கே படுத்து உறங்குவான்‌? அவன்‌ திரண்ட 
புஜம்‌தான்‌ தலைக்குத்‌ தலையணையாக இருக்கும்‌. தாமரையிதழ்ஈள்‌ 
போன்ற கண்களையுடைய தாமரைமலர்‌ போன்ற அவன்‌ முகத்தை 
மீண்டும்‌ எப்பொழுது காண்பேன்‌? ராமனைப்‌ பிரிந்து அவனைக்‌ 
காணாமல்‌ என்‌ இதயம்‌ சுக்குநூறாக வெடிக்கவில்லையே! அது 
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வஜ்ரம்‌ என்று நினைக்கறேன்‌. இனிய குணமுடைய அந்த 
இளங்குழந்தைகளைப்‌ பயங்கரமான வனத்தில்‌ கொண்டுபோய்‌ 
விடுவதற்கு உங்கள்‌ மனம்‌ எவ்வளவு குரூரமாக இருக்க வேண்டும்‌! 


“பஜனான்கு வருஷம்‌ முடிந்து பதினைந்தாவது வருஷத்தில்‌ 
ராமன்‌ இரும்பி வந்தாலும்‌, பரதன்‌ ராஜ்யத்தை உடனே பகிர்ந்து, 
கொடுப்பானா? எனக்குச்‌ சந்தேகம்தான்‌. பித்முக்களுக்குச்‌ சிராத்‌ 
தம்‌ பண்ணும்பொழுது உறவினர்களுக்கே பயனுள்ள முக்கியமான 
ஸ்தானத்தை அளித்துவிட்டுச்‌ சாஸ்திர விற்பன்னர்களைச்‌ சிராத்‌ 
தத்திற்குப்‌ பிறகு கூட்டத்தில்‌ சேர்ந்து உண்ணும்படி ஒதுக்கிவிட 
வதைப்‌ பார்த்திருக்கரோமே! நல்ல ரோஷ உணர்ச்சியுள்ளவர்கள்‌ 
கும்பலில்‌ சேருவதை, காளைகள்‌ தங்கள்‌ கொம்புகளைச்‌ சீவுவதை 
வெறுப்பது போல வெறுப்பார்கள்‌. இளையவன்‌ ஏற்கனவே ஆண்டு 
அநுபவித்த பெருமைகளை மூத்தவன்‌ விரும்பி ஏற்பானா? மற்றொரு 
மிருகம்‌ தின்று மிஞ்சியதைப்‌ புலி இன்னுமா? யாகத்தில்‌ மிஞ்சிய 
நெய்‌, ஹவிஸ்‌, புஷ்பம்‌, யூபஸ்தம்பங்கள்‌ இவை யாவும்‌ ஒருதடவை 
உபயோகப்படுத்திய பிறகு சாரமில்லாத மதுவைப்‌ போலும்‌, 
ஸோமபானமற்ற யாகம்‌ போலும்‌ ஆகும்‌. இளையவன்‌ அநுபவித்த 
ராஜ்யம்‌ பயனற்றது. தன்‌ வால்‌ மிதிபட்டு நசுங்குவதைப்‌ புலி 
பொறுக்குமா? அதுபோல இந்த அவமானத்தை ராமன்‌ பொறுக்க 
மாட்டான்‌. 


“உலகமெல்லாம்‌ ஒன்றாகத்‌ திரண்டு வந்து எதிர்த்தாலும்‌ 
யுத்தத்தில்‌ ராமன்‌ அவர்களைத்‌ தோற்கடித்துவிடுவான்‌. அதர்‌ 
மத்தை அநுஷ்டிக்க விரும்பாததனால்தான்‌ ராஜ்யத்தைப்‌ பலவந்த 
மாக அவன்‌ எடுத்துக்கொள்ளவில்லை. கடல்‌ சூழ்ந்த இவ்வுலகை, 
சுவர்ணத்தினால்‌ அலங்கரிக்கப்பட்ட தன்‌ வில்லின்‌ மூலம்‌ அவனால்‌ 
தக்கு இரையாக்கிவிட முடியாதா? ரிஷபம்‌ போலும்‌ சிம்மம்‌ 
போலும்‌ பராக்கிரமமுள்ள புத்திரனைத்‌ தன்‌ குஞ்சுமீனைத்‌ தானே 
இன்னும்‌ தாய்மீன்‌ போலத்‌ தந்தையே ஒன்றுமில்லாமலடிப்பதா? 
யுகம்‌ யுகமாக நம்‌ முன்னோர்‌ அநுசரித்துவந்த சாஸ்‌இரங்களில்‌ கூறி 
மிருப்பதை மீறி, தர்மாத்மாவான பிள்ளையைத்‌ தகுந்த காரண 
மில்லாமல்‌ நாட்டை விட்டு விரட்டிவிட்டீர்கள்‌. ஸ்திரிகளுக்குக்‌ 
கணவன்‌ முதலில்‌ ரஷ்கன்‌. இரண்டாவது மகன்‌. மூன்றாவதுதான்‌ 
ஞாதியாக இருப்பவன்‌. நான்காவது ஒருவருமில்லை. கணவராயெ 
நீங்கள்‌ எனக்கு இல்லை என்றாகிவிட்டது. மகனும்‌ பிரிந்துபோய்‌ 
விட்டான்‌. அவனுடன்‌ நானும்‌ போக மனமில்லாமல்‌ இருந்து 
விட்டேன்‌. ராஜ்யம்‌, மக்கள்‌ யாவும்‌ உங்களால்‌ நாசமடைந்து 
விட்டன. நாங்கள்‌ ஸ்‌இரீகளும்‌ வீணாலவிட்டோம்‌. அரண்மனை 
ஆட்கள்‌ அனைவரும்‌ வீனணாகிவிட்டனர்‌. நானும்‌ என்‌ மகனும்தாம்‌ 
ஒன்‌ முமில்லாமலாூவிட்டோம்‌. உங்கள்‌ மனைவி கைசேயியும்‌ 
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அவள்‌ மசனும்தாம்‌ சந்தோஷமாக இருக்கிறார்கள்‌'' என்றெல்‌ 
லாம்‌ புலம்புகிறாள்‌. 

துக்கத்‌ தினால்‌ மனம்‌ பேதித்துக்‌ கணவனையே இவ்விதம்‌ கடுமை 
யாக ஏசிப்‌ பேசும்‌ கெளசல்யையிடம்‌ அநுதாபம்தான்‌ ஏற்படுகிறது 
அல்லவா? ஓர்‌ அகாலமரணம்‌ நேர்ந்திருக்கும்பொழுது இவ்விதம்‌ 
சுற்றிலும்‌ எல்லாரும்‌ கூடிநின்று அழுவதும்‌ ஒருவரையொருவர்‌ 
நிந்தித்துப்‌ பேசுவதும்‌ வழக்கம்‌ அல்லவா? இதுதானே மனித 
இயல்பு 

கெளசல்யையின்‌ சொற்கள்‌ தசரதரின்‌ இதயத்தைக்‌ குத்திப்‌ 
புண்ணாக்குகின்றன. அவர்‌ சோகத்தின்‌ எல்லையில்‌, கடந் தவற்றை 
நினைத்துப்‌ பார்க்கிறார்‌. தாம்‌ நெடுநாளைக்கு முன்பு செய்த ஓர்‌ 
அடாத செயல்‌ அவருக்கு நினைவு வருகிறது. அதை நினைத்து 
மேலும்‌ மனம்‌ புழுங்குகிறார்‌. மனமும்‌ உடலும்‌ சோர்ந்து நடுங்கக்‌ 
கை இரண்டையும்‌ கூப்பிக்‌ கெளசல்யையை நோக்கி, “ரசிதாயம்‌ 
மயாஞ்ஜலி:-- நான்‌ வேண்டிக்கொள்ளுகிறேன்‌. சொல்வதைக்‌ 
கொஞ்சம்‌ கேள்‌. நீ கருணை குடிகொண்டவள்‌. விரோதிகள்‌ 
மீதும்‌ கருணை பாராட்டும்‌ நீ என்மீதும்‌ கருணை காட்டும்‌ படி உன்‌ 
னைத்‌ தாழ்மையுடன்‌ கேட்டுக்கொள்ளுகிறேன்‌. கணவன்‌ பரம 
சாந்தனோ அல்லது மகாபாவியோ, மனைவிக்கு அவன்தானே 
தெய்வம்‌ போன்றவன்‌? நீ தர்மம்‌ தெரிந்தவளாயிற்றே! இந்தத்‌ 
தர்மத்தை மீறி நடக்க உன்னால்‌ முடியாது. நல்லது கெட்டது, 
உயர்ந்தது தாழ்ந்தது எல்லாம்‌ உனக்குத்‌ தெரியும்‌. என்‌ நிலைமை 
உனக்கு நன்றாகத்‌ தெரியவில்லையா? நான்‌ என்னையே எவ்வளவு 
நொந்துகொண்டிருக்கிறேன்‌! வெந்த புண்ணில்‌ கோலிடுவது 
போல நீ வேறு துன்புறுத்துறொய்‌. எல்லையற்ற துன்பக்கடலில்‌ நீ 
ஆழ்ந்திருக்கிறாய்‌ என்பதை அறிவேன்‌. ஆயினும்‌ என்னைக்‌ குத்திக்‌ 
காட்டாமல்‌ கொஞ்சம்‌ இருக்கக்‌ கூடாதா?” என்று வேண்டிக்‌ 
கொள்ளுகிறார்‌. 

மிகவும்‌ துக்ககரமான ஒரு பகுதி இப்பொழுது வருகிறது. 
தசரதர்‌ கூப்பிய கைகளுடன்‌ இவ்விதம்‌ பேசவே, நல்ல குணமுள்ள 
வளாதலால்‌ கெளசல்யை உடனே தன்‌ சுபாவத்தை அடைநெள்‌. 
மகனைப்பற்றிய நினைவு அவளை நிதானம்‌ தவறும்படிச்‌ செய்கிறது. 
தன்‌ கடமையை உணர்த்தியவுடன்‌ அவள்‌ பழைய நிலையை 
அடைந்துவிடுறொள்‌. இவ்வாறு கண்டபடி பேசிவிட்டோமே 
என்று பச்சாத்தாபமுற்று, ௮வர்‌ கைகளை எடுத்துப்‌ பக்தியுடன்‌ தன்‌ 
தலைமேல்‌ வைத்துக்கொண்டு பின்வருமாறு கூறுகறுள்‌:-- 


sae fal வன்‌ gal சர்ர்‌ 8 | 
ஏமன்‌ னோ 1௭ சோனம்‌ எ 8 வள ॥ 
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dar ff al wa Ta Waal | 
suAgfadsic dear al aed ப 
எனன எக்‌ He ஊர்‌ என்‌ aif | 
82 உன என கடு wifes 1 
அன வ ௭௮ வகி ர்‌ ஊர | 
ஏவி எனச்‌ என்‌ எர எக ர: ॥ 
அணா: அச்‌ எல்‌ yet: | 
ணொ: எக: னி எ எ ப 
HATA Tara GAUAST NA | 

ஏ: அக்காகி; சி்‌ AH ப 

4 fe கோள: அகில்‌ எ வூர்‌ | 
என்றார்‌ எ[கக எனு பு IT. 62, 12-18. 


“என்னைத்‌ தாங்கள்‌ மன்னிக்க வேண்டும்‌. கொடிய குற்றத்‌ 
தைச்‌ செய்துவிட்டேன்‌. என்னிடம்‌ தாங்கள்‌ யாசிக்கும்படியான 
நிலைமை வந்துவிட்டதே! இதைக்காட்டிலும்‌ வேறு என்ன கஷ்டம்‌ 
வேண்டும்‌? கைகளைக்‌ கூப்பிக்‌ கணவன்‌ மனைவியைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொள்வதென்றால்‌, அப்படிப்பட்ட ஸ்திரியை என்ன சொல்வது? 
என்‌ கடமை எத என்பது எனக்குத்‌ தெரியும்‌. நீங்களும்‌ உங்கள்‌ 
வாக்குறுதியை அல்லவா காப்பாற்றியிருக்கிறீர்கள்‌? ஆயினும்‌ 
ராமனைப்‌ பீரிந்த துக்கம்‌ என்னை மீறிப்‌ போய்விட்டது. என்னைக்‌ 
கட்டுப்படுத்‌ தக்கொள்ளும்‌ சக்தியையே இழந்துவிட்டேன்‌. துக்‌ 
கத்தில்‌ அழ்ந்து, கேட்ட நல்ல விஷயங்களை மறந்துவிட்டேன்‌. 
சத்துருவின்‌ கையால்‌ அடிபடுவதையும்‌ இந்தச்‌ சோகம்‌ சிக்கும்‌ 
படி செய்யும்‌. ராமன்‌ போய்‌ இன்று ஐந்தாறு நாட்களாகிவிட்‌ 
டன. அலை ஐந்து வருஷங்கள்‌ போல அல்லவோ தோன்றுகின்‌ 
றன!” என்று இவ்விதம்‌ அவள்‌ பேசியதும்‌ எல்லாரும்‌ சிறிது ஆறுத 
லடைகின்றனர்‌. 


தசரதர்‌ தாம்‌ வெகு நாட்களுக்கு முன்பு செய்த ஒரு தவறான 
காரியத்தைக்‌ கூறுறொர்‌. கெளசல்யையும்‌ சுமித்திரையும்‌ அதன்‌ 
பின்‌ அயர்ந்து உறங்கிவிடுகறோர்கள்‌. அவர்கள்‌ உறங்கிக்கொண் 
டிருத்தபொழுது, யாருமறியாமல்‌, தசரதரின்‌ உயிர்‌ பிரிந்துவிடு 
றது. அப்புறம்‌ பரதனை அழைத்து வரும்படி தூதர்களை அனுப்பி 
யதையும்‌, அவனுக்கும்‌ கைகேயிக்கும்‌ நடந்த சம்பாஷணையின்‌ 
விளைவையும்‌ ஏற்கனவே அறிவோம்‌. பரதன்‌ வந்துவிட்டான்‌ 
என்று தெரிந்ததும்‌ செளசல்யையின்‌ மனம்‌ மீண்டும்‌ கொதித்தெழு 
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கிறது. சுமித்தரையை அழைத்துக்கொண்டு அவள்‌ கிளம்பியதும்‌ 
பரதனே அங்கு வருகிறான்‌. அவனைக்‌ கண்டதும்‌ கெளசல்யை 
ஆவேசம்‌ வந்தவளைப்‌ போலப்‌ பேசுகிறாள்‌: 

88 எ எனகன பான்‌ சாகர | 

ள்ளிர்‌ ௭௭ கண வின்‌ ஜுர கள்ளா ॥ 

ஏ வி்‌ ஏஸ்‌ 3 எள | 

களி ஷ்‌ ஏர்‌ ௭௭ ஊர்‌ நடன ॥ 

ஏர்‌ ஏஎ ளி என்கன | 

fers all 

ரன்‌ aad gal 3 geal: Il 

gal னுள்‌ ஒவ gan | 

afield gus TET 3a ௭: || 

க்‌ ஏ எள எ௭ சர்‌ சார | 

ஏளனி ரகர: gH 3 A எர: ll 

ஸ்‌ ௫ ௭௭ இனர்‌ ஏரார்‌ ! 

கணராஏன்பும்‌ Usd fAaifad எனா || / 

& ஆ . be 

கணவ: ft: என்ன: | 

[என எனின்‌ எ ஏ ஏன்னா | 17. 75, 11-17. 

“அப்பா! ராஜ்யம்‌ வேண்டுமென்றாய்‌. அது கிடைத்து 
விட்டது. உனக்கு இடையூறு செய்பவர்‌ யாருமில்லை, ஆயினும்‌ 
என்‌ மகனை மரவுரி உடுத்துக்கொண்டு காட்டுக்குப்‌ போகும்படி 
உன்‌ அம்மா ஏன்‌ உத்தரவிட வேண்டும்‌? என்‌ பிள்ளை இருக்கும்‌ 
இடத்திற்கு என்னையும்‌ துரத்திவிடுவது தானே! நானே அவன்‌ 
இருக்கும்‌ இடத்திற்குப்‌ போய்விடுகிறேன்‌! ' என்கிறாள்‌, 

“₹அச்சினிஹோத்திரத்தை எடுத்துக்கொண்டு சுமித்திரையை 
யும்‌ என்னுடன்‌ அழைத்துச்‌ சென்றுவிடுகிறேன்‌”” என்று 
பயமுறுத்துவது போல்‌ கூறுகிறாள்‌. இதனால்‌ தந்தைக்குப்‌ பரதன்‌ 
கிருத்தியங்கள்‌ செய்ய முடியாதபடிச்‌ செய்வது என்ற கருத்தில்‌ 
பேசுகிறாள்‌. “நான்‌ மூத்த மகிஷியாகையால்‌ என்‌ அதினத்தில்‌ அது 
இருக்கிறது. வேண்டுமானால்‌ நீயே என்னை அழைத்துச்‌ செல்‌!” 
என்கிறாள்‌. 

இந்தக்‌ கடுமையான சொற்களை ஒரு குற்றமுமறியாத பரதன்‌ , 
பொறுத்துக்கொள்வதற்கு மேற்‌ போய்விடுகிறது. இங்கேதான்‌ ஒரு 
பிரசித்தமான கட்டம்‌ வருகிறது. தான்‌ குற்றமற்றவன்‌ என்றும்‌, 
தன்‌ தாய்‌ செய்த காரியத்தைத்‌ தான்‌ சிறிதும்‌ ஆமோதிக்கவில்லை 
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என்றும்‌, ராமலக்ஷ்மணர்கள்‌ தன்‌ சம்மதமில்லாமலே காட்டுக்குச்‌ 
சென்‌ நிருக்கிறார்கள்‌, அவர்கள்‌ திரும்பி வருவதே தனக்கு மிகுந்த 
சந்தோஷத்தை அளிக்கும்‌ என்றும்‌ பரதன்‌ கூறுகிறான்‌. அதன்பின்‌, 
36 சுலோகங்களில்‌, தான்‌ குற்றமுள்ளவனாக இருந்தால்‌ இன்ன 
இன்ன பாவங்கள்‌ செய்தவன்‌ அநுபவிக்கும்‌ தண்டனையைத்‌ தான்‌ 
அதநுபவிப்பதாகச்‌ சபதம்‌ செய்து, **என்‌ சம்மதத்தோடு ராமன்‌ 
காட்டுக்குப்‌ போயிருந்தால்‌ நான்‌ இந்தப்‌ பாவத்தைச்‌ செய்தவ 
வேன்‌; எனக்கு இந்தக்‌ கஷ்டம்‌ வரட்டும்‌?” என்றெல்லாம்‌ கூறு 
இருன்‌. கெளசல்யை அதைக்‌ கேட்டு மிகவும்‌ பச்சாத்தாபமடை 
இருள்‌. 


௭௭ ஒம்‌ UA Ya: ag | 
௭89: என்‌ ௫ mong 5 1 11. 75. 61. 


“அப்பா! இத்தகைய கபதங்களைச்‌ செய்வதைக்‌ கேட்டு என்‌ 
துக்கம்‌ மேலும்‌ அதிகமாகிறது?” என்கிறாள்‌. இதுதான்‌ கடைசியாக 
நிகழ்ந்துள்ள முக்கிய சம்பவம்‌. இதற்குப்‌ பிறகு கெளசல்யைதான்‌ 
ஏதோ பேசுகிறாளே தவிர, மற்ற இருவருடைய பேச்சே காண 
வில்லை. பட்டம$ஷி என்ற உரிமை கெளசல்யை ஒருத்திக்குத்‌ 
தானே இருக்கிறது! 

ராமரைத்‌ திருப்பி அழைத்துவரப்‌ பரதன்‌ சென்றபொழுது 
கெளசல்யை, கைகேயி, சுமித்திரை ஆயெ மூவரும்‌ கூடச்செல்கின்‌ 
றனர்‌. வஷ்டரை முன்னிட்டுக்கொண்டு அவர்கள்‌ கடைசியாக 
ராமரின்‌ பர்ணசாலைக்குள்‌ பிரவே௫க்கின்றனர்‌. அவர்கள்‌ வரும்‌ 
பொழுது, மந்தாகினியின்‌ கரையோரமாகச்‌ செல்லும்போது, 
அடிக்கடி நதியில்‌ இறங்கி ஜலமெடுத்து வரவேண்டியிருப்பதற்காக 
லக்ஷ்மணன்‌ ஒரு நடைபாதை அமைத்திருக்கிறான்‌; அதை ராணிகள்‌ 
மூவரும்‌ காண்டின்றனர்‌. அதைக்‌ காண மிகவும்‌ வருத்தத்துடன்‌ 
கெளசல்யை சுமித்திரையிடம்‌ சொல்‌.லுகிறாள்‌:-- 


gd Aum எணடரகள்றாஈ | 

qa ளாகக்‌ da 3 8 சிகள்‌: || 

ga: YHA ஏன்‌ என எனா: | 

ad sda விண ரன காணா ॥ 
எண 8 9: தாவ g எச்‌: | 
எுகளஎஈன்‌ என்‌ oii ரள: ப 17, 103, 4-5, 


₹சநம்‌ புத்திரர்கள்‌ இருவரும்‌ செல்வத்தில்‌ பிறந்தவர்கள்‌; 
செல்வத்தில்‌ வளர்ந்தவர்கள்‌. தங்கள்‌ வேலையைத்‌ தாங்களே 
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செய்துகொண்டதில்லை. இப்பொழுது ராமனை இருக்கச்‌ செய்து 
விட்டு, உன்‌ மகன்‌ இவ்வளவு தூரம்‌ நடந்துவந்து, குடத்தில்‌ ஜல 
மெடுத்துக்கொண்டு போகவேண்டியிருக்கிறது. லக்ஷ்மணன்‌ இவ்‌ 
வாறு தன்னைத்‌ தாழ்த்திக்கொண்டு அற்ப வேலைகளைச்‌ செய்திருக்‌ 
இறானே என்று எண்ணுகிறாயா? அப்படி எண்ணாதே ”' என்று கூறி, 
மேலும்‌ ஓர்‌ அழகான வார்த்தையைக்‌ கூறுகிறாள்‌? **நாம்‌ எல்லா 
(ரும்‌ ராமனைத்‌ திரும்பி அயோத்திக்கு அழைத்துச்‌ செல்வதற்கு 
அல்லவா வந்திருக்கிறோம்‌! இன்று திரும்பிக்‌ கிளம்பிவிடலாம்‌”” 
என்கிறாள்‌. 

பரதனுடைய தீர்மானத்தைக்‌ கேட்டதும்‌ ராமர்‌ அயோத்‌ 
இக்குத்‌ திரும்பி வந்துவிடுவார்‌ என்று அவர்கள்‌ மிகவும்‌ நம்பிக்கை 
யோடு இருக்கிறார்கள்‌. **லக்மணன்‌ இன்றுதான்‌ கடைசியாக 
இம்மாதிரி வேலைகள்‌ செய்வான்‌?” என்கிறாள்‌ கெளசல்யை. 


ஏர்‌ 8 ga: சோளி: | 

னில்‌ எள்‌ கள்‌ எஜனகு ॥ 11. 103. 7. 

**இன்றோடு அவன்‌ ஏவல்‌ புரியும்‌ கடமை முடிந்துவிட்டது?” 
என்கிறாள்‌. “அபி” என்று எதற்காகச்‌ சொல்லுகிறாள்‌ என்று தெரிய 
வில்லை. உரையாசிரியர்‌ மிகவும்‌ சாதுரியமாக அதற்குப்‌ பொருள்‌ 
கூறுகிறார்‌. அவர்‌ கூறுவது சரி என்றே தோற்றுகிறது. சுமித்‌ 
திரையின்‌ மற்றொரு மகன்‌ சத்துருக்னன்‌ இத்தகைய வேலைகளைச்‌ 
செய்யவில்லை. அவனைப்‌ போல்‌ லக்ஷ்மணனும்‌ இனிமேல்‌ செய்யும்‌ 
யடியாக இருக்காது என்பதுதான்‌ அந்த “அபி” என்பதற்கு அர்த்த 
மாக இருக்க வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ வருவதற்கு முன்பே, தந்தை 
இறந்த செய்திகேட்டு, ராமர்‌ லக்ஷ்மணன்‌ சீதை ஆகிய மூவரும்‌ 
ததியில்‌ ஸ்நானம்‌ செய்து, விதிப்படி. பிதாவுக்கு அளித்த பிண்டத்‌ 
தைக்‌ காண்கின்றனர்‌. அந்த இங்குதி பிண்டத்தைக்‌ கண்டதும்‌ 
இகளசல்யைக்கு மீண்டும்‌ துக்கம்‌ பொங்கி எழுகிறது. 

agai எள்‌ ஜானா HERE Yl | 

safisgefivals எ 38௭98 Aguila: ॥ 

அளி னாம்‌ 0௫ எ க ஈன்‌ 9 

qa எள: (கரினா ப 

வம்‌ ஏறக்‌ 18864 எனின்‌ 3 | 

ஒள்‌ CNN ஜான்‌ எ Wel எனன ॥ 

அரு எரர்‌ எனா கி எரர்‌ எ | 


௮8௭3 Jad ௭௭ என சோள: || 11, 103, 12-15. 
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**மூவுலகங்களையும்‌ ஆண்ட மன்னர்‌; இந்திரன்‌ போன்றவர்‌; 
அவருக்கா இங்குதீ பிண்டத்தை வைப்பது? இப்பொழுது இங்குத்‌ 
பீண்டத்தைத்‌ தவீர வேறு எதை ராமன்‌ அளிப்பான்‌? எது 
திடைக்குமோ அதைத்தானே தேவர்களும்‌ எதிர்பார்க்க 
வேண்டும்‌? அவர்கள்‌ தமது உயர்வுக்கு ஏற்ற உயர்ந்த வகைகளை 
எதிர்பார்க்க முடியுமா?” என்கிறாள்‌, 

கடைசியாக ஒரு நிகழ்ச்சி: அதில்தான்‌ கெளசல்யையை நாம்‌ 
நன்றாகக்‌ காண்கிறோம்‌. ராமர்‌ லஷ்மணனுடனும்‌ சீதையுடனும்‌ 
இருப்பதைக்‌ காண்கிறாள்‌. சதையைப்‌ பார்த்து அவன்‌ சொல்லு 
கிறாள்‌: 


ETN ஒன TNT சன எ | 

எனா கச்‌ ஏன்‌ எவன பன்‌ ஏஎ ப 

கன்‌ எற்‌ எளி | 

ன்‌ THAI என்‌ தற்‌ எ: | 

என்‌ 8 னெ ஏர்‌ எலி Taff | 

ன்‌ எலன்‌ 89% sama: (| 11, 103, 24-26. 

**ஜனகருடைய குலத்தில்‌ பிறந்து இக்ஷ்வாகு குலத்தில்‌ வாழ்க்‌ 
கைப்பட்டவள்‌; ராமனுடைய மனைவி; வெயிலில்‌ அடிபட்ட 
தாமரை போலல்லவா உன்‌ முகம்‌ வாடியிருக்கிறது! புழுதிபடிந்த 
சுவர்ணம்‌ போலவும்‌, மேகத்தில்‌ மறைந்த சந்திரன்‌ போலவும்‌: 
காண்கிறது உன்‌ மூகம்‌. இதைக்‌ காணும்பொழுது, எதைத்‌ 
தொட்டாலும்‌ எரித்துவிடும்‌ தீயைப்‌ போல, துக்கம்‌ என்னை 
எரித்துவிடுகிறது'' என்று வருந்துகிறாள்‌. கெளசல்யை கடை 
யாகப்‌ பேசும்‌ சொற்கள்‌ இவை. அப்பறம்‌ ராணிகள்‌ மூவருடைய : 
பேச்சு ராமாயணத்தில்‌ இல்லை. 

ராமாயணத்திலுள்ன எல்லா உயர்ந்த பாத்திரங்களைப்‌ 
பற்றியும்‌ எடுத்துக்‌ கூறிவிட்டேன்‌. சம்பிரதாயமான முறையில்‌ 
ஒன்றும்‌ கூழுவிட்டாலும்‌ அதைப்பற்றி உங்கள்‌ மனத்திலுள்ள 
வற்றைத்‌ தெரிந்துகொள்ள விரும்புறேன்‌. பட்டா பிஷேகத்தைப்‌ 
பற்றிச்‌ சுருக்கமாகக்‌ கூறிவிட்டு இந்தப்‌ பிரசங்கங்களை முடித்துக்‌ 
கொள்ளுகிறேன்‌. ராமாயணத்தை வாசிக்கும்‌ ஒவ்வொருவரும்‌ 
பட்டா பீஷேகத்துடன்தான்‌ முடிப்பது வழக்கம்‌. அம்மாதிரியே 
நானும்‌ செய்வதாக இருக்கிறேன்‌. 
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சம்பிரதாயத்தை அறுசரித்து ராமருடைய பட்டாபிஷேகத்‌ 
துடன்‌ இந்த உபன்யாசங்கள்‌ நிறைவெய்துகின்றன. 
ராமாயணத்தில்‌ நான்கு தடவை பட்டாபிஷேகங்களைப்‌ பற்றிய 
செய்திகள்‌ வருகின்றன. அயோத்தியா காண்டத்தில்‌ கூறியுள்ள 
முதல்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ நடைபெறவில்லை. அடுத்தது சுக்கிர 
வனுடைய பட்டாபிஷேகம்‌ கிஷ்கிந்தையில்‌ நடைபெறுகிறது. 
அதற்கு அடுத்த முக்கியமான பட்டாபிஷேகம்‌ விபீஷணனுடையது. 
இந்த அபிஷேகம்‌ சண்டை தொடங்குவதற்கு முன்பு ராமருடைய 
உத்தரவின்மேல்‌ சுருக்கமாக ஓரு தடவை நடைபெறுறெது. 
யுத்தம்‌ முடிந்து ராவணவதம்‌ ஆனபிறகு விபீஷணனுக்கு 
உண்மையான பட்டாபிஷேகம்‌ நடைபெறுகிறது. கடைசியாக 
அயோத்தியில்‌ ராமருடைய பட்டாபிஷேக வைபவத்திற்கு 
இப்பொழுது வந்திருக்கிறோம்‌. 

முன்பு நடந்த அபிஷேகங்களைப்பற்றிச்‌ சில வார்த்தைகள்‌ 
கூறவேண்டியிருக்கிறது. கிரமமாக நடக்கும்‌ பட்டாபிஷேகத்‌ 
துக்மு வேண்டிய சாமக்கிரிகளிலுள்ள வித்தியாசம்‌ கவனிக்கத்‌ 
தகுந்தது. முதல்முதலில்‌, ராமருடைய  அபிவேகத்திற்கு 
வேண்டிய பொருள்களைப்பற்றி, வசிஷ்டர்‌ எல்லாம்‌ தயாராக ' 
இருக்கின்றன என்று சொல்லுகிறார்‌. அந்தச்‌ சுலோகத்தைப்‌ 
பார்ப்போம்‌. 

ஜி எழி: எனன அன? | 11. 14, 34, 

“துங்கக்‌ குடங்களில்‌ கங்கையினின்றும்‌ இன்னும்‌ மற்றுமுள்ள 
சமுத்திரங்களினின்றும்‌ ஜலம்‌ கொண்டு வரப்பட்டிருக்றெது'? 
என்கிறார்‌. தவிர, எட்டு அழகான கன்னிகைகள்‌, அரசன்‌ 
வழக்கமாக ஏறிச்‌ செல்லும்‌ யானை ஆயெவை குறிப்பிடப்படு 
கின்றன. பட்டாபீஷேகத்திற்காகச்‌ செய்த ஏற்பாடுகளைக்‌ கவி 
மேலும்‌ விவரமாக வர்ணிக்கிறார்‌. “சுவர்ணமயமான தீர்த்தக்‌ 
குடங்கள்‌” என்றெல்லாம்‌ விசேஷமாகக்‌ குறிப்பிடுகிறார்‌. இங்கு 
ஒரு விஷயத்தை நாம்‌ கவனிக்க வேண்டும்‌ : எங்கெல்லாம்‌ 
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புனிதமான ஜலம்‌ கிடைக்குமோ, அது நதியோ, அற்பமாண 
கிணறோ, குட்டையோ, எல்லாவற்றிலிருந்தும்‌ அபிஷேக ஜலம்‌. 
கொண்டுவரப்பட்டது என்றோர்‌. 


ராமருக்குப்‌ பட்டாபிஷேகம்‌ பண்ண வேண்டும்‌ என்று 
நினைத்துத்‌ தசரதர்‌ மறுநாள்‌ காலையிலேயே அதை நடத்தி 
விடுவதாக நிச்சயித்துவிடுகரார்‌. அவ்வளவு இடங்களிலிருந்தும்‌ 
அதற்குள்‌ ஜலம்‌ எப்படிக்‌ கொண்டுவர முடியும்‌ என்ற கேள்வீ' 
உண்டாகலாம்‌. தசரதர்‌ சாமர்த்தியமாக ஏற்கனவே அபிஷேக. 
ஜலத்தைக்‌ கொண்டுவரச்‌ செய்திருக்கலாம்‌. அல்லது எல்லா 
ராஜகிருகங்களிலும்‌ இம்மாதிரி புனிதமான ஜலம்‌ எப்பொழுதும்‌: 
ஒருவேளை தயாராக இருக்கும்‌ என்று இருக்கலாம்‌. ஆனால்‌ அது 
கொஞ்சம்‌ மிகையான கற்பனை என்றே நினைக்கிறேன்‌. 
ராமருடைய பட்டாபிஷேகத்தை உத்தேசித்து ஏற்கனவே தசரதர்‌ 
இத்தகைய முன்னேற்பாடுகளைச்‌ செய்திருக்கலாம்‌ என்றே 
எனக்குத்‌ தோன்றுகிறது. 

கிஷ்கிந்தா காண்டத்திற்குச்‌ சென்று பார்ப்போம்‌. 

ா௭்ஜஎ ஜூன என: கனா Mest ப TV. 25, 28. 


சுக்கரீவனுடைய பட்டாபிஷேகத்தின்‌ பொழுது பதினாறு 
அழகிய கன்னிகைகள்‌ வரவமழைக்கப்பட்டனர்‌ என்று குறிப்பிடம்‌ 
பெறுகிறது. ஆகவே யெளவராஜ்யாபிஷேகத்திற்கு எட்டுக்‌ 
கன்னியர்‌ போதுமென்று தோன்றுகிறது. சுக்கிரீவன்‌ அரசனாகவே 
முடிகுட்டப்பெற்றதனால்‌ பதினாறு கன்னிகைகள்‌ அவசியமாக. 
இருக்கிறார்கள்‌. இங்கே ஜலம்‌ கொண்டுவருவதைப்‌ பற்றிக்‌ சஷ்ட 
மில்லை. ஆச்சரியமான காரியங்களைச்‌ செய்யக்கூடிய வானரர்கள்‌ 
இருந்ததனால்‌ அந்தக்‌ காரியம்‌ ஒரு நொடியில்‌ ஆஒவிடுகிறது. 
சமுத்திரம்‌, நதிகள்‌ முதலிய புனிதமானவற்றிலிருந்து ஜலம்‌. 
கொண்டுவரப்பட்ட தாகக்‌ குறிப்பிடப்படுகிறது. 


ஏகி: கென என்னன எனா: | 

என எ ஜூன: ணி ஏன? ப 

Marea இள என்பின்‌ எ ப 37 00, 92-71, 

பக்கத்திலுள்ள தேசத்திலிருந்து அபிஷேகத்துக்கு வேண்டி௰: 
தைச்‌ செய்யப்‌ பிராம்மணர்கள்‌ வரவழைக்கப்பட்டனர்‌ என்று: 
வியாக்கியானத்தில்‌ இருக்கிறது. இல்லாவிட்டால்‌ சாஸ்திரம்‌ 
தெரிந்த வானரர்‌ யார்‌ என்று கண்டுபிடிப்பது சஷ்டமல்லவா?- 
ஒரு வியாக்யொனகாரர்‌, போதாயனரே வந்ததாகக்‌ கூறுகிறார்‌. 
அது சந்தேகத்திற்கு உரிய விஷயம்‌. சுக்ரிவனுடைய நண்பர்‌ 
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களாகிய அனுமார்‌ ஜாம்பவான்‌ முதலியோர்‌ அவணுக்னா 
அபிஷேகம்‌ செய்ததாகக்‌ கூறப்பட்டிருப்பது குறிப்பிடத்தக்கது, 
ஒரு விஷயம்‌ கவனிக்கலாம்‌: “சுக்கிரீவன்‌ அபிஷேகம்‌ செய்து 
கொண்டானா அல்லது முடிசூட்டிக்கொண்டானா? தாரையே 
ருமையோ அவனுடன்‌ வீற்றிருந்தாளா?' என்பதைப்‌ பற்றிக்‌ 
கவி ஒன்றும்‌ கூறவில்லை. அவன்‌ தனியேதான்‌ அந்தப்‌ பெருமையை 
அநுபவித்தான்‌ என்று தோன்றுகிறது. விபீஷணனுடைய பட்டா 
பிஷேகத்தில்‌ லக்்மணன்தான்‌ அதிகப்‌ பங்கெடுத்துக்கொள்ளு 
இரான்‌. சுக்கிரீவனுடைய அபிஷேகத்தில்‌ அவன்‌ பங்கெடுத்துக்‌ 
கொண்டானா என்பது தெளிவாகக்‌ கூறப்படவில்லை. அவணை 
அபிஷேகம்‌ செய்த நண்பர்களில்‌ ஒருவனாக அவன்‌ ஒருகால்‌ இருந்‌ 
இருக்கலாம்‌. கவி தெளிவாக ஒன்றும்‌ கூறவில்லை. ஆகவே 
சுக்கரீவனுடைய அபிஷேகத்தை வானரர்களே நடத்தியிருப்பர்‌ 
என்று தோன்றுகிறது. 
இலங்கைக்கு இக்கரையிலேயே விபீஷணனுக்கு அபிஷேகம்‌ 
ஆகிவீடுகிறது. 
ள்‌ sao ப௭₹ர ரள fala | 
எண்கள்‌ ஏஎ: எனா ॥ 
8௭ ஈன்‌ எனன faa | 
வளன்‌ Tai fad ௭௭௭ என்‌ alm Il 
ஜு அன்த | 
என்‌ ஏன்‌ என்‌ பசாஎனஏ ॥ VI. 19. 24-26. 
சமுத்திரம்‌ மிகவும்‌ அருகில்‌ இருந்ததனால்‌ அபிஷேக ஜலம்‌ 
கொண்டு வருவது மிக்க எளிதாக இருக்கிறது. லக்ஷ்மணன்‌ தான்‌ 
விபீஷணனுக்கு அபிஷேகம்‌ செய்தான்‌ என்று கூறப்பட்டிருக்கிறது. 
ராவணவதம்‌ ஆனபிறகு, கிரமமாக விபீஷணனுக்குப்‌ பட்டா 
பிஷேகம்‌ நடக்கும்பொழுதும்‌ லக்ஷமணன்தான்‌ அவனுக்கு 
அபிஷேகம்‌ செய்கிறான்‌. 
எனக்‌ பச்‌ ரன என எள்‌ | 
ட்ட்ட கட்க: 12 2411-14: 17 I! 
ஐசக்‌ a என்‌ TAA எண | 
ரன எனி சரள | 


னன எ எளினா ஏன்‌ இன்னா ப 
V!. 115, (4:16. 
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தங்கக்‌ குடத்தில்‌ இருந்த ஜலத்தை லக்ஷ்மணன்‌ இரண்டாம்‌ 
மூறையாக விபீஷணனுக்கு அபிஷேகம்‌ செய்கிறான்‌. பிறகு 
ராக்ஷஸர்கள்‌, அவர்களுக்குப்‌ பின்‌ வானரர்‌ எல்லாரும்‌ அபிஷேகம்‌ 
செய்கின்றனர்‌. இவ்வாறு ஒவ்வொருவராக அபிஷேகம்‌ செய்ய, 
அதை ஏற்றுக்கொண்டு உட்கார்ந்திருப்பது எவ்வளவு கஷ்டமாக 
இருக்கும்‌! தை பக்கத்தில்‌ வீற்றிருக்கும்பொழுது ராமருடைய 
அபிஷேகம்‌ இன்னும்‌ அதிகச்‌ இரமமாக இருந்திருக்கும்‌ என்று 
தோன்றுகிறது. 
அபிஷேகக்‌ கட்டத்திற்கு வருமுன்பு ஒரு சிறிய விஷயத்தைக்‌ 
கவனிக்க வேண்டும்‌. 131-ஆம்‌ ஸர்க்க ஆரம்பத்தில்‌, அநேக 
சுலோகங்கள்‌, அயோத்யாகாண்டத்தில்‌ 105-ஆம்‌ ஸர்க்கத்திலுள்ள 
சுலோகங்களைப்‌ போல, வார்த்தைக்கு வார்த்தை ஓரே மாதிரியாக 
வருகின்றன. ஒரே விதமான சுலோகங்களை இரண்டு இடத்திலும்‌ 
கவி கூறியிருப்பது, நிகழ்ச்சிகளும்‌ ஒரே விதமாக இருக்க வேண்டும்‌ 
என்பதைக்‌ காட்டுகிறது. அயோத்தியா காண்டத்தில்‌, பரதன்‌ 
சதுரங்கசேனையுடன்‌ சத்திரகூடத்திற்கு வந்து ராமனை அழைத்து 
வருவதற்காகச்‌ செல்கிறான்‌. அப்பொழுது பரதன்‌ ராஜ்யத்தையும்‌ 
இரீடத்தையும்‌ அயோத்திக்கு வந்து ஸ்வீகரித்துக்கொள்ளும்படி. 
சாமரை வேண்டிக்கொள்கிறான்‌. ராஜ்ய பரிபாலனம்‌ செய்யத்‌ 
கான்‌ தகுதியற்றவன்‌; ஆதலால்‌ ராமரே வந்து அந்தப்‌ பதவியை 
ஏற்றுக்கொள்ள வேண்டும்‌ என்று கூறுறொன்‌. ராமர்‌ பதினான்கு 
வருஷம்‌ கழித்துத்‌ இரும்பி வந்ததும்‌ ௮அதேமாதிரியே பரதன்‌ 
மீண்டும்‌ அவரிடம்‌ கேட்டுக்கொள்ளுதிறான்‌. “உங்களுக்குப்‌ 
பிரதிநிதியாக இதுவரையிலும்‌ ஒருவாறு சமாளித்து வந்தேன்‌. 
தாங்கள்‌ இப்பொழுது வந்துவிட்டதனால்‌ அதை உங்களிடமே 
வனிக்கிறேன்‌.””-இவ்வாறு மீண்டும்‌ ஒரு முறை பரதன்‌ ராஜ்யத்தை 
ஏற்றுக்கொள்ளும்படி ராமரைக்‌ கேட்டுகொள்ளுஜொன்‌. சந்தர்ப்‌ 
யம்‌ ஒரே விதமாக இருப்பதாக எண்ணி, அதே சுலோகங்களையே 
மீண்டும்‌ கவி கூறுகிறார்‌. சுலோகங்களை முதலில்‌ வாரித்துவிட்டுப்‌ 
மின்பு அதன்‌ மொழிபெயர்ப்பைச்‌ கூறுறேன்‌. 
ன என்க என ஈன்‌ Usa MH | 
SUTIN சொன்‌ எள கண ௭௭ ப 
ஏகக்‌ னாள்‌ ஏகி | 
isms TE ளர்‌ எ ஏரகம்‌ ப 
MIATA எனா ன: எரா எண்‌ 
TAA என்‌ Trae TZRA IAT 11 
என்‌ ௭௨ TAP Ga ஏ ஏராள: | 


என்ர Tama எள்ளி ப 
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ஏனா எங்‌ என்‌ என்னாள்‌ | 

எவன YUE எகா எள Il 

னி ஏன்‌ ஏனா ௭ கவ்‌ எ | 

என எர என EA: ச Aad ப 

ONT எவள்‌ எச்‌ Fume | 

USAIN வ்‌ என Sram எர ட ப 

wigalfafard வரவு என: | 

ணன்‌ எனடி சிர II 

ஏலி: SA ரன்னர்‌; | 

எஏுரிஈஎ எவன Ua | VI. 131, 2-10, 

எனன எண்ன எள எம்‌ TEAMS aH | 

என எள்‌ YET ஏனகசைகர | 

wedalrgida frm: எனா? | 

ZU ஏன பரம எர II 

என்‌ ஸா ஊன என்ன Ga: | 

எஜாத்‌ எ ௭௭ என்‌ ௭௭ எதிர ॥ 

ஏனிள்‌ னான ஏ: கிகா | 

ஏர ஏ களிச்‌ எ: ஏதா ॥ 

ஏன ஏ ஏரின்‌ எள: yan fafa: | 

ஒன காரி சகன்‌ எவன: ப 

எ ஏஏ ஏகரன்‌ ஏனா கன்‌ எ (கோரி | 

எ எர்‌ என ரி ஏ 98: என்டா: ॥ 

ரனினா TETAS எள்‌ சரன்‌ | 

9% எண சாஜி எள்‌ சள எர 6 ப 

Jame AEA சரணா எர: | 

எண்‌ asd Rgaaftraag Il 

என்‌ காதன்‌ என என்ர இன: | 

சச: என ௭:௭௫ ஏரி? || 1. 105, 4-12, 

சொற்களும்‌ கருத்துக்களும்‌ ஒரே மாதிரியாகவே இந்த இரண்டு 
இடங்களிலும்‌ அமைந்திருக்கின்றன. “நீங்கள்‌ என்னிடம்‌ ராஜ்‌ 
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யத்தை அளித்தது போல்‌ நானும்‌ அதை உங்களிடம்‌ அளிக்கிறேன்‌. 
என்‌ தாயின்‌ மனோரதமும்‌ கடைசியில்‌ நிறைவேறிவிட்டது. 
அவளுக்கு உரிய மரியாதையையும்‌ நீங்கள்‌ சரிவரச்‌ செலுத்தியாஎ 
விட்டது. எனக்கு அளிக்கப்பெற்ற இந்த ராஜ்யத்தை நான்‌ திருப்பி 
உங்களுக்கு அளிக்கிறேன்‌. என்னால்‌ இந்தப்‌ பெரும்‌ பாரத்தை. 
வகிக்க முடியாது. பெரிய காளை வகிக்க வேண்டிய பாரத்தை ஒரு 
சிறு கன்று வகிக்க முடியுமா? பெரிய தேசத்தில்‌ ஏற்படும்‌. 
ஆபத்துக்களை எண்ணி என்‌ மனம்‌ பின்வாங்குகிறது. கலவரங்கள்‌ 
ஏற்பட்டு விட்டால்‌ கரையை உடைத்துக்கொண்டு பெருகும்‌ 
வெள்ளத்தைப்‌ போல, இலகுவில்‌ அடக்குவதென்பது சாத்திய 
மில்லை. நீங்கள்‌ கொள்ளும்‌ உயர்ந்த முறையை நான்‌ பின்பற்ற 
முடியுமா? குதிரையின்‌ ஓட்டம்‌ கழுதைக்கு வருமா? ஹம்சத்தின்‌ 
அழகிய நடையைக்‌ காக்கை எப்படிப்‌ பின்பற்ற முடியும்‌? 


“மற்றோர்‌ உண்மையும்‌ மிகப்‌ பொருத்தமானதாகத்‌ தோன்று 
கிறது. குறிப்பாகத்தான்‌ நான்‌ காட்ட முடியும்‌. உங்களுக்குத்‌ 
தான்‌ அவற்றின்‌ முழுக்‌ கருத்தும்‌ விளங்க முடியும்‌. பிரஜைகள்‌ 
உங்கள்‌ பாதுகாப்பை நாடூம்பொழுது நீங்கள்‌ அதை ஏற்றுக்‌. 
கொள்ளாமல்‌ அவர்களின்‌ நம்பிக்கை வீணாதிவிட்டால்‌, இலைகள்‌ 
அடர்ந்த கிளைகளுடன்‌, அடியில்‌ தங்குபவர்களுக்கு வெறும்‌ பயத்தை. 
உண்டுபண்ணிக்கொண்டு, காய்கனிகள்‌ ஒன்றுமில்லாமல்‌ பிரம்‌: 
மாண்டமாக வளர்ந்திருச்கும்‌ ஒரு விருக்ஷம்‌ போல்‌ ஆகிவிடும்‌. சிறு 
செடியாக நட்டுப்‌ பிறகு அது நன்கு செழித்து ஓங்கிப்‌ பெரு. 
விருக்மாக வளருவதை வெகு காலமாகச்‌ சிரத்தையுடன்‌ 
பாதுகாத்து வந்தவன்‌ அது பயனற்று இருப்பதைக்‌ கண்டு, தன்‌ 
முயற்சியெல்லாம்‌ வீண்போனதைக்‌ குறித்து எவ்வளவு ஏக்க 
மடைவான்‌! அத்தகைய தெளர்ப்பாக்கியம்‌ எங்களுக்கு. 
நேர வேண்டாம்‌. உங்களை வேண்டிக்கொள்கிறேன்‌. அபிஷேக. 
மாகி இரத்தனமயமான இிரீடத்தை அணிந்து, சிம்மாசனத்தில்‌ 
நீங்‌-ள்‌ வீற்றிருப்பதைக்‌ காண மக்கள்‌ ஆவலோடு இருக்கிறார்கள்‌. 
தேஜோமயமான சூரியன்‌ போல நீங்கள்‌ பிரகாசிப்பதை அவர்கள்‌ 
கண்டு களிக்கட்டும்‌, இந்த உயர்ந்த ராஜபதவியை ஏற்றுக்‌ 
கொள்ளுங்கள்‌. இனி நீங்கள்‌ தினசரி அலுவல்களைக்‌ கவனிப்பதற்‌: 
காகக்‌ காலையில்‌ எழுந்திருக்கும்பொழுதும்‌, அவற்றை முடித்து 
விட்டு இரவில்‌ படுக்கச்‌ செல்லும்பொழுதும்‌ மிருதங்கத்தோடு: 
கூடிய இனிய சங்கதம்‌ உங்கள்‌ காதுகளை மகிழ்விக்கட்டும்‌. அழகிய 
பெண்களின்‌ கால்களிலுள்ள சிலம்பின்‌ இனிய நாதமும்‌ உங்களைச்‌ 
சந்தோஷிக்கச்‌ செய்யட்டும்‌” என்கிறான்‌ பரதன்‌. 


இரண்டு சந்தர்ப்பங்களிலும்‌ ஒரே விதமான உணர்ச்சிகளே 
சொற்களில்‌ பிரதிபலிக்கன்றன. பரதனுடைய சொற்கள்‌ 
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ராஜ்யத்தை ஏற்றுக்கொள்ள ஆவலை உண்டாக்கும்படியாகவே 
இருக்கின்றன. 


ராமர்‌ நந்திக்கராமத்துக்கு வருகிறார்‌. பரதன்‌ கேட்டுக்‌. 
கொண்டபிறகு பட்டாபிஷேகத்துக்குத்‌ தயாராகிறார்‌. பதினான்கு... 
வருஷங்கள்‌ வனவாசம்‌ செய்வதற்காக மேற்கொண்ட சடையை 
முதலில்‌ களைய வேண்டியிருக்கிறது. தலை, முகம்‌ எங்கும்‌. 
வளர்ந்த மயிரை எடுப்பதற்காகச்‌ சத்துருகனன்‌ நாவிதர்களை 
வரவமைக்கிறான்‌ . 


எ: ௮௭௭௭௭௭: THAI: | 
Gaeta: ஏஜிளான Tad agua II VI. 131, 13. 


இரண்டு மூன்று பேர்‌ சேர்ந்து க்ஷவரம்‌ செய்வது சாத்தியமா? 
அவர்களுள்‌ நல்ல பயிற்சியுள்ளவனைப்‌ பார்த்து ஒருவேளை தேர்நீ.. 
தெடுத்திருக்கலாம்‌. அல்லது ஒருவர்பின்‌ ஒருவராக அனைவரும்‌ 
செய்திருக்கலாம்‌. இந்த இடத்தில்‌ மூன்று சகோதரர்களும்‌ குறிப்‌- 
பிடப்பட்டிருக்கிறார்கள்‌. சுக்கிரீவனும்‌ விபீஷணனுங்கூடக்‌ 
குறிப்பிடப்பட்டிருக்கிறார்கள்‌. பாவம்‌! சத்துருக்னன்‌ மட்டும்‌ 
குறிப்பிடப்படவில்லை. இத்திரகூடத்தில்‌ சகோதரர்‌ அனைவரும்‌ 
சேர்ந்து ஆலோசனை நடந்தபொழுதுகூடச்‌ சத்துருக்னனைக்‌ குறிப்‌ 
பிடவே இல்லை. சத்துருக்னனும்‌ இருந்ததாகவே வைத்துக்கொள்ள 
வேண்டும்‌ என்று உரையாசிரியர்‌ கூறுகிறார்‌. எல்லாருக்கும்‌ 
முதலில்‌ ஏற்பாடு செய்துவிட்டுக்‌ கடைசியில்‌ விரைவாகச்‌ செய்து 
கொண்டிருப்பான்‌ என்று தோன்றுகிறது. சீதையும்‌ புதிய ஆடை 
யணிகளை அ௮ணிந்துகொள்ளுகிறாள்‌. தசரதருடைய மனைவியர்‌ 
தாமே சீதையை அலங்கரித்தனர்‌. சாதாரணமாகப்‌ பட்டா 
பிஷேகத்துக்கு வேண்டிய அலங்காரங்களை அதில்‌ தேர்ந்த பணிப்‌ 
பெண்களே செய்வது வழக்கம்‌. ஆனால்‌ இப்பொழுது அரசியார்‌ 
அந்தக்‌ கெளரவத்தைத்‌ தாமே பெற விரும்பினர்‌, நந்திக்‌ 
கராமத்திலிருந்து அயோத்திக்கு ஊர்வலமாக வரும்பொழுது 
வானரர்‌ அனைவரும்‌ மனிதரூபத்தில்‌ வந்தார்கள்‌ என்று பிரத்தி 
யேகமாகக்‌ கவி கூறுகிறார்‌. குரங்குகளின்‌ தோற்றத்தைவிட 
மனிதரூபம்‌ நன்றாக இருக்கும்‌ அல்லவா? யுத்தகாண்டத்தில்‌, 
யுத்தம்‌ தொடங்குவதற்கு முதல்‌ நாள்‌, ராமர்‌ வானரர்களைக்‌ 
கூப்பிட்டுப்‌ பிரத்தியேகமாக, “நீங்கள்‌ மனிதரூபம்‌ எடுத்துக்‌ 
கொள்ள முடியும்‌ என்று தெரியும்‌. ஆயினும்‌ இந்த யுத்தத்தில்‌ - 
நீங்கள்‌ அவ்வாறு செய்வதை நான்‌ சிறிதும்‌ விரும்பவில்லை. 
எல்லாரும்‌ வானரர்களாகவே இருங்கள்‌. ஏழு பேர்‌ மட்டும்‌ மனித... 
ரூபத்தோடு இருக்கட்டும்‌” என்கிறார்‌. 
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இப்பொழுது அந்த நிபந்தனை இல்லை. அபிஷேக ஜலத்தை 
வானரர்கள்‌ தாம்‌ கொண்டுவருகிருர்கள்‌. தசரதர்‌ அபிஷேசத்திற்‌ 
கென்று வரவழைத்த ஜலம்‌ என்ன ஆயிற்று என்று தெரியவில்லை. 

SAT ஏ MEAT: GAS ஏராள: | 

என்கோ எ சள எனி ப 

விஸா“ எண்ணார்‌ எடும்‌ TaN Tem | 

gal fad எ ச: என்ட. ப 

ஏஏ எணண எரர்‌ SITTIFAATE | 

9982: ஊன்என்‌ எனா ஒகர ஏ: ॥ 

ஜுர! எனன எண எளி: | 

wai வின்‌ என்னை ௭௭: | 

௭௭௭ GUT எளி எ எ: | 

RNA SENSU | 

என்சாரர்‌ sali Te Br எ | 

gal SHI எள்‌ எண Il 

Die: ஒரவர: ஏன்ற | 

gad பு ஏ ஏனை கர ॥ 

னார்‌: SA அள்‌ Te | 

எல: ஏக ஏனா எவ்ள | 

எக என அக்‌ எக்கா: | 

THOT எம்‌ Ha எரா: | 

சாலு எ எள எல: Aaa: || VI. 181, 48-57. 

நான்கு சமுத்திரங்களினின்றும்‌ ஐந்நூறு நதிகளினின்றும்‌ 
ஜலம்‌ கொண்டுவர வாவரர்களை உத்தரவிடும்படி பரதன்‌ 
சுக்கிரீவனிடம்‌ கூறுறொன்‌. வடக்குச்‌ சமுத்திரம்‌ என்று எது குறிப்‌ 
பிடப்படுகிறது என்று தெரியவில்லை, அனுமான்‌ அதிசயமான காரி 
யங்களைச்‌ செய்தவர்‌, சஞ்சீவினி ஓஷூதி கொண்டுவரும்பொருட்டு 
அவர்‌ அடிக்கடி வடக்குத்‌ இக்குக்குச்‌ சென்றிருக்கிறார்‌. வடக்குச்‌ 
சமுத்திரம்‌ என்பது மானஸ ஸரோ வரமாசுத்தான்‌ இருக்கவேண்டும்‌ 
என்று நினைக்கிறேன்‌. அரசனோடு அரசியும்‌ முடிசூட்டப்பெறுவது 
என்பதை முதல்‌ தடவையாக இப்பொழுதுதான்‌ காண்கிறோம்‌. 
சுசீஇரிவன்‌ விபீஷணன்‌ ஆயெ இருவருடைய பட்டாபிஷேகத்தின்‌ 
பிபொழுது அவ்விதம்‌ இல்லை. 
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வசுக்கள்‌ இந்திரனை அபிஷேகம்‌ செய்தது போல்‌, ரிஷிகள்‌ 
அனைவரும்‌ ராமருக்கு அபிஷேகம்‌ செய்கிறார்கள்‌. அடுத்தபடி 
ரித்விக்குகள்‌ அபிஷேகம்‌ செய்கின்றனர்‌. தேவர்களும்‌ ஆகாயத்‌. 
தில்‌ நின்றபடியே அபிஷேகம்‌ செய்கிறார்கள்‌. முதல்‌ அரசரான 
மனு தரித்துக்கொண்ட கிரீடத்தை வூஷ்டர்‌ ராமர்‌ தலையில்‌ 
வைக்க, மற்ற ரித்விக்குகளும்‌ வந்து ஆபரணங்களை வைத்து: அலங்‌ 
கரிக்கிறார்கள்‌. ராமருக்கு எல்லாரும்‌ பரிசுகள்‌ வழங்குகிறார்கள்‌. 
அனைவரும்‌ அனைவருக்கும்‌ பரிசுகளை அளிக்கின்றனர்‌. வாயுவினிடம்‌ 
இந்திரன்‌ விலையுயர்ந்த ஒரு ரத்தின ஹாரத்தைக்‌ கொடுத்து 
அனுப்புகிறான்‌. ராமரும்‌ நிறைய வாரி வழங்குகிறார்‌. லட்சம்‌ 
குதிரைகள்‌, காளைகள்‌, பசுக்கள்‌, முப்பது கோடி தங்க நாணயங்கள்‌ 
இவற்றைப்‌ பரிசாக அளிக்கிறார்‌. பட்டணம்‌ முழுவதுமே 
அங்கங்கே பரிசுகள்‌ வழங்கப்பட்டிருக்க வேண்டும்‌ என்று தோன்று 
கிறது. சீதைக்கு ராமர்‌ ஓர்‌ அழகிய முத்துமாலையைப்‌ பரிசாக 
அளிக்கிறார்‌. அதை அவரது அநுமதியின்‌ பேரில்‌ அவள்‌ 
அனுமாருக்கு அளித்துவிடுகிறாள்‌ . 

கடைசியாக, வந்திருந்த விருந்தினர்‌ அனைவரும்‌ ராமரிடம்‌. 
விடைபெற்றுச்‌ செல்கின்றனர்‌. விலையுயர்ந்த ஆபரணங்களையும்‌ 
வெகுமதிகளையும்‌ சுமந்துகொண்டு கிஷ்கிந்தைக்கு வானரர்கள்‌ 
விடைகொடுத்து அனுப்பப்படுகின்றனர்‌. தன்‌ குலதனத்தைப்‌ 
பெற்றுக்கொண்டு விபீஷணனும்‌ இலங்கைக்குச்‌ செல்‌. லுகிருன்‌. 


விளிவு wale ae ஏக்கரில்‌: ! 
சுன ஐப்‌ என ஏர்‌ எதி: || VI. 131, 90. 


“குலதனம்‌” என்பதற்கு இலங்கை என்று பொருள்‌ 
கொள்ளலாம்‌. *குலம்‌' என்பது இக்ஷ்வாகு குலத்தைச்‌ 
சொல்வதாக ஒரு வியாச்க்யானகாரர்‌ கூறுகிறார்‌. அதைப்பற்றி 
ஒரு சுதையும்‌ கூறப்படுகிறது. ஸ்ரீரங்கநாதருடைய விக்கிரகம்‌ 
ஒன்று ராமரிடம்‌ இருந்ததாகவும்‌, அதையே விபீஷணன்‌ பெற்றுசி 
சென்றதாகவும்‌ அந்தக்‌ சதை சொல்லுகிறது. மூலத்தில்‌ அதற்கு 
ஓன்றும்‌ அதாரம்‌ காணப்படவில்லை என்று சிலர்‌ சொல்லு 
கிறார்கள்‌. யுத்த காண்டத்தில்‌ வரும்‌ இந்தக்‌ கதைக்கும்‌, உத்தர 
காண்டத்தில்‌ கூறப்படும்‌ கதைக்கும்‌ சிறிது வித்தியாசம்‌ காண்‌ 
கிறது. விபீஷணன்‌ அயோத்தியில்‌ ஆறு மாதமோ ஒரு வருஷ்மோ 
அகஸ்தியரிடமிருந்து அநேக விதமான கதைகளைக்‌ கேட்டுக்‌ 
கொண்டு ராமருடன்‌ இருந்ததாக ஒரு வரலாறு காண்கிறது. 
உண்மையரக விபீஷணன்‌ விடைபெற்றுச்‌ சென்றது இப்பொழுது 
தான்‌; பட்டாபிஷேகமானதும்‌ உடனே போகவில்லை என்று ஒரு 
வியாக்கியானகாரர்‌ சாமர்த்தியமாக விளக்குகிறார்‌. இதனால்‌ ஒரு 
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விஷயத்தில்‌ யுத்த காண்டத்திலுள்ள கதை கொஞ்சம்‌ மாறுகிறது. 
ஆனால்‌ அது விசேஷமாகத்‌ தோன்றவில்லை, 


எனி at <a ௫௩௭ ககர எ எள: | 
செரின்‌ கரத்‌ ஏனாஏ ஏ கர: | VI’. 40, 24, 


இவ்விடத்தில்‌, ராமர்‌ தம்‌ கழுத்தினின்றும்‌ ஒரு ஹாரத்தைக்‌ 
கழற்றி அனுமார்‌ கழுத்தில்‌ இட்டதாகக்‌ கூறப்பட்டிருக்கிறது. 
ஆனால்‌ பட்டாபிஷேக சமயத்தில்‌ ராமர்‌ அதைச்‌ சீகைக்குக்‌ 
கொடுத்ததாகவும்‌, சதை அவரது அநுமதியின்‌ பேரில்‌ அதை 
அனுமாருக்குக்‌ கொடுத்ததாகவும்‌ காண்கிறது. அனுமார்தாம்‌ 
அனைவரிலும்‌ அதைப்‌ பெறத்‌ தகுந்தவர்‌ என்று கருதிய ராமர்‌, 
“இந்தக்‌ குணங்கள்‌ எல்லாம்‌ யாரிடம்‌ இருக்கின்றனவோ அவனைத்‌ 
தேர்ந்தெடுத்து நீ இதை அளிக்கலாம்‌”? என்கிறார்‌. உண்மையில்‌ 
அனுமாரைத்‌ தவிர வேறு யார்‌ அதைப்‌ பெறத்‌ தகுதியுள்ளவர்‌? 

மற்றொரு விஷயம்‌ உங்களுக்குச்‌ சொல்ல விரும்புகிறேன்‌. 
- அது உத்தர காண்டத்தில்‌ வருகிறது. 

தண 69ள்‌ THAT எனன | 

எது: எ ஈன்‌ ஏம எ 39 3௭ AT ப VIL. 40. 39. 

“அவரவர்‌ அவரவர்களின்‌ இடத்துக்குச்‌ சென்றனர்‌”? என்று 
இருக்கிறது. வழக்கம்‌ போல்‌ இங்குக்‌ கூறப்படும்‌ உவமை, 
பொருத்தமான கருத்து நிறைந்து காண்கிறது. உயிரை விட்டுப்‌ 
பிரியக்‌ சஷ்டப்படும்‌ சரீரம்‌ போல ஒவ்வொருவரும்‌ ராமர்‌, தை, 
இன்னும்‌ மற்றுமுள்ளோரிடம்‌ மனமில்லாமல்‌ விடைபெற்றுச்‌ 
சென்றனர்‌ என்கிறார்‌ கவி. இறக்கும்பொழுது ஸந்தோஷமாக 
இறப்பவர்‌ யார்‌? நினைவு இருந்துவிட்டால்‌ மிகவும்‌ வருத்தப்‌ 
படுவோம்‌ அல்லவா? ஆகவேதான்‌ ராமரிடமும்‌ சீதையிடமும்‌ 
விடைபெற்றுச்‌ செல்லும்பொழுது ஒவ்வொருவரும்‌ உயிரை 
விட்டுப்‌ பிரியும்‌ உடல்‌ போல இருந்தனர்‌ என்கிறார்‌ கவி. 

அபீஷேக வரலாறு இதுதான்‌. இவ்வளவு உபன்யாசங்‌ 
களும்‌ தவறாமல்‌ நடந்து பட்டாபிஷேக வைபவத்துடன்‌ முடிந்திருக்‌ 
இன்றன. ஆனால்‌ என்‌ மனத்தில்‌ முக்கியமாக இருப்பதைச்‌ 
சொல்லாமல்‌ முடிச்க முடியாது. உண்மையான பட்டாபிஷேகம்‌ 
நம்‌ உள்ளத்தில்தான்‌ இருக்கிறது. ராமரையும்‌ சதையையும்‌ தம்‌ 
உள்ளத்துச்‌ சிம்மாசனத்தில்‌ இருத்தி அவர்களுக்கு முடி சூட்டிக்‌ 
கொண்டாட வேண்டும்‌. அவர்கள்‌ அங்கே வீற்றிருந்து அரசு 
புரிந்து நம்‌ வாழ்க்கையை நேராக்கட்டும்‌. எல்லா முச்ியதி 
சந்தர்ப்பங்களிலும்‌ அவர்களை நினைவுகூர வேண்டும்‌. அப்பொ ன 
தாம்‌ தவறு செய்ய முடியாது. கேவலம்‌ உணர்‌ கக 
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இவ்வாறு சொல்வதாக நினைக்க வேண்டாம்‌. இத்தனை மாதங்கள்‌ 
சேர்ந்து ராமாயணத்தைப்‌ படித்து வந்திருக்கிறோம்‌. அது நம்‌ 
குணத்தைச்‌ சீர்படுத்திப்‌ பெருநன்மையளிப்பதாக இருக்க 
வண்டும்‌ என்று நாம்‌ உறுதி கொள்ள வேண்டும்‌. வெறும்‌ 
காவியமாக நாம்‌ இதைப்‌ படிக்கவில்லை. நம்‌ வாழ்க்கையையே 
அது புனிதமாக்கும்‌ என்ற நம்பிக்கையுடன்‌ படித்திருக்கிறோம்‌. 
(ராமரையும்‌ சீதையையும்‌ மிகவும்‌ உயர்ந்த மனிதப்‌ பண்புகளுடன்‌ 
கூடிய கதாநாயகன்‌ கதாநாயகியாகப்‌ போற்றுகிறோம்‌. 
அத்தகைய எண்ணம்‌ மிக்க மேன்மையானது. ஆயினும்‌ நாம்‌ 
சரியாக அறிந்து கொண்டாட வேண்டும்‌. 


ஆரம்பத்திலிருந்தே அவர்கள்‌ மனிதர்களுள்‌ பரிபூர்ண 
மானவர்களாகிவிடவில்லை. அவர்களின்‌ உயர்வு படிப்படியாகவே 
வளர்ந்தது என்று கூறலாம்‌. பிறக்குமுன்னமே ராமரைப்பற்றி 
நமக்குத்‌ தெரிந்து விடுகிறது. பிறந்ததிலிருந்து அவர்களின்‌ 
வாழ்க்கையை நாமும்‌ தொடர்ந்து கண்டு வருகிறோம்‌. அவர்‌ 
களின்‌ வாழ்வில்‌ நேர்ந்த பெரிய சம்பவங்கள்‌, வரலாறுகள்‌, அவர்‌ 
களுக்கு உற்ற இன்னல்கள்‌, துன்பங்கள்‌, ராஜ்ய போகங்களை 
இழந்து காட்டில்‌ சிரமப்பட்டது- யாவும்‌ அவர்களின்‌ குணத்தில்‌ 
ஒரு மாறுதலையும்‌ உண்டாக்காதருக்குமா? பிறந்தபொழுது 
இருந்தது போலவே கடைசியிலும்‌ இருப்பார்கள்‌ என்று எண்ண 
முடியுமா? வாழ்க்கை அப்படிப்பட்டதல்ல. பதேபதே நாம்‌ 
கற்றுக்கொள்ளும்படியாகவே இருக்கும்‌. வாழ்க்கையில்‌ நேரும்‌ 
ஒவ்வொரு சம்பவத்தின்‌ அடையாளமும்‌ இல்லாமற்‌ போகாது. 
கஷ்டங்கள்‌ ஒருவிதப்‌ பாடங்களைக்‌ கற்பிக்க, செல்வமும்‌ 
அந்தோஷமும்‌ மற்றொரு விதமான பாடங்களைக்‌ கற்பிக்கின்றன. 
ஒவ்வொன்றும்‌ தன்‌ சின்னத்தை நம்‌ குணத்தில்‌ விட்டுச்‌ 
செல்லாமற்‌ போகாது. ஆகவே ராமரும்‌ படிப்படியாக உயர்ந்து 
பரிபூர்ண மனிதரானார்‌ என்றே நாம்‌ கருதலாம்‌. அவ்வாறு 
நினைத்தால்தான்‌ அவர்‌ நடத்திய வாழ்க்கையினின்றும்‌ நாம்‌ பயன 
டையலாம்‌. இவ்விதமே சீதையின்‌ வாழ்க்கையையும்‌ அவள்‌ 
அடைந்த உயர்வையும்பற்றி நாம்‌ சிந்தித்துப்‌ பார்க்க வேண்டும்‌. 
ஒவ்வொரு சம்பவமும்‌ வரலாறும்‌ அவர்களை எவ்வாறு உயர்த்‌ 
தியது என்று தெரிந்துகொள்ளும்‌ ஆசையுடன்‌ சிந்தனை செய்ய 
வேண்டும்‌. இல்லாவிட்டால்‌ ராமாயணத்தைப்‌ படித்து நாம்‌ ஒரு 
பயனையும்‌ பெற முடியாது. 

ராமாயணம்‌ ஒரு மனித வரலாற்றை முக்கிய சாராம்‌௪ 
மாகக்‌ கொண்டது என்று கூறலாம்‌. மனித இயல்பைப்‌ பற்றிய 
அறிவை வால்மீகி பூர்ணமாகப்‌ பெற்றவர்‌. அதை ஆராய்ந்து 
,நன்கு தெரிந்துகொண்டவர்‌. ஆகையால்தான்‌ சம்பாஷணைகளை 
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எல்லாம்‌ ஒன்றுவிடாமல்‌ விவரமாகக்‌ கூறிப்‌ படிப்படியாக நமக்கு 
உணர்த்துகிறார்‌. வாழ்க்கையில்‌ துன்பங்களையும்‌ இன்பங்களையும்‌ 
நன்றாக அறுபவித்தவர்கள்‌, கஷ்டங்களை ௮நுபவிப்பதனின்றும்‌ 
பயனடைந்தவர்கள்‌ என்றெல்லாம்‌ ராமரையும்‌ சீதையையும்‌ 
பற்றிச்‌ ஒந்தனை செய்து பார்த்தால்தான்‌, ராமாயணம்‌ படித்ததன்‌ 
பயனை நாம்‌ முற்றும்‌ பெற்றவர்களாவோம்‌, ஆகவே ராமர்‌ சீதை 
அடிய இருவரையும்‌ உங்கள்‌ உள்ளத்தை விட்டு அகற்றாமல்‌ 
வைத்தப்‌ போற்றும்படி மீண்டும்‌ ஒரு முறை மிக்க ரெத்தையுடன்‌ 
மனப்பூர்வமாகக்‌ கேட்டுக்கொள்கதறேன்‌. 


சதையையும்‌ ராமரையும்‌ நாம்‌ பின்பற்றக்கூடிய லக்ஷ்ய ஸ்திரீ 
யுருஷர்களாகப்‌ பாவிப்பதற்கு நாம்‌ உண்மையாக முயற்சி செய்ய 
வேண்டும்‌. அப்படிச்‌ செய்தால்தான்‌, புதன்கிழமை தோறும்‌ 
இந்த எட்டு மாதங்களாக நாம்‌ ஒன்றுசேர்ந்து பொழுது போக்க 
யதன்‌ பயனைப்‌ பெற்றவர்களாவோம்‌. அப்பொழுதுதான்‌ அறிவு 
அத்மிகம்‌ ஆகிய இரண்டு துறைகளிலும்‌ தாம்‌ பெருநன்மையை 
எய்‌தியவர்களாவோம்‌, 


முற்றும்‌ 


வால்மீகி ராமாயணத்தை விமர்சித்துப்‌ பலர்‌ 
எழுதியிருக்கிறார்கள்‌. ஆனால்‌ சாஸ்திரியார்‌ பார்க்கும்‌ 
பார்வை தனிச்‌ சிறப்புடையது. ஒவ்வொரு பாத்திரப்‌ 
படைப்பைப்பற்றியும்‌ அவர்‌ ' ஆராய்ந்து கூறும்‌ 
செய்திகள்‌ அவருடைய விமரிசனத்‌ திறமையையும்‌ 
பரிவையும்‌ காட்டுகின்றன. வால்மீகி ராமாயணத்தை 
மூலத்தில்‌ படிக்காதவர்கள்‌ கூட இப்புத்தகத்தைப்‌ படித்து 
அநுபவிக்கலாம்‌? பயன்‌ பெறலாம்‌. 

சாஸ்திரியாருடைய ஆங்கிலப்‌ புலமை உலகம்‌ 
அறிந்தது. அவர்‌ நூலை மொழிபெயர்‌ ப்பதென்பது எளிய 
காரியம்‌ அன்று. இந்த அருமையான நூலை ஸ்ரீமதி 
கி. சாவித்திரி அம்மாள்‌ அவர்கள்‌ தெளிவான தமிழில்‌, 
திறமையாக மொழிபெயர்த்துத்‌ தந்திருக்கிறார்‌. 

இராமாயணம்பற்றி ஆராய்ச்சி புரியப்புகும்‌ மாண 
வர்களுக்கு இது சிறந்த வழிகாட்டியாக உதவும்‌. இரா: 
மாயணப்‌ பாத்திரங்களைத்‌ தனித்‌ தனியே இனம்‌ கண்டு 
கொள்ளவேண்டுகிறவர்களுக்கு இந்த நூல்‌ சிறந்த கண்‌ 
னாடியாகப்‌ பயன்படும்‌. வால்மீகியின்‌ இலக்கியச்‌ சிற்பத்‌ 
திறமையை அறிய முந்துகிறவர்களுக்கு இப்புத்தகம்‌ 
அழகிய விளக்கமாக உபயோகப்படும்‌. ஒரு சிறந்த 
இலக்கிய விருந்து. 

கி. வா. ஜகந்நாதன்‌ 
ஆசிரியர்‌, * கலைமகள்‌”. 


மகாகனம்‌ ஸ்ரீநிவாஸ சாஸ்திரியார்‌, ராமாயண 
சுதாபாத்திரங்களைப்பற்றிய சர்ச்சைகளைத்‌ தம்‌ பரந்த 
வாழ்க்கையின்‌. அநுபவத்துடனும்‌, அழ்ந்த இலக்கிய 
உணர்ச்சியுடனும்‌, அறிவு ததும்பும்‌ வகையீலும்‌, மனத்‌, 
தில்‌ பதியும்‌ 'முறையிலும்‌ அமைத்திருந்தார்‌. தம்‌ 30' 
பேருரைகள்மூலம்‌ ராமன்‌, கை, லக்ஷ்மணன்‌, பரதன்‌, 
அநுமான்‌, சுக்ரீவன்‌, விபீஷணன்‌ முதலிய முக்கிய 
பாத்திரங்களை, மறக்கமுடியாத பாணியில்‌ சாஸ்திரியார்‌ 
அறிமுகம்‌ செய்துவைத்து, ராமகதையில்‌ நம்‌ மனம்‌ 
முற்றும்‌ லயிக்கச்‌ செய்தார்‌. 

'சாஸ்திரியாரின்‌ ஆங்கிலப்‌ பேச்சு வன்மையையும்‌, 
ராமாயண சிருஷ்டி விளக்க ஆற்றலையும்‌, அபார தத்துவ 
ஞானத்தையும்‌ தமிழ்‌ மொழிபெயர்ப்பில்‌ கொண்டு 
வருவது சாத்தியமில்லை என்று அநேகர்‌ நினை த்திருக்க 
லாம்‌. ஆனால்‌ சாவித்திரி அம்மாளின்‌ கருத்தாழமும்‌ 
எளிய நடையும்‌ கொண்ட தமிழாக்கம்‌ வாசகர்களுக்கு 
பம்‌ ஆனந்தத்தையும்‌ தரும்‌ என்பதில்‌ சந்தேக 

ல்லை. 


இவ்வளவு சிறந்த பொக்ஷெத்தை அளித்ததற்குத்‌ 
தமிழ்‌ மக்களனைவரும்‌ சாவித்திரி அம்மாளுக்குக்‌ கடமைப்‌ 
பட்டிருக்கிறார்கள்‌. - 
பேராசிரியர்‌ 
கே. ஆர்‌. ஸ்ரீநிவாஸ அய்யங்கார்‌ 
உபதலைவர்‌, சாகித்ய அகாதமி. 


